ಮುನ್ನುಡಿ
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ತನ್ನ ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ ಮುಖಾಂತರ ಕೈಕೊಂಡು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರದ ಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವೂ, ಜನಪ್ರಿಯವೂ ಆಗಿರುವುದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ಮಾತಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಆಡಳಿತ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಏಳು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪನ್ಯಾಸ ಶಿಬಿರಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದ್ದು, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಮತ್ತು ಇದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಕಾಲೇಜುಗಳ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಶಾಖೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡು  ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತವಾದ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಜ್ಞಾನಭಂಡಾರದ ಅಲ್ಪಾಂಶವನ್ನಾದರೂ ಮಹಾಜನರ ಮನೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಒಯ್ದು ಮುಟ್ಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಈ ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ನಿರೀಕ್ಷೆಗೆ ಮೀರಿದ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವೂ ದೊರೆಯುತ್ತಿವೆ. ಜನರು ತಾವಾಗಿಯೇ ಮುಂದೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಲು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಬರೆದು ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.
ಈ ಜ್ಞಾನ ಪ್ರಸಾರದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದರಿಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಹಾಗೂ ಕಾಲೇಜುಗಳ ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಗೆ ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದ ಜನತೆಯೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಪರ್ಕ ಒದಗುವುದಲ್ಲದೆ ಎಂತಹ ವಿಷಯವನ್ನಾದರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುವ ಹಾಗೂ ಅದನ್ನು ಸುಲಭ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿಳಿಸುವ ಅವಕಾಶ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮನಮುಟ್ಟಿ ಸಹಿಕರಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯ.
ಈ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ೫೨೩ ಪುಸ್ತಿಕೆಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಅವು ಅಚ್ಚಾಗಿ ಹೊರ ಬಂದೊಡನೆ ಅವುಗಳ ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಜನರು ಕೊಂಡು ಓದುತ್ತಾರೆ. ಅನೇಕ ಪುಸ್ತಿಕೆಗಳು ನಾಲ್ಕು ಐದು ಮುದ್ರಣಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುವುದು ಈ ಮಾಲೆಯ ಉಪಯುಕ್ತತೆಯನ್ನೂ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ನಾಡಿನ ಪ್ರಗತಿಯ ಚಿಹ್ನೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ.
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಈ ಸೇವೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆ ನಾಡಿನ ಸರ್ವತೋಮುಖ ಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗೊಳ್ಳಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ.
ಡಾ.ಎಂ. ಖಾಜಾಪೀರ್
ಕುಲಪತಿಗಳು
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ
ಧಾರವಾಡ
ಮುನ್ನುಡಿ
ಪ್ರಜಾಸತ್ತಾತ್ಮಕ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯನೇ ಸಮಾಜದ ಮೂಲಘಟಕ. ಹಿಂದೆ ರಾಜ-ಮಹಾರಾಜರು, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ- ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಕೇಂದ್ರಬಿಂದುವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದು ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯನೇ ಅದರ ಅಧಿದೈವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದಾದ್ಯಂತ ನಡೆದ ಉತ್ಕ್ರಾಂತಿಯ ಸಮುದ್ರಮಥನದಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಆತನಿಗೆ ಸಂಬಂದಪಟ್ಟ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯಸ್ಥಾನ ದೊರೆತಿದೆ, ದೊರೆಯುತ್ತಲಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳ ದರ್ಶನ-ಪ್ರದರ್ಶನಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ-ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ‘ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ’, ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯನ ಬದುಕಿನ ಸಂವೇದನೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಜಾನಪದ ಎಂ.ಎ. ಅಭ್ಯಾಸ ಕ್ರಮವೇ ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಕೇವಲ ಅಧ್ಯಯನವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಟನೆ ಮೊದಲಾದ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ.
೧೯೮೩-೮೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಜನಪದ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯ ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣಿಗೇರಿ, ಗದಗ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ, ಶಿರಹಟ್ಟಿ, ಡಂಬಳ, ಗೋಕಾಕ, ಮುಂಡರಗಿ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ಜಾನಪದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಲಾಗಿದೆ.
೧೯೮೪-೮೫ ರಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಗಾಢ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೋಸುಗ ಜಾನಪದ ಕಲಾತಂಡಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠಕ್ಕೆ ಆಮಂತ್ರಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಸಮಗ್ರ “ಅನ್ವಯಿಕ ಅಧ್ಯಯನ” ನಡೆಯಿಸುವ ಉಪಕ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಹೀಗೆ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಅನೇಕ ಉಪಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ’ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ”ವೂ ಒಂದು. ೧೯೭೩ನೆಯ ಜನೆವರಿ ತಿಂಗಳು ನಡೆದ ಜಾನಪದ ಪ್ರಥಮ ಸಮ್ಮೇಲನ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯ. ಸಮ್ಮೇಳನದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅರಿತ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಅದು ನಡೆಯಲೆಂದು ಅನುಮತಿ ನೀಡಿತು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿತು. ಮೊದಲಿನ ಕೆಲವು ಸಮ್ಮೇಲನಗಳನ್ನು ಧಾರವಾಡದಲ್ಲಿಯೇ ಜರುಗಿಸಿದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ ಆಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಗುಲಬರ್ಗಾ, ಇಳಕಲ್ಲ, ಗದಗ, ಬನಹಟ್ಟಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೇಶ್ವರ, ಅಂಕೋಲಾ, ಸವದತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಿತು. ಈ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ೧೨ನೆಯ ಸಮ್ಮೇಲನ ಬೆಳಗಾವಿಯ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಆವರಣದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ೧೯೮೫ ಜನೆವರಿ ೩೦, ೩೧ರಂದು ತುಂಬ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಜರುಗಿತು.
ಕನ್ನಡ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಮಾಜಿ ಕುಲಪತಿಗಳೂ ಆದ ಡಾ. ಆರ್.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನವನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಡಾ. ಎಸ್.ಜಿ. ದೇಸಾಯಿ ಅವರು ಉದ್ಘಾಟಿಸಿದರು. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ, ಕಾಲೇಜುಗಳ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು ಮೊದಲು ಬಾರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡುದು ಈ ಸಮ್ಮೇಲನದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇವರಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಸಾಹಿತಿಗಳೂ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೂ ಇಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಿತರಿದ್ದರು.
ಈ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಂಗವಾಗಿ ’ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ’ ಹೆಸರಿನ ವಿಚಾರಸಂಕಿರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಲಾಗಿದ್ದಿತು.
ಗೋಷ್ಠಿ ಒಂದು: ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ
ಸೂರ್ಯ – ಡಾ. ಅಂಬಳಿಕೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣ, ಮೈಸೂರು
ಚಂದ್ರ – ಡಾ. ಪಿ.ಕೆ.ಖಂಡೋಬಾ, ಬಾಗಿಲುಕೋಟೆ
ಆಕಾಶ – ಡಾ. ಬಿ.ಎ. ವಿವೇಕ ರೈ, ಮಂಗಳೂರು
ಗೋಷ್ಠಿ ಎರಡು : ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ
ಮೋಡ – ಮಳೆ – ಡಾ. ಕೆ.ಆರ್. ಸಂಧ್ಯಾರೆಡ್ಡಿ, ಬೆಂಗಳೂರು
ಗಾಳಿ – ಶ್ರೀ ಸಿ.ಕೆ. ನಾವಲಗಿ, ಧಾರವಾಡ
ಗ್ರಹ-ನಕ್ಷತ್ರ – ಡಾ. ಮ.ಗು. ಬಿರಾದಾರ, ಗುಲಬರ್ಗಾ
ಗೋಷ್ಠಿ ಮೂರು : ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ
ನಿಗ್ರೋ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ – ಡಾ. ಯು.ಪಿ. ಉಪಾಧ್ಯಾಯ, ಉಡುಪಿ
ರೆಡ್ ಇಂಡಿಯನ್ (ಅಮೇರಿಕಾ) ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಮಗದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ – ಡಾ. ಬಿ.ಜಿ. ಹಲಬರ, ಧಾರವಾಡ
ಭಾರತದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ – ಡಾ. ಕೆ.ಜಿ. ಗುರುಮೂರ್ತಿ, ಧಾರವಾಡ
ಈ ಮೂರು ಗೋಷ್ಠಿಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಡಾ. ಬಿ.ಎ. ವಿವೇಕ ರೈ, ಡಾ. ಮ.ಗು. ಬಿರಾದಾರ, ಡಾ. ಕೆ.ಜಿ. ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಅವರು ವಹಿಸಿದ್ದರು. ವಿದ್ವಾಂಸ ರಿಂದ ಪ್ರೌಢಪ್ರಬಂಧಗಳ ಮಂಡನೆ, ಶ್ರೋತೃಗಳಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವಿಕೆ – ಉತ್ತರ ಪಡೆಯುವಿಕೆಯಿಂದಾಗಿ ಈ ಗೋಷ್ಠಿಗಳು ತುಂಬ ಲವಲವಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದುವ. ಕೊನೆಯ ದಿನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ಹಂಪ, ನಾಗರಾಜಯ, ಅವರು ಮುಕ್ತಾಯ ಸಮಾರಂಭದ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದ್ದರು.
ಎರಡೂ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ವೈವಿಧ್ಯಪೂರ್ಣ ಜಾನಪದ ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನ ಜರುಗಿತು. ಗೀತ-ನರ್ತನ, ವಾದ್ಯ, ಅಭಿನಯ ಇತ್ಯದಿಗಳು ನಮ್ಮ ಜಾನಪದರ ಕಲಾನೈಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೆನಿಸಿದ್ದವು.
ಈ ಹಿಂದಿನ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಿಗಿಂತ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಪೂರ್ಣವೆನಿಸಿದ್ದಿತು. ’ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ’ ಎಂಬ ಹೆಸರೇ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಕುತೂಹಲ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದಿತು. ’ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನಡೆದ ಪ್ರಥಮ ಸಮ್ಮೇಲನವಿದು’ ಎಂದು ಮಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಡಾ. ಬಿ.ಎ. ವಿವೇಕ ರೈ ಅವರು, ’ಒಂದು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಒಂದು ವಿಭಾಗ ನಿರಂತರವಾಗಿ ೧೨ ಸಮ್ಮೇಲನ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವುದು ಇಡಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಏಕೈಕ ಉದಾಹರಣೆ’ ಎಂದು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಜಾನಪದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಡಾ.ಜೀ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಅವರು ಬಹಿರಂತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಈ ವಿಚಾರಸಂಕಿರಣದ, ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಮೌಲಿಕತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೆನಿಸಿದವು.
ಈ ಸಮ್ಮೇಲನದಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರೂಪದಿಂದ ಹೊರ ಬರುತ್ತಲಿದೆ. ಜನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕೃತಿಯೆನಿಸುವ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸಮ್ಮೇಲನದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಿಗೂ, ವಿಶೆಷವಾಗಿ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಡಾ. ಬಿ.ವಿ. ಮಲ್ಲಾಪುರ ಅವರಿಗೂ, ಭಾಗವಹಿಸಿದ ಕಲಾವಿದರಿಗೂ, ಬೆಳಗಾವಿಯ ನಾಗರಿಕರಿಗೂ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠದ ಪರವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಡಾ ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ
ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ,
ಕ.ವಿ.ವಿ. ಧಾರವಾಡ 
ಚೆನ್ನುಡಿಯ ಮುನ್ನುಡಿ
ಸನಾತನ ಹಾಗೂ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಆರ್ಯ, ದ್ರಾವಿಡ, ಮಹಮ್ಮದೀಯ, ಆಂಗ್ಲ ಜನಾಂಗಗಳ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಪ್ರಭಾವದ ಅಂಶಗಳೇ ವ್ಯಾಪಕ ಹಾಗೂ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಗಣ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ, ಗಣನೆಗೆ ಸಿಗದಷ್ಟು ಆದಿವಾಸಿ ಬುಡಕಟ್ಟು ಅಂತೇವಾಸಿ “ಜನಸಮುದಾಯಗಳ “ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಂಶಗಳು” ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ಒಡೆಬೆರಸಿರುವುದು ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಅಂಶ. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಚಿಂತನೆ, ಅಧ್ಯಯನ, ದಾಖಲೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಈಚಿನ ದಿನಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಈ “ಅಂಶ” ಈಗ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಖರವಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಸಮಾಧನಾದ ಸಂಗತಿ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪ್ರವಾಸಿಗಳು, ಮಾನವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಕೊಡಮಾಡಿರುವ ದಾಖಲೆಗಳು, ದೇಶೀಯವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಶಿಲ್ಪ, ಮುಂತಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ದಾಖಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಬಂದಿರುವ “ತುಣುಕು”ಗಳು ಈ ಬುಡಕಟ್ಟು ವನವಾಸೀ ಜನರ ಬಗೆಗಿನ ಇತಿಹಾಸ ಪುನಾರಚನೆಗೆ ಪ್ರಮುಖ ಸಾಧನಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಇಂದಿಗೂ ಮೂಲ ಜೀವನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಳಿದಿರುವ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಸಮುದಾಯಗಳ ನೇರ ಅಧ್ಯಯನ ತೆರೆದು ತೋರುವ ಪ್ರಮುಖ ಸಂಗತಿಗಳು – ಚಿತ್ರ, ವಿಚಿತ್ರ ವೈವಿಧ್ಯಮವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಈ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಇಂದು ಭಾರತೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನದ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಅಂಗವೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಆದಿವಾಸಿ ಜನಸಮುದಾಯದ ನಾಗರೀಕರಣ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಸ್ತುತ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳ ದಾಖಲೆ ಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. ಅಲ್ಲಿನ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಗಳು ಪ್ರಮುಖ ಜನವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮಿಳಿತವಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿ ಹಾಗೂ ಆ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಈ ಮುಖ್ಯವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಮಹತ್ವ ಇದೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯೀಕರಣ, ಉದಾರೀಕರಣ, ಆಧುನೀಕರಣಗಳ ಹಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೇಶೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪುಸ್ತಕದ ದಾಖಲೆಗಳಾಗಿ ಉಳಿಯುವ ಕಾಲ ಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ, ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಈ ನಿರಂತರ ಚಲನಶೀಲವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಕ್ರ ಆವರ್ತನಗೊಂಡು ಮೂಲ ಅಂಶಗಳತ್ತ ಮತ್ತೆ ಹೊರಳುವ ದೂರದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿರುವುದರಿಂದ, ಇಂದಿನ ಸಮಗ್ರ ದಾಖಲೆಗಳು ಅನರ್ಥಕವಾದ ವ್ಯಾಯಾಮ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ, ಮುಂದೆ “ಪುರಾಣವಿತ್ಯೇವ”ವಾದುವುಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಧುಸರ್ವಂ ಎಂದೇ ಆಗಬಹುದಾದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾದರೂ ಇವುಗಳ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮಹತ್ವಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಇಂದಿಗೂ ಮಾನ್ಯತೆಯಿದೆ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಪುರಾತನ ಬೌದ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಜೈನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಪುನರಧ್ಯಯನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ.
೧
ಅಲೆಮಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಸಮುದಾಯ ನೆಲೆಯೂರಿಗಳಾಗಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಲಂಬಾಣಿ, ಕೊರಗ, ಕೊರಮ ಮುಂತಾದ ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಜೀವನ ಇತಿಹಾಸ ನಡೆ-ನುಡಿ-ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಭಾಷಿಕ ಕೊಡುಗೆಗಳ ಬಿಡಿಬಿಡಿ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿ (ಪ್ರತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ-ಅಲ್ಲ) ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ದಾರಿ ತೆರೆದಿವೆ. ಡಾ|| ಬಿ.ಪಿ. ರಾಮಯ್ಯ ಅವರ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೊರಮರು ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಒಂದು ಗಣನೀಯ ಕೃತಿ. ಕರ್ನಾಟಕ ತಿಪಟೂರು-ತುಮಕೂರು ತೆಂಗಿನ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಕೊರಮ ಸಮುದಾಯದ ಸತ್ಪುತ್ರರೇ ಆಗಿರುವ ಡಾ|| ರಾಮಯ್ಯ ತಮ್ಮ ಜನಾಂಗದ ಅಧಿಕೃತ ವಕ್ತಾರರಾಗಿರುವರು. ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ, ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ತೌಲನಿಕ ಹಾಗೂ ಸಮತೂಕದ ನಿರ್ಣಯಗಳಿಂದಾಗಿ ಇದೊಂದು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಮಾದರಿ ಅಧ್ಯಯನವಾಗಿದೆ. ಸಮಗ್ರ ಭಾರತ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಕೊರಮ ಜನಸಮುದಾಯದ ವಿಸ್ತಾರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ದಾರಿದೀಪ ಸಂಶೋಧನೆಯಾಗಿದೆ. ಮುಂಚೂಣಿಯದೂ ಆಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೇ, ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ನನ್ನ ಹಳ್ಳಿಯ ಒಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಲಂಬಾಣಿಗಳ ಮತ್ತೊಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕೊರಮ ಕೊರಚರ ಹಟ್ಟಿಗಳಿದ್ದು, ಅವುಗಳ ನಿಕಟ ಪರಿಚಯ ನನಗೆ ಆದುದು ಈ ಸಂಶೋಧನೆಯು ಸರಿದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು ನೆರವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆ. ಈ ಎರಡು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಬಡತನದ ಬವಣೆ, ಶ್ರಮ ಜೀವನ, ಆದರೂ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೂ ರಂಜನೀಯವೂ ಆದ ಬದುಕು ದಾಖಲೀಕರಣಗೊಂಡುದು ನನಗೂ ತೃಪ್ತಿ ತಂದಿದೆ. ಲಂಬಾಣಿ ಗಿಲ್ ಗಿಲ್-ಕೊರವಂಜಿ ಕೊಕ್ಕ್‌ಕೊಕ್ಕ್‌ಕಳ್ಳ ಕೊರಮ, ಕುಳ್ಳ ಲಮಾಣಿ ಎಂಬ ಪಡೆನುಡಿಗಳು ನಮ್ಮ ಆಡುಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಕೊಂಡಿವೆ. ಕೊರವಂಜಿ ಮತ್ತು ಲಮಾಣಿ ಹೆಂಗಸರ ರಂಜನೀಯ ದೃಶ್ಯದಂತೆ ಅವರ ಬುಟ್ಟಿ ಹಣೆಯುವ ಹಚ್ಚೆ ಹಾಕುವ ದನಕರುಗಳ ವ್ಯಾಪಾರ ಉಪ್ಪು-ಸೊಪ್ಪು-ಸೌದೆ ಮಾರುವ ಉಪಜೀವನ ವಿಧಾನ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಇಂದು ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನ ಅಂಗವೇ ಆಗಿದ್ದ ಈ ಜನಸಮುದಾಯ ಮುಖ್ಯ ಜನವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದು, ವ್ಯಸನದ ಸಂಗತಿ. ಆದರೂ ಅವರ ಬದುಕು ಬಂಗಾರವಾಗುವುದರತ್ತ ನಡೆದಿರುವುದು ಸಮಾಧಾನದ ಸಂಗತಿ. ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಸರಿದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಹಾರೈಕೆ. ಕೊರಮ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು ಡಾ|| ರಾಮಯ್ಯನವರ ಈ ಕಕ್ಕುಲತೆಯ ಕಳಕಳಿಯ ಮಾತುಗಳು ಗಮನಾರ್ಹ. ಕಳ್ಳತನದ ಮುಳ್ಳಿನ ಕಿರೀಟವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸಮಾಜ ಬಾಹಿರೆನ್ನುವಂತೆ ಬಾಳಿದ್ದರೂ, ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬದುಕಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ನೀಡುವ ಕಣಿ ಹೇಳುವ ಕಾಯಕದಿಂದ ಜನಪ್ರಿಯರಾಗಿ ಬಾಳಿ ಶತಮಾನಗಳವರೆಗೆ ಜನಜೀವನದ ಮೂಲವಾಹಿನಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ದೂರವಾಗಿದ್ದರೂ ಇಂದಿಗೂ ತಮ್ಮ ಜನಾಂಗದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ, ಅನನ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಈ ಕೊರಮ ಬುಡಕಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು, ನಾಡಿನಗಲಕ್ಕೂ ಹಬ್ಬಿ ಹರಡಿ, ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಒಡಬೆರೆತು ಮುನ್ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಎಲ್ಲರ ಕರ್ತವ್ಯ. ಆ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಧ್ಯಯನ ಒಂದು ತೋರು ಬೆರಳು. ಡಾ|| ರಾಮಯ್ಯ ಈ ಪ್ರಯತ್ನದ ಮೊದಲಿಗರಲ್ಲೊಬ್ಬರು.
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ಡಾ|| ಬಿ.ಪಿ. ರಾಮಯ್ಯ, ತಿಪಟೂರು ಸಮೀಪದ ಬಿದರೇಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ದಿ|| 15-10-1946ರಂದು ಜನಿಸಿ, ತಿಪಟೂರು ಹಾಸನ ಮೈಸೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕ ಮತ್ತು ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದು, ಡಾ|| ಎ.ವಿ. ಬಾಳಿಗಾ ಕಲೆ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ ಕಾಲೇಜು (ಕುಮಟಾ-ಉ.ಕ.ಜಿಲ್ಲೆ) ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಉಪನ್ಯಾಸಕ, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ, ಜನಪ್ರಿಯ ಮೇಷ್ಟ್ರು-ಸರ್ ಆಗಿರುವುದು ಅಭಿಮಾನದ ಸಂಗತಿ. ಕೊರಮ ಜನಾಂಗದ ಶ್ರೀ ಅಂಕೇನಹಳ್ಳಿ ಪಾಪಯ್ಯ, ಮತ್ತು ಸೌ|| ಸಾವಿತ್ರಮ್ಮನವರ ನಾಲ್ವರು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಜೀವನ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಕೊರವಂಜಿ ವೃತ್ತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿದ ತಾಯಿಯ ಬಗಲ-ಗೋಲಿ-ಗಜ್ಜುಗ ಆಡಿ ಬೆಳೆದ, ಶಿಕ್ಷಣ-ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತೆರೆದುಕೊಂಡು, ಕಷ್ಟ-ನಷ್ಟ ಬಡತನಗಳ ಹಸಿ-ಬಿಸಿ ಉಂಟು, ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ವೃತ್ತಿಯೇ ಕಾಯಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಶ್ರೀರಾಮಯ್ಯ ಇಂದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ-ಸಾಹಿತ್ಯ-ಸಂಸ್ಕೃತಿ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಮಾಡಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಸಾಹಸದ ಮಾತು. ತಮ್ಮ ಸಣ್ಣಕತೆ, ಲೇಖನಗಳ ಮೂಲಕ ಜನಪ್ರಿಯರಾಗಿ, ಅಧ್ಯಾಪಕ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಾನುರಾಗಿಯಾಗಿ, ಕುಮಟಾದಂಥ ನಾಗರಿಕ ಪಟ್ಟಣದ ಜನಸಮುದಾಯದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಬಾಳಿ, ಬೆಳೆದು ಕೊರಮರ ರಾಮಪ್ಪ ಪ್ರೊ. ರಾಮಯ್ಯನವರು ಆಗಿರುವುದು ಅದೆಂಥ ಸಾಧನೆ, ಅದೆಷ್ಟರ ಸಾಹಸ-ಪ್ರಯತ್ನ! ಸಹೋದರರಾದ ಶ್ರೀ ನಂಜಪ್ಪ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರ ಶಿಕ್ಷಣ, ಉದ್ಯೋಗ ಜೀವನದ ನೆಲೆಗೆ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ ನಿಂತು, ಬಿದರೇ ಗುಡಿಯ ಗೌರವದ ಮಗ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀ ರಾಮಯ್ಯ ಸುಖ ಸಂಸಾರಿ. ಪತ್ನಿ (ಸರಕಾರಿ ನೌಕರಿಯ) ಶ್ರೀಮತಿ ಸಿದ್ದಮ್ಮ, ಒಂದು ಗೊಂಚಲಿನ ಮೂರು ಮಾವಿನ ಹಣ್ಣುಗಳಂತಿರುವ ಚಿ|| ಶುಭಾ (ಬಿ.ಎ.) ಸುಷ್ಮಾ (ಎಂ.ಎ), ಚಿ|| ಸುಮಾ (ಪಿ.ಯು.ಸಿ.) ಅವರೊಂದಿಗೆ ತಿಪಟೂರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತ ಮನೆಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಕುಮಟಾದಲ್ಲಿ ಸುದೀರ್ಘ ಜೀವನ ನಡೆಸಿರುವುದು, ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗದ ಸಂಸಾರವೊಂದರ ಸಾಂಸ್ಕೃತೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಕಾಡಿನ ಹಾಡಿ-ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿರಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಈ ಸಂಸಾರ ಇಂದು ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಸಂಸಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಕುಮಟಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಪ್ರೊ. ರಾಮಯ್ಯ ಕುಟುಂಬವೆಂದು ಜನಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಿರುವುದು ದಾಖಲಿಸುವ ಅಂಶ. ಈ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆಗೆ ಕಳಸವಿಟ್ಟವಂತೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಸಂಶೋಧಕರಾಗಿ ತಮ್ಮದೇ ಬುಡಕಟ್ಟುವಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಅನೇಕ ಅಡೆ-ತಡೆ ಅನಾರೋಗ್ಯದ ಮಧ್ಯೆಯೂ, ಸೋಲರಿಯದ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿ, 1993 ರಲ್ಲಿ ಗೌರವಾನ್ವಿತ ಪಿಎಚ್‌ಡಿಯಂಥ ಉನ್ನತ ಪದವಿ ಭೂಷಣರಾಗಿರುವರು ಈ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ 1994ರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಲಿಂ. ಶ್ರೀ ತಲಗವಾಡಿ ಸೋಮಾರಾದ್ಯ ಸ್ಮರಣ ಬಂಗಾರದ ಪದಕ ಪಡೆದಿರುವರು. ಇಂಥ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ತಮ್ಮ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಇದೀಗ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಶೀಲತೆ ಸಾಹಸ ಶೀಲತೆ ಅತ್ಯಂತ ಹೆಮ್ಮೆಯ ವಿಷಯ. ಈ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಕಳಸವಿಟ್ಟಂತೆ ಡಾ|| ರಾಮಯ್ಯ ಇಂದು ಪಿಎಚ್‌ಡಿ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾಗಿರುವುದು ಅದೆಂಥ ಅಭಿಮಾನದ ಸಾಹಸ! ಈ ಹತ್ತು ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಂಡ ಕಾರಣವಾಗಿ ಶ್ರೀ ರಾಮಯ್ಯ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿ-ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಕ್ರಿಯತ್ವಗಳ ಬಗೆಗೆ, ಸಂಸಾರ ಸ್ನೇಹ-ಸಂಬಂಧಗಳ ಬಗೆಗೆ ದಾಖಲಿಸಲು ನನಗೆ ಅಭಿಮಾನ. ಅವರ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಬಗೆಗೆ ವರ್ಣಿಸಲು ಕುತೂಹಲ. ಅಲ್ಲದೆ, ಈಚೆಗೆ ಕೊರಮ, ಲಂಬಾಣಿ ಮುಂತಾದ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಈ ಕೃತಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯ ಮಣೆಯಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಾನು ಹೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆದರೂ, ವಿನಯಶಾಲಿ ಸಹೃದಯಶೀಲಿ ಡಾ|| ಬಿ.ಪಿ.ರಾಮಯ್ಯ ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಲೆಮಾರಿ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ನಾನು ನನ್ನ ಜನಾಂಗದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡುವಂಥ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಸುಯೋಗ ದೊರೆತು, ನನ್ನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು ತೋರಿದ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುನ್ನಡೆದು ಈ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ನನ್ನದಾಯಿತು. ಈ ನುಡಿ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಕನ್ನಡಿ, ಅವರ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಮುನ್ನಡಿ. ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಗು ಮಾಡಲು ನೆರವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಸಹೃದಯ ತೃಪ್ತಿ ಪಡೆದ ನನ್ನ ಈ ಮೊದಲ ನುಡಿಗಳೂ ನನ್ನ ಭಾವನೆಗೆ ಚಿನ್ನುಡಿ
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ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ (ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ – ಅಲ್ಲ) ಕೊರಮರು ಎಂಬ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿ, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹರಡಿ, ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಂತು, ಅವಿಸ್ಮರಣೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೊಡುಗೆಗಳನ್ನು, ಭಾರತದ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ನೀಡಿದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಸಮುದಾಯದ ವ್ಯಾಪಕ ಅಧ್ಯಯನದ ಕೃತಿ, ಸಂಶೋಧನೆಯ ಶಿಸ್ತು-ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹ ವಕ್ತೃಗಳೊಡನೆ ಸಂವಾದ ಹಾಗೂ ತೌಲನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯ ವಿವೇಚನೆಯ ಕಾರಣವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ತೀವ್ರ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವ ಅಲೆಮಾರಿ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಸಮುದಾಯದ ರಂಜನೀಯ ದಯನೀಯ ಬದುಕನ್ನು ಚಿತ್ರವತ್ತಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ತೋರುವ ಪ್ರಯತ್ನದ ಈ ಗ್ರಂಥ, ಕೊರಮ ಜನಾಂಗವನ್ನು ಕುರಿತ ಬಹುಶಃ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಥಮ ದ ಹೆಮ್ಮೆಯಂತೆ, ಪ್ರಾರಂಭಿಕದ ಕೊರತೆಗಳನ್ನೂ ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕೊರಮರ ಭಾಷೆ ಕುಳವ (ೞ?) ದ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ನೋಟಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿದೆ, ಇದರ ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು ಮೂಲಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಇದರ ಪೂರ್ವದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಯ ಹತ್ತುಗಡೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಂಶೋಧನೆಯಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವತ್ತ ಈ ಗ್ರಂಥ ದಾರಿತೋರುತ್ತಿದೆ. ಜನಾಂಗದ ಜೀವನಪದ್ಧತಿ ನಂಬಿಕೆ-ಆಚರಣೆ, ಕುಲಪದ್ಧತಿ ಮತ್ತು ಭಾಷಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಪ್ರಪ್ರಥಮವೂ, ಸವಿಸ್ತಾರವೂ ಆಗಿರುವುದು ಉಲ್ಲೇಖನೀಯ. ಕೊರಮ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಬಗೆಗೆ ಇಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ದಾಖಲಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಕುಂದುಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನಿಜಸಂಗತಿಗಳತ್ತ ಬೆಳಕು ಬೀರಿರುವುದು ಈ ಕೃತಿಯ ಗಮನಾರ್ಹ ಸಾಧನೆ.
1) ಕೊರಮರಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಮಾನವೀಯತೆಯ ಅಂಶ ಕಾಣುತ್ತದೆಯಾದರೂ ಬಡತನದ ಮುಂದೆ ಅದೆಲ್ಲ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ!
2) ಕೊರಮರು ತಮ್ಮ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲು ಬೆತ್ತಲಾಗುವ, ಓಡಿ ಹೋಗುವ, ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ, ಬಲಿದಾನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುವ ಜನಾಂಗಿಕವಾದ ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಸಾಧನೆಗಳತ್ತ ಹೊರಳಿದರೆ, ಕೊರಮರು ಸಮಾಜದ ಒಂದು ಬಲಿಷ್ಠ ಅಂಗವಾಗಿ, ಸಮಾಜದ ರಕ್ಷಣಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಕ್ರೀಡಾಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನೆ ಮಾಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿವೆ.
3)  ಪ್ರಕೃತ ಕೊರಮ ಜನಾಂಗದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ (ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎನ್ನುವುದು ಸೂಕ್ತ) ಭಾರತೀಯ ಜನಾಂಗದ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ತನ್ನತನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು. ಏಕತಾನತೆಯ (ಹಳೆಯ) ಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿಯುವುದು ಸರಿಯಾದುದಲ್ಲ. ಅನೇಕತೆಯಲ್ಲಿ ಏಕತೆ ಎಂಬ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಕೊರಮ ಜನಸಮುದಾಯದ ಕಾಣಿಕೆ ಬಹು ಹಿರಿದಾದುದಲ್ಲವಾದರೂ, ಕೀಳರಿಮೆಯಿಂದ ಕುಗ್ಗಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ.
4) ಕೊರಮರ ನಂಬಿಕೆ ಆಚರಣೆ ಜನಾಂಗದ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳು, ಮದುವೆ ಮಸಣದ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ-ನಾಡದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆ, ಹಿರಿಯರ ಪೂಜೆ, ಹಬ್ಬಗಳು ಪೂಜೆ, ಎಡೆ, ಅಡಿಗೆಗಳ ವೈವಿಧ್ಯ, ನ್ಯಾಯಪದ್ಧತಿ, ಕುಲ ಹೊಲೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ, ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅನುಕರಣೆ, ಛಾಯೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಜನಾಂಗಿಕ ವಿವಿಕ್ತ ಆಚರಣೆಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಹಿರಿಯರ ಪೂಜೆಯ ಪೆದ್ಲೆಡೆ, ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಮಾಂಸ (ದನದ ಮಾಂಸವಿಲ್ಲ306ಲ್ಲ) ಹಕ್ಕಿ-ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮಾಂಸ ನಿಷಿದ್ಧ ಇ.ಇ.) ದ ಎಡೆ, ಗಂಡಸರ-ಹೆಂಗಸರ ಮದುವೆಯ ಉಡುಪು, ಆಭರಣ, ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾದುವು. ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ದಾಖಲಿಸಿದ ಡಾ|| ರಾಮಯ್ಯ, ಕೊರಮರ ಕಳ್ಳತನದ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ, ಬೇಟೆಯ ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿಲ್ಲದವ ಕಳ್ಳ, ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದವ ಬಡವ ಎಂಬ ಸಮಾಧಾನ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಅದರ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ದಾಖಲಿಸುತ್ತಾ ಶಿಕ್ಷಣ ಅವರಿಗೆ ಆಕಾಶ ದೀಪವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ, ಅವರ ಕಸಬುಗಳಿಗೂ ಸಂಚಕಾರ ಬಂದಿರುವುದನ್ನೂ ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಮುಂದಿಡುವರು ಅದೇನೆ ಆದರೂ, ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಭಾಷೆ-ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗಿರುವ ಕೊರವಂಜಿ ತನ್ನ ಕೊರವಂಜಿಕಣಿ-ಕೊರವಂಜಿಯ ಹಚ್ಚೆ ಕೊರಮರದೇ ಆದ ದೇಶೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳೇ ಎಂಬುದು ಸತ್ಯ. ಇಂಥ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಡಾ|| ರಾಮಯ್ಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ ದಾಖಲಿಸಿರುವರು.
5) ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಭರಾಟೆಯಲ್ಲಿ ಕೊರಮ ಜನಸಮುದಾಯ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಬೇರಿಲ್ಲವಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ, ಅವರ ಕೊರಮತನ (ಕಳ್ಳತನ, ಮೋಸ, ಇಇ) ಕೊರಮಗೊಂದೂರಲ್ಲ, ಕೊಕ್ರೆಗೊಂದು ಕೆರೆಯಲ್ಲ ನರಮನುಷ್ಯರಲ್ಲೇ ಕೊರಮ ಚಾಂಡಾಲ! ಹಕ್ಕಿ ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲೇ ಕಾಗೆ ಚಂಡಾಲ ಎಂಬ ನುಡಿ ಸಾಮತಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಉಳಿದುರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕೊರವಂಜಿ ಹಾಡುಗಳೆಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ಉಪಪ್ರಕಾರವೊಂದು ಎಂದಿಗೂ ಕೊರಮ ಕೊರವಂಜಿಗಳ ನೆನಪನ್ನು ತರುತ್ತವೆ. ಜನಪದ ನಾರದ ನಾರದೆಯರೆಂಬ ಡಾ|| ಜಚನಿಯವರ ಪ್ರಯೋಗ ಚಿರಂತನವಾಗಿ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಕೊರಮರ ಬೇಟೆ ಬಲೆ ವಿಧಾನಗಳಂತೆ ಕೊರವಂಜಿಯ ಹಚ್ಚೆ ಔಷಧ ಹಾಗೂ ಕಣಿಗಳೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ದಾಖಲೆಗಳಾಗಿ ಉಳಿದಿರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ, ಕೊರಮರ ಭಾಷೆಯ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಪದಗಳು ಶಬ್ದಗಳು ಕನ್ನಡದ ಅಥವಾ ಮೂಲದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಯ ಪದಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಲಿಸಿರುವುದೂ ಅನೇಕ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪದಗಳಿಗೆ ಈಗ ಕಳೆದು ಹೋಗಿರುವ ಅರ್ಥದ ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ ದಾರಿಮಾಡಬಹುದು. ಉದಾ. ಕುರ‍್ರಮಾಮ ಕಾವಾಡಿ ಕೋವಾಡ ಮುಂತಾದ ಪದಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೊರಮ ಸಮುದಾಯ ಬಡತನ ಹಿಂದುಳಿಯುವಿಕೆಯ ಬೇಗೆಗೆ ಬಲಿಯಾದರೂ, ಮುಸ್ಲಿಂ ಅಥವಾ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮತಾಂತರವಾಗದೆ ಬದುಕಿರುವ ಅವರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತ ಗಮನಾರ್ಹ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಆದರಣೀಯ ಮಾದರಿಯೂ ಅಹುದು. ಹಿಂದೂ ಜನಾಂಗದ ಮುಖ್ಯ ವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ ಕೊರಮ ಜನರಿಗೆ ಗೌರವದ ಸ್ಥಾನ ದೊರೆಯಲೇಬೇಕಾದುದು ಅನಿವಾರ್ಯ ಬುಡಕಟ್ಟು, ಪರಿಶಿಷ್ಟ, ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತ ಹಿಂದುಳಿದಿರುವಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಳಲಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೊರವ ಜನಸಮುದಾಯ ಭಾರತದ ಮೂಲ ಜನಾಂಗವಾದ ಹಿಂದೂ ಪದರದಿಂದ ಹೊರಗುಳಿಯದಂತೆ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಬೇಕು. ಭಾರತೀಯತೆಯ ಸಂಮ್ಮಿಶ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ಬರದಂತಿರಬೇಕಾದುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. ಕೊರಮ ಜನಸಮುದಾಯ ಇದಕ್ಕೆ ಹೊರತಾಗದಿರಲಿ. ಡಾ|| ಬಿ.ಪಿ. ರಾಮಯ್ಯನಂಥವರ ಪರಿಶ್ರಮದ ಫಲ ಇದೇ ಎಂದು ನಂಬುವೆ. ಜಾನಪದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು, ಸಂಸ್ಕೃತಿಪ್ರಿಯರು, ಜನಾಂಗಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಶೀಲರು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸುವರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಸರಸಕಾದಂಬರಿಯಂತೆ, ಕ್ಷಣಕ್ಷಣ ನವೀನಾಂಶಗಳನ್ನು ಚಿಮುಕಿಸುವ ಈ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಓದುಗರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದಂತೆ, ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಅಧಿಕೃತ ಮಾಹಿತಿ ಪ್ರಿಯವಾಗುವುದು ಸಹಜ. ಮಾದರಿಯ ಈ ಸಂಶೋಧನೆ ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡಿ, ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿಯಾಗಿ ಬಾಳಲೆಂದು ಹಾರೈಸುವೆ.
ಅಭಿಮಾನ, ಆದರ, ಆತ್ಮೀಯತೆಯ ಈ ಚೆನ್ನುಡಿ ಮುನ್ನುಡಿ ಈ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿಗೆ ಚಂದವಾದ ಮೊದಲ ನುಡಿಯೇ ಆದರೂ, ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ದೂರವಲ್ಲದ, ಅಸತ್ಯದ ಗೀಚುಗೆರೆಯಲ್ಲದ ಹೃದಯ ತುಂಬಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಹೃದಯರು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಈಚೆಗೆ ಸುವರ್ಣ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ ಕುಮಟಾದ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಎ.ವಿ. ಬಾಳಿಗಾ ಕಾಲೇಜಿನ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಾಧನೆ ಸಾವಿರದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಶೋಧನಾ ಕೃತಿಯೂ ಒಂದು ಗರಿ. ಅಂಥ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಕಾಲೇಜಿನ ಅಧ್ಯಾಪಕೀಕರಣ ಡಾ|| ಬಿ.ಪಿ. ರಾಮಯ್ಯ ಎಂಬುದು ದಾಖಲಿಸುವ ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಟನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಮದುವೆಯ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ಡಾ|| ರಾಮಯ್ಯ ಕೀರ್ತಿವಂತರಾಗಲಿ, ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗಲಿ, ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳಂಥ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಾಡು ನುಡಿಗೆ ನೀಡುವ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಲಿ ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಮತ್ತು ಪ್ರೊ. ಲಲಿತಾಂಬ ವೃಷಬೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಯವರ ಜೋಡು ಆಶೀರ್ವಾದ. ಇದೇ ಚೆನ್ನುಡಿಯ ಮುನ್ನುಡಿಯ ಹಿಂದಿರುವ ಸದಾಶಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಹೃದಯ ಓದುಗರು, ಅಭಿಮಾನಪಡುವ ಮುಂದಿನ ಕಾಲದ ಜಾನಪದ ಸಂಶೋಧಕರು ಗಮನಿಸುವರೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆ.  ಕನ್ನಡದ ಆದ್ಯ ಆರಾಧ್ಯಕವಿ ಶ್ರೀ ಪಂಪನೆನ್ನುವಂತೆ ಗರ್ವಮೆ ದೋಷಂ, ಅಱ್ತ (ಅಕ್ಕರೆ-ಪ್ರೀತಿ) ಗಂ ದೋಷಮೆ? ಕಾಣೆನ್, ಎನ್ನುವವ ಮಾಱ್ಕೆಯೆ ಪೇಱ್ವೆನದಾವ ದೋಷಮೊ? (ಪಂಪಭಾರತ (1-13) (ಒಣ ಅಹಂಕಾರ-ಅಭಿಮಾನದ ಪ್ರದರ್ಶನ ದೋಷವೇ, ಆದರೆ, ಪ್ರೀತಿ-ಕುಕ್ಕಲತೆಗೆ ದೋಷವೆಲ್ಲಿಯದು? ಇಲ್ಲ-ಇಲ್ಲ, ನನಗೆ ತಿಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ, ಇದೇನು ದೋಷವೇ?)
ಎಸ್‌.ಎಂ.ವೃಷಭೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿ
(ನಿವೃತ್ತ) ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ-3
ಶಿವಪ್ರಸಾದ
ಕಲ್ಯಾಣನಗರ, ಧಾರವಾಡ – 7
ದಿ|| 1-4-2002
ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕ
ಮಾನ್ಯ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಡಾ. ಎಸ್. ಜಿ. ದೇಸಾಯಿ ಅವರೇ, ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಡಾ.ಆರ್. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರೇ, ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರೇ ಮತ್ತು ಮಹಾಜನರೇ,
ಇದು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ ಆಚರಿಸುತ್ತಲಿರುವ ೧೨ನೆಯ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ. ೧೨ ವರ್ಷವೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತಿಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಘಟ್ಟವೆಂದು, ಒಂದು ತಿರುವು ಬಿಂದುವೆಂದು ಜಾನಪದರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ೧೨ನೆಯ ಅಧಿವೇಶನ ಸೀಮೋಲ್ಲಂಘನ ಸಮ್ಮೇಲನವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ವರ್ಷದಿಂದ ಇದನ್ನು ವಿಷಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪುನರ್ಘಟಿಸುವ, ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವ ಇದನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೂ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಆಚೆಗೂ ಒಯ್ಯುವ ವಿಚಾರ ನಮ್ಮದಾಗಿದೆ.
ಕೇವಲ ಜನರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಲಿದ್ದ ’ಜಾನಪದ’ ಇಂದು ವಿದ್ವಜ್ಜನರ ಅಭ್ಯಾಸದ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವೆಂಬುದು ವಿಶ್ವದ ಎಲ್ಲ ಜ್ಞಾನ–ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ಅಧ್ಯಯನ-ಅಧ್ಯಾಪನ-ಸಂಶೋಧನ- ಪ್ರಕಟನ – ಪ್ರಸಾರಗಳ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ’ಜಾನಪದ’ವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿಕೊಂಡುದು ಸೂಕ್ತವೇ ಆಗಿದೆ. ಕಳೆದಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಜಾನಪದ ಎಂ.ಎ. ವರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ, ಪ್ರತಿವರ್ಷ ೧೫ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಬೋಧನಾವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನು, “ಜೀವನ ಜೋಕಾಲಿ” ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ತ್ರಿಪದಿ-ಹಾಡು – ಲಾವಣಿ ಕಥನ – ಗೀತೆ – ಸಣ್ಣಾಟ- ದೊಡ್ಡಾಟ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಈ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಕಂಡಿವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬಯಸುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡುತ್ತಲಿದೆ. ಈವರೆಗೆ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ – ಜನಾಂಗ – ಆಚರಣೆ  ಗ್ರಾಮದೇವತೆ – ದೃಶ್ಯಕಲೆ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡಿದೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಬೆಳಕನ್ನು ಕಂಡಿವೆ.
ಈ ವರ್ಷದಿಂದ ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಳ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅಧ್ಯಯನದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಮನಗಂಡು, ಪ್ರಾತ್ಯಕ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠಕ್ಕೆ, ಮೂರು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವರು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಕಲೆಗಳ ನೇರ ಅಧ್ಯಯನ ಕೈಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕಲಾಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸುವುದು, ಅಭ್ಯಸಿಸುವುದು, ಕಲಾವಿದರೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸುವುದು, ಸಮಾಲೋಚಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರ‍್ಯಗಳು ಜರುಗಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲೆಯ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ, ಈ ಅಧ್ಯಯನದ ಫಲವನ್ನು ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಪ್ರಾತ್ಯಕ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಈ ವರ್ಷ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಇನ್ನೊಂದು ಹೊಸ ಉಪಕ್ರಮವೆಂದರೆ ಜಾನಪದ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯವನ್ನು ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ತಂದುದು. ಈಗಾಗಲೇ ಧಾರವಾಡ-ಬೆಳಗಾಂವ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ, ಅನೇಕ ಜಾನಪದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದ್ದು, ಮುಂದಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ “ಜಾಪನದ ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯ”ವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಹವಣಿಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ.
ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಮುಡಿಯ ಮಾಣಿಕ್ಯವೆನಿಸಿದೆ, ಈ ಜನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ. ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯ ಮತ್ತು ಜನತೆಯ ನಡುವೆ ಒಂದು ಸಾರ್ಥಕ ಸೇತುವೆಯಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಇದನ್ನು ರಾಜ್ಯದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜರುಗಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಇದು ವಿಚಾರಸಂಕಿರಣ, ರಂಗಪ್ರದರ್ಶನವೆಂಬ ಎರಡು ಆಯಾಮಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಆಮಂತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಪ್ರಬಂಧ ಮಂಡನೆ – ಚರ್ಚೆ ನಡೆದು, ಇವು ಪ್ರತಿವರ್ಷ ’ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶನ’ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪುಸ್ತಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಲಿವೆ. ಆಕರ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿರುವ ಇವು ಈಗಾಗಲೇ ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿವೆ.
ಈ ಪರಂಪರೆಯ ಮುಂದುವರಿಕೆಯೆಂಬಂತೆ ಇಂದು ಜರುಗುತ್ತಲಿರುವ ಸಮ್ಮೇಲನದಲ್ಲಿ “ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ” ಎಂಬ ವಿನೂತನ ವಿಷಯವನ್ನು ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಅದರ ಅಂಗಗಳದ ಸೂರ‍್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಗ್ರಹ, ಮೋಡ, ಮಳೆ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಜಾನಪದರ ಅನಿಸಿಕೆ ಏನು? ಅನುಭವಗಳೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ, ಸಂಯೋಜಿಸುವ, ಕಾರ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅಭ್ಯಾಸಪೂರ್ಣ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಲು ಆಗಮಿಸಿದ ವಿದ್ವಾಂಸಮಿತ್ರರನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಜನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಹೃದಯ, ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರು ಪ್ರತಿದಿನ ಸಂಜೆ ನಡೆಸಿಕೊಡಲಿರುವ ರಂಗಪ್ರದರ್ಶನ. ಇವು ಮನರಂಜನೆಯೊಂದಿಗೆ ಎರಡೂ ದಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ವಸ್ತುವಾಗುತ್ತಲಿರುವುದು ವಿಶೇಷವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ನಾಡಿನ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಜನ ಕಲಾವಿದರು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ನಗರವಿದೂರ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ಕಾರಣ ಈ ಗ್ರಾಮೀಣಕಲೆಗಳನ್ನು ನಗರವಾಸಿಗಳಾದ ನೀವು ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ನೋಡಬೇಕು – ಕೇಳಬೇಕು – ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಈ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದವರು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಹಿರಿಯರೂ, ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಘನವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಆದ ಡಾ. ಆರ್.ಸಿ.ಹಿರೇಮಠ ಅವರು. ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವರೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದ ತವರುಮನೆಯಾದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಶಿಲ್ಪಿಗಳೂ ಆಗಿರುವ ಅವರು ಶಿಷ್ಟಪದದಂತೆ ಜಾನಪದದ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳೂ ಹೌದು. ಇವರು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದೆ. ನಮ್ಮ ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಆಗಮಿಸಿದೆ ಡಾ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಿಗೆ ಕುಲಪತಿಗಳ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ, ಸಹಾಯ ಅತ್ಯವಶ್ಯ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಮುಕ್ತಹಸ್ತದಿಂದ ನೀಡುತ್ತಲಿರುವ ಕುಲಪತಿ ಡಾ. ಎಸ್.ಜಿ. ದೇಸಾಯಿ ಅವರು ನಮ್ಮ ಬಿನ್ನಹವನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಉದ್ಘಾಟಿಸಲು ಆಗಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಬೆಳಗಾವಿ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಕೇಂದ್ರದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಜರುಗುತ್ತಲಿದೆ. ಈ ಕೇಂದ್ರದ ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿಗಳೂ, ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರೂ ಆಗಿರುವ ಡಾ. ಗುರುಲಿಂಗ ಕಾಪಸೆ ಅವರು ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಶಿಸ್ತು, ಶ್ರಮ-ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಗೆ ಹೆಸರಾದವರು. ಸ್ಥಳೀಯ ಸ್ನೇಹಿತರ ಸಹಕಾರದೊಂದಿಗೆ ಈ ದೊಡ್ಡ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಂಘಟಿಸಿದ ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ.
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠದ ಎಲ್ಲ ಆಗು-ಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಅಧ್ಯಾಪಕ ವರ್ಗ ಹೊಣೆಯಾಗಿದೆ. ಸಮ್ಮೇಲನದಂಥ ದೊಡ್ಡ ಹೊಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಅವರು ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರಮಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಶ್ರಮ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳಿಂದ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿದ ಎಲ್ಲ ಅಧ್ಯಾಪಕ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ ಹೇಳುತ್ತ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆದರದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
– ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ
ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ
ಸಮ್ಮೇಲನಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಡಾ. ಆರ್.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರೆ, ಉದ್ಘಾಟಕರಾದ ಕುಲಪತಿ ಡಾ. ಎಸ್.ಜಿ. ದೇಸಾಯಿಯವರೆ, ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರೆ, ಸಹೃದಯರೆ,
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಬೆಳಗಾವಿ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಬಾರಿಗೆ ಇಂಥ ಸಮ್ಮೇಲನವೊಂದು ಜರುಗುತ್ತಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವ ಮೊದಲು, ಈ ಆವರಣದ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದು ಅವಶ್ಯವೆನಿಸಿದೆ.
ಈ ಆವರಣ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದುದ್ದು ೧೯೮೨ ಜೂನ್ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ. ಸ್ವಂತ ಕಟ್ಟಡವಿಲ್ಲದ, ಸ್ವಂತ ಗ್ರಂಥಾಲಯವಿಲ್ಲದ, ಸ್ವಂತದ ಅಧ್ಯಾಪಕವರ್ಗವೂ ಇಲ್ಲದ ಈ ಆವರಣ ಧಿಡೀರನೆ ಜನ್ಮ ತಳೆದದ್ದೇ ಒಂದು ವಿಸ್ಮಯ. ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸೌಲಭ್ಯ ಇಲ್ಲಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ದೊರೆಯಬೇಕೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ ಜನತೆಯ ಬಹುದಿನಗಳ ಬೇಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತೆಂಬುದು ನಿಜ. ಈ ಬೇಡಿಕೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಪ್ರತಿ ಸ್ಪಂಧಿಸುವ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿಯಾಗಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯೊಂದು ಬೇಕಾಗಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವುಳ್ಳ ಹಿಂದಿನ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಡಾ. ಡಿ.ಎಂ. ನಂಜುಂಡಪ್ಪನವರ ಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲವಾಗಿ ಹಲವು ಕೊರತೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಆವರಣ ರೂಪುಗೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗಾವಿಯ ಬೆಳಕಾಗಿರುವ ಕೆ.ಎಲ್.ಇ. ಮಹಾಸಂಸ್ಥೆ, ಅದರ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಾದ ಲಿಂಗರಾಜ ಕಾಲೇಜು ಮತ್ತು ಆರ್.ಎಲ್.ಎಸ್. ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟಗಳ ಮಾಮರದ ತಂಪಾದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ, ಆರ್.ಪಿ.ಡಿ. ಮತ್ತು ಗೋಗಟೆ ಕಾಲೇಜುಗಳ ಸದಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಈ ಆವರಣ ತನ್ನ ಕೈ, ಕಾಲು, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಚಲನಶೀಲವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ, ಮರಾಠಿ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ಗಣಿತ, ಭೂಗೋಳ, ವಿಜ್ಞಾನ, ವಾಣಿಜ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ಈ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೀಗ ಬೋಧನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು ಸುಮಾರು ಎರಡುನೂರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕಳೆದ ವರುಷ ಜರುಗಿದ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಅಂತಿಮ ವರ್ಷದ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಎದುರುಸುತ್ತಲೂ ನಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಮುಖ್ಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸೌಲಭ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಓದಿದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಸಮನಾಗಿ, ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿಯೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಶಿಸ್ತು, ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ವರ್ತನೆಗಳೂ ಒಂದು ಮಾದರಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಡುವಂತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸ್ಥಳೀಯ ಕಾಲೇಜುಗಳ ಅನುಭವಿಕ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ, ತಾತ್ಪೂರ್ತಿಕವೆಂದು ನೇಮಕಗೊಂಡ ಯುವ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ಉತ್ಸಾಹಶೀಲ ದುಡಿಮೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ.
ಪಾಠ- ಪ್ರವಚನಗಳ ಜೊತೆಗೆ ವಿಶೇಷೋಪಾನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವ, ತನ್ಮೂಲಿಕ ಜ್ಞಾನದ ಕ್ಷಿತಿಜವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಕಾರ್ಯವೂ ಬಹು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಈ ಆವರಣದ ಸೌಕರ್ಯಗಳ ಹಾಗೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ಈ ಆವರಣ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ೧೯೮-೨-೮೩ ರಲ್ಲಿ ಗುಜರಾತದ ಆನಂದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಪ್ರೊ. ಕೆ.ಡಿ. ಕುರ್ತಕೋಟಿಯವರು ಮೂರು ವಿಶೇಷೋಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೀಡಿದರು, ಕಳೆದ ವರುಷ ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗದ ಡಾ. ಜಿ.ಎಸ್. ಕಾಪಸೆ ಅವರ ನಿರ್ದೇಶನದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಹತ್ತುದಿನಗಳ ಕಾವ್ಯಕಮ್ಮಟ ಇಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿತು. ಡಾ. ಹಾ.ಮಾ. ನಾಯಕ, ಶ್ರೀ ಬಸವರಾಜ ಕಟ್ಟೀಮನಿ, ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿ, ಡಾ. ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ, ಡಾ. ಗಿರಡ್ಡಿ ಗೋವಿಂದರಾಜ ಮೊದಲಾದ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಉನ್ನತಮಟ್ಟದ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಕವಿಗಳು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದು, ಇನ್ನೂ ಹಸಿರಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ವರ್ಷ ಇದೀಗ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ ಈ ಆವರಣದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ.
ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಸಹಾಯಕ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಚೇತೋಹಾರಿಯಾಗಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಆವರಣ ವಯೋಮಾನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ಎರಡು ವರುಷದ ಪುಟ್ಟ ಮಗು. ಮಾನ್ಯ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಡಾ. ಎಸ್.ಜಿ. ದೇಸಾಯಿಯವರು ನಮ್ಮ ಆವರಣದ ಅಧ್ಯಾಪಕರನ್ನು, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಾತನಾಡಲು ಜುಲೈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಪ್ರಸ್ತುತವೇನೂ ಆಗದು. ಡಾ. ಡಿ.ಎಂ. ನಂಜುಂಡಪ್ಪನವರು ಅಂಗವಿಕಲವಲ್ಲದ, ಅನಾರೋಗ್ಯದಿಂದ ಬಳಲದ ಆದರೂ ಹಲವು ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ, ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದಷ್ಟಪುಷ್ಟವಲ್ಲದ ಈ ಮಗುವನ್ನು ಡಾ. ದೇಸಾಯಿಯವರ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಹೋದರು. ತಮಗೆಲ್ಲ ಗೊತ್ತಿರುವಂತೆ ಡಾ. ದೇಸಾಯಿಯವರು ಮಕ್ಕಳ ಆರೋಗ್ಯತಜ್ಞರು. ಅವರಿಂದ ಈ ಮಗು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾಗಿ ಬಲಸಂಪನ್ನವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವ ಭರವಸೆ ನಮಗೆಲ್ಲ ಇದೆ. ಈ ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ಅಧ್ಯಾಪಕರ ನೇಮಕದಲ್ಲಿ, ಗ್ರಂಥಾಲಯದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡಿರುವರಲ್ಲದೆ, ಈ ಸಮ್ಮೇಲನ ಇಲ್ಲಿ ಜರುಗಬೇಕೆಂದು ನಾನೂ ಡಾ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರೂ ಕೂಡಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡಾಗ ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಸಮ್ಮತಿ ನೀಡಿದ್ದು ಅವರ ತ್ವರಿತವಾದ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಗೆ ಒಂದು ಕುರುಹಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಹೊಸದಾಗಿರುವ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕ್ರಮೇಣವಾಗಿ ಬಿಡಬಹುದಾದ, ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಡಾ. ದೇಸಾಯಿಯವರು ಚಿತ್ತಸಮತೆಯಿಂದ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಅವರು ತಮ್ಮೆದುರಿಗೆ ಬಂದ ರೋಗಿಯನ್ನು ಡೈಗ್ನೋಸ್ ಮಾಡುವಂತೆ, ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ, ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ.  ನಿದಾನವಾಗಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೊಳಪಡಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಯಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಆ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂತೂ ಅವರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ವಿಧಾನ ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದರ ಸುಚನೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ.
ಇದಿಷ್ಟು ಈ ಆವರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯ. ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ ಇಲ್ಲಿ ಜರುಗುತ್ತಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಾದರೂ ಹಲವು ದೃಷ್ಟಿಗಳಿದ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಮಾಲೋಚನೆ ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದ್ದು ೧೯೨೩—೨೫ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ, ಮಧುರಚಿನ್ನ ಮತ್ತು ಮಾಸ್ತಿಯವರು ಜಾನಪದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗರು, ಅವರು ಅಂದು ತಮ್ಮ ನೂತನ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರ ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಳಿಸಿದರು. ಈ ಕಾಲಮಾನವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿದರೆ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಚಿಂತನೆಗೆ ಈಗ ೬೦ ವರ್ಷಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಅರವತ್ತು ವರುಷಗಳ ಕಾಲಮಾನ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ವಜ್ರಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂಗ್ರಹದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಇಂದಿನದು ಮಹತ್ತ್ವದ ಸಂದರ್ಭವಾಗಿದೆ. ಹಲಸಂಗಿಯ ಗೆಳೆಯರು ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆದ್ಯರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಎರಡಿಲ್ಲ. ಅವರ  ಆ ಕಾರ್ಯ ಅದ್ವಿತೀಯವೂ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವೂ ಆಗಿರುವುದನ್ನೂಕನ್ನಡ ವಿದ್ವಾಂಸರೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲರು. ಹಲಸಂಗಿ ಗೆಳೆಯರ ಸಂಗ್ರಹಗಳಾದ, ಗರತಿಯ ಹಾಡು ಪ್ರಕಟವಾದದ್ದು ೧೯೩೧ ರಲ್ಲಿ. ’ಜೀವನ ಸಂಗೀತ’ ಬೆಳಕು ಕಂಡದ್ದು ೧೯೩೩ರಲ್ಲಿ;. ’ಮಲ್ಲಿಗೆ ದಂಡೆ’ ಮೂಡಿಬಂದದ್ದು ೧೯೨೫ ರಲ್ಲಿ, ಕೊನೆಯ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಕಾಪಸೆ ರೇವಪ್ಪನವರ ’ಮಲ್ಲಿಗೆ ದಂಡೆ’ಯನ್ನೇ ನಾವಿಂದು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, ಜನಪದ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೀಗ ಸರಿಯಾಗಿ ೫೦ ವರ್ಷಗಳು. ಈ ಲೆಕ್ಕದಂತೆ ಇದು (೧೯೮೫) ಸುವರ್ಣ ಮಹೋತ್ಸವ ಆಚರಿಸುವ ವರ್ಷವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಜ್ರಮಹೋತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸುವರ್ಣ ಮಹೋತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರುತ್ತಲಿರುವ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೆ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಅರ್ಥವಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಇದು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಮ್ಮೇಲನವಾಗಿರುವುದೂ ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪಟ್ಟವೆನುತ್ತೇವೆ. ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನೆಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ತಪಸ್ಸು ಬೇಕೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೂ ಅಹುದು. ’ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ’ ದಂತಹ ತೀರ ನವೀನವಾದ, ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸುವ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನ ಹೊಸ ಕ್ಷಿತಿಜಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರಿಸಬಲ್ಲುದೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಡಾ. ಆರ್.ಸಿ.ಹಿರೇಮಠ ಅವರು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ದಯವಿಟ್ಟು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ ಕೂಡ ಉಲ್ಲೇಖನೀಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಡಾ. ಹಿರೇಮಠರು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು, ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರು. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತರೂ ಕೂಡ ಅವರೇ. ಡಾ. ಆರ್.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠರಿಗೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೂ ಇರುವ ಅವಿನಾಭವ ಸಂಬಂಧ ಮದುರಚೆನ್ನರ ಪದ್ಯವೊಂದನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ.
ಈಶ ಕೃಪೆಯಿಂ ಪುಟ್ಟಿ ಮೊಗ್ಗದು
ಈಶ ಗರ್ಪಿತವಾಗಲು
ಈಶನೇತ್ರದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣದ
ಬೆಳಕಿನಲಿ ತಾ ನರಳಿತು!
ಈ ಸಮ್ಮೇಲನ ಮೂಲತಃ ಡಾ. ಆರ್.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪುಟ್ಟಿದ ಮೊಗ್ಗು. ಈ ಜ್ಞಾನನೇತ್ರದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಡಾ. ಆರ್.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಹಿರೇಮಠರು ಓದಿದ್ದು ಈ ಲಿಂಗರಾಜ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ, ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಪದವಿಯ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡಿದ್ದೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಅಂದು ಇಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಗಿದ್ದ ಅವರು, ಇಂದು ಲಿಂಗರಾಜ ಕಾಲೇಜಿನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಅವರಣದ ಸಹಯೋಗದಲ್ಲಿ ಜರಗುತ್ತಿರುವ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆ ವಹಿಸಿದ್ದುದ್ದು ವರ್ಧವರ್ಧನ ಚಾಯಿಲ್ಡ್ ಇಜ್ ಫಾದರ್ ಆಫ್ ಮ್ಯಾನ್ ಎಂಬ ಪಂಕ್ತಿಗೆ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡುವಂತಿದೆ. ಅಂದು ಡಾ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರು ಚಾಯಿಲ್ಡ್ ಆಗಿದ್ದರು. ಈಗ ಫಾದರ್ ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಗ್ರ‍್ಯಾಂಡ್‌ಫಾದರ್ ಕೂಡ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವರು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ಕನ್ನಡದ ಸತ್ಪರಂಪರೆ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಿಂದ, ಪ್ರತಿಷ್ಠರಿಂದ ಮುಂದುವರೆದಿದೆ.
ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹತ್ತದ್ದಾದ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನ ಬೆಂಗಳೂರು ಮಂಗಳೂರು, ಮೈಸೂರು, ಉಡುಪಿ, ಕಲಬುರ್ಗಿ, ಧಾರವಾಡ ಹೀಗೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು, ಕಲಾಮೇಳಗಳನ್ನೂ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ’ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ’ ಎಂಬ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಎರಡು ದಿನಗಳ ವಿಶೇಷೋಪ ನ್ಯಾಸಗಳು ಮತ್ತು ರಂಗದರ್ಶನದ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನವೀನ ಚೈತನ್ಯವನ್ನೂ, ಹೊಸತಿರುವನ್ನೂ ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರವಹಿಸುವವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇಡೀ ಜನಾಂಗವನ್ನೂ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಅದು ಎಲ್ಲ ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಜನನಿ. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಜನಾಂಗದಿಂದ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಹಬ್ಬಿಸುವ, ಕಾಲಮಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪ್ರತಿಸ್ಪಂದಿಸುವ, ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುವ, ಪರಂಪರೆ ಪ್ರಗತಿಗಳಿಗೆ ಸೇತುವೆಯಾಗಿರುವ, ಜೀವನದ ಸಮಗ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ಜಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಭೂಮಿ-ಆಕಾಶಗಳನ್ನು ಒಂದು ಗೂಡಿಸುವ, ಕಲೆ-ವಿಜ್ಞಾನಗಳೆರಡನ್ನೂ ತನ್ನ ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕಾದದ್ದು, ಸಂಶೋದನೆ ನಡೆಸಬೇಕಾದದ್ದು, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ತೊಡಗಿಸಬೇಕಾದದ್ದು ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ. ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಮಾನವಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಂಥ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಪೋಷಣೆ ನೀಡಬಲ್ಲ ಸಾಮಗ್ರಿಯೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ. ನಮ್ಮ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳು ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದೆ. ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳು ತುಂಬ ಮಹತ್ವದವೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಹಿಂದೆ ಕನ್ನಡೇತರ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣಿತರಾದವರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೂ ಅಂಥ ತಜ್ಞರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದ್ದನ್ನು ತಾವು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಈ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಸಂಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದವರಾದ ಡಾ. ಎಸ್. ಜಿ. ಘಿವಾರಿ, ಭೌತವಿಜ್ಞಾನದವರಾದ ಪ್ರಿ. ಜಿ.ಡಿ. ಸೋಮಣ್ಣನವರು, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ-ವಾಣಿಜ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಶ್ರೀ. ಡಿ.ಎ. ಹೆಗಡೆ, ಭೂಗಲ ವಿಜ್ಞಾನದ ಡಾ. ಟಿ.ಸಿ. ಶರ್ಮಾ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಸೌಹಾರ್ದತೆಯಿಂದ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದೂ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಸ್ತು ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಕುರುಹಾಗಿದೆ.
ಹೀಗೆ ಹಲವು ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ, ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ತುರಾಯಿಯಂತಿರುವ, ಬೆಳಗಾವಿ ಆವರಣದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಮೈಲುಗಲ್ಲನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೆ ಉದ್ಘಾಟಕರಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿರುವ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಮಾನ್ಯ ಡಾ. ಎಸ್. ಜಿ. ದೇಸಾಯಿಯವರನ್ನು, ಸಮ್ಮೇಲನ ನಿಯೋಜಿತ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಬರಮಾಡಿರುವ ಪೂಜ್ಯ ಗುರುಗಳಾದ ಡಾ. ಆರ್.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರನ್ನು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತ ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ’ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ’ ಕುರಿತು ವಿಶೇಷ ಉಪನ್ಯಾಸ ನೀಡಲುಬಂದ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನೂ, ಇಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಎಲ್ಲ ಹಿರಿಯರನ್ನೂ, ಸಹೃದಯರನ್ನೂ, ಅಕ್ಕ-ತಾಯಂದಿರನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ- ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರನ್ನೂ ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಉದ್ಘಾಟನೆ
೧೨ನೆಯ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಡಾ. ಆರ್.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರೇ, ಸಿಂಡಿಕೇಟ್ ಸದಸ್ಯರೇ, ಮಹಿಳೆಯರೇ ಮತ್ತು ಮಹನೀಯರೇ:-
ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಶೋತ್ತರಗಳ ಪ್ರತೀಕವಾದ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಈಗ ೨೫ ವರ್ಷ. ೧೯೪೯ ರಲ್ಲಿ ಮುಂಬೈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಒಂದು ಶಾಖೆಯಾಗಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿದ ಈ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆ ಆಮೇಲೆ ಗುಲಬರ್ಗಾದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸಿತು. ಜೊತೆಗೆ ಸೊಂಡೂರಿನಲ್ಲಿ ‘ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ತಾಂತ್ರಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಶಾಖೆ’ಯನ್ನೂ, ಕಾರವಾರದಲ್ಲಿ ‘ಸಾಗರವಿಜ್ಞಾನ ಅಧ್ಯಯನ ಶಾಖೆ’ಯನ್ನೂ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ತಂದ ಇದು, ತೀರ ಇತ್ತೀಚೆ ಬೆಳಗಾವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಆವರಣವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣದ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಸಾರ ನೀತಿಗೆ ನಿದರ್ಶನವೆನಿಸಿದೆ. ಕೇವಲ ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾಪಿಸುವದಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಕೇಂದ್ರದ ಬಹಿರಂಗವನ್ನು ಬದ್ರಗೊಳಿಸುವುದೂ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಸತ್ವಶಾಲಿಗೊಳಿಸುವುದೂ ಮುಖ್ಯ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬೆಳಗಾವಿ ಕೇಂದ್ರದ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದೆ. ಬೆಳಗಾವಿ ಆವರಣದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಚರ್ಚೆಗಾಗಿಯೇ ಇಂದು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಿಂಡಿಕೇಟ್ ಸಭೆ ಜರುಗುತ್ತಲಿರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವೆನಿಸಿದೆ.
ಹೀಗೆ ಬೆಳಗಾವಿ ಕೇಂದ್ರವನ್ನು ಶೈಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ ಸತ್ವಶಾಲಿಗೊಳಿಸುವ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಹೊಸ ಹೆಜ್ಜೆ ಎನಿಸಿದೆ ಇಂದು ಜರುಗುತ್ತಲಿರುವ ೧೨ನೆಯ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ ಯಾವುದೇ ವಿದ್ಯಾಕೇಂದ್ರವು ಬೋಧನೆಯೊಂದಿಗೆ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ, ಸಭೆ -ಸಮ್ಮೇಲನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಮೂಲಕವೂ ನಿರಂತರ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿರಬೇಕು. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶದ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಆಗಮನ, ಅವರ ವಿದ್ವತ್‌ಪೂರ್ಣ ಉಪನ್ಯಾಸ, ಚರ್ಚೆ-ಪ್ರತಿ ಚರ್ಚೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ವಿದ್ಯಾಕೇಂದ್ರ ಹೊಸ ಜೀವ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನ, ಈ ಆವರಣಕ್ಕೆ ಅಂಥ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಅವಕಾಶವೆಂದು ನಾನು ಬಗೆಯುತ್ತೇನೆ.
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ಸಂಶೋಧನ ಮತ್ತು ಪ್ರಸಾರಗಳ ಯೋಗ್ಯವೇದಿಕೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಚೊಚ್ಚಿಲು ಶಾಕೆಯಾದ ಇದು ಬೋಧನೆ, ಸಂಶೋಧನೆ, ಪ್ರಕಟನ ಮತ್ತು ಪ್ರಸಾರ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆದ ಒಂದು ಸಂಸ್ಥೆ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ಸಮಾಜದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುವ ರಾಯಭಾರಿ ಸಂಸ್ಥೆಯಿದು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂತಭಾಷಾವಿಭಾಗಗಳ ಪಾತ್ರ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ ನಾಡು, ನುಡಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ಗಣನೀಯ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯ-ಕಲಾಪಗಳ ಒಂದು ಅಂಗ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ.
‘ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ’ ಪದಕ್ಕೆ ಈಗ ಹೊಸ ಅರ್ಥ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಅದು ಕೇವಲ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಬಡವರಿಗಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಕೇವಲ ವಿದ್ವತ್ ಜನತೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಜನತೆಗಾಗಿಯೂ ಇದೆ – ಎಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇಂದು ನಿಖರವಾಗುತ್ತ ನಡೆದಂತೆ, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯನ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳ, ಬದುಕು-ಭಾವನೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನದತ್ತ ಕ್ರಮೇಣ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನಕೊಡತೊಡಗಿದೆ. ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯನಿಗೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವೇ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯನ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಪ್ರಚಾರೋಪನ್ಯಾಸಮಾಲೆ, ಎನ್.ಎಸ್.ಎಸ್. ಕ್ಯಾಂಪ್, ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣ ಬೋಧೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಶ್ರೇಣಿಯ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಉಪಕ್ರಮ. ಈ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ.
‘ಜನಪದ’ವೆಂಬುದು ಗ್ರಾಮೀನ ಜನಸಮೂಹ. ಇದು ಲಕ್ಷೋಪಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಳೆಯ ಸಮಾಜ. ಇದರ ಕಾಯಕ, ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸಿಕ ಪದರಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಪೂರ್ವದ ಅನುಭವಗಳು ಪರೋಕ್ಷ-ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರೂಪದಿಂದ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಇಂದು ಮಹತ್ವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ ಜಾನಪದ ಬೋಧನ, ಸಂಶೋಧನ, ಪ್ರಕಟನಕಾರ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮ್ಮೇಲನವನ್ನೂ ನಡೆಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮೊದಲು ಜಾನಪದ ವೃತ್ತಿ ಕಲಾವಿದರು, ಗ್ರಾಮೀಣ ಆಯಗಾರರು, ಸ್ತ್ರೀದೇವತೆಗಳು, ಪುರುಷದೇವತೆಗಳು ಈ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿ, ಈ ಸಲ ‘ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ’ ವೆಂಬ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದೆ. ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಆಕಾಶಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ ಸೂರ‍್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಮೋಡ, ಮಳೆ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಗ್ರಹ, ಬಿಸಿಲು, ಬೆಳದಿಂಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಂದರೆ ಏನು? ಇವು ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಮಾಡುವ ಪರಿಪುಣಾಮಗಳೇನು? ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಜಾನಪದರದೇ ಆದ ಬೇರೊಂದು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿದೆ. ಮನೆ ಮಾರುಗಳಿಲ್ಲದೆ ಆಕಾಶದ ಕೆಳಗೆ ಬದುಕಿದೆ, ಬದುಕುವ ಈ ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಜನ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದ ಅವಲೋಕನ, ಅನುಭವದಿಂದ ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನಿಲುವು ತಾಳಿದ್ದಾರೆ, ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ನಿಲುವು-ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ, ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ಕೆಲಸ ಇಂದು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳ ಸತ್ಯಾ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಖಗೋಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಈವರೆಗೆ ನಾವು ಪ್ರಯೋಗ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ ನಡೆಸಿದ್ದೇವೆ. ಇಂದು ನಾಳೆ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಜೀವನ ಪ್ರಯೋಗಶಾಲೆಯ ಅಭ್ಯಾಸ ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವೆಂದು ನಾನು ಬಗೆಯುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಜಾನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಾರಾಸಗಟು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಬಾರದು. ಅಲ್ಲಗಲೆದರೆ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಅನುಭವವನ್ನೇ ತಳ್ಳಿಹಾಕಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಎಷ್ಟೇ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾದರೂ ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗದಷ್ಟು ಇವು ನಮ್ಮನ್ನು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹಬ್ಬ-ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾವಿನ ತಳಿರು ಸಿಗದಾಗ ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್ ತಳಿರು ಕಟ್ಟುತ್ತೇವೆ. ನಾಗಪಂಚಮಿಯಂದು ನಾಗಪ್ಪನಿಎ ಎರೆಯಲು ಹಾಲು ಸಿಗದಾದ ಪೌಡರ್ ಹಾಲು ಬಳಸುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ಜಾನಪದ ನಂಬಿಕೆ ಬೇರೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಹೊರತು, ಅದು ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.
ಇದೇ ರೀತಿ ಖಗೋಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿವೆ. ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿಗೆ ಸೂರ‍್ಯ ಕಿರಣದ ಸ್ಪರ್ಶವಾದರೆ ಹುಟ್ಟು ಮಕ್ಕಳು ಅಂಗವಿಕಲರಾಗುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಜಾನಪದರ ಭಾವನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಗರ್ಭಿಣಿ ಗ್ರಹಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಂಬಳಿ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕತ್ತಲಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಾಳೆ. ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣವೆಂಬುದು ಸೂರ‍್ಯನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಭೂಮಿಯ ನೆರಳು ಎಂದು ಈಗ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿದ್ದೂ ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಓದಿಸುವ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಿಕೆಯರೂ, ಹೆರಿಗೆ ಆಸ್ಪತ್ರೆ ನಡೆಸುವ ಸ್ತ್ರೀವೈದ್ಯರೂ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಿದ್ದಾಗ ತಾವೂ ಕಂಬಳಿ ಹೊದ್ದು ಕತ್ತಲು ಕೋಣೆ ಸೇರುವುದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ದೊಡಡ ದೊಡ್ಡ ಖಗೋಲ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸೂರ‍್ಯ ಗ್ರಹಣದಂದು ಉಪವಾಸವಿರುವುದು, ಸ್ನಾನ ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದನೆ ಮಾಡುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿದ ಈ ಖಗೋಲ ಸಂಬಂಧ ನಂಬಿಕೆಗಳ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಇಂದು ಮತ್ತು ನಾಳೆ ಈ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಜರುಗುತ್ತಲಿದೆ.
ಈ ಸಮ್ಮೇಲನ ಕೇವಲ ತಾತ್ವಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾಗದೆ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು ವಿಶೇಷವೆನಿಸಿದೆ. ಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನ ಸಂಜೆ ಜರುಗುವ ಸೂತ್ರಗೊಂಬೆಯಾಟ. ಸುಗ್ಗಿ ಕುಣಿತ, ದಟ್ಟಿಕುಣಿತ – ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕೇವಲ ಮನರಂಜನೆಯೆಂದು ನೋಡದೆ ಅಧ್ಯಯನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಈ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಸರ್ವಾಧ್ಯಕ್ಷರು ಡಾ. ಆರ್.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠರು. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದೊಂದಿಗೆ ಬೆಳೆದು, ಅದರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ದುಡಿದವರೂ, ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಖ್ಯಾತ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಆಗಿರುವ ಅವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಿಂದ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಘನತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ನನಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ, ಮಿತ್ರರು, ಬೆಳಗಾವ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಆವರಣದ ಮಿತ್ರರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಬೆಳಗಾವಿಯ ಕಾಲೇಜು ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರ, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ, ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಸಹಕಾರದಿಂದ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನವನ್ನು ಸಂಘಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಕೇವಲ ಒಂದು ಸಭೆಯಲ್ಲ, ಸಮ್ಮೇಲನ. ಕೇವಲ ಅಧ್ಯಯನ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲ, ಒಂದು ಅಧಿವೇಶನ ಇದನ್ನು ಸಂಘಟಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕೈತುಂಬ ದುಡ್ಡು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ; ಮೈತುಂಬ ದುಡಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಮಿತ್ರರು ಕೈತುಂಬ ಇರಬೇಕಾದ ದುಡ್ಡಿನ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಮೈತುಂಬ ದುಡಿದು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಂದು ನನಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ನಿಮ್ಮ ಶ್ರಮ ಸಫಲವಾಗಲಿ ಎಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿಗೂ, ವಿಚಾರಸಂಕಿರಣದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ, ರಂಗದರ್ಶನ ಕಲಾವಿದರಿಗೂ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಸಂಘಟಕರಿಗೂ, ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಧನ್ಯವಾದಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ, ಈ ಸಮ್ಮೇಲನವನ್ನು ಉದ್ಘಾಟಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಭಾಷಣ
ಮಾನ್ಯ ಕುಲಪತಿಗಳೇ, ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಡಾ. ಕಲಬುರ್ಗಿ ಅವರೇ ಮಹನೀಯರೇ-
ಬೆಳಗಾವಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಒಂದು ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಪಟ್ಟಣ. ಪ್ರಾಚೀನತೆ-ಆಧುನಿಕತೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಶಿಷ್ಟಪದ- ಜನಪದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಗಮನಾರ್ಹ ನಗರವೆನಿಸಿದೆ. ಲಿಂಗರಾಜ ಕಾಲೇಜ ಸ್ಥಾಪನೆ ಈ ನಗರದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆ. ಹಿಂದೆ ಈ ಕಾಲೇಜಿನ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಅಂಗವಾಗಿ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗೋಷ್ಠಿ ಜರುಗಿದ್ದಿತು. ಇಂದು ಬೆಳಗಾವಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ವಿಸ್ತರಣ ನೆಲೆಯೂರಿ ನಿಂತಿದೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ತವೆನಿಸಿದೆ.
ಮಾನವ ಜನಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ ರಾಜಸತ್ತೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಈಗ ಪ್ರಚಾಸತ್ತೆಯವರೆಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿದೆ. ಹಿಂದೆ ರಾಜಮಹಾರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವನ ಚರಿತ್ರೆ ಅನಷಂಗಿಕವಾಗಿ ಬರಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಶಿಷ್ಟ ಜೀವನವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜೀವನವೆಂಬ ನಂಬುಗೆ ಆಗ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ಈ ನಂಬುಗೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಬುವಡೆದಿದ್ದಿತು. ಈ ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೀಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡುದುಂಟು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ನೋವು ನಲಿವು, ಸುಖ ದುಃಖ ಅವರ ನಿತ್ಯಜೀವನದ ಉಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿವೆ. ಜೀವನ ಸೌಂದರ್ಯಾನುಭೂತಿಯಲ್ಲಿ ಉದಯವಾದ ಈ ಸಹಜ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಈ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪಂಡಿತ ಕವಿಗಳು ಗ್ರಾಮ್ಯವೆಂದು ಕಡೆಗಣಿಸಿದ್ದುಂಟು. ಮಧುರ ಕವಿಯ ಉಕ್ತಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ.
“ಪಂಡಿತರುಂ ವಿವಿಧ ಕಲಾ
ಮಂಡಿತರುಂ ಕೇಳತಕ್ಕ ಕೃತಿಯಂ ಕ್ಷಿತಿಯೊಳ್
ಕಂಡರ್ ಕೇಳ್ವೊಡೆ ಗೊರವರ
ಡುಂಡುಚಿಯೇ ಬೀದಿವರೆಯೆ ಬೀರನ ಕಥೆಯೇ”
ಬೀರರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಶಿಷ್ಟಪಂಡಿತರು ಹೀಗೆ ಹೀಗಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಸೆಲೆಯೆಂದರೆ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಇಷ್ಟೇ ಏಕೆ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ದೇಸಿಯೇ ಮೂಲ. ಮಾರ್ಗ ಸಂಗೀತದ ವಿವಿಧ ರಾಗಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ದೇಸಿಯ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಶಿಲ್ಪ, ಚಿತ್ರಕಲೆಗಳ ಮೂಲ ರೂಪಗಳನ್ನು ಆದಿಮಾನವನು ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಿಸಿದ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ವಸ್ತುಗಳು ಜನತೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ, ಕರ್ಣೋಪಕರ್ಣವಾಗಿ ಬಂದ ಕಥೆಗಳಾಗಿವೆ. ಇತಿಹಾಸವೆನಿಸಿದ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವೆನಿಸಿವೆ. ಅವು ಮೊದಲು ಜಾನಪದ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿದ್ದವೆಂದು ಸಂಶೋಧಕರ ಮತ. ಮಹಾಕವಿಗಳು ಜಾನಪದ ವಸ್ತು, ಕಲ್ಪನೆ, ಭಾವನೆ, ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡುದಕ್ಕೆ ವಿಫುಲ ನಿದರ್ಶನಗಳಿವೆ. ಪಂಪನು ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯದಲ್ಲಿ “ಬಗೆ ಪೊಸತಪ್ಪುದಾಗಿ ಮೃದುಬಂಧದೊಳೊಂದುವುದೊಂದಿ ದೇಸಿಯೋಳ್ ಪುಗುವುದು, ಪೊಕ್ಕ ಮಾರ್ಗದೊಳೆ ತಳ್ವುದು, ತಳ್ತೊಡೆಕಾವ್ಯ ಬಂಧವೊಪ್ಪುಗುಂ.” ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಕಾವ್ಯ ಮೊದಲು ದೇಸಿಯಲ್ಲಿ ಪೊಕ್ಕು, ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರೆಯಬೇಕೆಂದು ಆತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ ಈ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಂತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾವ-ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ಜೀವ ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಬಂದ ಬಸವಾದಿ ಪ್ರಂಥರಿಗೆ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯವೇ ‘ಕೂಡಲಸಂಗಮನಾಥ’ ನೆನಿಸಿದನು. ಶಿವಶರಣರ ಜೀವನದ ಸಮಗ್ರ ಹೋರಾಟ ಆತನ ಮೃಣ್ಮಯ ಬದುಕನ್ನು ಚಿನ್ಮಯಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ. “ಅಪ್ಪನು ನಮ್ಮ ಮಾದರ ಚೆನ್ನಯ್ಯ. ಬೊಪ್ಪನು ನಮ್ಮ ಡೋಹರ ಕಕ್ಕಯ್ಯ, ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ ನೆಮ್ಮಯ್ಯ ಕಾಣಿರೋ” ಎಂದು ಸಾರಿ ಸಮಾಜದ ಕೊನೆಯ ಸ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದವರನ್ನು “ಹಿರಿಯ ಕುಲದ ಮಾಹೇಶ್ವರ”ರೆಂದು ಶಿರದ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರು – ಶಿವಶರಣರು. ಅದೊಂದು ಅದ್ಭುತ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಾಂತಿ. ಆ ಕ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಬದುಕು ಸಾಹಿತ್ಯದ ತುತ್ತ ತುದಿಗೇರಿತು. ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲಪ್ರಣವ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿದೆ. ಹರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕರು ಈ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ, ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಸೀಮೆಗೆ ತಂದರು. ಜಾನಪದ ಜೀವನಕ್ಕೆ, ಭಾವ-ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅವರು ಕಾವ್ಯದೀಕ್ಷೆಯಿತ್ತರು. ಹೀಗೆ ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ನೆಲೆಯಾಗಿದೆ; ಸೆಲೆಯಾಗಿದೆ.
ಜಾನಪದ ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಮೀಸಲಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ‘ಅತ್ಯತಿಷ್ಠದ್ದಶಾಂಗುಲ’ವಾಗಿ ಚೆಲ್ಲುವರಿದಿದೆ. ಮಾನವ ವಿಜ್ಞಾನ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಅದು ಆವರಿಸಿ ನಿಂತಿದೆ.
ಜನಪದ, ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಜಾನಪದ ಎಂಬ ಪದಗಳು ಈಗ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ Folk, Folk Literature, Folk lore ಎಂಬ ಮೂರು ಪದಗಳಿಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ವಿಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಜನಪದ, ಜಾನಪದ ಎಂಬ ಎರಡೂ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಆದಿದೀಘ್ ಅಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿಲ್ಲ; ಮಾಡಲಾರದು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳುಂಟು. ದ್ರವಿಡ-ದ್ರಾವಿಡ, ಧರಣಿ-ಧಾರಿಣಿ, ನರಕ-ನಾರಕ, ಪ್ರದೇಶ-ಪ್ರಾದೇಶ, ಪ್ರಪಂಚ-ಪ್ರಾಪಂಚ ಇಂತಹ ಪದ ಜೋಡುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಮೇದರ ಕೇತಯ್ಯ – ಮೇದಾರ ಕೇತಯ್ಯ, ಮಾದರ ಚೆನ್ನಯ್ಯ – ಮಾದಾರ ಚೆನ್ನಯ್ಯ – ಇಂತಹ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಜನಪ ಸಾಹಿತ್ಯ – ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗಗಳೆರಡೂ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ‘ಜನಪದ’ವನ್ನು Folk ಕೈ, ಜಾನಪದವನ್ನು Folk-lore ಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ಬಳಸುವುದು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. Folk-lore ಎಂದರೆ Land held by the rural people. Folke-lore ಎಂದರೆ Knowledge (Superstitions, beliefs, customs, Traditions) held by the rural people ಎಂಬರ್ಥವಿದೆ. Folk-lore ಎಂದರೆ The Lore that belongs to the Folk. ಆದುದರಿಂದ ಜನಪದ ಅಥವಾ ಜಾನಪದ ಶಬ್ದದ ವಿಶೇಷಣ ರೂಪದಿಂದ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತ. ಕಾರನ ಜನಪದೀಯ ಅಥವಾ ಜಾನಪದೀಯ ಎಂಬ ಪದ Folk-Lore  ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಸಂವಾದಿಯಾಗಬಲ್ಲದು.
ಜಾನಪದೀಯ ಸಂಶೋಧನೆ ಸಂಗ್ರಹಣೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿರದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರಬೇಕು. ಜಾನಪದೀಯ ಶಿಷ್ಟರೂಪ ಪಡೆದ ಪರಿಯನ್ನು ಬರೆದು ನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಜತ್ತಿನ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಜಾನಪದ ಆಣಿಮುತ್ತುಗಳು ಒಂದೇ ಸೂತ್ರದ ಮಣಿಮಾಲೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿದ್ದರೂ ಸತ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆ ಒಂದು ಯಾವುದು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸಿತು? ಹೇಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಯಿತು? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಜಾನಪದೀಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಅಭ್ಯಾಸ. ಒಂದು ಭಾಷೆ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮೂಲತಃ ಮಾನವನ ವಿಚಾರಗಳು ಒಂದೆಡೆ ಒಂದು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೈದೋರಿ, ನೀರ ಮೇಗಣ ಎಣ್ಣೆಯಂತೆ ಅವು ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ಕ್ಷಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪಸರಿಸುವುವು. ವ್ಯವಹಾರ, ರಾಜಕೀಯ, ಪ್ರವಾಸ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗಾಗಿ ಜನ ಸುತ್ತೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡ, ಕೆ. ವಿಯಾರೆ ಕೇಳಿದ, ಮನಸಾರೆ ನಂಬಿದ ಕೆಲವು ವಸ್ತು, ವಿಚಾರಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೂ ಅವರೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಸರಣ (cultural diffusion) ನಿರಂತರ ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಜಾನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನವೆಂದರೆ ಈ ಪ್ರವಾಹಗಳಲ್ಲಿ ಈಜಿ, ಮುಳುಗಿ ಆಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ತರುವುದು; ಮೂಲ ಮಾತೃಕೆಯನ್ನು ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು. ‘The many change and one remains’ ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಬಹುತ್ವವು ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿ ಏಕತ್ವವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಒಂದು ಹಲವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಹಲವಾದ ಬಗೆಯನ್ನು, ಹಲವು ಒಂದಾದ ರೀತಿಯನ್ನು ‘ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಬೇಕು. ಹಲವನ್ನು ಮಥಿಸಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದ ಒಂದನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಪತ್ತಿ, ವ್ಯವಧಾನ, ವಿವೇಚನಶಕ್ತಿ, ವಿಮರ್ಶ ನಶಕ್ತಿ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. ಜಾನಪದೀಯವು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಪರಿಜ್ಞಾನವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯ.
ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಘಟನೆಗಳು ಜಾನಪದೀಯದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣ ತಳೆಯುತ್ತವೆ. ಗ್ರಹಣ ಒಂದು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಘಟನೆ. ಪೃಥ್ವಿ ತನ್ನ ಅಕ್ಷದ ಸುತ್ತು ತಾನು ತಿರುಗುತ್ತ ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಹಾಕುವಾಗ, ಚಂದ್ರ ಪೃಥ್ವಿಯ ಸುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಪೃಥ್ವಿ, ಇವು ಮೂರೂ ಒಂದೇ ರೇಖೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗ ಒಂದರ ಛಾಯೆ ಇನ್ನೊಂದರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಬುದು  – ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಚಾರ. ಈ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಘಟನೆ ವಿವಿಧ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಕಲ್ಪನೆ ನಂಬುಗೆಗಳಿಗೆ ಇಂಬುಕೊಟ್ಟಿದೆ.
ಗ್ರಹಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ಬೇರೊಂದು ನುಂಗುತ್ತದೆಯೆಂಬುದು ಪ್ರಾಚೀನ ಜಗತ್ತಿನ ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಬೇರೊಂದು ರಾಹುಕೇತುವೆಂದು ಭಾರತೀಯರು ನಂಬಿದರೆ; ಅದು ಡ್ರೇಗನ್ ಸರ್ಪವೆಂದು ಚೀನಿಯರ ಭಾವನೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಗಾರೊ ಎಂಬ ಜನಾಂಗ ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ಒಬ್ಬ ರಾಕ್ಷಸನು ನುಂಗುವನೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಈಸ್ಟ್-ಇಂಡಿಯನ್ನರೂ ರಾಕ್ಷಸನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಪೇರು ದೇಶದ ಸೆನ್ಸಿ ಜನಾಂಗ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ ವಸ್ತು ರಾಕ್ಷಸನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನೀಲಗಿರಿಯ ತೋಡರೂ, ಡಕೋಟಾ ಜನರೂ ಅದು ಸರ್ಪವೆಂದೇ  ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ರೆಡ್ ಇಂಡಿಯನ್ ಜನಾಂಗ ಯಾರೋ ಬಂದು ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ಮುತ್ತುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿದರೆ, ಸ್ಕ್ಯಾಂಡಿನೆವಿಯನ್ನರು ಎರಡು ತೋಳಗಳು ಬಂದು ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ನುಂಗುತ್ತವೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಿರ‍್ಹಾ ಎಂಬ ದೇವತೆ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ನುಂಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ಕೊಂಕಣದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆ.
ಈ ಗ್ರಹಣಗಳಿಂದ ಅನಿಷ್ಟಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆಯೆಂದು ಅನೇಕ ಜನಾಂಗಗಳ ಕಲ್ಪನೆ. ಗ್ರಹಣಗಳು ಅಶುಭ ಸೂಚಕ ಎಂದು ಮೆಸೊಪೊಟೋಮಿಯಾ ಜನಾಂಗದವರು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ದೈವಾಜ್ಞೆಯ ಉಲ್ಲಂಘನೆಯಿಂದ ಗ್ರಹಣ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಅನಿಷ್ಟ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೆಂದು ಚೀನಿಯರು ಬಗೆದಿದ್ದರು. ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ನುಂಗಲು ಬಂದ ಕೇತು ರೋಗರುಜಿನಗಳನ್ನು ತರುತ್ತದೆಯೆಂದು ಆ ಜನ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಟ್ಲಂಗಿಚ್ ಎಂಬ ಜನಾಂಗವೂ ಹೀಗೆಯೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದಿತು. ಎಸ್ಕಿಮೊ ಜನರು ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನಿಷ್ಟ ಬಂದು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ದ ಜನ ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷವಾಯು ಬೀಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಬಗೆದಿದ್ದರು. ಗ್ರಹಣಗಳಿಂದ ವಿಪತ್ತು ಗಂಡಾಂತರಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆಯೆಂದು ಸಿಂಹಳೀಯರ ನಂಬುಗೆ. ದೈವೀ ಕೋಪದಿಂದ ಅನೇಕ ವಿಪತ್ತುಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆಯೆಂದು ಭಾರತೀಯರ ನಂಬುಗೆ.
ಗ್ರಹಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ಆ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರು ಮಾಡಲು ಈ ಜನಾಂಗಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೆಸಗುತ್ತಾರೆ. ಸ್ಕ್ಯಾಂಡಿನೇವಿಯನ್‌ರು ತೋಳಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ಬಿಡಿಸಲೋಸುಗ ಡಬ್ಬಿಗಳನ್ನು ಬಡಿದು, ಕೋಲುಗಳನ್ನು ಬೀಸಿ ಗದ್ದಲ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ತೋಳಗಳು ಓಡಿಹೋಗಿ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರು ಪಾರಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ಅವರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಉತ್ತರ ಅಮೇರಿಕೆಯ ರೆಡ್ ಇಂಡಿಯನ್ ಜನರು ಬಾಣಗಳ ತುದಿಗೆ ಉರಿಹಚ್ಚಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ; ನಾಯಿಯ ಬಾಲ ಮುರಿದು ಗದ್ದಲ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪೇರುವಿನ ಪೆನ್ಸಿಗಳೂ ಉರಿಯುವ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ನೀಲಗಿರಿಯ ತೋಡರು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಾರೆ; ಬಾಣ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಗಾರೊ ಜನಾಂಗ ಕೊಂಬು ಕಹಳೆ ಊದಿ, ತಮಟೆ-ನಗಾರಿ ಬಡಿದು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭೂತಿಜನ ಗುಂಡು ಹಾರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ತಮಗೆ ಬರಬಹುದಾದ ಅನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಜನಾಂಗಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಕೊಂಕಣಿಗರು ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣದಂದು ರಾಹುವನ್ನೂ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದಂದು ಕೇತುವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎಸ್ಕಿಮೊ ಜನ ಗ್ರಹಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನಿಷ್ಟ ಅನಾಹುತ ಬಾರದಿರಲೆಂದು ಮನೆಯೊಳಗಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಡಬ್ಬ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಒಬ್ಬ ಆಂಗ್ಲ ವೈದ್ಯ, ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷಯವಾಯು ಸೇರದಿರಲೆಂದು ಊರೊಳಗಿನ ಬಾವಿಗಳನ್ನು ಹಲಗೆಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಸಿದನು. ಟ್ಲಂಗಿಚ್ ಜನ ಉಸಿರು ಊದಿ ಅನಿಷ್ಟವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಶಾಂತಿ ಪೂಜೆ ಹವನಗಳನ್ನು ಭಾರತೀಯರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಗ್ರಹಣದಂತಹ ಒಂದು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಘಟನೆ ಎಂತಹ ಪ್ರತಿಕಿರಯೆ ಪಡೆದಿದೆಯೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿವಿಧ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಸೂತ್ರತೆಯಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಮಾನವ ಜನಾಂಗದ ಮಾನಸಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಈ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಸರಣ ಕಾರ್ಯದ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು.
ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜಾನಪದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೆ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕಯುಗದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನದ ಗಂಡುದಾಳಿ ಎಲ್ಲಡೆ ರಭಸದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಆ ಗಂಡುದಾಳಿಗೆ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೂ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡು ತಲೆವಾಗಿನಿಂತಿವೆ. ನಗರೀಕರಣ (Urbanisation) ವಿಲಕ್ಷಣ ಗತಿಯಿಂದ ಮುನ್ನಡೆದಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಪಳ್ಳಿಗಳೆಲ್ಲ ಹಾಳಾಗಿ ನಗರಗಳು ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿವೆ. ಹಲವೆಡೆ ಹಳ್ಳಿಗಳು ನಗರಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುವ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಹಿಂದೆ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಬಯಲಾಟ, ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳು, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪದಗಳು, ವಿವಿಧ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಲೆಗಳು ಕಾಣದಾಗಿವೆ. ಬಯಲಾಟಗಳ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಚಲನಚಿತ್ರ, ನಾಟಕಗಳು ಆಕ್ರಮಿಸತೊಡಗಿವೆ. ಮದುವೆ, ಮುಂಜಿವೆ ಮೊದಲಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಡುಗಳು ಇಂದು ಕಿವಿಮರೆಯಾಗಿವೆ. ಇದು ನಾಗರೀಕರಣದ ಒಂದು ಪರಿಣಾಮವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ, ಜನಾಂಗ ಜನಾಂಗಗಳಿಂದ ಅನುಸ್ಯೂತವಾಗಿ ಹರಿದುಬಂದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆಗೆ ಅನರ್ಥವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾನವರು ವಿಕಾಸಶೀಲ. ಮಾನವ ಜನಾಂಗ ವಿಕಾಸಹೊಂದಲೇಬೇಕು. ವಿಕಾಸಹೊಂದುತ್ತ ನಡೆದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೇನಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನೊಡನೆ ನಿರಂತರ ಹರಿದು ಬಂದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರವಾಹ ಹರಿಗಡೆಯಬಾರದು, ಅದಕ್ಕೆ ತಡೆಯುಂಟಾಗಬಾರದು. ವಿಕಾಸವಾಗುವ ಮಾನವನೊಡನೆ ಅವೂ ವಿಕಾಸಹೊಂದಿದರೆ ಯಾವ ಅಭ್ಯಂತರವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊರತಳ್ಳಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಅವುಗಳ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ನಿಂತರೆ ಮೂಲಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅವಶೇಷ ವಿನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅರ್ವಾಚೀನದದಲ್ಲಿ ಮೈದೋರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಅದು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಲೆಂದೇ ಜಾನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಮೊದಮೊದಲು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಹೊರಗಡೆಗೆ ಹಲವಾರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ ನಡೆದುಬಂದ ಈ ಕಾರ್ಯ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ತುತ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಧುರ ಚೆನ್ನರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಪಡೆದ ಹಲಸಂಗಿ ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪು ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಮರಣೀಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿದೆ. ಅವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ‘ಗರತಿಯ ಹಾಡು’ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಮಾರುಹೋದ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಕವಿ ದ.ರಾ.ಬೇಂದ್ರ ಜಾನಪದವನ್ನು ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದುದು ಅದ್ಭುತ ಘಟನೆ. ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ ನಡೆದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ತುಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ, ವಿಮರ್ಶೆ ಮುಂತಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಎರಡು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ|| ಬಿ.ಎಸ್. ಗದ್ದಿಗಿಮಠ, ಡಾ|| ಎಂ.ಎಸ್. ಸುಂಕಾಪುರ, ಡಾ|| ಎಲ್.ಆರ್. ಹೆಗಡೆ, ಡಾ|| ಜೀ. ಶಂ. ಪರಮ ಶಿವಯ್ಯ, ಶ್ರೀಮತಿ ಘಟ್ಟ, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ಡಾ| ಎನ್.ಆರ್. ನಾಯಕ, ಡಾ|| ಎಚ್.ಎಲ್. ನಾಗೇಗೌಡ, ಡಾ|| ಎಸ್.ಜಿ. ಇಮ್ರಾಪುರ, ಡಾ|| ಎಂ.ಎಸ್. ಲಠ್ಠೆ, ಡಾ|| ಡಿ.ಎಸ್. ಹಕಾರಿ, ಡಾ|| ಬಸವರಾಜ ಮಲಶೆಟ್ಟಿ, ಶ್ರೀರಾಮ ಇಟ್ಟಣ್ಣವರ ಮುಂತಾದವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಇವರ ತಂಡ ಇನ್ನೂ ಬೆಳೆದು ಜಾನಪದೀಯ ಸಂಶೋಧನೆ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ತರಲಾಗಿದೆ. ಶಿಷ್ಟಸಾಹಿತ್ಯದೊಡನೆ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನವೂ ನಡೆಯಬೇಕು. ಜನಪದದ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಮಥಿಸಿ ಅದರ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಾಣುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದೆರಡು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿ ಸಾಗಿದೆ. ವಿಚಾರಮಥನ, ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಆಳ ಅಗಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಕೆಚ್ಚು ಬರುತ್ತದೆ.
ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವರುವರುಷ ವೀಕ್ಷಿಸಿ, ವಿಚಾರ ಒರಗಲ್ಲಿಗೆ ಹೆಚ್ಚುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಲಯದಲ್ಲಿ ಈ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ ವಿಚಾರ ವಿಮರ್ಶೆಗಳ ಸಂಕಿರಣ ನಡೆದರೆ, ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಜಾನಪದ ರಂಗದರ್ಶನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅಳಿದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಜೀವಕಳೆಯನ್ನೀಯುತ್ತಿದೆ. ತೊಗಲು ಗೊಂಬೆಯ ಆಟ ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೂಲಮಾತೃಕೆ. ಆ ಕಲಾವಿದರು ಇಂದು ಬಹು ವಿರಳವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಈ ವರ್ಷ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ, ಈ ಕಲೆಯ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಅಭ್ಯಾಸ ನಡೆಸಿದುದು ತೀರ ಸ್ತುತ್ಯ. ಇಂತಹ ಉಪಯುಕ್ತ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗುತ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ ಕಳೆದ ೧೨ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಪ್ರತಿವರ್ಷ ನಾಡಿನ ನಾನಾ ಭಾಗದಿಂದ ಬಂದ ಜಾನಪದೀಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ವಿಚಾರಪೂರಿತ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿ, ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದೆ ಆ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಗ್ರಂಥರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತವೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಆ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತೆಂಟು ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಜಾನಪದೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೈಲುಗಲ್ಲಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. ರಂಗದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಮೂಲೆಮೂಲೆಗಳಿಂದ ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ, ಅವರ ಕಲೆಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಿತ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯವನ್ನೂ ಅದನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ವೃಂದವನ್ನೂ ನಾನು ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ ಪರಂಪರೆಯ ಮುನ್ನಡೆಗೆ ಧನಸಹಾಯನೀಡಿ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಿತ್ತ ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ ಕುಲಪತಿಗಳನ್ನೂ, ಸಿಂಡಿಕೇಟ್ ಸದಸ್ಯರನ್ನೂ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳು ನಿಲ್ಲದೆ ಮುನ್ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಧನಸಹಾಯ ನೀಡಬೇಕೆಮದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನಗಳ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ೫೦ ಸಹಸ್ರ ರೂಪಾಯಿಗಳಷ್ಟಾದರೂ ಹಣ ಬೇಕಾಗುವುದು. ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣಕ್ಕೆ ಯು.ಜಿ.ಸಿ. ಇಲ್ಲವೆ ಐ.ಸಿ.ಎಸ್.ಎಸ್.ಆರ್. ಇವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ರಾಜ್ಯ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಈ ಹಣವನ್ನು ವಿಶೇಷ ಅನುದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯಿಸಬೇಕು. ಇವು ಸಫಲವಾದರೆ ಸಿರ; ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಇದುವರೆಗೆ ಉದಾರಭಾವನೆಯನ್ನು ತೋರಿದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ತನ್ನ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ ಈ ಧನಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡಬೇಕೆಂದು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ.
ಕಳೆದ ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಈ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತ ನಡೆದಿರುವುದು ಸ್ತುತ್ಯಾರ್ಹ. ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಸವದತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸಿ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ ಅತಿ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದುದು. ದೇವದಾಸಿ ಪದ್ಧತಿ ಐದು-ಆರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಸುಮೇರಿಯನ್ ಹಾಗೂ ಬಾಬಿಲೋನಿಯನ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. ಮಾತೃದೇವತೆಯ (ಮದರ್ ಗಾಡೆಸ್) ಆರಾಧನಾ ಸಂಪ್ರದಾಯದೊಡನೆ ಈ ದೇವದಾಸಿ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಆಗ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿದ್ದಿತು. ಅದು ಮುಂದೆ ಶಾಕ್ತಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಚ ’ಮ’ಕಾರಗಳಲ್ಲೊಂದಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಸವದತ್ತಿಯ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸಿ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ-ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ವಿವೇಚನೆ ಮಾಡಿ ಮಂಡಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ.
ಈ ಸಮ್ಮೇಲನ ಆಕಾಶದತ್ತ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿದೆ. ಆಕಾಶ ಜಾನಪದೀಯ (Sky-lore) ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಗಳೆರಡು ಮಾನವನಿಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. ಪೃಥ್ವಿ ಮಾತೃಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದೆ. ಪೃಥ್ವಿಯ ಪೂಜೆ ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ. ನದಿ, ಸರೋವರ, ಬಾವಿ ಮುಂತಾದ ಜಲಾಶಯಗಳ ಪೂಜೆ, ಗಿಡ-ಮರಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಪೂಜೆ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮದುವೆಯ ಹಂದರಗಳಲ್ಲಿ ಮರದ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವುದುಂಟು. ಅದನ್ನು ’ಹಂದರ ಹಾಲಗಂಬ’ವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಹಾಲಗಂಬವಲ್ಲ; ಆಲಗಂಬ, ’ಆ’ ಕಾರವನ್ನು ’ಹಾ’ ಕಾರ ಸಹಿತವಾಗಿ ಉಚ್ಛರಿಸಿ ಹಾಲಗಂಬಹವಾಗಿದೆ. ಆಲದ ಮರದ ಪೂಜೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆಗೆ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆಲವು ತನ್ನ ಜಡೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಈ ವಂಶವೃಕ್ಷವು ಬೆಳೆಯಲೆಂದು ಆಲದ ಮರದ ಪೂಜೆ ವಿವಾಹದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಪೃಥ್ವಿದೇವತಾ ಪೂಜೆ ಅನಂತರೂಪದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ’
ಆಕಾಶಪೂಜೆ ದ್ಯಾವಾಪೂಜೆಯಾಗಿ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. ಆಕಾಶವು ಆದಿಮಾನವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಿರುವುದು; ಅಲ್ಲಿರುವ – ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಸಿಡಿಲು, ಮಿಂಚು, ಮುಗಿಲು, ಮಳೆಗಳಿಂದ, ’ಲೋಕದ ಚೇಷ್ಟೆಗೆ ರವಿ ಬೀಜ’ ವಾಗಿರುವನು. ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಸೂರ್ಯನ ಹೊಂಗಿರಣಗಳು ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಲೋಕದ ಜಾಗೃತಿಯಾಗುತ್ತುದೆ. ಸೂರ್ಯೋದಯವನ್ನು ಕಂಡ ಆದಿಮಾನವರು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಕುಣಿದಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಸೂರ್ಯ ಆದಿಮಾನವನ ಅನೇಕ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದ, ಚಿತ್ರ, ಲಿಪಿ, ಬೆಳಕು ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅವನೇ ಸಂಕೇತವಾದ, ಕೊನೆಗೆ ನರನಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನಾದ, ಸೂರ್ಯೋದಯ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ್ರಗು ಆದಿಮಾನವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಳಿಯದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ. ಅವನಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿ, ಜಾನಪದ ಅವನಿಗೆ ಸಪ್ತಾಶ್ವಗಳನ್ನು ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ರವಿರಥಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಪೂಡಿದ ತುರಂಗಗಳು ಇನ್ನೂ ಬಳಲ್ದು ನಿಂತಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆಯೇ ಮುನ್ನಡೆದಿವೆ. ಅಂದರೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಡೆಯಿಲ್ಲ; ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅರ್ಥ.
ಆಕಾಶದ ಇನ್ನೊಂದು ಅನರ್ಘ್ಯರತ್ನವೆಂದರೆ ಚಂದ್ರ. ಚಂದ್ರನ ಶೈತ್ಯ, ಬೆಳಗು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಬಂದಿದೆ. ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಚಂದ್ರಮನು ಆದಿಮಾನವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ನೆಲೆಯೂರಿ ನಿಂತಿರುವನು. ಚಂದ್ರನ ಬಗೆಗೆ ಆತ ಬಗೆಬಗೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ. ಚಂದ್ರ ಚೆಲುವಿನ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ನಿಂತ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲವರಿದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೂ ಆದಿಮಾನವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಮಿಷ ನಿಮಿಷಕ್ಕೂ ಸೆಳೆಯುತ್ತ ಬಂದಿವೆ. ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರ- ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಹಗಳ ಗತಿಯನಾರೈವ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ವೃತ್ಪತ್ತಿಯಾದುದು, ಬೆಳೆದು ಬಂದುದು. ಆದಿ ಮಾನವನ ವಿಚಾರ-ಧಾರೆಯ ಮೇಲೆ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯವು ಕರೆವ ಸಪ್ತಿರ್ಷಿ ಮಂಡಲ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮನ ದಂಡೆಯಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರ ಪುಂಜವನ್ನು ರೈತನು ತನ್ನ ವೃತ್ತಿಯನುಭಕ್ಕನುಸರಿಸಿ ಆರೆತ್ತಿನ ಕೂರಿಗೆ ತಾಳೆಂದು ಕರೆದನು. ಸಿಡಿಲು-ಮಿಂಚುಗಳಂತು ಆದಿಮಾನವನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸದಾ ತಮ್ಮತ್ತ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡಿವೆ, ಅಲೆಮಾರಿಯಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮೂಲಮಾನವ ಒಂದೆಡೆ ನೆಲೆ ನಿಂತು ಕೃಷಿವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಆಣಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಮೇಘಗಳು ಆತನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದ ವಸ್ತುಗಳಾದವು. ಮಳೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತ ತನ್ನ ಕತ್ತನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅನೇಕ ಉದ್ಗಾರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿರುವನು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಡೆದುಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಬೆಳಕಿನ ಒಂದು ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಆಕಾಶಗಂಗೆ (Milkyway) ಎಂದು ಕರೆದರು – ಆದಿ ಮಾನವರು.
ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಆದಿಮಾನವನು ಅನೇಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಆಕಾಶವನ್ನು ಕಂಡು ಸ್ವರ್ಗ-ನರಕಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಆಕಾಶವು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾಯಿತು. ಸ್ವರ್ಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಕಲ್ಪಿತವಾಯಿತು. ಸತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಿದವರು ಸತ್ತು, ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೇರಿ ದೇವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೆಸಗಿದವರು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವರ್ಗ-ನರಕಗಳಿಗೆ ಆಕಾಶ ಪಾತಾಳಗಳು ನೆಲೆಯಾದವು. ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾಯಿತು. ಮಾನವನ ಭವ್ಯವಾದ ಈ ಕಲ್ಪನೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಿವೆ. ಮೆಸೊಪೊಟೋಮಿಯಾದ ’ಗಿಲ್‌ಗುಮೇಶ್’ ಮತ್ತು ’ಸಷ್ಟಿಯ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ’ […] ಎಂಬೆರಡು ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಮಾನವನ ಆಕಾಶ-ಪಾತಾಳಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯ ಪಾತಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿವೆ. ಡಾಂಟೆ ಕವಿಯ ’ಡಿವಾಯಿನ್ ಕಾಮೆಡಿ’, ಮಿಲ್ಟನ್ನನ ’ಪ್ಯಾರಾಡಾಯಿಜ್ ಲಾಸ್ಟ್‌’, ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ಪುರಾಣಗಳು ಸ್ವರ್ಗ-ನರಕಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿವೆ.
ಕಾಲವೆಂಬ ಮಹಾತತ್ವದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಆರಂಭವಾದುದು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಮರಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ, ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಅಮವಾಸ್ಯೆ,  ವಾರ, ತಿಥಿ, ಪಕ್ಷ, ಮಾಸ, ನಕ್ಷತ್ರ, ದಕ್ಷಿಣಾಯಣ, ಉತ್ತರಾಯಣಗಳ ಬೃಹತ್ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾನವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಆಕಾಶದ ಅದ್ಭುತ ಕಾಯಗಳ ಮೂಲಕ. ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಮಿಕ್ಕ ಐದು ಗ್ರಹಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ಬದುಕನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತವೆಯಂದು ಬಾಬಿಲೋನಿಯನ್ನರು ನಂಬಿದ್ದರು. ಮನುಷ್ಯ ಕಾಯಕ್ಕೆ ಬರುವ ರೋಗರುಜಿನಗಳ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಮೂಲಮಾನವ ಆಕಾಶ ಕಾಯಗಳನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿದನು. ಮಂತ್ರ, ತಂತ್ರ, ಯಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಯಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಗ್ರಹಣಕಾಲವೇ ಸರಿಯೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣಾಯಣ, ಉತ್ತರಾಯಣ, ಅಮವಾಸ್ಯೆ- ಮುಂತಾದ ದಿನಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡರು. ಯಂತ್ರಗಳನ್ನು ಗುರುವಾರ, ಆದಿತ್ಯವಾರ, ಅಮವಾಸ್ಯೆ – ಎಂದು ಬರೆಯತೊಡಗಿದರು. ಹೀಗೆ ಯಂತ್ರ, ಮಂತ್ರ, ಮಾಟಗಳ ಪ್ರಪಂಚ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಅಮವಾಸ್ಯೆ, ಗ್ರಹಣಗಳೆಂದು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಾರ್ಯತತ್ಪರವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ತರೆ ಸೂರ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅಂತೆಯೇ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿವೆ. ಮಕರ ಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿವಸ ಅಂದರೆ ಉತ್ತರಾಯಣ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಿವಸ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಂದರೆಂಬ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ.
ಸಿಡಿಲು, ಮಿಂಚು, ದೇವರ ಕೈಯೊಳಗಿನ ಅಗ್ನಿ ಆಯುಧಗಳೆಂದು ನ್ಯೂಆರ್ ಜನಾಂಗದ ನಂಬುಗೆ. ಇವನ್ನು ಆಕಾಶ ಶಕ್ತಿ (Spirits of Sky or Air) ಎಂದು ಅವರು ಕರೆದರು. ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದು, ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಡಿದು, ಮಿಂಚು ತಾಗಿ ಜನ ಸತ್ತರೆ ದೇವರ ಆಯುಧಗಳ ಮೂಲಕ ದೇವಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋದರೆಂದು ನ್ಯೂಆರ್ ಜನರ ಶ್ರದ್ಧೆ. ಹೀಗೆ ಸತ್ತವರ ಸಲುವಾಗಿ ಜನ ಅತ್ತರೆ ದೇವರು ಕೋಪಿಷ್ಟನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಅವರ ಭಾವನೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮರಣವನ್ನಪ್ಪಿದವರನ್ನು ಹೂಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಸಲುವಾಗಿ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಸ್ಮಾರಕಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಮಳೆ ಮಾನವನ ಜೀವನಾಧಾರ, ವರುಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯ ದೇವತೆ. ಮಳೆ ಬಾರದಿದ್ದಾಗ ರೈತ ಮುಗಿಲಕಡೆ ನೋಡುತ್ತ ದೇವರ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮಳೆಗೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೂ ದೃಢವಾದ ಸಮಬಂಧವನ್ನು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಒಂದೊಂದು ಮಳೆಯನ್ನು ಒಂದೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕರೆದುರ. ಆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕೂಟದಿಂದ ಮಳೆಗಾಲ ಹೇಗೆ ಆಗುವುದೆಮದು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಹಾಗೂ ಜ್ಯೋತಿಷಿಗಳ ಇಂತಹ ಒಂದು ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ:
“ಆಗಿಯ ಹುಣ್ಣೆವೆ ಹೋದ| ಮಿಗೆ ಮೂರು ದಿವಸಕ್ಕೆ
ಮೃಗಧರನ ಕೂಡ ಮೃಗವಿರಲು| ಮಳೆಗಾಲ
ಜಗದಣಿಯಲಕ್ಕು ಸರ್ವಜ್ಞ||
ಆಗಿ ಹುಣ್ಣಿವೆ ಹೋದ ಮೂರನೆಯ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಸೋಮವಾರ ಬಂದು, ಆ ದಿನ ಮೃಗ ನಕ್ಷತ್ರ ಪ್ರಾರಂಭವಾದರೆ ಮಳೆಗಾಲ ಸಮೃದ್ಧಿ – ಎಂದು ಅನುಭವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳಿತು; ಜನ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿತು.
ದೂರ… ಬಹುದೂರವಿದ್ದ ಆಕಾಶ ಮಾನವ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟುಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರವನ್ನಾಡಿದೆ! ಆಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರ- ನಕ್ಷತ್ರಾದಿಗಳು ಅವನ ಭಾವನಾ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ನಂಬಿಗೆ, ಪ್ರೇರಣೆ, ಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ.
ಆಕಾಶ ಜಾನಪದೀಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನಡೆವ ಈ ವಿಚಾರಸಂಕಿರಣ ಒಂದು ಗಗನ ಯಾತ್ರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭೂವ್ಯೋಮ ಪಾತಾಳಗಳ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ, ಆಕಾಶವನ್ನು ಕುರಿತು, ಆಕಾಶಕಾಯಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಜಗತ್ತಿನ ವಿವಿಧ ಭಾಗದ ಜನಾಂಗಗಳು ತಳೆದಿದ್ದ ಭಾವನೆ, ನಂಬಿಗೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಪೃಫಕ್ಕರಿಸಿ ಅವು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಆಕಾಶಜಾನಪದೀಯ ಅತ್ಯಂತ ನವೀನವಾಗಿ, ವಿವೇಚಿಸಲ್ಪಡುವುದೆಂದು ಆಶಿಸಲಾಗಿದೆ. “ಮನುಷ್ಯಜಾತಿ ತಾನೊಂದೆವಲಂ” ಮಹಾಕವಿ ಪಂಪನ ಉಕ್ತಿ, ‘God hath made all men of the same blood’ ಎಂಬ ಬೈಬಲ್ ಉಕ್ತಿ ಇವುಗಳ ಸತ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ ಈ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲಿ. 
ಸಮಾರೋಪ ಭಾಷಣ
ಸಂಸ್ಕೃತಿವಂತನಾದ ಇವತ್ತಿನ ಮನುಷ್ಯ ಬೌದ್ಧಿಕವಾಗಿ ಏನಾದರೂ ಬೆಳೆದಿದ್ದಾನೆಂದರೆ ಇವನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಬೇರು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಮಾನವ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚನೆಗಳ-ಕಲ್ಪನೆಗಳ-ಆಚರಣೆ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಅಂದರೆ ಆದಿಮಾನವನ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಬುದ್ಧಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿತ್ತು ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ. ಕಾಲದ ಅಂತರದಿಂದ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿದು ಅಷ್ಟೆ. ಅಂದಿನ ಮನುಷ್ಯ ಬೌದ್ಧಿಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅವನು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆ ನಡೆಯುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಗಿಡ-ಮರ=ಬಳ್ಳಿ-ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಗೆಳೆತನವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಪ್ರಕೃತಿದತ್ತವಾದ- ಕೌಟುಂಬಿಕವಾದ ಇಂಥ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ‍್ಯಚರಣೆಗಳನ್ನು  ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗಿನ ಮನುಷ್ಯ ಆದಿಮಾನವನಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ. ಪರಿಸರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ-ಬುದ್ಧಿ ವಿಕಾಸವಿಲ್ಲದ ಆದಿಮಾನವ ಇಂದಿನ ಮನುಷ್ಯನ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಮುಟ್ಟಲು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತನ್ನ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ, ಹಾರಾಡುವ-ಕೂಗುವ  ಪಕ್ಷಿಗಳ ವರ್ತನೆಗಳು ಆದಿಮಾನವನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ‍್ಯಕರವಾಗಿ ಕಂಡವು. ಇವನ ಬುದ್ಧಿ ವಿಕಾಸದ ಕಸರತ್ತಿಗೆ ಅವು ಕಾರಣವಾದುವು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಿದವು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಗ್ರಹ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಮೋಡ, ಗಾಳಿ, ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು – ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ತನ್ನ ಕುತೂಹಲ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತ ಬಂದ. ಇವುಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಮೇಲೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವವಾದ ಒಂದು ನಮೂನೆಯ ಚೇತನದಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೂ ತನಗೂ ಯಾವುದೋ ಸಂಬಂಧವಿರಬೇಕು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಜೊತೆಗೆ ಅವುಗಳಿಂದ ತನಗೇನೋ ಪ್ರಯೋಜನವಿರಬೇಕು ಎಂದೂ ನಂಬಿದ. ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆ-ಕಲ್ಪನೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಶೋಧನಾತ್ಮಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸ್ಫೋಟವಾಯಿತು. ಆಗ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಚಿಂತಿಸಿದ. ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಹೊಳೆಯದಿದ್ದಾಗ ಕಲ್ಪನೆಗಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ. ಹಾಗಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿಷಯವೂ ಅವನ ಶಾಲೆ-ಕಾಲೇಜು -ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಗತಿ, ಮತಿ, ಆಯ ಎಲ್ಲವೂ ಆಯಿತು. ಪ್ರಪಂಚ ಎಲ್ಲ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೇಂದ್ರವೂ ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಭಯಂಕರ ಬಿರುಗಾಳಿ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಅದರ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆದ. ಸೂರ‍್ಯ-ಚಂದ್ರ, ಗ್ರಹಣ, ನಕ್ಷತ್ರ ಪುಂಜ, ಆಕಾಶಗಂಗೆ- ಇವುಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕಣ್‌ಮನ ಸೆಳೆಯುವ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ತನಗಿಷ್ಟ ಬಂದಂತೆ ತನ್ನ ಸಮೀಪವರ್ತಿಗಳಿಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತ ಬಂದ. ಕೇಳಿದ ಜನ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಜವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದರು. ಜನರ ಬಾಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ ಹರಡಿದ ಈ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆ, ಆಚರಣೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಭದ್ರವಾದವು. ಮನುಷ್ಯನ ಬದುಕಿನ ಬೆನ್ನೆಲುಬುಗಳಾದವು.
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ಕಂಡ ಆಕಾಶ ಕಾಯಗಳಂತೂ ಹಲವಾರು ಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೆ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಸಪ್ತರ್ಷಿ ಮಂಡಲ, ಕೃತಿಕಾ ಪುಂಜ, ರಾಶಿ ಚಕ್ರ, ಮಳೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಧ್ರವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ನವಗ್ರಹಗಳು, ರಾಹುಕೇತುಗಳು, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ‍್ಯ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಸುತ್ತ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಒಂದೊಂದು ರೀತಿಯ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಪುರಾಣಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವುದುಂಟು. ಪುರಾಣದ ಮುಸುಕನ್ನು ಹೊದ್ದ ಈ ಆಕಾಶಕಾಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಾನವ ಕಷ್ಟ, ಸುಖ, ದುಃಖ ದುಮ್ಮಾನಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆಂದು ಮನುಷ್ಯ ಭಾವಿಸಿದ್ದೂ ಉಂಟು. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಅರುಂಧತಿ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಈ ಮಾತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆ. ಇಂಥ ಎಷ್ಟೋ ಆಚರಣೆಗಳು ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಇವೆ. ಧೂಮಕೇತು ಹಾರಿ ಹೋದ ವರ್ಷ ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವುದೋ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕ್ಷಾಮ ಬರುತ್ತದೆಂದೂ ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ಸಾಯುತ್ತಾನೆಂದೂ ಜನ ಭಾವಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಹೀಗೆ ತಾನು ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕಿಂತ ತನ್ನಿಂದ ದೂರವಿರುವ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಪಂಚದ ಬಗೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗೆ ನಾನಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಕಲ್ಪನಾ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿ ಖುಷಿಪಟ್ಟಿರುವುದುಂಟು. ಅಂಥ ಕಲ್ಪನಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಜನತೆಯನ್ನು ಆಳುವ, ಕಷ್ಟಸುಖಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವ, ಮಳೆಯನ್ನು  ಬರಿಸುವ, ಪಾಪಿಷ್ಠರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುವ ಮತ್ತು ಇಡೀ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ದೇವಾನುದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವರ್ಗದವರಿಗೇ ಆದ ಒಂದು ಸ್ವರ್ಗವಿದೆ ಎಂದೂ ಭಾವಿಸಿದ್ದಾನೆ.
ಮಧ್ಯ ಭಾರತದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಲವಾರು ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯರಾದ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು ಒಂದು ಮದುವೆಗೆ ಹೋದರಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ತಿಂಡಿ ಕೊಟ್ಟರಂತೆ. ಸೂರ‍್ಯ ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ತಿಂಡಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಿಂದನಂತೆ. ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ತಿಂಡಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚಂದ್ರ ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಟ್ಟಳಂತೆ. ತನಗೆ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಕೊಡದೇ ಇದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೋಪಿಸಿ ಕೊಂಡ ತಾಯಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಳಂತೆ. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದ ಮಗಳಿಗೆ ಸದಾ ತಣ್ಣಗಿರುವಂತೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದಳಂತೆ. ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನ ವಿಷಯವಿದೆ. ಸೂರ‍್ಯನಿಂದ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಹಂದಿಯನ್ನು ಮಗುವಾಗಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ರಾಜಕುಮಾರಿಯೊಂದಿಗೆ ಹಂದಿಯ ಮದುವೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ರಾಜಕುಮಾರಿ ಹಾರ ಹಾಕಿದ ಕೂಡಲೇ ಆ ಹಂದಿ ಸುಂದರ ರಾಜಕುಮಾರನಾಗಿ ರೂಪ ತಳೆಯಿತಂತೆ.
’ಸೂರ‍್ಯ ಸೋದರಿ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ’ ಎಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆ ಈ ಕಥೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಎಸ್ಕಿಮೊ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಕೆನ್ಜಿ, ಪ್ರದೇಶದ ಅನೇಕ ಇಂಡಿಯನ್ನ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ್ನೇಯ ಭಾಗದ ಕಡ್ಡೊಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ಈ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರೂಪಗಳು ಮಧ್ಯ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣಾ ಅಮೇರಿಕಾಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿವೆ. ಕಥೆ ಹೀಗಿದೆ.: ಅಪರಿಚಿತ ಕನ್ಯಾರ್ಥಿಯೊಬ್ಬ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ರಾತ್ರಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಆಕೆ ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಗೆ ಕಪ್ಪು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆತನ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಹಚ್ಚುತ್ತಾಳೆ. ಅನಂತರ ಆತ ತನ್ನ ಸೋದರನೇ ಎಂಬುದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅವಳು ಓಡುತ್ತಾಳೆ. ಪ್ರಿಯಕರ ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಏರುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಸೂರ‍್ಯ ಆಗುತ್ತಾಳೆ, ಆತ ಚಂದ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರ ಉಗಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಇತರ ಕಥೆಗಳು ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಉಗಮ ಪುರಾಣಗಳ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ ಘಟನೆಗಳು ಅಥವಾ ಘಟನಾ ಸರಣಿಗಳು ಆಗಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕ್ಯಾಲಿಫೋರ್ನಿಯಾದ ಮೆಯ್ಡು ಇಂಡಿಯನ್ನರು ತಮ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಭೂ-ಉಪಕ್ರಮಿಯು ತನ್ನ ಸೂರ‍್ಯ ಸೋದರಿ ಹಾಗೂ ಚಂದ್ರ ಸೋದರರನ್ನು ಮೊದಲು ಉಗಮಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಪವಿತ್ರ ಹುಡುಗನು ಸೂರ‍್ಯ ಹಾಗೂ ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಎಂದು ಚಿಕಾರಿಲ್ಲಿ ಅಪಾಜೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಮತ್ತು ಅವನ ಜೀವದಾಯಕ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವ ಒಂದು ವಿಧಿವತ್ತಾದ ಕುಣಿತವನ್ನು ’ಸೂರ‍್ಯನೃತ್ಯ’ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿ – ಬೆಳೆಗಳಿಗಾಗಿ ಹಾಗೂ ಆಹಾರಗಳಿಗಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯವೃತ್ತದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಆಯನ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗುವುದು. ಅಮೇರಿಕಾದ ಮೂಲ ನಿವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಆಚರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇಸಿಗೆಯ ಪ್ರಾರಂಭಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜುಲೈನಲ್ಲಿ ಇರಾಕ್ವಾಯಿಸ್ ಇಂಡಿಯನ್ನರು ತಮ್ಮ ಬೆಳೆಗಾಗಿ ಸೂರ್ಯಾಚಾರಣೆಯ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ, ಮದ್ದಳೆ ಮತ್ತು ಬುಡುಬೂಡಿಕೆಯ ಸದ್ದುಗಳೊಂದಿಗೆ ಪುರುಷರು ಎರಡು ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರತ್ತ ಒಬ್ಬರು ಸಾಗುತ್ತ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ದಾಟಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ತುಂಬ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಮತ್ತು ರಮಣೀಯವಾದ ಸೂರ‍್ಯನೃತ್ಯ ಎಂದರೆ ಗ್ರೇಟ್ ಪ್ಲೈನ್ಸ್ ಜನರದ್ದು. ಇದು ಪವಿತ್ರವಾದ ಎತ್ತರ ಕಂಬದ ಸುತ್ತ ನಡೆಯುವ ಒಂದು ಹರಕೆಯ ಆಚರಣೆ. ಇದು ಸೂರ‍್ಯಬಲಿ ಮತ್ತು ಎಮ್ಮೆ ಆಚರಣೆಗಳ ಒಂದು ಸಂಯುಕ್ತ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸಾಧನೆ ಸಲಕರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಎಮ್ಮೆಯ ಸಹಯೋಗವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಮಡಿದೆ. ಇದು ಟಿಟೋನ್ ಸೂಯಿಕ್ಸ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿತು. ಇವರು ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ರಹಸ್ಯಗರ್ಭಿತವಾದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹತ್ವದ ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ದಂಡಯಾತ್ರೆಯ ಅಪಾಯವಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಧರು ಕೆಲಸಲ ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲೇ ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹರಕೆ ಹೊರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ಈ ಮೂಲಕ ದೈವೀಚೇತನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ನಿವೇದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಆಚರಣೆಯು ಬೇಸಿಗೆಯ ಕರ್ಕ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಕೃತಿಯೆಲ್ಲ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಮತ್ತು ಕರ್ಪೂರದ ಗಿಡವು ರಸಭರಿತವಾದಾಗ ಈ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ.
ಚಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಆತನ ಸೋದರಿಯ (ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯನೇ ಈ ಸೋದರಿ) ನಡುವಿನ ಅಗಮ್ಯಗಮನ ಸಂಬಂಧವೇ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲಿನ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು ಎಂದು ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೇರಿಕನ್ ಇಂಡಿಯನ್ನರು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ ನಿಗೂಢವಾದ ಪ್ರಿಯಕರ ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಹೆಂಗಸು ಆತನ ಮೇಲೆ ಜೆನಿಪಾ, ಬೂದಿ ಅಥವಾ ಮುಟ್ಟಿನ ರಕ್ತದಿಂದ ಗುರುತು ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಚಂದ್ರ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಹಾಗೂ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋದ ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಯಹ್‌ಗನ್ ಹಾಗೂ ಓನಾಗಳ ಪ್ಯಕಾರ ದೀಕ್ಷಾವಿಧಿಗಳ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಪತ್ತೆ ಮಾಡಿದ ಸೂರ‍್ಯನಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಪಡೆದ ಹೊಡೆತಗಳ ಗುರುತುಗಳೇ ಆತನ ಮೇಲಿರುವ ಕಲೆಗಳು. ಚಂದ್ರನು ಬಾತುಕೋಳಿ ಅಥವಾ ಉಷ್ಟ್ರಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಹೋದಾಗ, ಅವು  ಚಂದ್ರನನ್ನು ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದಾಗ ಹೊರಬಂದ ಕರಳುಗಳೇ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಕಾಣುವ ಕಲೆಗಳು ಎಂದು ಮೊಟಕೊ ಹಾಗೂ ಚಮಕೊಕೋಗಳು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ನಾಲ್ಕು ಕಣ್ಣಿನ ಒಂದು ಜಾತಿಯ ಚಿರತೆಯೇ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲಿರುವ ಕಲೆಗಳು ಎಂದು ಯುರಾಕಾರೆಗಳು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಚಂದನಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಜಿಗಿಯುತ್ತಿರುವ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಚಂದ್ರ ಸೌದೆಯ ಹೊರೆಯನ್ನು ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಹೊರುತ್ತಿರುವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಈಜಿಫ್ಟ್ ಜನರು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ.  ಚಂದ್ರ ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಲ್ಲಾಗುವಂತೆ ಶಾಪ ಹಾಕಿದ ಗೌತಮ ತನ್ನ ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನೆಂದೂ ಅದೇ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಕಾಣುವ ಗುರುತೆಂದೂ ಒಂದು ಕತೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ಪದ್ಧತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿರುವ ಚಂದ್ರ ಮುಖ್ಯವಾದ ಎರಡು ಅಂಶಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಪಡೆದಿದೆ. ಅದರ ಮುಖ ಮತ್ತು ಅದರ ಕಲೆಗಳು. ಚಂದ್ರನ ಸಮತಲದ ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯನ ಮುಖವು ಕಾಣುತ್ತದೆಂದು ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕೆಲವರು ಆ ಮುಖ ಶಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜುದಾಸನದು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಪನಾಮಾದಲ್ಲಿ ಅಕ್ರಮ ಅನೈತಿಕ ಸಂಬಂಧದ ಫಲವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆ ಅನುಭವಿಸಲು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಮೊಲ ಅಥವಾ ಕಪ್ಪೆಯು ಇದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಜುಲುಲ್ಯಾಂಡ್, ಟಿಬೆಟ್, ಮೆಕ್ಸಿಕೊ ಹಾಗೂ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲಿನ ಗುರುತು ಮೊಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬುದ್ಧನು ತನ್ನ ಪೂರ್ವದ ಒಂದು ಅವತಾರವೊಂದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ದೇವತೆಯಾದ ಶುಕ್ರನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಆಹುತಿಯನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡದ್ದರ ಫಲವಾಗಿ ಈ ಬಲಿಯ ಶಾಶ್ವತ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಶುಕ್ರನು ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಮೊಲದ ಗುರುತನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದನಂತೆ. ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಾನಾ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿವೆ.
ಚಂದ್ರನ ವರ್ಣನೆ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಅಷ್ಟಾದಶವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲೂ ಬಂದಿದೆ. ಬಹುಪಾಲು ಕವಿಗಳು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖವನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಬೆಳದಿಂಗಳನ್ನೇ ಹಾಲು ಎಂದುಕೊಂಡು ಬೆಕ್ಕು ತನ್ನ ಕೆನ್ನೆಯನ್ನೇ ನೆಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತೆಂದು ಭಾಸಕವಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ’ಚಂದಮಾಮ’ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ರಾಮ ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಾಡಿ ಬೇಡಿದ ಕಥೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಗಣೇಶ ಎಡವಿಬಿದ್ದು ಹೊಟ್ಟೆ ಒಡೆದುಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಚಂದ್ರನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕಿದ್ದಕ್ಕೆ ಗಣೇಶ ಶಾಪ ಹಾಕಿದನೆಂದೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಗಣೇಶ ಚೌತಿಯಂದೂ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಬಾರದೆಂದೂ ಜನ ಈಗಲೂ ನಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಟ್ಟಿಕಾರರು ಮತ್ತು ಹಾಲು ಮತದವರ ಮೂಲ ಚಂದ್ರನೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರೆಲ್ಲ ನೇರವಾಗಿ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆಂದು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆತನೇ ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲೆಂದೂ ಆತನು  ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದವರನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಉತ್ತರಿಸದಿದ್ದವರನ್ನು ಮಳೆಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಭೂಮಿಗೂ ಕಳಿಸುತ್ತಾನೆಂದೂ ಚಂದ್ರ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಪಾರ, ಮದುವೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂದೂ ಹುಚ್ಚು, ಕುರುಡು ಅಥವಾ ಮುಕದ ವಿಕಾರತೆಗೆ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣವೇ ಕಾರಣವೆಂದೂ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ಈಗಲೂ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವರು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ರೇಗುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಚಂದ್ರನ ಸುತ್ತ ಗೂಡು ಕಟ್ಟಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತಾನೆಂದೂ ಸಸ್ಯಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಚಂದ್ರ ಉತ್ತೇಜನಕಾರಿ ಎಂದೂ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಬಹುಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬೆಳುದಿಂಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಡೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ’ಗುಡಿಯ ಹುಣ್ಣಿಮೆ’ ಬೆಳುದಿಂಗಳ ಆರಾಧನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಚಂದ್ರನ ಬಗೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಗಾದೆ ಒಗಟುಗಳೂ ಇವೆ.
ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಲ್ಪನೆ-ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಅವು ಸತ್ತವರ ಚೇತನಗಳೆಂದು ಕಲ್ಪನೆ ಇದೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಇದೆ. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ನೋಟವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಸ್ವಪ್ನ ಫಲ ಶಾಸ್ತ್ರವಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಉದುರಿದಂತೆ ಕನಸು ಕಂಡರೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಪ್ರವರ್ತನೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಕಂಡರೆ ಆತನಿಗೆ ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿ, ಸುಖವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಂತೆ ಕನಸು ಕಂಡರೆ ದೇಶ ಭ್ರಷ್ಟತೆ-ರೋಗಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಗೃಹ ನಾಶವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಧೂಮಕೇತು ಇತ್ಯಾದಿ ಬಾಲಚುಕ್ಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ಕಂಡರೆ ಕ್ಷಾಮ-ವಿಪತ್ತು-ಮಹಾಮಾರಿಗಳು ದೇಶಕ್ಕೆ ಕೇಡನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಬ್ಬು ಕವಿದುಕೊಂಡಾಗಲಿ, ಕವಿಯದೇ ಆಗಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಂತಾದರೆ ದುಃಖವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಇರುತ್ತವೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಶಯಾಸ್ಪದವಾದ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ಕಂಡರೆ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಬಡತನವೂ ಬಡವರಿಗೆ ರೋಗಗಳೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಮೂಲಾ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳು ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಸಾವನ್ನು ತರುತ್ತವೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಬಿದ್ದಾಗ ಯಾರಾದರೂ ಮಹಾತ್ಮರು ಸಾಯುತ್ತಾರೆ – ಮೊದಲಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರದ ಮೇಲೂ ಅಥವಾ ಆಯಾ ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿನದಂದು ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು ಎಂದು ಪುರಾಣಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನೇ ನಾವು ನಕ್ಷತ್ರ ಯೋಗ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು.
ಉತ್ತರ ಅಮೆರಿಕನ್ ಇಂಡಿಯನ್‌ರಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ನಕ್ಷತ್ರ ಮನುಷ್ಯನೇ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳೂ ಅವರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ೧೨ನೇ ಶತಮಾನದ ಸಿದ್ಧಾಂತಕಾರರು ಬಹಳಷ್ಟು ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟರಾದರೂ ಇಂಡಿಯನ್‌ರ ಮುಖ್ಯ ಆಸಕ್ತಿ ಆಕಾಶಗಂಗೆ, ಸಪ್ತರ್ಷಿ ಮಂಡಲಗಳಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇಂಡಿಯನ್‌ರಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳೂ ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದವು. ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿನ ಮತ್ತು ಸಂಜೆಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೇ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿವೆ.
ಪೌನೀ ಮತ್ತು ಜೆರೋಕಿ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ನಕ್ಷತ್ರ ಜಾನಪದ ಮೊದಲ ವಿದ್ವಾಂಸರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಯಿತು. ಇದು ಉತ್ತರ ಅಮೇರಿಕದ ಇಂಡಿಯನ್ ಗುಂಪುಗಳಿಗೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ಸ್ಕಿಡಿಪೌನೀಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿನ ಮತ್ತು ಸಂಜೆಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವಂಥವಾಗಿದ್ದವು ಮತ್ತು ಅವು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ಜೀವ ಜಾತಿಗಳ ಅವತರಣ ಹಾಗೂ ನಿರಂತರತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದವು.
ಆಕಾಶದ ತುಂಬ ಮಂಡಲ ರಚಿಸಿರುವ – ಬೆಳಗುವ ಕೋಟ್ಯಾನುಕೋಟಿ ದೂರದ ನಕ್ಷತ್ರ ಕೂಟಗಳು ಮತ್ತು ನೀಹಾರಿಕೆಗಳೂ ಆಶ್ಚರ‍್ಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ತಾವು ಕಾಣುವ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಮನುಷ್ಯ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕೆಣಕುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹುಷಃ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಇದನ್ನು ನದಿ, ಆಕಾಶಗಂಗೆ, ಬೆಳಕಿನ ನದಿ-ಎಂದೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಕ್ರಿ.ಪೂ ೫೫೦ ರಲ್ಲಿ ಅನಕ್ಸಾಗೋರರು ಇದನ್ನು ’ಬೆಳಗುವ ಚಕ್ರ’ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದರು. ಪುರಾತನ ಅಕ್ಕೆಡಿಯನ್ನರು ಮತ್ತು ಸಿರಿಯನ್ನರು ಇದನ್ನು ಸರ್ಪನದಿ ಎಂತಲೂ ಮಹಾಪ್ರವಾಹ ಅಥವಾ ದೇವರ ರಜ್ಜುವಿನ ಮಹಾನದಿ ಇಲ್ಲವೇ ಪಾತಾಳಲೋ ಲೋಕದ ಮಹಾನದಿ ಎಂತಲೂ ಹೇಳಿದ್ದರು.
ಆಕಾಶದ ಕಡೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಬರುವ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅಶರೀರವಾಣಿ (ಆಕಾಶವಾಣಿ) ಎಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ದೇವದೂತರು ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಇವರ ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಯಾರಿಗೂ ಇವರ ರೂಪ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಂದೊದಗಲಿರುವ ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣವಾದ ಘಟನೆಯೊಂದನ್ನು ಆಕಾಶವಾಣಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅವು ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಡೆಯುತ್ತವೆಂಬ ಮಾತೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಕಾಳಿದಾಸನ ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಲೆ ದುಷ್ಯಂತನೆದುರು ತನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ನಾನಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆತನಿಗೆ ನೆನಪೇ ಬಾರದಿದ್ದಾಗ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿನ ವಾಣಿಯೊಂದು ’ಶಕುಂತಲೆ ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲ ಸತ್ಯ’ ಎಂದು ನುಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಆತ ನಂಬುತ್ತಾನೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಬಾಣಕವಿಯ ರೂಪಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಪಾತ್ರವಿದೆ.
ಮನುಷ್ಯ ಗಾಳಿಯ ಬಗೆಗೂ ಹಲವಾರು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ್ದಾನೆ. ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬ ಗವಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಹಾಕಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟನಂತೆ. ಆಗ ಬಿರುಗಾಳಿ ರಭಸವಾಗಿ ಹೊರಬಿತ್ತಂತೆ. ರಾಕ್ಷಸ ಪಕ್ಷಿಯ ರೆಕ್ಕೆಗಳ ಬಡಿತದಿಂದ ಗಾಳಿಯ ವೇಗ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತಂತೆ. ಗಾಳಿಯು ಈ ರೀತಿ ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೊಬ್ಬ ಪಕ್ಷಿಯ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕಡಿದನಂತೆ. ಆಗ ಗಾಳಿಯ ವೇಗ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವವರು. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ರೈತರು ಹಂತಿ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಸುಂಕರಾಶಿಯನ್ನು ತೂರುವಾಗ ಗಾಳಿದೇವನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾರೆ; ಆಗ ಅವರು “ಹುಲಿಗ್ಯೊ ಹುಲಿಗ್ಯೊ, ಹುಲ್ಲುಲಿಗೊ, ಹುಲಸಿಗೊ” ಎಂದು ಕೂಗುವರು. ಇದರ ಬಗೆಗೆ ಒಂದುಕಥೆ ಇದೆ: ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಹುಲಿಗೆ ಎಂಬ ರೈತನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ರಾಶಿ ಮಾಡಿದ ಕಾಳನ್ನು ತೂರುವಾಗ ಗಾಳಿ ಬೀಸದಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಮುಷ್ಕರ ಹೂಡಿದನು. ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ದಿನವಾದರೂ ಅವನು ಅದೇ ರೀತಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಜೊತೆಗಾರರಲ್ಲೊಬ್ಬ ಅವನನ್ನೇ ಅದರಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಲು “ಎ ಹುಲಿಗೊ” ಎಂದು ಕೂಗಿದ. ತಕ್ಷಣ ಗಾಳಿ ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಲೂ ರೈತರು ಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳು ತೂರುವಾಗ ಗಾಳಿದೇವನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವುದುಂಟು. ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತೂರುವಾಗ “ಒಲಗ್ಗ ಸ್ವಾಮಿ ’ಒಲಿಗಾ’ ಎಂದು ಗಾಳಿ ಬರುವ ತನಕ ಕೂಗುವುದುಂಟು. ಆರಿದ್ರಾ ಮಳೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿ ತುಂಬ ಶೀತದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಗಂಡಸರು ಆ ಚಳಿಗೆ ತಾಳಲಾರದೆ ನಾವು ಹೆಣ್ಣಾಗಾದ್ರೂ ಹುಟ್ಟಬಾರದಿತ್ತೆ ಎಂದು ಕೊರಗುವುದುಂಟು.
ಮಳೆಯು ಮನುಷ್ಯ, ಪ್ರಾಣಿ, ಸಸ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಜೀವನಾಧಾರವಾಗಿರುವಂಥದ್ದು ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಮಲೆಯನ್ನು ಉಪಕಾರಿ ಎಂದೇ ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ದೈವತ್ವ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಆರಾಧಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಯೂರೋಪಿನ ಒಗಟಿನಲ್ಲಿ ಮಳೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ: ಒಂದು ಬಂಗಾರದ ನೇಗಿಲಿನ ಬೆಲೆಯೆಷ್ಟು; ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವೆಂದರೆ-ಮೇ ತಿಂಗಳ ಒಂದು ಮಳೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರೀಸ್ ಹಾಗೂ ರೋಮನ್‌ರಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದೇವತೆ ಮಳೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರೀಕ್‌ನ ಮಳೆ ಬರಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಮಳೆಯನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ’ಒಕ್ ಮರದ ಒಂದು ಕೊಂಬೆಯನ್ನು (ಅದು ಜ್ಯೂಸ್‌ನ ಪವಿತ್ರ ಮರ) ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಮೂಲಕ ದೇವರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ರೋಮ್‌ನಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ತರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪುಟ್ಟ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ಟೈಬರ್ ನದಿಗೆ ಎಸೆಯಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಾಚೀನ ಟ್ಯೂಟನರು ಮಳೆ ತರಿಸಲು ಬೆತ್ತಲೆಯಾದ ಹುಡುಗಿಯ ಮೇಲೆ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಯುವ ವಿಧಿಯೊಂದನ್ನು ಆಚರಿಸುಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಗತ್ತಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬರಿಸಲು ನಾನಾ ವಿಧಿಗಳಿರುವಂತೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ಹಲವು ಆಚರಣೆಗಳಿವೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ’ಗುರ್ಜಿ’ ಬೆಳ್ದಿಂಗ್ಳಪ್ಪನ ಪೂಜೆ, ಕುಂಡುಚಿತ್ತೆ ಹಬ್ಬ, ತೊಗಲುಗೊಂಬೆ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಗ್ರಾಮ ದೇವತಾರಾಧನೆ, ಜಾತ್ರೆಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಜೋಕುಮಾರನ  ಪೂಜೆ-ಮೊದಲಾದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನ ನೆರವೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವನೆ ಇದೆ. ಮಳೆಗೆ ಹೆದರಿ ಹೊಳೇಲಿ ಹಾರಿದ ಹಾಗೆ, ಮಳೆ ಜೋಯಿಸನ ಮಿಂಡ, ಕತ್ತೆ ಗುಡಿಗಾರನ ಮಿಂಡ, ಮಳೆಮಾರು ಮರಣ ಯಾರೂ ಅರಿಯರು, ಮಳೆಯಾದರೆ ಕೇಡಿಲ್ಲ ಮಗನುಂಡರೆ ಕೇಡಿಲ್ಲ, ಮಳೆಗಾಲದ ಬಿಸಿಲು ನಂಬಬಾರದು ನಗೆಗಾರನ ಮಾತು ನಂಬಬಾರದು, ಮಳೆನೀರು ಬಿಟ್ಟು ಮಂಜಿನ ನೀರಿಗೆ ಕೈಯೊಡ್ಡಿದ ಹಾಗೆ, ಮಳೆ ಹನಿ ಬಿಟ್ಟರೂ ಮರದ ಹನಿ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ-ಇತ್ಯಾದಿ ಗಾದೆಗಳೂ ಮಳೆಯ ಬಗೆಗಿವೆ. ಸಾಕಷ್ಟು ಹಾಡುಗಳೂ ಕಥೆಗಳೂ ಮಳೆಯ ಬಗೆಗಿವೆ.
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಂಗದಲ್ಲೂ ಮಿಂಚನ್ನು ದೇವತೆಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಥವಾ ದೇವರು ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ರೀತಿ ಎಂದೇ ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಸಿಡಿಲಿನ ಬಗೆಗೆ ಜನ ಹೆದರುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕ್ಯಾಲಿಫೋರ್ನಿಯಾದ ಈಶಾನ್ಯ ಭಾಗದ ಅಖೊಮಾವಿಗಳು ಹೇಳುವ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಗುಡುಗು ಹಾಗೂ ರಣಹದ್ದು ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ನಡೆದ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಗುಡುಗು ಹೇಗೆ ವಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ವಸಂತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸವಿಸಲಿರುವ ಹೆಂಗಸು ಸಿಡಲು ಬಡಿದಂತೆ ಕನಸು ಕಂಡರೆ ಆಕೆ ಸತ್ತುಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಸಿಡಿಲನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಮೋಡವನ್ನು ಖಂಡಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಪುರೋಹಿತನಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಪಡೆದರೆ ಮಾತ್ರ ಆಕೆ ಬದುಕುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಸಿಡಿಲಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜನರು ಸುಟ್ಟ ಮರ ಕೊರಡುಗಳ ಕೆಳಗೆ ತೆವಳುತ್ತರಾರೆ. ಬಯಲು ಜಾಗಗಳಿಗೆ ಓಡುತ್ತಾರೆ. ನೀರಿಗೆ ಹಾರುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ರ್ಯಾಕೂನ ಚರ್ಮವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ಸಿಡಿಲಿನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಿ ಬೇರೆಲ್ಲಾದರೂ ಹೋಗುವಂತೆ ಆಕೆ ಅಥವಾ ಆತನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ’ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆವಡೆಹಿಡಿದ ಕೊಡೆ ಕಾವುದೆ, ಸಿಡಿಲ ಪೊಟ್ಟತಾಗಟ್ಟಿ ಸೇಕವ ಕೊಡುವರೆ’ ಎಂಬ ಮಾತು ಬಂದಿದೆ. ಕಾಲು ಮುಂದು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮಗು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯುತ್ತದೆ. ಮಿಂಚು ಸಿಡಿಲು, ಗುಡುಗು ಎದ್ದಾಗ ಕಂಚಿನ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿವೆ. ಅರ್ಜುನ ತನ್ನ ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಹೊಡೆಯುವುದೇ ಗುಡುಗು, ಸಿಡಿಲು, ಮಿಂಚು, ಈ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುತ್ತ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಸರಿಯರು, ಬಾಣಂತಿಯರು, ಮಕ್ಕಳು ಮರಿ ಇದ್ದು ಅವರು ಹೆದರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಜೋರಾಗಿ ಹೊಡೆಯಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನಂತೆ. ಆದರೂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅರ್ಜುನ ಜೋರಾಗಿ ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಹೊಡೆದಾಗ ಸಿಡಿಲು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆಮೆ ಚಿಪ್ಪು, ನಾಗರಹಾವು ಇದ್ದ ಜಾಗಕ್ಕೆ ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆಯುತ್ತದೆ. ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದು ಬದುಕಿಕೊಂಡವರು ಶ್ರೀಮಂತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದಾಗ ತೊಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಕೊಡ್ಲಿಯನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು ಮತ್ತು ಕಂಚಿನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ಇಡಬಾರದು, ಸಿಡಿಲುಂಟಾದಾಗ ಚೊಚ್ಚಿಲು ಮಕ್ಕಳು ಹೊರಗೆ ಇರಬಾರದು (ಅವರಿಗೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತದಂತೆ)-ಇತ್ಯಾದಿ ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯತೇಚ್ಚವಾಗಿವೆ.
ಇದುವರೆಗೂ ನಡೆದಿರುವ ಎರಡು ದಿನದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ, ಚಂದ್ಳ ಆಕಾಶ, ಮೋಡ-ಮಳೆ, ಗಾಳಿ, ಗ್ರಹ, ನಕ್ಷತ್ರ ಹಾಗೂ ಆಫ್ರಿಕಾ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗ, ಅಮೆರಿಖಾ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗ, ಭಾರತದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶ ಜಾನಪದದ ಬಗೆಗೆ ವಿದ್ವತ್ಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ವಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಬಂಧವೂ ಆ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ದೀರ್ಘವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿವೆ. ಲಿಖಿತ ಜಾನಪದ, ನಗರ ಜಾನಪದ, ಖನಿಜ ಜಾನಪದ, ಸಸ್ಯ ಜಾನಪದ, ವಿಶಿಷ್ಟ ಜಾನಪದ-ಜಾತ್ರೆ, ಜಾನಪದ-ಎಂದು ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದದ ಕ್ಷಿತಿಜ ಹೊಸ ಹೊಸ ಶಾಖೆಗಳ ಉದ್ಘಾಟನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಾಗಾಲೋಟದಿಂದ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠವು ’ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ’ ಎಂಬ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣವನ್ನು ಹಮ್ಮಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಶಾಖೆಯೊಂದನ್ನು ಉದ್ಘಾಟಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ ಎಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಒಂದು ಹೊಸ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಿಗೆ ನನ್ನ ವಂದನೆಗಳು. ಇಂಥ ಹೊಸ ಹೊಸ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠವು ಕನ್ನಡದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ದಾಖಲೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಲೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ.
* * *
ಅಂಕುರ
೧೯೭೩ ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಸಮ್ಮೇಳನ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ‘ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು’ ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ ‘ಭಾಮಾ ಕಲಾಪ’ದ ವಿಚಾರವು ನನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಕರ್ಷಿಸಿತು. ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತಕ್ಕೆ ಆಂದ್ರ ಪ್ರದೇಶದ ಭಾಮಾ ಕಲಾಪಕ್ಕೂ ಇರುವ ಕೆಲವು ಸಾಮ್ಯಗಳು, ಕಥೆಯ ರಚನೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಕುತೂಹಲವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದವು. ಆ ವಿದ್ವಾಂಸರೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿ, ಅನುಕೂಲ ಒದಗಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವರ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಭಾಮಾ ಕಲಾಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವೆ ಎಂದಿದ್ದೆ. ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿತು. ಘನ ಸರಕಾರವೂ ನನ್ನ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿದ್ದರಿಂದ ಎರಡು ಬಾರಿ ವಿವಿಧ ಮನೋವೇದಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಈ ಮೊದಲೇ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣಾ ನದಿಯ ತೀರದ ನಮ್ಮ ನಾಡನ್ನು ಸುತ್ತಿದೆ. ಹೊಳೆದ ವಿಚಾರಗಳು ನೂರಾರು ಆದರೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಉಳಿದ ಕೆಲವೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಒಂದು ನಾಡಿನ ಕಲೆ, ಪಕ್ಕದ ನಾಡಿನ ಕಲೆಯಿಂದ ಎರವಲು ಪಡೆದಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರಬಹುದು. ಇದು ನಾಡಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಜನತೆಯ ಕಲಾಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿದೆ ಎಂಬುದು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ವಿಷಯ. ಒಂದು ಜಾನಪದ, ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಹೀಗೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನನಗೆ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಜನ ಹೇಳಿದರೂ ಯಾವ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಈ ಆಟ, ಕುಣಿತ ಜಾನಪದ ಅಥವಾ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವೆಂದು ವಿಂಗಡಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುವುದು ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದ ವಿಚಾರವೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಕೇವಲ ಹಳ್ಳಿಯವರು ಅಭಿನಯಿಸಿದರೆ ಅದು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವೆಂದೂ ಪರಿಗಣಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಾಡಿನ ಮಟ್ಟಗಳು ಎರಡರಲ್ಲೂ ಭಿನ್ನ. ಕುಣಿತದ ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಯಾವ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಭಿನ್ನತೆಯೆಂಬುದು ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ. ಎಷ್ಟೋ ಬಾರಿ ಈ ಎರಡೂ ಆಟಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಾದರೂ ಏನು ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಒಂದು ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ ಒಂದು ವಿಷಯವೆಂದೂ ನನಗೆ ಕಾಣದ ಒಂದು ಅದಮ್ಯ ಶಕ್ತಿಯೂ ಒಳಗಿನಿಂದ ಕೂಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು. ಎರಡೂ ಪ್ರಕಾರದ ಜನತೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀರಿದ ಪ್ರಭಾವವೇನು, ಪರಿಸರದ ಸ್ಥಿತಿಯಂತಿತ್ತು, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಈ ಎರಡೂ ಆಟಗಳು ತಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ, ನಾಡಿನ ತುಂಬಾ ಸುತ್ತಾಡಿ, ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು, ಹಳ್ಳಿಯ ನಿರಕ್ಷರಿ ಕಲಾವಿದರನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ನನಗೆ ಸೂಕ್ತವೆನಿಸಿದ್ದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಇದು ಒಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಅಂಕುರವೆಂದರೂ ಸರಿ.
ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರತಿ ಮಾನವ ಮತ್ತು ಮಹಿಳೆಗೆ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಕರ್ತವ್ಯ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕಾಗುದುದು ಸುಸಂಸ್ಕೃತರ ಕರ್ತವ್ಯ. ದಿನದ ಇಪ್ಪತ್ನಾಲ್ಕು ಘಂಟೆಗಳನ್ನು ವರ್ಷದ ಮುನ್ನೂರೈವತ್ತೈದು ದಿನಗಳನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದರೆ ಹೇಗೆ? ಸುಸಂಸ್ಕೃತರು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದು ‘ಪರಿಪೂರ್ಣ ಜೀವನ’ ಹೇಗಾದೀತು? ಎನ್ನುವುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಸಮಾಜದ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಅರಿತು ತನ್ನ ನೆರೆಹೊರೆಗೆ ಸುಧಾರಣೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸಬೇಡವೇ? ಇಂದು ಅನೇಕ ಕೀಳುದರ್ಜೆಯ, ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ, ಕೀಳು ಅಭಿರುಚಿಯ ಚಲನಚಿತ್ರಗಳ ಹಾವಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಇಂಥ ಮನರಂಜನೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕೆ? ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಭಾವನೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಆಧುನಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪದ್ದತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಮುಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದೆ.
ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವು ನನ್ನ ಕೆಳಗಿನ ಅನುಭವದಿಂದ ಉಂಟಾಯಿತು. ಸಾಹಿತಿಗಳೊಬ್ಬರನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ನನ್ನ ನಾಟಕದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯೊಂದಿಗೆ ಭೇಟಿಯಾದೆ. ಆಕಾಶವಾಣಿಯಿಂದ ಬಿತ್ತರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದೆಂಬ ಭಾವನೆ ನನಗಿತ್ತು. ಆ ಮಹಾಶಯರು ಅಲ್ಲಿಷ್ಟು ಇಲ್ಲಿಷ್ಟು ಅವಲೋಕಿಸುವ “ನಾಟಕ ಮಾಡಿ” ಅತೀ ಬಾಲಿಶವಾದ ಬರಹ ಅದೇನೋ ಇಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಬರೆದು ಸಾಹಿತಿಯಾಗುವವರೇ? ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೂದಲಿಸಿದರೂ ಅದು ನನ್ನನ್ನೇ ಕುರಿತಾದದ್ದು ಎಂಬುದು ನನಗೆ ನಿಚ್ಚಳವಾಯಿತು. ಅವರು ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದವರ ಪರಿಚಯಪತ್ರವಿದ್ದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟಾದರೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಮಾತನಾಡಿದರು ಎಂದೂ ತಿಳಿಯಿತು. ಅವರ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ಹೊರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಪ್ಪಿದರೂ ಯಾವದೋ ಒಂದು ಆಶಾಭಾವನೆಯಿಂದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ಆಕಾಶವಾಣಿ ನಿಲಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆ. ಒಂದೆರಡು ವಾಕ್ಯಗಳ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ನಾಟಕವು ಬಿತ್ತರಿಸಲ್ಪತ್ತಿತು. ಬಿತ್ತರಿಸಲ್ಪಡುವ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದ ಆಂಗ್ಲ ದಿನಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ “ಡೆಕ್ಕನ್ ಹೆರಾಲ್ಡ್” ಮೊದಲು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ ಸಾಹಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡೆ.
ನಕ್ಷತ್ರಕನಂತೆ ಈತ ನನಗೆ ಗಂಟುಬಿದ್ದ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೊಂದಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೆ ದೇಶಾವರಿ ನಗೆ ಬೀರುತ್ತ “ಓಹೋ ಬನ್ನಿ, ಬನ್ನಿ ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ನಾಟಕ ವಿಭಾಗದವರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ನಾಟಕದ ಶಿಫಾರಸು ಮುಂದಿನ ವಾರ ಮಾಡುವೆ” ಎಂದರು. ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಿಷಯ ತೋರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದೆ. ಬಿತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಹಸನ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ನನ್ನ ಮನದ ಮೇಲೆ ಬಲವಾದ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿತು. ಜನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನದ ಮೇಲೆ ಬರೆದ ಹಸ್ತಪತ್ರಿಯೊಂದಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕರನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದಾಗಲೂ ಹೊಸಬರ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಪರಿಶೀಲಿಸದಷ್ಟು “ಬೀಜಿ” ವ್ಯಕ್ತಿ ತಾವೆಂದು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೊತ್ತು ಹಾಕಿದರು. ಆ ಪುಸ್ತಕ “ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸಂಜೆಯವರೆಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ”. ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಕಾಶನದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಮೂರು ಆವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದೆ.
ಯೋಜನೆ ಅನುಸರಿಸಿದ ವಿಧಾನ :
ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು, ಅದೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಳಗೊಂಡ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ವಿವಿಧ ರೀತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಯಾವುದೇ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ರೀತಿ, ವಿಧಾನಗಳಿವೆ. ಇವೇ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಧಾನಗಳು. ಈ ಸಂಶೋದನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಅನುಸರಿಸಿದ ರೀತಿಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವುದು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಿಧಾನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದಲಿ ಅವಶ್ಯವಿರುವ ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹ, ದತ್ತಾಂಶ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಅಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು.
ಪರಿಶೀಲನೆ :
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, ದತ್ತಾಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಇವೆಯೋ ಹಾಗೆ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ಭಾವನೆ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಬೆರೆಸದೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು, ಕಲೆ ಹಾಕುವುದು ಅಂದರೆ ಯಾವುದೋ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಜಾನಪದ ಕಲೆ. ನಾನು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತೆಂದು ಹೇಳುವದು ಜಿಲ್ಲಾದ ಅಭಿಮಾನವಾಗದೆ, ದುರಭಿಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಸತ್ಯದಿಂದ ದೂರಾಗುತ್ತದೆ ಅನೇಕ ತಂಡಗಳಿಂದ “ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ” ಆಟವನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ “ಭಾಮಾ ಕಲಾಪ” ಆಂದ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಆಡಿಸಿ ನೋಡಿ, ಕಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಲಾವಿದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕಲೆ ಹಾಕುವುದು ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ದೊರೆತರೆ ಅದನ್ನು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅಥವಾ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಅವರಿಂದ ಕೊಳ್ಳುವುದು ಕೆಲವೊಂದು ಎಡರುಗಳು ಎದುರಾದರೂ ಅಂಥ ತೊಂದರೆಯೇನಾಗಲಿಲ್ಲ.
ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ತಯಾರಿಕೆ ಹಂತ :
ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ, ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹದಿಂದ ದೊರೆತ ಇತಿಮಿತಿಗಳತ್ತ ಗಮನ ಕೊಡುವುದು, ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಮತ್ತು ನಂತರದ ಭಾವನಾ ತರಂಗಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಕಠಿಣವಾದರೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ ದತ್ತಾಂಶ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದಲ್ಲಿ ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹವು ನಿಖರವಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ನಡೆದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಟ್ಟವು ಉತ್ತಮ ದರ್ಜೆಯದ್ದಾಗುತ್ತದೆ.
ತುಲನೆ :
ಅಂದರೆ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಲೆಹಾಕಿದ ವಿಷಯ, ಟೀಕೆ, ಟಿಪ್ಪಣೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ನಡೆಸಿ, ಮರು ತಪಾಸಣೆ ಮಾಡುವುದು, ಅವಶ್ಯವಾದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಬದಲಿಸುವ ಬದಲಾಗಿ ವಿಷಯದ ನಿಖರತೆಯನ್ನು ವರ್ಗೀಕರಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತವಾದದು. ಈ ಮೂರು ಹಂತಗಳು ಪ್ರತಿ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿವೆ.
ನಾನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ವಿಧಾನ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಂದರ್ಶನ ವಿಧಾನ; ಅಂದರೆ ಉದ್ದೇಶ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಬೇಟಿ. ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ನಡುವೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧ ಬರುವುದರಿಂದ ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹಣೆಗೆ ಇತರ ರೀತಿಗಳಿಗಿಂತ ಇದು ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಸಮಾಜದ ವಿವಿಧ ಆರ್ಥಿಕ ಹಂತದ, ನಾನಾ ಕೋಮಿನ ಜನರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದೆ. ಜಾನಪದ ಕಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲೂ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವು ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ. ರಂಗಭೂಮಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಮ್ಮತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ಸಂತಸದ ಸಂಗತಿ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ “ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿ ಉತ್ತಮ ಮನರಂಜನೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೆಂದೂ ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತವಂತೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟದ್ದೆಂದೂ “ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಉತ್ತರವು ಯಾವ ಬಣ್ಣದ ಹೊಂದಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಬಾರದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನುಭವದಿಂದ ಸಾಧಿಸುವ ಮಾತು, ಕಲೆ.
೧೯೬೮ರಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಸಾದರಪಡಿಸಿದ ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಪ್ರಬಂಧದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಲೆಹಾಕಿದ ಹಳೆಯ ಕಡತಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಪುನಃ ಇಂದಿಗೂ ಪಾರಿಜಾತವು ನಲಿಯುವ ಕೃಷ್ಣಾನದಿಯ ತೀರದ ಊರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ. ಮೊದಲು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಪಾರಿಜಾತದ ತಂಡಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಕಂಡೆ. ಬೆನಕಟ್ಟಿಯ ಪಾರಿಜಾತದ ತಂಡ, ಮೌಲಾಸಾಹೇಬನ, ಕುಂಚನೂರು ಪಾರಿಜಾತ ತಂಡಗಳನ್ನೂ, ಜಮಖಂಡಿಯ ಅಪ್ಪಾಲಾಲನ ತಂಡವನ್ನೂ ಎರಡು ಬಾರಿ ಕಂಡೆನು. ತಂಡಗಳು ಆಡಿದ ಆಟವನ್ನೆಲ್ಲ ಬರೆದುಕೊಂಡು ಮರುದಿನ ಅವರ ಭೇಟಿಮಾಡಿ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ತಯಾರಿಸಿದೆ. ಮೂರು ತಂಡಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ನನ್ನ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕುಂಚನೂರು ಮೇಳವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆಯೆಂದರೂ ಸರಿಯೇ. ಬಿಜಾಪುರದಲ್ಲಿ ಮೌಲಾನಾ ಸಾಹೇಬನ ತಂಡದ ಆಟದಿಂದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು, ಆತನು ಹೇಳಿದಂತೆ ರಾಗ, ತಾಳಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಂಡು, ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿಯ ಗೆಳೆಯ ಸಂಗೀತ ವಿದೂಷಿಗಳಿಂದ ರಾಗ, ತಾಳಗಳನ್ನು ಹಿಂದುಸ್ತಾನಿ ರೀತಿ ಕರ್ನಾಟಕ ರೀತಿ ಹಾಡಿಸಿ, ಕೇಳಿ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡೆದು ೪-೬ ಹಾಡುಗಳ ರಾಗಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅಕಾಡಮಿಯಿಂದ ಪುರಸ್ಕೃತನಾದ ಜಮಖಂಡಿಯ ಅಪ್ಪಾಲಾಲನನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ ಆಟ ನೋಡಿದರೂ ಅಂತಹ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲ. (ತನ್ನ ತಂಡ ದಿಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬರಲು ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾರಣನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಆತನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದು ಆತನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ.)
ಇನ್ನು ಭಾಮಾ ಕಲಾಪದ ವಿಚಾರ :
ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಸಂಗೀತನಾಟಕ ಅಕಾಡಮಿಯೊಂದಿಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸಿ ಕೆಲವೊಂದು ಕಲಾವಿದರ, ಕಲಾವಿದೆಯರ ವಿಳಾಸ ಪಡೆದು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ೧೯೭೬ರ ಅಗಷ್ಟ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿದೆ. ಶ್ರೀಶರ್ಮ, ಸಿದ್ದೇಂದ್ರ ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಸುತ್ತಿದೆ. ವೇದಾಂತಂ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಶರ್ಮರನ್ನು ಕಂಡೆ. ಭಾಮೆಯ ಪಾತ್ರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇವರು ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾರೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಹಾಡು, ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಕೂಚಿ ಪುಡಿಯಲ್ಲಿ ೩ ದಿನ ಕಳೆದು ನಂತರ ಭಾಮಾಕಲಾಪಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಕಂಡೆ. ಕವಿ ಕೇತಯ್ಯನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸ್ಥಳಗಳಾದ ಮುವ್ವ, ಶ್ರೀಕಾಕುಳಂಗೆ ಭೇಟಿ, ಹೈದ್ರಾಬಾದಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಕಾಡಮಿಗೆ ಭೇಟಿ. ಅಲ್ಲಿ ಕುಚಿಪುಡಿಯ ಪಂಡಿತರೊಂದಿಗೆ ಸಂದರ್ಶನ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಗೆಳೆಯರು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ನಾಟ್ಯಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಕಂಡು ಮೊದಲ ಸುತ್ತಿನ ಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿಸಿ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಪಯಣ. ೧೯೭೭ರ ಮೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಸುತ್ತಿನ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ್ಗೆ ಭಾಮಾ ಕಲಾಪದ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಲ್ಪನೆ, ರೂಪರೇಷೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕೆಲವು ಸಂದೇಹಗಳೂ ಮೂಡಿದ್ದವು. ಮದ್ರಾಸಿನ ಮ್ಯೂಜಿಕ್ ಅಕಾಡಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ತಂಗಿ, ನೇರವಾಗಿ ವಿಜಯವಾಡ, ಕೂಚಿಪುಡಿ, ವೆಲ್ಲೂರ, ಮಚಲಿಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ. ವಿಜಯವಾಡ ತಂಡದ ಕೃಷ್ಣರ ಊರು, ಭಾಮಾ ಕಲಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವ ಸವೆಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಭಾಮಾ ಕಲಾಪ, ಕೂಚಿಪುಡಿ ತಂಡದೊಂದಿಗೆ ಅಮೇರಿಕಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಂದ ಕಲಾಪ್ರೇಮಿ, ಕೂಚಿಪುಡಿಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಿತರನ್ನು ಹಾಡಿಸಿ, ಕುಣಿಸಿ, ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ತಯಾರಿಸಿದೆ. ವೇದಾಂತ ಪಾರ್ವತಿಶರ್ಮರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವರೊಂದಿಗೂ ೧೯೭೭ರಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆದೆ. ಕೂಚಿಪುಡಿಗೆ ಪುನಃ ಹೋಗಿ ಬಂದೆ.
ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ :
ಈ ಜಾನಪದ ಆಟದ ಮೂಲವನ್ನು ದಾಸರಾಟದಲ್ಲಿ ಗುರ್ತಿಸಬಹುದು. ಪಾರಿಜಾತದ ಪೂರ್ವ ರಂಗ, ಸೋಗುಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಂತಗಳು ದಾಸರಾಟದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಕಾರಣ ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ಅರಿಯುವ ಮೊದಲು ದಾಸರಾಟದ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ. (ದಾಸರಾಟ-೧) (-ರಾಧಾನಾಟ-) ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ “ದಾಸರೆಂಬ” ಒಂದು ಜನಾಂಗದ ಕೆಲವು ಕುಟುಂಬಗಳಿವೆ. ಅವರು ದಾಸ ಜನಾಂಗವೆನ್ನುವುದು ಬಹು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿದೆ. ದಾಸವೆನ್ನುವುದು ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಿನ್ನಲೆಯೊಳಗೊಂಡ ಜನಾಂಗವಾಗಿದೆ. ಆರ್ಯರು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದು ಇಲ್ಲಿಯವರನ್ನು ತಮ್ಮ ದಾಸರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಜನಾಂಗವಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಆರ್ಯ ಮತ್ತು ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಗಮದ ಸಂತತಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಈ ಜನಾಂಗದ ಕುಟುಂಬಗಳು ಈಗ ಎಣಿಕೆ ಮಾಡುವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಇವೆ. ಇವರು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರ ಬಗ್ಗೆ ವಂಶಾವಳಿಯ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನ-ಮೂಲ ಪುರುಷರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವ ಕತೆಯು ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಜನಾಂಗವು ತಮ್ಮ ವಂಶವು ಒಬ್ಬ ಮಹರ್ಷೀಯಿಂದ ಆರಂಭವಾದ ಗೋತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವ ರೂಡಿ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ ದಾಸರ ವಂಶ ಮೂಲ ಪುರುಷನು ಯಾವ ಋಷಿಯೂ ಆಗಿರದೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನೇ ಅಜಮಿಳನು. ಊರು ಹೊರಗೆ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂತ್ಯಜ ಕುಲದವನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಆತನು ಸಮೀಪದ ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಸೌದೆ ತಂದು ಮಾರಿ ಉಪಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದೇ ಹಳ್ಳಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಹೊರಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಿಷ್ಕೃತ ಉಚ್ಚಕುಲದ ಸ್ತ್ರೀಯೋರ್ವಳು ರೂಪಜೀವಿಯಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅಜಮಿಳನಿಗೂ ಅವಳಿಗೂ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆದು ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಜೀವಿಸ ಹತ್ತಿದರು. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅಜಮಿಳನು ಅತೀ ಕಾಮುಕ. ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನೇ ಕೂಡಿ ತನ್ನ ಕಾಮೇಚ್ಚೆಯನ್ನು ತಣಿಸಿಕೊಂಡವ ತನ್ನ ಅವಸಾನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ಕೊನೆಯ ಮಗನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕೂಗಿದನು. ಪ್ರಾಣಾ ಹೋಗುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ, ಆತನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ ತೊಳೆದು ಹೋಗಿ, ಆತನನ್ನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲಾಯಿತು. ಈ ಸಂತತಿಯೇ ಈಗಿನ ದಾಸರು. ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ನರಕುಲ ವಿಜ್ಞಾನದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ ಕತೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ನಿರೂಪಿಸಬಹುದು. ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹೊಂದಿದ ಸ್ತ್ರೀ ಆರ್ಯಳಾಗಿಯೂ, ಪುರುಷನು ದ್ರಾವಿಡನು ಇರಬಹುದು. ನನ್ನ ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ದಾಸ ಜನಾಂಗವು ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಂದೂ ಮಾರುತಿಯ ಪೂಜಾರಿಗಳೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಬಂದಿತು. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರತಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರುತಿಯ, ಆಂಜನೇಯನ ದೇವಾಲಯವಿದೆಯೆಂದರೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೇ ಪೂಜಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಾಸರನ್ನು ದಸ್ಯುಗಳೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆರ್ಯರನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ ದ್ರಾವಿಡರೆ ದಸ್ಯುಗಳೆಂದು ವಿವರಣೆ ಇದೆ. ‘ನಟು’ ಜನಾಂಗವನ್ನು ಹೋಲುವಂಥ ಜನರೆಂದು ತಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ನರಕುಲ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ನಟು ಜನಾಂಗವು ಒಂದು ಅಲೆಮಾರಿ ಜನಾಂಗ; ಕ್ರೂಕ್ರವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಜಿಪ್ಲಿಯಂತಹ ಜನಾಂಗ. ಇವರು ನೃತ್ಯಗಾರರು, ಆಟವಾಡುವ ರೂಪಜೀವಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಜನಾಂಗ. ಈ ಜನಾಂಗದ ಉಗಮಸ್ಥಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನು ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮೂಡಿಲ್ಲ. ದಾಸ ಜನಾಂಗ ನಟು ಜನಾಂಗದಂತಹ ಜನಾಂಗವಾಗಿದೆ. ಈ ದಾಸ ಜನಾಂಗ ಮೊದಲು ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅವರು ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದರು. ಈ ಜನತೆಯ ಮುಖ್ಯ ಕಸಬು ಹಾಡುವುದು, ಕುಣಿಯುವುದು, ಗಿಡಮೂಲಿಕೆ ಕೊಡುವುದು, ಸೀರಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಊರಲ್ಲಿ ಕೂಗುತ್ತ ಮಾರಿ ಉದರ ನಿರ್ವಹಣೆ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಔಷಧಿ ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅದಾಯದ ಮೂಲವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂದಿನ ಅನೇಕ ದಾಸ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಉಳಿದುಕೊಂಡಿವೆ. ದಾಸ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಈಗೀಗ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ವಹಿಸುವರು. ನೆರೆಹೊರೆಯ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂಭಾವನೆ ಪಡೆದು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಪಾದಾರ್ಪಣೆಮಾಡಿದ ಮೊದಲ ಸ್ತ್ರೀ ದಾಸ ಜನಾಂಗದಿಂದ ಎಂಬುದನ್ನು ಧಾರಳವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು. ಈ ಜನತೆಯೇ ಸಂಗೀತದ ಸರಳ ಉಪಕರಣಗಳಿಂದ ೨-೩ ಸ್ತ್ರೀಯರದೊಂದು ಗುಂಪುಮಾಡಿ, ಆಡಿದ ಆಟವೇ “ದಾಸರಾಟ”. ಕಳೆದ ಒಂದು ಶತಮಾನದಿಂದ ದಾಸರಾಟ ಮೊದಲಿನ ತನ್ನ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಳ್ಳಿಗರ ಚಲನಚಿತ್ರಪ್ರೇಮ, ದಾಸಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೊಳಗೊಂಡು ತಾವೇ ಒಂದು ಆಟವನ್ನಾಡುವದಾಗಿದೆ. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದಾಸರಾಟದ ತಂಡಗಳು ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಚಲಿಸುತ್ತಿದ್ದವು.
ದಾಸರಾಟದ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ, ರಂಗದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀವೇಷದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರಿಯರನ್ನು ನೋಡುವದಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ ತಪ್ಪಲ್ಲ ಅವರು ಅಳವಡಿಸಿದ ಲಘು ಸಂಗೀತ, ಸರಳ ಸಂಗೀತ ಉಪಕರಣಗಳ ಜೋಡಿ, ಹಾಸ್ಯ ಇವು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ದಾಸರಾಟದ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಕೆಳಗಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ನಾವು ನಿದರ್ಶಿಸಬಹುದು. ಈಗಿನ ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಾಲುಕ್ಯ ವಂಶಸ್ಥಳಾದ ಅಕ್ಕಮ್ಮನು ೧೦೨೧ರಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಳಿದಳು. ಅನಂತರ ಹಾಳಾದ ಈ ಪಟ್ಟಣವೇ ಅರಸಿಬೀದಿ. ಹಾಳಾದ ಕೂಡಲೆ ಇಲ್ಲಿ ದೆವ್ವಗಳು ವಾಸಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವು. ಒಂದು ಸಾಯಂಕಾಲ ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ದಾಸರಾಟದ ತಂಡವೊಂದು ಹೊರಟಿತ್ತು. ಅರಸಿ ಬೀದಿಯ ನಿವಾಸಿಯೊಬ್ಬ ಬಂದು ಆಟ ಆಡಬೇಕೆಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು. ನಾಯಕ, ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ, ಊಟಮಾಡಿ ಆಟವನ್ನು ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರ ಉಪಚಾರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ದಾಸರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡಿ ಕುಣಿದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾ ಆಟವಾಡಿದರು. ಬೆಳೆಗಾದಂತೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ವಿಕಾರ ರುಪ, ಅಲ್ಲಿಯ ಸ್ಮಶಾನ ಸದೃಶ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದು ನಟನಟಿಯರು ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಉಟ್ಟಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣತೆತ್ತರು. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೆಲ್ಲಾ ಮನುಜರಲ್ಲಾ! ದಾಸರಟದ ದೈರ್ಯಶಾಲಿ ಮುಂದಾಳು ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ನಟಿ ಮಾತ್ರ ಬದುಕಿ ಮರಳಿದರಂತೆ. ಕಥೆ ಎಂತದೇ ಇದ್ದರೂ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ನಿದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಹಳ್ಳಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಪದ್ಧತಿ ಅವರದು. ಇಂದು ‘ದಾಸ’ ಕುಟುಂಬಗಳು ಅಲೆಮಾರಿಗಳಾಗಿ ತಿರುಗದೆ ಹೊಲಮನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕ್ರಿಸ್ತಪ್ರಾರಂಭದ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದಾಸರಾಟವನ್ನು ಹೋಲುವಂತಹ ಆಟದ ವರ್ಣನೆ ತಮಿಳು ‘ಶಿಲಷ್ಪಾದಿಕಾರಮ್’  ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ನೀಲರಿಗಿ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಚೇರ್ ಅರಸನ ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದು ಮನರಂಜನೆಯ ಆಟವು ಏರ್ಪಟ್ಟಿತ್ತೆಂದೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ನಟನಟಿಯರು ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದರೆಂಬ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆ ನಟನಟಿಯರು ಬಣ್ಣ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯದಿಂದ ಅರಸನ ಮನಾನಂದಗೊಳಿಸಿದರೆಂದು, ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆ ನೂರಿಪ್ಪತ್ತು ಎಂದೂ ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದು ಬಹುಶಃ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದಾಸರ ಒಂದು ಗುಂಪಿರಬಹುದು. ಗಂಡು, ಹೆಣ್ಣು, ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಡುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ ಅಲೆದಾಡುವ ಗುಂಪು ಭಾರತದ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಾಸರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರಿಲ್ಲಾ. ಕಾರಣ “ಶಿಲಪ್ಪಾದಿಕಾರಮ್” ನಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ ನಾಟ್ಯ, ಕುಣಿತ, ದಾಸರಾಟವನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಹುದೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ದಾಸರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹಾಡುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುವುದು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅಂದು ನೀಲಗಿರಿ ಪ್ರದೇಶವು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಅರಸನ ಮುಂದೆ ದೇಶೀಯ ಆಟವನ್ನು ನೃತ್ಯ ಸಂಗೀತದೊಡಗೂಡಿದ್ದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಅರಸನ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರಬಹುದು. ೧೫೧೪ರ ಚೆರವು ಬೆಳಗಲ ಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ. ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಟುವ ತಿಮ್ಮಯ್ಯ ಮತ್ತು ನಟುವ ನಾಗಯ್ಯನಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ನಟುವ ಶಬ್ದ ನಟ-ಅಭಿನಯಿಸುವವನೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಜನಾಂಗ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಅಥವಾ ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ಈ ಜನಾಂಗವು ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತ. ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತ ಕುಣಿಯುತ್ತ ತಮ್ಮ ಉಪಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಜನಾಂಗದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಕ್ರಿಸ್ತಾರಂಭದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜೆಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಇವರು ವೈಷ್ಣವ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು.
ದಾಸರಾಟದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿದ ನಂತರ ಈಗ ದಾಸರಾಟದ ರೂಪರೇಶೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸೋಣ. ದಾಸರಾಟದಲ್ಲಿ ಗಣ ಸ್ತುತಿಯ ನಂತರ ರಂಗದಲ್ಲಿ ನಟಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು. ಇತರ ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಪುರುಷರೇ ಅಭಿನಯಿಸುವುದರಿಂದ. ಇಲ್ಲಿಯ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಧಾರಿ ನಟಿ, ವಿಶೇಷ ಗಮನಾರ್ಹಳಾಗಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಕಂಡುಬರುವಳು. ನಾಯಕ-ಈತನನ್ನು ಗೊಡ್ಡಿ ಭೀಮಣ್ಣ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕವಾದ ಮಾತಿನ ನಂತರ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಆಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಮ್ಮೇಳವು ಹಾಡಿ, ಬೇರೊಂದು ಪಾತ್ರದ ಆಗಮನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾಮೂಲು ವೇಷದ ಉಪನಾಯಕಿಯ ಪ್ರವೇಶ, ಪಕ್ಕದ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಸಮೀಪದ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಹಾಲು ಮಾರುವ ಗೌಳಗಿತ್ತಿಯಿವಳು. ಹಾಲು ಮಾರಲು ಹೊರಟ ಗೌಳಗಿತ್ತಿಗೆ ತನ್ನ ಸುಂಕ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಭೀಮಣ್ಣನ ಕಾಟ. ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಂವಾದ ದ್ವಂದ್ವಾರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಅತೀ ರಂಜನೀಯವಾಗಿದೆ. ಗೊಲ್ಲತಿ ಸುಂಕಗೊಡುವುದರಿಂದ ತನಗೆ ಮನ್ನಾ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿವಿಧ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಡುವಳು. ನಿರಾಶೆ ಹೊಂದಿ ಇಬ್ಬರೂ ಪಟ್ಟಣದ ಯಜಮಾನನಲ್ಲಿಗೆ ನ್ಯಾಯ ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬರುವರು. ಮುಂದಿನ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಯಕಿಯ ಪ್ರವೇಶ-ಪ್ರವೇಶದೊಂದಿಗೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸಂಗೀತ ಮೇಳದೊಂದಿಗೆ ವಿಲಾಸಮಯವಾದ ಸ್ತ್ರೀಕುಣಿತ. ಕುಣಿತದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೊಡ್ಡಿ ಭಿಮಣ್ಣ ಅವಳ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನು, ಅವಳ ಚೆಲುವನ್ನು ಬಾಯಿ ತುಂಬಾ ಹೊಗಳಿ ನೆರೆದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ರಂಜಿಸುವ ರೀತಿಯ ಹಾಡುಗಳಿಂದ ಅಭಿನಯದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿ ಅವಳ ಅನುರಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಭಿನ್ನವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗಂಡೇ ನೀನು ಮಾಯದ ಮುದ್ದೆ, ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅರ್ಹನಲ್ಲದವನೇ ಗಂಡು ಪ್ರಾಣಿ, ಗಂಡು ಜಾತಿ ಅಂತಹದೆಂದು, ಗಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರೇಮಯಾಚನೆಗೆ ಅನರ್ಹವೆಂದು ಅಣಕವಾಡುವಳು. ಅವಳ ಚುಚ್ಚು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಕುಪಿತಗೊಂಡ ಗಂಡು- (ಭೀಮಣ್ಣ) ‘ಹೆಣ್ಣು’ ಮಾಯೇ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನಿಂದ ನಡೆದ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಪಮಾನ ಅಪಮೇಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಧೋಗತಿಗೆ ಹೆಣ್ಣೇ ಕಾರಣ. ನರಕದ ದಾರಿಯೆಂದು ಪುರಾಣ ಅಧಾರಿತ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವಳ ಸವಾಲುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಕುವನು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಲಾವಣಿಗಳ ಚಿಟುಕಗಳನ್ನು, ಲಘು ಸಂಗೀತದ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ರೂಪದಿಂದ ಜನತೆಗೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ನಾಯಕಿ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಹಾವಭಾವದಿಂದ ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳಿಂದಲೂ ಉತ್ತರಿಸುವಳು. ಗಂಡು ಭಯಂಕರ ಪ್ರಾಣಿಯೆಂದೂ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅರ್ಹನಲ್ಲವೆಂದೂ ಸಾಧಿಸುವಳು. ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ನಿಲುವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಕೊಡುವ ಪೌರಾಣಿಕ ಕತೆಗಳು ಅನೇಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಸಂವಾದವು ಆಕರ್ಷಣೀಯದಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಉದಾಹರಿಸುವ ತತ್ವದ ಮಾತುಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಇವರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿಯ ದ್ವಿರುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಒಡೆದು, ಜನತೆಯನ್ನು ನಗೆಗಡಲಿನಲ್ಲಿ ಕೆಡವಲು ಇನ್ನೊಂದು ಪಾತ್ರವಿದೆ. ಇವನೇ ಜವರಿ (ಜವರಿ ಮೊದಲಿನ ಹೆಸರಿರಲಾರದು-ಇತ್ತೀಚಿನ ರೂಪಾಂತರವಿರಬಹುದು). ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಲಗತ್ತಿಸಿ, ಜನತೆಗೂ, ರಂಗಭೂಮಿಗೂ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕುದುರಿಸುವ ಪಾತ್ರ ಇವನದು. ಜನತೆ ಹುಚ್ಚೆದ್ದು ಹರ್ಷಪಟ್ಟು ಕೋರಿದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ನೃತ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾಯಕಿ ಅಭಿನಯಿಸುವದರಿಂದ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದದ ಈ ಆಟಕ್ಕೆ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ “ದಾಸರ ಆಟವಲ್ಲ-ದೋಸೆ ಊಟವಲ್ಲ” ಎಂಬ ಮಾತು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಗೊಲ್ಲತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಕೃಷ್ಣಕ್ರೀಡಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ಈ ಜಾನಪದ ಆಟಕ್ಕೆ ವೈಷ್ಣವ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಭಾವವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು.
ದಾಸರಾಟವು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಲು ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ನಟಿ ಕುಣಿಯುವುದು; ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಉಪದೇಶದೊಂದಿಗೆ ಸಾಗುವ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮತ್ತು ಜೀವನದ ಸಾಮ್ಯವು ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಭಾರತೀಯರಾದ ನಮ್ಮ ಜನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಮಾತು, ಆಡುವ ಆಟಗಳು ಜನಾದರಣೀಯವಾಗಲು ಅದಕ್ಕೆ ಜನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೂ ಜನ ಜೀವನದ ರೀತಿನೀತಿಯೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿದ್ದ ವಿವಿಧ ರಾಗಗಳಿಲ್ಲದ ಏಕ ತೆರನಾದ ಸಂಗೀತದ ಬದಲಾಗಿ ದಾಸರಾಟದಲ್ಲಿಯ ಸಲಕರಣೆಗಳು ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಉಪಕರಣಗಳಾದರೂ ಹಾಡುವ ಆರೆಂಟು ರಾಗಗಳು, ಲಾವಣಿಗಳ ತುಂಡುಗಳು ಲಘು ಸಂಗೀತದ ಎರೆಡೆರಡು ಪಾದದ ಲಘು ಗೀತೆಗಳು; ಜನತೆಗೆ ಹೊಸಮಾದರಿಯ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಒದಗಿಸದಂತಾಗಿತ್ತು. ದಾಸರಾಟದ ವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಸಂವಾದಗಳು ಅತೀ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಳಂತೂ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಗರು ಕಾಣುವಂಥವು. ಕಾರಣ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ರಸದೌತಣವಾಯಿತು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಗಂಡು ಹೆಚ್ಚೋ, ಹೆಣ್ಣು ಹೆಚ್ಚೋ ಎಂಬ ಸಂವಾದವು ಉಲ್ಲೇಖಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲಿನಿಂದ ಗಂಡು ಹೆಚ್ಚೋ, ಹೆಣ್ಣು ಹೆಚ್ಚೋ ಎಂದು ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವಾಗ್ವಾದಗಳು ಅಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಅದೇ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬರಲು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಆಟವು ತಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡಿವೆ. ಹರ್ಷಿಸಿತು. ತಂದೆ ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ತಂದೆಯ ಎದೆಯ ಹಾಲುಂಡು ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವೆ ? ತಾಯಿ ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರು ಹಚ್ಚಲು ಸಾಧ್ಯವೇ. ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣುಗಳು ದೇವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾನವೆಂಬ ತತ್ವ ಜ್ಞಾನದ ಅಭಿಪ್ರಾಯದೊಂದಿಗೆ ಈ ಸಂವಾದವು ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಜವರಿಯು ಈ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿ ಸಂದರ್ಬೋಚಿತವಾಗಿ ನಿಜ ಜೀವನದ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಬೆಸೆದು ಜನತೆಯ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಇಮ್ಮಡಿಗೊಳಿಸುವನು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಾವನೆಯವರಿಗೂ, ರಸಿಕರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವ ಸಂಭಾಷಣೆಯೆಂದಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೂ ಜನರಂಜನೀಯವಾಯಿತು. ಮೇಲಾಗಿ ನಟಿಯು ತನ್ನ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯದಿಂದ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಗಿದಳು. ಈ ಆಟದ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯನ್ನು “ಚಿಮಣಾ” ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಎಂಥ ಕಲಾತ್ಮಕ ನಾಮಕರಣೆ! ಚಿಮಣಾ ಎಂದರೆ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಗುವ ಸೀಮೆ ಎಣ್ಣೆಯ ದೀಪ ಅದರಂತೆ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಬೆಳಗುವ ದೀಪ ಇವಳು. ಎಂಬುದು ಎಂತಹ ಸಾದೃಶ್ಯ ಸಂಪತ್ತು. ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಆಟದ ಸ್ಥೂಲಸ್ವರೂಪವೇ ಬೆಳೆದು ಪಾರಿಜಾತವಾಯಿತು. ಪಾರಿಜಾತವೆನ್ನುವುದು ಒಂದು ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಆಟ . ಇದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಿದ್ದರೂ ಪಾರಿಜಾತವೆಂದರೆ “ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತವೆಂದೇ” ಹೇಳುವಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ ಇದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿದ ಅಭಿನಯಿಸುವ ಅನೇಕ ತಂಡಗಳು ಕೃಷ್ಣಾ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿವೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತಂಡಗಳು ಕೌಜಲಗಿ ನಿಂಗಮ್ಮ. ಸವಡಿ ಮಲ್ಲಯ್ಯ, ಚೂಡಪ್ಪ ಅಂಗೂರ ಕುಂಚಗನೂರ, ಜಮಖಂಡಿ ಕೌಜಲಗಿ ಅಪ್ಪಾಲಾಲ್ (ಈತನನ್ನು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಅಕಾಡಮಿ ಗೌರವಿಸಿದೆ ). ಮಹಲಿಂಗಪೂರ, ಬೆನಕಟ್ಟಿ, ಬೈಲಹೊಂಗಲದ ಒಂದೆರಡು ತಂಡಗಳು ಮೌಲಾನಾ ಸಾಬ ತಂಡವೂ ಸುಮಾರಾಗಿದೆ. ಮೊದಲಿನ ಒಂದೆರಡು ತಂಡಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದ ಪ್ರಾಯಶಃ ಎಲ್ಲಾ ತಂಡಗಳನ್ನೂ ಅವರ ಆಟಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ.
ನಾಗರಿಕತೆ
ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು, (ಮಾನವ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು) ನಾಗರಿಕತೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಸಂಶೋದನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡಕ್ಕೂ ಸಾಕಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ) ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ನಾಗರಿಕತೆ ಮತ್ತು ಸಮಾಜದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಲಾಗಿದೆ.
ನಾಗರಿಕತೆ :  ಮಾನವನ ಭೌತಿಕ ಮತ್ತು ಜಣ್ಮೆಯ ಸಾಧನೆಗಳು.
ಸಂಸ್ಕೃತಿ :  ಮಾನವನ ಆಂತರಿಕ ಸಾಧನೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ರಾಜಕೀಯ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಕಲಾಕೃತಿಗಳು, ನಾಟಕ ಕಾವ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು.
ಮಾನವನ ಇರುವಿಕೆಯ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಸಮಾಜ ಜೀವನವನ್ನು “ಕೂಲಿ” ಎನ್ನುವ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸಮಾಜದ ಸಾಂದ್ರತೆ, ಗತ್ರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಥಮಿಕವಲ್ಲದ ಸಮಾಜಗಳೆಂದು ಎರಡು ವರ್ಗಗಳು.
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಸಮಾಜವು ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕದು. ಅದರ ಸದಸ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಣ್ಣದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವು. ಆದರೆ ಒಂದು ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರು ಇತರರೊಂದಿಗೆ ನಿಕತ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಾವನೇ ಒಬ್ಬನು ಗೌರವಿಸುವ ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೇ ಆ ಇಡೀ ಗುಂಣ್ಪು ಗೌರವಿಸುವದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಮನೋಭಾವನೆಗಳು, ಒಲವುಗಳು. ಆದರ್ಶಗಳು, ದೊಡ್ಡ ಸಮಾಜದ ಮೌಲ್ಯಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಥಮಿಕವಲ್ಲದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸದಸ್ಯರ ಸಂಕ್ಯೆ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು. ಕಾರಣ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರು ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವುದು ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು. ಕಾರಣ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರು ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗುವುದು ಅತಿ ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಚೈತನ್ಯವು ಕೆಟ್ಟದರ ಮತ್ತು ಒಳ್ಳೆಯದರ ಮೂಲ. ಒಳ್ಳೆಯವುಗಳೆಂದರೆ ಸತ್ಯ, ಸೌಂದರ್ಯ, ಸಂತಸ, ಕೀರ್ತಿ, ಪಾವಿತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ. ಕೆಟ್ಟದೆಂದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿಷಯಗಳ ನಿರಾಕರಣ, ಆರಾಧನೆ. ಮಾನವನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದರೂ ಮೇರೆಯಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಉದಾತ್ತತೆಯು ವಿಸ್ತರಣಗೊಳ್ಳುವುದೇ ಸಮಾಜದ ನಿಜವಾದ ಏಳಿಗೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿರುವವರಲ್ಲಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಗರ್ವದಿಂದ, ಆಳವಿಲ್ಲದ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಕಲಕಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಂತೆ ಮಾನವನಿಗೆ ಆರು ಆಂತರಿಕ ವೈರಿಗಳಿವೆ. ಅವು ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ ಮತ್ತು ಮತ್ಸರ.
ಹಿಂದೂ ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ ಮೋಕ್ಷ ಸಾಧನೆಯೇ ಜೀವನದ ಅಂತಿಮಗುರಿ. ಹಾಗೂ ಇತರ  ಮೂರು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಾದ ಧರ್ಮ-ಅಂದರೆ ಸಮಾಜದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಉತ್ತಮ ನದತೆ, ಕಾಮ; ಶರೀರವನ್ನು ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಉತ್ತಮ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ, ಅರ್ಥ ಸಂಪಾದನೆ, ಇವುಗಳ ಅಂತಿಮ ಗುರಿ ಮೋಕ್ಷದತ್ತ ಸಾಗುವುದಾಗಿದೆ. ಮೋಕ್ಷವೆಂದರೆ ಸಾತ್ವಿಕ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಾರ್ಥದ ಕೊನೆಯ ಹಂತವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿಗಳಿಂದ ಪಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸಬಹುದು. ಯೋಗಸಾಧನೆ ಸತತವಾದ ತಾತ್ವಿಕ ಮತ್ತು ವ್ಯವಹಾರ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಯಾವುದೇ ಕಲೆ, ವ್ಯವಹಾರ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಯಾವುದೇ ಕಲೆ, ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ರೀತಿಯ ಸಾಧನೆಯ ಮಾರ್ಗವು ಮೋಕ್ಷದತ್ತ ಸಾಧಕನನ್ನು ಸಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಜ್ಞಾನ ಮಾರ್ಗವು, ಭಕ್ತಿಯ ಅಥವಾ ಸಕಾರ, ನಿರಕಾರ ರೂಪದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಕರ್ಮಮಾರ್ಗವು, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧಾರಿಕ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವುದು.
ದೈವಿಕ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಕ್ತನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಿ ಅದರ ಮೂಲಕ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತನು ದೇವನಿಗೂ ತನಗೂ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಸಂಬಂಧವಿದೆಯೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ಮಂತ್ರದೊಂದಿಗೆ ಇಷ್ಟ ದೇವತೆ ಮೂರ್ತಿಯ ಆರಾಧಕನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜೀವನದ ಮೋಹಕ ವಿಷಯಗಳಾದ ಆಸೆ, ಸುಳ್ಳು, ಗರ್ವ, ಅಸೂಯೆ ಮತ್ತು ದುರಭಿಮಾನಗಳಿಂದ ಜೀವನವನ್ನು ದೂರವಿಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಜೀವನದ ಅಂತಸ್ಥಿತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ತನ್ನ ನೆರೆಹೊರೆಯವರಿಗೂ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆತನ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು, ಗೆಳೆಯರು, ಸಮಾಜ, ಮಾನವ ಜೀವಿಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮೂಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಭಕ್ತನು ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಉದಾತ್ತತೆಯತ್ತ ಸಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ, ಭಕ್ತನು ದೈವತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲ್ಪನಿಕ, ಭೌತಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಅತಿಯಾದ ಒತ್ತಡವನ್ನು, ಪ್ರಗತಿದಾಯಕ ಯೋಜನೆಗಳಿಂದ ಒಂದು ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ತಡೆಹಿಡಿಯುವನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಸ ವಿಷಯಾನ್ವೇಷಣೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಭೋಗ ಸಂಬಂಧದ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ನಾಗರಿಕತೆಯು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಾಹಕ. ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ನೀತಿಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಹಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಉಗಮವೆಲ್ಲಿ ? ಪುರಾತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಕಾಡುಪ್ರಾಣಿಗಳ, ನಿಸರ್ಗದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಭಯಾನಕ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನಿಸರ್ಗದ, ಭಯಂಕರ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರುವ ಚಂಡಮಾರುತ, ದಾಪಾಗ್ನಿ ಗುಡುಗು ಮಿಂಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಾರಿ ಮಳೆ, ಪ್ರವಾಹಗಳು ಆತನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅಗಾಧ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಬೀರಿದವು. ಇಂತಹ ಪ್ರತಿ ಘನತೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅವ್ಯಕ್ತ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಊಹಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಪೂಜೆಯಿಂದ ಭಕ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗುವಂತೆ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಲಿ ಕೊಡುವುದನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ ಅಷ್ಟು ಘೋರವಾಗಿತ್ತು. ಕಾರಣ ಆದಿಮಾನವನ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಭೂತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿತು. ಅವುಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ವರ್ಗದವುಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. ಉನ್ನತಮಟ್ಟದ ಇಂತಹ ಕಲ್ಪನೆಯ “ದೇವರು” ಕಲ್ಪನೆಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದವುಗಳು. ಗಂಧರ್ವ, ಯಕ್ಷ, ಭೂತ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳು. ಆದರೆ ಇದು ಪರಿಪೂರ್ಣ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲ. ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಭಯವಿದ್ದಂತೆ, ಪ್ರೇಮ, ದ್ವೇಷ, ನಂಬುಗೆ, ಚಿಂತೆ, ಆಸೆ, ಇತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳೂ ಇದ್ದಿಲ್ಲವೇ ? ಈ ಎಲ್ಲಾ ಭಾವನೆಗಳು ಜರಗುವ ಸತ್ಯ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಿರುವ ಅದೃಶ್ಯ ಶಕ್ತಿಯತ್ತ ಕೇಂದ್ರಿಕೃತವಾದವು. ಅದರಿಂದ ಮಾನವನಿಗಿಂತ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟದ ಮತ್ತು ಕೆಳಮಟ್ಟದ ಜೀವಿಗಳು ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರಬೇಕು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ರೋಗರುಜಿನಗಳ, ದುಃಖಗಳ ತೊಂದರೆಗಳ ಉಪಶಮನವನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಡತೆಗಳು, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಧರ್ಮದಾಯಗಳು, ಧರ್ಮಪೀಠಗಳು, ಇವುಗಳ ಉಗಮವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಧರ್ಮವು ಕೆಲವು ನಿಶ್ಚಿತ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟುಗಳನ್ನು, ತತ್ವಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ದೇವನ ಇರುವಿಕೆಯ ಸ್ವಭಾವ ಲಕ್ಷಣಾಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಮಾನವ ಮತ್ತು ದೇವನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಐಕ್ಯತೆಯ (ಮೋಕ್ಷ) ರೀತಿಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಪೂಜೆಯ ವಿಧಾನಗಳು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಈ ಮಾತನ್ನು ನಿದರ್ಶಿಸುತ್ತವೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆ ಸ್ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡುವುದಲ್ಲದೆ ಕರ್ತವ್ಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಯಶಸ್ಸನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮದ ಪರಿಣಾಮವು ಅತುಲವಾಗಿದೆ. ಅಂದಿನ ಸಮಾಜದ ರೂಢಿಗಳು, ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗಿದ್ದವು. ದುಷ್ಕರ್ಮಿಗಳನ್ನು ಧರ್ಮವೇ ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು “ಭಯದ ಅಧಾರದ ಮೇಲೆ ರೂಪಿತವಾಗಿರಬಹುದಾದರೂ, ನಂತರ ಅದು ನಂಬಿಕೆ, ಆಸೆ ಮತ್ತು ಧೈರ್ಯಗಳಿಗೆ ಊರುಗೋಲಾಯಿತು. ಇಂದಿಗೂ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಐಕ್ಯತೆ, ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೂ ಧರ್ಮವೇ ಜೀವಾಳ. ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ನೀತಿಗೆ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ನೀತಿಯೆಂದರೆ ಜೀವನದ, ಸಾಂಘಿಕ ಜೀವನದ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ಸುಗಮವಾಗಿ ಸಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ ರೀತಿಗಳು, ಒಂದು ಸಮೂದಾಯದ ಎಲ್ಲಾ ಜನತೆಯಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಈ ನಿರ್ದೇಶಿತ ರೀತಿಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿವೆ. ಒಪ್ಪಿ ನಡೆದುದೇ ‘ನೀತಿ’. ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇವು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಜೀವಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವ ಸಂಹಿತೆಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ಅದರಿಂದ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೇ ಅನುಕೂಲ. ಇದರಿಂದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸದವರಿದ್ದರೂ ಅವರ ನೀತಿಯು ಇತರರಿಗೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ತಾವು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೂ ಅವರ ನೀತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದೇ ಬೇಡ. ಅಂತಹ ಅಸಹ್ಯ, ಕೆಳದರ್ಜೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಇವರಿಂದ ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಧರ್ಮರಹಿತ ‘ನೀತಿಗಳುಂಟು’ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಧಾರ್ಮಿಕ ರೀತಿನೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದರೂ ಧರ್ಮದ ತಿರುಳು, ಅದರ ಸತ್ಯಾಂಶವು ಎಂದಿಗೂ ಬದಲಾಗಲಾರದಂಥದಾಗಿದೆ.
ಕಲೆ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯ :
ಕಲೆ, ಲಲಿತಕಲೆ ಮತ್ತು ಉಪಯುಕ್ತ ಕಲೆಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಂತರ್ಗತ ಭಾಗಗಳು. ಕಲೆಯು ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾದುದೂ, ಸಾಮಾಜಿಕವಾದುದೂ ಆಗಿದೆ. ಒಬ್ಬರ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ವರ್ಗಾಯಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕಲೆಯು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗುವಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯ ಲಹರಿಯನ್ನು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯು ‘ಸಾಮಾಜಿಕ’, ಕಲೆಯ ಮಟ್ಟವು ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ಈ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಒಂದು ಶತಮಾನವೋ ತಲೆಮಾರಿನ ಅವಧಿಯೋ ಬೇಕಾಗುವದು. ಕಲೆ ಆಂತರಿಕ ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನಾ ಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಕಲಾವಿದನು ತನಗೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ಸ್ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಲಿನ ವಾತಾವರಣದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು. ಆದರ್ಶಗಳ ರೂಪರೇಷಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ನೀಡುವ ಅವಧೂತ.
ಸೌಂದರ್ಯವು ಸುಂದರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ‘ಸುಂದರ’ ಎಂದು ಮಾನವನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದವುಗಳನ್ನು ಸಹ ಒಳಗೊಂದಿದೆ. ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುವುದು ಮಾನವನ ಸಹಜ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ, ಸೌಂದರ್ಯ ಸಾಧನೆಯು ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರಚಿಮ್ಮುತ್ತದೆ.
ಇಂದಿನ ನಗರ ನಿರ್ಮಾಣಗಳಲ್ಲಿಯು ವಾಸ್ತು ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಸ್ಥಾಪತ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು, ನಗರ ನಕ್ಷೆ ತಯಾರಕರೂ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ನಗರದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಯೋಜನೆಗಳು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಸಮಾಜದ ಮೇಲೆ ಸೌಂದರ್ಯದ ಪರಿಣಾಮಗಳು ಯಾವುವು ? ಎಂಬ ಪ್ರಸ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಹುದು.
೧) ಸಂತಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತದೆ. ಕಲಾವಿದನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಆದರೆ ಕಲಾರಾಧನೆಗೆ ಜನತೆ, ರಸಿಕರೂ ಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಸಂತಸದ ಅಂತಸ್ತು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಕಲೆಯು ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕಲೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
೨) ಮಾನವನ ನಡತೆಯನ್ನು ಮೇಲ್ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲು ಕಲೆಯು ಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಲೆಯ ರೂಪ ಅಳವು ಇಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯ, ರಂಗಭೂಮಿ, ಚಿತ್ರಕಲೆ ಇವು ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದವುಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾನವನ ಉನ್ನತಿ ಸಾಧ್ಯ. ಇದು ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಸಮತೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ.
೩) ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ, ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಲೆಯು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಸಮಾಜದ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಕಲಾತ್ಮಕವಾದ ವಾತಾವರಣವು, ಕಂಪನ್ನು ಮತ್ತು ಕರ್ತೃತ್ವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ.
೪) ಕಲೆಯು ಅವಶ್ಯವಾದ ಮನೋಭಾವನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಚೇತನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲುದು. ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ ರಣಭೇರಿ, ರಣವಾದ್ಯಗಳ ಸಂಗೀತವು ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ದೋಣಿಗೆ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುವವರು ತಮ್ಮ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಯೋಧರಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕ, ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗದಿರಲೆಂದು ಹಾಡಿನ ಮೊರೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ.
೫) ಕಲೆಯು ಭಾವೈಕ್ಯತೆಗೆ ಸಾಧನೆ. ಸಂಗೀತ, ನಾಟಕಗಳು, ಜಾನಪದ ಆಟಗಳು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸುವ ಮಹತ್ವದಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿದ್ದನ್ನು ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಓದಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಕಲೆಯ ಈ ಗುಣ ಒಂದು ರಾಜ್ಯದ ಜನತೆಯ ಸಂಕುಚಿತ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ತೊಳಲದೆ, ವಿಶಾಲ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಅಂತರ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರ-ರಾಷ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುವ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ.
ಭಾವನೆಗಳು ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತವೆ. ಭಾವನಾರಹಿತ ಜೀವನವು ಒಂದು ಜೀವನವೇ ಅಲ್ಲ. ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಜೀವನವಂತೂ ಖಂಡಿತ ಅಲ್ಲ, ಯಾವುದೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಗಿರಿಯಿಲ್ಲದ ತೊಳಲಾಟದ ಜೀವನವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾವನೆಯು ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಅವಸ್ಯವಿರುವ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲದು.
ರಸೋವೈಸ :
ಭಾರತೀಯ ಜೀವನದ ಎಲ್ಲಾ ಆವಿಷ್ಕರಗಳಲ್ಲಿಯು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳು ಈ ನಿಯಮದಿಂದ ದೂರವಾಗಿಲ್ಲ.
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರತಿಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಸಮಕಾಲೀನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವೇ ಕಲೆಯೆಂದು ಪಾಶ್ಚಾತ್ತರ ತಿಳುವಳಿಕೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಭಾರತೀಯರು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಕಲಾವಿದರು ಪ್ರಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಸಮಕಾಲೀನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಬಿಂಬಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಜೀವನವನ್ನು ಹಸನು ಮಾದುವುದಕ್ಕೆ, ಕ್ಷೋಭೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಶಾಂತಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಮಾನವನಿಗೆ ಸ್ವಸ್ವರೂಪ ಜ್ಞಾನ ಮೂಡಿ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ, ಜೀವನವನ್ನು ಹೊಲಸುಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳ ಉಪಟಳ ತೊಲಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಭಾರತೀಯ ಕಲಾವಿದರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಭಾರತ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದ ಕೇವಲ ಅನುಕರಣ ಪ್ರಿಯನಾಗದೆ ಚೇತೋಹಾರಿ ಜೀವನದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಸಮ್ಮಕ ಜೀವನದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತನೂ ಆಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಹೊರ ಮೈಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ, ಅದರ ಪ್ರತಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಹೊರಮೈಗೆ ಬೆರಗಾಗಿ, ಅದರ ಪ್ರತಿ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸುಪ್ತ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಜೀವನದ ನಿರಂತರ ಬೆಳೆಗೆ ಅದರಿಂದ ಯಾವ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ, ಸ್ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿದ. ಭಾರತೀಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದ ಕೇವಲ ಬಿಂಬಗ್ರಾಹಿಯಲ್ಲಿ ಅವನು ದಾರ್ಶನಿಕನೂ ಗುರುವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ.
ಭಾರತೀಯ ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳ ನಿತ್ಯ ತತ್ವಗಳ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಸೂತ್ರಗಳೆಂದರೆ :
೧) ಭಾರತಿಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಯಾವ ರಾಷ್ಟವೂ ಭಾರತದಂತೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಕ್ಕೆ ಈ ಸ್ಥಾನವನ್ನಿತ್ತಿಇಲ್ಲ.
೨) ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳು ಭಾರತದ ಸಿದ್ದಿಯ ಪ್ರತೀಕಗಳಾಲಗಿವೆ.
೩) ಭಾರತೀಯ ಲಲಿತಕಲೆಗಳು ‘ಜೀವ ಶಿವ’ ಇವುಗಳ ನಡುವಿನ ಅಂತರವನ್ನು ಹೋಗಳಾಡಿಸಿ ಜೀವನವನ್ನು ಶಿವನನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸಿವೆ.
೪) ಭಾರತೀಯ ಲಲಿತಕಲೆಗಳು ಶಾಂತಿದಾಯಿ. ಇಹ ಜೀವನವನ್ನು ರಾಗದ್ವೇಷರಹಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದೇ ಅವುಗಳ ಗುರಿ.
೫) ಭಾರತೀಯ ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳು ಅನೇಕತ್ವವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೂಡಿಸುವ ಏಕ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ ಕೊಟ್ಟಿವೆ.
೬) ಭಾರತೀಯ ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳು ವರ್ಗ, ಜಾತಿ, ಮತ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಸೊತ್ತಲ್ಲ, ಅವು ವಿಶ್ವದ ಮಹಾನಿಧಿ. ಅವುಗಳ ಪರಮಗುರಿ ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣವೇ ವಿನಾ ಜಾತಿ, ಮತ, ವರ್ಗಗಳ ಕಲ್ಯಾಣವಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯರ (ನಮ್ಮ) ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ವಾಹನಗಳು ಪಶುಗಳು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಶಿವನ ವಾಹನ ನಂದಿ, ದುರ್ಗಾದೇವತೆಯ ವಾಹನ ಸಿಂಹ, ಯಮನ ವಾಹನ ಕೋಣ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಟಗರು, ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಆನೆ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಮೇಲಿನ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ಪೂಜೆಯ ಪದ್ಧತಿಯು ಪುರಾತನವಾದದು ಎಂಬುದರೊಂದಿಗೆ ನಾಗರೀಕತೆಯ ರೂಪರೇಷೆಯಲ್ಲಿ ‘ಪಶುಪತಿಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ನಾವು ಗುರ್ತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಯೋಗವಂತೂ ಅದಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು. ಇದು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ವಿಶೇಷ ಕೊಡುಗೆಯೆಂದು ಬಹಳ ಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ.
ಯಾವುದೇ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ ಅಂದಿನವರು ಎಂತಹ ಉದಾತ್ತ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ವಿಭಾಗದವರು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅಂದರೆ, ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ವೈಷ್ಣವ, ಶೈವ, ಶಾಕ್ತ ಯಾವುದೆ ಇರಲಿ, ಆ ಮತದ ಪವಿತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಹೊಗುವುದು ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಒಂದೇ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೆ ರಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ದೇಶದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪವಿತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಯಾತ್ರೆಯಿಂದ ಸಂದರ್ಶಿಸುವಾಗ ತನ್ನ ನಾಡಿನ ಭವ್ಯತೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಏಕತೆ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂದು ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪೂರ್ಣ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅರಿಯದ ಅರ್ಥಿಕ ಮುಗ್ಗಟ್ಟಿನಿಂದ ತೊಳಲಾಡುವವರು ‘ಮೂಢ ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂದು ಮೂಗಳೆಯುವರು. ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಮಠಗಳನ್ನು ಸಹ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಬದರೀನಾಥನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಠ, ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ದ್ವಾರಕಾದಲ್ಲಿ, ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಪುರಿಯಲ್ಲಿ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದ ಶೃಂಗೇರಿ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಠಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದಲ್ಲಿ ನಾಡಿನ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಂಚರಿದಂತಾಗಿ ವಿವಿಧತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಏಕತೆಯಿದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ವಯಂವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೂ ತನ್ನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಟ್ಟಳೆಗಳಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಿಯತೆಯನ್ನೂ ಸಮುದಾಯದ ಏಕತೆಯನ್ನೂ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಹಿಂದುಗಳಿಗೆ ಬಲಾಡ್ಯ ರಾಜ್ಯಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ಅಥವಾ ರೂಢಿಯಿತ್ತು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ರಾಜಸೂಯ, ಅಶ್ವಮೇಧ ಇತ್ಯಾದಿ ವೇದದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ರಾಜರು ಯೋಗ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿವೆ. ಪುಲಿಕೇಶಿ, ಸಮುದ್ರಗುಪ್ತ, ಕೌಷ್ಯಮಿತ್ರರು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರೆಂದು ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ.
ಈಗಿನ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ದ್ರಾವಿಡರ ಭಕ್ತಿಪಂಥ ಆರ್ಯರ ತತ್ವಜ್ಞಾನ, ಬೌದ್ದರ ಧರ್ಮೈಕ್ಯ ನಿಷ್ಠೆ, ಜೈನರ ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಸೇರಿದೆ. ಕಾರಣ ಕಾಶ್ಮಿರದಿಂದ ಕನ್ಯಾಕುಮಾರಿಯವರೆಗಿರುವ ಕೋಟಿ ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಸನಾತನ ಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಜನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವಿಂದು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ಏಕಪ್ರಕಾರವಾದ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು. ಹಿಮಾಲಯದ ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಹಿಡಿದು ದಕ್ಷಿಣದ ರಾಮೇಶ್ವರದವರೆಗೂ ಇರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ವಿಧವಾದ ದೇವರ ಪೂಜಾಜಿ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ವೈದಿಕ ಕರ್ಮಕಲಾಪಗಳು ನಡೆಯುವುದನ್ನು ನಾವಿಂದು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಒಂದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವುದು ನಾವು ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ವಿವಾಹ, ನಾಮಕರಣ, ಉಪಮಯನ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. (ಸಂಸ್ಕೃತಿ :  ೧೯೫೪ ಪುಟ ೩೭-೩೮)
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೆಂಬುದು ಸಾತ್ವಿಕ ಜೀವನ ವಿಧಾನ. ಅದು ಜನ ಜೀವನದ ಸಮಸ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೂ ಶುಚಿತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಮಾನವನ ಘನತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ತೇಜಸ್ವಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಾತ್ಮನನ್ನಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಾಮಗೊಳಿಸುವುದು.
ಸುಸಂಸ್ಕೃತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಉದಾರ ಚರಿತನಾಗಿರುವನು. ವಸುಧೆಯೇ ಅವರ ಕುಟುಂಬವಾಗಿರುವುದು. ಉದಾರ ಚರಿತರಿಗಾದರೋ ವಸುಧೆಯೇ ಕುಟುಂಬವೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ ರಸವಾಣಿ. ಜನರೂ, ಜನಾಂಗಗಳೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಾಣುವಂತಾಗುವುದು. ವಿಶ್ವವೇ ಒಂದು ಕುಟುಂಬವೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಬಲಿಯುವುದು. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಶದ ಅಭ್ಯುದಯ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು ತಪ್ಪಿ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚದ ಹಿತಸಾಧನೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ಕೊಡುವಂತಾಗುವುದು.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಉದ್ಧಾಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ಧರ್ಮತತ್ವ ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಈ ಪ್ರಾಂತದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗುಡಿ ಗುಂಡಾರಗಳಲ್ಲಿ, ಮಾಸತಿ ವೀರಗಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ, ವಾಸ್ತು ಶಿಲ್ಪಗಳಲ್ಲಿ, ಲಲಿತ ಕಲಾಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೈವೆತ್ತು ನಿಂತಿದೆ. ಇದು ಉಜ್ವಲವಾಗಿದೆ, ವೀರವಕ್ತವಾಗಿದೆ; ಸ್ಪೂರ್ತಿದಾಯಕವಾಗಿದೆ, ನಮ್ಮನ್ನು ವಿಕಾಸ ಮಾರ್ಗದೆಡೆಗೆ ಭರದಿಂದ ಮುಂದೊಯ್ಯುವಂತಹದಾಗಿದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯಾದುದಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅದು ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇವುಗಳೊಳಗಿಂದ ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರರ ದ್ವೈತತ್ವಜ್ಞಾನ, ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಹಾಗೂ ತತ್ಕಾಲೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪುನರುಜ್ಜೀವನ, ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಶಿಲ್ಪ, ಬಸವೇಶ್ವರರ ಹಾಗೂ ವಚನಕಾರರ ವಚನ ವೈಭವ, ದಾಸರ ಭಕ್ತಿ ವಾಙ್ಮಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಹಾಕಿದರೆ ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಆ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಡವಾಗಿ ಬಿಡುವುದು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಭಾರತ ಹಾಗೂ ಭಾರತದ ಯಾವುದೇ ಅಂಗ ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಅವಿಭಾಜ್ಯವಾದುದು, ಜೈವಿಕವಾದುದು (ಆರ್ಗ್ಯಾನಿಕ್) ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕವಾದುದು.
ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಶಾಲ ಹಾಗೂ ಸುಂದರ ನಂದನವನದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಉಪವನ. (ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯ ವಾರ್ತಾ ಇಲಾಖೆ ೧೯೫೬ ನವ್ಹಂಬರ ಪುಟ ೬೭, ಆರ್. ಆರ್. ದಿವಾಕರ )
ಸಂಗೀತ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಮುಂತಾದವುಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಪಡೆದುದಲ್ಲದೆ-ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿವೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಸಂಗೀತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯಂತೂ ದಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತವೆಂದೇ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧವಾಗಿರಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥಾದಿಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಸ್ಥಿರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮೂಲಕ ಲೋಕಪ್ರಿಯವಾಗಿಸಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಕರ್ನಾಟಕದ ಪುರಂದರಾದಿ ದಾಸ ಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. (ಕಲೆ, ಅಜಂತಾ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗೆ ಪುರಸ್ಕೃತವಾಗಿದೆ.) ಚಿತ್ರಕಲಾ ನೈಪುಣ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಮೊನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ ವಿಧಿವಶರಾದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಗಳ ಹೆಸರು, ಅದೇ ರೀತಿ ವೆಂಕಟಪ್ಪನವರ ಹೆಸರು ನಮ್ಮೆದುರು ಬರುವವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಚನಕಾರರು ಹಾಗೂ ದಾಸಕೂಟದವರು ಮಾಡಿದ ಲೋಕ ಸೇವೆ ಅನುಪಮವೂ ಅಮೋಘವೂ ಆಗಿದೆ. ಅದು ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲ. ಅದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮ ಸೇವೆ. ಸುಲಭ ಸುಲಲಿತ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಗಹನ ಗಂಭೀರವಾದ ತತ್ವಗಳನ್ನು, ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ. ಬಾಲ ಭಾವದ ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸುವುದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸ. ಮೇಲಾಗಿ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಸವೇಶ್ವರರಷ್ಟು ಮುಂದುವರಿದವರೆಷ್ಟು ಜನ ? ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯ ವಿಷಮತೆಯನ್ನು ತೊಡೆದು ಹಾಕಲು ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನ ಅದ್ವಿತೀಯ (ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪುಟ ೯-೧೦).
ಭಾರತದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿಯವರು ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ- ” ಭಾರತ ವರ್ಷ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ನಾಗರಿಕತೆ. ಹಿರಿದಾದ ಒಂದು ನಾಗರಿಕತೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರು ಚಲ್ಲಿದ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಬಿತ್ತು ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದುದು. ರೋಂ ಮರೆಯಾಯಿತು, ಗ್ರೇಸ್ ಗೆ ಅದೇ ಗತಿ ತಟ್ಟಿತು. ಪಾರೋಗಳ ವಿಕ್ರಮ ಮುರಿಯಿತು. ಜಪಾನ್ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಚೀನಾ ವಿಷಯ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಭರತ ವರ್ಷ ಹೇಗೋ ಏನೋ ಇನ್ನೂ ತಳಹದಿಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಯೂರೋಪಿನ ಜನ ಗ್ರೀಸ್, ರೋಮ ಜನರ ಬರಹಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆ ಗ್ರೀಸ್, ಆ ರೋಮು ತಮ್ಮ ಆ ಹಿಂದಿನ ವೈಭವದಲ್ಲಿ ಈಗ ಬಾಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಗ್ರೀಸ್ ನಿಂದ, ರೋಮನಿಂದ ಪಾಠ ಕಲಿಯುತ್ತಾ ಈ ಜನ ಗ್ರೀಸ್ ನ, ರೋಮಿನ ಜನತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡದೆ ಬಾಳುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಈ ಜನತೆಯ ದುಸ್ಥಿತಿ. ಸುತ್ತಲಿನ ಬಾಳು ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಭರತ ವರ್ಷ ಬದಲಾಗದೆ ನಿಂತಿದೆ. ಇದೇ ಅದರ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ, ಭರತವರ್ಷದ ಜನರನ್ನು ಯಾವ ಮಾರ್ಪಾಡಿಗೂ ಒಪ್ಪಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಬಹು ಜನ ಭರತ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ನೀಡಿ ತಿವಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ತಾಯಿ ಅದನ್ನು ತಡೆದು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಇದೇ ನಮ್ಮ ಮಾತೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ, ಇದೇ ನಮ್ಮ ಆಶಯ ರಕ್ಷಾಬಂಧ.”
ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಂದು ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಬೆಳೆದಿದೆ. ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೆಗಳು ನಮ್ಮ ಈ ಮಾತನ್ನು ವಿಷದೀಕರಿಸುತ್ತವೆ. ಜೀವನವು ಸರಳವಾಗಿರಬೇಕು. ಸತ್ವಶಾಲಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜೀವಾಳ. ಈ ಮಾತಿನಂತೆ ಸ್ವತಃ ಬಾಳಿದವರಿದ್ದರೆ. ಈ ಮಾತು ಅಭಾವನ ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುದಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಚಂದ್ರಗುಪ್ತನಿಗೆ ಗುರುವಾದ ಮಾಹಾನುಭಾವ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಮಾಣಗ್ರಂಥ ಬರೆದ ಕೌಟಿಲ್ಯನು ರಾಜೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯು ಪಾಪದಾಯಕವಾದುದು. ಈ ಮಾತನ್ನು ಶಿಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆರೆಯಿಸಿ ದೇಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ ಜನತೆಯ (ಕಿರಿದರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ) ಧರ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಬೋದಿಸಿದ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಅಶೋಕ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಅಮರನಾಗಿದ್ದಾನೆ.
ಬಾದಾಮಿಯ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ನೀತಿಯು  ಉಚ್ಚಮಟ್ಟವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತ್ತು. ಕಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗಂಡನ ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಸಿಹಿ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಮಹಾರಾಣಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಲೋಕೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯ. ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ದೇವಾಲಯಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಕಲೆಯ ಆಗರಗಳಾಗಿವೆ. ಅಂದಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ನೆಲೆಗಳಾಗಿವೆ. ಕಲ್ಯಾಣದ ಚಾಲುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮ ಬಿಲ್ಹಣ, ವಿಜ್ಞಾನೇಶ್ವರರಂತಹ ಕವಿಗಳನ್ನು ದೂರ ದೂರದ ದೇಶಗಳಿಂದ ಕರೆಸಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಅವರಿಂದ ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ದೇವ ಚರಿತೆ ಮತ್ತು ಮಿತಾಕ್ಷರಿ ಮೊದಲಾದ ಉದ್ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿಕಾಸಗೊಳಿಸಿದನು. ಹೊಯ್ಸಳ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನ ಮಹಾರಾಜನು ಜೈನ, ಶೈವ, ವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯಗೊಳಿಸಿ ಕಲೆಯ ಬೀಡಾದ ಬೇಲೂರಿನಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಕೇಶವ ಮಹೋನ್ನತ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದನು. ಕೆಳದಿಯ ಶಿವಪ್ಪ ನಾಯಕನು ಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಉದರಾಶ್ರಯವಿತ್ತು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವ ಜನರಿಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರವಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಮಠಗಳಿಗೆ ಉಂಬಳಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಮಾಜದ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ನೆರವಾದನು. ವಿಜಯ ನಗರದ ಕೃಷ್ಣೆದೇವರಾಯ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂದ ನವರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಪಾದ ಪೆಂಡಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಸಾನಿ ಪೆದ್ದನ್ನ ಎಂಬ ಕವಿಗೆ ತೊಡಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಮಹಾಕವಿಯನ್ನು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯಿಸಿದನು, ವಿದ್ವತ್ತನ್ನು ಗೌರವಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಗೆ ತಾನು ಹೆಗಲುಕೊಟ್ಟನು. ಕೆಳದಿಯ ಚೆನ್ನಮ್ಮಾಜಿಯು ಔರಂಗಜೇಬನ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕ ಶಿವಾಜಿಯ ಮಗ ರಾಜರಾಮನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದಳು. ಶಿವಾಜಿಗೆ ಸೋತ ಗಂಡನಿಗೆ ಪುರಪ್ರವೇಶ  ಮಾಡಗೊಡದೆ ಬೆಳವಡಿ ಮಲ್ಲಮ್ಮನು ರಾಜಧಾನಿಯ ಕೋಟೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಸಿ ತಾನು ಸ್ವತಃ ಶಿವಾಜಿಯ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಮರಾಠರನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಗಂಡನ ಗೌರವವನ್ನು ಉಳಿಸಿದಳು. ಛತ್ರಪತಿ ಶಿವಾಜಿಯು ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸೇನಾಪತಿಯೊಬ್ಬನು ತನಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ತಂದೊಪ್ಪಿದ ಸುಂದರ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನವೊಂದನ್ನು ತನ್ನ ಮಾತೃ ಸಮಾನವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಆ ತರುಣಿಯನ್ನು ಅವಳ ಪತಿಯಲ್ಲಿಗೆ ತನ್ನ ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯೊಂಡಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವದಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿದನು ಎಂಬ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿನ ಉಲ್ಲೇಖ ಎಂತಹ ಅಪರೂಪದ ಉದಾಹರಣೆ ! ಇವುಗಳಿಂದ ಅಂದಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಧರ್ಮನೀತಿಯ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು.
ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯ, ಭವ್ಯವಾದ ದೇವಾಲಯಗಳು, ಗೋಮಟೇಶ್ವರನಂತಹ ಅಸದೃಶ ಮೂರ್ತಿಗಳು, ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳು ಮಹಾಸತಿ ಕಲ್ಲುಗಳು, ನಿಷದಿ ಕಲ್ಲುಗಳು, ಗೋಗ್ರಹಣ ಕಲ್ಲುಗಳು, ತಾಳೆಯೋಲೆ ಗ್ರಂಥಗಳು ಬಗೆಬಗೆಯ ವಿಗ್ರಹಗಳು, ಅಜಂತಾ ಚಿತ್ರಗಳು ನಮ್ಮ ಜನರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗುಣಗಳಿಗೆ ನಿದರ್ಶನ.
ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬೆಳಗಾದ ಕೂಡಲೇ ನಡೆಸುವ ಅಹ್ನಿಕಗಳಿಗೂ ಹಳ್ಳಿಯ ರೈತನು ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎದ್ದು ಮುಖ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿಯುವುದಕ್ಕೂ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ವೀರಶೈವರು ಮಾಡುವ ಇಷ್ಟ ಲಿಂಗಪೂಜೆಗೂ, ವೈಷ್ಣವರು ಮಾಡುವ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಪೂಜೆಗೂ ತತ್ವಶಃ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಶಿವಶರಣರ ಪುರಾತನ ಸ್ತ್ರೋತ್ರಕ್ಕೂ ಜಿನಮುನಿಗಳ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೂ ಅಷ್ಟಾಗಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಾಣದು. ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ ಎಳೆಯುವುದರ ಅರ್ಥವೇನು? ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಬುಡಕಟ್ಟಿನವರು, ಒಂದೇ ಧರ್ಮದವರು ಎಂಬುದಕ್ಕಷ್ಟೇ. ಈ ಒಕ್ಕೂಟ, ಜಾತ್ರೆಯ ಸಮಾರಂಭ, ಹಳ್ಳಿಗರಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ತೇರಿನ ಹಗ್ಗ ಮುಟ್ಟಲೇಬೇಕೆಂಬ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ತೇರಳೆಯುವ ಕಾರ್ಯ ಮುಗಿದ ನಂತರವಾದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗವನ್ನು ತಡವಾಗಿ ಬಂದ ಜನಸಮೂಹ ಮುಟ್ಟಿಯೇ ಮುಟ್ಟುವರು. ಇದನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರು ರೂಪಿಸಿದ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಗೂಡಾರ್ಥವು ಅಡಗಿದೆ ! ಸ್ವಾಮಿ ನಿಷ್ಟೆಯು ಒಂದು ದೈವಿಕ ಗುಣ. ಸಮಾಜದ ಏಳಿಗೆಗೆ, ಮುನ್ನಡೆಗೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ಒಂದು ಗುಣ, ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಟೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣ ತೆತ್ತವರೆಷ್ಟೋ. ಅವರ ನೆನೆಹಿಕೆಯ ಗುರುತಾಗಿ ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಿವೆ.
“ಮಹಾಪಸಾಯ್ತಂ ಹುಲಿವಾನದ ಸಾವನ್ತ
ಸಿವೋದಯ ನಾಯಕನದ್ದೆ, ಹೊಂನರ ನಾಯಕತಿ
ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥೆಯಾದಲ್ಲಿ…. ಕೆತ್ತಿಹೊಂನಿ ಸಿಡಿತಲೆಯ ಗೊಟ್ಟು
ಸುರಲೋಕ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಾಕರುಳ್ಳಂನ…..
ಸ್ಥಿರಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ಕಲ್ಲು
(ಮೊಳಕಾಲ್ಲೂರು ೧೨ )
ಮೊಳಕಾಲ್ಲೂರ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಸಿದ್ದಪುರ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಒಂದು ಶಿಲಾಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತಿ ಹೊನ್ನಯೆಂಬಾಕೆಯು ತನ್ನ ಒಡತಿಯಾದ ಹೊನ್ನವ್ವೆನಾಯಕಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿದಾಗ ಸಿಡಿತಲೆಕೊಟ್ಟು ಸುರಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. (ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯ ನವ್ಹಂಬರ ೧, ೫, ೬ ವಾರ್ತಾ ಇಲಾಖೆ ಪ್ರಕಟಣೆ, ಪುಟ ೧೧೭ )
ಪಟ್ಟದಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿರುವ ದೇವಾಲಯಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಮಾತು. ಇಲ್ಲಿ ಕಾಶಿನಾಥ, ಪಾಪನಾಥ ಮೊದಲಾದ ದೇವಾಲಯಗಳು ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು, ಸಂಗಮೇಶ್ವರ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ದೇವಾಲಯಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ವಾಸ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿವೆ ಎಂದು ಪರ್ಸಿಬ್ರೌನ್ ರವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಪಾಪನಾಥ ಮತ್ತು ಸುಂದರ ವಿಶಾಲವಾದ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವೆರಡು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಸಂಮಿಳನವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಎರಡನೆ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ರಾಣಿ ಲೋಕ ಮಹಾದೇವಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಅವಳ ಸಹೋದರಿ ತ್ರೈಲೋಕೇಶ್ವರಿ (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ) ದೇವಾಲಯವನ್ನೂ, ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ.
ಚಾಲುಕ್ಯರು ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆಯರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕಾರ್ತಿಕೇಯನನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಮನೆ ದೇವರನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಐಹೊಳೆಯ ಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಭಕ್ತರಾದ ಅವರು ‘ವರಾಹ’ ಅವತಾರವನ್ನು ತಮ್ಮ ಲಾಂಛನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ವಿಷ್ಣು ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಟ್ಟದೆ, ಜೈನ ಬಸದಿಗಳನ್ನೂ, ಶಿವಾಲಯಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಸಿದುದು ಅವರ ಪರಧರ್ಮ ಸಹಿಷ್ಣುತೆಯ ಕುರುಹು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಪರೂಪವಾದ ಐದು ಗುಹಾಂತರ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಬಾದಾಮಿಯ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಕೊರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಶಿವನದು, ಮತ್ತೊಂದು ಜಿನನದು. ಉಳಿದ ಮೂರು ವಿಷ್ಣುವಿನದು. ಈ ಗುಹೆಗಳು ಕಲಾದೇವಿಯ ದೇಗುಲಗಳು. ಐಹೊಳೆಯು ಚಾಲುಕ್ಯರ ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪದ ತವರೂರೆಂದರೂ ಸರಿಯೇ. ಸುಮಾರು ಎಪ್ಪತ್ತು ದೇವಾಲಯಗಳಿದ್ದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದವುಗಳು ಲಾಡ್ ಖಾನ್ (ಕ್ರಿ.ಶ. ೪೫೦ ರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿತ ), ದುರ್ಗಾದೇವಾಲಯ.
 
ಜಾನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ
ಕರ್ನಾಟಕದ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ ಜಾನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಹರಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅನುವಂಶಿಕವಾಗಿ ಬರುವ ‘ಜೀನ’ನಂತೆ ನಮ್ಮ ಜಾನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೂಲಭೂತ ಅಂಶಗಳು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಗುರುವಿನಿಂದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಹರಿದು ಬರುವುದಾಗಿವೆ. ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕುರುಹು ಅಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರ ಕಂಠಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಡತೆ, ನಡೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದೆ. ವಿವಿಧ ಭಾಗದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ, ಅದು ಕೋಲಾಟದ ಪದವಿರಲಿ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಹಾಡಿರಲಿ, ಲಾವಣಿ ಇರಲಿ ಯಾವುದೇ ಭಾಗದ ಹಾಡಿನ ಮರ್ಮ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. ಅಶ್ಲೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳ ಉದಾಹರಣೆಗಳು, ನಿರೂಪಣೆಯೂ ಸಹ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದು. ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಇದರ ಉಗಮದ ಮಟ್ಟ ಒಂದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರಬೇಕೆನ್ನುವುದನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತದೆ. (ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ. ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯು ಕಂಡುಬಂದರೂ ಅವುಗಳ ಆಳವಾದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಎಂಬುದು ನಿದರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ). ಅಂದರೆ ಅವುಗಳ ಮೂಲಭೂತ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಯೋಜನೆಗಳು, ಗ್ರಾಮೀಣ ಕಲಾವಿದರ ಭಾವನಾತರಂಗ ಅಶೋತ್ತರಗಳು, ಅವರು ಜೀವನವನ್ನು ಕಾಣುವ ರೀತಿ. ಜೀವನದ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದಂತೆ ಬಾಹ್ಯ ರಚನೆಯ ವೈವಿಧ್ಯವು ವಿಭಿನ್ನ ಪರಿಸರದಿಂದಾಗಿ ರೂಪ ತಳೆಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಉಲ್ಲೇಖವಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಚೀನತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳು, ದುರ್ಗವ್ವ, ದ್ಯಾಮವ್ವ, ಕೋಣವ್ವ, ಮಣಿಗೇರವ್ವ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಅದಗಿದ ಉದ್ದೇಶ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. ವೇದದಲ್ಲಿಯ ” ಮಾತೃದೇವತೆ ” (goddess mother) ಮೊಹೆಂಜೋದಾರೋದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಸ್ತ್ರೀ ವಿಗ್ರಹಗಳೂ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ರೀತಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತವೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಜನತೆಯ ನಂಬಿಕೆಯ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಒಂದೇ ತತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿದವುಗಳಾಗಿವೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಆರಾಧನಾ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುವ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮ, ಅಂಬಾಭವಾನಿ, ಬಿಂದಿಗಮ್ಮ, ಒಳ್ಗಮ್ಮ, ಸಂತಿ ಚೆಂದಮ್ಮ,, ಬನಶಂಕರಿ, ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವದವುಗಳು. ಈ ದೇವತೆಗಳ ಆರಾಧನೆಯು ಗ್ರಾಮೀಣ ದೇವತೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿದ್ದು ಸುತ್ತಲಿನ, ದೂರದ ಹಳ್ಳಿಗಳ, ನಗರಗಳ ಭಕ್ತರ ಸಮೂಹವನ್ನು ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳೂ ಸಹ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಿರಿಮೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಒಗ್ಗಟ್ಟನ್ನು ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸವದತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯ ಪರಶುರಾಮನ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ದಂತಕತೆಗಳೂ, ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಐಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ; ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ದಂತಕಥೆಗಳೂ ಎಂತಹ ಏಕತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಪರಶುರಾಮನು ವಾಸಿಸಿದ್ದ ಕುರುಹುಗಳಿವೆ. ಇವು ಜನತೆಯ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿವೆ.
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥೆಗಳೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕುರುಹುಗಳು. ಅಲ್ಲಿಯ ದೇವತಾರಾಧನೆಯ ಹೆಸರಷ್ಟೇ ಬದಲಾವಣೆ ; ಭಕ್ತನ ಕಷ್ಟಗಳಾಗಲಿ, ದೈವದ ಸಹಾಯದ ರೀತಿಯಾಗಲೀ ಎಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ತರಹ. ವಿವಿಧ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಗ್ರಾಮೀಣ ಗೀತೆಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ, ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ‘ಕಾಲು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದಿರದೆ’ ವಿಶಾಲವಾದ ನಾಡಿನ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ ಸಂಚರಿಸಿದೆ, ಹರಡಿದೆ ಎಂಬುದು ಕಾಣಬಹುದು. (ಎಷ್ಟೋ ಹಾಡುಗಳ ಪದಪುಂಜಗಳು ಧಾರಳವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ, ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ, ಒಂದನ್ನೊಂದು ಹೋಲುತ್ತವೆ.
ನಾಗರಿಕನು ತನ್ನ ಅಂತರಿಕ ಭಾವನೆಯ ಮನಸ್ಸಾಕ್ಷಿ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಬೆಳವಣಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಶಾಸ್ತ್ರ-ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮೊರೆಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಭಾವನೆ, ಪರಿಸರದ ಭಾವನೆ, ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಮುದಾಯವು ಹೊಂದಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಮೊರೆ ಹೊಕ್ಕು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಕಲೆ ದಂತಕಥೆಗಳು ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ನೀತಿಗಳು ಮಾನವನ ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದೂ ಸಮುದಾಯದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಮತ್ತು ನಾಗರಿಕತೆಯು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಸಾಗಿ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಉಚ್ಚ್ರಾಯ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಸಾಗಿ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಉಚ್ಛ್ರಾಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಾಶವಾದರೂ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಜೀವವಾಗಿದೆ. ಕಲೆಯ ಉಗಮವು ಸಮಾಜದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಎಂದು ಸಮಾಜವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ‘ಕಲೆ ಎಂದರೆ-ಇನ್ನೊಂದರ ಮೇಲೆ, ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಸ್ಥಿತಿಯೊಂದಿದ್ದು ಅರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೊಂದಿಗೆ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದುವುದು ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ‘ಕಲೆಯು ಸಮಾಜದ ಅಲೌಕಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಘಟಕವೆಂದು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕಿತಲೂ ಆಳವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಏಕೆ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲವೋ ತಿಳಿಯದು. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಂದು ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಘಟಕವೇ ಕಲೆ. ಕಲೆಯು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಮುಖ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖವಾಗಿದೆ.
೧. ರಂಜನೆ :  ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ದಿನದ ದುಡಿಮೆಯ ಬೇಸರವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾರವನ್ನು ನೀಗಲು ಈ ರಂಜನೆ ಒಂದು ದಾರಿ. ಕಲೆಯು ಒಂದು ರೀತಿಯ ರಂಜನೆಯನ್ನು, ಮನೋಲ್ಲಾಸವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನರಿಗೆ ಜಾನಪದ ರಂಗ ಭೂಮಿಯು ಉಲ್ಲಾಸವನ್ನು ನೀದುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಬಹಳಷ್ಟು ಅಭಿರುಚಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ ‘ಆಟ’ವನ್ನು ನೋಡಿ ವಾರ ಕಳೆದಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿಯ ಹಾಸ್ಯವನ್ನೋ, ಹಾಡನ್ನೋ, ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನೋ ಪುನಃ ಪುನಃ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂತಸಪಡುವರು.
೨. ದೈವಾರಾಧನೆ :  ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ರೂಪಗಳನ್ನು ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಪದ್ದತಿ, ರೂಡಿಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವುದು ಮಾನವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಜಾನಪದ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯರ ದೈವಿಕ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸುವ ಅಥವಾ ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ತುಂಬಿದೆ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಆಟವು ನಡೆದಾಗ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರುವ ದೇವರನ್ನು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕಾಣುವರೇ ವಿನಾ ತಮ್ಮ ನೆರೆಮನೆಯ ಕಲಾವಿದರನ್ನಲ್ಲ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಜಾನಪದ ಆಟಗಳಲ್ಲಿಯ ದೇವತಾ ಸ್ತುತಿಗಳು, ಹಾಡುಗಳು, ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಅತಿ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುವು. ಹೀಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನದ ಒಲವು, ನೀತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಾಗುವುದರ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಮೂದಿ ಬರುತ್ತದೆ.
೩. ಉತ್ಪತನ :  ಸಾಮಾನ್ಯನು ತನ್ನ ಆಸೆಯ ಉತ್ಪತನಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಂದು ಹಿಡಿಯಲು ಹೆಣಗುತ್ತಾರೆ. ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇದರ ಮಾರ್ಗಗಳಿವೆ. ಮಾನವನ ದುರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ಉನ್ನತ ಗುರಿಯತ್ತಗೊಳಿಸಬೇಕೆ ವಿನಾ ಅದನ್ನು ದೌರ್ಜನ್ಯಕ್ಕೆ ಗುರಿ ಮಾಡುವುದಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಇತರರ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕೊಳ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. (ಇಂದಿನ ಸಮಾಜವು ಮುಂದುವರಿದ ಸಮಾಜ ಎಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುವ ನಾವು ಒಬ್ಬರು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ದುರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ಎಂತಹ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಮಾನುಷವಾಗಿ ಹೀರುತ್ತಿರುವುದು ರಾಕ್ಷಸಿ ಪ್ರವೃತಿಯಲ್ಲವೇ?) ವ್ಯಕ್ತಿಯ ದುರ್ಬಲತೆಯನ್ನು ಉತತ್ಪನಗೊಳಿಸುವ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯು ಜನತೆಗೆ ಒದಗಿಸಿದೆ. (ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ) Martindale:  The literary products of a people by their very natural deal directly with stock of expressed ideas, opinions and sentiments of a people. To these literary products people turn for orientation, for interpretation and guidance from the tangible and contradictions that their social life sets up……..ಎಂದಿದ್ದಾರೆ.
ಅರಿಸ್ಟಾಟಲ್ ಮಹಾಶಯನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಾಟಕ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ನಾಟಕಗಳೆಂದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಉತ್ಪನ್ನಗಳು. ಅವು ಜನತೆಯ ಭವನೆಗಳನ್ನು ಹೊರದೂಡುವ ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ಸಾಧನಗಳಾಗಿವೆಯೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ಬದ್ಧ ವ್ಯಪ್ತಿಗೆ ಜಾನಪದ ಆಟವೂ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳು ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಬರಲು ಹಾಸ್ಯದ ಹೊರತಾಗಿ ಮನರಂಜನೆ ನೀಡುತ್ತದೆ.
ಕಲಾವಿದ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸುವ ಒಂದು ಅವಕಾಶವೇ ಗ್ರಾಮೀಣ ರಂಗಭೂಮಿ, ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಕಲಾವಿದ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ಸದಸ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಯದಿರಬಹುದು. ಆಟವು ಒಂದು ಸಂದೇಶವನ್ನು ಬೀರುತ್ತದೆ. ಕಾರಣ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿ, ಅಂದಿನ ಸಮುದಾಯದ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಚಟುವಟಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಇದು ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳವರೆಗೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನತೆಯನ್ನು ರಂಜಿಸಿದೆ. ದೊಡ್ಡಾಟವು ಜರಗುವ ದಿನ ಹಬ್ಬದ ದಿನವಾಗಿತ್ತು. (ಹಬ್ಬದ ದಿನವೇ ಆಟ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆಟವಿಲ್ಲದ ಹಬ್ಬ ಸಪ್ಪೆ ಅಮ್ದಿನ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಭಾವನೆ ಬೇರೂರಿತ್ತು) ಜನತೆ ಜಾನಪದ ಆಟವನ್ನು ಅಹ್ಲಾದಕ್ಕೊಂದು ಸಾಧನೆಯೆಂದೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಬೆಂಬಲವನ್ನು ಪಡೆದ ಸಮುದಾಯದ ಚಟುವಟಿಕೆಯೆಂದೂ ಭವಿಸಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವರು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಇರದೆ, ಕಥಾ ಸನ್ನಿವೇಷದೊಂದಿಗೆ ತನ್ಮಯರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
 
ಸಮುದಾಯ ನೃತ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಹಾಡುಗಳು
ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿಚಾರವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಪರಸ್ಪರ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೂ ಅನೂಭವಿಸುತ್ತರೆ. ಆರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಘಿಕ ಜೀವನವು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪರಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಕೇಂದ್ರವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಥವಾ ದೇವರ ಪ್ರತಿರೂಪವೆಂದು ತಿಳಿದು ಹಬ್ಬವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಯದ ಧರ್ಮಿಕ ನೃತ್ಯಗಳ ಉಗಮವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಧಮಕ್ಕೂ ಸಮಾಜಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅವಶ್ಯ. ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಧರ್ಮದ ಉಗಮವನ್ನು ಸರ್ವ ಚೇತನ, ಮಂತ್ರ ಮಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಬಗೆಹರಿಯುವುದರ ಬದಲಾಗಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ಸಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸ್ಮಿಲ್ :  “ಧರ್ಮದ ಉಗಮ ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿಗೆ” ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಧರ್ಮದ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ತರ್ಕ ರಹಿತ ಸಮಾಜದಲ್ಲಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ತರ್ಕಬದ್ಧವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುವ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗ ಮಾಡಿದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಾವನೆಯ ವಾಸನೆಯು ಕ್ಷಣಿಕವಾದರೂ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವು ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ತರದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ತಳೆದ ಜನತೆ ಒಂದು ಗುಂಪಿನವರಾಗುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಭಾವನೆಗೆ ಕೇಂದ್ರವಾದ ದೇವರು ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಹುಟ್ಟುಗುಣದ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಕುರುಹುಗಳಾಗಿವೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಾವನೆ, ದಂತಕತೆ ಪುರಾಣ ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ ತತ್ವಗಳೇ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ಹಿಂದೂ ವಿಚಾರ ರೀತಿ; ಧರ್ಮ ನಿಷ್ಟೆ ಮತ್ತು ನೀತಿ ತತ್ವಗಳು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ಹಿಂದು ಆಚಾರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಗಿ ಸೇರಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು-ಇದು ನನ್ನ ಹೊಣೆಯೆಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಉತ್ತಮ ಅವಕಾಶವೆಂದರೆ ಹಬ್ಬ-ಹರಿದಿನಗಳು. ಇದರಿಂದ ಒಂದು ನಂಬಿಕೆಯುಲ್ಲ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಮನೋಭಾವವು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಾಕಾರ ರೂಪದತ್ತ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ರೂಪಗೊಂಡು ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಅವಕಾಶ ಮತ್ತು ಇತರರನ್ನು ಅನುಕರಿಸುವ ಗುಣ ಇವು ಸಮಾಜದ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಉಗಮದ ಮೂಲ ರೂಢಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂತಹ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಡುವಳಿಕೆ ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳ ಆಚರಣೆ ಅವಶ್ಯ.
ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಸಮಾಜದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ನಿಲುವನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ವಂಶಪರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಬಂಧಿಸುವ ಎಳೆಗಳು ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿ. ಇದು ಸದಸ್ಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮತ್ತು ನಡತೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಅತೀ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಸಮುದಾಯವು ಇದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಘಟಕಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಅದರಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ.
ಇದರಿಂದ ಬಹುತರವಾಗಿ ನಡತೆ, ರೀತಿನೀತಿಗಳು, ಪೂಜೆಯ ವಿಧಾನಗಳು ರೂಪುಗೊಂಡು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಮುದಾಯದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಪರಂಪರೆಗಳು ಧಾರ್ಮಿಕ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ರೂಪಿತವಾಗಿವೆ.ಸಾಮಾಜಿಕ ನಡತೆಯೆನ್ನುವುದು ಈ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯದ ರೂಢಿಗಳಿಂದಾಗಿದೆ. ಸಮಾಜವೂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಇವುಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆ ಹೇರುವಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಕುಟುಂಬವು ಸಮಾಜದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಘಟಕ. ಕುಟುಂಬ ಮತ್ತು ಮದುವೆಗಳು ಪುರಾತನದಿಂದ ಸಾಗಿಬಂದವುಗಳು. ಇವು ಇಲ್ಲದ ಸಮಾಜವೇ ಇಲ್ಲ. ಧಾರ್ಮಿಕ ನಡತೆಯ ಅಂತ್ಯವೂ ಒಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಧ್ಯಾನಸ್ಥನಾಗಿ ‘ಸಮಾಧಿ’ ಹೊಂದುವ ಪೂರ್ವದ ಸ್ಥಿತಿಯಿದು.
ಮಾನಸಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಬಾಹ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸಬಲ್ಲರೇ ವಿನಾ ಅದಕ್ಕೂ ಆಳವಾದ ವಿವರಣೆ, ಅರ್ಥ ನಿರೂಪಣೆ ಅವರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ದೈವಿಕ ಅನುಭವವು ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಚೈತನ್ಯದಾಯಿಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆ ಉಗಮ, ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ತಿಳಿದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಮುದಾಯದ ನೃತ್ಯಗಳು ಮೊದಲು ಏಕೆ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದವು ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನೃತ್ಯಗಳು ಅದಿವಾಸಿ ಜನತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದವು. ದಪ್ಪ, ಕೊಳಲುಗಳ, ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹಿಮ್ಮೇಳವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು, ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನವನ್ನು ರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿದ್ದವು. ಎಂಬುದು ಮೇಲಿನ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಸಮಾಜದಗಲಲ್ಲಿ ನೃಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಯುವಕ ಯುವತಿಯರು ಸಂತಸಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಸಲ ಜೀವನ ಸಂಗಾತಿಗಳ ಆಯ್ಕೆಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಸುಖದುಃಖಗಳ ವಿನಿಮಯಕ್ಕೂ ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ಈ ನೃತ್ಯಗಳು ಬೇಟೆಯಾಡುವ, ಬೇಸಾಯ ಚಟುವಟಿಕೆಯ ಅನುಕರಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದ್ದವು. ಬಣ್ಣ ಬಳಿದ ಮುಖವಾಡಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಓಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರ್ಷಾತಿರೇಕದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ‘ಕೀಲು ಬೊಂಬೆ’, ‘ಕೀಲು ಕುದುರೆ’ ಕುಣಿತವು ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅವಶೇಷವಾಗಿರಬೇಕು.
ಇಂದು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಕುಣಿತಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದಿನ ಒಗ್ಗಟ್ಟು ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವಷ್ಟು ನಶಿಸಿಹೋಗಿವೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಓಕಳಿಯಾಡುವುದು ಹನುಮ ಜಯಂತಿಯಂದು. ಉತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಗೋಕುಲಾಷ್ಟಮಿಯಂದು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕುರುಹುಗಳಾಗಿವೆ. ನಗರಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆ, ದೇಶಿಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ, ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬದಲಾವಣೆಯು ಕಂಡು ಬಂದಿತು. ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಧಾರ್ಮಿಕ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಇಂದು ಕಾಣುವುದು ಅಪರೂಪವಾಗಿವೆ. ಇಂದು ನೃತ್ಯದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಹಾವಭಾವ, ವಿಲಾಸ, ಅಂಗಾಂಗಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾತ್ರ ಎನ್ನುವ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಮುಟ್ಟಿದೆ ಇದರ ಉದ್ದಾರವೂ ದೇಶಿ ನೃತ್ಯಗಳಿಗೆ ಅವಿಸ್ವಾರವಾಗಿ ಅವು ಬೇಡನಾರಹಿತ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಎಚ್ಚರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಇದು ಪ್ರವಾಹದ ಎದುರಿಗೆ ಈಜುವ ಕಾರ್ಯದಂತೆ ಕಷ್ಟದಾಯಕವಾದುದಲ್ಲವೆ ?
ಕಲೆಯ ಪ್ರಾಚೀನತೆ
ಜಾನಪದ ಕಲೆಯು ಅಭಿಜಾತ ಕಲೆಗೆ ಸರಿಸಮವಾಗಿ, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ; ಬೆಳೆಯಿತು. ಅದರ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ. ಇದರ ಪ್ರಾಚೀನತೆಗೆ ಅಧಾರಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರು, ಪೋಷಕರು ಸಹ ನಿರಕ್ಷರಿಗಳು. ಆದರೂ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಗ್ರಾಮಿಣ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಲಿಖಿತಗಳು ಅಸ್ಪಷ್ಟ. ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದೂ ದೇವರಿಂದ ಅಥವಾ ಅವರ ಸಮಾನ ಪುರುಷರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವುದು ರೂಢಿ. ಅಂತೆಯೇ ಕಲೆಯು ಉಗಮವೂ ಕೂಡ:  ರಂಗಭೂಮಿಯ ಉಗಮದ ಒಂದು ಕಥೆ ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಸಾರಂಶ ಇಂತಿದೆ :
ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಮಾಯಿ ಮೋಹಗಳು ಅವರಿಸಿದ್ದವು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ದೇವನ ದೇವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಮಗೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ಕ್ರೀಡೆಯನ್ನು-ಆಟವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನ ಒಲಿಸಿದರು. ಆ ಆಟವನ್ನು ಆಡುವುದರಿಂದ, ನೋಡುವುದರಿಂದ. ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಆಲಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗಬೇಕು ಅಂಥ ಆಟವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸೆಂದು ಅವರು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಅವರ ಬೇಡಿಗೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಐದನೆಯ ವೇದವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಇದೇ ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ. ಇದರ ರಚನೆಗಾಗಿ ಆತನು ಋಗ್ವೇದದಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು, ಗದ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಯಜುರ್ವೇದದಿಂದ ಅಭಿನಯವನ್ನೂ, ಸಾಮವೇದದಿಂದ ಸಂಗೀತವನ್ನೂ ಅಥರ್ವಣ ವೇದದಿಂದ ರಸವನ್ನೂ ಪಡೆದು, ಅವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಯೋಜಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಟ್ಯಶಬ್ದವು ಒಂದು ಸಂಮಿಶ್ರಣ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ, ಅಭಿನಯ, ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ರಸಗಳಿವೆ. ಶಾಸ್ತ್ರವೇನೋ ತಯಾರಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ. ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅನುಷ್ಟಾನಕ್ಕೆ ತರಲು ಒಂದು ಕಲಾವಿದರ ತಂಡ ಬೇಕಲ್ಲ! ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಭರತಮುನಿ ತನ್ನ ನೂರು ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ದೇವತೆಗಳೆದುರಿಗೆ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದನು. ಅದು ದೇವತೆಗಳು ಅಸುರರನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಕಥೆಯಾಗಿತ್ತು. ನೆರೆದ ಅಸುರರಿಗೆ ಅಪಮಾನವೆನಿಸಿ ಕೆಲವರು ಸಭೆಯ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಿಗೆ ಅಡ್ಡಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದರು. ಪಾತ್ರಗಳ ಮಾತುಗಳು ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಕೇಳಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಗದ್ದಲವುಂಟಾಯಿತು. “ಸೂತ್ರಧಾರನು” ಬೇರೆ ಮಾರ್ಗಕಾಣದೆ ಆಟವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ದೇವರ ಅರಸ ದೇವೇಂದ್ರ ತನ್ನ ಧ್ವಜವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಸದ್ದನ್ನು ಆಡಗಿಸಿದ. ಆಗ್ಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ “ರಂಗ ಮಂದಿರದ” ಅವಶ್ಯಕತೆಯೆನಿಸಿತು. ದೇವಶಿಲ್ಪಿಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಒಂದು ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ರಂಗ ಮಂದಿರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಷ್ಟದಿಕ್ಪಾಲಕರನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೊಂಡನು. ಇದು ಇಂತ ಕಥೆಯಾದರೂ ಇಂದಿಗೂ ರಂಗ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತಾ ಧ್ವಜ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಪಾಲಕರ ಪೂಜೆ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ.
ನೃತ್ಯದ ಅಧಿದೇವತೆ-ಶಿವನು-ಇದರಿಂದಾಗಿ ಆತನು ‘ನಟರಾಜ’, ನಟ್ಟುವ ಎಂಬ ಒಂದು ಆದಿವಾಸಿ ಜನಾಂಗದ ಆರಾಧ್ಯ ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ನಟರಾಜ…. ನಟರಾಜನನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನೆತನದ ದೇವರೆಂದು ಕುಲದ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವವೆಂದು ಪೂಜಿಸುವವರು ನಟುವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರಿಲ್ಲ. ನಟರಾಜನು ತನ್ನ ಸತಿಯೊಡನೆ ಮೊದಲು ನರ್ತಿಸಿದನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ. ಅಂದರೆ ನೃತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಅಭಿನಯವು ಸಹ ದೇವತೆಯಿಂದ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಗಜಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ದೃಶ್ಯದ ಈ ನಾಟ್ಯ ‘ತಾಂಡವ’ ಇದು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಯ ಆತನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಸಂಕೇತ. ವೈರಿಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತಾಂಡವ ನೃತ್ಯವೂ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ, ವೈರಿಯನ್ನು ಶೂರತನದಿಂದ ಶಿವನು, ನಟರಾಜನು ತನ್ನ ಎದುರಾಳಿ ದೈತ್ಯರಿಗೆ, ನೃತ್ಯ ಮಾಡಲು ಹೇಳಿದ. ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಕ್ರಮೇಣ ಗಜಾಸುರನ ನಾಶವಾಯಿತು-ಎಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ.
ಲಾಸ್ಯವು ಮಧುರವಾದ, ಪ್ರೇಮ ಸಂಕೇತದ ಅಹ್ಲಾದಕರವಾದ ನೃತ್ಯ., ಲಾಸ್ಯ, ಸಂಗೀತ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರೇಮದ ಬಾಹ್ಯ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು, ಉತ್ಸುಕತೆಯನ್ನು, ‘ನೃತ್ಯ’ ಎರಡರ ಅಧಿದೇವತೆ ಈಶ್ವರ, ಎರಡನ್ನೂ ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಅಭಿನಯಿಸಿದವನೂ ಅವನೇ. ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದೇಶಿ ನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನ ದೇಶೀ ನೃತ್ಯಗಳು-ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದೇಶಿ ನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನ ಆರಾಧನೆಯು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಉಗಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೇಶೀ ನೃತ್ಯಗಳು-ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯಗಳು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದವು. ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅದರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ ನೃತ್ಯಗಳು ಬಯಲಾಟ, ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ, ಭಾಮಾಕಲಾಪ, ತೆರೆಕೋಟ್ಟಮ್ ವಿಲ್ತೇ ಆಟ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಬಯಲಾಟಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ. ಚಿಕ್ಕ ವಾದ್ಯಗೋಷ್ಟಿಯೊಂದಿಗೆ, ಹಾಡು, ನೃತ್ಯಗಳು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದವೆಂದು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೀಲಿಗಿರಿ ಬೆಟ್ಟದ ಅರಸನನ್ನು ನಾಟ್ಯದಿಂದ ಮನರಂಜಿಸಿದ ವರ್ಣನೆ ಬಂದಿದೆ. ಆ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ರಂಗಭೂಮಿಯು ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಪ್ರೌಢಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ‘ಅರಸನನ್ನು’ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುವ ಕಲೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆತನ ಮುಂದೆ ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಧೈರ್ಯವಾದರೂ ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಆ ರಂಗಮೇಳದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ನಾಯಕರು ಕೊಳಲು, ಮೃದಂಗಮಾಲ, ಸಂಗೀತ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲಾಯಿತೆಂದು ವರ್ಣನೆಯೂ ಇದ್ದು ಪ್ರಾಚೀನ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ.
ನಾಟ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತೀಯರ ಕೊಡುಗೆ, ದ್ರಾವಿಡರ ಕೊಡುಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿದೆ. ಅಂದು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂದೇಶ ಬೀರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ, ಹಾಡು ಜನಟೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿಬೇಕು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ತತ್ವಗಳು, ಪುರಾಣ ವ್ಯಕ್ಯಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಗಳೂ ತುಂಬಿರಲು ಸಾಕು. ಅವುಗಳ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳು ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸ್ಪೂರ್ತಿಯ ಸೆರೆಗಳಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು.
ಕವಿಗಳು ‘ದೇಶಿ ಕವಿಗಳನ್ನು’ ಅಂದರೆ ಗ್ರಾಮೀಣ ಕವಿಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಗೌಣವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಿಂದ ಹಾಗೇ ಇತರರನ್ನು ಹಳಿಯುವರಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಮನೋಭಾವ, ನಡವಳಿಕೆ, ಇಂದಿಗೂ ತೋರಿ ಬರುವುದರಿಂದ ಇಂದು ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಹೆಚ್ಚಿ, ಆಳವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಕಂಡು ಬಂದರೂ ಈ ‘ಭಾವನೆ’ ಕಡಿಮೆಯಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಅಂದು ಇದು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿದ್ದಿರಬಹುದು? ಮಧುರ ಕವಿಯು ಯಾವುದು? ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ದೇಶೀಯ ಕರೆ ಆಟ, ಎಂಬುದು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಲ್ಲವೇ ! ಹಾಡುಗಳ ಅಪಹಾಸ್ಯವೆಂದರೂ ಸರಿಯೇ ಬೀರನ ಕಥೆ ಒಂದು ದಂತ ಕಥೆ ಅಥವಾ ಒಂದು ಲಾವಣಿ ಮಾದರಿಯದಾಗಿರಬಹುದು, ಮತ್ತು ಜನಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಅಂದು ಜನಪ್ರಿಯವಾದ್ದಿರಬೇಕು. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪಗರಣ-ಹಗರಣ, ಸೋಗು ಇಲ್ಲಿ ನಟನೆ ಸೂಚ್ಯವಾಗಿದೆ, ‘ನಿನ್ನ ಹಗರಣ ಸಾಕು’ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ‘ನಿನ್ನ ನತನೆ ಕೃತಿಮತೆ ಸಾಕೆಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ನಾವು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತೇವೆ. ‘ಸೋಗು’ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಆಡು ಪದ. “ಸಾಕು ನಿನ್ನ ಸೋಗು” ಎನ್ನುವುದಂತೂ ದಿನಬಳಕೆಯ ಮಾತು. ಹಗರಣ ಒಂದು ರೀತಿಯ ದೇಶೀ ಆಟವಾಗಿದ್ದು ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಪುರಾತನ ಕಾಲದ ಒಂದು ದೇಶೀ ಆಟವು ಇದಾಗಿರಬೇಕು. ‘ಮದನ ತಿಲಕ’ ಎನ್ನುವ ಒಂದು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ತೆರನಾದ ಆಟವನ್ನು ಜವ್ವನೆಯರು, ಕನ್ಯಾಮಣಿಗಳು ನೋಡಕೂಡದೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥ ರಚನೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೇಶಿ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ಭಾಗ ಶೃಂಗಾರ ಅಶ್ಲೀಲತೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಈ ವಿಮರ್ಶೆ ಇರಬೇಕು.
ಹಗರಣವೆಂಬುದು ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒಂದು ದೇಶೀ ಆಟವಾಗಿರಬೇಕು. ‘ನಳಪಗರಣ’ಎಂಬುದು ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಪ್ರಕಟಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಏಕಪಾತ್ರಾಭಿನಯ ರೂಪವಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಹಗಲು ವೇಷಗಾರರಂತಹ ಮಾದರಿಯದು ಇರಬಹುದೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಅನೇಕ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಳಿಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದ, ಶೃಂಗಾರಿಸಿದ ಎತ್ತಿನ ಬಂಡಿಗಳ ಮೇಲೆ ‘ಅವತಾರಗಳ ಸೋಗನ್ನು’ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಭಾ ಮಂಟಪಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಊರೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಸೋಗುಗಳು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳದ ಮೂಕ ದೃಶ್ಯ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಮುಖ ವರ್ಣಾಲಂಕಾರ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಸಮುದಾಯವು ಈ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಸುಮಾರು ಏಳು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ಪ್ರತಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೂ ವಿವಿಧ ಅವತಾರಗಳ, ಪುರಾಣ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಘಟನೆಗಳ ಸಭೆ ಮಂಟಪಗಳ ಬಂಡಿಗಳು (ಎತ್ತಿನ ಗಾಡಿಯ ಮೇಲೆ ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಸೊಗನ್ನು ಕೂಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ) ಮೊದಲು ಪಂಜಿನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದರೆ ಇಂದು ಪೆಟ್ರೋಮ್ಯಾಕ್ಸಿನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಹೊರಡುತ್ತವೆ. ಒಂದು ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಹೊರಟ ಮೆರವಣಿಗೆಯು ಹಳ್ಳಿಯ ಎಲ್ಲಾ ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೂ ಭೇಟಿ ನೀಡಿ ಭಕ್ತರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಾ ಒಂದೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ತೋರಿಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಾರರ ಒಂದು ಮೇಳವಿದೆ-ಹಲಿಗೆ, ಶಹನಾಯಿ, ಪುಂಗಿ, ಸಾರಂಗಿಗಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಕೈಪೇಟಿ. ಬಟ್ಟಲ ತಾಳಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಸಾಯಂಕಾಲ ಏಳು ಗಂಟೆಗೆ ಮೆರವಣಿಗೆ ಪುನಃ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸೇರುವುದು ರಾತ್ರಿ ೧೧ಕ್ಕೋ ಅಥವಾ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಗೋ. ಜನ ಸಮುದಾಯವೆಲ್ಲ ನಗುತ್ತ “ತಮ್ಮದೆಂಬ” ಭಾವನೆಯಿಂದ ಈ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದು, ಮನರಂಜನೆ ಆಗಮನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕಲೆಯಿದಾಗಿರಬೇಕು. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಹನ್ನೇರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದಾಖಲೆಗಳುಂಟು. ಅವರು ಶಿವ. ಜನ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರಗಳ ಆಟಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದರ ಈ ಕಲೆಯ ಉಗಮವು ಜೈನರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಚಂದ್ರ ಗುಪ್ತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಭದ್ರಬಾಹು ಬಂದಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಮೇಲಿನವು ರಂಗಕಲೆಯ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳೆಂದು ನಾವು ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು.
ಜಾನಪದ ಕಲೆಯ ಹರಡುವಿಕೆ
ಜಾನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹರಡುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನಾದಿ ಕಾಲದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಮಹತ್ವದ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಉಚ್ಚ ವರ್ಗದ ಜನತೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಇತರರು ಪ್ರಾಕೃತವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಗ್ರಾಮ ಮತ್ತು ಹಳ್ಳಿಯ ಜನತೆ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಅನಾದಿ ಕಾಲದಿಂದ ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ‘ಮಾತೃ ದೇವೋ ಭವ’ ಎಂಬುದು ವೇದೋಕ್ತಿಯಾದರೆ ‘ತಾಯಿಯು ದೇವರು’ ಎಂಬುದು ಹಳ್ಳಿಯ ಜನತೆಯ ಉಕ್ತಿ, ನಂಬಿಕೆ. ನಮ್ಮ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು ಮಾತೃತ್ವವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶಿಲಾಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎದೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒಡೆದು ಕಾಣುವಂತೆ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ಕಲಾ ವಿಮರ್ಶಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅದು ಮಾತೃತ್ವದ ಸಂಕೇತ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಗೃಹಿ/ಣಿಯಾಗಿ, ಪತ್ನಿಯಾಗಿ, ತಾಯಿಯಾಗುವುದನ್ನೇ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾರಣ ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಹಾಡುವುದಾಗಲಿ, ಕುಣಿಯುವುದಾಗಲಿ ಅವಳಿಗೆ-ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀ ಜೀವನದ ಈ ಹಂತದ ಬಂಧನಗಳಿಲ್ಲದ ದೇವದಾಸಿಯರು ಮಾತ್ರ ಈ ಕಲೆಗಳಿಗಾಗಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ಶಕ್ತರಾದರು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ದೇವಾಲಯಗಳ ದೇವದಾಸಿಯರಿದ್ದು ನಿಶ್ಚಿತ ಧಾರ್ಮಿಕ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರ ಸೇವಾರ್ಥವಾಗಿ ತಮ್ಮ ನೃತ್ಯ ಸಂಗೀತದ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವರು ಮಾರ್ಗ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಿರ್ವಾಹಕರಾದರು; ಮತ್ತು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕರೂ ಆದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದರು. ಜನ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜನತೆ ಕುಶಲಕರ್ಮಿಗಳು ಮತ್ತು ಸೇವಕರು. ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರು ಗ್ರಾಮೀಣ ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೇಶಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಿಜವಾದ ನಿರ್ವಾಹಕರಾದರು. ಇವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಂಠಸ್ತವಾದುದು. ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲವು ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಲ್ಪನಾ ಶಕ್ತಿ, ಶಬ್ದ ಸಂಪತ್ತು ಎಂಥದೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ತುಲನಾತ್ಮಕ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳು, ಖಂಡಕಾವ್ಯ ಹಾಡುಗಳು, ಒಗಟು, ಗಾದೆಯ ಮಾತು ಇವೆಲ್ಲ ಭಾಷೆಯ ಸೀಮೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ವಿಪುಲವಾಗಿ ದೇಶದ ತುಂಬಾ ಹರಡಿದೆ; ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯ ನಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. ಪಟ್ಟಣದ ಉಚ್ಚವರ್ಗದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇತರ ಜನತೆ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪೋಷಕರಾದರು. ಕಾರಣವೆಂದರೆ ದೇಶಿ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗ ಇವೆರಡೂ ಜೀವನದ ಪರಮ ಗುರಿಯನ್ನು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಣುವುದಾಗಿದೆ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ದಂಥಕಥೆಗಳನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸಂಗೀತ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುವ ಯಾವ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವಾಗಿತ್ತು. ಸಾಂಘಿಕ ನೃತ್ಯಗಳು, ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದು ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಟ್ಟಳೆಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಯಿತು. ಸಾಂಘಿಕ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಬತ್ತ ಕುಟ್ಟುವ, ಬೀಸುವ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬೇಸಾಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯ ಚಟುವಟಿಕೆ ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಹರಿದು ಬಂದಿದೆ. ಪರಶುರಾಮನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಒಂದು ಕಥೆ, ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸವದತ್ತಿ, ಬಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಐಹೊಳೆ, ಮೈಸೂರು ಬಳಿಯ ನಂಜನಗೂಡು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹರಡಿದೆ. ಕಥೆಗಳು ತತ್ವಶಃ ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. ಕೆಲವು ರೀತಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಈ ಜಾನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ನಾಗರಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಲೆಯ ಕಥೆ, ಹಾಡು, ಇವುಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಕಂಡು ಬಂದರೂ ಅವುಗಳ ಹಿನ್ನಲೆ ಒಂದೇ. ಎರಡೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತಳಹದಿಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿವೆಯೆಂದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ.
ಸಂಗೀತ-ರಾಗ ತಾಳ
ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ ಮತ್ತು ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವುಂಟು. ನೃತ್ಯದ ಒಂದು ಅವಿಭಾಜ ಅಂಗವಾಗಿದೆ ಸಂಗೀತ. ಈ ನೃತ್ಯ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದ ಎಷ್ಟೋ ಭಾಗವತರು ಕಲಾವಿದರು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ  ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಕರಣೆಯೇ ಮುಖ್ಯ ಗುರು. ಹಾಡನ್ನು ಇಂತಹ ಹಾಡಿನ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದು ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಹೊಳಪು ಇಲ್ಲಿದೆ. ಅನೇಕ ಪಾರಿಜಾತ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದು ಚಲನಚಿತ್ರದ ಧಾಟಿಗಳನ್ನು-ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಡಿನ ಕೆಲವು ರಾಗ, ತಾಳಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ತಂಡದ ಭಾಗವತರಿಂದ ಕೇಳಿ ಬರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಇಲ್ಲಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ತಿದ್ದುಪಡಿಯಾಗಿವೆ. ಕಾರಣವಿಷ್ಟೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕಲಾವಿದರ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇಲ್ಲ. ಇದು ದುರ್ದೈವದ ಸಂಗತಿ. ಕೂಚಿಪುಡಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇದ್ದು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೇ ಕಲಾವಿದನ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾದ ಹಾಡುಗತಿಗಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುವುದರ ವಿಧಾನವನ್ನು ಗುರು ಮುಖಾಂತರ ಕಲಿಯುವ ಅವಕಾಶ ಉಂಟು. ಪಾರಿಜಾತದ ಹಾಡು ಮತ್ತು ನೃತ್ಯ ಅನುಕರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ವಿನಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಅಧ್ಯಯದಿಂದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ ರಾಗ, ತಾಳಗಳು ಶುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಅಯ್ದು ಕೊಂಡಂಥವುಗಳು. ಕೂಚಿಪುಡಿಯ ಭಾಮಾ ಕಲಾಪದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿದೆ. ಕಾರಣ ಈಗ ಸಂಗೀತ, ರಾಗ, ತಾಳಗಳ, ವಿಹಂಗಮ ನೋಟವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ.
ಸಂಗೀತ :
ಲಲಿತಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಶೇಷ್ಠವಾದ ಕಲೆ ಸಂಗೀತ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ರಂಜನೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಧ್ವನಿಗಳ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿದೆ. ಸಂಗೀತವು ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದ ಪೋಷಿಸಿ, ಬೆಳಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕಲೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದ ಒಂದು ಸುಭಾಷಿತದಲ್ಲಿ “ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲಾವಿಹೀನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಪಶುಃ ಪುಜ್ಯನಿಷಾಣ ಹೀನಃ ಅಂದರೆ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನು ಬಾಲ, ಕೊಂಬುಗಳಿಲ್ಲದ ಪಶುವಿಗೆ ಸಮಾನ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಸಂಗೀತವು ಸುಸ್ವರ. ಸುರಸ, ಸುರಾಗ, ಮಧುರಾಕ್ಷರ, ಸಾಲಂಕಾರ ಮತ್ತು ಸಪ್ರಮಾಣ ಈ ಆರು ಘಟಕಗಳಿಂದ ಆಗಿದೆ. ಈಗ ಪ್ರತಿ ಘಟಕದ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ಗೀತಂ ವಾದ್ಯಂ ನೃತ್ಯಂ ತ್ತಾಯಂ ಸಂಗೀತವಚ್ಚತೇ ಅಂದರೆ ಗಾತ್ರ ಸಂಗೀತ ವಾದ್ಯ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯ ಇವೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿದ್ದೇ ಸಂಗೀತವೆಂದು ಪೂರ್ವಜರು ಹೇಳಿದರೂ, ಜ್ಞಾನದ ಹರವು ಹೆಚ್ಚಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶಾಖೆಯಾಗಿ ನೃತ್ಯವು ಸಂಗೀತದಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಇನ್ನೊಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಪಡೆಯಿತು.
ಸುಸ್ವರ:
ಇಂಪಾದ ಧ್ವನಿಗೆ ನಾದವೆಂದು ಹೆಸರು. ನಾದದಿಂದ ಶೃತಿ, ಶೃತಿಗಳಿಂದ ಸ್ವರಗಳು, ಸ್ವರಗಳಿಂದ ರಾಗಗಳೂ ಉಂಟಾಗಿವೆ. ನಾದವನ್ನು ಅಹತ ಅಂದರೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಉಂಟಾದ ನಾದ, ಅನಾಹತ-ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದು ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಧಗಳಿವೆ. ಸ್ವರಗಳ ಗುಣಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಶಾರೀರಜ, ನಖಜ, ಧನುರ್ಜ ಇತ್ಯಾದಿ ೬ ವಿಧಾನಗಳಿವೆ, ಸ್ವರ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಎಂಬುದು “ಸ್ವಯಂ” ರ ಎಂಬುದು “ರಂಜನೆ” ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಸ್ವರಗಳು ಏಳು ವ್ಯವಹಾರದ ಸಂಕೇತಾಕ್ಷರಗಳು, ಸ, ರಿ, ಗ, ಮ, ಪ, ಧ, ನಿ, ಎಂದಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಮೂಲ ಹೆಸರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಷಡ್ಜ, ರಿಷಧ, ಗಾಂಧಾರ, ಮಧ್ಯಮ, ಪಂಚಮ, ಧೈವತೆ ಮತ್ತು ನಿಷಾದ. ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಮತ್ತು ಐದನೆಯದರಲ್ಲಿ ಏರಿಳಿತಗಳಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಸ್ವರಗಳು ಕೋಮಲ ಮತ್ತು ತೀವ್ರ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಯದಿವೆ. ಕಾರಣ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ಸ್ವರಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಸ್ವರವು ಲಘು ಮಂದ್ರಸ್ಥಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಬಹುದು.
ಸುರಸ :
ಕಲೆಯು ರಸದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ರಸದ ಬಗ್ಗೆ ಕನ್ನಡದ ಲಾವಣಿಕಾರ ಮಂಗ ರಾಜರು “ರಸಸ್ಥಿತಿಯಂ ಪೊರಗೆ ಪಟ್ಟುವ ಮನೋವಿಕಾರಂ ಸ್ವಭಾವ ಮಕ್ಕು-ಅದು ರಸಮೇನಿಕ್ಕು” ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದರೆ ಮನೋವಿಕಾರವು ರಸವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆಂದು. ರಸಗಳಲ್ಲಿ ವೀರರಸ, ರೌದ್ರರಸ, ಭಯಾನಕ ರಸ, ಶೃಂಗಾರ ರಸ, ಅದ್ಭುತ ರಸ, ಕರುಣಾರಸ, ಭೀಬತ್ಸರಸ ಮತ್ತು ಶಾಂತರಸ ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯರಸ ಹೀಗೆ ನವರಸಗಳು ಉಂಟು.
ಸುರಾಗ :
ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತವು ರಾಗ ಮತ್ತು ತಾಳ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಒಂದು ರಾಗದ ಸ್ವರೂಪವು ಆಯಾ ರಾಗಕ್ಕುನುಗುಣವಾದ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಲೇಪನಗಳುಳ್ಳ ಸ್ವರಗಳಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ, ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಯುಕ್ತಗಳ ಸಂಕೇತಗಳಿದ್ದಂತೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ರಾಗಗಳು ರಸಾನುಭವವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ರಾಗಗಳು ಕಲ್ಪಿತ ಮತ್ತು ಮನೋಧರ್ಮ ಸಂಗೀತ ಪರಂಪರೆಯು ವಾಗ್ಗೆಯಕಾರರಿಂದ ಮುಂದೊರೆಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ನಿಶ್ಚಿತ ರೂಪ ತಾಳಿದರೂ, ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಅಂಶ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ತುಂಬಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅತೀ ಖಚಿತವಾಗಿ ‘ರಂಜಯತಿ ಇತಿ ರಾಗ’ ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ರಂಜನೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದೇ ರಾಗದ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ. ಸ್ವರ ವರ್ಣಗಳ ಸಮೂಹ ಅಥವಾ ವರಿಸೆ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೇ ರಾಗಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಕಿವಿಗಳಿವೆ ಇಂಪಾದ ಸ್ವರಗಳ ಜೋಡಣೆಯೇ ರಾಗ ಆಧಾರ ಷಡ್ಜಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿಶ್ಚಿತ ವರಿಸೆಯ ಕ್ರಮದ ಸ್ವರ ಸಂಚಾರವೇ ರಾಗ. ಒಂದು ರಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬಹುದಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಆ ರಾಗದ ಲಕ್ಷಣವು ಹೊರಹೊಮ್ಮುವಂತೆ ಮಾಡುವ ವಿಧಾನವನ್ನೇ ರಾಗಾಲಾಪನೆಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ರಾಗದ ಆರೋಹಣ ಅವರೋಹಣ ಮೇಳಕರ್ತ ಜನ್ಯ ಯಾವುದೆಂಬುದರ ಅರಿವು ರಾಗವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಅವಶ್ಯ. ಜನಕ ಮತ್ತು ಜನ್ಯ ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಧಧ ರಾಗಗಳಿವೆ. ಮೇಳಕರ್ತಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕ್ರಮ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ತಾರಹೊಂದಿದ ಅಧ್ಯಯವಾಗಿದ್ದು ೭೨ ಮೇಳ ಕರ್ತ ರಾಗಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವ ಮೇಳ ಕರ್ತ ಮೊದಲಿನ ೩೬ ನಂತರದ ೩೬ ನ್ನು ಉತ್ತರ ಮೇಳ ಕರ್ತ ರಾಗಗಳೆಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಂಬೋಜಿರಾಗದ ವಿವರವನ್ನು ತಿಳಿದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗೋಣ. ‘ಏಕೆಂದರೆ ರಾಗದ ಅಧ್ಯಯನ ಗುರು ಮುಖದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೆನ್ನುವಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿದೆ.
ಜನ್ಯರಾಗ :
ಆರೋಹಣ ಮತ್ತು ಅವರೋಹಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದ ಸ್ವರಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೬, ೭ ಮೇಳಕರ್ತದ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೮ ಬರೆಯುವ ರೀತಿ ಇಂತಿದೆ :
ಸ ರಿ ಗ ಮ ಪ ದ ಸ
ಸ ನಿ ದ ಪ ಮ ಗ ರಿ ಸ
ರಾಗಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸುವ ಪರಿಪಾಠವಿದೆ. ನೃತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ರಸಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವ ರಾಗಗಳ ವಿಧಾನವೂ ಉಂಟು. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ
ಶೃಂಗಾರ ರಸ-ರಾಗ :  ಹುಸೇನಿ
ವೀರ ರಸ-ರಾಗ ನಾಟೆ
ಹಾಸ್ಯ ರಸ- ಕಾಂಭೋಜಿ
ನಾಟ್ಯಕಾರನಿಗೆ ಸಂಗೀತದ ಎಲ್ಲಾ ಅನುಭವಗಳು ಅಗತ್ಯ ಆದರೆ ಸಂಗೀತ ಬಾರದವರಿಗೆ ನಾಟ್ಯ ಬರುವುದೆಂದಲ್ಲ. ನೃತ್ಯ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಸಂಗೀತ ಒದಗಿಸಲು ಹಿಮ್ಮೇಳ ಗಾಯಕರಿರುವುದರಿಂದ ನೃತ್ಯ ಕಲಾವಿದ ಹಾಡಿದ ರಾಗಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ರಾಗಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತನ್ನ ವಿವಿಧ ಅಂಗಾಗಗಳ ಚಲನೆಯಿಂದ ಸ್ಫೂಟವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಶಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. ಹಾಡುತ್ತಾ ನೃತ್ಯ ಮಾಡಬಹುದಾದರೂ ಅಭಿನಯ, ಅಂಗಾಂಗಗಳ ಚಲನೆಯಿಂದ, ಅಯಾಸವಾಗಿ ರಸಾಭಾಸವಾಗುವ ಪ್ರವೇಯ ಒದಗಬಹುದು. ಕಾರಣ ನೃತ್ಯ ಕಲಾವಿದರು ಸಂಗೀತ ತಿಳಿದು, ರಾಗಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದರೆ ಸಾಕು ಮಧುಕರವೆಂದರೆ ತಾಳಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಗ ರಚನೆಯಲ್ಲಿಯ ಹೃಸ್ವ ದೀರ್ಘ, ಅಕ್ಷರಗಳ ಸಮೂಹ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯು ಬೆಳೆಸಿದ ಪದ ಲಾರಿತ್ಯ; ಕ್ಷೇತ್ರ ಯ್ಯನ ಪದಗಳ ಲಾರಿತ್ಯ, ಒಂದೇ ಅಕ್ಷರವು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬರಲು ರಂಜನೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ.
ಅಲಂಕಾರ :
ಅಲಂಕಾರವೆಂದರೆ ವರ್ಣನೆ. ಇದು ತಾಳಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ವರ್ಣಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ತಾಳಗಳ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತಾಳ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದೆ. ಈಗ ನಾಟ್ಯ ಸಂಗೀತದ ಕೆಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವುಗಳನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಅಂದಕಾರಿಕ ಅಂಗಗಳು ಕೃತಿಯ ಧಾತುವಿನ ರಂಜನೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ರಾಗಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ರಚನೆಯ ವರ್ಣಮೆಟ್ಟನ್ನು ಸ್ವರ ಸಂಚಾರವು ನಿಯಂತ್ರಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಚಿಟ್ಟೀಸ್ವರ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದಿ ತಾಳದಲ್ಲಿ ೨ ಅಥವಾ ೪ ಆವರ್ತಗಳಿದ್ದರೆ ಛಾಪು ತಾಳದ ಚಿಟ್ಟಿ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ೮ ಅಥವಾ ೧೬ ಆವರ್ತಗಳಿವೆ. ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಮತ್ತು ಚರಣದ ನಂತರವೂ ಒದಗಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಮತ್ತು ಚರಣವಾದ ಮೇಲೆ ಹಾಡಬೇಕು. ಅನುಪಲ್ಲವಿಯ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಚರಣದ ಬರುವ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕಲ್ಪನಾ ಸ್ವರವನ್ನು ಹಾಡಲು ಅವಕಾಶವನ್ನೊದಗಿಸುತ್ತದೆ.
ಸಪ್ರಮಾಣವು ಪಲ್ಲವಿ, ಅನುಪಲ್ಲವಿ ಮತ್ತು ಚರಣಗಳ ನಿಕರವಾದ ಜ್ಞಾನ ಪಡೆದು ಸಂಗೀತ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಸುವ ವಿಧಾನ. ಸಂಗೀತ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಮನೋಧರ್ಮ ಸಂಗೀತವೆಂದು ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿದ್ದು ನಾಟ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ ರಚನೆಗಳನ್ನು ನೃತ್ಯ ಸಂಗೀತವೆಂದೂ, ಗೇಯ ನಾಟಕ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯ ನಾಟಕಕ್ಕಾಗಿ ರಚಿಸಿದ ರಚನೆಗಳು ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳೆಂದು ಸಂಗೀತ ರಚನೆಗಳನ್ನು ವಿಭಜಿಸಬಹುದು. ನೃತ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ನಾಟ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಏರ್ಪಟ್ಟ ರಚನೆಗಳು ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಗೀತ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಗೇಯನಾಟಕದ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯ ಸಂಗೀತ ಇವು ಶುದ್ಧ ಸಂಗೀತವೆನಿಸಿ ಮನೋಧರ್ಮ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿದೆ.
ತಾಳ :
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ತಾಳ ಪದ್ಧತಿಯು ಕಠಿಣ ಮತ್ತು ತೊಡಕಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಂಶ. ತಾಳಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದಷ್ಟು ಕಠಿಣವೆಂದು ತಮಿಳು ಕವಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ದೇಶಿ ಎಂದು ಎರಡು ವಿಧಧ ತಾಳಗಳಿದ್ದು ಒಟ್ಟು ೧೦೮ ಎಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈಗ ೩೫ ತಾಳಪದ್ಧತಿಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನೃತ್ಯಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಪರಿಮಿತ ತಾಳಗಳ ಉಪಯೋಗ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಸಪ್ತ ತಾಳಗಳು, ದೈವತಾಳ (ಚತುರಶ್ರಜಾತಿ ) ಮಠ್ಯತಾಳ, ರೂಪಕತಾಳ, ಝುಂಪೆತಾಳ, ತ್ರಿಪುಟತಾಳ ಆಟತಾಳ ಮತ್ತು ಏಕತಾಳ ಇಲ್ಲಿ ಝೊಂಪೆ ಮಿಶ್ರಜಾತಿ ತ್ರಿಪುಟ ತಿಶ್ರಜಾತಿ ಆಟ ತಾಳವು ಖಂಡಜಾತಿಯದು ಮತ್ತು ಬೇಕತಾಳವೆಂದರೆ ಚರುರಶ್ರಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದೆ ಈ ಏಳು ತಾಳಗಳಲ್ಲಿಯ ಲಘುಜಾತಿಯ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದ ೩೫ ಆಗಿದೆ. ತಾಳಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲು ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಅಲಂಕಾರವಿದೆ. ತಾಳದ ಇತರ ಅಂಗಗಳೆಂದರೆ ಅನುದ್ರುತ, ದ್ರುತ, ಗುರು, ಪ್ಲುತ ಮತ್ತು ತಾಕಪಾದ, ರೂಪಜ ತಾಳವು ತಿಶ್ರ, ಚತುರಶ್ರ, ಖಂಡ, ಮಿಶ್ರ ಮತ್ತು ಸಂಕೀರ್ಣ ಜಾತಿ ಪಡೆಯಲು ಆಗ ಕ್ರಮವಾಗಿ ೫, ೬, ೭, ೯, ೧೧ ಅಕ್ಷರ ಕಾಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಲುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ತಿಶ್ರಜಾತಿಯಿರಲು.
ಸ ರಿ, ಗ ಮ ಪ೨-೩ ಅಕ್ಷರ ಕಾಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ.
ರಿ ಗ, ಮ ಪ ದ
ಗ ಮ, ಪ ದ ನಿ
ಮ ಪ, ದ ನಿ ಸ
ಸ ನಿ, ದ ಪ ಮ
ನಿ ದ, ಪ ಮ ಗ
ದ ಪ, ಮ ಗ ರಿ
ಪ ಮ, ಗ ರಿ ಸ
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ತಾಳಾಂಗವೇ ಭರತನಾಟ್ಯದ ತಾಳಾಂಗವು. ತಾಳ, ಲಯ, ಗತಿಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿವರಣೆ ಭರತನ ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ನಾಟ್ಯದ ಹೆಜ್ಜೆ ವಿನ್ಯಾಸವು ಅಂಗ ಭಂಗಿಮಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾಳವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪಡಿಸುವುದೇ ಜತಿಲಯವು. ತಾಳವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವುದರಿಂದ ಲಯ ಪ್ರಮಾಣದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಕಲಾವಿದನಿಗೆ ಅವಶ್ಯ. ಲಯ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು, ಒಂದು, ಏಳು, ಒಂಭತ್ತು ಹೀಗೆ ಪರಿಗಣಿಸಿದೆ. ಅದನ್ನೇ ತಿಶ್ರ ಚತುರಶ್ರ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ತ್ರಿಶ್ರಜಾತಿಯ ನುಡಿತವು ತಕಿಟ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಮೂರು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಗಿಣದ, ಕಿಟತ, ನಂಕಿಟ ತೊಂಕಿಟ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಲಯ ವಿನ್ಯಾಸವು ಕತ್ತವಿನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನು, ರಂಜನೆಯ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಚತುರಶ್ರ ಜಾತಿ ಕಿಟಡಕ ಇದನ್ನು ತಕಿಟ–ಕಿಟತ ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಶ್ರವನ್ನಾಗಿ ನುಡಿಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಸಂಜ್ಞಾತ್ಮಕ ಶಬ್ದಗಳಿವೆ. ಒಂದೇ ನುಡಿಯನ್ನು ಮೂರು ಸಲ ನುಡಿಸುವುದು ಮುಕ್ತಾಯದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪರೀಗೃತವಾಗಿದೆ. ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ತದಗಿಣತೊಂ ಎಂಬ ಜಲೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಲಾಗುವುದು. ಒಂದಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಘಾತವನ್ನೋ ಇಲ್ಲವೆ ಎಡದಿನಿಂದ ಅಥವಾ ಸಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಎರಡು. ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ಘಾತಗಳನ್ನೋ ನುಡಿಸಬಹುದು. ಪದಘಾತವು ಮೊದಲನೆಯ ಅಥವಾ ಕೊನೆಯ ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿರಬಹುದು. ಹೆಜ್ಜೆಗಳು ಲಯ ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಶೂನ್ಯ ಕುಂಚಿತ ಮತ್ತು ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತ ಎಂಬ ಭೇದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 
ನಾಡು, ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಜನತೆ (ಕರ್ನಾಟಕ )
ಕರ್ನಾಟಕ ನಾಡು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ವಾಸ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲೊಂದು ಪುರಾತತ್ವ ಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ಭೂಗರ್ಭ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಶಿಲಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಆದಿಮಾನವ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಲ್ಲಿನ ಅಯುಧದ ಅವಶೇಷಗಳು ನಾಡಿನ ಕೃಷ್ಣಾ, ಕಾವೇರಿ, ತುಂಗಭದ್ರ ನದಿಗಳ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಯುಗದ ಅವಶೇಷಗಳೂ ದೊರೆತಿವೆ. ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯನ್ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಮಾಧಿ ಕುಂಭಗಳನ್ನು ಹೋಲುವ ಕುಂಭಗಳು ಚಂದ್ರವಳ್ಳಿ, ಕೊಲ್ಲಾಪುರ, ಬೆಂಗಳೂರು ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿವೆ. ಕ್ರಿ.ಪೂ. ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಅವಶೇಷಗಳು ಟಿ.ನರಸಿಪುರದಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಪದಗಳಾದ ಆರತೀಮರಜಿ, ತೋಕ್ವೆ ಸಂದನ್ ಬೈಬಲ್ಲಿನ ” ಓಬ್ಬ ಟೆಸ್ಟಾಮೇಂಟಿನ್” ಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಕ್ ಲ್ಯಾಟಿನ್ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದಿವೆ. ಕ್ರಿ. ಶಕದ ೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಒಂದು ಗ್ರೀಕ್ ನಾತಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪದಗಳಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ವಹಾರ ಮಹಿರನ ಬೃಹತ್ಸಂಹಿತೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಕ್ರಿಶ್ತಾಬ್ದ ಆರನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಿಂತ ಪೂರ್ವದ್ದೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಿವೆ. ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ, ಜೈನಮತಗಳು ಹರಡಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೇಂದ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿವೆ. ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳಕ್ಕೆ ಜೈನಮುನಿ ಭದ್ರಬಾಹು ಬಂದಿರುವುದು ಪ್ರಾಚೀನತೆಗೆ ಕುರುಹು ಆಗಿದೆ. ಮೌರ್ಯರ ಕಾಲದ ಅವಶೇಷಗಳು ಮಸ್ಕಿ, ಕೊಪ್ಪಳ, ಚಂದ್ರಗಿರಿಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿವೆ.
ಇನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ-ಕರ್ನಾಟಕ ಎಂಬ ಪದ ಹೇಗೆ ಬಂದಿತೆಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ವಿವಿಧ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶಾತವಾಹನ ರಾಜರಾದ ಶಾತಕರ್ಣಿಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಬಂದಿರಬೇಕು. ‘ಕರಿಯ ನಾಡು’ ಕರಿನಾಡು ನಂತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅಂದರೆ ಘಟ್ಟಗಳ ಮಧ್ಯದ ಪ್ರಸ್ಥಭೂಮಿ ಎರೆ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕರೆಮಣ್ಣಿನ ಭೂಮಿಯ ನಾಡು, ಕರ್ಣಾಟ ಇದರ ತತ್ಸಮವೇ ಕನ್ನಡ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿ ವೆಂಕಟಾದ್ವರಿಯು ” ಕರ್ಣಪೋಃ ಆಟತಿ-ಇತಿ-ಕರ್ಣಾಟ ಅಂದರೆ ಕೀರ್ತಿಶಾಲಿಗಳಾದ ಜನತೆಯ ನಾಡು ಎಂದೂ, ಕಮ್ಮಿತು ನಾಡು ಕನ್ನಡ ಕನ್ನಡ ಕನ್ನಡನಾಡು ಎಂದೂ ತರ್ಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾವೇರಿಯಿಂದಲೂ ! ಗೋದಾವರಿವರ ಮಿರ್ದ ನಾಡದಾ ಕನ್ನಡಂ ಎಂದು ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕವಿ ನೃಪತುಂಗನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸೋಮದೇವನ ಕಥಸರಿತು ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ವೈಶಾಜಿ ಬೃಹಥಕಥದಲ್ಲೂ ‘ಕರ್ನಾಟ್’ ಪದ ಬಳಕೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವಕ್ಕೂ ಇದರ ಪ್ರಾಚೀನತೆ ಹರಡುತ್ತದೆ. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ‘ಶಿಲಪ್ಪಾದಿಕಾಮ್ ದಲ್ಲಿ ‘ಕರುನಾಡರ್’ ಎಂದಿದ್ದು ಈ ಗ್ರಂಥ ಕ್ರಿ.ಶ. ಎರಡನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜನ ಒಂದು ಶಿಲಾಶಾಸನದಲ್ಲಿ ‘ಕರುನಾಡಗಮ್’ ಎಂಬ ಪದದ ಬಳಕೆ ಇದೆ.
ನಾಡಿನ ಜನತೆ :  ಮೌರ್ಯ, ಕದಂಬ, ಗಂಗ, ಚಾಲುಕ್ಯ, ಮುಂತಾದ ರಾಜ್ಯ ಮನೆತನಗಳು ಆಳಿವೆ. ಜನತೆ ಉದಾರಿಗಳು ಚರಿತ್ರಶೀಲರು. ಬಾದಾಮಿ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಯುವತಿ ನಡೆದರೂ ಯಾರೂ ಅವಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ನೈತಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯ ಕಲ್ಪನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಪಯಣಿಗರಿಗಾಗಿ ಅರವಟ್ಟಿಗೆಗಳು ದಾರಿಯ ಎರಡೂ ಬದಿಗೆ ನೆರಳು ಕೊಡುವ ಸಾಲುಮರಗಳು. ಒಡೆಯನ ಪ್ರಾಣ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣತೆತ್ತ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸಾರುವ ಶಿಲಾಶಾಸನ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದ ಕನ್ನಡಿಗಳಾಗಿವೆ. ಇಟಗಿ, ಮಸ್ಕಿ, ಐಹೊಳೆಗಳಂತೂ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಆಗರ. ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದಂತೆ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ನಿರ್ದಶನಗಳು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ದೊರೆಯುವ ಮುನ್ನಡೆಗಳು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತವೆ. ಮತ ಭೇದ ಭಾವವಿಲ್ಲದ ಪರಧರ್ಮ ಸಹಿಷ್ಣುತೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಕಂಡು ಬಂದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗುಣ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಚಾಲುಕ್ಯರು ಸಪ್ತಮಾತೃಕೆಯನ್ನೂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಮನೆ ದೇವರೆಂದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಭಕ್ತರಾದ ಅವರು ‘ವರಾಹ’ ಲಾಂಛನ ಹೊಂದಿ ವಿಷ್ಣು ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಟ್ಟದೆ, ಜೈನ ಬಸದಿಗಳನ್ನು ಶಿವಾಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದಿಗೂ ಬಾದಾಮಿಯ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಕೊರೆದ ಮೇಣಬಸದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿವನದು, ಇನ್ನೊಂದು ಜಿನನದು ಉಳಿದ ಮೂರು ವಿಷ್ಣುವಿನವು. ಹೊಯ್ಸಳ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನು ಜೈನ, ಶೈವ ವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯಗೊಳಿಸಿ, ಅತ್ಯಂತ ಕಲಾತ್ಮಕ ಶಿಲಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ಚನ್ನಕೇಶವ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ. ನಾಡು ಕಲೆಯ ತವರೂರು. ಐಹೊಳೆ, ಪಟ್ಟದಕಲ್ಲು, ಸೋಮನಾಥಪುರ, ಹಳೇಬೀಡು, ಬೇಲೂರು ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪಕಲೆಯ ಉತ್ಸತರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕಲ್ಯಾಣದ ಚಾಲುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮ ಬಿಲ್ಹಣ, ವಿಜ್ಞಾನೇಶ್ವರರಂತಹ ಕವಿಗಳನ್ನು, ದೂರ-ದೂರದ ದೇಶಗಳಿಂದ ಕರೆಯಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಅವರಿಂದ ವಿಕ್ರಮಾಂಕದೇವ ಚರಿತೆ ಮಿತಾಕ್ಷರಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಸಿದ್ದು ರಾಜನ ವಿದ್ವಾಂಸ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಯಾವ ಕಟ್ಟುಪಾಡು ನನ್ನ ನಾಡಿನ ವಿದ್ವಾಂಸನೇ ವಿದ್ವಾಂಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಕುಚಿತ ಮನೋಭಾವ ಹೊಂದದ ಮಹನೀಯರೂ ಇದ್ದರು. ವಿಜಯನಗರದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ತೆಲಗು-ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಎರಡಕ್ಕೂ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿದ್ವಾಂಸ ದೊರೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ಗೌರವಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಲ್ಲಾಸಾನಿ ಪೆದ್ದಣ್ಣನನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಪೆಂಡೆಯನ್ನು ತೊಡಿಸಿ, ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವತಃ ಹೆಗಲು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಯಾವ ಕನ್ನಡಿಗನಿಗೆ ಹೆಮ್ಮೆ ತರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ! ಭಟ್ಟಾಕಲಂಕನ (೧೬೦೪) ಶಾಬ್ಧಾನುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಾಮ, ಯುಕ್ತಗಾಮ ಮತ್ತು ಪರಗಾಮಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕಾವ್ಯ ಲಲಿತಕಲೆ ನಾಟಕಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಗ್ರಂಥಗಳು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ.
ಇನ್ನು ಜಾನಪದ ಕಲೆಯ, ರಂಗಭೂಮಿಯ ಪ್ರತಹ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ ನೃಪತುಂಗಮ ಕುರಿತೋದದೆಯುಂ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗ ಪರಿಣಿತ ಮಲೆಗಳ್, ಕುಳಿತು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡದ ಜನತೆಯೂ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು.
ಬಾದಾಮಿಯ ಸಮೀಪದ ಪಟ್ಟದಕಲ್ಲಿನ ಒಂದು ಶಿಲಾಶಾಸನದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯೋತ್ಸವವು ಜರುಗಿದ ಸಂಗತಿಯ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. ಇದು ಎಂಟನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಸಂಗತಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಆತನೇ ನೃತ್ಯಗಾರನು ಹಾಗೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಟನು ಎಂದು ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. ಇದು ಓರ್ವ ದೇಶೀ ನೃತ್ಯಗಾರನು ಯಾವುದೋ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಬ್ಬವೆಂದು ತನ್ನ ನೃತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಈ ಶಿಲಾಶಾಸನದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಇನ್ನೂಂದು ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಈ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ನಾಟ್ಯ ಮತ್ತು ಅಭಿನಯಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದಿದ್ದವೆಂಬ ಸಂಗತಿ. ಪ್ರಾಚೀನ ದೇಶೀಯ ಅಥವಾ ಮಾರ್ಗ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಆರಂಭದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯ ಮತ್ತು ಅಭಿನಯ ಎಂದು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸದೆ ಗುರುತಿಸದೆ ಒಂದಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿವೆ.
೧೨೦೮ರ ಸೊರಬದ ಶಿಲಾಶಾಸನದಲ್ಲಿ, ಹೊಯ್ಸಳ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಟನಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಅಂದಿನ ರಾಜ ರಾಣಿಯರಿಗೂ ಕಲೆ  ಪ್ರಿಯವಾಗಿತ್ತೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರು ಅವಮನೆಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಆಟಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ದೇಶೀ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮಾರ್ಗದ ಅಡಿಗಲ್ಲಿನಿಂದಲೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವಂತೆ ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯೂ ಸಹ ಅಂದಿನ ಜನತೆಯನ್ನು ತನ್ನದೆ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಂಜಿಸಿತೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ಯವಿದೆ.
ಅಭಿಜಾತ ಕಲೆ ಮತ್ತು ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಳು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಂದರ್ಭಗಳಿದ್ದವು. ವಿಜಯನಗರ ರಾಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರ ತಂಡಗಳಿಗೆ ವೀಳ್ಯ ಹೋದುದ್ದರ ದಾಖಲೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೂ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದ್ದೀತೆಂದು ನಂಬಬಹುದಾಗಿದೆ. ಗದುಗಿನ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೇಶೀ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಕಲಾವಿದರನ್ನು, ಆಟವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವರು ಆಡುವ ಆಟವನ್ನು ‘ನಾಡಾಡಿಗಳ ನಾಟಕ ’ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಕವಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದರೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಎತ್ತಬೇಕಾದರೆ ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿ ಬಹಳ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವಿಯುತವಾದ ಮನರಂಜನೆಯ ಸಾಧನೆಯಾಗಬೇಕು. ೧೮೧೨ ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರಿನ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರವರು ಕಾಗದ ಬರೆದು ಮಂಜುನಾಥ ದಶಾವತಾರ ಯಕ್ಷಗಾನ ಮಂಡಳಿಯನ್ನು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದ ದಾಖಲೆಯಿದೆ.
ನಾಡು, ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಜನತೆ : ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶ
ಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಗೋದಾವರಿಗಳ ನಡುವಿನ ಫಲವತ್ತಾದ, ಕರಾವಳಿಯನ್ನೂಳಗೊಂಡ ರಾಜ್ಯವೇ ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶ. ಇದನ್ನು ಆಂಧ್ರದೇಶವೆಂದೂ ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ ಉಂಟು. ಪೌರಾಣಿಕವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ-ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿಯ ಕಥೆಯಂತೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಐವತ್ತು ಜನ ಮಕ್ಕಳ ವಂಶಸ್ಥರು ಆಂದ್ರರಾಗಿ, ಪೆಂಡಾರಾಗಿ ಸುಬರಾಗಿ, ಪುಳಿಂದರಾಗಿ ಮತ್ತು ಮುತಿಬರಾಗಿ ಆರ್ಯರ ನೆಲೆಯ ಸರಹದ್ದಿನಲ್ಲಿ ಬಾಳಿರೆಂದು ಶಾಪಕೂಟ್ಟನಂತೆ. ಇಲ್ಲಿ ದ್ರಾವಿಡ ಮತ್ತು ಆರ್ಯ ಜನಂಗದ, ಸಂಸ್ಕ್ರತಿಯ ತಿಕ್ಕಾಟದ ಉಗಮವನ್ನು ಇದು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಡಿನ ಅನೇಕ ರಾಜರು ರಾಜ್ಯಕಟ್ಟಿ ಬಹು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ ಘಟನೆಗಳು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳು. ಅತಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಅಂದರೆ ಕ್ರಿಸ್ತಾಬ್ದ ೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಶಾತವರ್ಣಿಯ ರಾಜ್ಯ ವಿಸ್ತಾರವು ಮಹರಾಷ್ಟ್ರದ ಗಡಿಯಿಂದ ಕಂಚಿಯವರೆಗೂ ಹರಡಿತ್ತು. ಪರದೇಶದ ಯಾತ್ರಿಕ ಮೆಗಾಸ್ತೇನನು ಈ ರಾಜ್ಯದ ರಾಜನ ಸವಿಸ್ತಾರ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರವಾಸಿ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಮೂದಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇತಿಹಾಸ ಪೂರ್ವದೊಂದಲೂ ಫಲವತ್ತಾದ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಲಾಡ್ಯ ರಾಜರು ಆಳಿದರು. ರಕ್ಕಸ ತಂಗಡಿಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಿರ್ಣಾಯಕ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋಲುಂಟಾಗಿ, ಅವನತಿ ಕಂಡಿತು. ಕ್ರಿಶ್ತಾಬ್ದ ಪೂರ್ವ ೧,೦೦೦ ವರ್ಷಕ್ಕೂ ಆಂಧ್ರರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಹಿತಿಯು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.
ಈ ಜನತೆಯ ಭಾಷೆ ತೆಲುಗು. ಇದನ್ನು ತೆನುಗು ಎಂದು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಂದ್ರ ಎಂಬುದು ಜನತೆ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯದ ಹೆಸರು. ‘ಆಂದ್ರಂ ಎಂಬುದು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಯ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದೆ. ತಮಿಳು, ಕನ್ನಡ, ಮಲಯಾಳಂ ಮತ್ತು ತುಳು ಇವು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಯ ಇತರ ಶಾಖೆಗಳು. ಇವು ಪೈಶಾಚಿ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿವೆಯೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ತೆಲಗು ಭಾಷೆಯ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ ಭಾಷೆಗಳೆಂದರೆ ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ. ತೆಲಗು ಪಂದಿತನಾಗಲು, ವಿದ್ವಾಂಸನೆಂದು ಅರಸರಿಂದ ಕರೆಸಿಕೂಳ್ಳಲು ಕನ್ನಡದ ಅಧ್ಯಯನ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯವೆಂದು ತೆಲಗು ಕವಿಗಳೇ ಹೇಳಿದ್ದು ಈ ಮಾತಿಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ತೆಲಗು ಲಿಪಿಯು ದೇವನಾಗರಿಗಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು ಎಂಬ ವಾದಕ್ಕೆ ಈ ಅಕ್ಷರಗಳು ಬಿಂದುವಿನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭ ಹೂಂದಿರುವುದಾಗಿದೆ. ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಮೂರು ಮಹತ್ವದ ಶೈವ ಪೀಠಗಳಾದ ಶ್ರೀಶೈಲ, (ಕರ್ನೂಲ ಜಿಲ್ಲೆ) ಕಪಿಲೇಶ್ವರ (ಗೋದಾವರಿ ಜಿಲ್ಲೆ) ಮತ್ತು ಕಾಳಹಸ್ತಿ (ಚಿತ್ತೂರು ಜಿಲ್ಲೆ) ಮತ್ತು ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನೊಳಗೂಂಡ ದೇಶ ತ್ರಿಲಿಂಗ ದೇಶದ ಜನತೆಯ ಭಾಷೆ ತೆಲಗು ಎಂದು ಆಗಿದೆಯೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವರೂ ಉಂಟು. ಈ ಭಾಷೆಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರದ ರೀತಿಯಿಂದ ನಿಕಟಸಂಬಂಧವಿರುವಂತೆ ಸಾಂಸ್ಕ್ರತಿಕವಾಗಿಯೂ ಬಾಂಧವ್ಯ ಉಂಟು. ವಿಜಯ ನಗರದ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನು ಕನ್ನಡಿಗನಾದರೂ ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ ರಚಿಸಿದ್ದು ಈ ಮಾತಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. ತೆಲಗು ಭಾಷೆಯ ಮೂದಲ ಕವಿ ನನ್ನಯ್ಯಾ ಭಟ್ಟನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗೆಳೆಯ ನಾರಾಯಣ ಭಟ್ಟ, ಕನ್ನಡಿಗನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದಾನೆ.
ಇನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡೋಣ :
ಭಾರತದ ಯಾವುದೇ ರಾಜ್ಯದ ಸಾಹಿತ್ಯವಾದರೂ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥೆಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜೀವಾಳವೆನಿಸುವ ನಡೆ, ನುಡಿ, ಆಚಾರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಒಂದೇ. ಆರ್ಯರ ಆಗಮನದ ಪೂರ್ವಕಾಲದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ ಒಂದೇ ಜನಾಂಗವಾಗಿದ್ದ ದ್ರಾವಿಡ ಸಂತತಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಭಾಮಾ ಕಲಾಪವು ಒಂದು ನೃತ್ಯ ನಾಟಕವಾದ್ದಾರಿಂದ ನೃತ್ಯ ನಾಟಕದ ಪುರಾತನ ಕೆಲವೂಂದು ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೆಲವು ಕವಿಗಳ ವಿಚಾರ ತಿಳಿದು, ಈ ನೃತ್ಯ ನಾಟಕದ ರಚನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಾಲದ ಕೂಂಚ ಹಿಂದಿನ ದಿನದ ಸಾಹಿತ್ಯ ತಿಳಿಯುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ.
ನೃತ್ಯ ನಾಟಕದ ಮೊದಲ ದಾಖಲೆ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಪಾಲಕುರ್ಕಿ ಸೋಮನ ‘ಪಂಡಿತಾರಧ್ಯ ಚರಿತಮು‘ದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಮಾಘ ಚತುರ್ದಶಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ವರ್ಣನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕವಿಯು, ನೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆಂದೂ ನೆರಳುಗಳನ್ನು ಆಡಿದರೆಂದೂ ನೃತ್ಯನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಟರು ನೇಪತ್ಯದಿಂದ ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಬಣ್ಣ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ವೇಷಾಲಂಕಾರದೊಂದಿಗೆ ರಂಗ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನಟರು ಹಾಡಿದರು, ನೃತ್ತಿಸಿದರು ಎಂದಿದ್ದಾನೆ.
೧೩೭೫-೧೪೩೦ ಈ ಅವಧಿಯ ಉದ್ದಾಮ ಕವಿ ಶ್ರೀನಾಥ ಉತ್ತಮ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಉಂಬಳಿಗಳನ್ನು ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದರು. ಕೆಲವು ರಾಜರು, ಕವಿಗಳು ವಿಲಾಸ ವೈಭವದ ಸುಲಭ ಸಾಧನೆಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದರು. ದೇವದಾಸಿಯರು ಕವಿಯನ್ನೂ, ರಸಿಕನನ್ನೂ ಶೃಂಗಾರ ಚಿಂತನಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯುವಂತೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರು. ಇಂತಹ ಒಂದು ಸಂದಿಗ್ಧ ಕರಾಳ ಸ್ಥಿತಿಯ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರ ಯೋಗಿಗಳು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರೊಡಗೂಡಿ ಭಾಮಾಕಲಾಪವನ್ನು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಇತ್ತರು.
ಭಾಮಾಕಲಾಪದ ಕಥೆ ಹರಿವಂಶದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಪಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪದ ಕಥೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಒಂದು ದಿನ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ತಾನು ತಂದಿದ್ದ ಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ರುಕ್ಮಿಣಿಯರಲ್ಲಿಗೆ ಬದು ಅರ್ಪಿಸಿ ರುಕ್ಮಿಣಿದೇವಿ ಮುಡಿಯುವುದೇ ಯೋಗ್ಯವೆಂದು ಹೇಳಿ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯಲಿಇಗೆ ಹೋಗಿ ಹೂವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ, ಕೃಷ್ಣನು ಬಲತ್ಕಾರದಿಂದ ತನ್ನಿಂದ ಪಡೆದು ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಮುಡಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ಪಡೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸವತಿಮತ್ಸರದ ಕದನಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ಯಭಾಮೆ ತನ್ನ ರೂಪ, ಯೌವ್ವನದಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಟಳಾಗಿ; ಕೃಷ್ಣನೇ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿ ಎಂದು, ಬಾರದಿರಲು ವಿರಹಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಬೆಂದು ಕಾಗದ ಬರೆದು ದೂತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕಳಿಸಿದರೂ ಕೃಷ್ಣ ಬಾರದಂತಾಗಲು ತಾನೆ ಬಂದು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪಾರಿಜಾತ ಮರವನ್ನೇ ಇಂದ್ರಲೋಕದಿಂದ ತರುವುದಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಅಭಯ ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಹಂದರವನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕವಿಯು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಒಂದು ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಪಾತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಭಾಮೆಯೇ ಆಂಧ್ರ ಪ್ರದೇಶದ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ನೃತ್ಯನಾಟಕ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯಾಗಿ- “ಭಾಮಾಕಲಾಪ” ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದೆ. ಈಗ ಭಾಮಾಕಲಾಪದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ, ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾರಣರಾದವರನ್ನು ತಿಳಿಯೋಣ.
ನಂದಿ ತಿಮ್ಮಣ್ಣ-ವಿಜಯನಗರದ ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಷ್ಟ ದಿಗ್ಗಜರಲ್ಲಿ ಈತನೂ ಒಬ್ಬ. ಶಬ್ದ ಮಾಧುರ್ಯಕಾಗಿ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾವಿ ಕವಿ. ಈತನನ್ನು ‘ಮುಕ್ಕು ತಿಮ್ಮಣ್ಣ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮುಕ್ಕು ಅಂದರೆ ಮೂಗು. ಮೂಗಿನ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಒಂದು ರೋಮಾಂಚನಕ ಕಾವ್ಯ ಬರೆದ ಕೇರ್ತಿ ಈತನದು. ದುಂಬಿಯು ಎಲ್ಲಾ ಹೂಗಳ ಹತ್ತಿರ ಸುಳಿದಾಡಿದರೂ ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಬಾರದ್ದರಿಂದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸುಗೈದು ನ್ನರಸಿಯ ಮೂಗಾಗಿ ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದಿ ಕಪ್ಪು ನೀಳವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳ ರೆಪ್ಪೆಗಳನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಾ ಪರಮಳಗಳನ್ನು ಸ್ವೀರರಿಸುವಂಥ ಹದಾಯಿತೆಂದು ಕವಿಯ ವರ್ಣನೆ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ‘ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ’ ಎಂಬ ಪಧ್ಯವವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕೃಷ್ಣ; ನಾಯಕ, ಸತ್ಯಭಾಮೆ ನಾಯಕಿ. ಕೃಷ್ಣನು ರುಕ್ಮಿಣಿಯತ್ತ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಒಲವಿನಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡು ಭಾಮೆ, ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸದೆ, ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನ ತಲೆಗೆ ತನ್ನ ಎಡಗಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದಳು. ವಿರಹ, ನಂತರ ಪ್ರಣಯಿಗಳ ಮಿಲನ-ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರ ಕಾವ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಭಾಮಾಕಲಾಪದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದವನೇ ಈ ಕವಿ. ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯ ತನ್ನ ಅರಸಿಯೂಂದಿಗೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಈ ಕಾವ್ಯದ ಅರ್ಪಣೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರೀತನಾದನೆಂದು ದಂತ ಕಥೆ ಇದೆ. ‘ಮುದ್ದು ಸಲುಕ’ ಅಂದರೆ ಪದ  ಮಾಧುರ್ಯಕಾಗಿ ಈ ಕವಿಯು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ.
ಕೃಷ್ಣವಧಾನಿ; ಈತನು ತೆಲುಗು ರೀತಿಯ ಕಾವ್ಯ ರೀತಿಯಾದ ದ್ವರ್ತಿಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನೈಷಾಧಿ ಪಾರಿಜಾತಿಮ್ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಪದಗಳಿಂದ ನಳ ಉಪಾಖ್ಯಾನವೂ ಇದೇ ಪದಗಳ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣದ ಉಪಾಖ್ಯಾನವೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ.
ಇಂದು ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಯ್ಯನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದೆ. ಈತ ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮುವ್ವ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಸಮಿಪದ ಶ್ರೀ ಕಾಕುಳೇಶ್ವರ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಈತನು ಆಶುಕವಿಯಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತ ನಾಡನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಚರಿಸಿದ.ಈತನ ಪದ್ಯಗಳು ಸಂಗೀತ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನಲ್ಲದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದು ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ರಂಜನೀಯವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹವು. ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಪದ್ಯಗಳಿದ್ದು ಕವಿಯು ವಿಜಯರಾಘವ ನಾಯಕರ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. ತ್ಯಾಗರಾಜರ ಸಮಕಾಲನಾಗಿದ್ದು ತ್ಯಾಗರಾಜರು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢಿಮೆ ಗಳಿಸಿದಂತೆ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಪದ ಲಾಲಿತ್ಯಕಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯನಾಟಕದ ಏಳಿಗೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅಮೋಘ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂಬ್ಬರೆಂದರೆ ೧೬೮೧-೧೭೧೨ ರ ವರೆಗೆ ತಂಜಾವೂರಿನಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಶಹಾಜಿ. ಈತನು ಸ್ವತಃ ವಿದ್ವಾಂಸಮೊದ್ದಿ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪಂಡಿತರು ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೌಢ ಶೈಲಿಯ ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯಗಳ ರಚನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿದರೂ ಶಹಾಜಿಯು ಮೂದಲ ಬಾರಿಗೆ ಯಕ್ಷಗಾನೆ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯನಾಟಕಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಾಕಾರಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಅನೇಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಂಡಗಳಿಂದ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ರಂಗಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ. ಯಾವಾಗ್ಗೆ ರಾಜನೇ ಸ್ವತಃ ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ತನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದನೋ ಆಗ್ಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನಕರ್ತರು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿದರು. ಸೂತ್ರಧಾರಿಯ ಪ್ರವೇಶ ಮತ್ತು ವಿನಾಯಕ ಪೂಜೆಯನ್ನು ರಂಗದ ಮೇಲೆ ತಂದುದಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿಯಂತೇಯೇ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಯಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯಮಯ ಕಾವ್ಯರೀತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಲಾಯಿತು. ನಾಟಕದ ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಜನತೆಯ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಳಸಲಾಯಿತು. ನಿತ್ಯದ ಭಾಷೆ, ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಜನತೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾದ ಅನೇಕ ಪಾತ್ರಗಳ ರಚನೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಭಾಮಾಕಲಾಪದ ಮಾಧವಿಯ ಸೃಷ್ಟಿ ಇಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಈ ಶತಮಾನದ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯತಿಯೆನ್ನಬಹುದು. ಭಾಮೆಯು ಕೃಷ್ಣನ ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾತರಗೊಂಡಾಗ ಅದೇ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯಂ, ತಿಂಡಿಯ ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನ ಪರಚಯವನ್ನು ದಿನನಿತ್ಯ ಕಂಡು ಬರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೂಂದಿಗೆ ಅಂದರೆ ನೇಗಿಲು ಹೊತ್ತ, ಚಕ್ರವನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವ, ಬೊಂ ಬೊಂ ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಸಾಗುವ ಅಯ್ಯನೊಂದಿಗೆ, ದಾಡಿಬಿಟ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ನಟರೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ, ಹಾಸ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಭಾಷೆಯ ಬದಲಾವಣೆ, ರಂಗದ ಮೇಲೆ ನಿಜಜೀವನದ ಛಾಯೆಯನ್ನೂ ಬೀರಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಶಹಾಜಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ‘ಪಾರಿಜಾತ-ಪಹರಣಮ್’ ಹುಟ್ಟಿತು. ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ಕರ್ತ ಮಾತೃ ಭುತಯ್ಯ. ಈತನು ತನ್ನ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನ ನಂತರ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅಮರಸಿಂಹನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. (೧೭೮೮-೮೯) ಮಾತೃಭೂತಯ್ಯ ತನ್ನ ಹಳ್ಳಿಯಾದ ಪುದುಕೋಟಾದಿಂದ ತಂಜಾವೂರಿಗೆ ಬಂದುದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕುತೂಹಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಕಥೆಯಾದರೂ ಅಂದಿನ ಜನತೆಉಅ ವಿಶ್ವಾಸವು ಇಂಥ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾತೃ ಭೂತಯ್ಯನ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ-ಭೂತೇಶ್ವರ ದೇವನ ರಾಣಿಯಾದ ಸುಗಂಧಿ ಕುಂತಳಾದೇವಿ. ಕವಿಯು ಈ ದೇವಿಯನ್ನು ಮನಸಾರೆ ಹೊಗಳಿ, ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ಈತನ ಬಡತನಕ್ಕೆ ಕನಿಕರಪಟ್ಟ ದೇವಿ ಒಂದು ದಿನ ಈತನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, “ತಂಜಾವೂರಿನ ರಾಜನು ತನ್ನ ಭಕ್ತ. ನೀನು ಆತನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು, ಆತನು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡುವನು” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅತ್ತ ಅರಸನಿಗೆ ಅದೇ ದೇವಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, “ಅಯ್ಯಾ ಭಕ್ತಾ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ, ಆತನ ತೊಂದರಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ ಆತನಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆ ಕೊಡು” ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದಳು. ಅಂಥ ಭಕ್ತನು ಯಾರಿರಬಹುದೆಂದು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅರಸನಾದ ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನು ದಾರಿ ಕಾಯುತ್ತಿರಲು, ಮಾತೃ ಭೂತಯ್ಯನು ಬಂದು ಪ್ರಣಾಮ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅರಸನು ಆತನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ, ಆದರಿಸಿ, ವಿಷಯ ತಿಳಿದು ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತ್ರಿಜರಗಿರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ ಬಾಳುತ್ತ ಕವಿತಾ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯಬಹುದೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಾಪಸಿಂಹನ ಮಗನಾದ ಅಮರಸಿಂಹನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಯನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ತಂಜಾವೂರಿಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಯಕ್ಷಗಾನದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಆಟವನ್ನು ಬರೆದು ರಾಜನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವಂತೆ ಅಮರಸಿಂಹನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಶಿವರಾಯನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದನು. ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು ಸ್ವತಃ ಕವಿಯೇ ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣದ ಪ್ರಾರಂಭದ ಕವಿಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಭಾಗವತದ ಕಥೆಯೇ ಇದರ ಮೂಲಾಧಾರ. ಈ ನಾಟಕದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂದರೆ- ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ರಂಗದಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳು-ದೇವರು, ದೇವಿಯರ ಯಕ್ಷರು, ರಾಜ, ರಾಣಿಯರೇ ಆಗಿದ್ದರೆ- ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ತರಹದ ಜನತೆಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಲು ಮಾರಲು ಬರುವ ಗೌಳಿಗಿತ್ತಿಯ ಪಾತ್ರವಂತೂ ಮೋಹಕ. ಮಜ್ಜಿಗೆ ಮಾಡಿ ಶುಕ್ರನಿಂದ ನತ್ತನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಬೆಂಡೊಲೆಯನ್ನೂ, ಚಂದ್ರನಿಂದ ಸರಿಗೆಯನ್ನೂ, ಇಂದ್ರನಿಂದ ಬಾಜುವಂದವನ್ನೂ, ಶಿವನಿಂದ ಮುಕುಟಪದಕವನ್ನೂ, ಸರಸ್ವತಿಯಿಂದ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರ ಆಭರಣ ಪಡೆದುದಾಗಿ ರಾಗವಾಗಿ ಹಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಮಾರಲು ತಂದ ಮಜ್ಜಿಗೆಯನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾಳೆ. ‘ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ’ದಲ್ಲಿ ಗೌಳಿಗಿತ್ತಿಯು ಬಂದು, ಮಾರಲು ತಂದ ಮಜ್ಜಿಗೆಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರುತ್ತದೆ.
ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ:
ಇದರ ಮೂಲ ಕಥೆ ಹರವಂಶದಲ್ಲಿದೆ. ಅದರ ಸಾರಾಂಶ ಇಂತಿದೆ. ನಾರದ ಋಷಿಯು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಪಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ತಂದು, ರುಕ್ಮಿಣಿಯೊಡನೆ ಇದ್ದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನು ಅದನ್ನು ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಕೊಡುವನು. ಈ ವಿಷಯವು ಕೃಷ್ಣನ ನಲ್ಲೆಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತುಳ ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯೂ ಅಸೂಯೆಗೆ ಹೆಸರಾದ, ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಕೃಷ್ಣನೇ ಬಂದು ಸಂತೈಸಿದರೂ ಆತನಿಗೆ ಎಡಗಾಲನ್ನು ತಾಗಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಪಾರಿಜಾತ ವೃಕ್ಷವನ್ನೇ ತಾನು ತರುವುದಾಗಿಯೂ, ಅವಳ ತೋಟದಲ್ಲಿ ನೆಡುವುದಾಗಿಯೂ ವಚನವೀಯಲು ಭಾಮೆಯು ಹರ್ಷಚಿತ್ತವುಳ್ಳವಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಕೃಷ್ಣನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರನೂಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ, ಜಯಿಸಿ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮುಕ್ಕು ತಿಮ್ಮಣ್ಣನು ಈ ಕಥಾಸಾರಾಂಶದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾದ ಖಂಡಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದಲಿ ಒಡಮೂಡಿದ ಕಥಾನಾಯಕಿಯೇ ಆಂಧ್ರದ ನೃತ್ಯ ನಾಟಕದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ತಿಮ್ಮಣ್ಣನು ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಕವಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಆತನ ಕಲ್ಪನೆಯ ಹರವನ್ನು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಪಾತ್ರ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. (೧೬೦೦-೩೧) ಕೃಷ್ಣಧವರಿ-ಈತನೂ ಸಹ ತೆಲಗು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಹೊಂದಿದ ಕವಿ. ಈತನೂ “ನೈಸಾದ ಪಾರಿಜಾತಿಯಮ್” ಎಂಬ ತೆಲಗು ಕಾವ್ಯವನ್ನೂ ದ್ವಂದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಪದಗಳನ್ನು ನಳ ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳಲೂ ಅದೇ ಪದಗಳ ಜೂತೆ ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರನದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಬಳಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮುವ್ವಾದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಕ್ಷೇತ್ರಯ್ಯನೂ ಗೋಪಾಲನ ಪರಮ ಶಿಷ್ಯ. ಈತನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ವಿವಿಧ ವರ್ಣನೆಯೇ ಪ್ರಧಾನ್ಯ. ಈತನ ಪದಗಳನ್ನು ಇಂದು ಭಾಮಾ ಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈತನು ತಂಜಾವೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ವಿಜಯರಾಘವ ನಾಯಕನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ದಿನ ಇದ್ದಂತೆ ಚರಿತ್ರೆ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈತನ ಪದಗಳ್ಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಎರಡರ ರಸಸಮ್ಮಿಳನವಿದೆ. ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತುಂಬಾ ಹೊಂದಿವೆ. ಈತನ ಪದಗಳು ಕೃಷ್ಣನ್ಗೆ ಅರ್ಪಿತವಗಿದ್ದು ಬಹುಶಃ ಎಲ್ಲಾ ಪದಗಳೂ ಭರತ ನಾಟ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ನಮೂನೆಯ ನಾಯಕ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿರುವುದು ಈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಮುಖ್ಯ ರಹಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ಯಾವುದೇ ಪದವನ್ನು ಉಚಿತವಾದ ರಾಗ ಮತ್ತು ತಾಳದೊಂದಿಗೆ ಹಾಡಲು, ಯಾವ ಭಾವನೆಗಾಗಿ ಹಾಡನ್ನು ರಚಿಸಿದೆಯೋ ಆ ಭಾವನೆಯು ಕೇಳುವವರಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಿತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಪದಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆ ಅಮೋಘವಾಗಿದೆ.
ಪ್ರಾಚೀನ ದಾಖಲೆಗಳು :
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ನಾಟಕವೆಂದಾಗಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನವೆಂದಾಗಲಿ ಕರೆದ ಕಲೆಯ ಪ್ರಕಾರದ ಘಟಿಸಿದ ಕೆಲವು ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನು ಈಗ ನೋಡೋಣ.
೧೩ನೇಯ ಶತಮಾನದ ಪಾಲಕುರ್ಕಿ ಸೋಮನು ಬರೆದ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ರಾತ್ರಿ ಜರುಗಿದ ಜನಸಮೂಹದ ಮನರಂಜನೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳೂ ಜಾನಪದ ನೃತ್ಯಗಳೂ ಸೇರಿವೆ, ಎಂದಿದ್ದಾನೆ.
ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ನಾಟಕಗಳು ಜರುಗಿದವು. ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪೋಷಾಕಿನೊಂದಿಗೆ ನಟರು ತೆರೆಯ ಹಿಂಬದಿಯಿಂದ ರಂಗಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು, ಎಂಬ ಉಕ್ತಿ ಇದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನವೆಂಬ ಪದವಿರದಿದ್ದರೂ, ಯಕ್ಷರಾಗಿ, ಗಂಧರ್ವರಾಗಿ ನಟಿಸಿದರು ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯೂ ಇದೆ. ಡಾ. ಸಿ. ನಾರಾಯಣರೆಡ್ದಿ ಈ ದಾಖಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಸ್ವರೂಪವು ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಅಂದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ನೃತ್ಯ ನಾಟಕವಿದ್ದು ಮುಂದಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ತಳಹದಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿದೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.
೧೩೭೫-೧೪೩೦ ಶ್ರೀನಾಥ ಕವಿಯ ‘ಕ್ರೀಡಾಭಿರಾಮನ್’ ಒಂದು ನೃತ್ಯ ನಾಟಕದ ಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯವು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಟನಲ್ಲದೆ ನಟಿಯೂ ಸಹ ” ಕಾಮವತಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ”ಯಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ತುತಿಯೊಂದಿಗೆ ರಂಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು ಎಂಬ ಉಕ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. ಇದೇ ಕವಿಯ ಭೀಮೇಶ್ವರ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ದಶರಾಮನ ದೇವಾಲಯದ ಒಂದು ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ಓರ್ವ ತರುಣಿ ಶಿವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೆಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಈ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಬಂಧ ಶೈಲಿಯ ‘ಕಾಶಿಕಂದರ’ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ, ಎತ್ತರದ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಸಂಗೀತದ ವಾದ್ಯಮೇಳದೂಂದಿಗೆ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಟಿಯರು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ.
ಕೂಚಿಪುಡಿ ನೃತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ
ಭಾಮಾಕಲಾಪವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಲು, ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆನಂದಿಸಲು ಕೂಚಿಪುಡಿ ನೃತ್ಯದ ಕೆಲವು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ನೋಡಲು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಆಧಾರಬೇಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದರ ಅಂತರಾರ್ಥವನ್ನು ಕವಿಯ ಕಲ್ಪನೆಯ ಪರಾಕಾಷ್ಟತೆಯ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಆಕಾರವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಅವಶ್ಯ. ಸುಮಾರು ನಾನೂರು ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಈ ನೃತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಜನಕ ಋಷಿ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಯೋಗಿ. ಈ ಯತಿವರ್ಯರು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಉಡುಪಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷ ವಾಸಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳನ್ನು ಕಣ್ತುಂಬ ನೋಡಿ ಆನಂದಪಟ್ಟು ಅದರಿಂದ ಪುಲುಕಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನಾ ವೈಖರಿಯಿಂದ ಒಂದು ನೃತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನೇ ಹುಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದರು. ವಿಜಯನಗರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯು ತನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವದ ಶಿಖರತೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತು. ಮೇಲೆ ಹೋದದ್ದು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬರಲೇಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಸೃಷ್ಟಿ ನಿಯಮದಂತೆ ಕಾಲಚಕ್ರದಂತೆ ವೈಪರೀತ್ಯಗಳು ಸಹಜ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಧನೆಗೆ, ರಸಿಕರಿಗೆ ಉದಾತ್ತ ಮನರಂಜನೆಯಾದ ನೃತ್ಯ ವಿರೂಪ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಕೇವಲ ವಾರಾಂಗನೆಯರ ಕೈ ಬಂದಿಯಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಂತೆ ಅಂಗಾಗಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸಿ, ಕಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ನಾದ ಮಾಡಿ ಪುರುಷರನ್ನು ರಂಜಿಸುವುದೇ ನೃತ್ಯ ಕಲೆ ಎಂಬ ಅವನತಿಯ ಒಂದು ವರ್ವಕಾಲವು ಉಂಟಾಗಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಯತಿಗಳು ಪರತತ್ವ ಚಿಂತನೆಗೆ ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಯ್ದಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣವಿರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಕಾಕುಳೇಶ್ವರದ ಹೊರಬದಿಯ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಯೋಗಿಗಳಉ ವಾಸಿಸಿ ; ಅವರನ್ನು ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ತರಬೇತುಪಡಿಸಿ ಭಾಮಕಲಾಪವನ್ನು ಆದಿಶಂಕರರೆದುರು ಆಡಿ ತೋರಿಸಿದರೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ. ಕೇವಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೇ ಆಯ್ದುಕೊಂಡಿರುವುದರ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು? ನನಗೆ ಹೊಳೆದಂತೆ ಕೆಳಗಿನ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಯಸುವೆ:
ಯಾವ ಕಾಲಕ್ಕಾದರೂ ಈ ಜನ ಉಳಿದವರಿಗಿಂತ ನೃತ್ಯ ಸಂಗೀತದ ಪಾರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ನಂಬುಗೆಯುಳ್ಳವರು, ಉಪಜೀವನಕ್ಕೆ ಇತರ ಜನಾಂಗವು ನಿರ್ಧಿಷ್ಟವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುವ ಕುಲಕಸುಬು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇವರಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ್ದು ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತೇಜನಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ರಾಜಮರ್ಯಾದೆ ಹೊಂದುವಂತಹ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕಲಾವಿದರು ಮತ್ತು ಕಲಾವಿದೆಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲ. ಗಣಿಕೆಯರು ನೃತ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ವಿಷಯಲಂಪಟಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ನೋವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ದೊರೆತ ಕೆಲವೊಂದು ಉಂಬಳಿಗಳು ಅವರಿಗೆ ದೊರೆತ ಮಾನ ಗೌರವಗಳಿಂದ ಕೈಗೊಂಡಿರಬೇಕು. ಇನ್ನು ಕೇವಲ ಪುರುಷರನ್ನೇ ಕಲಾವಿದರನ್ನಾಗಿ ಏಕೆ ತಯಾರಿಸಿದರು? ಸಿದ್ದೇಂದ್ರ ಯೋಗಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀ ದ್ವೆಷಿಯೇ? ಅಲ್ಲ. ಅವರು ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸೇರಿಸದಿರುವುದರ ಸಂಭಾವ್ಯ ಕಾರಣಗಳು:  ರಂಗದಲ್ಲಿ  ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥರನ್ನು ಎದುರು ಹಾಕಿಕೊಂಡಂತೆ. ಒಂದಿಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಕಾಮ, ಪ್ರೇಮದ ಅಂಕುರಾಟಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯ.ಎಳೆಯದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಹ, ಮನದ್ವೇಶ ಉಂಟಾದರೆ ಕಲೆಯ ಪ್ರಗತಿ ಎಂತು? ಒಬ್ಬ ಕಲಾವಿದನನ್ನು ಅವರು ತಯಾರಿಸಲು ಅನುಸರಿಸಿದ ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾದ ಅಧ್ಯಯನ, ಸಂಸ್ಕ್ರತ, ವ್ಯಾಕರಣ ಕಂಠಪಾಠ ಇವು ಸುಮಾರು ಹತ್ತರು ವರ್ಷ ನಡುಯುವುದು ಅವಶ್ಯವಿದ್ದು, ಕುಣಿತದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಹಸ್ತಗತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಾಲೆ ಯೌವ್ವನಾಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಮದುವೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿದ್ದು, ಅವಳಿಗೆ ಮದುವೆಯಾದರೆ ಅವಳ ಪತಿ, ರಂಗದಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯಲು ಸುತಾರಾಂ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನ, ಹೇಳಿದ ಶ್ರಮ ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲ್ಲವೆ? ಆದರೆ ಇಷ್ಟೇ ಶ್ರಮದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಕಲಾವಿದನನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದರೆ ಆತ ಈ ಕಲೆಗೊಂದು ಆಸ್ತಿ. ಆತನೇ ಗುರುವಾಗಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಜನ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ನೃತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹರಡುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸಬಹುದಲ್ಲವೆ? ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಿದ್ದರೂ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಈ ಕಲಾವಿದರು ಬೆರೆತರೆ? ಮನಸೋತರೆ? ಇಂಥ ಮಾನಸಿಕ ತಳಮಳವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ ಮೂಲದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿಗುಟಿದ್ದಾರೆ ಈ ಕಲಾಗುರುಗಳು. ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೆಂದರೆ ಭಾಮಕಲಾಪದ ಅ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತಂಡದಲ್ಲಿ ನಟಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ, ಇಂದೂ ಇರುವುದೇ ಆಗಿದೆ.
ಇಂದಿಗೂ ಕೂಚಿಪುಡಿಯಲ್ಲಿ ಉಂಬಳಿಪಡೆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಟುಂಬಗಳಿದ್ದು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾದ ೧೦ ವರ್ಷದ ವ್ಯಾಸಂಗ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೂಂದು ಮನೆತನ ಒಂದೂಂದು ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿದೆ ಅಂದರೆ ಒಂದು ಕುಟುಂಬ ಕಲಾವಿದರು ಒಂದೇ ಪಾತ್ರವನ್ನು, ಆತನ ಮಗನೂ ಅದೇ ಪಾತ್ರವನ್ನೂ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮುಂದೊರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇತರ ಪಾತ್ರಗಳು ಬರುವುದಿಲ್ಲ, ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ, ಇದರಷ್ಟು ಕಳಗಟ್ಟಲಾರದೆಂದೇ ಅಲ್ಲಿಯ ಕಲಾವಿದರ ಹೇಳಿಕೆ. ಈ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಯೋಗಿಗಳ ಇಷ್ಟದೇವತಾ ರಾಜಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಯ, ಅಂಬಾದೇವಿಯ ಪುರಾತನ ದೇವಾಲಯಗಳಿವೆ. ಪಕ್ಕದ ಶ್ರೀಕಾಕುಳದಿಂದ ಯೋಗಿಗಳು ಶಿಷ್ಯರೊಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲ್ಲಿಗೆ ಒಲಸೆ ಬಂದು ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ” ಕುಶೀಲವಪುರಿ”-ನಟರ ಊರು ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ಅಪಬ್ರಂಸವಾಗಿ “ಕೂಚಿಪುಡಿ”ಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕಲಾವಿದರು ಅನುಸರಿಸುವ ನೃತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವೇ “ಕೂಚಿಪುಡಿ”ಯಾಗಿದೆ. ಇಂದು ಕೂಚಿಪುಡಿಯ ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ಏಲುರು ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, ಬಾಲಕರೊಂದಿಗೆ ಬಾಲಕಿಯರೂ ನೃತ್ಯ ತರಬೇತಿ ಪಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸುಮಾರು ೧೦ ವರ್ಷಗಳ ಅಧ್ಯಯನದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇದ್ದು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ನೃತ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣ ನಡೆದಿದೆ. ೧೯೭೬ ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಭೇಟಿ ನೀಡಿದಾಗ್ಗೆ ನಡೆದ ನಾಟ್ಯೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ
ತಿಲ್ಲಾಣ:  ಕು.ವಾಸಗಂಟಿ ಪದ್ಮ
ರಾಜಶ್ರೀಶಬ್ದಮು :  ಕು.ವಿಷ್ಣುಪ್ರಿಯ
ಝಣುತಶಬ್ದಮು :  ಕು. ಸಂಪತ್ ಕುಮಾರಿ, ಕು. ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರಿ
ಸ್ವರಜತಿ :  ಕು. ಜಯಪ್ರದ
ಪದಂ :  ವಿ. ಮಾಣಿಕ್ಯಲರಾವು ಇತ್ಯಾದಿ.
ಒಂದು ಮನೆತನದವರು ಒಂದು ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಪಾತ್ರದ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ವೇದಾಂತಂ ಪ್ರಹ್ಲಾದಶರ್ಮ- ಈ ಮನೆತನ ಭಾಮೆ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸಿದಂತಿದೆ. ಶ್ರೀ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಶರ್ಮರ ಭಾಮಾ ಪಾತ್ರ ಅದ್ವಿತೀಯ. ಈಗ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಶರ್ಮತ ಚಿರಂಜೀವಿ, ಭಾಮೆ ಪಾತ್ರ ಮುಂದೊರೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಕೂಚಿಪುಡಿ ನೃತ್ಯ ಕಲಾವಿದರು ೧೬೭೮ರಲ್ಲಿ ಮಚ್ಚಲೀಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಗೋಲ್ಕೊಂಡದ ನವಾಬರು ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ್ಗೆ ರಂಜಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನವಾಬರು ಈ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನೇ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಇನಾಮಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರು. ಬಂಗನಪಲ್ಲಿ ನವಾಬರು ಈ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೃತ್ಯದಿಂದ ತಣಿದು ‘ಕೋಟಿಕೊಂಡ’ ಎಂಬ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಇನಾಮಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು.
ಕೂಚಿಪುಡಿಯು ಭರತನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ವೈಖರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂದು ಇದೇ ಭರತನಾಟ್ಯ ಎಂದು ಯಾವುದನ್ನೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲವಾದರೂ ತಂಜಾವೂರು ಪದ್ಧತಿಯನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ತುಕೊಂಡರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸಿದಲ್ಲಿ ಕೂಚಿಪುಡಿಯ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭಿನ್ನತೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ತಂಜಾವೂರ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಸಡಿಲಾಗಿ ಕಲಾವಿದರ, ರಸಿಕರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ಕೆಲವೂಂದು ಪ್ರಾಶಸ್ತಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಈಗ ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಕೆಲವೂಂದು ಘಟಕಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯು ಅವಶ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ.
ಭರತನಾಟ್ಯ ಈ ಪದದ ಅರ್ಥವೇ ಭ-ಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ, ರ-ರಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ, ತ-ತಾಳ-ಲಯಬದ್ಧತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಾಟ್ಯವೆಂದಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಟ್ಯ ಇದು ಸಂಸ್ಕ್ರತದ ನಟು ಧಾತುವಿನಿಂದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು – ನಟಿಸು – ಅಭಿನಯಿಸು – ಅನುಕರಿಣಿಸು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ರಸರಹಿತ ನರ್ತನವು ‘ನೃತ್ತ’, ರಸಪೂರಿತ ನರ್ತನ ‘ನೃತ್ಯ’, ರಸ. ಕಥೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನರ್ತನ ನಾಷ್ಯ. ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ರಸ, ಕಥೆ, ಭಾವ ಇರುವುದರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನಾಷ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ನಾಟ್ಯ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಕರಣ, ಚಾರಿ, ಅಂಗಹಾರ, ಹಸ್ತಪಾದಾದಿಗಳ ಚಲನೆ, ರಸಭರಿತ ನರ್ತನಗಳು ಅವಶ್ಯವಲ್ಲದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಗೀತ, ಹಸ್ತ, ಚಕ್ಷು ಮತ್ತು ತಾಳಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗೀತವೆಂದರೆ ಹಾಡುವ ಹಾಡು. ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಹಾಡದ ಹಾಡುಗಳೂ ಉಂಟು – ಇಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದು ಎಂದರೆ ಅಭಿನಯಯೋಗ್ಯ ಪದವೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಸಂಗೀತ ಮಾರ್ಗದ ಕ್ಷೇತ್ರಯ್ಯ ಮತ್ತು ಮುಕ್ಕು ತಿಮ್ಮಣ್ಣನ ಮುದ್ದು ಪಳನಿ ಈ ಕವಿಗಳ ಭಾವಪೂರ್ಣ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು ಹಸ್ತವೆಂದರೆ ಗಿಋಈತೆಯ ಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಕೈಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು ವಿವಿಧ ಹಸ್ತಮುದ್ರೆಗಳೆಂದು ಗುರ್ತಿಸಿ, ನಿಶ್ಚಿತ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಶಂದು ಸ್ಥಿರವಾದ ಹಸ್ತಮುದ್ರವನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಪತಾಕ, ತ್ರಿಪತಾಕ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು. ಒಂದು ಹಸ್ತದ ಮುದ್ರೆಗಳು. ಪತಾಕವೆಂದರೆ ಎಆಲ್ಲ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಹಿಡಿಯುವುದು. ಇದು ಸಂತೋಷಮಳೆ, ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯ ಸೂಚಕ. ಆದರೆ ಬೆರಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದರೆ ಅದು ನೀರಿನ ಅಲೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಭಾಮೆಯು ವಿರಹದಿಂದ ಪ್ರಲಾಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಆಲಿಂಗನ ಮತ್ತು ದುಃಖಸೂಚಕಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಕಿರಿಬೆರಳನ್ನು ಬರ್ಧ್ವಮುಖವಾಗಿಯೂ ಹೆಬ್ಬೆರನ್ನು ಸಂಕುಚಿಸಿ ಉಳಿದವುಗಳನ್ನು ಒಂದಿಷ್ಟು ಡೊಂಕಾಗಿಸಿ ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಒಂದು ಹಸ್ತಮುದ್ರೆ ಇದನ್ನು ಹಂಸಪಕ್ಷವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ ತೋರುವ ಹಸ್ತಮುದ್ರೆಗಳು ೧೩ ಇವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಅಂಜಿಲಿಹಸ್ತ ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಪತಾಕವಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವುದು. ಇದು; ದೇವತಾ, ಗುರು ವಂದನೆಯನ್ನು ಸುಚಿಸುತ್ತದೆ. ಕಪೋತ ಹಸ್ತ, ಕರ್ತಟ ಹಸ್ತ, ಉತ್ಸುಂಗ, ಪುಷ್ಪಪುಷ ಮಕರ ಹಸ್ತ ಇತ್ಯಾದಿ. ಭಾಮೆಯು ರುಕ್ಮಿಣಿ, ರಾಧೆಯರನ್ನು ಅಣಕಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಾಗ ಅವಳು ಎಡ ಹಸ್ತದಿಂದ ಬಲ ಭುಜವನ್ನೂ, ಬಲಹಸ್ತದಿಂದ ಎಡ ಭುಜವನ್ನೂ ಮೊಳಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆರಳುಗಳನ್ನೂ ಮಡಿಚಿ ಹಿಡಿದಿರುವುದು ನಿಷಧವೆಂಬ ಸಂಯುಕ್ತ ಹಸ್ತಮುದ್ರ ಬೆರಳುಗಳು ಚಲನವಲನಕ್ಕೂ ಇಂಥ ಬೆರಳು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿದರೆ ಈ ಅರ್ಥ. ಇನ್ನೊಂದು ಬೆರಳು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಾಗಿದರೆ ಬೇರೊಂದು ಅರ್ಥ. ಹೀಗೆ ಕಟ್ಟು ನಿಟ್ಟಾದ ಹಸ್ತಲಕ್ಷಣ ಭೇದಗಳನ್ನೂ, ಕರ್ಮಭೇದಗಳನ್ನೂ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರರ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಚಕ್ಷು: ಅಂದರೆ ಮಾತಿನ ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಣ್ಣಿನ ಚಲನೆಯಿಂದ ಸೂಚಿಸುವುದು, ಕಣ್ಣಿನ ಚಲನೆಗೆ ಹುಬ್ಬು, ರೆಪ್ಪೆ, ಗುಡ್ಡೆಗಳೂ ಸಹಕಾರಿ. ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆ, ಪಾತನ, ಭ್ರುಕುಟ, ಚತುರ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಏಳು ವಿಧದ ಹುಬ್ಬುಗಳ ಚಲನೆಯಿದೆ. ಕೃಷ್ಣನು ಮಧುರವಾಗಿ ಎರಡೂ ಹುಬ್ಬನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕದಲಿಸುವುದು ಶೃಂಗಾರ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಚತುರ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ ರೆಪ್ಪೆಗಳ ಚಲನೆಗೂ ನಿಯಮ, ಉನ್ಮೇಶ, ವೇಶ ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಂಭತ್ತು ವಿಧಗಳು. ರೊಧವನ್ನು ತೋರಿಸಲು ರೆಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತುವುದು ವಿವರ್ತಿತ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ.
ಕಣ್ಣುಗಳ ಚಲನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ಪ್ರಕಾರಗಳಿವೆ. ಭ್ರಮಣ, ವಲನ, ಪಾತನ ಇತ್ಯಾದಿ, ಕಣ್ಣಾಲಿಗಳು ರೆಪ್ಪೆಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡುವಂತೆ; ಮಾಧವಿಯು ತೋರಿಸುವುದು ಸಂಪ್ರವೇಶಿತ. ಇದರಂತೆ ನಾಸಿಕ, ಅಧರ (ತುಟಿ) ಕೆನ್ನೆಗಳ ಚಲನೆ, ದೃಷ್ಟಿ ಚಲನೆಗೂ ಅನೇಕ ವರ್ಗ ಉಪವರ್ಗಗಳಿದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ಶಾಸಿಯ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಕಲಾವಿದರು ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ತಾಳದ ವಿಚಾರ. ತಾಳವೆಂದರೆ ಕಾಲದ ಮಾನ. ತಾಳಲಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಯೇ ಅಭಿನಯವು ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಗೀತೆ, ಹಸ್ತ, ಶರೀರದ ಇತರ ಅವಯಶಗಳ ಚಲನೆಯ ನಿಯಂತ್ರಣವೇ ತಾಳ ಲಯ.
ಇನ್ನು ಭಾಮಾಕಲಾಪದ ನಾಯಕ, ನಾಯಕಿಯರ ವಿಚಾರ. ನಾಯಕ ಕೃಷ್ಣ. ಭರತನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾಯಕರು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು – ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಉಪಭೇದಗಳಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ದೀರೋದ್ಧತ. ನಾಯಕಿಯರು ಎಂಟು ವಿಧ – ಸ್ಪಿಯೇ, ಖಂಡಿತೆ, ಕಲಹಂತರಿ, ಇತ್ಯಾದಿ. ಭಾಮೆಯು ಪತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ವಂತರ ಚಿಂತಿಸುವವಳಾದ್ದರಿಂದ ಈಕೆ ಕಲಹಂಕರಿ ವರ್ಗದವಳು. ಮಾಧವಿಯ ಹಾಸ್ಯ ರಸವು ಸ್ಥಾಯೀ ಭಾವದಿಂದ ಜನಿಸಿದ್ದು. ಅಭಿನಯದಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾತು ಕುಚೇಷ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುದು. ತಾನು ನಗದೆ ಎರಡನೆಯವರನ್ನೇ ಮಾಧವಿ ನಗಿಸುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಪರಸ್ಥ ಎಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಬಹುದು.
ಭಾಮಾಕಲಾಪಮು
ಮೇಳ  :  ಭಾಗವತ :
ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದೇಂಡ್ರ ಮನಃ ಪ್ರಿಯ
ಭಾಸುರ ನಾಟ್ಯದಿ ತ ಭಾಮಾಕಲಾಪ
ಭ್ಯಾಸಾದಿ ಕೂಚಿಪುಡಿ ನಿ
ವಾಸಾ | ಶ್ರೀ ರಾಜಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ||
(ಈ ಶ್ಲೋಕ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಗುರುಸ್ತುತಿ, ವೇದ ಘೋಷದೊಂದಿಗೆ ರಂಗಪೂಜೆ….ಇಲ್ಲಿ ಸೊಪ್ಪಿನಿಂದ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನೀರನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಪಾತ್ ಸಿಂಪಡಿಸುತ್ತಾ  ಇನ್ನೂಂದು ಬದಿಯಿಂದ ನೇಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು. ನಂತರ ಧೂಪವನ್ನು ಹಾಕಲಾಗುವುದು. (ರಂಗಶುದ್ಧಿ) ಕುಟಿಲತ ಎಂಬ ವಕ್ರದಂಡದೊಡನೆ ಸೂತ್ರಧಾರನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಗಜಾನನನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ.)
ಶ್ಲೋಕ:
ಅಗಜಾನನ ಪದ್ಮಾರ್ಕಂ-ಗಜಾನನ ಪಮಾರ್ನಿಶಮ
ಅನೇಕದಂ-ತಂ-ಭಕ್ತಾನಾ ಏಕದಂತಮುಪಾಸ್ಮಹೇ…
ವಕ್ರತುಂಡ ಮಹಾಕಾಯ ಸೂರ್ಯಕೋಟಿ ಸಮಪ್ರಭ
ಅವಿಘ್ನ ಕುರುಮೇದೇವ-ಸರ್ವ ಕಾರ್ಯೇಷು ಸರ್ವದಾ…
ನಾಟಿ ರಾಗ, ತ್ರಿಶ್ರ ಜಾತಿ ತ್ರಿಪುಟ :
ವಿಘ್ನರಾಜಾಯ ತೇ ನಮೋ-ವೇದವೇದ್ಯಾಯ ತೇ ನಮೋ
ವಕ್ರತುಂಡಾಯ ತೇ ನಮೋ ಪಾರ್ವತಿತನಯನ ಮಾನಸ
ವಿಘ್ನರಾಜಾಯ ತೇ ನಮೋ ||
(ಆಗ್ಗೆ ನಾಲ್ಕಡಿ ಎತ್ತರದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವೇಷಭೂಷಣ ಹೊಂದಿದ ಗಜವದನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ… ಆಗ್ಗೆ ದೀವಟಿಗೆ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದು, ಆಗಾಗ್ಗೆ ರಾಳವನ್ನು ಉಗ್ಗುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ…. ನಂತರ ಗಜಾನನ ನಾಟ್ಯ…)
ದಾಂದ ದಾಂದದ-ದಾಂದದಾಂ
ಕಟಿತಕ ದಿಂದದಿಂದದ-ದಿಂದದಿಂ
ತೊದಿಗೆ-ದಂದಂದಾಂ-ತೊದಿಗಿ ದಿಂದಿಂದಿಂ
ಸೂತ್ರಧಾರ : ಲಂಬೋದರಾಯ ತೇ ನಮೋ ರಜತಾದ್ರಿನಿಲಯಾಯ ನಮೋ ನಮೋ
ಸಾಮದೇದಗೀತಾಯ ತೇ ನಮೋ ಸ್ಕಂದಪೂರ್ವಜ ನಮೋ ನಮೊ
ದಂದಂ,ದಂದಂ ದಂದಾಂ
ದಿಂದಿಂ ದಿಂದಿಂ ದಿಂದೊಂ
ತದ್ದಿಕಿತಕ ತೊಪುತಕಿಟತಕ ತಕಧಿಕಿತಕ
ತೊಂಗ್ಡುತಕ ತಧಿಂಗಿಣ ತೊಂ |
ಸೂತ್ರದಾರ : ಮೋದಕ ಪ್ರಿಯಾಯ ತೇನಮೋ ಮೂಷಿಕ ವಾಹನಾಯನಮೋ ಕುಬ್ಜರೂಪಾಯ ತೇನಮೋ ಕೋಟಿರವಿಭಾಸಾಯ
ತೇನಮೋ ನಮೋ ||ವಿಘ್ನ||
ತೊಂಗ್ಡು ತಾಧಾಕಿಟತಕ್-ತತೊಂತತ್
ತೂಂಗ್ಡು ತಾಧಾಕಿಟತಕ್-ತತೊಂತತ್
ತೂಂಗ್ಡು ತಾಧಾಕಿಟತಕ್-ತತೊಂತ ನನ್ನಿಂಕೆಟತಕ
ಸೂತ್ರಧಾರ : ವಾಣಿ ಪರಾಕು, ಸರ್ಪಾಣಿ ಪರಾಕು ವಾಣಿ ವಕ್ಕನಿ ನೀಲವೇಣೀ ಅಂಬಾ ಪರಕು
(ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸರಸ್ವತಿಯ ಸ್ತುತಿ-ಪರಕು. ಕೂಚಿಪುಡಿ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಯೋಗಿಗಳ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ ರಾಜಗೋಪಾಲನ ಸವಿಸ್ತಾರ ಸ್ತುತಿ)
ಜಯ ರಾಜಗೋಪಾಲ-ಜಯ ವಾರ್ಧಿಗಂಬೀರ
ಜಯ ಸಿರದಾಕಾರ-ಜಯ ಮೇರುಧೀರ ||ಜಯ ಜಯ ||
ತಾದೃಅಗುಡುಜಂ-ನಗಜಂ ತಧಿಮಿತತ
ತತ್ತದೃತುಡುಜಂ ನಗಜಂ ತಧಿಮಿತತ
ತಥಿಮಿತತಾ-ತಧಿಮಿತ-ತಧಿಮಿತತಾ
ತಥಿಮಿತತಾ-ತಧಿಮಿತತಕ-ತಧಿಗಿಣತೊಂ
ಜಯಕುಚೇಲಪುರ ವಾಸ-ಜಯ ನಾಟ್ಯಕಳಾವಿಲಾಸ
ಜಯಕೋಟಿರವಿಭಾಸಂ-ಜಯ ಮಂದಪೂಸ||ಜಯ ಜಯ ||
ತಾಂ, ತ್ತಾ, ತ್ತ
ತ್ತತ್ತ ದತ್ತ
ತೊದಿಗಿದಾಂ ತೊದಗಿ ದಂದಂದಾಂ
ದಾಂ ದಂದಂ ದಂದಂದಾಂ
ತಕದಿಕಿತಕ ದವಿಗಿಣತೊಂ
ದಿಗಿದಂ ತೊದಿಗಿ ದಿಂದಿಂದಿಂ…..
… … … …
ನಂತರ ಅಂಬಾಸ್ತುತಿ. ಈ ದೇವತೆಯ ಸ್ಥನಿಕ ದೇವತೆಗಳಲೀಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗೃತಳೆಂದು ಇಂದಿತು ಕೂಚಿಪುಡಿಯ ಕಲಾವಿದರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. )
ಅಂಭೋಜಸನುರಾಣಿ-ಪೂರಿರಾಣಿ ಕೋಲುವ ಓಭ್ರಮರಾಂಬ |
ಶ್ರೀಗಿರಿನಿಲಯನಿ ಶವುನಿ ಪಟ್ಟಪುರಾಣಿ-ಅಂಬ-ಓಭ್ರಮರಾಂಬ…
ಸಾರಸ್ವತ ಸುಜನರು ಈ ಭಾಮಾಕಲಾಪವನ್ನು ಹಂಸಕ್ಷೀರ ನ್ಯಾಯ
ದಂತೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರ ವಿರಚಿತಂ
(ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ ಕವಿ ವಾಚನ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ.)
ಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಿದ  ಭಾಮಾಕಲಾಪದ ಮೊದಲನೆಯ ದೃಶ್ಯ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗುತ್ತದೆ. ಕವಿಯ ವಿನಯವು ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳು ಅನುಸರಿಸಿದ ಪರಿಪಾಠ.)
ಹಿಮ್ಮೇಳವು ನಾರದನ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಜಟಾಮುಕುಟಧಾರಿ | ಸರ್ವ ಚರಾಚರ ಸಂಚಾರಿ |
ಕಲಹಭೋಕ್ತಾದಿಕಾರಿ ವನಮಾಲಿಧಾರಿ | ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ | ಅಸ್ಖಲಿತ
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ ದಂಡ ಕಮಂಡಲಧಾರಿ ||
(ಹಾಡಿನ ಕೊನೆಗೆ ನಾರದನ ಪ್ರವೇಶ )
ನಾರದ : ಹಸಿವು…ನನಗೆ ದಸಿವು…ಆಹಾರ ಕೊಡವವರಾರಿದ್ದಾರೆ…ಅಣ್ಣನಿದ್ದೂ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುವ ಕೃಷ್ಣ ಶಿಸುಪಾಲರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಆ ಕೃಷ್ಣ…ದೇವೇಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟ ಈ ಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ಆ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ಭಿಕ್ಷೆ ಪಡೆಯುವೆ.
ಜಯಗೋಪಾಲಂ | ರಾಧಾಲೋಲಂ |
ರಾಜಗೋಪಾಲಂ | ರಾಧಾಲೋಲಂ | ಎಂದು ಹಾಡಿ
(ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಪುರೈಯಿಸುವಲ್ಲಿ ಅದು ವರಿಸಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. )
(ಮುಂದಿನ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ  ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರವೇಶ-ಪಾತ್ರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಕವಿಯು ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಪರಕುಗಳ ಮೂಲಕ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ… )
ಕೃಷ್ಣ : ಹಾಸ್ಯಂ, ನನ್ನ ತಲಯ ಮೇಲೆ ಹಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು…
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ಕೂಚಿಪುಡಿ ಎಳೆಯ ಕಲಾವಿದರು
ಹಾಸ್ಯಂ : ಹಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತೋ ಅಥವಾ ಯಾರದಾದರೂ ಮನೆಗೆ ಕದಿಯಲು ಹೋದಗ್ಗೆ ಕಲ್ಲು ಬಿತ್ತೋ?  ಮೊದಲೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಕಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೈ ಒಡ್ಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು.
ಕೃಷ್ಣ : ಅಲ್ಲ ಅಲ್ಲ ಮಾಧವಿ ಕಲ್ಲು ಅಲ್ಲ, ಹಲ್ಲಿಯೇ ಬಿದ್ದದ್ದು-ಗೌಳಿ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಯಾವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು
ಕೃಷ್ಣ : ನಿನ್ನೆ ಸಾಯಂಕಾಲ ಬಿತ್ತು…
ಹಾಸ್ಯಂ : (ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಎಣಿಕೆ ಮಾಡಿದ ನಂತರ- ) ಇದು ಕದನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೃಷ್ಣ : ಕದನ ! ಎಲ್ಲಾ ವೈರಿಗಳನ್ನೂ ಸದೆಬಡೆದಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಕಲಹವೆಂದರೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಏರಿ ಬರುವವರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಗೌಳಿ ಬಿದ್ದ ವೇಳೆ ಸಾಯಂಕಾಲವಾದ್ದರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಣಯ ಕಲಹವೇ ವಿನಾ ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಲಹವೂ ಅಲ್ಲ.
ಕೃಷ್ಣ : ಸಖನೇ-ಈ ಅನಿಷ್ಟದ ಪರಿಹಾರವೇನಾದರೂ ಉಂಟಾ-
ಹಾಸ್ಯಂ : ಕಂಚಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದವರನ್ನು ಮುಟ್ಟುವುದು…
ಕೃಷ್ಣ : ಕಂಚಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದವರು ಯಾರದರೂ ಉಂಟಾ
ಹಾಸ್ಯಂ : ನನ್ನ ಅಜ್ಜಿ ಕಂಚಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ನೀವು ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಹುದು.
(ಹಾಸ್ಯದ ಹೊನಲು ಸಾಗುತ್ತದೆ-ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ-
ನಮಃ ಪರಮ ಕಲ್ಯಾಣ | ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವಮಂಗಳ
ವಾಸುದೇವಾಯ ಶಾಂತಯಾ | ಯದೂನಾಂಪತೆಯೆ ನಮಃ ||
ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದೂಂದಿಗೆ ನಾರದನ ಪ್ರವೇಶ-
ನಮೋ ನಾರಾಯಣ ನಮೋ ಕೃಷ್ಣ.
ಕೃಷ್ಣ : ನಾರದ ಋಷೀಂದ್ರ….ಅಭಿವಾದಮು–ಸ್ವಾಗತಮು. ಈ ಪೀಠವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ… ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ  ಧರ್ಮವು ಹೇಗಿದೆ?
ನಾರದ: ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವು ನಾಲ್ಕು ಪಾದದಷ್ಟಿದ್ದು ಎಲ್ಲವೂ ಯಚ್ಛೇತವಾಗಿದೆ. ಭಗವಾನ ಇಂದ್ರನು ಕೊಟ್ಟ ಈ ಪಾರಿಜಾತವು ಅಮೋಘವಾದುದು. ಇದು ತಮ್ಮಂಥವರಲ್ಲಿ ಇರಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ತಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ತಂದಿದ್ದೇನೆ. ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ…
ಕೃಷ್ಣ: ಇದನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯಾರು ಯೋಗ್ಯರು ಯತೀಂದ್ರ…
ನಾರದ : ಲಕ್ಷೀ, ಶಾರದೆ, ಭವಾನಿ ಈ ಸ್ತೀರತ್ನಗಳು ಇದನ್ನು ಹೊಂಡಲು ಯೋಗ್ಯರು.
ಕೃಷ್ಣ: ನನ್ನ ಅಷ್ಟ ಪಟ್ಟರಾಣಿಯರಲ್ಲಿ ಇದು ಯಾರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು ನಾರದ
ನಾರದ : (ಹಾಡಿನಿಂದ ಹೂವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ…) ಕಪಟ ನಾಟಕ ಸೂತ್ರಧಾರಿ ಈ ಮೊದಲೇ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಿನಗೆ ಉತ್ತರ ದೊರೆತಿದೆ. ಆದರೂ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಆ ರುಕ್ಮಿಣಿ ದೇವಿಯವರಿಗೆ ಈ ಪಾರಿಜಾತವು ಸಲ್ಲಬೇಕು, ಇದು ಉಚಿತವಾದುದು.
ಕೃಷ್ಣ : ಮುನೀಂದ್ರ…ನಿಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸುತ್ತೇನೆ.
ನಾರದ : ಕೃಷ್ಣ ನಾನಿನ್ನು ಬರುವೆ…(ಇಬ್ಬರೂ ನಿರ್ಗಮಿಸುತ್ತಾರೆ…) ಪರದೆಯ ಮೇಲೆ ಈಗ ಜಡೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಜಡೆಯ ತಯಾರಿಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಕವಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜಡೆಯ ವರ್ಣನೆ ಇಂತಿದೆ:
ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತೇಳು ಅಂಶಗಳು ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಇವು ಅಶ್ವಿನಿ, ಭರಣಿ, ಇತ್ಯಾದಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಂಕೇತ, ತಲೆಯ ಮೇಲಿ ಕಾಣುವ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳು ಸಾಮವೇದ, ಋಗ್ವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ ಮತ್ತು ಅಥರ್ವಣ ವೇದಗಳು. ಹಣೆಯ ಒಂದೊಂದೂ ಕಡೆಗೂ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ. ಜಡೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿಯ ಮೂರು ಕುಚ್ಚುಗಳು, ಭೂಲೋಕ, ಪಾತಾಳ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ ಕುಚ್ಚಿನಲ್ಲಿಯ ಮೂರು ಉಪ ಕುಚ್ಚು ಒಟ್ಟು ಒಂಭತ್ತು ಇವು ನವಗ್ರಹಗಳ ಸಂಕೇತ. ಜಡೆಯ ಮೇಲ್ಬಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು, ಗಿಣಿಯ ಅಲಂಕಾರದ ನಂತರದ ನಾಗರ ಹೆಡೆ, ಇಲ್ಲಿ ಗಿಣಿ ಜೀವ, ಹೆಡೆ ಜ್ಞಾನದ ಮತ್ತು ಆದಿಶೇಷನ ಕುರುಹು, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯರ ಲೋಕಗ್ರಹಿತೆಯ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ… (ತೆರೆಯು ಸರಿಯಲು…)
ರಾವೇ ಮಾಧವಿ | ಆ ಮುಕುಂದ ವದನ
ರಾವೇ ಸರೋಜಾನನ | ಓಹೋ ತಕ್ಕಕ ಮಾಯಾಲಾಡಿ
ವಿನವೆ ಓಯಕ್ಕ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರುಂಡು ಈ ವೇಲ… (ಅಂದರೆ ಹೇ ಪ್ರಾಣನಾಥ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ತವಕಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ-ತಕ್ಷಣ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗು, ಪ್ರಾಣಸಖಾ… ಪಾಣಪ್ರೀಯಾ)
ಹಾಸ್ಯಂ : (ಮೇಲಿನ ಹಾಡಿನ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ, ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ…) ರಾವೇ ಅನ್ನಮ್ ತೊಗರಿಬೇಳೆ, ಪಾಯಸ.. ಬನ್ನಿ ಎಲ್ಲಿರುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಲು ತವಕಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಬೇಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿರಿ ಪ್ರಾಣಪ್ರೀಯ ತಿಂಡಿಗಳಿರಾ– (ಎಂದು ಕುಣಿಯುತ್ತಾನೆ)
(ಭಾಮೆಯು ವಿರಹವನ್ನು, ಮನಸ್ಸಿನ ತೊಳಲಾಟವನ್ನು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಾ)
ಭಾಮೆ : ಬೇಗ ಬಾರೋ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತ,
ಹಾಸ್ಯಂ : ಬೇಗ ಬಾರೇ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯ ತಿಂಡಿ… (ಜನರಂಜನೆಯನ್ನೂದಗಿಸುತ್ತದೆ ಈ ಭಾಗ)
ಭಾಮನೆ ಸತ್ಯಭಾಮನೆ | ವಯ್ಯಾರಿ ಸತ್ಯಭಾಮನೆ | (ಮಿಶ್ರಛಾಪ ತಾಳದಲ್ಲಿಯ ಈ ನೃತ್ಯ ಅತ್ಯಂತ ಮನಮೋಹಕ– ಈ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ)
ವಯ್ಯಾರಿ ತಿಂಡಿಯೇ ಬೇಗ ಬಾ | ಎಂಬ ಹಾಸ್ಯದ ನೃತ್ಯ ಅಷ್ಟೇ ಮೋಜಿನದು.
ಭಾಮೆ : ಮಾಧವಿ– ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಾದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕಂಡೆಯಾ ?
ಹಾಸ್ಯಂ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆ-ಯಾವ ಊರಿನವ… ನಖಶಿಖಪರ್ಯಂತ ವರ್ಣಿಸಮ್ಮಾ…
ಭಾಮೆ : ಕಂಡ ಕಂಡಲ್ಲಿ; ಹೀಗೆ ಸೇರಿದಲ್ಲಿ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳುವುದೇ? ನೀವು ಕೇಳಬಹುದೇ… ಅವರು ಶಂಖಧಾರಿಗಳು ಮನೆಮೆನೆ ತಿರುಗುವ ಜಂಗಮನೇನಮ್ಮ ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ…
ಭಾಮೆ : ಅವರು ಚಕ್ರಧಾರಿಗಳು..
ಹಾಸ್ಯಂ : ಚಕ್ರಧಾರಿಗಳೇ-ತಿಗರಿಯಮೇಲೆ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಪಾತ್ರೆ ಉದ್ಬವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯೇ ಆ ನಿನ್ನ ಸರಸವಾಣಿ…
ಭಾಮೆ : ಅವರು ವೇಣು ಧಾರಿಗಳು
ಹಾಸ್ಯಂ : ಕೈಯಲ್ಲಿ ವೇಣು ಹಿಡಿದು…ಊದುವ ಗೋಪಾಲಕರೇನಮ್ಮ…
ಭಾಮೆ : ಅವರು ಮಕರ ಕುಂಡಲ ಧಾರಿಗಳು.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಹಾ-ಹೌದೇ ರಾರವರು ಮಕರ ಕುಂಡಲ ಧಾರಿಗಳು ನನಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡಲು ಬಂದವರು ಯಾರದು? (ಅತ್ತಿತ್ತ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ಹುಡುಕಾಟ)
ಭಾಮೆ : ಅವರು ನನ್ನ ಅತ್ತೆಯ ಕುಮಾರುಡಮ್ಮಾ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಅತ್ತೆಯ ಮಗ ಮೆತ್ತಗೆ ಬಂದು ಗಪ್ಪನೆ..
ಭಾಮೆ : ಅವರು ನನ್ನ ಮಾವನ ಕುಮಾರರು
ಹಾಸ್ಯಂ : ಹಾ-ಅವರೇ… ಹೆಗಲಮೇಲೆ ನೇಗಿಲನ್ನು ಹೊತ್ತು ತಿರುಗುವವನೇ ರೈತನೆನಮ್ಮ ಆತ…
ಭಾಮೆ : ಅವರು ನನ್ನ ಭಾವ…ಅವರ ತಮ್ಮ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಬಾವ…ಉದ್ದನ ದಾಡಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಬಾವಾ..
ಭಾಮೆ : ಅವರೋ…ಬಲರಾಮ ಮತ್ತು ಸಾತ್ಯಕಿ ಇವರ ಮಧ್ಯದವರು
ಹಾಸ್ಯಂ : ಕಪ್ಪಗೆ ಇರುವ ಅವರು ನಿನಗೇನಾಗಬೇಕಮ್ಮಾ…
ಭಾಮೆ : ಅವರು (ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ) ಅವ್ರು — ಅ-ವ-ರು ನ-ನನ್ನ-ನನ್ನ-ಆದಿತಾಳ ಮಧ್ಯಮಾವತಿ–ಸಿಗ್ಗೋಯನೋಯಂ ವಾನಿಪೇರು ಚಪ್ಪ
ಸಿಗ್ಗೋಯ ನೋಯಂ ಚಿನ್ನ ನಾಟಿನುಂಡಿ
ವಾನುಪೇರು ಚಪ್ಪ ವಾಡುಕಲೇದಮ್ಮಾ |
ವಸುದೇವ ತನುಯುಡೈ | ವಸುದ ಜನ್ಮಿಂಚಿನಾ
ಪಸುಲಗಾಡರಿಗೊಲ್ಲ | ಬಾಲುನಿ ಪೇರುಚಪ್ಪ ||
ಘಾಟಂಪುರ ತುಲತೇ | ಕಾಟಂಪುನೆಲಕೊನ್ನ
ವಾಲೇರುನೈನನು ವಿಭಜಿಸಿ ಪೇರು ಚಪ್ಪ ||
ಚಕ್ಕನೆ ಮೇದಿ ಚುರುಕ್ಕುನೊಕ್ಕು ಚು
ಮುಕ್ಕುವ ಲೇಚಟಿ ವಿಭೂದಿ ಪೇರು ಚಪ್ಪಾ ||
ವೇಡುತುಕೋ ಮುಚ್ಚಟಾಡಾ ಮನಸೈನ ಚೇಡಿಯಾ ಇಂತ
ಆಡಿವಾರಲೋನ ಶಿಗ್ಗೋಯನೋಯಂ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರು…
ಭಾಮೆ : ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರು…ನನ್ನನ್ನು ಮರೆಯಬಹುದೇ ಅವರು…
(ನೃತ್ಯ )
ಆದಿತಾಳ ಆನಂದ ಭೈರವಿ–
ಮದನಾ-ಮ-ದ-ನಾ-ಮದನಾ-ಅನುಚುನು
ಮದನಗೋಪಾಲಾ ಮರುದದೇಲರಾ ಸಮಿ
ಮಾರುನಿ ಶರಮುಲ ಬಾರಿಕೋರ್ವಗ ತೀರಾ|| ಮದನಾ ||
ಚುಕ್ಕಲರಾಯಿಡು ಮುಕ್ಕುಲವೇರಿಡ
ನಿಕ್ಕುಚಿನಾತೋ ಏಕ ಸಕ್ಕೆಮ ಲಾಡೇ ಸಾಮಿ|| ಮದನಾ ||
ರಾಪ್ಪಾ ಜೇಯುಟ ಮೇಲಾ ರಾಜಗೋಪಾಲ
ನೆರಮುಲೆಂಚಕು ನೆರನಂಮ್ಮಿತಿನಿ ಸಾಮಿ|| ಮದನಾ ||
ಮದನಾ-ಮ-ದ-ನಾ-ಮ-ದ-ನಾ ಪನುಮುನು
ವದುಲಲೀದವಾನಿ ವಲಲೇ ಜಿಕ್ಕಿತಿ-
ನೌತಾಳಲೇನ-ಓಯಮ್ಮಾ
ಆದಿ ತಾಳ ತೋಡಿರಾಗ (ನೃತ್ಯ )
ರಂಗುಗನಾ ಮೆಡ ಮಂಗಳ ಸೂತ್ರಮು
ಪೊಂಗುಚುಗಟ್ಟಿನಾ ಸಂಗತಿ ಮರವಕು || ರಂ ||
ಶಯ್ಯಕುರಮ್ಮನಿ ಪಯ್ಯದಲೋಚೇಯಿ
ಪಿಯ್ಯಗವಚ್ಚಿಗ ಸಂಗತಿಮರವಕು || ರ ||
ಅಧರ ಸುಧಾರಸ ಮಧುರಮಂಗ್ರೋಲಗ
ಪ್ರಥಮ ಸಮಾಗಮ ವಿಧಮೆಲ್ಲ ಮರುವಕು || ರಂ ||
ಆಟಪಾಯಮುನ ತೋಟಗಕನ್ನು ಲಕಾಟುಕ
ದಿದ್ದಿನ ಕೂಟಮಿ ಮರವಕು || ರಂಗುಗನಾ ಮೆಡ ||
ಮೇಲಿನ ತೆಲಗು ಭಾಗದ ಸಾರಂಶ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ-
ಭಾಮೆ : ಆತನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಲು ನಾಚಿಕೆ-ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ ?
(ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ )
ವಾಸುದೇವನ ತನುಜ್ | ಜಗದಿ ಹಸುಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದ ನನ್ನ
ಸ್ವಾಮಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಲು ನಾಚಿಕೆ-| ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಮ್ಮಾ ||
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನನ್ನೂಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದ
ಸ್ನೇಹಿತನ ಹೆಸರು ಹೇಳಲು ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಮ್ಮಾ-
(ನಂತರ ವಿರಹ ಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅತ್ಯಂತ ಮೋಹಕ ನೃತ್ಯ)
ಆನಂದ ಭೈರವಿ-ಪಧ್ಯದ ಅರ್ಥ ಇಂತಿದೆ :
ಮದನ ಗೋಪಾಲಾ ರಾಜಗೋಪಾಲಾ ನೀ ಬಾರೋ
ಮಾರನ ಶರದಿಂದ ಜರ್ಜರಿತಳಾಗಿರುವೆ
ಬೇಗನೆ ಬಂದು ಅಪ್ಪು | ತಡವೇಕೆ | ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಬಹುದೆ ಸ್ವಾಮಿ ||
(ನಂತರ ಹಳೆಯ ನೆನಹುಗಳನ್ನು ಅಶ್ರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ-)
ರಂಗುರಂಗಿನ ಮಂಗಲಸೂತ್ರವನ್ನು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಸಂಗತಿ ಮರೆತಿರಾ?
ಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ರಮ್ಮನೆ ಕಮ್ಮಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮರೆತಿರಾ ?
ಪ್ರೇಮಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿನ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ತೀಡಿದ್ದು ಮರೆತಿರ ?
ಹಾ-ವಿರಹಾ-ಹಾ-ವಿರಹ-ಮಾರಹರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಗ ಬಾರೋ
ಬೇಗ ಬಾರೋ ರಾಜಗೋಪಾಲ –
ಭಾಮೆ : ಹಾ ಕೃಷ್ಣಾ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಹಾ ತಿಂಡಿಯೇ.
ಭಾಮೆ : ಹೇ ದ್ವಾರಕಾವಾಸಾ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಓ ಭಕ್ಷಗಳೇ …
ಭಾಮೆ : ಕಾಶಿಯಾದವ ನಂದನನೇ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಸಾರಿನ ಕುವರನೇ
ಭಾಮೆ : ಓಯಮ್ಮಾ ಸ್ತ್ರೀಜನ್ಮವು ಎಂಥ ಪಾಪದ ಜನ್ಮವಮ್ಮಾ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಛೀ ಛೀ.. ಅಪದ್ಧಂ, ಸ್ತ್ರೀ ಜನ್ಮ ಪಾಪದ ಜನ್ಮವಲ್ಲವಮ್ಮಾ, ಸ್ತ್ರೀ ಜನ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಜನ್ಮ ಇನ್ನಾವುದೆದಿ? ಆಭರಣ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ನಗನಾಣ್ಯಗಳಿಂದ ಗರಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಹೆಂಗಸು ಎಲ್ಲರೊಂದಿಗೆ ಎಲ್ಲಲ್ಲೂ ಹೋಗಬಹುದು. ತಾಳಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ನಗುತ್ತಿರಬಹುದು. ಅಮ್ಮಾ ಕೋಪಿಸಿಕೋ ಬೇಡಮ್ಮಾ ಕೃಷ್ಣ ಮನೆಗೆ ಬಾರದಿರುವ ಕಾರಣವೇನಮ್ಮಾ…
ಭಾಮೆ : ಓ, ಆ ವಿಷಯವೇ…ಏಯಮ್ಮಾ… ಒಂದು ದಿನ ಕೇಳಿಕಾ ಗ್ರಹದ ಹಂಸ ತೂಲಿಕತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಇರಲು ಎದುರಿನ ದೊಡ್ಡ ನಿಲುಗನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ನೋಡಿ ಅವರು- ಭಾಮಾ ನೋಡಲ್ಲಿ ನಾನು ಚಲುವನೇ ನೀನು ಚಲುವಿಯೋ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜ್ಞಾಪಕ ಬಂತೇ ನನ್ನ ಕರೆದಿದ್ದರೆ, ಅವರಿಗೆ ಬರೆ ಹಾಕಿ ಉತ್ತಾರಿಸಬಹುದಿತ್ತಾಲಾ…
ಭಾಮೆ : ಆಡ ಬುದ್ಧಿ ಅಪರ ಬುದ್ಧಿ ಕನುಕಾ…ಸ್ತ್ರೀ ಬುದ್ಧಿ ಅಪರಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಾವೇ? ನೀವೇ ಚಲುವಿನ ಖಣಿ ಎಂದೆನಮ್ಮಾ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಒಳ್ಳೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದಿರಿ… ಕೃಷ್ಣನ ಬಣ್ಣ ಎಂಥಾದೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆತು…
ಭಾಮೆ : ಅವರ ಶರೀರ ಹೂವಿನಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿತ್ತು. ನಾರದರು ತಂದಿದ್ದ ಪಾರಿಜಾತದ ಪರಿಮಳ ಸೂಸುತ್ತಿತ್ತು…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಓಯಮ್ಮಾ ಭಾಮಾ, ಮರೆತು ಹೋಯಿತು ನೋಡಿ… ನಾರದರು ಪಾರಿಜಾತ ತಂದಾಗ್ಗೆ ನಾನಲ್ಲಿದ್ದೆ.  ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಕೊಡುವೆ ಎಂದರು ಸ್ವಾಮಿ. ನಾನಿದ್ದು ಸ್ವಾಮೀ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ದೇವಿಯವರಿಗೆ ಒಂದು ಹೂ ಕೊಡೀ ಅಂತ ಹೇಳಿದೆ ತಾಯೀ… ನನಗೆ ಹೊಡೆಯಲು ಬಂದರು…
ಭಾಮೆ : ಓ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ… ಅವರದು, ಮಾತು ನನ್ನೂಡನೆ; ಮನಸ್ಸು ರುಕ್ಮಿಣಿಯೊಡನೆ. ಅವರು ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದರು.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಪಂಡಂಟಿಕಪುರಂ.. ಒಳ್ಳೇ ಮನೆತನ ಒಡೆದು ಹೋಯಿತು ತಾಯೀ… ಸಂಸಾರ ಚೂರುಚೂರು ಆಯಿತು… ಸಂಸಾರ ಒಡೆದು ಹೋಯಿತು.
ಭಾಮೆ : ಸ್ತ್ರೀ ಜನ್ಮದಂತಹ ಪಾಪಿ ಜನ್ಮ ಉಂಟೇ ಓಯಮ್ಮಾ… ಸ್ತ್ರೀ ಜನ್ಮ ಬಾಳೆಯ ಎಲಿಯಂತಹದು.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಪುರುಷ ಜನ್ಮ
ಭಾಮೆ : ಪುರುಷ ಜನ್ಮ ಅತೀ ಕಾಠಿಣ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಳ್ಳಿನಂತಹದು.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಹೀಗಾದರೆ ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ. ಸ್ತ್ರೀ ಜನ್ಮವು ಪೂಪಮು ತಿಂಡಿಯಂತೆ ಪುರುಷ ಜನ್ಮವು ಮಡಿಕೆಯಂತಹುದು.
ಭಾಮೆ : ಓಯಮ್ಮಾ ಬಾಳೆಯ ಎಲಿಯ ಮೇಲೆ ಮುಳ್ಳು ಬಿದ್ದರೂ ಸರಿ, ಮುಳ್ಳಿನ ಮೇಲೆ ಎಲಿ ಬಿದ್ದರೂ ಸರಿ-ಎಲಿಗೇನೇ ತೊಂದರೆ-ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಎಲಿಗೇನೆ ತೊಂದರೆಯಮ್ಮಾ…
ಹಾಸ್ಯಂ : (ಸಮಯನೋಡಿ ಮಾತಾಡಬೇಕಿತ್ತು..)
ಭಾಮೆ : ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಕುಸುಮ ವ್ಯರ್ಥ, ಕಾಡಿನಿಂದ ಹೂ ತಂದಾರೇನು? ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮುಡಿದಾರೇನು? ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತಲ್ಲಮ್ಮಾ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳದೆ. ಅಡವಿಯ ಹೂ ಮುಡಿದಾರೇನು? ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಹೂವನ್ನೇ ಮುಡಿಯುತ್ತಾರೆ.
ಭಾಮೆ : ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿರುವುದು ವ್ಯರ್ಥ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿದ್ದರೂ ಷೋಡಶ ಕಳಾ ಪ್ರಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಿಲ್ಲದ ರಾತ್ರಿ ವ್ಯರ್ಥ.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಹಾಗನ್ನಕೂಡದು ಚಂದ್ರನಿಲ್ಲದ ರಾತ್ರಿ ಜಾರ, ಚೋರರಿಗೆ ಅತೀ ಅನುಕೂಲವಾದ ರಾತ್ರಿ…
ಭಾಮೆ : (ವೃಥಾ ನಿಷ್ಪಂಡಿತ ಸಭಾ! ಸಭೆಯೆಂದು ಪಂಡಿತ-ಲಂಡಿನಾ ಆ ನಾಟಿ ವಿಧ್ಯಾ ಪ್ರಸಂಗ ಮಲು ರಮ್ಯತಾ ನೇವೆರಗುವುದು ಅದೇ) ಪಂಡಿತರಿಲ್ಲದ ಸಭೆ ವ್ಯರ್ಥ, ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಿದ್ದರೆ ಈ ನಾಟ ವಿಧ್ಯಾ ಪ್ರಸಂಗದ ರಮ್ಯತೆ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಊಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕರಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು…ವಿಷ್ಣು ಅಲಂಕಾರಪ್ರಿಯ! ಈಶ್ವರ ಅಭಿಷೇಕ ಪ್ರಿಯ!
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಭೋಜನಪ್ರಿಯ ! ಹೀಗಂತ ದೊಡ್ಡವರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.
ಭಾಮೆ : (ವೃಥಾ ನಿಷ್ಕಾಣ್ತ ಯೌವ್ವನಂ | ಮನವಂಟಿಯವ್ವನಮೌನಾ ಸ್ತ್ರೀಲಕು ಪುರುಷಡು ದಗ್ಗರಲೇಕುನ್ನಾ ವೃಥಾಕಾದಟೆ ಓಯಮ್ಮಾ ಪುರುಷರಿಲ್ಲದ ಸ್ತ್ರೀ ಜನ್ಮ ವ್ಯರ್ಥ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಏನಿದು ನನ್ನನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂಥ ಮಾತು ನನ್ನತ್ರ ಹೇಳಬೇಡಾ… (ಕೋಪದ ಅಭಿನಯ..)
ಭಾಮೆ : ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಕೋಪವೇ ? ಏನಮಾತು ಬಂದಿದೆ ಅಂತss
ಹಾಸ್ಯಂ : ನಾನು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದರೆ ನೀನು ಇನ್ನೊಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುವಿ.
ಭಾಮೆ : ನೀನಗೇಕೆ ಕೋಪ ಮಂದಯಾನಿ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಎರಡು ಮಾತಾಯಿತು…ಏನೇನು ಹೇಳುವೆ ಎಲ್ಲಾ ಹೇಳು
ಭಾಮೆ : ಮಂದಯಾನವ್ವತೋ ಮಂದಲಿಡಿ ಮೊಂದಿದಾನಿಂದು ರಾನಿವ್ವಡೆವೂ ಮಂದಯಾನೀ ನೀನಂದಕು ಕೋಪಮು ನೀವಿಂದು ರಾಗದ ರಾವೇ ಮಂದಯಾನೀ…) ಓಯಮ್ಮಾ ನಿನ್ನ ಹೇಸರೇನಮ್ಮಾ
ಹಾಸ್ಯಂ : ನೀಲವೇಣಿ, ಯಾಕಂದ್ರೆ ನನ್ನ ಕೂದಲಿನ ಸೌಂದರ್ಯ ನೋಡಿ ನನ್ನ ಗಂಡ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಈ ಹೆಸರು ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ-ನನ್ನ ಕೂದಲ ಎಷ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ ಕೂದಲು ಸೊಂಟದಾಟಿ ಮಾರುದ್ಧ ಉದ್ದವಾಗಿದೆ.
ಭಾಮೆ : (ನೀಲವೇಣಿ, ನೀವಿಂದು ರಾವೇ ನೀಲವೇಣಿ ರಾವೇ ಜಾಲಮಿಟು ಸೈಯಕಾ)- ನೀಲವೇಣಿಯೇ ಬಾರೇ ಬಾಲಗೋಪಾಲನನ್ನು ಜೂತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ; ಹೋಗು
ಹಾಸ್ಯಂ : ನಾನು ಬರೋದಿಲ್ಲಮ್ಮಾ
ಭಾಮೆ : ಹಾ… ನಾನೇನು ಮಾಡಲಮ್ಮಾ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಅವರು ಬರಲು ರಾಧೆ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೋ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಮೋಸಮಾಡಿರುವಳೋ, ಮಿತ್ರಮಿಂದಾ ಓ ವಿಚಿತ್ರವೇನು… ಸುನಂದಾ, ಆನಂದಮೇಮು ಲಕ್ಷಣ… ಅವರು ಕಾಠಿಣ್ಯಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.  ಈ ವಿರಹಾಗ್ನಿ ತಡೆಯಲಾರೆ,
ಕಿಲಾಡಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ…
ಕಾಮನು ತನ್ನ ಸಹಚರರೂಡನೆ ನನ್ನನ್ನು ಮುತ್ತಿದ್ದಾನೆ
ನನ್ನನ್ನು ಗಾಸಿಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ ಏನು ಮಾಡಲಿ… ಏನು ಮಾಡಲಿ-
ಕಾಮಿನಿ ಬಲಮುಲು ಗ್ರಮ್ಮಕುವಚ್ಚೆನು
ತಕಿಟ ಥಿಕಿಟ ತೋಂಗಿಟ ನಾಂಗಿಟ ಝಂಝಂಝಮ್ಮನ
ತುಮ್ಮದಲು
ತಾದಿನ್ನ ತದ್ದಿನ್ನ ತದ್ದಿನ್ನ ತಕದಿನ್ನ
ಕುಹೂ ಕುಹೂ ಎಂದು ಕೂಗುವ ಕೋಗಿಲೆ
ಕಿಚಿ ಕಿಚಿಲಾಡುವ ಗಿಳಿ
ತದ್ಧಿಂಕ ತದ್ಧಿಂತ ತದ್ಧಿಂತ; ಕಾಮನು ತನ್ನ ಪಂಚಬಾಣಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಗಾಯಗೊಳಿಸಿದ್ದಾನೆ..
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಜನ್ಮ ಹೊಂದುವುದು ಎಂಥ ಪಾಪದ ಕಾರ್ಯವಮ್ಮಾ? ಕಾಮನ ಬಾಣದಿಂದ ಜರ್ಜಿರಿತಳಾದ ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ? ನನ್ನ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಏನು ಬರೆದಿರುವುನೋ ತಿಳಿಯದು, ಎಂದು ನಂದಗೋಪಾಲನನ್ನು ರಾಜಗೋಪಾಲನನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿ, ಎಂದು ವೇಣುನಾದವು ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತಾಗುವುದೋ, ಕರುಣಿಸು ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯಾ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲವೇ… ನನ್ನ ಚಿಂತೆ ಹೋಗುವಂತೆ ನೀನು ನನ್ನ ಕಾಪಾಡು-ರಕ್ಷಿಸು…ಸಿದ್ದೇಂದ್ರು ನಿಪಾಲನ-ಶ್ರೀಧರ; ಈಗಲೇ ಬಂದು ರಕ್ಷಿಸು.
ಹಾಸ್ಯಂ : (ಮೇಲಿನ ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ, ಪದ್ಯದ ಪದಗಳಿಗೆ ಸಮಾಂತರವಾಗಿ ತಿಂಡಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ..)
ಕಂದಿಪಪ್ಪು ನಿನ್ನ ನೆಗೆನೆಗೆದು ತಿನ್ನುವೆ  ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಾ ತಿನ್ನುವೆ ಅಗಿದು ತಿನ್ನುವೆ, ಜಿಗಿದು ತಿನ್ನುವೆ, ಭೋಜನ-ಛಪ್ಪರಿಸಿ… ಗಾರಿಗೆಯ ಹಾರ ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ತಿಂಡಿಯ ಗುಡ್ಡೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನುವೆ…ಕುಡಿಯುವೆ ನಾ ಪಾಯಸವ ತಾದಿನ್ನ  ಟಿಕ ಥ ಥ ದಿನ ಥ
ಭಾಮೆ : (ನಮ್ರಳಾಗಿ) ಓಯಮ್ಮಾ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಮ್ಮಾ,
ಹಾಸ್ಯಂ : (ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿ ಸುತ್ತಿ) ಹೋಗಿದ್ದು ಆಯಿತು-ಬಂದದ್ದೂ ಆಯಿತು.
ಭಾಮೆ : ಅದು ಕಾದಮ್ಮ, ಹಾಗಲ್ಲಮ್ಮಾ… ಸ್ವಾಮಿಯರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಈ ಅರ್ಧ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ? ಒಲ್ಲೆ ನಮ್ಮವ್ವ…ಒಲ್ಲೆ…ಬಾಗಿಲಾ ಒದ್ದು ಏಳಿಸಲಾರೆ ನನ್ನ ತಾಯಿ…
ಭಾಮೆ : ದ್ವಾರಕಾಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಾ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಅಲ್ಲಿ ಉದ್ದನೆಯ ನಾಯಿಗಳು ಕಚ್ಚಿದರೆ ?
ಭಾಮೆ : ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಹೋಗಿ ಬಾರೆ ರಾಯಭಾರಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಾರೆ.
ಹಾಸ್ಯಂ : ರಾಯಭಾರಿ…ಅದಾವುದಮ್ಮಾ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ.
ಭಾಮೆ : ಓಯಮ್ಮಾ ಮಧವಿ…ಪುಣ್ಯ ಬರುತ್ತೆ ಹೋಗಿ ಬಾ..
ಹಾಸ್ಯಂ : ಆಶೆ ಇದೆ. ಏನಾದರೂ ಪ್ರತಿಫಲ ಉಂಟಾ ?
ಭಾಮೆ : ಎಷ್ಟೋ ಆಭರಣಗಳಿವೆ ಹೊರಲಾರದಷ್ಟು ಇವೆ. .. ವಾರದ ಏಳು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನೇ ಹಾಕೋದು.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಅತ್ತೀಮನಿಯವರು ಇಷ್ಟೂಂದು ಆಭರಣ ಹಾಕತಾರೇನು. ಯಾರರ ನಕ್ಕಾರು ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಶಮಂತಕ ಕಟ್ಲ, ಎಲ್ಲರೂ ದುರಶೆದವರೇ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ.
ಭಾಮೆ : ಓಯಮ್ಮ ಮಾಧವಿ, ನಾನು ಧರಿಸುವ ಚಿನ್ನದ ಒಡವೆಗಳು ಏಳು ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ತುಂಬಾ ತುಂಬಿದೆಯಮ್ಮಾ
ಹಾಸ್ಯಂ : ನಮ್ಮನೇಲಿ ತುಂಬಿವೆ ಏಳು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳು. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಮೆಂತೆ, ಇನ್ನೂಂದರಲ್ಲಿ ಜೀರಿಗೆ, ಮಗದೂಂದರಲ್ಲಿ ಸಾಸವಿ, ಉಪ್ಪು, ಪಪ್ಪು ಬೇಳೆ, ಮೆಂತದ ಪಕ್ಕದಾಗ ಬೆಂಕಿಪೆಟ್ಟಿಗೆ.
ಭಾಮೆ : ಏಳು ಮುಸ್ತಾಬಾದ ಅವss
ಹಾಸ್ಯಂ : ಏಳು ಮುಸ್ತಾಲು ತಾನೆ… ಮುಸ್ತಾಬಾದ-ಹುಮ್ನಾಬಾದ ಹೈದ್ರಾಬಾದ, ಸಿಂಕದ್ರಾಬಾದ, ಕಿರೀಂದ್ರಾಬಾದ, ನಿಜಾಂಬಾದ-ಅಹಮ್ಮದಾಬಾದ
ಭಾಮೆ : ಮಸ್ತಿಬಾ ಅಂದ್ರೆ ಅವಲ್ಲ ಮಾಧವಿ-ಒಂದೂಂದು ವಾರಕ್ಕೆ ಆಯಾ ಗೃಹಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಂತಹ ಅದಿದೇವತೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಾದ ಆಭರಣಗಳು, ಪೀತಾಂಬರಗಳು.
ಹಾಸ್ಯಂ : ನಮ್ಮ ಹೆಂಗಸರೂ ಉಡತಾರ ಅದೇ ಸೀರಿಯನ್ನೇ ಭಾನುವಾರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಶನಿವಾರದವರೆಗೆ ಅದನ್ನೇ ಉಡುತ್ತಾರೆ. ಭಾನುವಾರ ಅದ ಪೀತಾಂಬರ, ಮಂಗಳವಾರನೂ ಅದೇ ಪೀತಾಂಬರ…
ಭಾಮೆ : ಹೋಗಿ ಬಾಮ್ಮ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಒಡವೆ ಕೊಟ್ಟರೇನೇ ನಾನು ಹೋಗುವವಳು
ಭಾಮೆ : ಯಾವ ಒಡವೆ ಕೊಡಲಿ ಮಧವಿ; ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈಗ ಕೇತಕಿ ರಾಗಿಡಿ, ಚಂದ್ರವಂತ, ತಾಮಲಪಾಕು, ತಿತ್ತುರುಪೂವು ಮೊಗಳಿರೇಖು, ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರುಲು ಪಾಪಿಡಿ ಬೊಟ್ಟ, ಪಾರ್ಪಿಶಿ ಬಿಂದಿನೀಲು, ರತ್ನಾಲಜಡ,  ಪಚ್ಚಲಪದಕಂ, ಒಡ್ದಾನಂ ಬುಲಾಕಿ, ಮುಕ್ಕಾಪುಡಕ ಮುಂಗೇರ… ಇಷ್ಟೇಲ್ಲ ಇವೆ… ಯಾವುದು ಬೇಕು ಕೇಳು ಮಾಧವಿ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಅದನ್ನ ಕೊಡತೀಯಾ ಅದನ್ನss (ಮೂಗಿನತ್ತ ಬೆರಳು ತೋರಿ) ಆ ನತ್ತನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಒತ್ತಾಯದಿಂದ ಕರೆತರುವೆ.
ಭಾಮೆ : ಹರಿಹರಿ ಎಂಥ ಮಾತಿದು…ನತ್ತು ಕೊಡಲು ಆಗುತ್ತದೆಯೇ? ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಡಲಿ ಮಾಧವಿ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಹರಹರ ಹೇಗೆ ಕೊಡಲಿ ಅಂತ ಅಂತೀಯಾ, ಅಷ್ಟಪಟ್ಟದರಾಣಿಯರು ಹದಿನಾರು ಸಹಸ್ರ ಗೋಪಿಯರ ಶಿರೋಭೂಷಣ ಆತ…ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ತೊರೆದು, ಆತ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಸುಲಭವೆ..?
ಭಾಮೆ : ಮಾಧವಿ,  ಸ್ತ್ರೀ ಇಲ್ಲದ ಮನೆ, ಚತುರಂಗ ಬಲವಿಲ್ಲದ ಅರಸ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಮಾತುಕೇಳದ ಮಂತ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀ ರಹಿತ ಯೌವ್ವನ ಶಾಂತನಲ್ಲದ ತಪಸ್ವಿ-ಇವು ಹೇಗೆ ವ್ಯರ್ಥವೋ ಹಾಗೆಯೇ ನತ್ತು ಇಲ್ಲದ ಸ್ತ್ರೀ ಶೋಭಿಸಲಾರಳು. ಕಾರಣ ನತ್ತೇ ಭೂಷಣ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಬಿಡುss ಬಿಡುss ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಕೊಡುವೆ ಅನ್ನುವಿ ಕೇಳಿದರೆ; ಅದೇ ಸ್ತ್ರೀ ಗೆ ಭೂಷಣ ಅಂತಾ ಅಂತೀಯಾ, ಕೇಳಿದ್ದೊಂದು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲ ಕೊಡಲೇ ಅನ್ನು ನವೇನು ಮೂರ್ಖರss ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದು ಕೊಡೋದಿಲ್ಲ…
ಭಾಮೆ : ಸರಿಯಮ್ಮಾ ಮಾಧವಿ, ನತ್ತೇ ಕೊಡುವೆ, ನಿನಗೊಂದು ನಮಸ್ಕಾರ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರಾಜಗೋಪಾಲನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾರೇ.
ಹಾಸ್ಯಂ : ತಪ್ಪದೆ, ಹೋಗುವೆ ನೀನು ಹೇಳಿದ್ದು ನನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕಹಾರಬಹುದು ಅಂತಾ ಸಂದೇಹ… ನನಗೆ ಮರುವು ಜಾಸ್ತಿ.
ಭಾಮೆ : ಓಯಮ್ಮ, ಪತ್ರಿಕೆ ಬರೆದು ಕೊಡುವೆ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಅಂತಹ ಪತ್ರಿಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ನಾನೇನು ಮಠದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ?
ಭಾಮೆ : ಚೀಟಿ ಬರೆದು ಕೊಡುವೆ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಅದು ಕೋಮಟಿ ಗುಮಾಸ್ತನ ಕೆಲಸ…
ಭಾಮೆ : ಈ ಮಾತು ಚಿನ್ನಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವಷ್ಟು ತಿಂಡಿ, ದೋಸೆ, ವಡೆ, ಇಡ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಸರಿ, ಯೋಗ್ಯ ಬಹುಮಾನ ಬಂದರೇನೇ ನಾನು ಕೆಲಸ ಮಾಡೋದು.
ಭಾಮೆ : ಓದಲು, ಬರೆಯಲು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾದುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲಮ್ಮಾ; ಶಾರದೆ ಕೂಡ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಬರೆದರೆ ಬರವಣಿಗೆ ತಪ್ಪೇ ತಪ್ಪುವುದಮ್ಮಾ
(ಅಕ್ಷರವಂತುಡನೈನನು | ಲಕ್ಷಣಮುಗ
ಬ್ರಮಜದೂವರಾದು ಯಮದಿಶಿನ್
ಕಕ್ಷಗಶಾರದಯೈನನು
ಕಕ್ಷಿಣ ಮುಖಮುಗನು ವ್ರಾಯ ತಪ್ಪಲು ವಚ್ಚುನು )
ಭಾಮಾಕಲಾಪಮು
ಹಾಸ್ಯಂ : ಕೊಡುವವನು ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖಮಾಡೇ ಬರೆಯುವುದು.
ಭಾಮೆ : ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಿಯಾ… ಚನ್ನಾಗಿ ಬರೆಯುವವನು ಎಡಬದಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರಿರಲು ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಬರೆಯುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಅಲ್ಲ.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಆಲಸಿ ಲೇಖಕ ಅಥವಾ ಶೀಘ್ರ ಲೇಖಕನಿಗೆ, ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ, ಕಷ್ಟ ಕೊಟ್ಟಾರೆ, ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಮುಖ…
ಭಾಮೆ : ಓ ಮರಿವಂತ ಮಾಧವಿ, ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖಮಾಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಾಗದು, ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖ ಮಾಡಿ ಬರೆದರೆ, ತೊಂದರೆಯಮ್ಮಾ ತೊಂದರೆ, ಮನಕ್ಕೆ ರಂಜನೆ ಇಲ್ಲ, ಕಾರ್ಯ ನಿಧಾನ, ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಮುಖಬೇಡ.
ಹಾಸ್ಯಂ : ನಿರಾಸಕ್ತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಭ್ರಮೆಯಾದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವೇ ಉಚಿತವು…
ಭಾಮೆ : ನನಗೆ ಬೇಸರ ಮಾಡಬೇಡ, ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖಮಾಡಿ ಕುಳಿತುಕೋ. ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಪರಿಣಿತರು, ಮನಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿ ಬರೆದ ಅದಕ್ಕೆ ಜಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಉಂಟಮ್ಮ ಮಾಧವಿ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಯುದ್ಧ ಸಮಯದಲ್ಲಾದರೂ, ತಲೆನೋವು ಬಂದಗ್ಯೂ ಧೈರ್ಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿ ಬರೆದರೆ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ.
ಭಾಮೆ : ಓಯಮ್ಮಾ ಹೇಳುವೆ ಬರೆಯಮ್ಮ
ಶ್ರೀಮದ್ ರತ್ನಾಕರ ಪುತ್ರಿಕ, ಮುಖಾರವಿಂದ, ಮಕರಂದ ಪಾನಃ ವಿನಿಶಿತಮಿಳಿಂದಾಯಮಾನ, ನಂದನಂದನ, ಮುಚಕುಂದ ವರದನ್ ಮಂದ ರೋದ್ಧಾರ ಪರಿಹಸಿತ್ ರಾಕಾ ಸುಧಾಕರ, ಸುಂದರ ವದನಾರವಿಂದಡಗು ಶ್ರೀ ರಾಜಗೋಪಾಲಸ್ವಾಮಿವಾರಿ ಚರಣಾರವಿಂದಂಬಲಕು :
ಸತ್ಯಭಾಮ ನಿಟಿಲ ತಟಿಷಟಿತ ಕರಕಮಲಮೈ ಅನೇಕ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ದಂಡ ಪ್ರಾಮಾಣಂಬುಲು ಅಚರಿಂಚೆ, ಚೈಯಂಗಲ ವಿಜ್ಞಾಪನಮುಲು, ಮಂಜನ ಕುಂಡಗು ಸತ್ರಜಿತ್ತನನ್ನು ಮೀಕೀಚಿ ವಿವಾಹಂಬುವನರಂಚಿನ ಪ್ರಭುತಿ ವಜ್ರವೈಢೂರ್ಯ, ನೀಲಭೋಮೋದಿಕ ಪುಷ್ಪರಾಗ ಸ್ಥಗಿತ, ಪದ್ಮರಾಗ, ಮರಕತ. ಮಹಾಬಲಾದಿ ಸಕಲ ವಿಕಲ್ಪಿತ ನಾನವಿಧ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ಜಾಂಬೂನದ ರತ್ನನಿರ್ಮತಂಬುಗು ಹಂಸತೂರಿಕಾತಲ್ಪಂಬುನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹಾಕಾರುಲೈ ಘಾಡಾಲಿಂಗನಂ ವನಚ್ಚಿಯುಪರತಿ. ಸಮರತುಲನ್ ತೇಲಚ್ಚು ಆಹ್ಲಾದಂಬು ಉಂದು ಚುನ್ನ ತಮಚಿತ್ತೆಂಬು ರುಕ್ಮಣೀಸತಿಯಂದು ಸಂಪೂರ್ಣವಂಬುಗಾ ಉನಿಚಿ ಪ್ರಾಣಸಖಿನಗು ನಾಯಂದು ನಿರ್ದಯತ್ವಮುನಾ ಕಠಿಣಮನಸ್ಕಲೈ ವಿಡನಾಡಿ ಉನ್ನನಾಟಿನುಂಡೀ ಮಾರುಂಡು ಕ್ರೂರುಂಡಯ್ಯ ನಿಶಿತ ಕುಸುವಶರ ಘಾತಂಬುಲು ಹೃದಯಂಬು ಭಿನಾಂಬುಗಾ ನೋನರ್ಚೆಕೀರಂಬುಲು ಕ್ರೂರಂಬುಲೈ, ಅವ್ವಾರಿತಂಬುಗಾ ನದಂಬುಲುಚೈಚೂಡೆ ಸುಕಪಿಕ ನಿಕರಂಬುಲು ವಕಿಂಚುಕ ಕರುಣಿಂಜಿಕ ಕುವಯಾದೊಡಗೆ ತಮ್ಮಂದಲು ತಲೆದಿಮ್ಮಪುಟ್ಟಿಂಚೆ ಚಂದ್ರುಡು ನಲುಂಡಾಯೊ ಮಲಯಾನಿಲವುಂಡು ಕಾಲಾಂತ ಕುಂಡಾಯೆ. ನನ್ನೀಕ್ರೂರತ್ಮುಲ ಭಾರೀನ್ ಬಡದ್ರೋಶಿ, ಮನ್ಮಮಂದಿರ ಮುಲಕನ್ ವಿಚ್ಛೇಯಕಾ ನಾವಂಟಿಯ ಬಲಯಡ ಚಲಮು ಪೂನಟಿ ಧಮಣಬು ಕಾದು  ತಾವುನನನ್ನು ಕರುಣಿಂಚಿ ಇಟುಕು ಪ್ರಾರ್ಥಿಯಿಣಿ ಮಕರ ಕೇತನ ಕೇಳಿನ್ ತನಿಸಿ ಸಂತಸಂಬುವನರಿಂಪ ಪ್ರಾರ್ಥಿತು ರಾಲ; ಚಿತ್ತಜುನಿ ಬಾರಿಕೋರ್ವಕ  ತತ್ತರಪಡಿ ವ್ರಾಸಿನಾನು ತಪ್ಪೊಪ್ಪೊ ಚಿತ್ತಮುನ ಕೋಪಮಯಂಚಕ ಇತ್ತರಿ ಪ್ರೊವಂಗ ರಾವೇಯಿವಿಯೇ ಪ್ರಾಣತುಲ್ ಚಿತ್ತಗಿಂಚಲವನು ಇಟ್ಲು ಪ್ರಾಣಿಸಖಿ ಸತ್ಯಬಾಮ ಶ್ರೀಮದ್ ರತ್ನಾಕರಪುತ್ರ, ಮುಖಕಮಲದಿಂದೊಡಗೂಡಿದ, ನಂದನತಯ ಮುಚಕುಂದನ ವಂಶೋದ್ಧಾರಮಾಡಿದ, ಸುಂದರ ಮುಖಹೊಂದಿದ ಶ್ರೀ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಸ್ವಾಮಿಯವರ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಕೈ ಮುಗಿದು ಅನೇಕ ಶಿರಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ವಿಜ್ಞಾಪನವೇನಂದರೆ; ಮಂಗಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಸತ್ರಾಜಿತ ಪುತ್ರಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ವರಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ವಜ್ರವೈಡೂರ್ಯ ಪುಷ್ಪರಾಗ, ಪದ್ಮರಾಗ, ಮರಕರ, ನಾನಾ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ರತ್ನಂಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಂಸತೂಲಿಕಾ ಕಲ್ಪದ ಮೇಲೆ, ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ ಆಕಾರ ಹೊಂದಿದ ತಾವು ಗಾಢಾಲಿಂಗನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು  ರತಿಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ತಾವು, ನಿರ್ದಯರಾಗಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ ಸತಿಯೊಡನಿದ್ದು, ಪ್ರಾಣ ಸಖಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಿರ್ದಯರಾಗಿ, ಕಠಿಣ ಮನಸ್ಸಿನವರಾಗಿ, ಮಾರನ ಕ್ರೂರ ಅಂಬುಗಳ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಜರ್ಜರಿತಳಾದ, ಕುಸುಮ ಶರನಿಂದ ಘಾತವಾದ ಹೃದಯ ಹೊಂದಿದ ನನಗೆ ಗಿಣಿಯ ಕೂಗು ಕ್ರೂರವಾಗಿದೆ, ಕರುಣಿಸೆಯಾ? ದುಂಬಿಯ ಝೇಣ್ಕಾರ ತಲೆದಿಮ್ಮೆನಿಸಿದೆ, ಚಂದ್ರನ ತಂಬೆಳಕು, ಮಂದ ಮಾರುತ ಒವೆನಗೆ ಯಮವಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ ಸ್ವಾಮಿ, ಕಿಂಚಿತ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಈ ಕಿಂಕರ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಾಯಬೇಕು. ಮನ್ಮಥ ಕೇಳಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೈಯಿಸಿ ಪ್ರಾಣಹೋಗುವ ಮೂದಲೇ ಬಂದು, ಪ್ರಾಣಸಖಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ… ಈ ವಿರಹಾಗ್ನಿ ತಡೆಯಲಾರೆನು ನಾನು, ಬಾ ಓಡಿ ಬಾ, ರಾಜ ನನ್ನ ರಾಜಗೋಪಾಲಾ ಇಂತು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಸಖಿ- ಸತ್ಯಭಾಮಾ.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಕ್ಷುತ್ತನ ಪೊಂದೆಲೆ ಬಾಧಕು
ಕತ್ತರಿ ಪಡಿ ಪ್ರಾಸಿನಾನು ತಪ್ರೊಯಪ್ಪೆ
ಚಿತ್ತಮನ ಕೋಪಮುಯಾಂಚಕ್
ನೆತ್ತಿಲ ಧಕ್ಷಾಲಂಗಪಾ ನೇರ್ಪುನ ತೆಂಮ್ಮಾ ಇಟ್ಲು ಮಿತ್ರುಡು-ತಿಂಡಿಬೊಟ್ಲುವಾಲು
ಹಾ-ಹಾ-ತಿಂಡಿಯೇ ಮನದಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸದೆ
ಮಂಕರಿಮಂಕರಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಬೇಗನೆ
ಬನ್ನಿರೋ ಇಂತು ಮಿತ್ರ ತಿಂಡಿಪೋತ
ಭಾಮೆ : (ಕಾಂಬೋಜಿ ರಾಗತಿಶ್ರಚಾಪದಲ್ಲಿ)-ವಾದಬೇಡ ನತ್ತು ಕೊಡುವೆ- (ಎಂಬ ನೃತ್ಯದ ನಂತರ ) ಓಯಮ್ಮಾ ದಾರಿನೋಡಿಕೊಳ್ಳಮ್ಮಾ- ಶಕುನ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಇಬ್ಬರು ಸುವಾಸಿನಿಯರು ಬರತಾ ಇದಾರೆ –
ಭಾಮೆ : ಹೌದಮಮ್ಮಾ ಸುವಾಸಿನಿಯರು, ತುಂಬಿದ ಕೊಡ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಹಕ್ಕಿಯ ಉರಿಮೆ, ಎತ್ತಿನ ಗಂಟೆಯ ಸರದ ನಾದ-ಇವೆಲ್ಲಾ ಶುಭ ಶಕುನಗಳಮ್ಮಾ
ಹಾಸ್ಯಂ : ಹೌದಮ್ಮಾ (ಪೋದಮ್ ವಸ್ತವಾ-ಪದ್ದಿಬೊಟ್ಲು ಪೂದಂ ವಸ್ತಾವಾ) ಲಡ್ದು, ಕೋಡಬಳೆ, ನಿಪ್ಪಟ್ಟು ಇವೆಲ್ಲ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದರೆ ಶುಭ ಶಕುನಗಳಮ್ಮ್…
(ಭಾಮಾ ಮತ್ತು ಹಾಸ್ಯಂ-ಇವರಿಂದ ಚಂದ್ರದೂಷಣ, ಮನ್ಮಥದೂಷಣ, ಸಾಂಗವಾಗಿ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಸಾಗಿ ಮಂದುಲಪಟ್ಟು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ.
ಮನ್ಮಥದೂಷಣದಲ್ಲಿ ಪಂಚಶರಗಳ ಪ್ರತಿಬಾಣದ ವರ್ಣನೆ, ಪದ ಲಾಲಿತ್ಯ ಅತ್ಯಂತ ಅಮೋಘವಾಗಿದೆ. ಲಯಬದ್ಧ ನೃತ್ಯ ನಯನ ಮನೋಹರ…
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಬಿಗುಮಾನದ ಭಾಮೆ ತನ್ನ ಗತಕಾಲದ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ..)
ಭಾಮೆ : ರಾಜಗೋಪಾಲನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಒತ್ತಲಿಲ್ಲ, ಅವರಿಗೆ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಿಲ್ಲ, ಆಲಂಗಿಸಲಿಲ್ಲ- ನಾನು ಮೋಸಹೋದೆ- ಅಮ್ಮಾ ನಾನು ಮೋಸ ಹೋದೆ – ಆ ಮಾಟಗಾತಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ ಮದ್ದು ಹಾಕಿದ್ದಾಳಮ್ಮಾ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಗೆ-ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ ಬಂಗರದಂತವರು.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಅವಳು ಮದ್ದು ಕೊಡಲಿ, ಕೊಟ್ಟರೂ ಈತ ಹೇಗೆ ತಿಂದ ಅಂತಾ…
ಭಾಮೆ : ಎಲೆಯಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರದೊಂದಿಗೆ ಚಿಗುರು ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳಮ್ಮಾ ಆ ನನ್ನ ಸವತಿ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಅಂಥಾ ಪಾಪವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಿದರೋ ? ಯಾರವಳೋ…?
ಭಾಮೆ : ಆ ರಾಧೆ, ರುಕ್ಮಿಣಿ, ಮಿತ್ರರಿಂದ, ಜಾಂಬುವತಿ-, ಸುನಂದ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಭದ್ರ ಕಾಳಿಂದಿ. ಓಯಮ್ಮಾ ಮದ್ದು ಹಾಕುವ ವಿಧಾನವು ನಿನಗೇನಾದರೂ ಗೊತ್ತೇನಮ್ಮಾ
ಹಾಸ್ಯಂ : ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ತಾಯಿ. ನನಗೆ ಅಂತಹ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಬಂದಿಲ್ಲ… ನಮ್ಮವರು ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಅತ್ತ ಇತ್ತ ಕೂಡ ಹೋಗೋದಿಲ್ಲ- ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡೋದಿಲ್ಲ- ನಾ
ಹೇಳಿದಂಗ ಕೇಳತಾರ, ಕೂತಕೋ ಅಂದ್ರೆ ಕೂತಕೋತಾರೆ; ನಿಂತಕೋ ಅಂದ್ರ ನಿಂತಕೋತಾರ. ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅವರ ಜುಟ್ಟು ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ನಿನ್ನಂತ ಮೂರ್ಖಳು ನಾನಲ್ಲ…
ಭಾಮೆ : (ಜಿಲ್ಲಿಡು ಮೊಗ್ಗ ಶಂಖಪಡೆ ಜೀಲಗ ಪತ್ರರಸಂಬು ಪುಪ್ಪುಡಿದಿನ್ ನಲ್ಲಿನಿ ಜೀಲಗರ ನವನಾರಿಜ ಬೇರನು ಶುಂಠಿ ಮಿರ್ಯಮುಲ್ ಚಲತೋನೂರಿ ನಾ ಸವತಿ ಚಾಟುಗ ವೀಡಮನುಂಚಿ ಇಚ್ಚನೇ ಎಲ್ಲಭುನನ್ನು ಕೊಲ್ಪಡಿಕೆ ವಾನಿಕಿ ಏನುಪಾಯಮೇ ಚಲಿ..) ಮಾಧವಿ–ಜೀರಿಗೆ. ಶಂಖುಪಡೆಯ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಕಪ್ಪು ಮೆಣಸು ನವನಾರಿಜದ ಬೇರು, ಶುಂಠಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮದ್ದನ್ನು, ನನ್ನ ಸವತಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ… ಮಾಧವೀ ಇದಕ್ಕೇನುಪಾಯವೇ? ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಸಖನ ತಲೆಗೇರಿದ ಮದ್ದು ನಿನಗೇನದರೂ ಗೊತ್ತುಂಟಾ? ರುಕ್ಮಿಣಿಯವರಂತವರು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇರಲು ನಾನು ಬಾಳಲೆಂತು? ಸಿದ್ದೇಂದ್ರವಾಸಾ, ಸ್ವಾಮಿಗೆ ರತಿಕೇಳಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೀಳೆಯದೊಂದಿಗೆ ಮದ್ದು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ ಆ ನನ್ನ ಸವತಿ-. ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ ಪ್ರತಿ ಮದ್ದು ಗೊತ್ತುಂಟಾ?
ಹಾಸ್ಯಂ : ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲಮ್ಮಾ… ನನ್ನ ಭಾವನ ಹೆಂಡತಿ ಹೇಳಿದ್ದು…ಬಳಿಚೂರಿನ ಹುಡಿ, ಒಂದು ಸೇರು ಎಣ್ಣಿ , ಕೆಂಪು ಮದ್ದು , ಗನ್ನೇರು ಕಾಯಿ , ಬೆಲ್ಲ ಎಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಿ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ-
ಭಾಮೆ : ಓಯಮ್ಮಾ ಎಂಥ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಯೇ ನೀನು , ವಶೀಕರಣ ತಿಳಿಯದೇನಮ್ಮಾ–ಗರೀಕೆ ಬೇರು , ನಿಂಬೆ ಎಲೆ , ಕರ್ಪೂರ , ಶುಂಠಿ , ದಾಳೀಂಬೆ ಹೂ, ಚೂರ್ಣ ಮಾಡಿ , ತೆನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಅರ್ಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಚಲ್ಲಿದರೆ ಕೋರಿಕೆಯು ಪೂರೈಯಿಸುತ್ತದಂತಮ್ಮಾ-ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ; ನನ್ನ ಕೊನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಮ್ಮಾ- ಅವರು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಸತ್ತೇ ಹೋಗುವೆ , ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ ತಿಂದು ಎದೆಗೆ ತಿವಿದುಕೊಳ್ಳುವೆ–ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಸತ್ತು ಹೋಗುವೆ- ಹೆಣ್ಣು ಜನ್ಮ ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟದ್ದು- ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಕೊರಗಿ , ಕೊರಗಿ ಸತ್ತು ಹೋಗುವೆ- ರಾಜಗೋಪಾಲನಿಗೆ ನನ್ನ ವಿರಹವನ್ನು ಸಾದ್ಯಂತ  ತಿಳಿಸಮ್ಮಾ ಮಾಧವಿ–
(ಮಿಶ್ರಛಾಪು ತಾಳದ ತೋಡಿ ರಾಗದಲ್ಲಿ ವಿರಹದ ವರ್ಣನೆ ಭಾಮೆಯ ನೃತ್ಯದೊಂದಿಗೆ)
(ಇ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ನರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ…ಕೃಷ್ಣನ ಆಗಮನವನ್ನು ಭಾಗವತನು ಕೇದಾರ ರಾಗದಲ್ಲಿ ನಂತರ ಕ್ಷೇತ್ರಯ್ಯ ಕವಿ ವಿರಚಿತ ಹಂಸಧ್ವನಿ
ರಾಗದಲ್ಲಿಯ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುವನು… ಹಾಡು ಸಾಗಿದಣ್ತೆ ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರವೇಶ ಮತ್ತು ಕುಣಿತ)
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಂಕನಗಳು ನಾದ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ,
ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರಲು
ಕಿವಿಯಲ್ಲಿಯ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರಲು
ರಾಜಗೋಪಾಲನು ದಯಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಇದಾನೆ…
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ಭಾಮೆಯ ವೇಷ-ಭೂಷಣ
ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿಯ ವಜ್ರಗಳು ಥಳಿಥಳಿಸುತ್ತಿರುವ
ಎರಡೂ ಬಾಹುಗಳು ಭುಜಕಿರೀಟಗಳು ಮಿಂಚುತ್ತಿರುವ
ಶಾಂತ ಸ್ವರೂಪನು , ಸಿಂಧೂರ ತಿಲಕ ಧರಿಸಿದ
ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯಾದ ಕುಚೀಲಪುರಿ
ರಾಜಗೋಪಾಲನು ದಯಮಾಡಿಸುತ್ತಾ ಇದಾನೆ….
ನಾರದ ಬಂದನೇಕೋ ! ಪಾರಿಜಾತವ ಕೊಟ್ಟನೇಕೋ
ಮಾನಿನಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಅದನ್ನು ಕೊಡಲು ಯಾಕೆ ಹೇಳಿದನೋ
ನನಗೂ ಭಾಮೆಗೂ ವಿರಹವನ್ನು ತಂದಿಟ್ಟನೇಕೋ
ಆ ಕಪಟ ಬ್ರಹ್ಮಚಾ…
ಎಂದು ನಾನವಳನ್ನು ಕಾಣುವೆನೋ
ಅವಳನ್ನು ಕೂಡಲು ಮನಸ್ಸು ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿದೆ
ಆ ವಯ್ಯಾರಿ-ಎಂದು ಎದಿಗೆ ಆಲಂಗಿಸುವಳೋ
ಅವಳ ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ಮುದ್ದಾಡುವುದೆಂದೋ
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮುಖವಿಟ್ಟು ಅಧರಾಮೃತವನ್ನು
ಈಂಟುವುದೆಂದೋ…ಎಷ್ಟೂ ಸಲ ನನ್ನ
ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಒಂದುಗೂಡಿ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಓದಿ
ಕಥೆ ಹೇಳಿದ , ಕೇಳಿದ , ಆ ಕಾಮಿನಿ… ಭರದಿಂದ
ನನ್ನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸುವುದೆಂದೋ…ಎಂದೋ…
[ಜೋಡುಗೂಡಿ ತೋಡಿರಾಗಮು ಪಾಡುಚು
ಮೇಡಪೈನುಂಡಿ ಮೇಲ ಮೇಲ ಮೇಲನುಚು
ವೇಡುಕತೋ ದಾನಿವಿಡುವಕ ಏತ್ವಡು
ತೋಡಾಬಂಗಾರು ತೂಗಿ ಉಯ್ಯಾಲಿ ಊಗೇದಿ
ಎನ್ನಿಟಿಗೋ ತೂಗು ಉಯ್ಯಾಲ ಊಗೇದಿ]
ಇಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ಒಂದೇ ರಾಗವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ ಮೇಲುಪ್ಪರಿಗೆ ಸೇರಿ ತುಗು ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಭಾಮೆಯನ್ನು ತೂಗುವುದು ಎಂದೋ…
ಹಾಸ್ಯಂ : (ದಂಡಮಯ ವಿಶ್ವಂಭರ
ದಂಡಮಯ ಪುಂಡರೀಕದಳನೇತ್ರ ಹರಿ
ದಂಡಮಯ ಇಪ್ಪಡು ನೀಕು ದಂಡಮು ಕೃಷ್ಣಾ… (ಪೋತನ)
ವಿಶ್ವಂಧರ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ , ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನೆ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ, ಕರುಣ
ನಿಧಿಯೇ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ, ಇಂದು ನಿನಗೆ ನಮೋನಮೋ…
ಕೃಷ್ಣ : ಮಾಧವಿ…ಏನಿಲ್ಲ…ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಚನಾಗಿದ್ದಾಳೆಯೇ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಸ್ವಾಮಿ… ಈ ಮಾತನ್ನು ತಾವು ಹೇಳುವಿರಾ… ಎಷ್ಟು ದಿನವಾಗಿದೆ ಆ ಮಾತು ಕೇಳಿ… ಅಂಥ ಭಾಗ್ಯ ಕೂಡ ಸತ್ಯಭಾಮೆಗಿಲ್ಲ. ನೀವು… ಆ ದಿನ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ದಿನದಿಂದ ಅನ್ನ ಆಹಾರದಿಗಳಿಲ್ಲ… ಕಿರಿ ಬೆರಳಿನ ಉಂಗುರವನ್ನೇ ಭಾಮೆ ಈಗ ಒಡ್ಯಾಣವಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.
ಸ್ವಾಮಿ, ನಿಮಗೆ ಶುಭ ಲೇಖ ಕಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ… ಆದರೆ… ಈ ವೇಳೆಗಗಲೇ ಅವಳಿಗೇನಾಗಿ ದೆಯೋ ತಿಳಿಯದು…
ಕೃಷ್ಣ : ಮಧುರವಾಣಿ ಮೌನವೇತಕೆ ಮಾತಾಡು ಮೃದುವಾದ ಮೈಯುಳ್ಳವಳೇ ನನ್ನ ಸುಳಿದಾಟವೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ ಮೂಗವನ್ನೇ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ :
ಅಬ್ಜಪಾಣಿಯೇ… ನಿನ್ನನ್ನು ನಂಬಿದ ನನ್ನನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿಸಿದೆಯಾ? ಶೃಂಗಾರ ಖಣಿಯೇ-ಕಾಮನ ಕೊರಂಬಿನಂತಿರುವ ನೀನು, ಯಾವ ತಪ್ಪನ್ನೂ ಮಾಡದ
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕರುಣಿಸು… ಕರುಣಿಸು…
(ಮುದ್ದುಪಳನಿ)
(ಭಾಮೆಯ ಪ್ರವೇಶ)
ಭಾಮೆ : ಅವರಾರೇ.
ಹಾಸ್ಯಂ : ಅವರೇ ನಿಮ್ಮವರು…
ಭಾಮೆ : ನಮ್ಮವರೇ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಹೌದಮ್ಮಾ…ರುಕ್ಮಿಣಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೂ ಪತ್ರಿ ಅದು ಇದು ದಿನಾ ತಂದು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ನಿಷ್ಕಪಟಿಯೇ ಇವರು… ಉದ್ದವಾಗಿದ್ದಾರೆ ರಾಧಾ, ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದಾಳೆ…ಬಂದಿದ್ದಾರೆ…
ಭಾಮೆ : ದೇವಕಿತನಯನು ಇವರೇನಾ ?! ವಾಸುದೇವಾತ್ಮನು ಇವರೇನಾ ! ಬಲರಾಮನ ತಮ್ಮನು ಇವರೇನಾ ! ಸಾತ್ಯಕಿಯಣ್ಣ ಇವರೇನಾ ! (ಅವಡು ಗಚ್ಚಿ) ಅಲ್ಲ… ಅಲ್ಲವೇ  ಅಲ್ಲ… ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಅಲ್ಲ. ಮುಖವೇ ಕಳೆಗಟ್ಟಿದೆ … ಗುರ್ತು ಹತ್ತಲೊಲ್ಲದು…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಮುಖಕಳೆಗಟ್ಟಿದೆ ಸೌಂದರ್ಯವು ಹಾಳಗಿದೆ
ಭಾಮೆ : ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಾಗಿವೆಯಲ್ಲ ಏಕೆ …?
ಹಾಸ್ಯಂ : ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ರೆ ಇದ್ದರೆ ತಾನೆ…ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಯಭಾಮಾ, ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಅಂತ ಚಿಂತೆ ಮಾಡೋದೋ ರಾತ್ರಿ ನಿದ್ರೆ ಇಲ್ಲಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ಸ್ಮರಣೆ-ಸತ್ಯಭಾ.
ಭಾಮೆ : ಓಯಮ್ಮಾ… ತುಟಿ ಹೇಗಿವೆಯಲ್ಲಾ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಡುಮೇಡುಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವುದೇ ಈತನ ಕೆಲಸ, ಅವಳು ಇದಾಳಲ್ಲ ಕರಡಿ – ಜಾಂಬುವತಿ…ಜಾತಿ ಚೇಷ್ಟೆಯೇನಾದರೂ ಹೋದಿತೇ…
ಭಾಮೆ : ಭುಜಗಳು ಹೇಗಾಗಿವೆಯಲ್ಲ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಭಾರ ಎತ್ತುವ ರೂಢಿ ಇಲ್ಲ ಇವರಿಗೆ… ಈಗ ಕಾವಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಹೊತ್ತು ತಂಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಹೊರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಭುಜಗಳು…
ಭಾಮೆ : ಎದೆ ಹೇಗಿದೆಯಲ್ಲಾ…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಒಬ್ಬರೋ ಇಬ್ಬರೋ ಪಟ್ಟದರಸಿಯರು, ಅಷ್ಟ ಭಾರ್ಯರು, ಮತ್ತು ಹದಿನಾರು ಸಹಸ್ರ ಗೋಪಿಯರು… ಸದಾ ವೇಣು ಊದೊದೆ ಊದೊದೆ…ನಮ್ಮ ಗೋಪಾಲ…
ಭಾಮೆ : ಯಾವಾಗಲೂ ಬಾರದ ನೀವು ಇಂದೇಕೆ-ಬಂದಿರಿ, ಏನು ಕಾರ್ಯ, ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆಯಲ್ಲಾ  ಈಗ ಪ್ರೇಮ ಹುಟ್ಟಿತೆ ?
ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ನಾವಾಡಿದ ಆಟಗಳು ಈಗ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದವೇ? ನಿನ್ನ ವಿಜ್ಞಾಪನ ಬೇಡ…ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳೆನಗೆ…
ಕೃಷ್ಣ : ಎಷ್ಟೂ ಸಲ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಆಡಿದ ಆಟ… ನನಗೆ ಅಂಜಿಕೆ ತೋರಿಸುವೆಯಾ? ನನ್ನಿಂದ ತೊಂದರೆಯೇ? ನಾನೇನು ನಿನ್ನ ಶತೃವೇ… ನಿಮಿಷವಾದರೂ ದಯದಿಂದ ನೋಡದಿದ್ದರೆ ನಾನಿರಲಾರೆ… ಬದುಕಿ ಉಳಿಯಲಾರೆ (ಮಕ್ಕು ತಿಮ್ಮನ್ನ )
ಖಮಾಜ ಆದಿ ತಾಳದಲ್ಲಿ ;
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೇಕೆ ಕೋಪ ||ಪ||
ರಾಜಗೋಪಾಲನ ಮೇಲೆ ಕೋಪವೇಕೆ ||ಅನುಪಲ್ಲವಿ||
ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ನಾನಿರಲಾರೆ | ಕಾಲ ಕಳೆಯದು |
ಮನ್ಮಥನ ಶರದಿಂದ ಜರ್ಜಿರಿತನಾಗಿರುವೆ |
ತಾಳಲೇನು ನಾನು ಈ ವಿರಹವ |
ಕರುಣದಿಂದ ಸಂತೈಯಿಸಿ ಬಿಗಿದಪ್ಪು ನನ್ನರಸಿ |
ರಾಜಗೋಪಾಲನ ಮೇಲೆ ಕೋಪವೇಕೆ ? ||
(ಕೋಪಮೇಲನೆ-ಕೋಮಲಿನಾಪೈನಾ   | ಕೋಪ್ | (ಅಲ್ಲ)
ರಾಜಗೋಪಾಲುಡ ರಾಜವದನಾಫೈನಾ  | ಕೋಪ | ಅ.ಪಲ್ಲ |
ಬಾಳೆನೇಂತೋ ತರುಣಿಯೀವೇಳೆ
ತಾಳಲೇನು ನಾಪೈದಯದಾಚಿನ ಮೇಲಾ
ಬಾಲನನ್ನು ಕರುಣಿಂಚು ಲೀಲಾ
ಏಲುಕೊಮ್ಮಂಟೆ ಈ ಜಾಗು ಲೀಲಾ
ಕೋಪಮೇಲನೆ ಕೋಮಿಲೆ ನಾಪೈನಾ (ಕ್ಷೇತ್ರಯ್ಯ)
ಭಾಮೆ : ಅಬ್ಬಾ…ಏನೇನ ಕಿಲಾಡಿತನ ಇದೆ ಗೊತ್ತುಂಟಾ ?
ನಿನ್ನ ತಾಯಿ ನಿನಗೆ ಎದೆ ಹಾಲು ಕೊಡದೆ ಬೇರೆ ಮನೆಗೆ ನಿನ್ನ ಕಳಿಸಿದಳು. ನಿನ್ನ ತಂದೆ, ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳಿಲ್ಲದ ನಿನ್ನ ತಂದೆ ಬಲಿಯಾಗಲೆಂದು ಎಲ್ಲಾ ಹಸುಗೊಸುಗಳನ್ನು ಕಂಸನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ.
ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣ ಬಲರಾಮ, ಕರಿಗಂಜಿ ಶರಧಿಯಲ್ಲಿಳಿದವ…
ನಿನ್ನ ತಂಗಿ ಸುಭದ್ರಾ… ನೆರಜಾಣ ಸನ್ಯಾಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ ನಿರ್ಗಮಿಸಿದ ನೀಲವೇಣಿ-
ಅಂಥಾ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನೀನು… ನೀನು
ನಿನ್ನ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಇಲ್ಲೇ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲೇ
ನಿನ್ನನ್ನು ಅನ್ನುವುದೇಕೆ ? ಎಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಹಣೆಯ ಬರಹ…
ಕೃಷ್ಣ : ದಂದ ಹೊಂದುವವನಿರುವಾಗ ಅಪರಾಧ ಪರಿಶೋಧನೆ ಏಕೆ ? ಏ ಬಾಲೆ, ಅಪರಾಧಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಲತಾಬಾಹುಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸು, ಬಿಗಿದಪ್ಪು, ಅಪರಾಧಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುವ ಅಧಿಕಾರ ವಹಿಸಿಕೊಂಡು ನೀತಿಗೆಟ್ಟವನನ್ನು ತಿದ್ದುವ ಕಾರ್ಯದಂತೆ-ನೀನು ನಿನ್ನ ಅಧರಾಮೃತದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪುನೀತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು… ನೀನು ಹೇಳುವ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡಲು ನಾನು ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಕೊಡು, ಕೋಮಲಾಂಗಿ…
ನನಗೆ ಮರ್ಯಾದೆ ಇಲ್ಲ, ಬದಕುವ ಯೋಗ್ಯತೆ ಇಲ್ಲದ ನನಗೆ ರತಿಕೇಳಿಯ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡು… ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡು… ಎಳೆ ಮಾವಿನ ಎಲೆಯ ಚೂರಿನಿಂದ, ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ರೇಕಿನಿಂದ, ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಅಶೋಕವನದ ಲತಾಕುಂಜದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡು…
ಭಾಮೆ : ಎಷ್ಟೂಂದು ಕಲಿತಿದ್ದೀಯಾ…ರಾಜಗೋಪಾಲಾ
ರಾಧಾ, ರುಕ್ಮಿಣಿ , ಜಾಂಬವತಿ… ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ
ಬರಲು ನಿನ್ನ ಕೈ ಬಿಟ್ಟರೆ…
ಏನೇನು ಮಾಡಿದರು… ನಿಜ ಹೇಳು, ಸುಳ್ಳು ಬೇಡ
ನನ್ನತ್ತೆಯ ಮಗನೆ ಮುತ್ತಿನ ಚಂಡೇ
ಕೃಷ್ಣ : ಸತ್ರಾಜಿತಿ-ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು… ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ವೈಭವ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಸುವಂತಹದು…
(ಅಲಕುಲೋನೈನಾಸಿ ಪಲುಕುಲುವಿನಂತ
ರುಕ್ಮಿಣಿ ಪಲುಕುಲು ರೋಡ ಬುಟ್ಟೇ
ಮೂತಿವಿರುಪುಲ ನೀ ಮುಖಮು ಚೂರ್ಜಿ ಎಂತಾ
ರಾಧನ ಚೊಡಾ ಚಿರಾಕುಬುಟ್ಟೇ
ಅರುಣಮಯಿಯಿನ್ನ ನೀಹರಿಣಾಕ್ಷಮುಲ ಚೂಡ
ಭದ್ರಸು ಚೂಜಿನ ವಾಂತಿ ಬುಟ್ಟೇ
ಔಡುಗರಚಿನ ನೀ ಅಧರಮುನ ಗನಿಮಿತ್ರ
ವಿಂದನ ಚೂಡಂಗ ವೆಗಟಿ ಬುಟ್ಟೆ)
(ಮೇಲಿನ ಶೀಸಪದ್ಯದ ನಂತರ ಈ ಹಾಡು ನೃತ್ಯದೊಂದಿಗೆ)
ಓ ಸತ್ಯಭಾಮಾ…
ಹದಿನಾರು ಸಹಸ್ರ ಗೋಪಿಯರು ನಿನ್ನ ಉಗುರು ಸಮಾನರಲ್ಲ,
ಪ್ರಾಮಾಣ ಮಾಡುವೆ… ನಾನೇ ಈಶ, ಭಾಮಾ ನನ್ನ
ಹತ್ತಿರ ಬಾ… ಸರಸವಾಡು…, ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲಾ ನಿಜ ಅಂದರೆ…,
ಭಾಮೆ : ಆಹಾಹಾ… ನಿಜ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಂಬರ ಒಂದನೆಯವರೇ.
ಸತ್ಯ ಸಂದರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೊದಲಿಗನನ್ನಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು.
ಮದುವೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಮಾಣಗಳೂ ನೆನಪು ಹಾರಿದವೆ ?
ಅದು ಹೋಗ್ಲೀ, ಮಾಂಗಲ್ಯ ಕಟ್ಟುವಾಗ ಹೇಳಿದ ವಚನಗಳೆಲ್ಲಾ ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿಹೋದವೇ ?
ಪ್ರಾಮಾಣ ವಚನಗಳನ್ನು ಸುಳ್ಳುಮಾಡುವುದು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವೇ ?
ಕೃಷ್ಣ : ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೂವಿಗಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಡಿದಿಯಲ್ಲ ನೀನು…
ಕೋಮಲಾಂಗಿ…ಪೂಜೆ ಹೊಂದಿದ ನಾರದರು ಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಕೊಡಲು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ…
ಭಾಮೆ : ಓಯಮ್ಮಾ.. ಎಂಥ ಪಕ್ಷಪಾತಿಗಳು ನೀವು…
ಹಾಸ್ಯಂ : ಓಹೋ ಎಂಥ ಮಾತು… ಮದ್ದು ತಲೆಗೇರಿದ್ದರಿಂದ ಈಗ ಹೇಗೆ ಮಾತಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ…ನನ್ನ ಮಾತು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ…
ಭಾಮೆ : ಹೌದಮ್ಮಾ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ….
ನಾನು ಕೆಳಮಟ್ಟದವಳೇ… ನನಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಇಲ್ಲವಂತೆ…
ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಜಾಣೆ, ಅವಳ ಪ್ರತಾಪ ವರ್ಣಿಸುವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತುಂಟು….ಸವತಿ. ಆ ಗಯ್ಯಾಳಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಂಗಸರ ಮೇಲಿನ ನಿನ್ನ ಪಕ್ಷಪಾತ ನ್ಯೂನತೆಯಿಂದ ಕೊಡಿದೆ… ಇಂಥ ಭವಿಷ್ಯ ನನಗೆ ಬರುತ್ತೆ ಅಂತ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಮ್ಮಾ. ರುಕ್ಮಿಣಿ ಜಂಬಾ ಹೊಡಿತಿದಾಳೆ… ಅದು ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಯಲ್ಲವೇನಮ್ಮಾ? ಎಂತಹ ಗಯ್ಯಾಳಿ… (ನಟಿಕೆ ಮುರಿದು…) ಗಾರುಡಿ…ಅವಳು ಆಡಿಸಿದಂತೆ ನೀನು ಮಂತ್ರಮುಗ್ಧನಾಗಿ ಆಡುವ್ವಿ… ಅವಳಿಗೆ ನೀನು, ನಿನಗೆ ಅವಳು …,ಬ್ರಹ್ಮ ಸರಿಯಾಗಿ ಗಂಟು ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ… ನಿಂದೆ ಬರುವುದು ನನಗೆ, ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿ- ಆ ಕೋಮಲೆಯತ್ತ, ಗಲಾಟೆಗೆಲ್ಲಾ ನಾನು… ಕೇಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅವಳು… , ಜಾಗರಣೆ ಅಲ್ಲಿ, ಕದನ ಇಲ್ಲಿ. ಅಯ್ಯೋ… ನನ್ನ ವಿಧಿ ಬರಹ ಎಂಥಹುದು… ಯಾರssದೂರಿ ಫಲವೇನು…  ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ಮನೆಯವರೇ ಒಪ್ಪದಿರಲು ಇತರರ ಮಾತೇನು…, ವಿಧಿ ಬರಹ ಇಂತಿರಲು ಯಾರ ದೂರಿ ಫಲವೇನು?
(ಆನಂದ ಭೈರವಿ ಖಂಡಛಾಪ ತಾಳ)
ಭಾಮನಾ ಸತ್ಯ ಭಾಮನಾ  ||
ಭಾಮನಾ ನಾಪೇರು ಅಲ್ಲ  | ಭಾಮ ರುಕ್ಮಿಣೀಯನುಡು ನೀ
ಯಭಿಮಾನಮುನು ತೇಯಂಚಿ ನಲುಗುರಿ ಲೋನಕಾ
ದನಿಪಿಂಚು ಕುಂಟೇ  ||  ಭಾಮಾ  ||
ಎಂದುಕುರಾ ತಿಳಿರಾ ನಿನೀಮಂದುರ ಆ ಮಿತ್ರವಿಂದ
ತಂತ್ರಮುಲು ತಲಿರೆಕ್ಕನವನಿ ಪದಿಮಂದಿಸೆ ಫಲಿಕಿಂಚಕುಂಟೇ   || ಭಾಮಾ  ||
ಪೂದ್ದುಪದ್ದು ಲೇಕಯಾ- ಬದ್ರಮಾಟಿಲುವಿನ್ನ ನಿನ್ನು
ಬುಗ್ಗಲು ನುಲುಮಿಂಟಿ ನೀಕಿದಿ ಬುದ್ದಿಕಾದ ನೀವೆಂಚಿಕೊಂಟೇ…
ಭಾಮೆ : (ಅತ್ಯಂತ ಬಿಂಕದ ಮತ್ತು ವಯ್ಯಾರಿತನಕ ಈ ಪದ್ಯ ನೃತ್ಯಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾಗುತ್ತದೆ)
ಆನಂದ ಭೈರವಿ ಖಂಡಜಾಪು ತಾಳ
(ಭಾಮನಾ-ಸತ್ಯಭಾಮನಾ-  || ಭಾ ||
ಭಾಮನಾ ನಾಪೇರು ಅಲ್ಲ ಭಾಮ ರುಕ್ಮಿಣೀಯನುಡು
ನೀ ಅಭಿಮಾನವನು ತೇಯಿಂಚಿ ನಲುಗುರಿಲೋನ
ಕಾದಿನಿಪಿಂಚುಕುಂಟೇ…  || ಅನು ಪಲ್ಲವಿ ||
ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ನಲ್ಕಾರು ಜನರೆದುರು ನಿನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಿಸದಿದ್ದರೆ
ನನ್ನ ಹೆಸರು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೇ ಅಲ್ಲ ;
ನಿನ್ನನ್ನು ದೂಷಿಸಿ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಮಿತ್ರವಿಂದಳ ತಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಹೀಗಾಗಿರಬೇಕು… ನಿನ್ನನ್ನು ಅಂದರೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಹೇಳಿದಂತೆ
ನಡೆಯುವ ಹೇ ಭದ್ರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ, ಎಲ್ಲಾ ಸ್ರೀಯರೆದುರು ನನ್ನ ಮಾರುದ್ದ ವೇಣಿಯಿಂದ ತಾಡಿಸದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಹೆಸರು ಭಾಮೆಯೇ ಅಲ್ಲ !!
ಕೃಷ್ಣ : ಹೇ ಸುಂದರಾಂಗಿ, ಸೇವಕ ಎಷ್ಟೇ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೂ ಯಜಮಾನ ಕ್ಷಮಿಸಿದರೆ, ಎಲ್ಲಾ ಸರಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸುಂದರಿ, ನನಗೆ ನೋವು ಕೋಡಬೇಡಾ
ಕ್ಷಮಿಸು, ಕೈ ಮುಗಿದು ಕೇಳುವೆ…
ಭಾಮೆ : ಕಪಟಿಯೇ…
ಕೃಷ್ಣ : ಗೋಪಾಲರೊಡಗೊಡಿ ಹಸು ಮೇಯಿಸಿದ್ದು, ನೀರಾಟವಾಡಿದ್ದು, ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿದ್ದು ಆ ದಿನದ ಸರಸ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಕರೆತರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು
ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಸಹಾಯ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತೆಯಾ ದೇವಿ…
ಗಿಳಿವಿಂಡು ಪಾಡುತ್ತಿರಲು, ಲತಾಕುಂಜದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಕ್ರೀಡೆಯು ನೆನಪಿದೆಯಾ ? ಅಂದು ಜೀರಿಗೆ ಬೆಲ್ಲ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಎರೆಯವಾಗ ನೀನು ಬಿಂಕದಿಂದ ಕೊಸರಿದ್ದು ನೆನಪುಂಟಾ ? ದೇವಾನು ದೇವತೆಯರೊಡಗೂಡಿ ನರ್ಮ್ಮಿರ್ವರಿಗೆ ಶುಸುರಾಕ್ಷಿ ಹಾಕಿದ್ದು ನೆನಪುಂಟಾ? ವಯ್ಯಾರಿ? ಇಂದು ನಾನು ಕಳಾಹೀನನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ತೊರೆದದ್ದರಿಂದ್, ಕಾರಣ ಹೇ ಸತ್ರಾಜಿತೆ ಬಾ… ನನ್ನೂಡನೆ ರಮಿಸು ; ನೀನು ಎಷ್ಟೇ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂದರೂ ನನಗೆ ಬೇಸರವಿಲ್ಲ…
ಆದರೆ…
ಎಳೆ ಚಿಗುರಿನಂದದಿ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಪಾದದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಾಡಿಸಿದಾಗ ನನಗೆ ನೋವಿಲ್ಲ ರಾಣಿ, ಆದರೆ ನನ್ನ ಮೈಮೇಲಿನ ಒರಟು ರೋಮ ನಿನ್ನ ಕಾಲಿಗೆ
ನೋವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿರಬೇಕೆಂಬುವುದೇ ನನ್ನ ಕಾತರತೆಯ ಕಾರಣ.
ಇನ್ನು ಕೋಪ ಬೇಡ ರಮಣಿ… ಹೇ ಸರ್ಪವೇಣಿ
ನಾನು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿ ಹೇಳುವೆ, ನಾನು ಬೇರೆ ನಾರಿಯರೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆಯಲಿಲ್ಲ… ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ… ನಿನಗಾಗಿ ನಾನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಹಿಡಿದು ಪ್ರಮಾಣ
ಮಾಡಬಲ್ಲೆ …
ಭಾಮೆ : ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಮಾಣ, ಅಯ್ಯೋ… ಕಾಡಿನ ದಾವಾಗ್ನಿಯನ್ನೇ ನುಂಗುವ ನಿನ್ನ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಮಾಣ ವೆಂಥದು…. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಹಿಡಿಯುವುದೇನು ಮಹಾ ನಿನಗೆ …
ಕೃಷ್ಣ : ವನಜಾಕ್ಷಿ, ಗೋವು ಮುಟ್ಟಿ ಪ್ರಮಾನ ಮಾಡುವೆss
ಭಾಮೆ : ಎಲ್ಲಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗೋವಿನೋಂದೆಗೇ ಬೆಳೆದ ನೀನು ಗೋವಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುವುದೆಂದರೇನು ?
ಕೃಷ್ಣ  : ಹೇ ಕಲಕಂಠಿಯೇ, ಹಾವಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಲೇ ?
ಭಾಮೆ : ಹಾ-ಹಾ- ಹಾವಿನಮೇಲೆಯೇ ಗರಡಿಮಾಡುವ ಶೇಷಾಶಯನನು ನೀನು ; ಹಾವಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡುವುದೆಂದರೇನು?
ಕೃಷ್ಣ : ಹಾಗೇನು ರಮಣಿ…ದೇವರ ಗುಡಿಹೊಕ್ಕು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುವೆ
ಭಾಮೆ : ದೇವರಗುಡಿ, ದೇವಾಲಯ ಹೊಕ್ಕೆ? ಜಾತ್ರೆ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಸಮರ್ಪಿತ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ನುಂಗುವ ನಿಮಗೆ ದೇವರದೇನು ಲೆಕ್ಕ?
ಕೃಷ್ಣ : ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪ್ರಮಾಣಮಾಡುವೆ. ಅಂದರೂ ನೀನು ನಂಬಲಿಲ್ಲಾ ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ …
ಭಾಮೆ : ನಿಮ್ಮನ್ನೆಂತು ನಂಬುವುದು? ಎದೆಹಾಲು ಕುಡಿಯುವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಹೀರಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನಂಬುವುದೆಂತು?
ಕೃಷ್ಣ : ಹೇ ನೀಲಲೋಚನೇ, ದಪ್ಪವಾದ ಕಪ್ಪುವೇಣಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ನನ್ನ ರೂಪಸಿಯೇ.. ನನ್ನರಸಿಯೇ ಇಟ್ಟಿಷ್ಟು ಮಾತಿಗೆ ಯಾಕೆ ಹೀಗಾಡುವಿ.
ಹೂವಿಗಾಗಿ ಕೋಪವೇ, ಕೇಳಿ ರಮಣಿ…
ನಾನೀಗಲೇ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ…ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸ್ವತ ; ಇಂದ್ರನೇ ಬಂದರೂ ಆತನನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, ಎದುರಿಸಿ, ಸೋಲಿಸಿ, ಆ ಪಾರಿಜಾತ ವೃಕ್ಷವನ್ನೇ ತಂದು ನಿನ್ನ ಅರಮನೆಯ ಲತಕುಂಜದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ, ಸರಸಕರ್ಪೂರ ಕದಳಿಕಾ ತರುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಟುವೆ..
ಭಾಮೆ : ಓಯಮ್ಮಾ… ಎಂಥ್ ಬಂಗಾರದಂತಹ ಸ್ವಾಮಿ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ… ಬಾರೇ, ಚಿನ್ನದ ಹೂಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಈಗಲೇ ಪೂಜಿಸೋಣ ಬಾರೇ…
ಬಂಗಾರ ಹೂಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಪೆ
ಶೃಂಗಾರದಿಂದ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ನಿಟ್ಟಿಸಿ,
ನೋಡುತಾ ಚಂಗಲ ಹಾರಗಳನ್ನು ಹಾಕುವೆ..
ಕೂಚಿಪುಡಿ ರಾಜಗೋಪಾಲನನ್ನು ಪೂಜಿಪೆ (ತೆರೆ )
– – ಮಂಗಳಂ – –
ಸಾಮ್ಯತೆ : ಉಭಯ ಸಾಮನ್ಯ
ಇನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ ಮತ್ತು ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿಯ ಸಾಮ್ಯತೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಭಿನ್ನತೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸೋಣ.
ಕಥೆ :  ಕಥೆಯು ಎರಡಕ್ಕೂ ಸಾಮನ್ಯವಾದುದು. ಒಂದೇ ಮೂಲದಿಂದ ಅಯ್ದದ್ದು. ಹರಿವಂಶದಲ್ಲಿಯ ಕಥೆಯ ಮೂಲವೇ ಎರಡಕ್ಕೂ ಆಧಾರ. ಅಂದರೆ ನಾರದರು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ತಂದ ಪಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ರುಕ್ಮಿಣಿಯೊಡನಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಅಷ್ಟಪಟ್ಟದರಸಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಾದ ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಕೊಡಲು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷ್ಣನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವು ಅವನ ನಲ್ಲೆಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯಾದ, ಅಸೂಯೆಗೆ ಹೆಸರಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಗೆ ತಿಳಿದು ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಕೃಷ್ಣನೇ ಬಂದು ಸಂತೈಯಿಸಿದರೂ, ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಎಡಗಾಲನ್ನು ತಾಗಿಸುವಷ್ಟು ಅಹಂ ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಬೆಂದು, ನೊಂದು, ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಲಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಪಾರಿಜಾತ ವೃಕ್ಷವನ್ನೇ ತಂದು ತನ್ನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ನೆಡುವುದಾಗಿ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ವಚನಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಹರ್ಷಚಿತ್ತಾಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಕೃಷ್ಣನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ, ಹೋರಾಡಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ, ಜಯಿಸಿ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ತರುತ್ತಾನೆ. ಎರಡರಲ್ಲೂ ಈ ಅಂಶವು ಗೌಣವಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ್ದರ ವಿಷಯ ಸೂಚಿತವಾಗಿಲ್ಲ.
ಎರಡರಲ್ಲೂ ಕಂಡು ಬರುವ ಸಾಮ್ಯತೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಅಂಶವೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ, ಅಂದರೆ ಈ ಎರಡು ಆಟಗಳು ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೆ ಇದ್ದ ಆಟಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಭಾಷೆ, ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಬದಲಾವಣೆಯು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರೌಢ ಪ್ರಬಂಧ ಶೈಲಿಯಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನಾಟಕಗಳ, ಆಟಗಳ ರಚನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಭಾಷೆ ಗಡಚು ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಕಾವ್ಯಾಮಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪಾತ್ರಗಳೋ, ಪ್ರತಿಯೂಂದು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಮಟ್ಟದಿಂದ ಭಿನ್ನರಾದವರು. ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತ ಮತ್ತು ಭಾಮಾ ಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಈ ನೋಟದಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಿದ ಭಾಷೆ; ಪಾತ್ರ ನಿರೂಪಣೆ, ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಜೀವನದ ಆಗುಹೋಗುಗಳ ಚಿತ್ರಣವು, ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವಂತಾಯಿತು.
ಪಾರಿಜಾತದ ದೂತಿಯು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಪ್ರತಿನಿಧಿ, ಹಾಲು ಮಾರಿಸುವ ಕಲ್ಲಾಳಿ, ಆತನ ಭಾಷೆ, ದಿನ ಬಳಕೆಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾತುಗಳು, ಆತನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಹಾಸ್ಯ ಜನಜೀವನದಿಂದ ಪಡೆದುದು-ಗಿತ್ತಿಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಗೌಳಗಿತ್ತಿ, ಕಳಸಗಿತ್ತಿ, ಸೂಲಗಿತ್ತಿ, ಹಾದರಗಿತ್ತಿ ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಗೆ ಕರಿಕೆಬೇಕು ಎನ್ನಲು ಎಷ್ಟೋ ಹೊರಿ ಕರಿಕೆಬೇಕು, ಸಜ್ಜಿಕಣಿಕೆ ಹೊಟ್ಟು ತಂದು ತಲಿಮ್ಯಾಲ ಸುರು ಅಂದ್ರ ಸುರಿತೀನಿ.. ಸೆರಗ ಗೋಪಾಲ ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸು ಎನ್ನಲು ಗೊಲ್ಲತಿ,“ ಮುಚ್ಚಳಾ ತುಂಬಾ ಹೊನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ಮುತ್ತೈದಿತನ ಸಿಗೋದಿಲ್ಲ ’ ಎನ್ನಲು ಭಾಗವತನು, ಬಂಡಿ ತುಂಬಾಹೊನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೂ ರಂಡಿತನ ಸಿಗೂದಿಲ್ಲವಂತ ಹಿಂದ ನಿಂತ ದೂತಿ-ಬಡಕೋತೈತಿ-ರುಕ್ಮಿಣಿ ತನ್ನ ಪತಿಯೊಂದಿಗೆ ವೈಕುಂಠದಾಗ ವಾಸ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಆ ಕುಂಟಾಗ ಯಾಕ ಕೊಟ್ಟ ತಾಯಿ ಇಂಥ ಕೂಡಿದ ಸಭಾದಾಗ ಅವರ ಹೆಸರು ಹೇಳಲು ನನಗೆ ನಾಚಿಕೆಬರತದ ಎಂದು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಹೇಳಲು, ಯವ್ವ, ನಿಮ್ಮಂತವರಿಗೆ, ಕಲಿತವರಿಗೆ ಯಾಕ್ರಿ ನಾಚಿಕೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಭಾಗವತ, ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ.
ತಲಿಮೇಲೆ ಹಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತು ಎಂದು ಕೃಷ್ಣ ಭಾಮಾಕಲಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು ಹಾಸ್ಯಂ (ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದ ಭಾಗವತನು) ಹಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತೋ ಅಥವಾ ಯಾರದಾದರೂ ಮನೆಗೆ ಕದಿಯಲು ಹೋದಾಗ್ಗೆ   ಕಲ್ಲು ಬಿತ್ತೋ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಕಲ್ಲು ಬೀಳುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೈ ಒಡ್ಡ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು.  ಭಾಮೆಯು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣಲು ತವಕಗೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯದೊಂದಿಗೆ ತೋರಿಸಲು ಈತನು ಅದೇ ಹಾಡಿನ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ರಾವೇ ಅನ್ನ, ತೊಗರಿ ಬೇಳೆ, ಪಾಯಸ ಬನ್ನಿ ಎಲ್ಲಿರುವೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಲು ತವಕಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ಬೇಗ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿರಿ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ ತಿಂಡಿಗಳಿರಾ ಎಂದು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣನು ಚಕ್ರಧಾರಿ ಎನ್ನಲು, ಚಕ್ರ ಅಂದ್ರೆ ತಿಗರಿ, ತಿಗರಿ ತಿರುವುತ್ತ ಮಡಿಕೆಮಾಡುವವನೇ, ಶಂಖಧಾರಿಗಳು ಎನ್ನಲು, ಶಂಖವನ್ನು ಊದುತ್ತ ಊರುರು ತಿರುಗುವ, ಹಲಾಧರನ ತಮ್ಮ ಎನ್ನಲು, ಹೆಗಲಮೇಲೆ ನೆಗಿಲನ್ನು ಹೊತ್ತು ತಿರುಗುವ ರೈತನ ತಮ್ಮನೇನಮ್ಮಾ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೂಬ್ಬರನ್ನೂ ನಿಜ ಜೀವನದಿಂದ ಪಡೆದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳ ಬಳಕೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಸಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಮನೇಲಿ ಏಳು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗಳು ತುಂಬಿವೆ. ಒಂದರಲ್ಲಿ ಮೆಂತೆ, ಇನ್ನೂಂದರಲ್ಲು ಜೀರಿಗೆ, ಮಗದೊಂದರಲ್ಲಿ ಸಾಸವಿ, ಉಪ್ಪು, ಪಪ್ಪು ಬೇಳೆ, ಪಕ್ಕದಾಗ ಬೆಂಕಿಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಏಳು ಬಾದಗಳೆನ್ನಾಲು, ಮುಸ್ತಾಬಾದ, ಹುಮ್ನಾಬಾದ, ಹೈದ್ರಾಬದ, ಸಿಕಿಂದ್ರಾಬಾದ, ಕಿರೀಂದ್ರಿಬಾದ, ನಿಜಾಂಬಾದ, ಅಹಮ್ಮದಾಬಾದ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ.
ಆಟವು ನಡುಯುವ ವಿಧಾನ ಒಂದೇ ರೀತಿಯದು. ಅಂದರೆ ಮೊದಲು ಒಂದು ಪದ್ಯ, ಶ್ಲೋಕ ಅದರ ವಿಸ್ತರಣೆಯೇ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದು, ಸಾಗುತ್ತದೆ, ಪದ್ಯ ಭಾಗವು ನಿಶ್ಚಿತ, ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥದ ನಂತರ ಒಂದಿಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಟು. ಆದರೆ ಜಾಡು ಒಂದೇ, ಹೆಪ್ಪು ಮುರಿಯದ ಮೊಸರ
ಜಪ್ಪಿಸಿ ತಂದೀನೆವ್ವ
ತಪ್ಪು ಹೇಳುವವಳಲ್ಲ
ಒಪ್ಪಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಿರವ್ವಾ, ಹಾಲು ಮೂಸರ
ದೂತೆ, ನಾನು ಹೆಪ್ಪು ಮುರಿಯದ ಮೊಸರನ್ನು ತಂದಿದ್ದೇನೆ, ನಾನೇನು ತಪ್ಪು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳವಂಥಾಕಿಯಲ್ಲ, ಹಾಲು ಮೂಸರು ಕೊಳ್ಳಿರಮ್ಮ
ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರವೇಶದ ಶ್ಲೋಕ, ಕೃಷ್ಣನೂ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ,
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಕುಲಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿದೆ ನಾ |
ಹಮ್ಮಿನ ಸುರರನ್ನು ಕೊಂದು ಹತ್ತು ಅವರಾರವ ತಾಳಿ ||
ತಂದೆ ವಸುದೇವ ತಾಯಿ ದೇವಕಿಯವರ ಉದರದಲಿ |
ಜನಿಸಿದೆನೆ ನಾರೀ ಶಿರೋಮಣಿ ಕೇಳ್ ||
ಎಲೇ ದೂತೆ-ನಾನಾರೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೆನಿಸಿ, ಸೊಕ್ಕಿದ ಅಸುರರನ್ನು ಅಂದರೆ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಕೊಂದು, ಹತ್ತು ಅವತಾರವನ್ನು ತಾಳಿ, ಈಗ ವಸುದೇವ, ದೇವಕಿಯರ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣ ನಾನು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಟವು ನಡೆಯುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು:  ನಾರದನು ಪುಷ್ಫವನ್ನು ಮೂದಲು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶತಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರಮು ಸತತಮು ಪರಿಮಳಮುನಿಚ್ಚು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅದನ್ನೇ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ನೂರು ಯೋಜನದಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ ಇದರ ಪರಿಮಳವು ಸದಾ ಬೀರಿತ್ತಿರುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ; ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನು ಮೊದಲು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ, ನಂತರ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಒಂದು ದಿನ ಕೇಳಿಕಾ ಗೃಹದ ಹಂಸತೂಲಿಕ ತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಇರಲು, ಎಮರಿನ ದೊಡ್ಡ ನಿಲುಗನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ನೋಡಿ ಅವರು….ಇತ್ಯಾದಿ.
ಸ್ತ್ರೀಜನ್ಮದ ಬಗ್ಗೆ ಭಾಮೆಯು ಎರಡರಲ್ಲೂ ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳು ಒಂದೇ ಆಗಿವೆ. ಸ್ತ್ರೀಜನ್ಮ ಪಾಪದ ಜನ್ಮ, ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವಕ್ಕಿಂತ ಮರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಚನ್ನಾಗಿತ್ತು, ಪಾಪಿ ಜನ್ಮ ಹೆಣ್ಣಿನದು ಇತ್ಯಾದಿ. ವಿರಹ ನಿರೂಪಣೆ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ಅದರ ಭಾವನೆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಭಾಮಾ ಕಾಲಾಪದಲ್ಲಿ ಅಮೋಘವಾದ ನೃತ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಣೆ ಬರಹ, ವಿಧಿಲಿಖಿತ, ಸಮಾಜದ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಪಾತ್ರಗಳು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ, ಅಂದು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಭಾಮೆಯು ಅಹಂ, ಎರಡರಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ.
ಪಾರಿಜಾತ ಪುಷ್ಫವು ಎರಡರಲ್ಲೂ ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ನಾರದರ ಸಲಹೆಯ ಮೇರೆಗೇನೇ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ.
ಪಾತ್ರಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡುವ, ಪಾತ್ರಗಳು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಿಡಿಸಿ ಜನತೆಗೆ ಹೇಳುವ ವಿಧಾನ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ.
ಪೂರ್ವ ರಂಗದ ವಿಧಾನ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ. ಮೊದಲು ಇಷ್ಟದೇವತಾ ಪೂಜೆ, ರಂಗಪೂಜೆ, ಕವಿ ಪದ್ಯ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರನ ಶ್ಲೋಕ :
ಶ್ರೀ ಗಜಾನನಂ ಭೂತಗಣಾದಿಸೇವಿತಂ
ಕಪಿತ್ಥಜಂಬೂ ಫಲಸಾರ ಭಕ್ಷಿತಂ
ಉಮಾಸುತಂ ಶೋಕವಿನಾಶ ಕಾರಣಂ
ನಮಾಮಿ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ ಪಾದಪಂಕಜಂ ||
ಭಾಮಾಕಲಾಪಕದಲ್ಲಿ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರನ ಶ್ಲೋಕ :
ಅಗಜಾನನ ಪಕ್ಮಾರ್ಕಂ-ಗಜಾನನ ಸಮಿರ್ನಿಶಮ
ಅನೇಕದಂ-ತಂ-ಭಕ್ಷಾನಾಂ ಏಕದಂತಮುಪಾಸ್ಮ ಹೇ,
ವಕ್ರತುಂಡ ಮಹಾಕಾಯ ಸುರ್ಯಕೋಟಿ ಸಮಪ್ರಭ |
ಅವಿಘ್ನಕುರುವೇ ದೇವ-ಸರ್ವ ಕಾರ್ಯೇಷು ಸರ್ವದಾ ||
ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಪದ್ಯ :
ನೋಡಿರೋ ಬಲಭೀಮನ ದಯವಿದು |
ಜಗದಿ ಜಾಗ್ರತಿಯಿಂದ | ಹಗೆಗಳ ಜಯಿಸುವ ||
ಜಗದೀಶನ ದಯಾ ಜಗದೀಶನ ದಯಾ |
ಕಾಲಕಾಲೆಕೆ ಜಗಪಾಲನೆ ಮಾಡುವಾ ||
ಗೋಕುಲದರಸ | ಗೋಕುಲದರಸ |
ಲೋಕದೊಳಗೆ ಬಲು ಜೋಕಿಲೆ ಮೆರೆದಂಥ ||
ಕುಲಗೋಡ ಭೀಮನ ಬಲ ನೋಡಿರೋ
ಬಲಭೀಮನ ನೋಡಿರೋ…||
ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಪದ್ಯ :
ಸ್ವಾಮಿಕಿ ಭಾಮಾಕಲಾಪ-ಸಾರಸ್ವತ ರಚನೆ ಗ್ರಣಿಕಿ
ನಮಮು ಧೃತ ಪದವಿನ್ಯಾಸ
ಸಾರಸ್ವತ ಸುಜನರು ಈ ಭಾಮಾಕಲಪವನ್ನು
ಸಿದ್ದೇಂದ್ರ ವಿರಚಿತಂ- ಹಂಸಕ್ಷೀರನ್ಯಾಯದಂತೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬ
ಕೋರಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಕವಿ ವಚನ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ.
ಎರಡು ಆಟಗಳು ಜನತೆಯ ಅತ್ಯಂತ ಮನರಂಜನೆಯ ಸಾಧನಗಳು.
ಚಿತಾಯಶ್ಚ ಚಿಂತಾಯಶ್ಚ ಬಿಂದು ಮಾತ್ರ ವಿಶೇಷತಃ |
ಚಿತಾ ದಹತಿ ನಿರ್ಜೀವಂ | ಚಿಂತಾ ದಹಿತಿ ಚೇತನಂ ||
ವಿದ್ಯಾನಾಂ ನರಸ್ಯ ರೂಪಮಧಿಕಂ | ಪ್ರಚ್ಚನ್ನಗುಪ್ತಂ ಧನಂ ||
ವಿದ್ಯಾಭೋಗಕರೀ ಯಶಃ ಸುಖಕರೀ ವಿದ್ಯಾಗುರುಣಾಂ ಗುರುಃ |
ವಿದ್ಯಾಬಂಧುಜನೋ ವಿದೇಶಗಮನೇ ವಿದ್ಯಾ ಪರಂ ದೈವತಂ |
ವಿದ್ಯಾ ರಾಜಸು ಪೂಜ್ಯತೇ ನಹಿಧನಂ ವಿದ್ಯಾವಿಹೀನಃ ಪಶುಃ ||
ಮತ್ತು;
ನ ಚೋರಹಾರ್ಯಂ ನಜ ರಾಜಹಾರ್ಯಂ ನ ಭ್ರಾತೃಭಾಜ್ಯಂ ನಚ ಭಾರಕಾರಿ
ವ್ಯಾಯೇಕೃತೇ ವರ್ಧತೆ ಏವ ನಿತ್ಯಂ ವಿದ್ಯಾಧನಂ ಸರ್ವಧನ ಪ್ರಧಾನಂ ||
ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ಸಂಸೃತ ಶುಭಾಷಿತಗಳು ವಿದ್ಯೆ, ನೀತಿ,ಮಕ್ಕಳ ರೀತಿನೀತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಲೋಕ ನೀತಿಯ ಶುಭಾಷಿತಗಳು ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ.
ವೃಥಾ ನಿಷ್ಪಂಡಿತ ಸಭಾ | ಸಬಯಂದು ಪಂಡಿತಲಂಡಿನಾ
ಆ ನಾಟಿವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಸಂತ ಮಲು ರಯ್ಯಾತ ನೊವೆರಗುವುದು ಅಟೇ
ಇಂತಹ ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ವಿದ್ಯಾನಾಂ ನರಸ್ಯ ರೂಪಮಧಿಕಂ ಪ್ರಚ್ಚನ್ನ ಗುಪ್ತ ಧನಂ ಸುಭಾಷಿತವು ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಇವೆ.
ಎರಡೂ ಆಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿವೆ. ಎರಡೂ ಆಟಗಳ ಸಂದೇಶ ಒಂದೇ. ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಯೇ, ಕೃಷ್ಣನ ಅನುರಾಗ, ಆತನ ಹರಕೆ ಪಡೆಯುವುದೇ ಎರಡರ ಕಥಾವಸ್ತು. ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಶೃಂಗಾರ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕವೆಂದು ಕಂಡುಬಂದರೂ ಗುರಿ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನೇ ಹೇಳುವುದಾಗಿದೆ. ಕೃಷ್ಣನ ಪಟ್ಟದರಸಿಯಾದರೂ ಅವಳಲ್ಲಿ ಅಹಂ, ತುಂಬಿದ್ದಾರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನು ಅವಳನ್ನು ತೊರೆದ, ನಿರ್ಮಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವಳು ಪುಜೆಗೈದಾಗ ಪುನಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವನು. ದಿನ ನಿತ್ಯದ ಜೊಂಜಾಟದ ಸಂಸಾರದ ತಾಪತ್ರಯ ಮರೆತು, ಮನರಂಜನೆಯೊಂದಿಗೆ ದೈವ, ದೇವರು ಭಕ್ತಿ ಎಂಬ ಸೂಕ್ತಿಗಳನ್ನು, ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಬೀರುವುದರಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಸರಿಸಮವಾಗಿವೆ. 
ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳು
ಉಭಯ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಕಥೆ, ಸಂದೇಶ, ಪಾತ್ರನಿರೂಪಣೆಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದ ನಂತರ ಈಗ ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ ಮತ್ತು ಭಾಮಾ ಕಲಾಪಗಳಲ್ಲಿಯ ಭಿನ್ನತೆಗಳನ್ನು ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸೋಣ.
ನೃತ್ಯ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ ನೆಪಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಿದ್ದು ನೃತ್ಯದ ಅವಿಸ್ಕಾರವಾಗಲಿ ಭವ್ಯತೆಯಾಗಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳು ಹಾಡುತ್ತ ಸುತ್ತಹಾಕಿ ಕೈ, ಕಾಲು ಕೊಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಂಗ ಜಲನೆಯಾಗಲಿ, ಇತರ ನೃತ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಹೆಪ್ಪು ಮುರಿಯದ ಮೊಸರು, ಇತ್ಯಾದಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಹಾಡುಗಳೊಂದಿಗೆ ಗೌಳಗಿತ್ತಿಯು ಬಾಗಿ ಸ್ವರವೇರಿಸಿ ಹಾಡುವುದನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆ ಜಾನಪದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕುಣಿಯುವ ಕೆಲವು ಭಂಗಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ.
ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯದ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನೇ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗೆ ಪಡೆದ ಆಟ, ಕೃಷ್ಣನು ಕುಣಿದರೂ ಭಾಮೆಯು ನೃತ್ಯವೇ ಪ್ರಧಾನ ಸ್ಥನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತದೆ. ಭಾಮೆಯ ವಿರಹವನ್ನು ಹೊರಸೂಸುವ ಅಥವಾ ತನ್ನ ಸವತಿಯನ್ನು ನೆನೆದು, ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ನೃತ್ಯಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಅರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಭಾಮೆಯು ಕಾಗದ ಬರೆಯುವ ಪದ್ಯ ಅವಳ ಅಭಿನಯ ಅತ್ಯಂತ ನಯನ ಮನೋಹರ ಕರ್ಣಕ್ಕೆ ನಾದ ಹಬ್ಬ, ಹಾಸ್ಯಂ ಅಣಕ ಮಾಡಿದರೂ ಆತನ ಪ್ರತಿ ಕುಣಿತವೂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಜಾಡಿನಲ್ಲೇ ಸಾಗುತ್ತದೆ.
ಸಂಗೀತ : ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದ ಸಂಗೀತದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಭಾಗವತನು ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕಲಿತು ಹಾರ್ಮೋನಿಯಂದೊಂದಿಗೆ ಕೆಲವು ಬಾರಿ ಚಲನಚಿತ್ರ ಹಾಡುಗಳ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಪಡುತ್ತಾನೆ. ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ನಿಕರವಾದ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಲಿ ಗುರುಕುಲ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಲಿ ಕಂಡುಬಾರದ್ದರಿಂದ ಒಬ್ಬರಿಂದ ಎನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹಾಡು, ಗತ್ತು, ಬರುವಾಗ್ಗೆ ಅನೇಕ ಲೋಪಗಳುಂಟಾಗಿವೆ, ಉಂಟಾಗುತಾವೆ. ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ರಾಗವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನೇ ಕೇಳಿದರೆ “ಇಂಥ ಚಲನ ಚಿತ್ರದ ಈ ಹಾಡಿನ ದರ್ತಿ” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅನುಪಲ್ಲವಿಯಲ್ಲಿಯ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಲಿ, ಭಾವರೂಪತಾಳಿ ಹೊರ ಬರಬೇಕಾದ ಸ್ವರಗಳ ಅನೇಕ ಸಂಯೋಜನೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಾಗಿವೆ.
ಭಾಮಾಕಲಾಪದ ಕಲಾವಿದರು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಗುರುಕುಲ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಿದ್ದು ಸಂಗೀತದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳ ಪರಿಣತೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಷಯ ತಿಳಿದು ರೂಢಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ರಾಗ, ತಾನ, ಪಲ್ಲವಿಗಳಾಗಲಿ, ಅಲರಿಪು ಇತ್ಯಾದಿ ನೃತ್ಯಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಇವರು ಹತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಕಲಿತಿರುವುದು ಇವರಿಗೆ ಕಲಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ನೃತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯತೆಯನ್ನು ಬೇರೂಂದು ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅದರ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಈ ಎರಡೂ ಆಟಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತವೆ.
ವೇಷಭೂಷಣಗಳು : ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದ ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ಅತ್ಯಲ್ಪ. ಕೃಷ್ಣನೆ ಪಾತ್ರಧಾರಿ ಕೆಂಪು ರೇಶ್ಮೆ ಪಟಗಾ ಸುತ್ತಿ ಸಿರಿಪೇಚು ಚುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಧೋತರ ಮತ್ತು ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಎರಡೋ ಮೂರು ಹಾಗಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ  ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಲ್ಲ, ನಾರದರು ಮಾಮೂಲಿ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವಂತಹ ಜಟಾಜೂಟಧಾರಿ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏಕದಾರಿ, ಇನ್ನೂಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಿಟಿಕೆಗಳು. ರುಕ್ಮಿಣಿ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯರು ಸಾಧಾರಣ ಬಾಗಿ ಎರಡು ಮುರು ಬಾರಿ ರೇಶ್ಮೆ ಪೀತಾಂಬರಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ ಕೆಲವೂಂದು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಜಡೆ ಮುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ತಯಾರಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯರು ಇಂದು ರಂಗದಲ್ಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಪಾತ್ರಗಳು, ದೂತಿ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ತಾಳ ಬಟ್ಟಲು, ಹಾಡಿನೊಂದಿಗೆ ಕಟಿಯಲು, ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ದಿನನಿತ್ಯದ ಉಡುಪು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಗಣೇಶನು ಮುಖವಾಡ ಹೊತ್ತು ಯಾವ ಮುಖವರ್ಣಾಲಂಕಾರದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇತನಿಗೆ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳೂ, ದೂತಿಯನ್ನುಳಿದು ಉಳಿದವರು ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ, ನಾರದ ನಾಟಕದ ನಾರದನೇ; ವಿಶೇಷವೇನಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಕೃಷ್ಣನು ದೊಡ್ಡಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವಂತಹ ಎಲ್ಲಾ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಅಂದರೆ ಕೈಕಟ್ಟು, ಕಿರೀಟ, ಕೊಳಲು, ಸಿರಿಪೇಚು, ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹಾರಗಳು, ಕಾಲಲ್ಲಿ ಗೆಜ್ಜೆಗಳು ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಧರಿಸುತಾನೆ. ಭಾಮೆಯ ವೇಷಭೂಷಣ ಮಾತ್ರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೊಡಿದ್ದು ಜಡೆಯ ತಯಾರಿಕೆ ವಸ್ತ್ರವಿನ್ಯಾಸ, ಮುಖವರ್ಣಾಲಂಕಾರ ಇತ್ಯಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ದೀರ್ಘ ತಯಾರಿಕೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಜಡೆಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ ಅಡಗಿರುವಂತೆ ಜಡೆಯನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸುವುದನ್ನೇ ಬೇರೊಂದೆಡೆ ಹೇಳಿದುದಾಗಿದೆ. ಹಾಸ್ಯಂ ಕೂಡ, ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದ ಭಾಗವತನಾದರೂ ಈತನೂ ಬಣ್ಣ ಬಳೆದುಕೊಂಡು ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುವವನಾಗಿದ್ದಾನೆ.
ಅಭಿನಯ : ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತವನ್ನು ಹಾಡು, ಗದ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಟವೆಂದರೆ ಭಾಮಾಕಲಾಪವನ್ನು ನೃತ್ಯ ಹಾಡುಗಳಿಂದ ಗೇಯವೆನ್ನಬಹುದು. ನೃತ್ಯ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ತದ್ಯ ಕೇವಲ ಕೊಂಡಿಗಳಿದ್ದಂತೆ. ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತದ ಕಲಾವಿದರು ಬಹುಶಃ ಅಭಿನಯವನ್ನು ಗುರುಮುಖಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಾರಿಜಾತ ಆಟ ನೋಡಿಯೇ ಕಲಿತವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಭಾಮಾಕಲಾಪದ ಕಲಾವಿದ ಅಭಿನಯವೆಂದರೇನು, ಎಂಬ ಅಂಶದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಅದರ ಉದ್ದ ಅಗಲಗಳ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ಓದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಭಿನಯಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದ ತಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಆನುವಂಶಿಕವಾಗಿ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ವಿರ್ವಹಿಸುವವರನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ದತಿಯೇ ಇಲ್ಲ, ಆದರೆ ಭಾಮಾಕಲಾಪದ ಬಹಳಷ್ಟು ಕಲವಿದರು ತಮ್ಮ ತಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾತ್ರವನ್ನೇ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಕಲಿತು ಪ್ರೌಢರಾದಾಗ್ಗೆ ತಾವು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಹರಿಯುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ.
ಇನ್ನು ಎರಡೂ ಆಟಗಳ ಹರವಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಕೆಲವು ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸೋಣ.
ಪೂರ್ವ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನ ಆಹ್ವಾನ, ಆತಾನ ಪೂಜೆ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ ಆನಂದದಿಂದ ನೃತ್ಯಮಾಡಿ ಭಾಗವತ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದ ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಗೌಳಿಗಿತ್ತಿಯ ಪಾತ್ರ ಬಂದರೂ ಇಂದಿನ ಆಟಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ಇದರ ಸವಿಸ್ತಾರ ದೃಶ್ಯವಿದೆ. ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯರು ತಮ್ಮ ಸವತಿ ಮತ್ಸರವನ್ನು ಹಾಡಿ, ಅಭಿನಯದ ಮೂಲಕ ನಟಿಕೆ ಮುರಿದೋ, ಅವಹೇಳನ ಮಾಡಿಯೋ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ವೃತ್ತಂತವನ್ನು ಪರಸ್ಪರರು ಬಿಚ್ಚ ದೂತಿಯ ಮೂಲಕ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಪಾತ್ರವೇ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಸವತಿ ಮತ್ಸರ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಭಾಮೆಯು ಹಾಡಿ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯೇ ಕೃಷ್ಣನು ಬಾರದಂತೆ ‘ ಮಾಟಮಾಡಿ ’ ಮದ್ದು ಹಾಕಿದ್ದಾಳೆ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ ಮದ್ದು ಉಂಟಾ ಹಾಸ್ಯಂ ? ಎಂದು ಕೇಳುವ ಮಟ್ಟಕ್ಕೂ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ.
ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು, ದೂತೆ ನನ್ನ ಸವತಿ ಹ್ಯಾಂಗ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಹಾರಸತಾಳ, ಹುಬ್ಬಿಗೆ ಹುಬ್ಬು ಹಾರಸತಾಳ, ನನ್ನ ನೋಡಿ ನಗತಾಳ ಹೇಗಿದೆ ನೋಡ ನನ್ನ ಸವತೀ ಗುಣ. ತಾನೇ ಪಟ್ಟದರಸಿ ಅಂತ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮರನ್ನು ತನ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಟಗೊಂಡು ಕೂತಾಳ ಎಂಡು ಆಪಾದಿಸಿದರೆ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ‘ ತಾ ಸಣ್ಣಾಕಿ ಆಗಿ ಡೌಲಮಾಡತಾ ಬಂದಾಳ ಪರಮಾತ್ಮರನ್ನು ಕರಿಯಾಕss, ಸಮಂತಕ ಮಣಿ ಅಪವಾದ ಬರದಿದ್ದರೆ ಈ ಸತ್ಯಭಾನೆಯನ್ನು ಯಾರು ಲಗ್ನ ಆಗುತ್ತಿದರು. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು – ಅಯ್ಯಾ ಮೊದಲು ಅವಳನ್ನು ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿತ್ತು ಶಿಶುಪಾಲಗ, ಒಳಗಿಂದೊಳಗ ಪತ್ರ ಬರೆದ ಪರಮಾತ್ಮರನ್ನ ಲಗ್ನ ಆಗ್ಯಳ, ಇರದಿದ್ದರ ಈ ನನ್ನ ಸರಿಸರಿ ಸವತೀನ ಯಾರ ಕೇಳತಿದ್ರ ನನ್ನ ತಾಯಿ; ಇತ್ಯಾದಿ.
ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಭಾಮೆಯು ಮದ್ದು ಪ್ರತಿಮದ್ದಿನ ವಿಚಾರ ಹೇಳಿ; ರುಕ್ಮಿಣಿಯಂತವರು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ನನೆಂತು ಬದುಕಲೀ ಎಂದು ಹತಾಶಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ.
ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು, ಸುಭಾಷಿತಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಹುಶಃ ಆಟದ ಕತೃ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಜನನೀತಿಯನ್ನು ಪಾತ್ರಗಳಿಂದ ಹೇಳಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದ ರಚನೆ ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿ ದೂತಿಯ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೇಳಿಸಿದರಾಯಿತು ಎಂದಿರಬಹುದು. ಅವೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸುಭಾಷಿತಗಳು, ನಂತಾರ ತಾನೇ ಅವುಗಳ ಕನ್ನಡ ಗದ್ಯನುವಾದವನ್ನು ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯಂ ಕೇವಲ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಾಗರಿಕನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದು, ಎಲ್ಲೂ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿಲ್ಲ.
ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನು ಪಾರಿಜಾತ ಮರವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ತಂದು ಭಾಮೆಯ ಅರವನೆಗೆ ಬಂದು, ತನ್ನ ದಶಾವತಾರವ ವರ್ಣಿಸಿ, ಬೇಸತ್ತು ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಭಾಮೆಯು ತಪ್ಪಾಯಿತು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿಗೆ ಮಂಗಳವಾದರೆ, ಭಾಮಾಕಲಾಪುವು ಕೃಷ್ಣನು ಪಾರಿಜಾತ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಲ್ಲಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತದ ದೂತಿ-ಅಂದಿನ ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಶಕುನ, ಮೂಢನಂಬಿಕೆ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಕಾಗದ ಬರೆಯಲು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಬೇಕು, ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯ ಶಕುನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಹಾಸ್ಯಂ. ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಜಾತದ ಅತ್ಯಂತ ರಂಜನೀಯ ಪಾತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಕೊರವಂಜಿಯು ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದಿಲ್ಲ. ಮೂಲದ ಆಟದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಭುದಾದರೂ ಇಂದು ಪ್ರಚುರದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಅಭಿಜಾತಕ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಇಂಥ ಆಟದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ ಜಾತಿಯ ಅಲೆಮಾರಿ ಪ್ರತೀಕವಾದ ಕೊರವಂಜಿಯ ಪಾತ್ರ ಬೇಡವೆಂದಿರಬಹುದು; ಭಾಮಾಕಲಾಪದ ಕತೃ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯ ನೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊರವಂಜಿ ನೃತ್ಯ ನೋಡಲು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಲಭ್ಯವಿದ್ದೂ ಈ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಭಾಮಾಕಲಾಪದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸದಿರಲು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೂಂದು ಕಾರಣವಿರಲಾರದು. ಅಥವಾ ಕೊರವಂಜಿ ಪಾತ್ರದ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನೇ ಸಿದ್ದೇಂದ್ರಯೋಗಿಗಳು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊರವಂಜಿಯಂತಹ ಅಲೆಮಾಡಿ ಸ್ತ್ರೀ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಎಣಿಸಿರಬಹುದು.
ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ ಗದ್ಯ, ಗ್ರಾಮಿಣ ಆಟ,
ಭಾಮಾಕಲಾಪ ನೃತ್ಯ ಅಭಿಜಾತ ಆಟ,
ಭವಿತವ್ಯ
ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆ :
ಸಮಾಜದ ವಿವರವಾದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯದ ವಿನಃ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಬದಲಾವಣೆಯು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಬದಲಾವಣೆಯು ಅನಿವಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಅವಶ್ಯವಿರುವಂಥಾದ್ದು. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಸಮುದಾಯದ ರೂಢಿ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ರೀತಿ, ಧಾರ್ಮಿಕ ನಡುವಳಿಕೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಬದಲಾವಣೆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಸರಿಹೋಗುವಂತೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಅರಿಯಲು ಯತ್ನಿಸಲಗಿದೆ. ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಜ ಇವುಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವುದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಸಮಾಜದ ಲಕ್ಷಣವೆಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯೌ ಮೆಲ್ಮಟ್ಟದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವದಾಗಿದೆ. ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾದ ನಡತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನಾಮಾಜಿಕ ನೈತಿಕ ಆಧ್ಯತ್ಮಿಕ ಬೇಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಾಣ ಬದ್ಧವಾಗಿ ಪೂರೈಸಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಾನವನಲ್ಲಿಯ ಕೆಳದರ್ಜೆಯ, ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ತರದಲ್ಲಿಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಘರ್ಷಣೆ ನಡೆದು ಕೆಳಮಟ್ಟದವುಗಳ ಸೋಲಿನಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯವಾಗುವದು, ನಾಗರಿಕ ಸುಧಾರಣೆ ಹೊಂದಿದವನ ಲಕ್ಷಣ. ಇದು ಮಾನವನ ಅಭ್ಯುದಯದ ಮೂದಲನೆಯ ಸೋಪಾನ; ಎಲ್ಲಗಳ ಒಂದು ಸ್ಥಿರಸಮಬಾರಸ್ಥಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆಂತರಿಕ ತೃಪ್ತಿಯು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ಕೆಲವು ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ, ಕೆಳ ದರ್ಜೆಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನೆಚ್ಚುವದು, ಅದರಂತೆ ವರ್ತಿಸುವುದನ್ನೇ ತಡೆಗಟ್ಟುವದೇ ಏಳಿಗೆ, ಏರಿಳಿತವಿಲ್ಲದ ನಿಂತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಗುರ್ತಿಸಿದ್ದಾರೆ.ಹೆಚ್ಚಿನ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ವಹಿಸಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಊಹಿಸುವಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ತೀಕ್ಷಣತೆಯು ಇದ್ದು, ಅದು ಪೂರ್ವ ನಿಯೋಜಿತ ಪೂರೆಯನ್ನು ಹರಿದು ಮಾನವನನ್ನು ಹೊರಸಾಗಿಸುವಂತಿರಬೇಕು. ಇದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನೂ ಆತನ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನೂ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತದೆ; ಇಲ್ಲಿಂದ ಅನಿಸುವಿಕೆಯ ಪ್ರಾರಂಭವು. ತರ್ಕವು ಅದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿದಬಲ್ಲುದಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ತರ್ಕ ವಿಧಾನದಿಂದ ಕ್ರಮವಾದ ಮತ್ತು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಬಹುದು. ಇಂಥ ತಾರ್ಕಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಸಮಾಜದ ಸಣ್ಣ ಗುಂಪು ಅತಿ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಜಾನಪದ ಆಟದ ಮೇಳವು ಇಂಥ ಸಣ್ಣ ಗುಂಪಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಬಲ್ಲದು ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅನೇಕ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದರಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಅರಿವು; ಭಾವನೆಯು ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಜಾನಪದ ಆಟವು ಜನತೆಗೆ ಹಿಂದಿನ ವೈಭವಯುತವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಜೀವನದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಬೀರುವುದಾಗಿದೆ. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿಯು ಜನತೆಯ ನಡತೆಯನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸಿ, ರೂಪಿಸುವುದಾಗಿದೆ.
ಇಂದಿನ ಸಮಾಜದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳು. ನಮ್ಮ ತಾಂತ್ರಿಕ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಮಾನವನ ಐಹಿಕ ಬೇಡಿಕೆಗಳ ಪೂರೈಕೆಯಾಗಿ, ಪ್ರತಿಯೂಬ್ಬನಲ್ಲಿ ತಾನು ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಇತರರಿಗೂ ತನಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವ, ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಕಲ್ಫಿಸಿದ್ದು ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ದುರಾದೃಷ್ಟಕರವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯ ‘ಗರ್ವವು’ ಉಂಟಾಗಿ ಅದು ಇತರರೂಂದಿಗೆ ಸಹ ಬಾಳ್ವೆ ನಡೆಸುವುದನ್ನು ಕಲಿಸುವ ಬದಲು, ಅವರನ್ನು ಶೋಷಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನವೂ, ಜೀವನದ ರೀತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೆಯೇ ವಿನಃ ಅದರ ಅಂತ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ಡಾಕ್ಟರ ಎಸ್. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣನ್ನರ ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ, A terrible blindness has afficted the men of our generation who do not hesitate to gramble in human sorrow through hard economic laws in terms of peace and aggression and cruelty in the times of war. The defeat of human by the material, is tha central weakness of out civilization. The theories which insist that man should live by bread alone. are cutting off man’s connections with the world of Spirits and integrating his totality in the worldly communities of class and race, State and Nation…The real values by which we live, whatever our profession be are those of our enemies the lust for power. the joy of curelty and Pride of dominance.
The World is filled with the clammer of pain which calls across the ages for justice, The present world is full of missunderstanding, bitterness and stride. The atmosphere is charged with suspician, uncertainity, and much fear for the future.
There is relaxing of tradition of restrains and of established law and order. Ideals which until yesterday, were regaraded as inseparable from social decency and justice which were able to direct and decipline conduct for centuries, are swept away…
ನಾಗರಿಕತೆಯು ಜೀವನದ ಹಾದಿ, ಮಾನವನ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಪಥ, ಇದರ ತಥ್ಯಾಂಶಗಳು ಜನಾಂಗಗಳ, ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಬಾಹ್ಯ ಬಂಧನ; ಹೊಂದಣಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ, ರಾಜಕೀಯ ಆರ್ಥಿಕ ಒಪ್ಪಂದಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಮತ್ತು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ.
ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು, ವ್ಯಕ್ತಿ ಜೀವನವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಂಡು ಬರುವುದೇನು? ಇತರರಿಗೆ ಪೀಡೆಯಾಗುವಷ್ಟು ಸ್ವಂತಕ್ಕಾತಿರುವ ಅಭಿರುಚಿ ಭೌತಿಕ ಐತಿಕ ಲಲಸೆ, ಇತರರ ಮೇಲೆ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಇವೇ ಇಂದು ಸಮಾಜವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ, ಆಳುವ ತತ್ವಗಳಾಗಿವೆ.
ಈ ತತ್ವಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಏಳಿಗೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ಸಮಾಜದ ಏಳಿಗೆಯನಾಗಲಿ ಸಾಧಿಸಲಾರವು.  ಸಮಾಜದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಸಮುಉದಾಯದವರು ಪರಸ್ಪರ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಎಂಥದು ! ಇದಕ್ಕೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಅರಿವಿನ ಅಭಾವವೇ ಕಾರಣ. ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಅವು ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾಗಿದ್ದವು. ಅದನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದ್ದರ ಪ್ರಭಾವವಿದು. ಇಂದಿನ ನಾಗರಿಕತೆಯ ದೋಷವು ಐಹಿಕ ಲಾಲಸೆಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಕೊನಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿತ್ತು. ಪರೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಮಾನಕ್ಕಾಗಿ, ಇತರರಿಗೆ ಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣತೆತ್ತ ಊದಾಹರಣೆಗಳೆಷ್ಟೋ ನಮ್ಮಲ್ಲಿವೆ. ನಾವು ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಇಂದಿನ ಯಾವುದೇ ಮನರಂಜನೆಯ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಐಹಿಕ ಭೋಗ ಲಾಲಸೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಬಿಂಬಿಸುವಂಥವುಗಳಗಿವೆ ಅವನ್ನು ಸಾಧಿಸದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ತರದ ಅಸಮಾಧಾನ, ಸಾಧಿಸಿದರೆ ಇನ್ನೂಂದು ರೀತಿಯ ಅಸಮಾಧಾನ, ಅತೃಪ್ತಿ, ಅನೇಕ ವೃತ್ತಿ ನಾಟಕಗಳು, ಚಲನ ಚಿತ್ರಗಳೂ ಇವನ್ನೇ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಜನತೆಗೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಂದಾಗುವ ಪರಿಣಾಮ ಎಲ್ಲಾ ವಯಸ್ಸಿನವರಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರದ ಕ್ಷಯ ರೋಗಾಣುಗಳಿದ್ದಂತೆ. ನಾಳಿನ ಜನಾಂಗದ ಮೂಲಭೂತ ಜೀವನಗಳ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುವಂಥವುಗಳು.
೧) ಸಾಮಾಜಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ :
ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆ, ಇಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದ ನಂತರ, ಸಮುದಾಯದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿರುವ ಇಂದಿನ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಈಗಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ, ಉದ್ಧಾರ ಹೊಂದಲು ಜಾನಪದ ಆಟಗಳ ತಂಡವು ಹೇಗೆ ಯತ್ನಿಸಬಲ್ಲವು, ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಗುಡಿಗಾರನಿಗೆ, ಸ್ಥಾನಿಕ ಕಲಾಕಾರರ ಆಂತರಿಕ ತೃಷೆಯನ್ನು  ನೀಗಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಪುರಾತನ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ವೇಷಭೂಷನ, ಮುಖವರ್ಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಅನೇಕ ಹಳ್ಳಿಯು ಕಲಾಕಾರರು ತಯಾರಿಸುವ ರಂಗಸಜ್ಜಿಕೆ. ವೇಷಭೂಷಣಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗೆವೆ. ಜಾನಪದ ಆಟಗಳ ಅವಸಾನದೊಂದಿಗೆ ಈ ಕಲಾಕಾರರ ಕಲೆಯು ನಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಚಲನಚಿತ್ರಗಳು ವ್ಯಾಪಾರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿದ್ದರಿಂದ, ಹಾಡು ಮತ್ತು ಕುಣಿಯಬೇಕೆಂಬ ಆಂತರಿಕ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳು ಸರ್ವರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದ್ದು ಹಳ್ಳಿಗರಲ್ಲಿಯ ಈ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಹೊರಹಾಕುವ ಬೇರೊಂದು ರೂಪದ ಕಲೆಯು ಇನ್ನೂ ಹುಟ್ಟದ್ದರಿಂದ ‘ಜಾನಪದ ಆಟ’ಗಳನ್ನು ಮುಂದೊರೆಯಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮಾನಸ ಶಾಶ್ತ್ರಜ್ಞರ ಮನ್ನಣಿಯೂ ಇದೆ. ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೆ ಒಂದು ಸುಸಂಧಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಕಲೆಯ ಆಗರವಾದ ಜಾನಪದ ಆಟದ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸರಕಾರ ಮತ್ತು ಸಾರ್ವಜನಿಕರು ಸಹಾಯ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ.
ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉದಹರಿಸಿದ ಜಾನಪದ ಆಟಗಳು ಸಮುದಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು, ಸಾಂಘಿಕ ಭಾವನೆಯನ್ನು ನಾವೆಲ್ಲ ಒಂದೆಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು- ಸುಚಿಸುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. ಹಳ್ಳಿಗರು ನಾಟಾಕ ಚಲನಚಿತ್ರ, ಎತರ ಮನರಂಜನೆಗಳತ್ತ ಅಂಧರಾಗಿ ಓಡೋಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವಂತಹ ಸಾಧನಗಳಗಿವೆ. ಈ ಜಾನಪದ ಆಟಗಳು ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸಾಯ, ನೇಕಾರಿಕೆ ಇತರ ಯಾವುದೇ ಕಸುಬಿನವರಾದರೂ ಅವರಿಗೆ ಸಾಯಂಕಾಲ ಬಿಡುವಿದೆ. ಸಾಕಷ್ಟು ಸಮಯವು ಲಭ್ಯವಿದೆ. ಈ ವೇಳೆಯನ್ನು ತಮಗಾದ ಬೇಸರಿಕೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಲು ತಮಗೆ ಮನರಂಜನೆಯೆನಿಸಿದ ರಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವರರಿಂದೇನು ಎಂಬುದಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ತರ್ಕಿಸುತ್ತ ವಾದಿಸುವವಕ್ಕಿಂತ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ‘ಜಾನಪದ ಆಟ್ ’ಗಳ ತಂಡ ಮಾಡಿ ಆಟಾ ಆಡುವುದು ಲಾಭದಾಯಕವೂ, ಹರ್ಷದಾಯಕವೂ ಸಮುದಾಯದ ‘ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಸಾಧಿಸುವಂತಹದೂ ಆಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ದೊರೆತ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಅಂಕಿ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ‘ ನನ್ನ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ರಂಗಭೂಮಿ ’ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜಾನಪದ ಆಟವನ್ನು ಮೂಡಲಪಾಯ, ಸಣ್ಣಾಟ ಯಕ್ಷಗಾನ ಯಾವುದೇ ಇರಲಿ; ತಯಾರಿಸಿ ಆಡಲು ಒಂದಿಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ಖರ್ಚಾಗುವುದೇನೋ ನಿಜ, ಆದರೆ ಅವರೆಲ್ಲವೂ ವೇಳೆಯ ಬೆಲಯನ್ನೂ, ಆಜ್ಞಾಧಾರಕದಂತಹ ಒಳ್ಳೆಯ ಗುಣವನ್ನೂ, ಕಲಿಯುವುದರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನ ಎರಡುಮೂರು ಘಂಟೆಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವರು. ಎಂಟು ಮೂಡಲು ಪಾಯಗಳ ತಂಡಗಲ್ಲಿ ಏಳರಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ ಪ್ರಗತಿಯು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಎರಡು ಜಾನಪದ ಆಟಾಗಳನ್ನು ಆಡುವುದನ್ನು ಅವರು ಕಲಿತರಲ್ಲಿದೆ. ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆಯುವುದನ್ನೂ ಕಲಿತರು. ಸಮುದಾಯದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೇಂದ್ರವನ್ನಾಗಿ ಆಟದ ತಂಡವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ರೀತಿಯ ಜೀವನ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ಪಾರುಪತ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಜಾನಪದ ಆಟದ ತಂಡವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಬಹುದು. ಸಮುದಾಯದ ಶಿಕ್ಷಣವೆಂದರೆ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಆರ್ಥಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು, ಸಕ್ರಿಯ ಬಾಗವಹಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ, ಜಾನಪದ ಆಟದ ತಂಡಗಳು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥ ರೀತಿಯಿಂದ ನಿರ್ವಹಿಸಬಲ್ಲವುಗಳಾಗಿವೆ. ನನ್ನ ಸಂಶೋಧನೆಯ ದತ್ತಾಂಶಗಳಿಂದ ಈ ಮಾತು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಾನಪದ ಆಟದ ತಂಡವನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸವೇನಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ, ಅನೇಕರು ಅಭಿರುಚಿಯ ಸ್ಕ್ರಿಯ ಪಾತ್ರವಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಂತರಿಕ ಲಾಲಸಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರಿದ್ದು ಪೂರ್ಣ ಸಹಕಾರ ಕೊಡಬಲ್ಲರು. ಅನೇಕ ದಿನಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಮೀಪದ ಸಹವಾಸದಿಂದ, ತಪ್ಪು ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳು ನಶಿಸಿ, ಮತ ಬಾವನೆಯನ್ನು ತೊರೆದು ತಾವು ಹೆಚ್ಚೆಂಬ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಕಳೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ ಈ ಜಾನಪದ ತಂಡ. ಇದು ವೀಕ್ಷಣ ಸಂಗರಿಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿ ಪಡೆದಿವೆ. ಒಂದು ತಂಡಕ್ಕೆ ಆಟದ ರಂಗ ತಾಲೀಮಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಕೋಣೆ, ದೊಡ್ಡದಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು, ಒಂದು ಹಾರ್ಮೋನಿಯಮ್, ಮದ್ದಳೆ, ತಾಳಗಳು ಇಷ್ಟು ಸಲಕರಣೆಗಳಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಇಂತಹ ತಂಡಗಳಿಗೆ ಊರಲ್ಲಿಯ ಗುಡಿಗುಂಡಾರ, ಶಾಲಾ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಅನುಮತಿ ದೊರೆಯಬೇಕು. ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಯುವಕರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗಾದರೂ ಯೋಗ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಿಳಿತುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಬಾಷಣೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬಾಯಿ ಪಾಠ ಮಾದುವಾಗ್ಗೆ ಕಲ್ಪನಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿತವಾದುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ನಾನು ಭೇಟಿಮಾಡಿದ ಅನೇಕ ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರು, ರಂಗಭೂಮಿ ಕಲಾವಿದರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟರು.
ಜಾನಪದ ಆಟಗಳನ್ನು (ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತವನ್ನೂಳಗೊಂಡು) ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ, ಹಬ್ಬ-ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಆಡುವುದರಿಂದ ಸಾಮೂಹಿಕ ಕಲಾ ಅಭಿರುಚಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ಕಂಡು, ಮಟ್ಟದವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೇರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಾಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಸಮುದಾಯದ ಅಭಿರುಚಿಯು ಇಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ನಿರಕ್ಷರಿಗಳೂ,  ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯ ಅರ್ಥವಾಗದವರೂ ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ಕಾಯ್ದು ಇಂಗ್ಲೀಷ್ ಮ್ಯಾಟಿನಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಅರ್ಥವಾದರೂ ಏನು? ಇದರರ್ಥ ಜನತೆ ಆಂಗ್ಲ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಬಾರದೆಂದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಅಭಿರುಚಿ ಅವರ ಲಾಲಸೆಯನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಹೇಗೆ ಬರೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಯಾವುದೇ ಸಮಸ್ಯಯನ್ನಾಗಲೀ ಜೀವನದ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಅರಿವಾಗಲಿ ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚಿನವರೆಗೆ ಅರೆ ನಗ್ನದ ನಟಿಯರನ್ನು ಅತೀರೇಕದ ಆಂಗ್ಲ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಮುತ್ತಿಡುವುದನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಿನೇಮಾದಾಗ ಅವು ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ…ಎಂಬುದೇ ಇವರ ವ್ಯಥೆಯಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಚಲನ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಟಿಯರ ಅಂಗಸೌಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಚಿತವಾಗಿ, ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಲ್ಲಿ ಬೀರುವ ವಾಸನೆ, ಪರಿಮಾಮ ಅಂದೇ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಸ್ಥಿತ ಮಾನಸಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಕಾಲೇಜು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರ ನಡುವೆ ಹಿಂದಿ ಚಲನಚಿತ್ರಗಳ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಯಾವ ಮಟ್ಟಕ್ಕಿಳಿಯಿತು, ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಿಬೇಕಾದ, ಭಾರತೀಯ ಸಾಂಪ್ರದಾಯದ ಮೌಲ್ಯಗಳೇನಾದವು ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಸ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ಐಹಿಕ ಲಾಲಸೆಯ ಸಾಧನೆಯೇ ಜೀವನದ ಅಂತಿಮ ಗುರಿಯಾಗಿರುವ ಚಲನಚಿತ್ರಗಳು ಕೂನೆಗೆ ಗಡಿಬಿಡಿಯಿಂದ ಅಂತ್ಯ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರಿಸಿದರೂ ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.
೨) ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ :
ಜಾನಪದ ಆಟವನ್ನು ನಾವು ನೋಡುವಾಗ ಅದು ಮೂಡಲ ಪಾಯದ ದೊಡ್ಡಾಟವಿರಲಿ, ಯಕ್ಷಗಾಣವಿರಲಿ, ಪಾರಿಜಾತವಿರಲಿ ಇತರ ಯಾವುದೇ ಆಟವಿರಲಿ- ಅದು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣ ತನ್ನ ಕಂಪನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಭಾವನೆಯುಂಟಾಗಿತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಜಾನಪದ ಕಲೆಯ ಸಾಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕಲಾವಿದರು ಮತ್ತು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಗಳು ಅರಿಯದಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಬಿಜಾಪುರದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಅಕಾಡಮಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ನೇಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನೋಡಿದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಮುಂಗೈ ಗಡಿಯಾರ! ಕಲಾ ವಿಮರ್ಶಕರು ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರು, ಇತರರನ್ನು ಅಂಧ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಅನುಕರಿಸುವುದನ್ನು ಖಂಡಿಸಬೇಕು. ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರು, ವೃತ್ತಿನಾಟ್ಯ ಮತ್ತು ಚಲನಚಿತ್ರ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಬಮ್ಮ ಹೆಚ್ಚಳವಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುದರ ಮೂಲ ಈ ಕಲಾವಿದರು ಆದರ್ಶಕಲಾವಿನ ಅಂತಸ್ತಿನವರೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ನಿಖರವಾಗಿ ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಿದೆ. ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದನಿಗೂ ಇತರ ರೀತಿಯ ಕಲವಿದನಿಗೂ ಗಜಗಜಾಂತರದಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಜಾನಪದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಈಗಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದುವರೆಯಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯವಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ -ಈ ವಾದ್ಯಗಳು ಯಾವ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಥ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಹಿಸಿವೆ. ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಿರುವ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿಸಿ, ಇಂದಿನಂತೆ ಲಘುವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸುವ ಹವ್ಯಾಸವನ್ನು ಖಂಡಿಸಬೇಕು. ಜಾನಪದ ಕಲೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರೂಪಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಸಮುದಾಯದ ಬಹು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಜನ ಉದಾತ್ತವಾದ ಕಲೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ಜಾನಪದ ಕಲೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಲಾರದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ರಸಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯ ತರಬೇತಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇಂದಿನ ಸಮಾಜ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ‘ಮಮ್ಮಿ ’, ‘ಡ್ಯಾಡಿ ’ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಅರಿಯದವರೂ ಸಹ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮನ್ನು ಹಾಗೆ ಸಂಬೋಧಿಸಲಿ ಎಂದು ಆಶಿಸುವಂತಹ ಕೃತಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೊರೆ ಹೊಗುವ ರೂಢಿ ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ‘ತಂದೆ’, ‘ತಾಯಿ’ ಎಂದು ಕರೆದರೆ ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಅದು ಹಳೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ರೀತಿ, ಹಳ್ಳಿಗಮಾರ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನುವ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಅನೇಕರು ತಲುಪಿದ್ದಾರೆ, ನಿತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ರೂಢಿಗಳೇ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿದರೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಗತಿ ಏನು?
ಕಲೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಇಂಥ ಪರಂಪರೆಯೇ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾಣವು ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಟವಾಗಿ, ದೇವಾಲಯಗಳಿಂದ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ದೇವಾಲಯಗಳು ಇಂತಹ ತಂಡಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಮೇಳಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಆಟಗಳನ್ನು ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಂದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಉದ್ಭವವಾಗುತ್ತವೆಯೆಂಬ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ, ಕಲೆಯ ಪುನರುದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ, ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಬೇಕು.
ಮೂಡಲಪಾಯದ ಆಟದ ತಂಡವು ಯಾವ ದೇವಾಲಯಗಳಿಂದಲೂ ಎಂದೂ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಮೂಡಲಪಾಯದ ಆಟದ ಕಲಾವಿದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವರು ನೇಕಾರಿಕೆ ಮತ್ತು ಬೇಸಾಯದವರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮೂಡಲಪಾಯ ಆಟದ ತಂಡವನ್ನು ಮತ್ತು ಪಾರಿಜಾತ ತಂಡವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಷ್ಟವೇನು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ಇವರು ಪ್ರತಿದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ವಿರಾಮ ಪಡೆದವರಾಗಿರುವರು. ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ನೈತಿಕ ಸಣ್ಣಾಟಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಹಿಸಬೇಕು. ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ, ಜಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡಾಟಗಳನ್ನೂ ಸಣ್ಣಾಟಗಳನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ ಆಡುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಸಮಾಜ ಕರ್ಯಕರ್ತರು ಹಳ್ಳಿಯ ಜನತೆಯ ಸಹಕಾರದೊಂದಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು. ಜಾನಪದ ಆಟಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಬಂದ “ಯಾರಪ್ಪಾs ಅಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ದೊಡ್ಡಾಟ ಆಡೋದು?” ಎನ್ನುವುದು ಇಲ್ಲದಾಗಬೇಕು. ಜಾನಪದ ಆಟವನ್ನು ಆಡುವ, ನೋಡುವ ಅಭಿರುಚಿಯಿದ್ದವರೂ “ತೊಂದರೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರು ಯಾರು?” ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾಜಕಾರ್ಯಕರ್ತರು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು. ಸ್ವಲ್ಪ ತೊಂದರೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದಾಯದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮನರಂಜನೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಜನತೆಯ ಸಹಕಾರದೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಕೇಸ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ, “ಕೇವಲ ಮೂವತ್ತು ಪೈಸೆ ಕೊಟ್ಟು ಮೂರು ತಾಸು ಸಿನೇಮಾ ನೋಡಬಹುದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಹಾಡು, ಡ್ಯಾನ್ಸುಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯರ ಅಭಿರುಚಿಯ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಜನತೆಯನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಬೇಕಾದುದು ಸಮಾಜ ಹಿತಚಿಂತಕರ, ಕಾರ್ಯಕರ್ತರ ಕಾರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಜಾನಪದ ಆಟಗಳನ್ನು ವಾಣಿಜ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವೇನೂ ಇಲ್ಲ.
ಜಾನಪದ ಕಲೆಯ ಅಂತರಾರ್ಥವನ್ನು ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದವರೂ ಅರಿತು, ಹರ್ಷಿಸುವಂತಾದಲ್ಲಿ, ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕಾದ ಯತ್ನವು ಇನ್ನೂ ರೂಪಗೊಂಡು ಮೂರ್ತಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಪಡೆದಿಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯ ಜಾನಪದ ಆಟಗಳ ಕಲೆಯಳ ಉಳಿವಿಗಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಮತ್ತು ನಿಖರವಾದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನವು ಈಗಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನಾಳಿನ ಜನತೆ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಲೆ, ಜಾನಪದ ಆಟಗಳಿಗಾಗಿ, ಚರಿತ್ರೆಯ ಪುಟಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾದ ದುರ್ದೈವದ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾಗಬಹುದು.
* * *
ಶಿಷ್ಟಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ
೦. ಪ್ರವೇಶ :
ಮಾನವ ತನ್ನ ಜೀವನದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅನುಭವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಪಾರಿಭಾಷಿಕವಾಗಿ ಕಲೆ (Art < Ars (Lat.)) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧ. ಮೂಲತಃ ಅದು ಜೀವನದ ನೀಡಿಕೆಗಳ ಪೂರೈಕೆಗಾಗಿ-ಹೊಟ್ಟೆಗಾಗಿ, ಹಿಟ್ಟಿಗಾಗಿ-ಮೂಡಿ ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರಾಯೋಜ್ಯ ಕಲೆ (Useful Art) ಎಂದೂ, ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿ, ಹಿಗ್ಗಿಗಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದರೆ ಲಲಿತಕಲೆ (Fine Art) ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
೦.೧ ಲಲಿತ ಕಲೆ :
ಲಲಿತ ಕಲೆಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ (Consciousness), ಶೈಲಿ (Style), ಮಾಧ್ಯಮ (Medium), ಕಾಲ (Period/Time) ಮತ್ತು ಪ್ರದೇಶ (Region) ಎಂಬ ಐದು ಪ್ರಮುಖ ಆಯಾಮ (Dimension)ಗಳಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಯಾಮವೂ ಎರಡು ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ಪಷ್ಟತೆಗಾಗಿ ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ವೃಕ್ಷ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ.
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೦.೨ ವರ್ಗೀಕರಣ :
ಪ್ರಸ್ತುತ ತಾತ್ವಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ನಾವು ಎರಡು ಬಗೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತೇವೆ. ಒಂದು, ಮೂಲತಃ ಸಮಷ್ಟಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ (Common Consciousness) ದೇಶಿ ಶೈಲಿ (Popular Style) ಯ, ಶಾಬ್ದಿಕ ಮಾಧ್ಯಮ (Verbal medium)ದ, ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ, ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲ (Antic) ದ, ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮೀಣ (Rural) ಪ್ರದೇಶದ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಇದನ್ನು ನಾವು ಜನತಾ ಸಾಹಿತ್ಯ (Popular / People’s literature) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಎರಡನೆಯದು, ಮೂಲತಃ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಸ್ವರೂಪ (Individual consciousness)ದ, ಮಾರ್ಗಶೈಲಿ (Elitist)ಯ, ಅಶಾಬ್ದಿಕ/ಲಿಪ್ಯಾತ್ಮಕ (Non-verbal) ಮಾಧ್ಯಮದ, ಆಧುನಿಕಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಸ್ತುತಗೊಂಡು ನಗರವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಇದನ್ನು ನಾವು ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯ (Fine literature) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸಮಾನಧರ್ಮವುಳ್ಳ ಜನಸ್ತೋಮದ ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಸ್ವರೂಪದ ಶಾಬ್ದಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ (Folk literature). ಅದು ಹೆಚ್ಚು ಜನಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾದದ್ದು (Esoteric). ಅದು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಲಿಪ್ಯಾತ್ಮಕಗೊಂಡು, ಸೀಮೋಲ್ಲಂಘನೆ ಮಾಡಿ, ವ್ಯಾಪಕ (Exoteric) ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಜನಪ್ರಿಯ/ಜನಾದರಣೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ (Popular/Favourite literature) ಆಗಬಹುದು.
೦.೩ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ (Antic – Literature) :
ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಹೆಸರು ವಾಸಿಯಾಗಿವೆ. ಇವು ಜನತಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಜನತಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ತವೆಂದು ನನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಖಚಿತ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಶಿಷ್ಟಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯ (Elitist – lore) ಎಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯ (Indian antic – lore) ಅಥವಾ ಜನತಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸ. ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಅವಲೋಕನದ ಸಾಮೂಹಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ, ಬಹು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಹರಿದುಬಂದಂತಹ ಅಪೌರುಷೇಯ (Non – authored) ವಾಚಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕೇವಲ ಪಂಡಿತ ವಿದ್ವಜ್ಜನರಿಗೆ ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸಿ ಶಿಷ್ಟ ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂದು ಹೆಸರಿಸುವುದು ಭಾರತೀಯ ಸನಾತನ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಅಪಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದಂತೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಈ ತೋಂಡೀ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪಂಡಿತರಂತೆ ಪಾಮರರನ್ನೂ, ಶಿಷ್ಟರಂತೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನೂ ಸಂವಹಿಸುತ್ತದೆ.
ಮೇಲಿನ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನು (Elements) ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತು ಮೊದಲಾದ ಸನಾತನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಶಿಷ್ಟ ಸಂಪ್ರದಾಯ (Elitistic – lore) ಎಂದು ಕರೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯ (Indian Antic-lore) ಎಂದು ಕರೆಯುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ತವೆಂಬುದು ನನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನಿಲುವು
[1].
೦.೪ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಭಾವ :
ಸು. ೪,೦೦೦ ವರ್ಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಚೀನವಾಗಿರುವ ಭಾರತೀಯ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದ್ದು ಅದು ಆರ್ಯ ಹಾಗೂ ದ್ರಾವಿಡ ಜನಾಂಗಗಳ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ (World-view) ಆಗಿರದೆ, ಸಮನ್ವಯಗೊಂಡ ಸಮಗ್ರ ಭಾರತೀಯ ಅವಲೋಕನದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದೇ ಇಂದು ಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶತಮಾನಗಳು ಉರುಳಿದಂತೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯ ಹಲವಾರು ಜನಾಂಗಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಸಮೀಕರಣಗೊಂಡು ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಅದರ ಶಾಬ್ದಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳು. ಈ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ ವಿವರ ನಮಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತ. ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಈ ವಿವರಗಳು ಉಪಯುಕ್ತವೆಂದು ನಮ್ಮ ಗ್ರಹಿಕೆ.
೧.೦ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು (Primordial Elements) :
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ, ಭೌತಿಕ ಸೃಷ್ಟಿ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡಿದೆ ಎಂಬ ಅವಲೋಕನ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಭಾರತೀಯ ಅವಲೋಕನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ವರ್ಗೀಕರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದು ಸ್ತುತ್ಯ.
ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಕಾರ, ಪದಾರ್ಥ, (Matter) ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿ (Energy)ಗಳೇ ವಿಶ್ವದ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳು (Fundamental Elements). ಆದರೆ ಭಾರತೀಯ ಅವಲೋಕನ (Weltanchauung)ದ ಪ್ರಕಾರ, ಭೌತಿಕ ಸೃಷ್ಟಿ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನು ಪರಮಾಣು (Atom) ಗಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು.
ಇವು ಅಂತರ್-ಸಂಬಂಧ (Inter-relatedness) ಉಳ್ಳವುಗಳಾಗಿದ್ದು, ಒಂದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬಂದಂಥವುಗಳು. ಈ ಮೂಲವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದ್ರವ್ಯ ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಶಕ್ತಿಗಳು (Force/Vectors) ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ. ಈ ಶಕ್ತಿಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಅದರ ಬಾಹ್ಯ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ.[2]
ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಆಪ್, ಪೃಥ್ವಿ- ಇವೇ ಮಹಾಭೂತ ಪಂಚಕಗಳು. ತೇಜೋರೂಪಿಯಾದ ನಿರಾಕಾರ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಆಕಾಶತತ್ತ್ವವನ್ನೂ, ಆಕಾಶತತ್ತ್ವದಿಂದ ವಾಯುತತ್ತ್ವವನ್ನೂ, ಆದರಿಂದ ಅಗ್ನಿತತ್ತ್ವವನ್ನೂ, ಮತ್ತದರಿಂದ ಆಪ್‌ತತ್ತ್ವವನ್ನೂ, ಅದರಿಂದ ಪೃಥ್ವಿತತ್ತ್ವವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇದು ಭೌತಿಕ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ ವೃತ್ತಾಂತ.
ಪಂಚಭೂತಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕವಾಗಿವೆಯಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿವೆ :
ಆಕಾಶದ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ಶಬ್ದ ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ ;
ವಾಯುವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸ್ಪರ್ಶ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ;
ಬೆಳಕಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಣ್ಣು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ ; ನೀರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಸ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ;
ಭೂಮಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ…… ವಾಸನೆಯಿಲ್ಲ.
(ರುದ್ರಪ್ಪ, ೫೮)
೧.೧ ಆಕಾಶ (Ether)
ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಮೊದಲನೆಯದು, ಆದಿಪುರುಷನ ತಲೆಯಿಂದ ಆಕಾಶ ಹುಟ್ಟಿತು. (ಋ x 90, 14). ಇದು ಬೆಳಕಿನ ಪ್ರಪಂಚ (ಐ. ಉ. I, 1, 2) ರೂಪ, ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಆಕಾಶ ಸತ್ತನ್ನು (Being) ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆಕಾಶವನ್ನು ಸತ್ತಿನಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿದರೆ ಆಕಾಶ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು.
ದೇವತೆಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳ ವಾಸಸ್ಥಳವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಚೀನರು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಾಗಿದೆ. ಕಾರಣ ಅದು ಎಲ್ಲದರ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. ಗುಣದಿಂದ ಆಕಾಶ. ಶಬ್ದಗ್ರಾಹಿ ಇದೊಂದೇ ಅದರ ಗುಣ.
೧.೨. ವಾಯು
ವಿಶ್ವಾತ್ಮನ ಉಸಿರೇ ವಾಯುವಿಗೆ ಮೂಲ (ಋ x, 90, 13) ಅದು ಆತನ ನಾಭಿಮೂಲದಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸಿತು (ಅದೇ, 14). ಅದು ಹೆಚ್ಚು ಅಮೂರ್ತವಾದುದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಚಲನಶೀಲವಾದದ್ದು, ಗಾಳಿ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಬೀಸುತ್ತದೆ, ಸುಳಿದಾಡುತ್ತದೆ. (ಋ x, 1, 68) ಅದು ಕರ್ಣಗಮ್ಯವಾದರೂ ಚಕ್ಷುಗಮ್ಯವಲ್ಲ. ಅದರ ಸ್ಪರ್ಶ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದರೂ ಅದನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ.
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉಸಿರಾಟಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಇರುವಿಕೆಗೆ ಗಾಳಿ ಅತ್ಯಗತ್ಯ (ಋx 186). ಕಾರಣ ಅದು ಜೀವದಾತ; ಅಂತೆಯೇ ಅನಂತತೆಯ ಪ್ರತೀಕ (ಋx 1, 144).
ಈ ಲೌಕಿಕ ವಾಯು, ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಪ್ರಜಾಪತಿಯನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತದೆ. (ಯಜು. xxxii, 1; ಬೃ. ಉ. III, 9,9) ಹೇಗೆ ಗಾಳಿ, ತನ್ನ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ಬಂದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆ, ಹಾಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ, ತನ್ನ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಜೀವಾತ್ಮರನ್ನು ಇಹದಿಂದ ಪರದತ್ತ ಕೊಂಡೊಯುತ್ತಾನೆ. ವಾಯುವಿಗೆ (1) ‘ಬಿಸ್’ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಹಾಗೂ (2) ಬೆಚ್ಚಗೂ ತಣ್ಣಗೂ ಇಲ್ಲದ ಸ್ಪರ್ಶ-ಹೀಗೆ ಎರಡು ಗುಣಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶ, ವಾಯುವಿನ ಸ್ವಂತ ಗುಣ; ಶಬ್ದ, ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ (Hereditary), ಎಂದರೆ ಆಕಾಸದಿಂದ ಬಂದದ್ದು.
೧.೩ ಅಗ್ನಿ
ತೇಜಸ್, ಅಗ್ನಿಯ ಪರ್ಯಾಯ ಪದ. ಆದಿಪುರುಷನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹೊರಟ ಶಬ್ದ (Word) ದಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಹುಟ್ಟಿತು. (ಋx, 90, 13; ಐ. ಉ.I, 4) ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಅದರ ಆಧಾರ (ಬೃ. ಉ II, 5, 3) ಆಪ್, ಅದರ ವಾಸಸ್ಥಾನ (ಋ. VIII. 43, 9; X, 45, 1, 3; 121, 7; ಶ. ಬ್ರಾ. VI, 8, 2, 4) ಬೆಂಕಿ ಮತ್ತು ನೀರು ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾಗಿವೆ (ಋ x II, 1, 1).
ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ-ಬೆಂಕಿ ಬಡಬಾಗ್ನಿ-ಯನ್ನು ಕವಿಗಳು ಕವಿಸಮಯವನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಅದು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ (ಅ. ವೇ XII, 1, 19-21) ಹಾಗೂ ಸ್ವಸ್ತಿದಾತ (ಋ I, 35, 1).
ಅಗ್ನಿ, ಸದಾ ಯಜ್ಞಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವಂತೆ, ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ (ಋ I, 143, 2), ಸುಡುವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ, ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ (ಋ. VI, 3, 3; X, 79, 7), ಮಾನವ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ (ಶ. ಬ್ರಾ. II, 2, 2, 14) ಹೀಗೆ ಹಲವೆಡೆ ಹಲವು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ಹಲವು ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿ, ಮೇಣವನ್ನು ಹಾಗೂ ಜೇನನ್ನು ಮೃದುಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಮಣ್ಣನ್ನು ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ, ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು ಜೀವವನ್ನು ತೆತ್ತಬಲ್ಲದು, ತೆಗೆಯಬಲ್ಲುದು. ಬೆಂಕಿ, ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ. (ಋ. I, 145; III, 4; III, 18, 1-2 VI, 9) ಇತ್ಯಾದಿ. ಅದು ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು (ಅ. ವೇ V, 22, 1-2) ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ (ಋ. V, 82, 5-6; ಅ. ವೇ VI, 10-0, 1) ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತದೆ. ಅಗ್ನಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಶುದ್ಧೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. (ಋ. X, 164, 3; ಮ. ಉ. 1, 97, 1-8; 325 -6; ಛಾ. ಉ. IV. 14,3) ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಅಗ್ನಿ. ದಿವ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪ್ರಬಲ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ (ಋ. X, 114, 5; ಬೃ. ಉ. III. 9, 24).
ಅಗ್ನಿಯ ಸಂಬಂಧ ಮಾನವನ ಹುಟ್ಟು, ವಿವಾಹ ಮತ್ತು ಸಾವುಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿರದೆ ಸಾವಿನಾಚೆಯ ಆತನೊಂದಿಗೂ ಇರುತ್ತದೆ (ಋ. X, 17, 1-10).
ವಾಯುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಆಗ್ನಿಗೆ :
೧. ‘ಭುಗುಭುಗು’ ಎಂಬ ಶಬ್ದ
೨. ಬೆಚ್ಚಗಿರುವ ಸ್ಪರ್ಶ
೩. ಬೆಳಗುವ ರೂಪ ಹೀಗೆ ಮೂರು ಗುಣಗಳು.
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪ, ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಗುಣ; ಉಳಿದುವು ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ.
೧.೪. ಆಪ್.
ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀರಿಗೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ನೀರು, ವಾಕ್ /ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿತು. ಇದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವುದರಿಂದ (Öಆಪ್-), ಅದನ್ನು ಆಪ್ /’ನೀರು’ ಎಂದೂ ಅದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿದುದರಿಂದ (Öವು), ಅದನ್ನು ‘ವಾರಿ’ / ‘ನೀರು’ ಎಂದೂ ಕರೆದರು (ಶ. ಬ್ರಾ. VI, 1, 1, 9) ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲ ನೀರನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಶತಪಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ಪದೇ ಪದೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಈಗಲೂ ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಾ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು, ಅಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಸೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ತ ಮಕ್ಕಳ ಹಾಗೂ ಋಷಿ ಮುನಿಗಳ ಶವಗಳನ್ನೂ ಸುಡುವ ಬದಲಾಗಿ ಪವಿತ್ರ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಸೆಯುತ್ತಾರೆ. (ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ  ಹೂಳುತ್ತಾರೆ. (Panikkar, f. n. 59). ಸೃಷ್ಟಿ ತನ್ನ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗುವುದನ್ನು ಈ ಆಚರಣೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತವೆ.
ನೀರಿಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದೆ. (ಋ x, 137, 6;ಅ. ವೇ. 3.6; II, 91, 3; ಶ. ಬ್ರಾ. VI, 6, 1, 7) ಶುದ್ಧೀಕರಣವೇ ನೀರಿನ ಪ್ರಮುಖ ಗುಣಧರ್ಮ. ನೀರು ಇತ್ತ ಘನವೂ ಅಲ್ಲ, ಅತ್ತ ಆವಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಅದು ಇರುವುದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಆದರೆ ಬರುವುದು ಆಕಾಶದಿಂದ. ಅದು ಜೀವವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲದು, ಅಂತೆಯೇ ಕೊನೆಗೊಳಿಸಬಲ್ಲದು. ನೀರು ಶುಭ್ರವಾಗಿರಬಹುದು ಅಥವಾ ಕಳಂಕವಾಗಿರಬಹುದು. ಅದು ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಒಸರಾಗಿ ಪಸರಿಸಬಹುದು ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಹೊಳೆನದಿಯಾಗಿ ಹರಿಯಬಲ್ಲುದು.
ನೀರು ಭೂಮಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿರದೆ ಸಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಅದು ಹಲವಾರು ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಬಲ್ಲುದು, ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಹರಿದುಹೋಗುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಅದಕ್ಕಿದೆ. ನೀರು, ಭೂಮಿ, ಸಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾದ ಆಧಾರಸ್ತಂಭವಾಗಿರುವ, ಜೀವವನ್ನು ಕೊಡುವ ಹಾಗೂ ಕೆಡಿಸುವ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಅದು ಸೂಕ್ತ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ.
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನೀರಿಗೆ :
೧. ‘ಬುಲುಬುಲು’ ಎಂಬ ಶಬ್ದ
೨. ತಣ್ಣಗಿರುವ ಸ್ಪರ್ಶ
೩. ಬಿಳಿಯ ರೂಪ
೪. ಸಿಹಿಯಾದ ರಸ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ಗುಣಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ರಸ, ಸ್ವಂತ ಗುಣ, ಉಳಿದವು ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ.
೧.೫ ಪೃಥ್ವಿ :
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವಿಗೂ ಜೀವಿಗೂ ಇರುವಿಕೆಗೆ ಭೂಮಿಯೇ ಆಧಾರ ಹಾಗೂ ಮೂಲ. ಈ ಪೃಥ್ವಿಯಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಜೀವೋತ್ಪತ್ತಿ ಹಾಗೂ ಸಂವರ್ಧನೆ. ಮಾನವನಿಗೆ ಅದು ಕೇವಲ ಬಾಹ್ಯಾಧಾರವಾಗಿರದೆ, ತನ್ನ ದೇಹದಂತೆ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ, ಮಿಕ್ಕಿ, ನಿಲ್ಲುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಆತನಿಗಿದೆ. ಭೂಮಿ ಆತನಿಗೆ ತಾಯಿಯಂತೆ ಇದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಆತ ತನಗೆ ಬೇಕಂತೆ ಬಳಸಬಲ್ಲ, ರೂಪಾಂತರಿಸಬಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪೃಥ್ವಿ ಆತನಿಗೆ ಭೂದೇವಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಆತ ಆಕೆಗೆ ಭೂಪತಿಯೂ ಹೌದು, ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನೂ ಹೌದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈಜಿಪ್ತಿನ ಈಸಿಸ್ (Isis) ದೇವತೆಯ ನೆನಪಾಗುವುದು ಸಹಜ.
ಭಾರತೀಯ ಅವಲೋಕನದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂವೇದನೆಗಳು (Fine Sensibilities) ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ಭಾರತೀಯನಿಗೆ ಭೂದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಎಸಗಲು ಮನ ಒಪ್ಪದು. ಆಕೆ ಆತನ ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆತನ ಭೂಮಿಪೂಜೆ, ಮೂರ್ತಿಪೂಜೆ (Idolatory) ಅಲ್ಲ; ಲೌಕಿಕದಲ್ಲಿ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವನ್ನು ಕಾಣುವುದರ ಸಂಕೇತವದು.
ದ್ರವರೂಪದಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಘನರೂಪದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಭೂಮಿ (ಶ. ಬ್ರಾ. XIV, 1, 2, 10) ಫಲವತ್ತಾದದ್ದು ಹಾಗೂ ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದದ್ದು (ಋ. III, 51, 5;ಶ. ಬ್ರಾ. X 15, 6). ಭೂಮಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡಿರುವ ಗಗನಚುಂಬಿ ಪರ್ವತ ಶಿಖರ ಶ್ರೇಣಿಗಳು, ಗಿಡಮರಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಟ್ಟ ಹಸಿರು ಕಾಡುಗಳು. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ವಿಪುಲ ವನ್ಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭೂದೇವಿಯ ಅನನ್ಯ ಫಲಶಕ್ತಿಯ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿವೆ.
ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ದಿನಗಳನ್ನು ಕೃತಜ್ಞತಾ ಭಾವದಿಂದ ಪರಸ್ಪರ ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಭೋಗಿಸುವುದು ಮಾನವಧರ್ಮವೇ ಹೊರತು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುವುದು ಸರ್ವಥಾ ಅಲ್ಲ. ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಸ್ತುತಿಗೀತೆಯೊಂದಿದೆ (I, 185). ಅದರಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಲ ಹಾಗೂ ಮಾನವರ ಜನನಿಯೆಂದೂ ಆಕಾಶವನ್ನು ಜನಕನೆಂದೂ ಸಂಬೋಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಚರಮಗೀತೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಮಗನನ್ನು ವಿನಾಶಕ್ಕೊಳಪಡಿಸದೆ ರಕ್ಷಿಸುವ ಕರುಣಾಳು ತಾಯಿಯೆಂದು ಭೂಮಾತೆ ವರ್ಣಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ (X, 18, 10-13). ಸಕಲರಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ, ಊರ್ಜಿತಾವಸ್ಥೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವ ವಿಶ್ವಮಾತೆಯೆಂದು ಸಚಿತ್ರ ವಿವರ ಅಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದೆ.
ಇಂತಹ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಾನವರು ಸಂತಸದಿಂದ ಬಾಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಮಾತು ಹಲವು ಭಾಷೆಗಳಾಗಿ ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಅವರ ಕಾಲ್ನಡಿಗೆಯಿಂದ ಹಲವಾರು ಕಾಲ್ದಾರಿಗಳು ರೂಪಿತಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಹೆದ್ದಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ರಥಗಳು ಓಡಾಡುತ್ತವೆ.
ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವತಃ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿ ಸದಾ ಯಜ್ಞ ನಡೆಯುತ್ತದೆ.; ಪುರೋಹಿತರು ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾರೆ, ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪೃಥ್ವಿ, ಕೇವಲ ಒಂದು ಲೌಕಿಕ ವಸ್ತುವಾಗಿ ಉಳಿಯದೆ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕದ ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳೆತ್ತಿ ತೋರಿಸುವ ಒಂದು ಸಂಕೇತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕಾರಣ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ವಿಶ್ವಜನನಿ, ವಿಶ್ವಚೇತನಿ, ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನು ನೀಡುವ, ಸಕಲರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ, ರಕ್ಷಿಸುವ ಮಹಾಮಾತೆಯೆಂದು ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪೃಥ್ವಿ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಸೂಕ್ತ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿದೆ.
ನೀರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಭೂಮಿಗೆ :
೧. ‘ಕಡಕಡ’ ಎಂಬ ಶಬ್ದ
೨. ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವ ಸ್ಪರ್ಶ
೩. ಕಪ್ಪು ಮೊದಲಾದ ರೂಪಗಳು
೪. ಸಿಹಿ ಮತ್ತು ಹುಳಿ ಮೊದಲಾದ ರಸಗಳು
೫. ಒಳ್ಳೆಯ ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟ ಗಂಧಗಳು
ಹೀಗೆ ಐದು ಗುಣಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಧ, ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಗುಣ ಉಳಿದವು ಪಿತ್ರಾರ್ಜಿತ. ಹೀಗೆ ಈ ಗುಣವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತವೆ.
೨.೦ ಸಮಾರೋಪ
ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ , ಅಪೌರುಷೇಯವಾದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಎರಡು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಭೌತಿಕ ಸೃಷ್ಟಿ ಈ ಪಂಚಕಗಳ ಪಂಚೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಾಗಿ (Chinmayananda, 108ff) ಸ್ಥೂಲ ಪ್ರಕೃತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡಿವೆ. ಕಾರಣ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಭೌತಿಕ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೂಲ ವಸ್ತುಗಳು (Elements). ಬಹಿಃಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತೋರುವ ಈ ದ್ವೈತ (Dualism)ವನ್ನು ಅಂತಃಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಸಮರಸಗೊಳಿಸುವ, ಒಗ್ಗೂಡಿಸುವ ಏಕತೆ (Unity) ಯನ್ನು ಈ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತವೆಯಾದುದರಿಂದ ಅವು ಇತ್ತ ಕೇವಲ ಭೌತಿಕ (Material) ವೂ ಆಗಿರದೆ, ಅತ್ತ ಅಭೌತಿಕ (Non-material) ವೂ ಆಗಿರದೆ ಅವೆರಡರ ಸಂಗಮ ಎಂಬ ಅದ್ವೈತ (Non-dual) ಭಾವವೇ ಭಾರತೀಯ ಅವಲೋಕನ -ಎಂಬ ಸತ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ (Panikkar, 182). ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಅಭೌತಿಕವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಭೌತಿಕ ಸಂಕೆತಗಳಾಗಿವೆ. (Id. 143 f. n4) ಎಂಬ ಪಣಿಕ್ಕರನ ಮಾತು ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆ ಅಭೌತಿಕ, ಅದ್ವೈತ, ಏಕತೆಯನ್ನೇ ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ -ಸತ್ಯ ಅಥವಾ ಪ್ರಜ್ಞಾನ ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ಐ. ಉ. III.3) ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆತನೇ ಮೂಲವಸ್ತು ಹಾಗೂ ಕಾರಣ (ಮು. ಉ. III, 3).
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಈ ಅಂತಃಸ್ತರವನ್ನು ಅನುಭಾವಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದಂತೆ (ಐ. ಉ. VI, 35). ಅನೇಕತೆಯಲ್ಲಿ ಏಕತೆಯನ್ನು ಅನುಭಾವಿಸಿ, ಏಕತೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕತೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದೇ ಭಾರತೀಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಹಾಗೂ ಪರಂಪರೆ (ಈ. ಉ 6).
ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ, ಈ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಗುಣಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಭಾರತೀಯ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಅವುಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣವನ್ನು ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವುದು ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪೀಠಿಕೆಯಾಗಿ ಪಂಚಭೂತಗಳ ವಿವರ ನೀಡಲಾಗಿದೆ.
೩.೦ ಸಂಕ್ಷೇಪ ಸೂಚಿ
೩.೧.    ಅ.ವೇ   ”         ಆಥರ್ವ ವೇದ
೩.೨.     ಐ. ಉ. ”         ಐತ್ತರೇಯ ಉಪನಿಷತ್ತು
೩.೩.     ಋ      ”         ಋಗ್ವೇದ
೩.೪.    ಛಾ.ಉ. ”         ಛಾಂದೋಗ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತು
೩.೫.    ಬೃ.ಉ.  ”         ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ಉಪನಿಷತ್ತು
೩.೬.    ಮ.ಉ. ”         ಮಂಡೂಕ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತು
೩.೭.     ಯಜು   ”         ಯಜುರ್ವೇದ
೩.೮.    ಶ.ಬ್ರಾ   ”         ಶತಪಥ ಬ್ರಾಹಣ
೪.೦. ಸಾಹಿತ್ಯಸೂಚಿ :
೪.೧. ಆದಿದೇವಾನಂದ (ಸ್ವಾಮಿ)
? ಪಂಚದಶೀ. ಮೈಸೂರು : ರಾಮಕೃಷ್ಣಾಶ್ರಮ
೪.೨. ಚಿದಂಬರಯ್ಯ, ಹೊಸಕೆರೆ
? ಪಂಚದಶೀತತ್ತ್ವಾರ್ಥ, ಬೆಂಗಳೂರು : ಬಸವನಗುಡಿ, ಎಸ್.ಎಸ್.ಎನ್. ಬುಕ್ ಡಿಪೋ
೪.೩. ಭಟ್ಟ, ಕೃಷ್ಣಮಂಜ
೧೯೮೦ “ಪಂಚಭೂತಗಳು” ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಕೋಶ, ಸಂಪುಟ ಹತ್ತು
ಮೈಸೂರು: ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ.
೪.೪. ಮಾಡ್ತ, ವಿಲ್ಯಂ
೧೯೮೭ ಜನಪದ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ, ಧಾರವಾಡ: ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ
೪.೫. ರುದ್ರಪ್ಪ, ಜೆ.
೧೯೭೩ ಶೈವದರ್ಶನ, ಮೈಸೂರು: ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ
೪.೬. Brown, Kerry (Ed.)
1990 The Essential Teachings of Hinduism. London: Arrow Books.
4.7. Chinmayananda (Swami)
1989 (Rev. ed.) Talks on Shankara’s Vivekachoodamani.
Bombay: Central Chinmaya Mission Trust.
4.8. Panikkar, Raimundo (Ed.)
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[1]     ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖದ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ನನ್ನ ಆಯ್ಕೆಯಾಗಿರದೆ ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರಿಂದ ಲಭಿಸಿದುದರಿಂದಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿವರ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು.
[2]      ಭೌತಿಕ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣೀಭೂತವಾಗಿರುವ ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲದೆ, ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರಗಳೆಂಬ ಅಭೌತಿಕ ಭೂತಗಳೂ ಇವೆ. (ನೋಡಿ : ಭಗವದ್ಗೀತೆ ೭.೪,)
ಭೂಮಿ
ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮಾನವನನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ತಟ್ಟಿರುವ, ಮುಟ್ಟಿರುವ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ ಭೂಮಿ ಒಂದು ಆಧಾರಭೂತ ಸಂಗತಿ. ಮಾನವನಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಜೀವ ಜಂತುಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿಬಂದ ಭೂಮಿ ರಚನೆ ಒಂದು ನಿಗೂಢ ವಿಷಯ. ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾವಾಗ ಮತ್ತು ಯಾರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು? ಸೃಷ್ಟಿನಿರ್ಮಾಣ ಆಗುವ ಮುಂಚೆ ಏನಿತ್ತು? ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಸ್ತಾರ ಎಷ್ಟು? ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಮಾನವ ಉತ್ತರ ನೀಡಲಾರ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ದೇವರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯ ಹೆಸರಿನ ಅಂತಹದೇ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಹೋಲುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ‘ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳು’ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ‘ಮೂಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು’ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು ಸೂಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ಅಗಣಿತ ಪದಗಳು
ಮಾನವನ ಸರ್ವಮುಖದ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇರುವ ಅಗಣಿತ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿವರಿಸಬಹುದು.
ಅದಿತಿ, ಅವನಿ, ಅನಂತೆ, ಇಳೆ, ಇಡೆ, ಇಕ್ಕರು, ಇರೆ, ಇಹ, ಉರ್ವರೆ, ಕು, ಕುಂಭಿನಿ, ಗಹ್ವರಿ, ಜಗತ್ತು, ಜಗತೀತಲ, ಜಮೀನು, ತಿರೆ, ಧರೆ, ಧರಣಿ, ಧಾರಿಣಿ, ಧಾತ್ರಿ, ನಿಶ್ಚಲ, ನೆಲ, ಪ್ರಪಂಚ, ಪೃಥ್ವಿ, ಪೊಡವಿ, ಬುವಿ, ಭುವನ, ಭೂಗೋಳ, ಭೂ, ಭೂತಲ, ಭೂದೇವಿ, ಭೂಮಿಕೆ, ಭೂಮಾತೆ, ಮಹಿ, ಮೇದಿನಿ, ರುಂಹರಿ, ರೂಢಿ, ವಸುಧೆ, ವಸುಂಧರೆ, ವಸುಮತಿ, ವಿಪುಲೆ, ವಿಶ್ವಂಭರಾ, ಸ್ಥಲ, ಕ್ಷಿತಿ, ಕ್ಷ್ಮಾ, ಈ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ, ಶಿಷ್ಟಪದ ಎರಡೂ ವಿಧದ ಬಳಕೆ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಪುರಾಣ–೧
ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೂಮಾತೆ ಅಥವಾ ಭೂದೇವಿ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಪೂಜಿಸುವುದು ಬಹುಶಃ ಯಾವುದೇ ವಿಧದ ಪೂಜೆಯಷ್ಟೇ ವಿಶಾಲಾರ್ಥವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಇದರ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶ ಬಿತ್ತನೆ ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಸ್ವರೂಪ, ಬೀಜವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದೈವತ್ವದ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ಅಂದರೆ ಮಾತೃದೇವತೆ ಎಂದೇ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮ ಜಾನಪದರು ಮೂಲತಃ ಮಳೆರಾಜನನ್ನು ಗಂಡು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಜಾನಪದರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇವೆರಡು ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿವೆ.
ಪುರಾಣ–೨
ಭೂಮಿದೇವಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಹೆಂಡತಿ. ವರಾಹಕಲ್ಪ (ಅವತಾರ)ದಲ್ಲಿ ಹಿರಣಾಕ್ಷ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳಗಿದನು. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ನೀರಿಗಿಳಿದು ದಾಡೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮೇಲೆ ತಂದನು. ಹೀಗೆ ಮೇಲೆ ಬಂದ ಭೂಮಿಯು ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಕಮಲದ ಹೂವಿನಂತೆ ತೇಲುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಭೂದೇವಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಸುಂದರವಾದ ರೂಪದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಳು. ಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಯನ್ನುಳ್ಳ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿ ದೇವ ವರ್ಷದವರೆಗೂ ಅವಳೊಡನೆ ಸಂಭೋಗ ಮಾಡಿದನು. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಭೂಮಿದೇವಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವುದು ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧದಿಂದಾಗಿ ಮಂಗಲ ಎಂಬ ಮಗನೊಬ್ಬ ಹುಟ್ಟಿದನು.
ಹಿರಣಾಕ್ಷ ಎಂಬ ಅಸುರನಿಂದ ಭೂಮಿದೇವಿಗೆ ನರಕಾಸುರ ಹುಟ್ಟಿದನು. ಹಿರಣಾಕ್ಷನೇ ಹಂದಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿದೇವಿಯನ್ನು ತನ್ನ ದಾಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಹೀಗೆ ಭೂಮಿದೇವಿಯು ಅವನ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಪಡೆದ ಮೇಲೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. ನರಕಾಸುರ ಈ ರೀತಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದು ಭಾಗವತದ ದಶಮ ಸ್ಕಂದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
[1]
ಪುರಾಣ–೩
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಭೂಮಿದೇವಿಗೆ ಶಾಪ ಹಾಕಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಶಿವ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯರು ವರ್ಷಗಟ್ಟಲೇ ಲೈಂಗಿಕ ಸುಖದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದಾಗ ಭೂಮಿಯು ಅಡಿಯಿಂದ ನಡುಗಲಾರಂಭಿಸಿತು. ದೇವದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭೋಗದಿಂದ ವಿಮುಖನಾಗುವಂತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಶಿವನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ಶಿವನಿಂದ ಹೊರಚಲ್ಲಿದ ವೀರ್ಯವು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಇದರಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ ಪಾರ್ವತಿಯು ಭೂಮಿದೇವಿಗೆ “ಭೂಮಿದೇವಿ” ನೀನು ನಾನಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ಹಲವರ ಹೆಂಡತಿಯಾಗು. ಒಬ್ಬ ಮಗನಿಗೆ ಜನ್ಮ ಕೊಡುವ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ತಡೆದದ್ದಿರಿಂದ ಮುಂದೆ ನಿನಗೂ ಮಕ್ಕಳು ಆಗದೆ ಇರಲಿ ಎಂದು ಶಾಪಕೊಟ್ಟಳು.[2]
ಮೇಲಿನ ಮೂರು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾದರೂ, ಈ ಪುರಾಣಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ವಾಸ್ತವ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾಗದು.
ಭೂಮಿ : ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ
“ಭೂಮಿದೇವಿ ನಿನ್ನ ಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಹೋದಳು
ನೀನರಿಯದ ಸ್ಥಳವಿಲ್ಲ
ಹೋಗಬಹುದೇ ಜಗಜಗದಾ ಅಗ್ನೀಲಿ
ಹೋಗಬಹುದೇ ಗಗನವನು
ಹೋಗಬಹುದೇ ಗಗನದಗಲದುರಿಯ ನಂ
ಮೃಗ ಬೈಲಿಗಾಯ್ತಲ್ಲೋತಮ್ಮ”
(ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆಗಳು)”[3]
“ದೇವರಾಯನವ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲ ಹು
ಟ್ಟಿಸಿದ ಆಟದೊಳಗ
ಬರೀ ಭೂಮಿಯೊಳಗೇನು ಮೋಜು ಅಂತ
ನೆನಿದ ಮನಸಿನೊಳಗ;
ಮನಸಿಗೆ ಬಂದ್ಹಾಂಗ ಮಾಡಬಲ್ಲನವ
ಒಂದ ಚಣದಾಗ
ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯ
ಇಟ್ಟವರೆದಿಯಾಗ”
(ನಲ್ವಾಡುಗಳು)”[4]
“ಯಾವ ದೇವರಿಗಿಂತ ಮಾಸಿಸದೇವರ ಕಟ್ಟ
ಭೂಮಿನೇ ಹೊತ್ತಿ ತಲಿಬಾರಾ! ಮಾಸಿಸದೆವು
ಗಂಗೀದಲ್ ಹೋಗಿ ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ! ಏನೆಂಬೂದು
ಅರ್ದ ಬಾರಗಳ ಇಳಿಸಕ್ಕ”[5]
(ಕಾರವಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು)
“ಬಿತ್ತುವ ತಮ್ಮಯ್ಯ ಎತ್ತಿಗೇನಂದಾನ
ಹತ್ತು ಖಂಡಗ ಬೆಳಿಲೆಂದ ! ಭೂಮಿತಾಯಿ
ಮುತ್ತಿನುಡಿಯಕ್ಕಿ ನಿನಗೆಂದ”
(ಗರತಿಯ ಹಾಡು)”[6]
“ಇಂದ್ರಲೋಕ
ಚಂದ್ರಲೋಕ
ಭೂಮಿ ಜಯಮಂಗಳ
ನೆತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬುಗಡಿ ಚುಕ್ಕಿ
ರಾಮ ರುಕ್ಮರ”
(ಜನಪದ ಶಿಶುಪ್ರಾಸಗಳು)”[7]
ಪಂಚಭೂತದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಕುರಿತು ಲಂಬಾಣಿಗರು ವರ್ಣಿಸುವ ಒಂದು ಪದ್ಯ
“ಪಾಂಚ ತತ್ವೇರೊ ದಿವೊ ಲಗಾನ
ದೂರ ಹಟಾಯೋ ಅಂಧಕಾರೇನ
ಪಾಂಚಿ ತತ್ವೇರ ನಾಮ ವಾಚನ
ಆಕಾಶ, ವಾಯುರೆ, ಅಗ್ನಿ
ವಜಿ ಜಲ, ಪೃಥ್ವಿರೆ ಪಾಂಚಿ”
(ಗೋರೂರ ಗೀದ)”[8]
ಮೇಲಿನ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಜನಪದದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಜಾನಪದರು ಆಕಾಶವು ಬಹಳ ದೂರದ ಸ್ಥಳ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕನ್ಯೆ ಕೊಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುವ ಕಲ್ಪನೆ ರಾಮಾಯಣದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತನು ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣದಾಗ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ, ಅವನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲನವ ಎಂದು “ನಲ್ವಾಡುಗಳು” ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಮಹಾಶೇಷನು ತನ್ನ ಅರ್ಧ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಲು ಗಂಗೆಯ ಹತ್ತಿರ ಕೇಳಿಕೊಂಡಾಗ, ಗಂಗೆ ಮಹಾಶೇಷನಿಗೆ ಶಿರಸಿಯ ಸೀತಮ್ಮನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಲು ತಿಳಿಸಿದಳು. ಅಂತೆಯೇ ಮಹಾಶೇಷ ಮಾರಿಕಾಂಬೆಯ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ, ಕಾರವಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಎಂಬ ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿದೆ. ಭೂಮಿತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಜನಪದ ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬರುತ್ತದೆ. ರೈತನು ಭೂದೇವಿ ಮತ್ತು ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಪೂಜಿಸುವುದು ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ. ತಮ್ಮ ಹೊಲ ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆದುನಿಂತ ಪೈರನ್ನು ಫಲಬಂದ ತಕ್ಷಣವೇ ಅವಳಿಗರ್ಪಿಸುವುದು ಅವಳ ಆರಾಧನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವೇ ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಉತ್ಪನ್ನಗಳಲ್ಲಿ ‘ಶಿಶುಪ್ರಾಸಗಳು’ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳಾಗಿವೆ. ಮಕ್ಕಳ ವಯೋಮಾನಕ್ಕೆ ಸಹಜವಾದ ಕುತೂಹಲ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಲೋಕ, ಚಂದ್ರಲೋಕ ಭೂಮಿ ಜಯಮಂಗಳ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಲೋಕದ ಪರಿಚಯನಮಗಾಗುತ್ತದೆ. ಪಂಚಭೂತದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಬಗ್ಗೆ “ಗೋರೂರ ಗೀದ” (ಲಂಬಾಣಿ ಹಾಡು) ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಐದು ತತ್ವದ ದೀಪವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿದನು ಎಂಬ ವರ್ಣನೆ ಬರುತ್ತದೆ.
ಜಾನಪದರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಾತೃ-ದೇವತೆ ಎಂದು ಪೂಜ್ಯ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಹಾಸಿ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಹೊದ್ದು ನಿಸರ್ಗದೊಡನೆ ಏಗುತ್ತಾ ಬದುಕುವ ಜಾನಪದೀಯರದ್ದು ಸಾಹಸಮಯ ಜೀವನ. ನಿಸರ್ಗದ ಕ್ರಿಯೆಯೊಂದಿಗೆ ತಾವು ಕ್ರಿಯಾ ಶೀಲರಾದವರು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ ಭೌಗೋಲಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಪರಿಸರಗಳೊಡನೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಘರ್ಷಕ್ಕೆ ಇಳಿದವರು. ಭೂತಾಯಿಯ ಜೊತೆ ಅವರಿಗೆ ಎಂಥ ಬಿಡಿಸದ ನಂಟಿತ್ತೋ ಬಲ್ಲವರಾರು? ನಿದ್ದೆ ತಿಳಿದು ಎದ್ದ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿ
ಏಳೂತನಾನೆದ್ದು ಯಾರ್ಯಾರ ನೆನೆಯಲಿ
ಏಳ್ಳು ಜೀರಿಗೆ ಬೆಳೆಯೋಳ ಭೂಮಿತಾಯಿ
ಎದ್ದೊಂದು ಗಳಿಗಿ ನೆನದೇನ ||
ಎಂದು ರೈತನು ಭೂಮಿತಾಯಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಾನವನ ಬದುಕಿಗೆ ಭೂಮಿಯೇ ಸರ್ವಸ್ವ ಎಲ್ಲ ಸುಖ ದುಃಖಗಳೂ, ತಾಳ್ಮೆ, ಸಹನೆ, ಆಶ್ರಯ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಹಡೆದ ತಾಯಿಯಷ್ಟೇ, ಭೂತಾಯಿ ಕೂಡ ಹಿರಿಮೆಯುಳ್ಳವಳು ಎಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಭೂಮಿತಾಯಿ ಬಂಜೆಯಾದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಇಡೀ ಜೀವಕೋಟಿಯೇ ನಿರ್ನಾಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಭೂಮಿತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಯಾಗಿ ಮಲಗಿ ನಕ್ಷತ್ರಲೋಕದ ವೈಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿದರು. ತನ್ನೆಲ್ಲ ಆಗು ಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಿಭೂತಳಾದ ಭೂಮಿತಾಯಿಯನ್ನು ಮರೆತರೆ ತಮ್ಮ ಸರ್ವನಾಶವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಮನುಷ್ಯ ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ.
ಸ್ಮಿತ ಥಾಮ್ಸನ್ ಅವರ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಶಯಗಳ ಪಟ್ಟಿಯಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಶಯಗಳು.
೧.       ಆಕಾಶ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಭೂಮಿ ತಾಯಿ : ಎ, ೬೨೫
೨.       ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದ ಮದುವೆ : ಟಿ, ೧೨೬,೩
೩.       ಆಕಾಶ ಲೋಕದ ಹೆಣ್ಣು ಭೂಮಿಯ ಲೋಕದ ಗಂಡನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ಟಿ. ೧೧೧.೨
೪.       ಆಕಾಶದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಹೆಣ್ಣು : ಎ. ೨೧.೧
ಭೂಮಿ : ಜನಪದ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ
೧.       ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ದಿನ ಕಾಕೆ ಮರಿ ಮರೆತ್ಹಂಗೆ
೨.       ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆದಿಶೇಷ ಹೊತ್ತಿದ್ದರೆ
ಆದಿಶೇಷನನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವವರು ಯಾರು? (ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿ)
೩.       ಒಡೆಯನಿಲ್ಲದ ಭೂಮಿ ಕೆಡಕಿಗೆ ಕಾರಣ
೪.       ಒಂದು ತೋಟ, ಅದರಲ್ಲೊಂದು ಪಾರಿವಾಳದ ಮಚ್ಚು ಇದ್ದರೆ ಭೂಮಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗ ಬಂದ ಹಾಗೆ (ಸ್ಪೆಯಿನ್ ಗಾದೆ)
೫.       ಬರೀ ಬಿಸಲಾದರೆ ಭೂಮಿ ಮರಭೂಮಿಯಾಗುವುದು (ಜೆಕೋಸ್ಲವೇಕಿಯ ಗಾದೆ)
೬.       ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ಭೂಲೋಕ ತಪ್ಪದು?
೭.       ಈಶ್ವರಾಂಶವಿಲ್ಲದೆ ಇಳೆಯನ್ನು ಆಳುವುದಕ್ಕೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.
೮.       ಭೂಮಿಗಿಂತ ಅಗಲವಿಲ್ಲ, ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತ ಎತ್ತರವಿಲ್ಲ.
೯.       ಆಕಾಶದ ಮಳೆ, ಭೂಮಿತಾಯಿ ಬೆಳೆ.
ಭೂಮಿ : ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ
೧.       “ಎಲ್ಲಾ ಅವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಮವಿರ್ಪುದೆ?
ಇಪ್ಪುದೊಂದು ಠಾವಿನಲ್ಲಿ”
(ಪ್ರಭುದೇವರು ‘ಅಲ್ಲಮ ವಚನಗಳು’ -೧೧೬೦)
೨.       “ವಾರಣಾಧಿಪತಿಯಪ್ಪೈರಾವಣಂ ತಾಳ್ಬುವಂತೆವೊಲೇಂ ಬಾಲ
ಪಿ ಪೀಲಿಕಂ ತಳುವುದೇ ವಿಶ್ವಂಭರಾ ಭಾರಮಂ”
(ಕಮಲಭವ-ಶಾಂತೀಶ್ವರ ಪುರಾಣಂ-೧೨೩೫)
೩.       “ಧರೆ ಬೀಜಂಗಳ ನುಂಗೆ ಹರ ಕೊಲ್ಲಲ್ ಪರ ಕಾಯ್ವನೇ”?
(ಪುಲಿಗೆರೆ ಸೋಮನಾಥ-ಶೋಮೇಶ್ವರ ಶತಕ -೧೪೦೦)
೪.       “ಧರೆ ನನ್ನದೆಂದು ನೆನೆವರೆ? ಸರ್ವರು ಮುನ್ನ ಪಿಡಿದಾಳ್ದುದಲ್ತೆ?”
(ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ-ಭರತೇಶ ವೈಭವ -೧೫೬೦)
೫.       “ತಿರೆಯೊಳ್ ಕಾಲ್ಗೆಡೆ ಬೊಟ್ಟೊಡಂ ತಿರೆಯನೇ
ಆಧಾರವಂ ಗೆಯ್ವವೋಲ್”
(ಮುದ್ದಣ ‘ಅದ್ಭುತ ರಾಮಾಯಣ’-೧೯೦೦)
ಭೂಮಿ : ಮಳೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ
ಪಂಚಾಂಗದ ಪ್ರಕಾರ ಚೈತ್ರಮಾಸ ಆರಂಭವಾಗಿ ಯುಗಾದಿಯ ನಂತರ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಿಂದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯವರೆಗೆ ಮತ್ತು ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಿಂದ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯವರೆಗೆ ೧೪ ದಿವಸಕ್ಕೊಂದರಂತೆ ಒಟ್ಟು ೨೭ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಬರುತ್ತವೆ.
ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಮಳೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆರಡು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ ಮೇಘವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದ ಮೇಘಗಳಿಗೆ ಅಕಾಲ ಮೇಘವೆಂಬ ಹೆಸರು ರೋಹಿಣ್ಯಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ಮಳೆಗಳು ಆಗದೆ ಹೋದರೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬೆಳೆಯೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಶ್ವಿನಿಯಿಂದ ತೊಡಗಿ ಹುಬ್ಬ ಮಳೆಯವರೆಗೆ ಮುಂಗಾರು ಆದರೆ, ಉತ್ತರೆಯಿಂದ ಅನುರಾಧ ಮಳೆಯವರೆಗೆ ಹಿಂಗಾರು. ಈ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಭೂಮಿಯ ಉಳುಮೆ, ಬಿತ್ತನೆ, ಆರೈಕೆ, ಕಟಾವು ಒಕ್ಕಣೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಳೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ರೈತ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರತಿ ಮಳೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡು ಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಚಲಿತ ಗಾದೆಮಾತುಗಳು ಅವನ ಅನುಭವದ ಮೊತ್ತದಂತಿದೆ. ಮಳೆ ಜಾನಪದ ಸ್ಮೃತಿಯಂತಿವೆ.”[9]
 
ಭೂಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
ಅ. ದೈವತ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
೧. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಭೂಮಿತಾಯಿ ಎಂದೂ ತಾಳ್ಮೆ, ಸಹನೆ, ಆಶ್ರಯ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಹೆಸರಾದ ಹಡೆದ ತಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಭೂತಾಯಿ ಹೆಚ್ಚಿನವಳೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
೨. ಭೂಮಿ ಆಶ್ರಯದಾತಗಳಾದ ದೇವತೆ, ಅನ್ನ ಆಶ್ರಯಕ್ಕೆ ದಾರಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಮಾನವರು ಸೂಕ್ತ ನೈತಿಕ ಜೀವನ ನಡೆಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಭೂಮಿಯು ಪಾಪ ಪುಣ್ಯಗಳ ಸಮತೂಕದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತತಾಣ.
೩. ಭೂಮಿ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಗೊಳಿಸುವ ತಾಯಿಯೂ ಅಹುದು. ಈ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಕೊಳೆ ಇದ್ದರೂ ಇದನ್ನು ಆಕೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ.
೪. ಭೂಮಿಗೆ ಆದಿ ಅಂತ್ಯಗಳಿಲ್ಲ, ಹೊಲಸೆಂಬುದಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಶುದ್ಧಿಯಾಗಿಡುವುದು ಎಲ್ಲರ ಕರ್ತವ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪೂಜ್ಯಭಾವನೆಯಿಂದ ಮಣ್ಣನ್ನು ಅನೇಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲಾಗುವುದು.
೫. ಭೂಮಿಯನ್ನು ದೇವರೆಂದು ಪೂಜಿಸಿದರೂ, ಅವಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ರೂಪದಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕೆ ಹೊರತು ಸಂಕೀರ್ಣ ರೂಪದಿಂದಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವಳಿಗೆ ಗುಡಿಗೋಪುರುಗಳು ನಿಷಿದ್ಧ, ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪವಿತ್ರ ವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗಡೆ ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣು ಮಡಕೆ ಗಾಜಿನ ಚೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗುಡ್ಡವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜನರು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಒಂದು ಹರಕೆ ಕಾಣಿಕೆಗಳ ಸಮೇತ ಪೂಜೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೬. ಗಂಗೆಯು ನೀರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವನನ್ನು ನೂರುಬಾರಿ ತೇಲಿಸುವಳೆಂದೂ, ಭೂಮಿಯು ಸಹನೆಯ ಮೂರ್ತಿ ಎಂದೂ ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆ.
೭. ಭೂಮಿ ಬಾಯಿ ಬಿಡುವುದೂ, ಜಲಪ್ರಳಯವಾಗುವುದೂ ಮನುಷ್ಯಕೋಟಿಯ ಅವನತಿಗಾಗಿಯೇ, ಇಂಥ ದುಷ್ಟ ಶಿಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಕಾರಣ ಅವನ್ನು ಭಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುವುದು ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ.
೮. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟಕರವಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಬಂದಾಗ, ಕೆಲವು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಛರಿಸುತ್ತಾ ಭೂಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಾವನೆ ಇತ್ತು.
೯. ಸ್ತ್ರೀ ಅವಮಾನವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಅವಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
೧೦. ಸೀತೆಯನ್ನು ಅವಳ ತಾಯಿಯಾದ ಭೂದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮಡಿಲಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಳು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
ಆ. ನಿಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
೧. ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ, ಗಿಡ-ಮರಗಳ, ಜಲನಿಧಿಗಳ ತಾಣ ಈ ಭೂಮಿ. ಇದು ವಿಶಾಲವಾಗಿ, ಚಪ್ಪಟೆಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ನಂಬುಗೆ.
೨. ಪಾಪ ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ಈ ಭಾರವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೆ ಭೂ-ತಾಯಿ ಭೂಕಂಪನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತಂದು ಇಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ನುಂಗಿ ತನ್ನ ಭಾರವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಾನಪದರು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಬೈಯ್ಯುವಾಗ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗಬೇಡವೆಂದು ಬಯ್ಯುತ್ತಾರೆ.
೩. ಜನಪದರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡದು. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರು ಭೂಮಿಯ ಸುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಾರೆ.
೪. ಭೂಮಿ-ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗುವುದನ್ನು ಒಡಪಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ತಾಯಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
೫. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರು ದೇವರ ಮಕ್ಕಳು, ಇವರ ತಾಯಿ ಭೂದೇವಿ.
೬. ಭೂದೇವಿ, ಗಂಗಾಮಾತೆಯರು ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಸ್ಥಿತಿ – ಲಯಗಳೆರಡಕ್ಕೂ ಕಾರಣ ಕರ್ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅತ್ಯಂತ ಕ್ಷಮಾಶೀಲರೂ ಸಹನಾಭೂತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಅನೇಕ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡುವರೆಂದು ಅವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ.
ಇ. ವ್ವವಸಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
೧. ಭೂಮಿಯನ್ನು ನೋಯಿಸಬಾರದೆಂದು ಉಳುವಾಗ ರೈತರು ದೊಡ್ಡ ನೇಗಿಲನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ರಸಗೊಬ್ಬರ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಆಕೆ ಮಲಿನವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಬೆಳೆ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
೨. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸುಗ್ಗಿಯ ಅಧಿದೇವತೆಯೆಂದು ಗೌರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. ಸ್ತ್ರೀಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೂವಿನ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಸ್ತ್ರೀರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ, ವಸ್ತ್ರ ಒಡವೆಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಆರಾಧನೆಗಳಿಂದ ಹರ್ಷಿಸುವ ಭೂದೇವಿ ಸಂತೃಪ್ತಳಾಗಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ವರ್ಧಿಸುತ್ತಾಳೆ ಎಂದೇ ನಂಬಿಕೆ.
೩. ಸುಗ್ಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಕಣದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ನೈವೇದ್ಯಮಾಡಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ, ಮುಂದಿನ ವರ್ಷ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾದ ಬೆಳೆ, ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ತಳಪಾಯ ಹಾಕುವಾಗ, ಮೊದಲನೆ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಕೆಳಗೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ನಾಣ್ಯ, ಹವಳ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಒಂದು ಅರಿಸಿನ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ, ಭೂಮಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆ ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
೪. ಭೂದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಮಾಸದಲ್ಲಿ ಏಳುದಿನವೂ ಪ್ರತಿವಾರದಲ್ಲಿ ಸೋಮವಾರವೂ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಾಳೆಂದು ಬಗೆದು ಆಗ ಉಳುವುದು ಮುಂತಾದ ಆರಂಭವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅವಳಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬಿಡುವು ಕೊಡುವರು.
ಈ. ಬಲಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
೧. ನರಬಲಿ ಹರಕೆ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ನದಿಗೆ, ಭೂಮಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವುದು ಎಲ್ಲಾ ದೇಶದಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ.
ಉ. ರೋಗ –ರುಜಿನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
೧. ಆಸೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸತ್ತವರು, ತೊನ್ನ ಮುಂತಾದ ಪಾಪದಿಂದ ಬಂದ ರೋಗದಿಂದ ಸತ್ತವರನ್ನು, ಸತ್ತ ಬಾಣತಿ ಮತ್ತು ಬಸುರಿಯರನ್ನು ಕೆಳವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾದ ನಾಯಿ, ಕತ್ತೆ, ಕಾಗೆ ಮುಂತಾದವನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಭೂತಾಯಿ ಮೈಲಿಗೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನ್ನು ಸುಡುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡದೆ ಹೂಳಿದರೆ ಭೂಮಿ ತಾಯಿ ಮಲಿನಗೊಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಕರನಾದ ವರುಣನನ್ನು ಕೂಡ ಬಯಸದೆ ದೂರ ಉಳಿಯುವಳು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಮಳೆ ಬರದೆ ಬರಗಾಲ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
ಊ. ಇತರೇ ನಂಬಿಕೆಗಳು
೧. ಹಸುವಾಗಲಿ, ಎಮ್ಮೆಯಾಗಲಿ, ಹಾಲುಕೊಡಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದಾಗ ಭೂಮಿಗೆ ಐದು ಅಥವಾ ಏಳು ತೊಟ್ಟು ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದು ಪ್ರಥಮ ಕಾಣಿಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ನಂತರವೇ ಮನುಷ್ಯರು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು.
೨. ನಿಂತು ಉಚ್ಚೆಹೊಯ್ದರೆ ಭೂತಾಯಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ದಂತೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಕುಂತು ಉಚ್ಚೆ ಹೊಯ್ಯಬೇಕು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
“ಪ್ರಪಂಚದಾದ್ಯಂತ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯಂದೆ ಭಾವಿಸಿ ಮಾತೃದೇವತೆಯೆಂದೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ದೇಶವನ್ನು ತಾಯ್ನಾಡು ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸುವುದು. ಭೂಮಿಯ ಅನೇಕ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಂದು ಪೂಜಿಸುವುದು ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ. ಭೂದೇವಿಯ ಕೃಪೆಯಾಗದೆ ಬೆಳೆಯಾಗದೆಂದು ನಂಬಿ, ಫಲಬಂದ ತಕ್ಷಣವೇ ಅವಳಿಗರ್ಪಿಸುವುದು ಅವಳ ಆರಾಧನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವೇ ಆಗಿದೆ.”[10] ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಭೂಮಿತಾಯಿಯೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಅವಳೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಬದುಕಿನ ಕೇಂದ್ರಶಕ್ತಿ ಭೂಮಿತಾಯಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಪೂಜ್ಯಭಾವನೆಯಿಂದ ಕಾಣುವುದನ್ನು ಮೇಲಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಇನ್ನಷ್ಟು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ನಿಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಾಗಿ ಸಮರ್ಥನೀಯ ನಿಯಮವಾದವು. ಭೂಮಿಗೆ ರಸಗೊಬ್ಬರ ಹಾಕಿದರೆ ಆಕೆ ಮಲಿನವಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಬೆಳೆ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅಂಥ ಒಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ರಸಗೊಬ್ಬರ ಹಾಕುವುದರಿಂದ ಭುಮಿಯು ಕ್ರಮೇಣ ತನ್ನ ಸತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶಕ್ತಿ ಕುಂದುತ್ತದೆ. ಭೂಮಿ ಬಂಜರಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ ಎಂಬ ಆಶಯ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದುದು.
“ನಂಬಿಕೆ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ, ಅದೇ ಅವನ ಜೀವನವನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ತಿರುಳು ಎನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಸಹ ದಿನ ಬೆಳಗಾದರೆ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಆತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ”[11]
 
ಭೂಮಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು
ಜನಪದ ಕಥೆ – ೧
ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಮಿನುಗುವ ತಾರೆಗಳು ಜನಪದರ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಇವರ ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ ಮೊದಲು ಆಕಾಶವು ಭೂಮಿಗೆ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಅವು ಎಷ್ಟು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದವೆಂದರೆ ಎತ್ತರವಾದವರು ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಹುದಿತ್ತು ಮತ್ತು ಏನನ್ನಾದರೂ ಕುಟ್ಟುವಗ ಅದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಬಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತ ಜನರು ಆಕಾಶವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೋಗಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೆ ತಮ್ಮ ಆಶ್ರಯದಾತೆಯಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಲು ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಭೂಮಿಯು ಎಷ್ಟು ದೂರ ಸರಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಜನರನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಭೂಮಿಯು ನಾನು ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ, ನಿಮಗೆ ಸಾಕೆನಿಸಿದಾಗ ನಿಲ್ಲು ಎಂದು ಹೇಳಿರೆಂದು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಸರಿಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿತು. ಜನರಲ್ಲಿ ಏಕಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಬಹಳ ದೂರ ಸರಿಯಿತು ಎಂದು ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆ. ಇಂದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಿನುಗುವ ತಾರೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿವರಣೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಅಥವಾ ಎರಡು ವಿಧದ ಕತೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಒಂದರಂತೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಿನುಗುವ ವಸ್ತುಗಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಬೀದಿಯ ದೀಪಗಳು. ಇಲ್ಲಿಯಂತೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಆಗ ರಾತ್ರಿಯಾಗುವುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆಂದು ದೀಪ ಹಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬೆಳಕು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೂ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಟರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡವರು ಸತ್ತ ನಂತರ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಾಗಿ ಉಳಿದು, ಮೇಲಿನಿಂದಲೇ ತಮ್ಮವರಿಗೆ ಬೆಳಕು (ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ) ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಧರ್ಮ ಮಾಡಿದವರು ದೊಡ್ಡ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತಾರೆಗಳೂ, ಸ್ವಲ್ಪ ಧರ್ಮಮಾಡಿದವರು ಸಣ್ಣ ಮತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತಾರೆಗಳು ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿಂದ ಧರ್ಮಾತ್ಮರು ಹೋದಂತೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸ ತಾರೆಗಳೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೊಂದಿದೆ. ಇದರಂತೆ ತಾರೆಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ ನಂತರ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಜನಪದರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಬೀಳುವುದನ್ನು (Shooting Stars) ಕಂಡಾಗ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.”[12]
ಜನಪದ ಕಥೆ – ೨
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ದವಿದ್ಧ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದ ‘ಚಂದ್ರ’ ಬಂದು ಭೂಮಿಯ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿದ ವಿಷಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯಿಂದ ಭೂಮಿ ಆಕಾಶಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ಆಕಾಶಯಾನದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ತೀರ ಹಳೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳೆನ್ನುವುದು ಖಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿ ತಾಯಿ, ಆಕಾಶ ತಂದೆ, ಎನ್ನುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಪುಷ್ಟಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಂದು ಗಗನಯಾನವನ್ನೇ ಮಹಾ ಸಾಹಸವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದ ನಮಗೆ ಜನಪದರು ‘ಚಂದ್ರ’ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಳಿಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೇ ನಾವೆಲ್ಲ ಚಂದ್ರನನ್ನು ‘ಚಂದೂಮಾಮಾ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ ! ಭೂಮಿ ಆಕಾಶಗಳು ಬೀಗರೂ ಆಗಿದ್ದವು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಬರುವ ವೈಜ್ಞಾನಿಕಯುಗ ಸತ್ಯವಾಗಿಸಿದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡಬೇಕಾದ ಮಾತೇನೂ ಇಲ್ಲ.”[13]
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ಈ ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿವರಣೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಟರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡವರು ಸತ್ತನಂತರ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಾಗಿ ಉಳಿದು ಮೇಲಿನಿಂದಲೇ ತಮ್ಮವರಿಗೆ ಬೆಳಕು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಎರಡನೆಯ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಜನಪದರು ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಳಿಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೇ ನಾವೆಲ್ಲ ಚಂದ್ರನನ್ನು ‘ಚಂದೂಮಾಮಾ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ! ಭೂಮಿ ಆಕಾಶಗಳು ಬೀಗರೂ ಆಗಿದ್ದವು ಎನ್ನುವ ನಂಬುಗೆ, ಪುಣ್ಯಮಾಡಿ ಸತ್ತವರು ಮಾತ್ರ ಚಿಕ್ಕೆಗಳಾಗುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬುಗೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳ ತೊಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಆಕಾಶದ ಸಾಕಾರವಾದ ಛತ್ತನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಚಿಕ್ಕಿ, ಭೂಮಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಥೆಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿದರು.
ಉಪಸಂಹಾರ
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಪಂಚಭೂತಗಳು ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಶಿಷ್ಟಪದ ಸಮುದಾಯದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿಸರ್ಗದ ನಿಗೂಢ, ಅದ್ಭುತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ ವಸ್ತುಗಳಾದ ಭೂಮಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು ಮತ್ತು ಆಕಾಶ. ಈ ಐದು ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಹರಡಿದ ಹಲವು ಹತ್ತಾರು ವಿಸ್ಮಯಕರ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿ ಬಾಳಿದವನು ಮನುಷ್ಯ. ಹಿಂಡು ಹಿಂಡಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಾನವ ಸಮುದಾಯಗಳು ಪಶುಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು, ಜೀವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಬದುಕಿದವರು. ಅವರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕಲ್ಲು, ಮರ, ಬಳ್ಳಿ, ಕೆರೆ, ಹಳ್ಳ, ನದಿ, ಜ್ವಾಲಾಮುಖಿ, ಬೆಂಕಿ, ಪಶುಪ್ರಾಣಿ, ಪಕ್ಷಿ ಒಂದೊಂದನ್ನು ಬೆರಗುಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿದ. ಅಗಣಿತ ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅನುಭವದ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ಬಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವು ಅದ್ಭುತವಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದರೆ ಅಚ್ಚರಿಯಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಅವರು ಪೂಜಿಸಿದ್ದರೆ ಬೆರಗುಪಡುವ ಸಂಗತಿಯಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಕುಲಸಂಕೇತಾರಾಧನೆ (Totouism) ಇಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಎನಿನಿಸಮ್ (Aninisim) ಸರ್ವಚೈತನ್ಯವಾದದವರೆಗೆ ಅನೇಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವೈವಿಧ್ಯಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಹೀಗೆ ಚದುರಿದ ಜಾನಪದ ವಸ್ತು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪಂಚಭೂತಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ತಂದು ಚರ್ಚಿಸುವ ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ಒಂದು ಸಾಹಸವನ್ನು ಶಿಷ್ಟಪದ ಸಮಾಜ ಮಾಡಿತೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಜಾನಪದರ ಜೀವನ ಆನುಭವ ಈ ಯಾವ ಚೌಕಟ್ಟಿಗೂ ನಿಲುಕುವಂಥದಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಾಯಿಯಂದು ಪೂಜಿಸಿದ ಜನಪದರೆ ಈ ನೆಲದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಮಣ್ಣು ಕೊಡುವ ಅಗಣಿತ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ಸಂದರ್ಭಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಅರ್ಥದ ಛಾಯೆಗಳನ್ನು ಕಾಣುವ ಸಂಗತಿ ಕೂಡ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಉದಾ : ಮಣ್ಣು ಎನ್ನುವ ಪದವನ್ನು ಜನಪದರು ಬಳಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನೆಲದ ತಾಯಿ ಎಂದರೂ ಕೂಡ ಮಣ್ಣು ತಾನೆ. ಮಣ್ಣು ಜನಪದರಿಗೆ ಕೊಡುವ ಅನುಭವ ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯದು. ವಚನಕಾರರು ಮಡಕೆ ಮಾಡುವರೆ ಮಣ್ಣೆ ಮೊದಲು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಣತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣು ಮೊದಲು ಬೇಕು. ಆದರೆ ಬರಿ ಮಣ್ಣು ಹಣತೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹದಗೊಳಿಸಿದ ಅರಲು ಮಾಡಿ ಹದಗೊಳಿಸಿ ಸುಟ್ಟಾಗ ಮಣ್ಣು ಹಣತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹದಗೊಳಿಸಿದ ನೆಲ ಮಳೆಯಾದಾಗ ಬಿತ್ತಿದರೆ ಅದೇ ಮಣ್ಣು ಹೊಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಸಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಷಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ “ಮಣ್ಣು, ಜನಪದರ ಬದುಕಿನ ಅಥವಾ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಆಧಾರ. ಮಣ್ಣು ಅವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಅನುಭವಗಳು ಎಷ್ಟು ಬಗೆ? ಕೆಲವು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ನೋಡಿ: ಅ) ಮಣ್ಣಿನ ಹದ, ಮಣ್ಣು ತಿಂದೀ; ‘ಮಣ್ಣಾಗಿಟ್ಟು ಬಂದ್ಯಾ’ ಮಣ್ಣ ಮಾಡೇನ? ‘ಮಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟು ಬಂದೆ’[14]
೧. ಮಣ್ಣಿನ ಹದ ಒಕ್ಕಲಿಗನಿಗೆ ತುಂಬ ಅಗತ್ಯವಾದಂಥ ಒಂದು ತಿಳುವಳಿಕೆ.
೨. ಮಣ್ಣುತಿಂದಿ, ಇಲ್ಲದ ಧಿಮಾಕು ಮಾಡಿದರೆ ಮಣ್ಣು ತಿಂದಿ ಅಥವಾ ದುಡಿಯದಿದ್ದರೆ ಮಣ್ಣು ತಿಂದಿ.
೩. ಒಂದು ಕೂಸಿನ ಸಾವಾದಾಗ ಇನ್ನು ಅದು ಬದುಕಿ ಅರಳಬೇಕಾದ ಜೀವ ಒಂದು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹೂತು ಬಂದ ಜನಪದರು ನನ್ನ ಕೂಸಿನ ಮಣ್ಣಾಗ ಇಟ್ಟ ಬಂದ್ಯಾ ಈ ರೀತಿ ನೆಲ, ಭೂಮಿ, ಮಾನವನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ತಾಯಿಯಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿದ ಸಂಗತಿ ಅಪೂರ್ವವಾದದ್ದು. ಆಧುನಿಕ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೂ ಕೂಡ ಈ ಭುಮಿತಾಯಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಖ್ಯಾತ ವರಕವಿ ದ.ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರು “ಮೊದಲಗಿತ್ತಿ” ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಮೊದಲಗಿತ್ತಿಯಂತೆ ಮೆರೆಯುವಿಯೇ ತಾಯಿ
ಮೊದಲಗಿತ್ತಿಯಂತೆ ಮೆರೆಯುತಿಹೆ ||ಪ||
ಹಿಂಡಾಗಿ ಪುಂಡರು ಅಂಡಲೆಯಲು ನಿನ್ನ
ನೆತ್ತರು ಒರೆಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿರುವೆ
ಪಾತಗ ಕಂಡರು ಕೆಲ ತಾಯಿಗಂಡರು
ಅವರನ್ನು ಮಡಿಲಾಗ ಮಡಗಿಸಿಹೆ
ಹದಿನಾರು ರಾಜರು ತಲೆಕೆಳಗಾದರು
ಆದರು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನಿಂತಿರುವೆ
ನಿನ್ನ ತೇಜದ ಮುಂದೆ ರಾಜತೇಜವು ಕೂಸು!
ಮೊದಲಗಿತ್ತಿಯು ನೀನು ಮರೆಯುತಿಹೆ
ಒಕ್ಕುಡಿತೆ ಅರೆಮುಕ್ಕು ಎನುತೆನುತೆ ಹಲಕೆಲವು
ಪಾನಿಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಮುಕ್ಕಳಿಸುವೆ
ಕೊಡಲಿ ರಾಮನು ಎರೆದ ಕೆನ್ನೀರ ಜಳಕಕ್ಕೆ
ಕೂದಲು ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲೆನ್ನುತಿಹೆ”[15]
(ನಾದಲೀಲೆ – ಮೊದಲಗಿತ್ತಿ ದ.ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ)
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿತಾಯಿಯ ಸಹನಶೀಲತೆ ಮತ್ತು ನಿತ್ಯನೂತನತೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ.[16]
ಒಟ್ಟಾರೆ ಜನಪದರು ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಬದುಕುವ ಮಂಗಲ ದಿನಕ್ಕಾಗಿ ನಾವು ಕಾಯೋಣ.
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[16]    ಈ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ವಿವಿಧ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ, ಮಾಹಿತಿ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ ಗುರುವರ್ಯ ಡಾ. ದೇವೇಂದ್ರಕುಮಾರ ಹಕಾರಿ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಋಣಿ.
ನೀರು
ಈ ತಾತ್ವಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದರ ನೀರಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಾಗಿದೆ. ನೀರು ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಬಂಧ ಮನುಕುಲದ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದಿಗೆ ಆರಂಭಗೊಂಡಿದೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ ಅಂದರೆ ಪಂಚಭೂತಗಳಾದ ನೆಲ, ನೀರು, ಗಾಳಿ, ಬೆಂಕಿ ಮತ್ತು ಆಕಾಶಗಳ ಜೊತೆ ಮನುಷ್ಯ ನಡೆಸುತ್ತಾ ಬಂದ ನಿರಂತರ ಹೋರಾಟದ ಕತೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಕುತೂಹಲ, ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮತ್ತು ಆಕ್ರಮಣ ಮನುಷ್ಯನ ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಈ ಆಹ್ವಾನವೇ ಇಂದು ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆ. ಪಂಚಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿಗಿರುವ ಸುರಿಯುವ, ಹರಿಯುವ, ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವ ವಿಲಾಸ ಶಕ್ತಿ ಬೇರಾವ ವಸ್ತುವಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ನೀರಿನ ಈ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುಣವೇ ಆದಿ ಮಾನವನನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿರಬೇಕು. ಬೇಟೆಯಿಂದ ಹಸಿವು ಇಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾನವ ನೆಲದ ಉಪಭೋಗ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದು, ಕೃಷಿಕನಾಗಿದ್ದು, ಒಂದು ಕಡೆ ನೆಲೆನಿಂತದ್ದು ಇವೆಲ್ಲವು ನೀರಿನ ಉಪಭೋಗದಿಂದ ದಕ್ಕಿದ್ದು. ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು ಆರಂಭಗೊಂಡಿರುವುದು ನದಿಯ ದಂಡೆಗಳಿಂದ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಆಧಾರಗಳು ಇವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಿಗೂಢ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ಹಠ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದೇ ಮುಂದೆ ಸಹಸ್ರಾರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ, ಪಟ್ಟಣಗಳ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು ಬೆಳೆದು ಇಂದು ವಿಜ್ಞಾನಯುಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಹಿಂದೆ ನೀರು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮನುಷ್ಯ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾದ ಮೊದಲ ನಿಸರ್ಗದ ಶಕ್ತಿ ನೀರೇ ಆಗಿದೆ.
ನಂಬಿಕೆ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಥವಾ ಇತರ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಚರ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸೂಕ್ತ.
ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ನೀರು ಜೀವನ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ, ಸಮೃದ್ಧಿ ಸಂಕೇತವಾಗಿಯೂ, ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾಯುವವರೆಗಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚಟುವಟಿಕೆಯೂ ಒಂದಲ್ಲಾ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಒಳಗೊಂಡೇ ಇದೆ. ಕೃಷಿಗೆ ನೀರೇ ಪ್ರಾಣಾಧಾರವಾದರೆ, ಜನಪದರ ಎಲ್ಲಾ ಆಚರಣೆಗಳು, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ವೈದ್ಯಕೀಯ ಉಪಚಾರ, ನೀರನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಒಳಗೊಂಡಿವೆ ಎನ್ನುವುದು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ತೋರುತ್ತದೆ.
ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡಲು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಡಿ. ಕೆ. ರಾಜೇಂದ್ರ, ಡಾ. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಲಠ್ಠೆ, ಜಿ.ವಿ. ದಾಸೇಗೌಡ, ಶ್ರೀ ಎನ್. ಎಸ್. ತಿಮ್ಮೇಗೌಡ ಅವರ ಸಂಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಯಾರೂ, ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ನೀರಿನ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅಗಲಿ ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲಾಗಲಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ವಿಷಯ ಅಚ್ಚರಿ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಸಂಗ್ರಹಗಳಿಂದ ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಜೊತೆ ನಾನು ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನೀರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಇನ್ನೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಲೆ ಹಾಕಿ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಸುಮಾರು ೧೫೦ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ೨೦೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರೂ ರೂಪ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ ಸಾಮ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ೫೦ ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಉಳಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಉದ್ದೇಶ ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ನೀರಿನ ಗುಣ ಧರ್ಮ, ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೀರು ಯಾವ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ವರ್ಗೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ.
೧. ಗಂಗೆ
೨. ಮಳೆ
೩. ನದಿ
೪. ತೀರ್ಥ
೫. ನೀರು
ಕೆಲ ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ನೀರಿನ ಜನಪದರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಬಹುದು.
ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಗಳು ?
ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವನ ದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ, ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಜನಪದರು ಮಾತೃಪ್ರಧಾನ ಕುಟುಂಬ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದವರು. ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಅತ್ಯಂತಿಕ ಶಕ್ತಿ, ಸೃಷ್ಟಿಯು ಆಕೆಯ ಅಧೀನವೆಂದು ಇವರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರೆಂದರೆ ಹೆಣ್ಣು. ಜೀವಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಾದೃಶ್ಯದ ಕಾರಣ ಪ್ರಕೃತಿ ಕೂಡ ಇವರಿಗೆ ಹೆಣ್ಣೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಫಲಕೊಡುವ ನೆಲ ನೆಲತಾಯಿ, ಭೂಮಿತಾಯಿ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. ನೀರು ಗಂಗೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಗಾಳಿ ಗಾಳಿಯವ್ವ, ಗಾಳಿಮಾರಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇವರ ಗಂಗೆಯ ಆರಾಧಕರು. ಆದರೆ ಬರೀ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲದೆ ಜಾನಪದದ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲೂ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಆಕಾಶವನ್ನು ಹೆಣ್ಣಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಚಭೂತಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ವೈದಿಕ ಪರಂಪರೆಯದು. ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಚ ಭೂತ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯೂ ಒಂದು. ಇವರು ಅಗ್ನಿ ಆರಾಧಕರು.
ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಕುರಿತ ಕಲ್ಪನೆಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ನೀರು ಬೆಂಕಿ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧ ಸ್ಥಿತಿಗಳು. ಒಂದು ಇದ್ದ ಕಡೆ ಮತ್ತೊಂದು ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನೀರಿಗೆ ನೆಲದತ್ತ ತುಡಿತ-ಬೆಂಕಿಗೆ ಆಕಾಶದತ್ತ ತುಡಿತ ನೀರು ಮತ್ತು ಬೆಂಕಿಯ ಕುರಿತ ಕೆಲ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
೧. ಬೆಂಕಿ ನೀರು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು.
೨. ಬೆಂಕಿ ಮತ್ತು ನೀರು ಒಬ್ಬನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಾರದು.
೩. ಮಳೆ ಬಿಸಿಲು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದರೆ ನರಿಗೂ ಕಾಗೆಗೂ ಮದುವೆ.
೪. ಶುಭ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ ಬೆಂಕಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು.
೫. ನೆರೆ ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಕೊಡಬಾರದು.
ಜನಪದರಲ್ಲಿ ನೀರು ಮತ್ತು ಬೆಂಕಿ ಎರಡೂ ವಿರುದ್ಧ ಸಂಕೇತಗಳು. ನೀರು ಸೃಷ್ಟಿಯ, ಸುಖದ ಒಳ್ಳೆಯ ಶಕುನವಾದರೆ, ಬೆಂಕಿ ವಿನಾಶದ, ಕೆಡುಕಿನ ಚಿಹ್ನೆ. ಇವು ಪರಸ್ಪರ ದೂರವಿದ್ದರೆ ಕ್ಷೇಮ. ನೀರು ಬೆಂಕಿ ವೈರತ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಬಳೆಸುವ ರೂಪಗಳು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಇವುಗಳ ಸಹಬಾಳ್ವೆಯನ್ನು ಜನಪದರು ಕಲ್ಪಿಸಲಾರರು. ನೀರು ಬೆಂಕಿಗಳು ವಿಶ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಎರಡು ತತ್ವಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಜಗಳವನ್ನು ಆರ್ಯ (ಅಗ್ನಿ) ದ್ರಾವಿಡ (ನೀರು) ಸಂಘರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಮೇಲಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಸುವ ಆಶಯ ಕೇವಲ ವಾಚ್ಯದ ನೆಲೆಗೆ ನಿಲ್ಲದೇ ಮತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚಿನದೇನೋ ಅಡಗಿರುವ ಹಾಗೆ ತೋರುತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಉದಾ : ಮಳೆ ಬಿಸಿಲುಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬರುವುದನ್ನು ನರಿ ಕಾಗೆಗಳ ಮದುವೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿರುವ ರೂಪಕವನ್ನೇ ನೋಡಬಹುದು. ನರಿ ನೆಲದಲ್ಲಿ (ಇಹ) ಬದುಕುವ ಪ್ರಾಣಿ, ಕಾಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುವ ಗಗನಗಾಮಿ (ಪರ)ಪಕ್ಷಿ ಇವುಗಳ ಮದುವೆ ಅಸಂಭವ. ಈ ವಿಷಮ ಬೆಸುಗೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಎರಡು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿ ಇಟ್ಟು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆ?
ನೀರು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ನೋಡೋಣ.
ಗಂಗೆ–ಬಲಿ ಅತಿಕ್ರಮಣ –ಪ್ರತಿಭಟನೆ.
ಜನಪದರ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಕೇವಲ ನೀರನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುವ ಜಲದೇವತೆಯಲ್ಲ. ಈ ಇಡೀ ನಿಸರ್ಗದ ಪ್ರತೀಕ. ಮೇಲಾಗಿ ನೀರು ಸ್ತ್ರೀರೂಪಿ. ಕೃಷಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಸಂಖ್ಯ ಜನಪದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವರು ಹೆಣ್ಣುಗಳೇ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ದೇವರುಗಳ ಆದಿದೇವತೆ ಗಂಗೆ.
ಶಿಷ್ಟ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ದರ್ಶನಗಳಲ್ಲೂ ನೀರು ಹೆಣ್ಣೇ. ಗಂಗೆ ಜಲದೇವತೆಯ ಹೆಸರು. ಆದರೆ ಆಕೆ ಪುರಷಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಯಂತ್ರಿಸಲ್ಪಡುವ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಕ್ರಿಯೆ ಇಲ್ಲದ ಪರಾಧೀನೆ. ಆಕೆ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಪೂರಕಳೇ ಹೊರತು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಳು ಅಲ್ಲ.
ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮೂಲ ದೇವದ ಅತ್ಯಂತಿಕೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು ನೀರಿನ ಮೂಲಕ. ಯಾವುದೇ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕಾದರು, ಕೊಡದಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ ಹರಿಕೆ ದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅದು ಆ ದೇವರಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇಂದಿಗೂ ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ನೀರಿನ ಆದಿಮ ಶಕ್ತಿಗಳಾದ ಜೀವಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ನಾಶ, ಗಂಗೆಯ ಎರಡು ಮುಖಗಳು. ಈ ಪ್ರಚಂಡ ಶಕ್ತಿ ಯಾರ ಆಧೀನತೆಗೂ ಒಳಪಡದು. ಮಳೆ, ಪ್ರವಾಹ ಮತ್ತು ಜೀವಸೃಷ್ಟಿಯ ಪವಾಡ ಈಕೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಾಬೀತುಪಡೆಸುತ್ತಿರುವ ನಿದರ್ಶನಗಳು. ಜನರ ನೆನೆಪಿನಲ್ಲಿ ಈಕೆಯ ಕಾಯುವ ಕಾರುಣ್ಯ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟೇ ನಿರ್ಲಿಪ್ತವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವ ಕಾಠಿಣ್ಯವನ್ನು ಮೈಯ ವೆತ್ತವಳು. ಗಂಗೆಯ ಜೊತೆಗಿನ ಮನುಷ್ಯನ ಅನುಸಂಧಾನದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರಬಂಧದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಜನಪದರ ಗಂಗಾಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಣಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆ ಬಲಿ. ಯಾವುದೇ ಆಚರಣೆಯ ಹಿಂದೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಬಲ ನಂಬಿಕೆಯೊಂದು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸಿದರೆ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಬೆರಗು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ.
ಬಲಿ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ನೀರು ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಚರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜಾನಪದ ಕಥನವಾದ ಕೆರೆಗೆಹಾರದ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಗಂಗೆ ಕ್ಷುದ್ರ ದೇವತೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಬಲಿಕೊಡುವ ಮೂಲಕ ಆಕೆಯನ್ನು ತೃಪ್ತಗೊಳಿಸಿದರೆ ತಮ್ಮ ಕುತ್ತು ನಿವಾರಣೆ ಆಗುತ್ತೆ, ಇದು ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ರಕ್ಷಣಾತ್ಮಕ ಆಚರಣೆಯ ಮಾದರಿ ಎಂದು ಜನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ.
ಬಲಿಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯೂ ಕೇವಲ ಕುತ್ತು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನೆಲೆಗೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಇದರ ಒಳರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದೇನೋ ಮಹತ್ವದ ಸಂಘರ್ಷವೊಂದು ಹುದುಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಧ್ವನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬಲಿಯ ಹಿಂದಿನ ನಂಬಿಕಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಿದಾಗ ನನಗೆ ಕಂಡು ಬಂದ ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಮುಂದೆ ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ.
ನೀರು, ನೀರು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಪ್ರಕೃತಿ, ಇತರ ಆದಿಭೌತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಸಹಜ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಪಾತಳಿಯೊಂದಿದೆ. ಈ ಪಾತಳಿಯನ್ನು ಕವಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರು ಸಹಜ ಯೋಗವೆಂದು ತಮ್ಮ ಒಂದು ಕವನದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಪಾತಳಿಯು ಮನುಷ್ಯ ಮೊದಲಗೊಂಡು ಸಸ್ಯ, ಪ್ರಾಣಿ, ಪರಿಸರಗಳ ಪೋಷಣೆಗೆ, ಜೀವ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿಯೇ ರಚನೆಗೊಂಡಿದೆ.
ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಹಜಯೋಗದ ಪಾತಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ಅತಿಕ್ರಮಣ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ನಿಸರ್ಗ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯನ್ನು ಬಲಿಯ ನಂಬಿಕೆ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಆದಿ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯು ನಿಸರ್ಗವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದದ್ದು ಆಗಿದೆ. ತನ್ನ ಪಾವಿತ್ರ್ಯಭಂಗ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ನೀರು, ನೆಲ, ನಿಸರ್ಗ ತಮ್ಮ ಪ್ರಕೋಪಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಮುರಿದು ಹಾಕಿದೆ. ಕಾಯುವ ಕಾರುಣ್ಯವೇ ಕೊಲ್ಲುವ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ನದಿಯ ಸಹಜ ಪಾತಳಿಯನ್ನು ಭಂಗಪಡಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚದ ನದಿಯ ದಂಡೆಗಳ ನಾಗರಿಕತೆಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಸಂಗತಿ ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿದೆ. ಕೆರೆ, ಬಾವಿ, ಒಡ್ಡುಗಳ ಕಟ್ಟುವಾಗ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಕಷ್ಟು ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಆದಿಮಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಎದುರು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯ ಯಾವುದನ್ನು ತನ್ನ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ಭಂಗಗೊಳಿಸಿರುತ್ತಾನೋ ಅದರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವ ಸೂಚನೆಯಾಗಿ ಬಲಿಯ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣವೇ ಬೆಲೆ ಎಂಬ ನಿಯಮದಂತೆ ಗಂಗೆಪೂಜೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೀರಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ನೀರಿನ ರೂಪವೇ ಆಗಿರುವ ರಕ್ತವನ್ನು ಸಂಕೇತಿಯಾಗಿ ತರ್ಪಣ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಒಂದು ಹೊಳಹು.
ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಅಡಗಿದೆ. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಂಗೆಗೆ ಕೊಡುವ ಬಲಿಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮಾತ್ರ ಏಕೆ ಬಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ? ಗಂಗಾದೇವಿಯೂ ಹೆಣ್ಣಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೆಣ್ಣು ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಲಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಳೆ ಎನ್ನುವ ಅನುಮಾನ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿರುವ ತಾತ್ವಿಕ ವಿರೋಧವಾಗಿದೆ.
ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲು ನೀರಿಗೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಬಲಿ ಅಥವಾ ಹಾರ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅತಿಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಕೆರೆ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಒಂದು ಆದಿಮಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಅಥವಾ ಅದರ ಮೂಲ ಪಾತಳಿಯಿಂದ ಬದಲಿಸಲು ಮತ್ತೊಂದು ಆದಿಮ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಲಗಳ ಹಿಂದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಪರಂಪರೆಯೇ ರೂಪಿಸಿರುವ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಉತ್ತರವಿದೆ. ಗಂಗೆ ನೀರು ಹೆಣ್ಣು ಶಕ್ತಿಯ ಸಮೀಕರಣವೂ ನೀರು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಒಂದೇ ಮೂಲಶಕ್ತಿಯ ಎರಡು ರೂಪಗಳಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಎದರು ಪದೇಪದೇ ಮಣ್ಣು ಮುಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಆಧೀನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನದ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾಗಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಲಿ ಆಚರಣೆಯು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಬಳಸುವ ತಂತ್ರಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಈ ಆಚರಣೆ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೊಲ್ಲದೆ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಸಮಾಧಿ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕೆರೆ ಕಟ್ಟುಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಇರುವ ಐತಿಹ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖವಾಗಿದೆ. ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೊಲ್ಲದೆ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಸಮಾಧಿ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಆ ಅಕ್ರಮ ತಡೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವ ಆಶಯ ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಂದಿಗೂ ಕೆಲವು ಕೆರೆಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತೆ ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು, ಮಾಸ್ತಿಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವುದನ್ನು ನಾನೇ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ.
೧.       ಬಾವಿ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಬಾರದು, ಮನುಷ್ಯನ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ.
೨.       ಕೆರೆ ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ಹೆಂಗಸಿನ ಬಲಿಕೊಡಬೇಕು.
೩.       ತುಂಬಿದ ಕೆರೆ ಕೂಗುತ್ತೆ
ಮುಂತಾದ ನೀರಿನ ಕುರಿತು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ಈ ವಿಚಾರದ ಅರಿವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿವೆ. ನನ್ನ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸಿವೆ.
ಮೂರುಸಾವಿರ ವಡ್ಡರ ಕರ್ಸಿ
ನಾಲ್ಕೂಸಾವಿರ ಕುಡುಗೋಲ ತರ್ಸಿ
ಕಲ್ಲು ಕಲ್ಲಿಗೂ ಕುರಿಯ ಕಡಿಸಯ್ಯೊ……!
ನಾ ನಿಲ್ಲುವಳಲ್ಲ…. ನಾ ನಿಲ್ಲುವಳಲ್ಲ.
ಮನುಷ್ಯನ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ನಿಷ್ಫಲತೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ಈ ಹಾಡಿನ ಸಾಲುಗಳ ಗಂಗೆಯ ಬಗೆಗಿನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಮಳೆ = ಮಳೆರಾಯ
ಮಳೆ ನೀರಿನ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ರೂಪ. ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಳೆ, ನೀರಿನ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪವೇ ಆದರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಜನಪದರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಮೋಡ ಕರಗಿ ನೆಲ ಸೇರುವ ಮುನ್ನ ಸುರಿವ ನೀರನ್ನು ಮಳೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನೆಲ ಸೇರಿದ ನಂತರ ಅದು ಬೇರೆಯದೇ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮಳೆ ಸಮೃದ್ಧಿಯ, ಫಲವಂತಿಕೆಯ ಸಂಕೇತ. (ಫರ್ಟಿಲಿಟಿ) ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ವೀರ್ಯವನ್ನು ನೀರು ಅಂತ ಕರೆಯುವುದು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಇದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿದ್ದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ‘ನೀರು ನಿಂತಿದೆ’ ‘ನೀರು ಹಾಕಿ ಕೊಂಡವಳೆ’ ಎನ್ನುವ ಪದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಜನಪದರ ಜೀವನವು ಮಳೆಯೊಂದಿಗೆ ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮಳೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯಪಟ್ಟಿರುವ ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಜನಪದರ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬೇಸಾಯದ ಉಳಿವು ನಿಂತಿರುವುದೇ ಮಳೆಯಾಧಾರದ ಮೇಲೆ, ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗದೇ ಹೋದರೆ ಆಗುವ ಅನಾಹುತವನ್ನು ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲವಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಾರಿರಾರು ಹಾಡುಗಳು ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಉದಾ: ಅಪ್ಪ ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಬೆಪ್ಪಾದೊ ಈ ಭೂಮಿ, ಸಪ್ಪೆ ದಂಟಾದೋ ದನಕರ, ಮಳೆರಾಯ ಅಂಬರದ ಕರುಣೆಯೇ ದಯಮಾಡೋ, ಈ ಹಾಡುಗಳು ಮಳೆಗಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸುವ ಆಚರಣೆಗಳ ಭಾಗವಾಗಿವೆ ಎನ್ನುವುದು ಕೂಡ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ.
ಮಳೆಯ ಕುರಿತ ಕೇವಲ ಎರಡು ಬಗೆಯ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಒಂದು ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ನಂಬಿಕೆಗಳು. ಎರಡು ಅತಿವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿವುಳ್ಳ ನಂಬಿಕೆಗಳು. ಅತಿವೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಎರಡು ನಾಶದ ನೆಲೆಗಳೇ. ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ನೀರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸಿಂಹಪಾಲು ಮಳೆಯ ಕುರಿತವು. ಸುಮಾರು ೧೦೦೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಳೆಯ ಆಚರಣೆಗಳು, ನಂಬಿಕೆಗಳು ಕೇವಲ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿವೆ.
೧.       ಚಂದ್ರಮಂಡಲ ಹಾಕಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.
೨.       ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕುರಿಗಳ ಹಿಂಡು ಕಾಣಿಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೩.       ಕಲ್ಲಡಿ ಕಪ್ಪೆಗಳು ಕೂಗಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೪.       ದನಗಳು ಕತ್ತೆತ್ತಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮೂಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೫.       ಮಳೆರಾಯ್ನ ಮಾಡಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
೬.       ಸ್ವರಿವೆ ಮರಿ ಹಿಡಿಯುವುದು (ಕುರಿ ಅಥವಾ ಮೇಕೆಯನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ (ಮೋಡಗಳಿಗೆ) ಇಳೀ ತೆಗೆದು ಊರಿನ ಸರಹದ್ದನ್ನು ಮಳೆ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಬಂದು ಊರ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಲಿ ಕೊಡಬೇಕು, ಆಗ ರಕ್ತ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಮಳೆ ಸುರಿಯುವುದು).
ಇಂಥ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊರತು ಪಡಿಸಿದರೆ ಉಳಿದೆಲ್ಲವು ಆಚರಣೆಗಳು. ಮಳೆಯನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವ, ಅನುಕರಿಸುವ, ಬಲಿ ನೀಡುವ ಉಗ್ರ ಆಚರಣೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಮಳೆಗಾಗಿ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಶಿಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲೂ ಮಳೆಗಾಗಿ ನಡೆಸುವ ಪರ್ಜ್ಯನ್ನ ವ್ರತ ಮುಂತಾದ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ನೇರವೇರಿಸುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಇಂದು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕತೆಗಳ ಪಠಣ (ವಿರಾಟಪರ್ವ ಓದುವುದು). ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ನೇರವೇರಿಸುವುದು ವೈದಿಕರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿವೆ.
ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ದಾಖಲಿಸುವ ಮಳೆಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿನ ದ್ವಂದ್ವ ಅಥವಾ ವಿಷಮ ನೆಲೆಯನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ತನ್ನ ನೆರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಆಧೀನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಷಯವನ್ನು ತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಉದಾ : ಈ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳ ಒಂದೊಂದು ಚರಣವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ.
ಮೋಡಾದ ಕಡೆಯಿಂದ, ಮಿಂಚಿನ ಸುಳಿಯಿಂದ
ಥಳ ಥಳ ಹೊಳೆಯುತ್ತ, ಬರುತ್ತಾಳೆ
ಗುಡುಗು ಗೂಡಾಗಿ ಸಿಡಿದಳೋ ಜಲಜಲ
ಗಂಗಮ್ಮ ತಾಯಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ, ಧರೆಗೆ (ಮಾಯದಂತ ಮಳೆ ಬಂತಣ್ಣ)
ಅಂಬರದಲ್ಲಿ ಯಾಕೆ ನಿಂತೋ ಮಳಿರಾಯ……
ಅಪ್ಪ ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಸೊಪ್ಪಾದೋ ಈ ಭೂಮಿ
ಸಪ್ಪೆ ದಂಟಾದೋ ದನಕರ ದೇವೇಂದ್ರರಾಯ
ಕಂಚಿನ ಹಣವಾಗಿ ಸುರಿಬಾರೋ (ಮಳೆರಾಯನಿಗೆ ಕರೆ)
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ನೀರನ್ನು ಹೆಣ್ಣೆಂದು ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿರೂಪವೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ ಜನಾಂಗವೊಂದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಇಬ್ಬಗೆಯ ವಿಲಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಅನ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡ ಸ್ಥಿತಿಯೊಂದು ಕಂಡು ಬಂದರೆ ಅದು ಆ ದೇಸಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಅಕ್ರಮ ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆದ ಅನ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದರ ಹೇರಲ್ಪಟ್ಟ ನೆಲೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆರ್ಯ ಅಥವಾ ವೈದಿಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯ ದೇವರು ದೇವೇಂದ್ರ ಪುರುಷತ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಕೇತನಾದವನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಳೆ ಬೇಡುವಾಗ ಮಳೆರಾಯ, ಮಳೆರಾಜ, ದೇವೇಂದ್ರ, ಘನರಾಜ ಎಂದು ಪುರುಷವಾಚಕದಿಂದ ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೂ ಆಕಾಶ ದೇವೇಂದ್ರನ ಆವಾಸವಾದ್ದರಿಂದ ಆಕಾಶವೂ ಗಂಡೇ. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಪ್ರಸರಣ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ನೆರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಇದು ದಾಖಲಿಸುತ್ತದೆ. ಮಳೆ ಕೃಷಿಯ ಮೂಲ, ಕೃಷಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ತಾಯಿಬೇರು. ಯಾವುದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೂಲ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು, ಬದಲಿಸುವ ಮೂಲಕ, ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಹೇರುವುದರ ಮೂಲಕ, ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುವುದು ಇಂದಿನ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಗಳ ನಂಬಿಕೆ. ಅಂದಿನ ವೈದಿಕರ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಆ ನೆಲೆದೇ ಆಗಿರಬಹುದು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಹೆಣ್ಣಾಗಿದ್ದ ಮಳೆಯನ್ನು ಮಳೆರಾಜನನ್ನಾಗಿಸಿದ್ದು ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಮಾತ್ರ. ಬಹುಶಃ ವೈದಿಕರ ಪ್ರಭುತ್ವ ಮತ್ತು ಆಕ್ರಮಣ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಕಾರಣವಾಗಿ ಜನಪದರು ಆ ಪರ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತೆ. ಆದರೆ ಅದು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಲ್ಲ ಬಲವಂತದ ಏರಿಕೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಆ ಅಧೀನ ಪರಂಪರೆ ದಾಖಲಿಸಿರುತ್ತದೆ.
ನದಿ = ಜೀವನದಿ = ನಿರಂತರತೆ
ನದಿ ನೀರಿನ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ರೂಪ. ನದಿಯ ಗುಣ ಧರ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳಾದ ನಿರಂತರ ಚಲನೆ, ಸುಳಿಗಳ ಒಳಹರಿವು, ನಿರ್ನಾಮಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರವಾಹ ಪ್ರಚಂಡ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಬಾಚಿ ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ವಿಲಕ್ಷಣ ಆಕರ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಬೆರಗು ಇವು ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದ ಗುಣಧರ್ಮ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುನರಾವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನದಿ ಜನಪದ ಹಾಗೂ ಶಿಷ್ಟ ಭೇದರಿಲ್ಲದೆ ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಾಡುವ ರೆಕರಿಂಗ್ ಇಮೇಜ್ ಆಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೂ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ನದಿ ಕೂಡ ಗಂಗೆಯೇ, ನದಿಯ ನೀರು ಪವಿತ್ರ ತೀರ್ಥ. ನದಿಯ ದಂಡೆ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಿದ್ದರೂ ನದಿಯ ಕುರಿತಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ಇರುವ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಭಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭಕ್ತಿಭಾವ. ನದಿಯನ್ನು ಜೀವನ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು ಎನ್ನುವುದು, ಜೀವನನದಿ ಪದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ನದಿ ಜೀವನವನ್ನು ಹಸನಾಗಿಸುವ ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಸಂಕೇತ. ನದಿಯ ಮುಖಜ ಭೂಮಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ಎನ್ನುವುದು ಶಿಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆದರೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಫಲವಂತಿಕೆಯ ಅರ್ಥವೂ ಇದೆ. ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಕನಸಿನ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ನದಿ ಕುರಿತು ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
೧.       ಹರಿಯೊ ನೀರಿಗೆ ಮೈಲಿಗೆ ಇಲ್ಲ.
೨.       ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ನದಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಎಲೆ ಅಡಿಕೆ ಎಸದು ಕೈ ಮುಗಿಯಬೇಕು.
೩.       ಬಸುರಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ನದಿ ದಾಟಿಸಬೇಕು.
೪.       ಮುಟ್ಟದ ಹೆಂಗಸು ನದಿಗೆ ಇಳಿಬಾರದು.
೫.       ನದಿ ಮೂಲ ಹುಡುಕಬಾರದು.
೬.       ನದಿಯ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಿದ್ದರೆ ಮೊದಲು ಗಂಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಅನಂತರ ಆ ದೇವರಿಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು.
ಹರಿವ ನೀರಿಗೆ ದೋಷವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ನೀರು ಹರಿಯುವಾಗ ಅದರಲ್ಲಿನ ಕಲ್ಮಷಗಳು ದಡಗಳಿಂದ ಹೀರಲ್ಪಡುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ನದಿ ನೀರಿಗೆ ಮಲಿನತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೂ ನದಿಯನ್ನು ಅಂಟು ಸೂತಕಗಳಿಂದ ಮೈಲಿಗೆ ಮಾಡಬಾರದು. ಇದರಿಂದ ಗಂಗೆ ಕೋಪಗೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ಎನ್ನುವ, ಕಟ್ಟೆಚ್ಚರ ಜನರ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಶೀಲವಾಗಿವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಜನರು ನೀರಿನ ಇತರ ಮೂಲಗಳ ಜೊತೆ ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುವಂತೆ ನದಿಯ ಜೊತೆ ವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ನದಿಯ ನಿಗೂಢತೆ, ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸೆಳವು, ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದ ಒಳ ಹರಿವು, ದಢೀರನೆ ಪ್ರವಾಹದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿ ಬಂದು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಸರ್ವನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಚಂಡ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ‘ದಡ ಮುಟ್ಟಿಸಪ್ಪ ದೇವರೆ’ ಈ ಸಾರಿ ‘ಗಡ್ಡಕ್ಯ ಬಿದ್ರೆ ಸಾಕು’ ಎನ್ನುವ ಆಡುನುಡಿ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ಕಾಯಿಲೆ, ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನದಿ ದಾಟುವಲ್ಲಿ ಇರುವ ರಿಸ್ಕ್‌ನ್ನು, ಸಮೀಕರಿಸಿ ಮಾತಾಡುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.
ಮೇಲೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಕೊನೆಯ ನಂಬಿಕೆಯಾದ ನದಿ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಗಂಗೆ ಪೂಜೆ. ಹಿಂದೆ ಕೂಡ ಗಂಗೆ ಆದಿದೈವ ಕಲ್ಪನೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು Support ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ಇಂದಿಗೂ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಜಾತ್ರೆ ಅಥವಾ ವಿಶೇಷ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಪರ ಊರಿನ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ. ಆದರೆ ಪರ ಊರಿನ ದೇವತೆ ಊರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮೊದಲು ಊರಿನ ಗಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಾವಿ ಅಥವಾ ಕೆರೆಗೆ ಗಂಗಾಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಬಲಿಕೊಟ್ಟ ಗ್ರಾಮ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ.
ಈ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ನದಿ ಒಂದು ಜೀವಂತ ಪಾತ್ರದಂತೆ ಮನುಷ್ಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅತಿ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಎಂಥ ಅಲೌಕಿಕ ವಿಚಾರವಾದರೂ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗುವುದು ಇದರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ.
ತೀರ್ಥಪರಿಶುದ್ಧ – ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ – ಸೂತಕ
ಜನಪದರ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥ, ಯಾವುದೇ ಪೂಜೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ನೀರು, ತೆಂಗಿನ ನೀರು, ಯಾರೂ ಮುಟ್ಟುವ ಮುನ್ನ ಬಾವಿ ಅಥವಾ ನದಿಯಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ನೀರು, ಬಲಿಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಯ ರಕ್ತ, ಇವು ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಮುಖ ರೂಪಗಳು. ಈ ತೀರ್ಥ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದದ್ದು ಇದು ದೇವರ ಅನುಗ್ರಹದ ಪ್ರತೀಕ. ತೀರ್ಥವೂ ದೈವಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಇದರ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರವಾಗಬಲ್ಲದು. ತೀರ್ಥವನ್ನು ತಲೆ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಕೇಡುಗಳು ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ರೋಗ ರುಜಿನಗಳು ವಾಸಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ತೀರ್ಥ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಪರಿಸರವನ್ನು ಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವ ದೈವಿಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ ಎಂಬುದು ಜಾನಪದರ ಜೀವನ ತತ್ವವಾಗಿದೆ. ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಥದ ಕೆಲ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಬಹುದು.
೧.       ದೇವರಿಗೆ ಕುರಿ ಕಡಿಯುವ ಮುನ್ನ ಕುರಿಯ ತಲೆ ಮೇಲೆ ನೀರು ಸಿಂಪಡಿಸಬೇಕು.
೨.       ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ತುಳಿಯಬಾರದು.
೩.       ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಕೈಯಿಂದ ತಲೆ ಸವರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
೪.       ಕೆಂಡ ಹಾಯುವ ಮೊದಲು ಕೆಂಡದ ಮೇಲೆ ತೊಟ್ಟಾದರೂ ತೀರ್ಥ ಚೆಲ್ಲಬೇಕು.
೫.       ತೀರ್ಥ ಮೈ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡರೆ ಸೂತಕ ಕಳೆಯುತ್ತೆ, ಕೇಡು ಹರಿಯುತ್ತೆ.
೬.       ಕೊಳದ ನೀರು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅಸಹ್ಯಪಡದೆ ಮುಳುಗೇಳಬೇಕು.
ಒಂದನೆಯ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗೆ ಬಲಿಕೊಡುವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸುವ Purityಯ concept ಸಲುವಾಗಿ ಕುರಿಯ ತಲೆ ಮೇಲೆ ಪೂಜೆಗೆ ತಂದ ನೀರನ್ನು ಚಿಮುಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವರಿಗೆ ಸಲ್ಲುವ ಜೀವ ಮಲಿನವಾಗಿದ್ದರೆ ಎಡೆ ಕೆಟ್ಟು ದೇವತೆ ಕೋಪಗೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ ಎನ್ನುವ ಮುನ್ನೆಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ವೈದಿಕರ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಸ್ತುವೇ ಬೇಕು. ಆದರೆ ಜನಪದರ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಎಂತಹುದೇ ಪ್ರಾಣಿ ಅಥವಾ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತೀರ್ಥದಿಂದ ಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಯೊಂದು ಒಂದು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ರೂಪಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ನನ್ನ ಪ್ರಬಂಧದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಒಂದು ನಂಬಿಕೆಯ ಉದಾಹರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ವಿವರಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೇನೆ.
ಉದಾ: ಕೊಳದ ನೀರು ಎಷ್ಟೇ ಕೊಳಕಾಗಿದ್ದರೂ ಅಸಹ್ಯಪಡದೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. (ಕೊಳದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು.)
ಕೊಳದ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಹಾಗೂ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಬಹುದು ಎಂದು ಗಾಢವಾಗಿ ನಂಬುವ ಮನುಷ್ಯ ಇಂದಿನ ಮಲಿನತೆಯನ್ನು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಒತ್ತಡವೇ, ತೀರ್ಥ ಕೊಳಕಾಗಿದ್ದರೂ ಅಸಹ್ಯಪಡದೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡು, ಕುಡಿ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಕೊಳದ ನೀರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ಈ ಹೊತ್ತು ನೀರು ಕೊಳಕಾಗಿದ್ದರೂ ಅಸಹ್ಯ ಪಡದೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ಈ ಹೊತ್ತು ನೀರು ಕೊಳಕಾಗಿದ್ದರೂ ಅಸಹ್ಯ ಪಡದೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಮಾರ್ಪಾಡಾಗಿದೆ. ಈ ಮಾರ್ಪಾಡಿನ ಒಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂಥ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಅನಿವಾರ್ಯಗಳು ಹುದುಗಿರುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ ಅಷ್ಟೆ.
ನೀರು = ಪ್ರತಿಫಲನಗುಣ – ಪ್ರವಹಣ ಶಕ್ತಿ
ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಎಲ್ಲಾ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಗುಣಧರ್ಮ, ಕ್ರಿಯೆ ಅನುಷಂಗಿಕವಾದದ್ದು. ನೀರನ್ನು ಬಳಸುವ ಮನುಷ್ಯನ ಗುಣಾವಾಗುಣಗಳು, ಸಣ್ಣತನ, ಉದಾರತೆಗಳು, ಕನಸುಗಳು, ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳು, ಜಾತಿ, ವೃತ್ತಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ನಂಬಿಕೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ನೀರಿಗೆ ನದಿ ಮಳೆ ತೀರ್ಥ ಹೀಗೆ ಸ್ವಯಂಸಿದ್ಧವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೊಂದು ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ. ಮಳೆ ಮತ್ತು ನದಿಗೆ ಪ್ರಾಕೃತಿಕವಾದ ಸಹಜ ಪಾತಳಿಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ದತ್ತರಾದರೆ, ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಪಾವಿತ್ರ್ಯತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ದೈನಂದಿನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನೀರು ಸ್ವತಂತ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವಿಲ್ಲದೆ, ಬಳಸುವವನ ಉಪಯುಕ್ತತೆಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೆಳಗಿನ ಈ ಎರಡು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
೧.       ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ತುಂಬಿದಗಡಿಗೆ ಹೊತ್ತ ಮುತ್ತೈದೆ ಎದುರಾದರೆ ಶುಭ.
೨.       ಪ್ರಯಣಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ ತುಂಬಿದ ಗಡಿಗೆ ಹೊತ್ತ ವಿಧವೆ ಎದುರಾದರೆ ಅಶುಭ.
ಈ ಎರಡೂ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕೇತವಾಗುವ ನೀರು ಒಂದೇ ಆದರೂ ನೀರನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ನೀರನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಆರೋಪಿಸಿ, ಶುಭ ಮತ್ತು ಅಶುಭದ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವ ನೀರಿಗೆ ಸ್ವಂತಿಕೆಯ ಗುಣವಿದಿದ್ದರೆ ನೀರನ್ನು ಹೊತ್ತವರು ಯಾರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅದು ಶುಭದ ಸಂಕೇತವಾಗಬೇಕಿತ್ತು. ಅದೇ ರೀತಿ ಎದುರಾಗುವ ಗಡಿಗೆ ತುಂಬಿದ ಗಡಿಗೆಯಾಗಿರಬೇಕು, ಮುಕ್ಕಾದ ಕೊಡವಾಗಿರಲಿ, ಅರೆ ತುಂಬಿದ ಕೊಡ ವಾಗಲಿ, ಅವಲಕ್ಷಣ ಚಿನ್ಹೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ನೀರನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಪಾತ್ರೆಯ ದೋಷವನ್ನು, ಅಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನು ಅಶುಭವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದಯೇ ವಿನಃ ಆ ಪಾತ್ರೆಯೊಳಗಿನ ನೀರನ್ನಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಮುಖ್ಯಾಂಶವೆಂದರೆ ತನ್ನ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ವಿಜೃಂಭಿಸುವ ತನ್ನದೇ ಆದ ಸ್ವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಉಳ್ಳ ನೀರೇ ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರವೇಶದ ನಂತರ ತನ್ನ ಮೂಲ ಸ್ವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯ ಅಥವಾ ಪದಾರ್ಥದ ಗುಣ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಲಿಲತೆ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು.
ಮನುಷ್ಯನ ದೈನಂದಿನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಾದ ಶುಚಿತ್ವ, ಅಡುಗೆ, ಪಶುಪಾಲನೆ, ಔಷಧಿ, ಮಾಟ, ಮಂತ್ರ, ಕೆಡಕು ನಿವಾರಣೆ ಮತ್ತು ಜೈವಿಕ ಅಗತ್ಯ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದ ೫೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳಿದ್ದು ಎಲ್ಲಾ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಇದ್ದು ಘಟನಾ ಪ್ರಧಾನವಾದ ನೆಲೆಯುಳ್ಳವು ಆಗಿವೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿತವಾಗುವ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸಮಷ್ಟಿ ನಿರೀಕ್ಷೆಯತ್ತ ತುಡಿಯುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ವೃತ್ತಿ ಜಾತಿ ಆಚರಣೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ನೀರಿನ ಅಷ್ಟೂ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆಯುವುದು ಈ ಲೇಖನದ ಮಿತಿಗೆ ಮೀರಿದ್ದು, ಆದ್ದರಿಂದ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಳಮೈ ಪಡೆದಿರುವ ಕೆಲ ಸಮೀಕರಣಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.
ಅ. ಶಕುನ – ನಿರೀಕ್ಷ
ಕ. ಔಷಧಿ – ಆಧಿ – ವ್ಯಾಧಿ – ಮಾಟ – ಮಂತ್ರ
ಬ. ಕೇಡು – ಉಚ್ಚಾಟನೆ
ಡ. ನಿಷೇದ – ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳು.
ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸದ ಜೀವನದ ಬೇರೆ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಕೂಡ ನನ್ನ ಗಮನದಲ್ಲಿ ಇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ದಾಖಲಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಬೆಂಕಿ
ನಂಬಿಕೆ ಆಚರಣೆ ಇವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದೇ ನಾಣ್ಯದ ಎರಡು ಮುಖಗಳು. ಅಂದರೆ ನಂಬಿಕೆಯ ವ್ಯಕ್ತರೂಪ ಆಚರಣೆ. ಆಚರಣೆಯ ಅವ್ಯಕ್ತರೂಪ ನಂಬಿಕೆ. ಹೀಗಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯ ವಿವೇಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಆಚರಣೆಯೂ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು ಶಾಖೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವಿಧಿ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಷೇಧ. ನಂಬಿಕೆ ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ದೇಶದಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಜನಾಂಗದಿಂದ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಬಹುದು. ಈ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ‘ಬೆಂಕಿ’ ಯನ್ನು ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ನೀರಿನಂತೆ ಬೆಂಕಿಯೂ ಮನುಷ್ಯನ, ವಿಶ್ವದ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಒಂದು ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಬಾಹ್ಯ ಬದುಕಿನ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅವಲಂಬನವಾಗುವ ವಸ್ತುಗಳು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಭಾಗವಾಗಿ ಅದನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಅಂಶಗಳೂ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವುದು ‘ಜೀವನಾಧಾರವೋ ಅದು ಶ್ರೇಷ್ಠವೇ’ ಎಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯ, ಬೆಂಕಿ, ನೀರು ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಮಾನವನ ನಂಬಿಕೆ ಆಚರಣೆಗಳ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರವಾಗಿರುವುದು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ.
ಭೂತ ಪಂಚಕದ ಒಂದು ಘಟಕವಾಗಿರುವ ಬೆಂಕಿ ಪೂರ್ವ – ಪಶ್ಚಿಮ ಖಂಡಗಳ ಜಾನಪದ ಶಿಷ್ಟಪದ ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಭೌತಿಕದಿಂದ ದೈವತದ ವರೆಗೆ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ. ದೇವರಿಂದ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಚೀನತಮ ಯಜಮಾನರಿಂದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕದ್ದು ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಮರವೊಂದರಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಡಲಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಉತ್ಪಾದಿಸಲು ಮನುಷ್ಯ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಉಜ್ಜುತ್ತಿದ್ದ ಎಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರೆಝಿಲ್ಲಿನ ಟೆಂಬೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಂಗೋ ಹಾಗೂ ನ್ಯುಗಿನಿಯ ಕೆಲಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತುವಾಗ ಅಥವಾ ನೇಗಿಲು ಹೊಡೆಯುವಾಗ ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಬೆಂಕಿ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯ ಉಗಮದ ಬಗೆಗಿನ ಗ್ರೀಕ ಪುರಾಣದ ಪ್ರೊಮೆಥ್ಯೂಸನ
[1]ಕಥೆ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯರ ಪೂಜ್ಯ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವ ಬೆಂಕಿ ವೇದ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ರೀತಿಯಿಂದ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅಗ್ನಿಯ ಮಹತ್ವ, ಮಹಿಮೆಗಳೊಗೆ ಅದರ ಉಗಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ಅದರ ಉಗಮದ ಬಗೆಗೆ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಕೇಳಿಬರುವದಿಲ್ಲ. ಸಾವಿರ ಸಾವಿರ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಬೆಂಕಿಯ ಸುತ್ತ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ.
ಅಗ್ನಿಯು ಚಿಕ್ಕ ಗಾತ್ರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಬೃಹತ್ ಗಾತ್ರದವರೆಗೆ ಹಲವಾರು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಮಾನವನ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹಾಗೂ ಆಚರಣೆಗಳು ಬೆಂಕಿಯ ಈ ವಿವಿಧ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿವೆ. ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಮಾನವನ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಮೂರು ಗುಂಪಾಗಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಬಹುದು.
ಅ. ಕೆಂಡ ಹಾಗೂ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
ಆ. ‘ಜ್ಯೋತಿ’ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
ಇ. ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕು-ಬಿಸಿಲು, ಮಿಂಚು-ಸಿಡಿಲುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು-
ಇವುಗಳನ್ನೀಗ ವಿಶದವಾಗಿ ನೋಡಬಹುದು.
ಅ. ಕೆಂಡ ಹಾಗೂ ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
ಬೆಂಕಿಯ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಕೆಂಡ ಹಾಗೂ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿವೆ. ಈ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರೂಪಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ.
ಕೆಂಡಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
೧. ಹೋಳಿಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಕಾಮನನ್ನು ಸುಟ್ಟಬಳಿಕ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಆರಿಹೋಗಿ ಮರುದಿನ ನಸುಕಿನ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕೆಂಡಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕೆಂಡದಲ್ಲಿ ಗೆಡ್ಡೆ-ಗೆಣಸು, ಕಡಲೆ ಸುಟ್ಟು ತಿಂದರೆ, ಅದರ ಇದ್ದಲಿಯಿಂದ ಹಲ್ಲುಜ್ಜಿದರೆ ಹಲ್ಲು ಗಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಕೆಂಡದ ಬೂದಿಯನ್ನು ಹೊಲಗಳಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿದರೆ ಬೆಳೆ ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ಕಾಮಣ್ಣನ ಬೆಂಕಿ ತಂದು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವದು ಅದು ಪವಿತ್ರ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ.
೨. ಕೆಂಡವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆಯೂ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ಕುಳಿತಿರುವ ಬಂಧುಗಳ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ, ಎದುರು ಬದುರು ಕುಳಿತ ಬಂಧುಗಳ ನಡುವೆ ಬೆಂಕಿ ಒಯ್ಯಬಾರದು ರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಕೆಂಡವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕೊಡಬಾರದು. ಇತ್ಯಾದಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಹೊರಗೆ ಕೊಡಬಾರದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ಸತ್ತಾಗ ಹೆಣದ ತಲೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚುವುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬೆಂಕಿ ಸಾಗಿಸಬಾರದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಬೆಳೆದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಪಾಂಡವರ ಬಗೆಗಿನ ಜನಪದ ಗೀತೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಈ ನಂಬಿಕೆ ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ :
ನನ್ನ ಬೈದರ ಬೈಯ್ಯೋ, ಬೆನ್ನ ಬೈಯಲಿ ಬ್ಯಾಡ
ಬೆನ್ಹಿಂದ ಬೆಂಕಿ ಒಯ್ಬ್ಯಾಡ ನನಗೊಬ್ಬ
ತಮ್ಮ ಇರುವೊನ ಅರ್ಜುನ[2]
ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಬೆಂಕಿ ಸಾಗಿಸಿದರೆ ಅವರುಗಳ ನಡುವೆ ಜಗಳವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದ್ದು ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಗೆ ಸಾಗಿಸುವುದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಒಯ್ಯಲೇಬೇಕಾದಾಗ ಅದನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಒಯ್ದರೆ ಜಗಳವಾಗುವದಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಒಲೆಯೊಳಗಿನ ಕೆಂಡವನ್ನು ಒಯ್ಯುವಾಗ ಯಾರಾದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಒಯ್ಯಬೇಕೆಂದು ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಕೆಂಡ ಎಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಇದ್ದಹಾಗೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಬಾರದು ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಇದು ಬಂದದ್ದಾಗಿರಬಹುದು.
೩. ಅಕ್ಕಸಾಲಿಗರು ಕೆಂಡವಿರುವ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಕೆಯನ್ನು ‘ಕಾಳವ್ವ’ ಎಂದು ಕರೆದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ದೈವವಾದ ಕಾಳಿಕಾ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಕೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿದೆ.
೪. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಡ ಹಾಕಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ದಿವ್ಯ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನವರೆಗೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು, ಈಗಲೂ ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಇಂಥ ಸುದ್ದಿಗಳು ಕೇಳಿಬರುತ್ತವೆ. ಬೆಂಕಿ ಅಥವಾ ಬೆಂಕಿ ಕೆಂಡ ಸತ್ಯವಂತರಿಗೆ ಏನೂ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ.
೫. ‘ಕೆಂಡಸ್ನಾನ’ ವಿಶಿಷ್ಟ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯ ಆಚರಣೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತು ಈ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಕೆಂಡ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇದರ ಇನ್ನೊಂದು ರೂಪ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹೊಳಲ್ಕೆರೆ ತಾಲೂಕಿನ ನಾರಾಯಣಗೊಂಡನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವೀರಭದ್ರದೇವರಿಗೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತವರು ಉಡಿಯೊಳಗೆ ಕೆಂಡ ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆ ಮಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕೆಂಡದವರೆಗೆ ನಡೆದು ಬಂದು ಮಡಿಲಿನ ಕೆಂಡವನ್ನು ಕೊಂಡಕ್ಕೆ ಸುರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಬರಿಗೈಯಿಂದ ಒದ್ದೆ ಮಡಿಲಿಗೆ ಕೆಂಡ ಹಾಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೂಡ್ಲಿಗಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಹೊಸಕೇರಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿದೆ. ದೈವಬಲವಿದ್ದವರಿಗೆ ಮಡಿಲಿನ ಕೆಂಡ ಸುಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರುವುದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಇದೇ ರೀತಿ ಪತಿವ್ರತೆಯರನ್ನು ಕೆಂಡ ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯ ಅಗ್ನಿಪರೀಕ್ಷೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ
ಮಡಿಲೊಳಗೆ ಬೆಂಕಿಯ ತಂದುದುಂಟಾದರೆ
ಸತ್ಯವೆರಡಿಲ್ದೆ ಒಪಿಗಂಡೆ
ಎಂದು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಬಹುದು.
೬. ಅನ್ಯರ ಕೆಟ್ಟನೋಟದಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಕೆಂಡವನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿ ‘ಇಳಿ ತೆಗೆಯುವ’ ಮೂಲಕ ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೆಂದು ಜನಪದರು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಚರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಡವನ್ನು ತುಂಬಿ ‘ಕಾಲ್ದೂಳಿ’ ತೆಗೆಯುವದು, ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ ಉಪ್ಪು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ನೀವಾಳಿಸಿ ಕೆಂಡಕ್ಕೆ ಒಗೆದು ಇಳಿ ತೆಗೆಯುವದು -ಇಂತಹ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಆ ದೃಷ್ಟಿದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿಯುತ್ತವೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ಜನ ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
೭. ಕೆಂಡಕ್ಕೆ ಮಳೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಅತಿವೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ರೈತರ ಮನೆಯ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳು ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕೆಂಡ ತೂರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಇದು ಫ್ರೇಜರ್ ಹೇಳುವಂತೆ ಅನುಕರಣ ಮಾಟದ (ಇಮಿಟೇಶನ್ ಮ್ಯಾಜಿಕ್) ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಶುಷ್ಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಶುಷ್ಕತೆಯೂ, ತೇವಾಂಶದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ತೇವವೂ ಅಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಇದು ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕಿಕೊಳ್ಳಿಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಸೆದರೆ ಅತಿವೃಷ್ಟಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಜನರಲ್ಲಿದೆ. ಇದು ಅನುಕರಣ ಮಾಟವೇ ಆಗಿದೆ.
೮. ಕೊಂಡ ಹಾಯುವುದು ವಿಶ್ವದ ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಕೆಂಡದ ರಾಶಿಯನ್ನು ಹರಡಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಓಡುತ್ತಾ ಹೋಗುವುದು ಇದರ ಮುಖ್ಯಾಂಶ. ಇದು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಪದ್ಧತಿ. ಎರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೂ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇದ್ದುದನ್ನು ವರ್ಜಿಲ್, ಸ್ಟ್ರಾಬೋ, ಪ್ಲನಿ ಇಂಥ ಲೇಖಕರ ಹಲವು ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಭಾರತ, ಚೈನಾ, ಜಪಾನ್, ಗ್ರೀಸ್, ಮಾರಿಷಸ್, ನ್ಯೂಗಿನಿ, ಬಲ್ಗೇರಿಯಾ, ಸ್ಪೇನ್ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಈಗಲೂ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ಇದರ ವಿವರವಾದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಡಾ. ತೀ. ನಂ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ ಅವರು ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಪೂರೈಸಿದ್ದಾರೆ.[3] ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಿಂದಿರುವ ನಂಬಿಕೆ ಎಂದರೆ ಮಡಿಯಿಂದ, ಪವಿತ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದೈವತಾರಾಧನೆ ಮಾಡುವ ವ್ರತಿಕರಿಗೆ ಕೆಂಡವು ಸುಡಲಾರದು ಎಂಬುದು. ಆದರೆ ಕೆಂಡದ ಮೇಲೆ ವೇಗವಾಗಿ ಓಡುವ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಕಾಲುಗಳು ಸುಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಡಾ. ಕೋವೂರ ಅವರ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿವೆ. ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂಥ, ಅಂದರೆ ಕೆಂಡದ ಮೇಲೆ ಹಲವಾರು ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾಲ ಇದ್ದರೂ ಏನೂ ಆಗದೆ ಹೊರಬಂದ ಘಟನೆಗಳೂ ವರದಿಯಾಗಿವೆ.
೯. ಇದೊಂದು ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಉದಾಹರಣೆ : ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಸತ್ತವ್ಯಕ್ತಿಯ ತಿಥಿಯ ದಿನದಂದು ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಸುಟ್ಟಸ್ಥಳದಿಂದ ಎಲುಬಿನ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು ತಂದಿಟ್ಟು ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೆಂಡಕ್ಕೆ ಧೂಪಹಾಕಿ ಸತ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆತ್ಮವನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಆತ್ಮ ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ತನ್ನ ನೆರವೇರದ ಇಚ್ಛೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಧೂಪದ ಹೊಗೆ ತೆಗೆದಕೊಡಲೇ ಆ ಆತ್ಮ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
ಹೀಗೆ ಕೆಂಡಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಲವಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಆಚರಣೆಗಳೂ ಬೆಳೆದುಬಂದಿವೆ.
ಜ್ವಾಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
೧. ಕೆಂಡದಂತೆ ಜ್ವಾಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಹಲವಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳೂ, ಆಚರಣೆಗಳೂ ಬೆಳೆದುಬಂದಿವೆ. ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದ ಒಂದು ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಹರೆಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹುಡುಗನನ್ನು ಹಿರಿಯರು ಹೊಡೆದು, ಅದೇ ವಯಸ್ಸಿನ ಯುವಕರೊಂದಿಗೆ ಕೆಲದಿನ ಇರಿಸಿ, ಅನಂತರ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಸಸ್ಯಾಹಾರವನ್ನು ಆ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿ, ತಿನ್ನಲು ಕೊಟ್ಟು ಅದೇ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಟ್ಟ ಗುರುತು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನು ಹಿಂಸೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದೆಂದೂ, ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.[4] ಹೀಗೆ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಸಂಬಂಧ ಹರಯವನ್ನು ಸಬಲಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಇದರ ಹಿಂದಿನ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಇದರ ಸಂವಾದೀ ಆಚರಣೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದಂತಿಲ್ಲ.
೨. ಉರಿಯುವ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಅನಿಲದ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ‘ಕೊಳ್ಳಿದೆವ್ವ’ ಎಂದು ನಂಬುವದು, ಅವು ಪಂಜು ಹಿಡಿದು ಓಡಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ.
೩. ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅಯ್ಯನಕೆರೆ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದ ಒಂದು ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದುಂಡನೆಯ ಮೂರ್ತಿ ಇದೆ. ತಂಟಿ – ತಕರಾರು ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ವಿರೋಧಿಗಳಿಗೆ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಪೂಜಾರಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪಂಜನ್ನು ಹಿಡಿದು ನೀವು ಉಭಯಸ್ಥರೂ ರಾಜಿಯಾಗುವ ತೀರ್ಮಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದ್ದು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ‘ಪಂಜರವಳ್ಳಿ’ ಕೋಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುತ್ತೀರಿ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವರು ರಾಜಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ.[5] ರಾಜಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಹಾಗೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಎಲ್ಲ ಮೊದಲೇ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ.
೪. ಸತ್ತ ಗಂಡನ ಚಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸತಿ ಸಹಗಮನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವಳೂ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪತಿಯ ಜೊತೆ ಸ್ವರ್ಗ ಸೇರುತ್ತಾಳೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಸತಿಪದ್ಧತಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹುಹಿಂದೆಯೇ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದ್ದಿತು. (ಹೋಮಾಗ್ನಿಯ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಸ್ವೀಕರಣಕಾರನೆಂದೂ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅದನ್ನು ತಲುಪಿಸುವ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯೆಂದು ವೇದಗಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಆರ್ಯರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ).
೫. ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಗೆ ಉರಿ ತಗುಲಿದರೆ ಅನತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಪ್ತರ ಸಾವು ಖಚಿತವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ.
೬. ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿ ಮೊರೆಯುವ ಶಬ್ದ ಮಾಡಿದರೆ ಯಾರಾದರೂ ಬಂಧುಗಳು ಬರುತ್ತಾರೆಂದು ಜನಪದರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
೭. ಉರಿಯುವ ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಸಮೀಪ ದೆವ್ವ, ಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಮಕ್ಕಳು ಉರಿಗೆ ಬಹಳ ಸಮಯ ಕಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದೂ, ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವರ ಮದುವೆ ತಡವಾಗುವದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಬೆಳಕಿನೆದುರು ಬರಲು ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳು ಭಯಪಡುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಮೊದಲನೆಯ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದಾದರೆ ಎರಡನೆಯದರಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡಾರೆಂಬ ಇಲ್ಲವೇ ಮೈಬಣ್ಣ ಕೆಡುವುದೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಹಾಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯ ರೂಪವನ್ನು ಬಳಸಿರಬಹುದು.
೮. ಕೊಂಡ ಹಾಯುವ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಉರಿಹಾಯುವ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಹನುಮಂತ, ವೀರಭದ್ರ ದೇವರುಗಳ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಪಾಪಿಷ್ಟರು ಇಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗುವರೆಂದೂ ಉಳಿದವರಿಗೆ ಏನೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
೯. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಉರಿ ಕಂಡರೆ ಬಂಧುಗಳಲೊಬ್ಬರು ಸಾವು ಖಚಿತವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ‘ಕೆರೆಗೆ ಹಾರ’ ಕಥನಗೀತೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಇತ್ತ ಭಾಗೀರತಿಯು ಕೆರೆಗೆ ಹಾರವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅತ್ತ ದಂಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾದೇವರಾಯರಿಗೆ ಶಲ್ಯ ಸುಟ್ಟ ಕನಸಾದದ್ದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಹುದು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಇಲ್ಲವೆ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಒಳ್ಳೆಯದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಉರಿ ತಗುಲಿ ಸುಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬಹಳಕಾಲ ಬದುಕುವದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅಂಥ ಬಟ್ಟೆ ತೊಡಬಾರದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಅನೇಕ ಕಡೆಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬಹು ತರವಾಗಿ ಇಂಥ ಬಟ್ಟೆ ಧರಿಸಿದಾಗ ಉರಿ ತಗುಲಿದ ಪ್ರಸಂಗ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಣ್ಣೆದುರು ಬಂದು ನಿಂತಂತಾಗಿ ಮಾನಸಿಕ ದುರ್ಬಲತೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಈ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿಂದಿವೆ.
೧೦. ಮಂಗಳವಾರ ಸತ್ತವರನ್ನು ಸುಡಬಾರದೆಂದೂ, ಹಾಗೆ ಸುಡವುದೇ ಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಉರಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಸುಡಬೇಕೆಂದೂ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
೧೧. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರು ಮುಟ್ಟಿದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಉರಿಯೊಳಗೆ ಹಾಕಿ ತೆಗೆದರೆ ಅವು ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಂದೂ, ಪುನಃ ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಬರುವುದೆಂದೂ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಯಾವುದೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಈಗ ಕ್ರಮೇಣ ಅರ್ಥ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಅದರಂತೆ ವೈರತ್ವದಿಂದ ಒಬ್ಬರ ಬಣವಿಯನ್ನು ಸುಟ್ಟರೆ, ಸುಡಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ತೊನ್ನುರೋಗ ಬರುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟು. ಪಾಪಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದು.
ಹೀಗೆ ಉರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹಲವಾರು ಬಗೆಯಾಗಿದ್ದು ಅವು ನಮ್ಮ ಜನಪದರನ್ನು ಪ್ರಭಾವಿಸುತ್ತಿವೆ.
ಸಂಜೆ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿದೊಡನೆ ಅತ್ತೆ ಮಾವ ಗಂಡನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ಇದು ದೀಪ ಹಚ್ಚಿದೊಡನೆ ದೇವರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿವ ಪದ್ಧತಿಯು ವಿಸ್ತರಣೆಯಾಗಿದೆ.
ಕಾರ್ಯಾಧಾರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳು
ಬೆಂಕಿಯ ಮಾಡಬಲ್ಲ ಕಾರ್ಯ ಮಥವಾ ಬೆಂಕಿಯ ಉಪಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ವರ್ಗೀಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಗಮನಿಸಿದ್ದೇವೆ.
ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು.
೧. ಶುದ್ಧೀಕರಣಕ್ಕೆ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ
೨. ಚಿಕಿತ್ಸಾತ್ಮಕ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ
೩. ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ
೪. ಶಿಕ್ಷೆ ಹಾಗೂ ರಕ್ಷಣಾ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಈ ವರ್ಗೀಕರಣವನ್ನು ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವಿವರಿಸಬಹುದು.
೧. ಶುದ್ಧೀಕರಣ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
‘ಅಗ್ನಿ’ಯು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವವನೆಂಬುದು ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ನಂಬಿಕೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ‘ಪಾವಕ’ ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ಅತ್ಯಂತ ಶುದ್ಧತೆಗೆ, ಶುಚಿಗೆ ಬೆಂಕಿಯೇ ಪರಮಾದರ್ಶ[6] ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗಾಗಲೇ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾದಂತೆ ಶುದ್ಧೀಕರಣ ಗೊಳಿಸಬೇಕಾದ ಪಾತ್ರೆ ಪಗಡೆಗಳನ್ನು ಬೆಂಕಿಗೆ ಹಾಕಿ ತೆಗೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಟ ಪ್ರಯೋಗ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸಲು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಇಳಿತೆಗೆಯುವ ರೂಢಿಯು ಬೆಂಕಿಯು ಅನಿಷ್ಟಗಳಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಬಂದದ್ದು.
ಮುಟಗಿ ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಚಿಟಗುಪ್ಪು ಕೈಯೊಳಗೆ
ವಟಗುಡುತ ದಿಟ್ಟಿ ಇಳಿದೆಗೆದು ಬೆಂಕಿಯಲಿ
ಕಟುಗಾಗಿ ಕಮರಿ ಹಾರೆಂದು[7]
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಘಾಟವಾಸನೆ ಬರದೇ ಇದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ.
ದೇಹದಹನ ಕ್ರಿಯೆಗೂ ಈ ವರ್ಗದ ನಂಬಿಕೆಗಳೇ ಆಧಾರ. ಮೃತದೇಹಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿ ಸಂಸ್ಕಾರವಾಗದಿದ್ದರೆ ಆ ಜೀವ ಅಂತರ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನಾಗರಹಾವನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಸುಡಲೇಬೇಕೆಂಬ  ಕಟ್ಟಳೆ ಇದೆ.
೨. ಚಿಕಿತ್ಸಾತ್ಮಕ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಒದಗಿದ ಅನೇಕ ತೊಂದರೆಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಪರಿಹಾರ ನೀಡಬಲ್ಲದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಬಗೆಯ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ.
i. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಚಿಟಿಕೆ ಹಾಕುವದರಿಂದ ಯಾವ ರೋಗವೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಕಾಯಿಸಿದ ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಚಿಟಿಕೆ ಹಾಕುವದು.
ii. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಯಿಸಿದ ಬಳೆಚೂರಿನಿಂದ ಚಿಟಕಿ ಹಾಕಿದರೆ ತಲನೋವು ದೂರವಾಗುವದು.
iii. ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದ ಬೆಂಕಿಯು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ ರೋಗಿ ಆರೋಗ್ಯವಂತನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು ಸ್ವಪ್ನ ಫಲಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ.[8]
iv. ಮಂದಬುದ್ಧಿಯ ದನಗಳಿಗೆ ಬರೆಕೊಟ್ಟರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
v. ನಾಯಿ ಕಡಿದರೆ ಗುರುವಾರ, ರವಿವಾರಗಳಂದು ಗಾಯಕ್ಕೆ ಬರೆ ಹಾಕಿಸಿದರೆ ರೋಗ ಬರುವುದು ತಪ್ಪುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
vi. ಕಿರುನಾಲಿಗೆ ಸುಡಿಸಿದರೆ ಗಂಟಲರೋಗಗಳು ವಾಸಿಯಾಗುತ್ತವೆ.
vii. ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಪ್ಪಿದವರಿಗೆ ಬಳೆ ಸುಟ್ಟು ಕೀಲಿನ ನರಗಳ ಮೇಲೆ ಎಳೆದರೆ ಎಚ್ಚರವಾಗುತ್ತದೆ.
viii. ತಲೆಯ ಹುಣ್ಣು ಸುಟ್ಟರೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ.
ix. ದೆವ್ವ ಹಿಡಿದವರಿಗೆ ಎಕ್ಕಡ ಕಾಯಿಸಿ ಸುಟ್ಟರೆ ದೆವ್ವಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು.
ಯಜ್ಞ-ಯಾಗ, ಹೋಮ ಹವನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು – ಇವೆಲ್ಲ ಬೆಂಕಿಯ ಮಂಗಳಕಾರಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಮೇಲಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಪವಿತ್ರವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ದೀಪಾವಳಿ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಆಕಳುಗಳಿಗೆ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಸೋದರರಿಗೆ ಆರತಿ ಬೆಳಗಬೇಕೆಂಬುದೂ ಈ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇವರಿಗೆತ್ತಿದ ಆರತಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೊತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
೪. ಶಿಕ್ಷೆ ಹಾಗೂ ರಕ್ಷೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೆ ಅಥವಾ ಅನ್ಯರನ್ನು ಅವಮಾನಿಸಿದರೆ ಬೆಂಕಿ ಅವನನ್ನು ಸುಡುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಹಾನಿಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆಮೂಲದ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಹಾಗೂ ಬೆಂಕಿಯು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಂದಿರುವ ಅಥವಾ ಬರಬಹುದಾದ ವಿಪತ್ತುಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ನಂಬಿಕೆಗಳು- ಇವೆಲ್ಲ ಈ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಕೆಂಡ ಹಾಯುವ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಹಿಡಿಯುವ, ಉರಿಯೊಳಗಿಂದ ಹಾಯುವ ಹಲಬಗೆಯ ಇಂಥ ಆಚರಣೆಗಳ ಹಿಂದಿರುವ ನಂಬಿಕೆ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಬೆಂಕಿ ಸುಡುತ್ತದೆ, ಅದೇ ಶಿಕ್ಷೆ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೇ ಬೆಂಕಿ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೇ ಆಗಿದೆ. ಬೆಂಕಿಗೆ ಉಗುಳಿದರೆ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಗುಳ್ಳೆ ಏಳುತ್ತವೆ, ದೀಪ ಹಚ್ಚಿದ ಮೇಲೆ ಕಸಗುಡಿಸಿದರೆ ಸಾಲ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ ಎಂಬಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೂ ಬೆಂಕಿಯ ಶಿಕ್ಷಾ ಕಾರ್ಯವೇ ಆಧಾರ. ಸತ್ಯವಂತನಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ ರಾಚೋಟೇಶ್ವರನು ಕಿಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಹಾದುಹೋದನೆಂಬುದನ್ನೇ ಹೇಳುವ ಈ ತ್ರಿಪದಿ ನೋಡಿ;
ಸತ್ಯುಳ್ಳ ರಾಚಣ್ನ ಸತ್ತೇವೇನ್ಹೇಳಲಿ
ಸುತ್ತಲವರೆಲ್ಲ ಬರತಾರ ರಾಚೋಟಿ
ಕಿಚ್ಚಿನಾಗ್ಹಾದು ಗುಡಿ ಹೊಕ್ಕು[9]
ಯಾರಾದರೂ ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದವರು ಆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತಕ್ಷಣ ತಂದು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟರೆ, ಯಾರು ಅದನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರೋ ಅವರಿಗೇ ಆ ವಿಪತ್ತುಗಳು ತಗುಲಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ – ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಇದು ಶಿಕ್ಷೆ ರಕ್ಷೆಯ ಗುಂಪಿಗೇ ಸೇರುವ ನಂಬಿಕೆ. ಬಣವೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಿ ಸುಟ್ಟು ಮೊಸರು ಗಡಿಗೆ, ಒಡೆದರೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿದ್ದವರಿಗೇ ತೊನ್ನು ರೋಗ ಬಡಿಯುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಕೂಡ ಈ ವರ್ಗದ್ದೇ.
ಹೀಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸಹಸ್ರಾರು ತೆರನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನು ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳು ಮತ್ತೆ ಒಂದರೊಳಗೊಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಆ ವರ್ಗೀಕರಣ ಪರಿಪೂರ್ಣವೆನಿಸಲಾರದು. ಮೂಲಭೂತ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಒಂದಿಷ್ಟು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಟಿಸಿಲೊಡೆದು ಬೆಳೆದು ಹಲವಾರು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ.
‘ಬೆಂಕಿ’ ಪವಿತ್ರವಾದುದು, ದೈನಿಕವಾದುದು. ಶುದ್ಧಿಕಾರಕ, ಚಿಕಿತ್ಸಕ, ಮಂಗಳಕಾರಕ, ಶಿಕ್ಷೆಕಾರಕ ಬಾಂಧವ್ಯದ ಬೆಸುಗೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸುವವ ಅಥವಾ ಒಡೆಯುವವ, ಆಹಾರ ತಯಾರಕ ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಗಳು ತಲೆತಲಾಂತರದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನೆಲ್ಲೆಡೆ ಮಾನವ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ.
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ನೀರು:ಶಕುನ
ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಕುನ ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಮೋಟಿವ್ಹ್. ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
೧.       ಬಾವಿ ತೋಡುವಾಗ ಹಸುವನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಬಿಡಬೇಕು. ಅದು ಎಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೊ ಅಲ್ಲಿ ಜಲಕಣ್ಣಿರುತ್ತದೆ.
೨.       ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಹಾಕಿದ ತಕ್ಷಣ ಗುಳುಗುಳು ಶಬ್ದ ಮಾಡಿದರೆ ಊಟದ ವೇಳೆಗೆ ನೆಂಟರು ಬರುತ್ತಾರೆ.
೩.       ಪ್ರಯಾಣ ಹೊರಡುವಾಗ ತುಂಬಿದ ಕೊಡ ಎದಿರು ಬಂದರೆ ಶುಭ.
೪.       ಮಜಿಗ್ಯಾನ ಬೆಣ್ಣಿ ಮುಳಗಿದ್ರಾ ಜಗತ್ತಾ ಮುಳಗಿದಂಗಾ.
೫.       ಶಿವಗಂಗೆ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಒಳಕಲ್ಲಿಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿದಾಗ ನೀರು ಸಿಕ್ಕರೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತವೆ.
ಜನಪದರ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಕುನವೆಂದರೆ ಮುಂದಾಗುವ ಒಳ್ಳೆಯ-ಕೆಟ್ಟ, ಶುಭ-ಅಶುಭ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ಸೂಚಿಸುವ ಎಚ್ಚರಿಸುವ ಮುನ್ಸೂಚನೆಯ ಚಿನ್ಹೆ. ಜನಪದರ ಪರಿಸರದ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿ, ಪಕ್ಷಿ, ನೀರು, ಗಾಳಿ ಮತ್ತು ಕೆಲ ವಸ್ತುಗಳು ಕೂಡ ಶಕುನ ನೀಡುವ ಹಿತೈಷಿಗಳಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತವೆ.
ಔಷಧಿ = ಪರಿಹಾರ ಮತ್ತು ಮಾಟ
ಮನುಷ್ಯ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯರೂಪ ಔಷಧಿ. ನೀರಿನ ಔಷಧಿಯ ಗುಣವನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದೇ ಜನಪದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಪಕ್ಕಾಗಿರುವುದರ ಫಲ. ಮನೆ ಔಷಧಿ ಅಂತ ಜನರು ಯಾವಾವೂದೋ ಬೇರುಗಳನ್ನು, ಬೀಜ, ಎಲೆಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅರೆದು, ಕಲೆಸಿ, ಕಾಯಿಸಿ ಕುಡಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯು ಆರ್ಯುವೇದದಿಂದ ಪಡಕೊಂಡ ಜ್ಞಾನವಾಗಿದೆ.
‘ಬಾದಾಮಿ ಗೊಂದನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿ ಕುಡಿದರೆ ಆಮಶಂಕೆ ರೋಗ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ.’ “ವಿಷದಾರಿ ಸೊಪ್ಪನ್ನು ಅರೆದು ನೀರಿನೊಂದಿಗೆ ಕುಡಿದರೆ ರಕ್ತಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ” ‘ದನಗಳಿಗೆ ಸೆಲೆಯಾದ್ರೆ ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ, ಈರುಳ್ಳಿ, ಕರಿಸೀಕರೆ ಇವುಗಳ ಹೊಗೆ ಇಟ್ಟು ಕಾಯಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ತಣ್ಣೀರನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು’ ಈ ಬಗೆಯ ನಂಬಿಕೆಗಳು ರೋಗ ಪರಿಹಾರ ಮಾದರಿಯವು.
ನೀರಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳು ರೋಗ ನಿಧಾನವನ್ನು ಸಾಧಿಸಬಲ್ಲವು. ಮಾಟ ಮಂತ್ರದ ಮೊರೆ ಹೋಗಲು ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವೆಂದರೆ ರೋಗ ಕಾಯಿಲೆ ಬರುವುದು ಕೆಲ ಕ್ಷುದ್ರ ದೇವತೆಗಳು ಗಾಳಿಧೂಳಿಗಳಿಂದ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ ಕುಡಿಸುವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ಮುಖಕ್ಕೆ ಎರಚುವುದರಿಂದ ಈ ರೋಗಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸಬಹುದು ಎನ್ನುವುದು ಜನಪದರು ನಂಬಿದ್ದರು. ಉದಾ. ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ.
೧.       ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬ್ಯಾನಿ ಬಂದ್ರ ಜಳಕ ಮಾಡಿ ಮೀಸಲು ನೀರು ತಂದು, ಬೇವಿನ ತಪ್ಪಲನೊಂದಿಗೆ ಅಗಸ್ಸಿಗೆ ದ್ಯಾಮವ್ವಗೆ ಪಲ್ಕಮಿಗ ನೀರು ಹಾಕಿದ್ರ ಬ್ಯಾನಿ ಹೋಗ್ತದ.
೨.       ದಿನ ತುಂಬಿ ಹೆರಿಗೆ ತಡವಾದರೆ ಅಂತರ ನೀರು ಕುಡಿಸಬೇಕು.
೩.       ಕಾಮಾಲೆ ಕಾಯಿಲೆ ಬಂದಾಗ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೂಜಿ ಚುಚ್ಚುವುದು.
ಈ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರೋಗಿಯನ್ನು ಕೂರಿಸಿ ಅವನ ಮುಂದೆ ಒಂದು ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಸಿಟ್ಟು, ರೋಗಿಯನ್ನು ತದೇಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಸಲು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವವನು ಸೂಜಿಯಿಂದ ಆ ತಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿನ ನೀರಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿನ ನೀರು ಹಳದಿ ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗುವವರೆಗೂ ಈ ಕ್ರಿಯೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಎರಡು ಮೂರು ಬಾರಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಬೇಕು. ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಇದು ಮಾಟದ ಮಾದರಿಯಾಗಿದ್ದು ನೀರಿನ ಮೂಲಕ ಕಾಯಿಲೆಯನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಕ್ರಮವಾಗಿದೆ.
ನಿಷೇಧ = ಕಟ್ಟುಪಾಡು.
ನೀರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಿಷಿದ್ಧಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ.
೧.       ರಾತ್ರಿ ನೀರು ಕುಡಿದರೆ ವಿಷ ಕುಡದಂತೆ.
೨.       ನೀರು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಕೊಡದೆ ಹೋದರೆ ಹಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ಬರುತ್ತೆ.
೩.       ಹೊನ್ನೇರು ಕಟ್ಟುವ ದಿನ ಹೊನ್ನೇರು ಬಿಡುವವರೆಗೂ ಹೊಸ ನೀರು ತರಬಾರದು.
೪.       ಹೆಣ ಊರಲ್ಲಿ ಇರುವಾಗ ನೀರು ತರಬಾರದು.
೫.       ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬೆನ್ನಿಗೆ ನೀರು ಹಾಕಬಾರದು.
ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಸಾವು ಮತ್ತು ಪಾಪ ಭೀತಿಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಸಾವನ್ನು ನೆನಪಿಸುವ ಯಾವುದೇ ಅನುಕರಣೆಯು ಆಚರಣೆಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ನಿಷೇಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ನೀರು ನಿಮ್ಮ ಸ್ವಂತದೇ ‘ಆದರೂ ಅದು ಸರ್ವರಿಗೂ ಸೇರಿದ್ದೂ ಎನ್ನುವ ಸಮಾಜವಾದಿ ಆಶಯಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ನೀರು ಪ್ರಾಣಾಧಾರವಾದ ದ್ರವ್ಯವಾದ್ದರಿಂದ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ನೀರು ನೀರಾಕರಿಸುವುದು, ನಿಸರ್ಗದತ್ತವಾಗುವ ಯಾವುದೇ ಪದಾರ್ಥದ ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯನ ಒಡೆತನ ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದು ತಪ್ಪ ಎನ್ನುವ ಅಂಶ ಗಮನಾರ್ಹ.
ಕೆಡಕು ನಿವಾರಣೆ = ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಗುಣ
ತೀರ್ಥವಲ್ಲದೆ ಅಂದರೆ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ ನೀರನ್ನು ಹೊರತು ಪಡಿಸಿಯೂ, ನೀರು ಕೆಲವು ಕೇಡುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತದೆ.
ನಮ್ಮನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅನೇಕ ಕ್ಷುದ್ರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, ಅಮ್ಮನೋರು, ನೆಲದ ಬಿರಸುಗಳು, ಮೈಹೊಕ್ಕಿದರೆ ಅಂತಹ ಅನ್ಯಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೀರಿನ ಮೂಲ ಉಚ್ಚಾಟಿಸಬಹುದು ಇಲ್ಲವೇ ಅಂತಹ ಅವಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನೀರು ಹೀರಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುಣ ಪಡೆದಿದೆ ಎನ್ನುವ ವಿಶ್ವಾಸದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳು ರಚನೆಗೊಂಡಿವೆ.
೧. ತಂಗಿಯ ಮೊದಲ ಸೂಲಿನ ಮಗು ಗಂಡಾಗಿದ್ದರೆ ಅಣ್ಣನಾದವನು, ನೋಡುವ ಮೊದಲು ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿಸಿ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ನೋಡಿ ನಂತರ ನೇರವಾಗಿ ನೋಡಬೇಕು.
೨. ಹೊರಗಿನವರು ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮುನ್ನ ಕಾಲು ತೊಳೆಯಲು ನೀರು ಕೊಡಬೇಕು. ಬಂದವರ ಕಾಲ್ಗುಣ ಒಂದೊಂದು ತರ ಇರ್ತದ, ಒಳ್ಳೆಯದು ಆಗಬಹುದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಆಗಬಹುದು.
೩. ದೃಷ್ಟಿದೋಷಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣ ಕೆಸರು ತೆಗಿಬೇಕು.
ಕೊನೆಯ ಮಾತು
ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ನೀರಿನ ನಡುವಿನ ಅನುಸಂಧಾನವನ್ನು, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಚರ್ಚಿಸಲು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಲೇಖನ ಜಾನಪದದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಲ್ಲದ ನನ್ನ ಮೊದಲ ಮಾತು. ನೀರು ಜಾನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾವುದೇ ಅಂತಿಮ ಎನ್ನುವ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿಲ್ಲ. ನೀರಿನ ಆಳ ಬಲ್ಲವರಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ. ನನಗೆ ರಕ್ಷೆ. ಇದು ನನ್ನ ಕಾಣ್ಕೆ. ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು, ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಈ ವಿಷಯ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ.
ನಮ್ಮ ನಿಜ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಶೋಧ ಈ ಜಾನಪದ ಒಳಗೊಳ್ಳುವ ಎಲ್ಲ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂಘರ್ಷಗಳ ಮೂಲಕ ನಡೆಯುವ ಅನಿವಾರ್ಯವನ್ನು ನವ ವಸಾಹತು ಭಾರತ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಚರ್ಚೆಗೆ ನನ್ನ ತೊದಲ ಮಾತು ಪ್ರೇರಣೆಯಾದರೆ ಸಾಕು ಎನ್ನುವುದು ನನ್ನ ಆಶಯ.
ಜಾನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ನೀರು
೧. ದೇವರಿಗೆ ಕುರಿ ಕಡಿಯುವ ಮುನ್ನ ಕುರಿಯ ತಲೆ ಮೇಲೆ ನೀರು ಸಿಂಪಡಿಸಬೇಕು. ಅದು ಒದರಿದ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಕಡಿಯಬೇಕು.
೨. ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದ ಬಂದಾಗ ಕಾಲು ತೊಳೆದು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬರಬಾರದು.
೩. ದೇವರ ಕೊಳದ ನೀರು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಅಸಹ್ಯಪಡದೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು.
೪. ನೀರಿಗೆ ಬಿದ್ದವರನ್ನು ಗಂಗಮ್ಮ ಮೂರು ಸಾರಿ ತೇಲಿಸಿ ಮೂರು ಸಾರಿ ಮುಳಗಿಸಿ ಮಡಲಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ.
೫. ಕಾಲು ತೊಳೆಯುವಾಗ ಹಿಮ್ಮಡಿ ಪೂರ್ತಿ ನೆನೆಯುವಂತೆ ತೊಳೆಯಬೇಕು, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶನಿಕಾಟ.
೬. ಒಡವೆಗಳಿಗೆ ನೀಲಿ ಹರಳು ಹಾಕಿಸಬಾರದು, ನೀಲಿ ಶನಿಯ ಮೂಲ ಅದರ ನೀರು ಮೈಮೇಲೆ ಬೀಳಬಾರದು.
೭. ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟಾಗ ದಾರಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರು ಸತ್ತರೆ ಅವರನ್ನು ನಡುದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಗಂಗೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು.
೮. ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೀಸಲು ನೀರು ತರುವಾಗ ಹೊಲೆಯರು, ಮಾದಿಗರು ಕಾಣಬಾರದು, ಮಾತಾಡಬಾರದು, ಹಾಗೇನಾದರೂ ಕಂಡರೆ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಮರು ನೀರನ್ನು ತರಬೇಕು.
೯. ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾದರೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ಮಳೆಯಾಗದು.
೧೦. ಚಂದ್ರನ ಸುತ್ತ ಮಂಡಲ ಹಾಕಿದರೆ ಅಂದು ಖಂಡಿತ ಮಳೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ.
೧೧. ಊಟ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಕೈ ತೊಳೆದ ನೀರನ್ನು ತಿಳಿಸಬಾರದು, ಹಾಗೇ ಮಾಡಿದರೆ ತಟ್ಟೆ ಒಣಗಿದ ಹಾಗೆ ಗಂಡಸರ ಎದೆ ಒಣಗುತ್ತದೆ.
೧೨. ಊಟ ಮಾಡುವಾಗ ಸೀನಿದರೆ ನೀರನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಹಾಕಬೇಕು.
೧೩. ಮಳೆ, ಸಿಡಿಲು, ಬಂದಾಗ ಮನೆಯ ತೊಟ್ಟಿಗೆ ಅಥವಾ ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಕಬ್ಬಿಣ (ಕೊಡಲಿ, ಗುಳ) ವನ್ನು ಎಸೆಯಬೇಕು.
೧೪. ಗಂಗೆಗೆ ಕಲ್ಲನ್ನು ಎಸೆಯಬಾರದು, ಹಾಗೆಯೇ ಉಗುಳಬಾರದು.
೧೫. ಮೆಟ್ಟಿನ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೊಳಗೆ ಇಳಿಯಬಾರದು.
೧೬. ತೀರ್ಥ ಮತ್ತು ದೇವರ ಪ್ರಸಾದದಲ್ಲಿ ರುಚಿಯನ್ನು ನೋಡಬಾರದು.
೧೭. ತೀರ್ಥ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೈಯನ್ನು ಬಟ್ಟೆಗೆ ಒರೆಸಬಾರದು, ತಲೆಗೆ ಸವರಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
೧೮. ತುಂಬಿದ ಗಡಿಗೆ ಎದುರಾದರೆ ಶುಭ.
೧೯. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಬೆಂಕಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು.
೨೦. ಮುಸ್ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬಾರದು.
೨೧. ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ನೀರನ್ನು ಬೆರೆಸದೇ ಹಾಲನ್ನು ಕಾಯಿಸಬಾರದು, ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಕೊಡಬಾರದು.
೨೨. ನೀರನ್ನು ನಿಂತು ಕುಡಿದರೆ ವಿಷಕುಡಿದಂತೆ.
೨೩. ಊಟ ಮಾಡುವಾಗ ಹೆಚ್ಚು ನೀರು ಕುಡಿದರೆ ನೀರಮೈ ಆಗುತ್ತದೆ.
೨೪. ನೀರು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಕೊಡದೆ ಹೋದರೆ ಹಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ಬರುತ್ತದೆ.
೨೫. ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತು ಸುಣ್ಣದ ಗಡಿಗೆ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಬಾರದು.
೨೬. ಹವಳದ ಮೇಲಿನ ನೀರು ಮೈಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು.
೨೭. ನೀರಿನಿಂದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬರೆದರೆ ಸಾಲ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ.
೨೮. ಹಾಲು ತಂದು ಕೊಡುವವನಿಗೆ ಹಾಲು ನೀರು ಎಂದು ಹೇಳಬಾರದು.
೨೯. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ದಾಟಬಾರದು.
೩೦. ಬಿಸಿಲು ಮಳೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದರೆ ಕಾಗೆಗೂ ನರಿಗೂ ಮದುವೆ.
೩೧. ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಯ ಕತ್ತು ಕೊಯ್ದ ಮೇಲೆ ಅದು ಬಾಯಿ ಬಿಡುವಾಗ ಬಾಯಿಗೆ ನೀರು ಬಿಡಬೇಕು.
೩೨. ಅಕ್ಕಿಯನ್ನನು ನೀರಿಗೆ ಹಾಕಿದ ತಕ್ಷಣ ಗುಳು ಗುಳು ಶಬ್ದ ಮಾಡಿದರೆ ಊಟದ ವೇಳೆಗೆ ನೆಂಟರು ಬರುತ್ತಾರೆ.
೩೩. ಸತ್ತವರ ಮನೆಯಸೂತಕ ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಕುಡಿಯಬಾರದು.
೩೪. ಒಂದು ಕೊಳದಪ್ಪಲಿ/ಕೊಡದಲ್ಲಿನ ನೀರನ್ನು ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಬಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಸೂತಕದ ಮನೆಯವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೩೫. ಬಾಳೆ ಎಲೆಯನ್ನು ಕೊಯ್ಯುವಾಗ ಬುಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಚೆಂಬು ನೀರು ಹಾಕಿ ಅನಂತರ ಕೊಯ್ಯಬೇಕು.
೩೬. ಹೊರಗೆ ಊಟಮಾಡುವಾಗ ಎಲೆಯ ಸುತ್ತ ಒಂದು ಸುತ್ತು ನೀರು ಚಿಮುಕಿಸಬೇಕು.
೩೭. ಊಟ ಮಾಡುವಾಗ ಸೀನು ಬಂದರೆ ಒಂದು ಗುಟುಕು ನೀರು ಕುಡಿದು ಹಿಂಗೈಯ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ನೀರು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
೩೮. ಉಂಡ ತಕ್ಷಣ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬಾರದು.
೩೯. ಒಲೆಯನ್ನು ನೀರು ಹಾಕಿ ಆರಿಸಬಾರದು.
೪೦. ಹೊಲೆಯರ ಮನೆಗೆ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ನುಗ್ಗಿದಾಗ ಅವರು ನೀರು ಹುಗ್ಗಲು ಬರುತ್ತಾರೆ, ಆ ನೀರು ತಗುಲಿದರೆ ಒಕ್ಕಲಿಗನಿಗೆ ಕೇಡು.
೪೧. ಹೊಲಗೇರಿ ಹೊಕ್ಕವನು ಮನೆ ಒಳಗೆ ಬರುವ ಮುನ್ನ ಸಗಣಿ ನೀರು ಚಿಮುಕಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು.
೪೨. ತೀರ್ಥ ತುಳಿದರೆ ಪಾಪ ಬರುತ್ತದೆ.
೪೩. ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಕದ್ದು ತಿಂದರೆ ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೪೪. ಕೆರೆ ಮುಂದೆ ಶನಿದೇವರ ಗುಡಿ ಇದ್ದರೆ ಕೆರೆ ತುಂಬುವುದಿಲ್ಲ.
೪೫. ದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡುವಾಗ ಹೂವನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ಎಡೆಯ ಸುತ್ತ ಹೂವಿನಿಂದ ನೀರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ.
೪೬. ಕಾಲು ತೊಳೆಯುವಾಗ ಒಂದು ಕಾಲಿನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾಲನ್ನು ಉಜ್ಜಿ ತೊಳೆಯಬಾರದು. (ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಂದೆ ಮನೆಗೆ ಬಡತನ)
೪೭. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತಲೆಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಕೂದಲು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೊಸಲು ದಾಟಬಾರದು, ದಾಟಿದರೆ ಹೊಸಲ ಮೇಲೆ ಕೂದಲು ನೀರು ಸರಾಗವಾಗಿ ಬಿದ್ದ ಮನೆಯೂ ಸರಾಗವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುತ್ತೆ.
೪೮. ನೀರು ಇಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.
೪೯. ರಾತ್ರಿ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೆರೆ ನೀರು ಮುಟ್ಟುವ ಮೊದಲು ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆದು ಗಂಗಮ್ಮನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಬೇಕು.
೫೦. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದವರಿಗೆ ಬೆಲ್ಲ ನೀರು ಕೊಡಬೇಕು.
೫೧. ಹರಿಯೋ ನೀರು ಕುಡಿಯೋ ನೀರು.
೫೨. ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ನದಿ ಸಿಕ್ಕರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಎಲೆ ಅಡಿಕೆ ಕಾಸು ಎಸೆದು ಕೈ ಮುಗಿಯಬೇಕು.
೫೩. ಕುರಿಗಳನ್ನು ಈಜಾಕಿದ ಮೇಲೆ ನೀರನ್ನು ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷ ದಡಕ್ಕೆ ಹುಗ್ಗಬೇಕು.
೫೪. ಬಾವಿ ತೋಡುವಾಗ ಒಂದು ಹಸುವನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ, ಅದು ಎಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲಿ ಜಲಕಣ್ಣಿರುತ್ತದೆ.
೫೫. ದನಗಳಿಗೆ ಸೆಲೆಯಾದರೆ ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ಈರುಳ್ಳಿ ಕರಿಸೀಕರೆ ಇವುಗಳ ಹೊಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಯಿಸಿದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಸಬೇಕು. ಬೆನ್ನ ಮೇಲೆ ತಣ್ಣೀರನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು.
೫೬. ನೀರಾವು ಕಚ್ಚಿದರೆ ಕದಡಿದ ನೀರು ಕುಡಿಯಬೇಕು.
೫೭. ನೀರು ಹೊಯ್ದ ತೊಟ್ಟಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದ ಮಗುವನ್ನು ಒಂದನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಆಚೆಗೆ ಹೋಗೋದಾದ್ರೆ ತೊಟ್ಟಿಲ ಕೆಳಗೆ ಒಂದುಪರಕೆ ಕುಡ್ಲು ಇಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕು. ಇಲ್ದಿದ್ರೆ ಗಾಳಿ ಮೆಟ್ಟುತೆ.
೫೮. ಮಗು ರಚ್ಚೆ ಹಿಡಿದರೆ ಕೆಂಪು ನೀರು ಕಪ್ಪು ನೀರುಗಳಿಂದ ನಿವಾಳಿಸಬೇಕು (ಕಂದ್ಲು ಮಾಡಬೇಕು).
೫೯. ಜೇನು ಹುಳುಗಳು ತಮ್ಮ ಗೂಡಿನಿಂದ ಎದ್ದು ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುವವೂ ಆದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೬೦. ರಕ್ಕಸ ಕಿತ್ತಾಳೆ ತುದಿ ಮಲೆನಾಡಿನ ಕಡೆ ಬಾಗಿದ್ದರೆ ಮಳೆ ಹೆಚ್ಚು ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ ಕಡೆ ಬಾಗಿದ್ದರೆ ಮಳೆ ಕಡಿಮೆ.
೬೧. ನೀರೊಡ್ಡು ಮೂಡಿದರೆ ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೬೨. ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕುರಿ ಹಿಂಡು ಕಾಣಿಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೬೩. ಎತ್ತುಗಳು ತಂಪು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕತ್ತು ಮೇಲೆ ಎತ್ತಿ ಆಕಾಶ ಮೂಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೬೪. ಕಪ್ಪೆ ಚಿಪ್ಪಿಗೆ ಸ್ವಾತಿ ಮಳೆ ಹನಿ ಸೇರಿದರೆ ಅದು ಮುತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.
೬೫. ಹೊನ್ನೇರು ಕಟ್ಟುವ ದಿನ ಹೊನ್ನೇರು ಬಿಡುವವರಿಗೂ ಊರ ಬಾವಿಯಿಂದ ನೀರು ತರಬಾರದು.
೬೬. ಬಾದಾಮಿ ಗೊಂದನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿ ತಿಂದರೆ ಆಮಶಂಕೆ ರೋಗ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ.
೬೭. ರಕ್ತ ಸೋರುತ್ತಿದ್ದರೆ ತಣ್ಣೀರಿನ ಬಟ್ಟೆ ಹಾಕಬೇಕು.
೬೮. ಗುಂಡು ತಗುಲಿದವನಿಗೆ ಜಾಸ್ತಿ ನೀರು ಕುಡಿಸಬಾರದು ಕುಡಿಸಿದರೆ ಕೀವು ಜಾಸ್ತಿ ಆಗುತ್ತೆ.
೬೯. ಶಿವಗಂಗೆ ಬೆಟ್ಟದ ಒಳಕಲ್ಲಿಗೆ ಕೈಹಾಕಿದಾಗ ನೀರು ಸೋಂಕಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತವೆ. (ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನೀರು ಸೋಂಕುವುದು)
೭೦. ಸಾಯುವವನಿಗೆ ನೀರು ಬಿಟ್ಟಾಗ ಮೂರು ಬಾರಿ ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಿಸೂರಿನಿಂದ ಸತ್ತಂತೆ.
೭೧. ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನೀರು ತರಬಾರದು.
೭೨. ಅಮವಾಸೆ ದಿನ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬಾರದು.
೭೩. ನೀರು ಹುಯ್ದು ಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಮಲಗಬಾರದು.
೭೪. ಉಪ್ಪು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಕೂದಲು ಉದುರುತ್ತದೆ.
೭೫. ದಿನಕ್ಕೆ ೨-೩ ಬಾರಿ ತಲೆಗೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಬಾರದು.
೭೬. ರೊಟ್ಟಿ ಸುಟ್ಟ ಹಂಚಿನ ಮೇಲೆ ನೀರು ಹಾಕಿ ತಣ್ಣಗೆ ಮಾಡಬಾರದು ತಾನಾಗಿಯೇ ಆರಬೇಕು. ನೀರು ಹಾಕಿದರೆ ತಾಯಿ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆದಂತೆ.
೭೭. ಮುಟ್ಟಿನ ನೀರು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿದರೆ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಬೊಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೭೮. ಬಸುರಿಯನ್ನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಹೊಳೆ ದಾಟಿಸಬೇಕು.
೭೯. ಊರಾಗ ಥಂಡಿ ಹೆಚ್ಚಾದ್ರ ಎಲ್ಲಾ ದೇವರಿಗೆ ನೀರು ನೀಡಬೇಕು, ಅಂದ್ರ ದೇವ್ರಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಆಗ್ತದ.
೮೦. ಗುಡ್ಯಾಗ ಸಪ್ತಾ ಮಾಡಿದ್ರ ಮಳಿ ಬೆಳಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಬರ್ತಾದ.
೮೧. ಅಳ್ಯಾ ಬಂದ ಮನಿ ಹೊಳಿ ಬಂದಾಂಗ
೮೨. ಕಾಸಿನ ನೀರು ತಣ್ಣಗಿದ್ರೂ ಜಳಕಾ ಮಾಡ್ವಾಗ ಒಂದ ಹನಿ ಆದ್ರೂ ತಣ್ಣೀರು ಹಾಕ್ಬೇಕ.
೮೩. ನೀರು ಮತ್ತು ಬೆಂಕಿ ಒಬ್ಬರೆ ತಗೊಂಡು ಹೋಗಬಾರ್ದು.
೮೪. ಬಾವಿ ನೀರು ಕೊಡದಾಗ ಒಯ್ದಾಗ ಪೂರ್ತಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಒಯ್ಬೇಕು. ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಒಯ್ಬಾರದು.
೮೫. ಮಜ್ಜಿಗ್ಯಾನ ಬೆಣ್ಣಿ ಮುಳಗಿದ್ರಾ ಜಗತ್ತಾ ಮುಳುಗಿದ್ದಾಂಗ.
೮೬. ಹಿಂದೂ ಮನಿ ಬಚ್ಚಲ ನೀರು ಮನಿ ಹಿಂದ ಹರಿಬೇಕು, ಮುಸ್ಲಿಂ ಬಚ್ಚಲ ನೀರು ಮನಿ ಮುಂದ ಹರೀಬೇಕ.
೮೭. ಹೆಚ್ಚು ಈಸಾಡಿದರೆ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಾಗ ಕಪ್ಪಿ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟುತಾನ.
೮೮. ಹೊಳ್ಯಾಗ ತೆಪ್ಪ ಬಿಟ್ರೆ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರ ಆಗ್ತದ.
೮೯. ಬಸರಿದ್ದಾಕಿ ದಿನಾ ತುಂಬಿ ಲಗೂ ಹಡೀದಿದ್ದರ ಆಕಿಗಿ ಅಂತರ ನೀರು ಕುಡಿಸಬೇಕು.
೯೦. ಬಾಣಂತಿ ಗಂಗಮ್ಮಗ ಹೋಗಿ ಬರೋದನ್ನ ಚುಕ್ಕೋಳ ನೋಡಬಾರದು.
೯೧. ಹೊಸ ಬಟ್ಟೀ ತುದಿ ನೀರಿನಲ್ಲೆದ್ದಿ ಬಡ…. ಪರಿಶೀಲಿಸಿ.
೯೨. ಹಾಲ ಕುಡಿದ ಮ್ಯಾಲ ನೀರು ಕುಡಿಬಾರದು ಹೊಟ್ಟೆ ಜಾಡಸ್ತಾದ.
೯೩. ಗಂಗೀ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬಿತ್ತಿದ್ರ ಬೆಳಿ ಹೆಚ್ಚು ಬರ್ತಾದ.
೯೪. ಬನ್ನಿ ಗಿಡ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಬಾವಿ ತೋಡಿದ್ರ ನೀರು ಬರ್ತದ.
೯೫. ಹೊಸ ಬಾವಿಗಿನ ನೀರು ಶಾಂತಿ ಮಾಡಿದ ಮ್ಯಾಲ ಕುಡಿಬೇಕು.
೯೬. ಆಣೇ ಕಲ್ಲು ಆಡಿದ್ರ ಮಳೀ ಬರಾಂಗಿಲ್ಲ.
೯೭. ಉಗಾದಿ ದಿನ ಬೇವಿನ ತಪ್ಪಲಾ ನೀರಾಗ ಹಾಕಿ ಜಳಕ ಮಾಡ್ತಾರ.
೯೮. ಉಗಾದಿ ದಿನ ಮಳಿ ಬಂದ್ರ ಶುಭ.
೯೯. ಚಂದ್ರ ಗುಡಿ ಕಟ್ಟಿದ್ರ ಮಳಿ ಬರ್ತದ.
೧೦೦.   ಚಂದ್ರಮಣ ಕಣ ಸವರಿದ್ರ ಮಳಿ ಬರಾಂಗಿಲ್ಲ.
೧. ತೊಗಲ ಗೊಂಬಿ ಆಟ ಆಡಿದ್ರ ಮಳಿ ಬರ್ತದ.
೨. ಪ್ರಸ್ತಾ ಹಾಕಿದ್ರ ಮಳಿ ಬರ್ತದ.
೩. ಪೂರ್ವಕ್ಕ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕ ಉಚ್ಚಿ ಹೊಯ್ಯಬಾರದು.
೪. ಮಳೆ ಬರಲಿಲ್ಲಂದ್ರ ಗುರ್ಚಿ ಅಡಕೋಂತ ಹೋಗಬೇಕು.
೫. ಮಳಿ ಹುಳ ಕುಂಡ್ಯಾಗ ಮುಳ್ಳು ಚು‌ಚ್ಚಿದ್ರ ಅದು ಶಿವನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಮಳಿ ತರ್ತದ.
೬. ಮರುವಿನ್ಯಾಗ ಕುಂತಾಗ ನಾಯಿ ಉಚ್ಚಿ ಹೊಯ್ಯದ್ರ ಛಲೋ.
೭. ಊರಿಗೆ ಹೋಗುವರ್ನ ಕಳಸಿಬಂದು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬಾರ್ದು.
೮. ತಲೀ ತೊಳಕಂಡು ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಬಾರ್ದು.
೯. ಮುಕ್ಕಾ ಹಳ್ಳದಾಗಿನ ನೀರು ಕುಡೀಲಾರದ ಹಳ್ಳ ದಾಟಬಾರದು.
೧೦. ಬೆರಳಿಂದ ನೀರು ಚಿಮಿದ್ರ ಉಗುರು ಸುತ್ತು ಆಗ್ತದ.
೧೧. ಮೈಯಲಿ ಬ್ಯಾನಿ ಬಂದ್ರ ಜಳಕಾ ಮಾಡಿ ಮೀಸಲು ನೀರು ತಂದು ಬೇವಿನ ತಪ್ಪಲಿನೊಂದಿಗೆ ಅಗಸ್ಸಿಗೆ, ದ್ಯಾಮವ್ವಗೆ, ಪಾಲ್ಕಮ್ಮನಿಗೆ ನೀರು ಹಾಕಿದ್ರ ಬ್ಯಾನಿ ಹೋಗ್ತದ.
೧೨. ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಕಾಲು ತೊಳೆಯಲು ನೀರು ಕೊಡಬೇಕು. ಒಬ್ಬರ ಕಾಲ್ಗುಣ ಒಂದೊಂದು ತರ ಇರ್ತದ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಬಹುದು. ಇಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟದಾಗಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾಲು ತೊಳೆದು ಮನೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬಹುದು.
೧೩. ಕಣ್ಣೆಸರು ಕಾಲ್ದೂಳಾಗಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಕಡೆತ ಬಂದರೆ ಕುಡ್ಲನ್ನು ಖಣಿ ಖಣಿ ಕಾಯಿಸಿ ಮೂರು ಸಾರಿ ಮಕ್ವದಿಂದ ಇಳೀ ತೆಗೆದು ನೀರಿಗೆ ಅದ್ದಿ ಆ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದರೆ ವಾಸಿಯಾಗ್ತದೆ.
೧೪. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಮನೆ ದೇವರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿಸಬೇಕು.
೧೫. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಕಣ್ಣೆಸರು ಕಾಲಧೂಳು ಆಗದಂತೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ ಸುತ್ತ ಮೂರು ಸಾರಿ ಬಳಸಿ ನೀರನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತದೆ.
೧೬. ಹಸವು ಈಯುವ ಘಳಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾದಾಗ ಒಂದೆರಡು ತೊಟ್ಟು ಹಾಲನ್ನು ಹಿಂಡಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು ಹಾಲು ತೇಲಿದರೆ ಹೆಂಗರ, ಹಾಲು ಮುಳಗಿದರೆ ಹೋರಿಗರವನ್ನು ಈಯುತ್ತೆ.
೧೭. ಕಾಗೆಗಳು ಊರ ಸುತ್ತ ಹಾರಾಡುತ್ತಾ ಕೂಗಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತೆ.
೧೮. ನೀರು ಸೇದುವಾಗ ಬಿಂದಿಗೆಗೆ ಪೂರ್ತಿ ನೀರು ಬಾರದೆ ಬಂದ ಅರ್ಧ ನೀರನ್ನು ಮನೆಗೆ ತಂದರೆ ನೆಂಟರು ಬರುತ್ತಾರೆ.
೧೯. ನೀರನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸುರಿಯಬಾರ್ದು ನೀರು ಸುರಿದ ಕೈ ನಿಧಾನ.
೨೦. ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಕೆರೆ, ಹೊಳೆ, ಬಾವಿಗಳ ಬಳಿ ಹೋಗಬಾರದು.
೨೧. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹರಿಶಿಣದ ನೀರು ಬಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದಾರ್ತೆ.
೨೨. ನೀರು ತುಂಬಿದ ಮಡಿಕೆ ಶುಭ ಸೂಚಕ.
೨೩. ಒಳಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಿಡಬಾರದು ಸಾಲ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ.
೨೪. ರಾತ್ರಿ ನೀರು ಕುಡಿಯಬಾರದು.
೨೫. ರಾತ್ರಿ ಗಂಗಮ್ಮ ನಿದ್ದೆ ಮಾಡ್ತಾ ಇರ್ತಾಳೆ.
೨೬. ನೀರಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಹಾಕಿದರೆ ತಾಯಿ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಕಲ್ಲು ಹಾಕಿದಂತೆ.
೨೭. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೆಂಗಸರು ಹಣೆಗೆ ಕುಂಕುಮ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು.
೨೮. ದೇವಸ್ಥಾನದಿಂದ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಕಾಲು ತೊಳೆದು ಮನೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬಾರದು.
೨೯. ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ಕೈ ತೊಳೆದ ನೀರನ್ನು ತಿಳಿಸಬಾರದು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ತಟ್ಟೆ ಒಣಗುವಂತೆ ಮನುಷ್ಯನ ಎದೆ ಶರೀರವು ಒಣಗುವುದಂತೆ.
೩೦. ತರ್ಪಣ ಬಿಟ್ಟಾಗ ತೆಪ್ಪವು ಮರಳಿ ದರ್ಶನವಿತ್ತರೆ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿ ಇದೆ ಅಂತ.
೩೧. ಮಕ್ಕಳು ಮರಿ ಬಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆಂದು ಹಣೆಗೆ ನೀರು ಹುಯ್ದು ಬಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಮೊಳೆಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಕು.
೩೨. ಹಾವು ಕಡಿದಾಗ ನೀರು ಕುಡಿಸಬಾರದು, ನದೀ ದಾಟಿಸಬಾರದು.
೩೩. ಸಾವಿನಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ ನೀರು ಮುಟ್ಟಿ ಬರಬೇಕು.
೩೪. ಮಣ್ಣು ಮಾಡಿದಮೇಲೂ ತಲೆಗೋರು ಇಕ್ಕಬೇಕು.
೩೫. ಸತ್ತ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ ಚೆಂಬು ನೀರು ಇಡಬೇಕು.
೩೬. ಸಾಯುವಾಗ ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಿಡಬೇಕು.
೩೭. ಎಳ್ಳು ನೀರು ಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ಸಂಬಂಧ ಕಡೆದು ಹೋದ ಹಾಗೆ
೩೮. ಭಯ ಪಟ್ಟಾಗ ದಾಳ ಹಾಕಬೇಕು. ಪೊರಕೆ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿ ಭಯಗೊಂಡವರ ಮುಖದ ಮುಂದೆ ಹಿಡಿದು ಬೆಂಕಿಯ ಮೂಲಕ ಅವರ ಮುಖಕ್ಕೆ ನೀರು ಹಾಕಬೇಕು.
೩೯. ಬೇದಿ ಇದ್ದಾಗ ಚೆಂಬು ಕಚ್ಚು ಹಾಕಬೇಕು.
೪೦. ಪರ ಊರಿನ ದೇವತೆಗಳು ಊರ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಗಂಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಬರಬೇಕು.
೪೧. ತುಂಬಿದ ಕೊಡದ ಕಂಟ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ಮುತ್ತೈದೆಯರು ಅಡ್ಡ ಬಂದರೆ ಶುಭ.
೪೨. ಕೆರೆ ತುಂಬಿದಾಗ ದೀಪಗಳ ಮಾಡಿ ಬಲಿಕೊಡಬೇಕು.
೪೩. ಕಾಮಾಲೆ ಕಾಯಿಲೆ ಬಂದಾಗ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸೂಜಿ ಚುಚ್ಚುವುದರ ಮೂಲಕ ಕಾಯಿಲೆ ವಾಸಿಮಾಡಬಹುದು. ರೋಗಿಯ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಕಂಚಿನ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ನೀರಿಟ್ಟು ಆ ನೀರನ್ನು ರೋಗಿ ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು, ವೈದ್ಯ ಮಾಡುವವನು ಆ ನೀರಿಗೆ ಸೂಜಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ.
೪೪. ದೇವರ ಸಿಕ್ಕು ಆಗಿದ್ದರೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸುಣ್ಣ ಹಾಕಿದ ತಕ್ಷಣ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗುತ್ತದೆ.
೪೫. ಊರಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಗೋವು ಕಲ್ಲಿಗೆ ಬೇವು ಸೊಪ್ಪಿಕ್ಕಿ ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಹೊಸ ನೀರು ತಂದು ಗೋವು ಕಲ್ಲಿಗೆ ಸುರಿದರೆ ಅಮ್ಮನು ಶಾಂತವಾಗುತ್ತಾಳೆ.
೪೬. ಹರಿಯೋ ನೀರಿಗೆ ಮೈಲಿಗೆ ಇಲ್ಲಾ.
೪೭. ಮುಟ್ಟಾದ ಹೆಂಗಸರು ನೀರು ಮುಟ್ಟಬಾರದು.
೪೮. ನದೀ ಮೂಲ ಹುಡುಕಬಾರದು.
೪೯. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಅಮ್ಮನು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಹೊರಗಿನವರು ಮನೆ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಮುನ ಗಂಜಲ ಮೈ ಮೇಲೆ ಚಿಮುಕಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು.
೫೦. ಒಗೆದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ನೀರು ಸೋರುವ ಹಾಗೆ ಒಣಗು ಹಾಕಬಾರದು.
೫೧. ಸಂಜೀವಿನಿ ಕಡ್ಡಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎದುರು ಹರಿಯುತ್ತದೆ.
೫೨. ಕೊಂಡ ಹಾಯುವ ಮುನ್ನ ದೇವರು ತೀರ್ಥವನ್ನ ಕೊಂಡದ ಮೇಲೆ ಚಿಮುಕಿಸಬೇಕು.
೫೩. ಹೊಂಗ್ಲು ಹಾಕೋದು ಗಂಗೆಗೆ ರಕ್ತ ಬೆರಸಿ ಬೆಳಿಯ ಮೇಲೆ ಸಿಂಪಡಿಸಬೇಕು.
೫೪. ಕೆರೆ ತುಂಬಿದಾಗ ಕೋಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ಜಲ ಪೂಜೆ ಮೂಡಬೇಕು.
೫೫. ಉಪವಾಸ ಮಾಡುವಾಗ ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನು ಕುಡಿಯಬಾರದು, ನೀರು ನಿಷಿದ್ಧವಲ್ಲ.
೫೬. ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೀರನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಾ ಸಿಂಪಡಿಸಿದರೆ ಮನೆ ಮಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ.
೫೭. ಯಾರಾದರೂ ಪ್ರಯಾಣ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಬಾಗಿಲಗೆ ನೀರು ಹಾಕಬಾರದು.
೫೮. ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಒಂದು ಚೂರು ನೀರನ್ನು ತಳದಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಬೇಕು.
೫೯. ಪೂಜೆಗೆ ಬಾವಿ ಅಥವಾ ನದೀ ನೀರನ್ನು ಬಳಸಬೇಕು.
೬೦. ಗ್ರಹಣದ ದಿನ ನೀರು ಮೈಲಿಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
೬೧. ನದೀ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ದೇವರಿದ್ದರೂ ಮೊದಲು ನದಿಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು.
೬೨. ಮಗುವಿಗೆ ಹೆಸರಿಡುವಾಗ ಐದು ಜನ ಮುತ್ತೈದೆಯರು ಬಾವಿಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕೊಡದಾಗ ನೀರು ತಂದು ತೊಟ್ಟಿಲ ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಹೆಸರಿಡಬೇಕು.
೬೩. ಹೊಸ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಮುತ್ತೈದೆ ತುಂಬಿದ ಕೊಡದೊಡನೆ ಮೊದಲು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಬೇಕು.
೬೪. ಸುರಗಿ ಕೊಡುವಾಗ ಬಾವಿ ನೀರು ತಂದು ಕೊಡಬೇಕು.
೬೫. ತುಂಬಿದ ಗಡಿಗೆ ಯಾವುದೇ ದೇವರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ದೇವರಿಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಹಾಗೆ.
೬೬. ಹೆರಿಗೆಯ ನಂತರ ತಣ್ಣೀರು ಮುಟ್ಟುವ ಮೊದಲು ಗಂಗೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಮುಟ್ಟಬೇಕು.
೬೭. ಬೆನ್ನ ಹಿಂದಿನಿಂದ ನೀರು ಹಾಕಬಾರದು.
೬೮. ತಂಗಿಯ ಮೊದಲ ಮಗುವನು ಅಣ್ಣ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬ ನೋಡಿ ಅನಂತರ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಬೇಕು.
೬೯. ಮದುವೆಯ ನಂತರ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಬಾವಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗಂಗಾ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಮೂರು ದಿನಸಿನ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಮೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕ್ಬೇಕು.
೭೦. ಏನೇ ಧಾನ ಕೊಟ್ಟರು ಧಾರೆ ಎರೆದು ಕೊಡಬೇಕು.
೭೧. ಮಳೆ ಬಾರದೆ ಇದ್ದಾಗ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುವ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
೭೨. ಅಮರೇಶ್ನ ಮಿಂಚು ಮಿಂಚಿದರೆ ಮಳೆ ಖಂಡಿತ ಬರುತ್ತದೆ.
೭೩. ಮಳೆ ಬಾರದೆ ಇದ್ದಾಗ ಊರ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಆಲದ ಮರದ ಗೊಂಬೆ, ನಾಲ್ಕು ಗಾಲಿಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗೊಂಬೆಯನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಜನರ ಎಲ್ಲಾ ಹೊಲದ ಮೇರೆಗೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಊರವರು ಒಯ್ಯತ್ತಾರೆ. ಊರಿಗೆ ಬಂದ ಮಾರಿತೊಲಗಿ ಹೋಗಲೆಂದು ಗ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
೭೪. ಇರಾಟ ಪರ್ವ ಮಳೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಓದುವುದು.
೭೫. ಉತ್ತರ ನಕ್ಷತ್ರ ಮಳೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿದ್ದರೂ ಹಸ್ತ ನಕ್ಷತ್ರ ಮಳೆ ಸುಭೀಕ್ಷವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
೭೬. ಊರ ಮುಡಿ ತುಂಬಲವುದು ಮಳೆ ಬರಿಸಲು ಮಾಡುವ ಪೂಜೆ.
೭೭. ಒನಕೆ ಈಮೂದು ಮಳೆ ಬಾ. ಬ. ಒಂದು ಬಗೆಯ ಪೂಜೆ. ಒನಕೆಯ ಎರಡು ತುದಿಗೆ ಬೇವಿನ ಟೊಂಗೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕಪ್ಪೆಗಳಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದು.
೭೮. ಕಡ್ಲಿ ಗುಡ್ಡ ಮಿಂಚು, ಆಗ್ನೆಯ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಮಿಂಚಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
೭೯. ಕಪ್ಪೆಗಳು ಕಲ್ಲಡಿ ಕೂಗಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುವ ಸೂಚನೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ.
೮೦. ಕರಿಹೋತ ಗಂಗೆ ಪೂಜೆಯೆಂದು ಕರೆ ಕೋಡಿಯ ಬಳಿ ಬಲಿ ಕೊಡುವ ಕರಿಹೋತ.
೮೧. ಕೃತ್ಗ ಕಾಯ್ಕ್ ಕೃತಿಕಾ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬರಬಾರದು.
೮೨. ತೊನ್ನು ಬಡದವರ ಹೆಣವನ್ನು ಹೂತರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.
೮೩. ಕೋಡ್ಮರಿ ಕೆರೆ ತುಂಬಿದಾಗ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ಕುರಿಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
೮೪. ಗಡಾರಿ ಬಡಿಯುವುದು ಮಳೆ ವಿಪರೀತವಾದಾಗ ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲಿಂದ ನೀರು ಹರಿದು ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಉದ್ದನೆಯ ಕಬ್ಬಿಣದ ತುಂಡನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿಂತು ಹೋಗುತ್ತದೆ.
೮೫. ಗುಡ್ಡಿ ಕಲ್ಲಿಗೆ ನೀರು, ಮಳೆ ಬಾರದಿದ್ದಾಗ ಊರ ಅಗಸಿ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಲ್ಲಿಗೆ ೧೦೧ ಕೊಡ ನೀರು ಹಾಕಬೇಕು.
೮೬. ಮಳೆರಾಯ್ನ ಮಾಡುವುದು.
೮೭. ಒರಳಕಲ್ಲು ತೂತು ಬಿದಿದ್ದ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ.
೮೮. ಬೆಂಕಿ ಕೇರೊದು ಮಳೆ ಜಾಸ್ತಿಯಾದಾಗ ಮಳೆ ನಿಲ್ಲಲು ಮಾಡುವ ಆಚರಣೆ.
೮೯. ಸೀತೆದಂಡು ಮಳೆಗಾಗಿ ಹೆಂಗಸರು ಮಾಡುವ ಪೂಜೆ.
೯೦. ಸುಂಕ್ಮಾರಿ ಮಳೆ ಬರದಿದ್ದಾಗ ಈ ದೇವತೆ ಮುನಿದಿದ್ದಳೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ.
೯೧. ಹಕ್ಕ ಆಡುವುದು. ಮಳೆ ನಿಲ್ಲಲೆಂದು ಆಡುವ ಆಟ.
೯೨. ಸ್ವರಿವೆ ಮರಿ ಹಿಡಿಯುದು. ಮೋಡ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾಗ ಕುರಿ ಅಥವಾ ಮೇಕೆಯನ್ನು ಮಳೆಗೆ ಇಳೀ ತೆಗೆದು ಊರು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಊರಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಡಿಯುವುದು ಬಲಿಯ ರಕ್ತ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತಲ್ಲೇ ಮಳೆ ಸುರಿಯುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ.
ಗಾಳಿ: ಪಂಚಭೂತಗಳು :
* ಪಂಚಭೂತಗಳು :
ಪೃಥ್ವಿ, ಆಪ್, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯು ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ‘ಪಂಚಭೂತ’ಗಳೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ದಾರ್ಶನಿಕರು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಚಭೂತಗಳು ನಿತ್ಯ, ಆದರೆ ಪರಮಾತ್ಯನಷ್ಟು ನಿತ್ಯವಲ್ಲ. ಇವು ಆಂತರಿಕ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ಒಂದರಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಜನ್ಮತಳೆದುದು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರ. ಈ ಕತ್ತಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತೇಜೋರೂಪಿಯಾದ, ನಿರಾಕಾರ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿ ಮೊದಲು ಆಕಾಶವನ್ನು, ಆಕಾಶದಿಂದ ವಾಯು, ವಾಯುವಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿ, ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ನೀರು, ನೀರಿನಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವುದಾಗಿ ವೇದಮೂಲಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ಪಂಚಭೂತ ಸೃಷ್ಟಿ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಪ್ರಪಂಚ ಸೃಷ್ಟಿ. ‘ಭೌತಿಕ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾರಣೀಭೂತವಾಗಿರುವ ಈ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲದೆ, ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ, ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರಗಳೆಂಬ ಅಭೌತಿಕ ಭೂತಗಳೂ ಇವೆ.
[1]ಅದರಂತೆ ಪೃಥ್ವಿ, ಆಪ್, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಮನ, ಚಂದ್ರಗಳೆಂಬ ‘ಸಪ್ತಮಹಾಭೂತಗಳ’ ಉಲ್ಲೇಖವೊಂದು ಚನ್ನಬಸವಣ್ಣನವರಲ್ಲಿದೆ.[2]
* ವೇದ – ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವ
ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ‘ಗಾಳಿ’ಗೆ ವಾಯು ವಾತ ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ವಾಯು ಪ್ರಪಂಚ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮತ್ತು ಭೂತಾಭಿಮಾನಿ. ಸೂರ್ಯ, ನೀರು, ಭೂಮಿ, ಬೆಂಕಿ, ಆಕಾಶ, ದೀಕ್ಷಿತ, ಚಂದ್ರರಂತೆ ಗಾಳಿಯೂ ಮಹಾದೇವರ ಸ್ವರೂಪವೆಂದು ‘ಪದ್ಮಪುರಾಣ’ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಋಗ್ವೇದವು ಗಾಳಿಯನ್ನು ‘ವಾಯುದೇವತೆ’ ಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಇತರ ವೇದದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. ‘ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಷಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ವಾಯುವಿಗೆ ಮೊದಲಸ್ಥಾನ[3]ವೆಂದು ‘ಯಾಸ್ಕ’ರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾಸ್ಕರ ಅಭಿಮತದಂತೆ ವಾಯುದೇವತೆ ಋಗ್ವೇದದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯನಾದವನು. ಏಕೆಂದರೆ “ವಾಯು ನಿತ್ಯದರ್ಶನ. ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ ಜೀವಿಸಿ ಬಾಳಬೇಕಾದರೆ ವಾಯುದೇವನ ಕೃಪೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ”[4] ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ವಾಯು ಮುಖ್ಯ ದೇವತೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, “ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ವೇಗಶಾಲಿ ಮತ್ತು ರೋಗಗಳನ್ನು ಉಪಶಮನಮಾಡಿ, ದೀರ್ಘಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದ್ದು”[5], ಎಂದು ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿಯೇ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ‘ವಾಯುದೇವನಿಗೆ’ ಹಲವಾರು ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ಹೂಡಿದ ರಥವಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಗುಡುಗಿನಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತ ಗಿರಿಗಹ್ವರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಈತನ ರಥದ ರಭಸಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ನುಚ್ಚುನೂಣಗುವುವು. ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಇವನು ದಿಗಂತವನ್ನು ಅರುಣವರ್ಣಯುತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬರುವನು. ಭೂಮಿಯ ಧೂಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತ ಸಾಗಿಬರುವನು.[6] ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ, ವಾಯುದೇವನ ಮತ್ತು ಆತನ ರಥದ ವರ್ಣನೆ ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವಿಧಗಳುಂಟು. ಇವುಗಳನ್ನು ‘ದಶವಾಯು’ಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. “ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ, ಉದಾನ ಮತ್ತು ಸಮಾನಗಳೆಂಬುವು ಇದರ ಪ್ರಮುಖ ಪಂಚ ಪ್ರಭೇದಗಳಾದರೆ ನಾಗ, ಕೂರ್ಮ, ಕೃಕರ, ದೇವದತ್ತ, ಧನಂಜಯ – ಇವು ಉಪಪ್ರಭೇದಗಳಾಗಿವೆ. ಮೊದಲಿನ ಐದೂ ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಕ್ಕ ಐದು ಉಪವಾಯುಗಳೆಂತಲೂ ರೂಢಿ. ಪ್ರಧಾನವಾದ ಪ್ರಾಣವೆಂಬ ವಾಯು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಪಾನವೆಂಬ ವಾಯು ಗುದಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಾನವೆಂಬ ವಾಯು ನಾಭಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಉದಾನವಾಯು ಕಂಠದಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯಾನವಾಯು ಶರೀರದ ಸಕಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ನಾಗವೆಂಬ ಉಪವಾಯು ವಾಗಿಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಕೂರ್ಮವೆಂಬ ಉಪವಾಯು ಉನ್ಮೀಲನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕೃಕರವೆಂಬ ಉಪವಾಯು ಹಸಿವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ದೇವದತ್ತವೆಂಬ ಉಪವಾಯುವಿನಿಂದ ಆಕಳಿಕೆ ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಧನಂಜಯವೆಂಬ ಉಪವಾಯು ದೇಹವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು, ಜೀವದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆ.[7]
ವಾಯುಭೂತ -ಜಾತಿಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣರೂಪದಿಂದ ಇದೆ. ಇದು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ, ಸರ್ವಗ್ರಾಹಿ, ನಿತ್ಯದರ್ಶನ ಗುಣಗಳುಳ್ಳದಾದರೂ, ನಿರೂಪವಾದುದು, ಬಣ್ಣ -ರುಚಿಯಿಲ್ಲದ್ದು. ಶಬ್ದಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವಾಯು ಬೀಸುವಾಗ ‘ಬರ್ರೆಂದೋ’ ಸೂರ್ಯಂದೊ ಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ ಶಬ್ದ-ಸ್ಪರ್ಶಗಳೆಂಬ ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟಗುಣಗಳಿಂದ ಇದರ ಬರವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಸ್ವ-ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ವಾಯುವಿನ ಮೃದುಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಶಾಂತಿ ದೊರೆತರೆ, ಸುತ್ತಲಿನ ಕಲ್ಮಶಗೊಂಡ ಪರಿಸರ ನಿರ್ಮಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಕಲಜೀವರಾಶಿಗೆ ಮೂಲಭೂತ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಾದ ವಾಯುವು ನೀಡುವುದು ಪರಮೋಪಕಾರವಳನ್ನೇ.
ವಾಯುವನ್ನು ಪರಮಾಣುರೂಪದ್ದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಾಗ ಅದು ಅನಿತ್ಯ. ಅದನ್ನು ನಿತ್ಯವೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಮಿತಿ ಹಾಕಿದ ಹಾಗಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಆದುದರಿಂದ, ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಾಯುವನ್ನು ಅನಿತ್ಯವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವಾಯು, ಪರಮಾಣು ರೂಪದ್ದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ, ಅದು ಅಮೂರ್ತವಾದುದು, ಚಲನಶೀಲವಾದುದು, ನಿತ್ಯವಾದುದು, ಹಾಗಾಗಿ ವಾಯುವನ್ನು ಪರಮಾಣರೂಪದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಯಕೂಡದು.
ಏನೇ ಆದರೂ, ತನ್ನದೇ ‘ನಾದ’ ಮತ್ತು ‘ಸ್ಪರ್ಶ’ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ವಾಯುವು ವೇದಕಾಲದ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಇತರ ಶಕ್ತಿಗಳಾದ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಮೋಡ, ಮಳೆ, ನಕ್ಷತ್ರಾದಿಗಳಂತೆ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ್ದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಈ ಪ್ರಕೃತಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆ ಕಾಲದ ಸಮಾಜ. ಈಗಿನಂತೆ ಮನೆ-ಮಠಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪುರೋಹಿತರು ಅಥವಾ ಮೇಲುವರ್ಗದ ಜನ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಂದ್ರ, ವರುಣ, ಅಗ್ನಿಗಳಂತಹ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ, ಪ್ರಕೃತಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಏಕೆಂದರೆ, ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಯಜ್ಞಾಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗಾಳಿಯು ನಿರಾಕಾರವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸಿದರು. ವೇದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕಾರಪೂಜೆಗಿಂತಲೂ ನಿರಾಕಾರ ಪೂಜೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವುದೇ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮೇಲುವರ್ಗದ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗಿಂತಲೂ ಕೆಳವರ್ಗದ ಬಡವರೇ ಹೆಚ್ಚಿಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಹಜವಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಪೂಜಾವಿಧಾನ ನಿರಾಕಾರವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಬಂದಂಥ ಸ್ಮೃತಿ, ಪುರಾಣ, ಸೂತ್ರಗ್ರಂಥ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟವಾದ ಮೂರ್ತಿಪೂಜಾಕ್ರಮ, ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡದ್ದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ವಾಯುವನ್ನು ದೇವತೆಯೆಂದು ವೇದ ಒಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಪುರಾಣವೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಇದನ್ನು ಕುರಿತು “ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯು ಪುರಾಣಂ” ಎಂಬ ಉಪಲಬ್ದವಿದ್ದ ಸುಮಾರು ೧೨೦೦೦ ಶ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಪುರಾಣವೂ ಸಹಿತ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಗಾಳಿಗೆ ಹದಿನೇಳು ಹೆಸರುಗಳಿವೆ ಎಂದು ‘ಧನಂಜಯ ಶಬ್ದಕೋಶ’ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅವು ಯಾವುದೆಂದರೆ ಪವನ, ಪವಮಾನ, ವಾಯು, ವಾತ, ಅನಿಲ, ಮಾರುತ್, ಸಮೀರಣ, ಗಂಧವಾಹ, ಶ್ವಾಸನ್, ಸದಾಗತಿ, ನಫಿಸ್ವತ್, ಮಾತರಿಶ್ವನ್, ವೇರುಣ್ಯ, ಜವನ, ಚಲ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಂಜನ, ಈ ವಾಯುವಿನ ಹೆಸರುಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರ ಶಬ್ದವನ್ನು ಜೋಡಿಸುವುದರಿಂದ ಭೀಮ ಮತ್ತು ಆಂಜನೇಯರ ಹೆಸರುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ. ಪವನಪುತ್ರ, ವಾಯುಪುತ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ.[8] ಆಂಜನೆಯೆಂಬವಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾಂಶದಿಂದ ವಾಯುವಿನ ಮೂಲಕ ‘ಆಂಜನೇಯ’ ಮತ್ತು ಕುಂತಿ ಭೋಜನ ಮಗಳಾದ ಪೃಥೆಯಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಭೀಮಸೇನ ಜನಿಸಿದರೆಂಬ ಪುರಾಣೋಕ್ತ ವಿಷಯ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಈ ವಾಯುಪುತ್ರದ್ವಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರೂ ಕೂಡ ವಾಯುದೇವನ ಅವತಾರವೆಂದು ಮಾಧ್ವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ.
೩. ಗಾಳಿಯ ಹುಟ್ಟು
ಗಾಳಿಯ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಕುರತಾದ ಕಥಾರೂಪಕ ನಂಬಿಕೆಯೆಂದು ‘ಪುರಾಣನಾಮ ಚೂಡಾಮಣಿ’ಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿದೆ. ಅದು ಹೀಗಿದೆ ಕಶ್ಯಪ ಮುನಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯಾದ “ದಿತಿ” ಗರ್ಭಧರಿಸಿದಾಗ, ಇಂದ್ರ ನಾಲ್ವತ್ತೊಂಬತ್ತು ತುಂಡುಗಳಾಗಿ ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ. ಆ ಎಲ್ಲ ತುಂಡುಗಳಿಗೂ ‘ಮರುತ್’ ಎಂಬ ಹೆಸರು. ಇಂದ್ರ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದನೆಂಬ ಸೇಡಿನಿಂದ ‘ದಿತಿ’ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಮಗ ತನಗೇ ಹುಟ್ಟಬೇಕೆಂಬ ಛಲದಿಂದ ಪತಿ ಕಶ್ಯಪನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಳು. ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಗಭವತಿಯಾದಳು. ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಇಂದ್ರ ‘ದಿತಿ’ಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಏಳು ಭಾಗವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿದ. [ಅವುಃ ಏವಃ ಪ್ರವಃ ಸಂದಃ, ಏಧ್ವಃ ವಿವಹ, ಪಿರಿವೆಃ ಮತ್ತು ವಿರಾವಃ -ಎಂಬ ಇಂದ್ರ ತುಂಡು ಮಾಡಿದ ಏಳು ಲೇಯರ್ಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ತುಂಡು ‘ಗಾಳಿ’ ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದಂತೆ:- ಗೋಕಾಕದ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತ ಶ್ರೀ ಗುಂಡೂ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರಿಂದ ಈ ವಿಷಯ ತಿಳಿದುದು] ಆಗ ಅವಳ ಗರ್ಭ ಅಳತೊಡಗಿತು. ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಏಳೂ ತುಂಡುಗಳನ್ನು ಮರಳಿ ಏಳು ಏಳು ಭಾಗ ಮಾಡಿ ಅಳಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಿದ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ‘ದಿತಿ’ ಎಚ್ಚತ್ತು. ಇಂದ್ರನ ಮೋಸದ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಅಜಾಗರೂಕತೆಗೆ ಮನನೊಂದು, ‘ಈ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೀನೇ ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂದು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. ಇಂದ್ರ ಅವರಿಗೆ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ‘ಮಾರುತ’ ಅಥವಾ ‘ಮರತ್’ಗಳೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟ. ಹೀಗೆ ವಾಯು ಅಥವಾ ಮರುತ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವತ್ತೊಂಬತ್ತು ಬಗೆಯಾಯಿತು. ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದರೆ ಒಟ್ಟು ಐವತ್ನಾಲ್ಕು ಬಗೆ.[9] ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿಯಾದ, ಪುರಾಣದ ಕಥಾರೂಪದ ವಿಚಾರವಿದ್ದರೆ, ಗಾಳಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಜನಪದ ಜನಾಂಗದವರಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬುಡಕಟ್ಟಿನವರ ನಂಬುಗೆ ಹೀಗಿದೆ. “ಸೂರ್ಯ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಚಂದ್ರಳ ಹತ್ತಿರ ಶೃಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಮದಾಸೆಯಿಂದ ಹೋಗುವನೆಂದು ಸವೋರ ಜನರ ನಂಬುಗೆ. ಆಗ ಕಾಮದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಜಗತ್ತು ಬಿಸಿಯಾಗುತ್ತದಂತೆ ಶಾಖದಿಂದ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಬೆವರು ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಆಗ ಅವನು ಗಾಳಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ನಮಗೆ ‘ಗಾಳಿ’ಯಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಸವೋರ ಜನರ ಬಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ”.[10] ಈ ಮೇಲಿನ ಪುರಾಣದ ಕಥೆ ಮತ್ತು ಸವೋರ ಜನಾಂಗದ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನೇ ಕಾರಣವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಉಸಿರೇ ಗಾಳಿ ಎನ್ನಬಹುದು. ಆದಾಗ್ಯೂ, ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳ ನಡುವೆ (ಅಂತರಿಕ್ಷ) ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿಲ್ಲದೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟಶಕ್ತಿಯಾದ ಗಾಳಿಯ ನಿಜವಾದ ಹುಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿ? ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲವರಾರು? ಗಾಳಿಯ ಹುಟ್ಟು ಕರ್ಣಗಮ್ಯವಾದರೂ, ಚಕ್ಷುಗಮ್ಯವಲ್ಲ ಅದು ಸೃಷ್ಟಿಯ ನಿಗೂಢ ರಹಸ್ಯ. ಇದನ್ನು ಭೇದಿಸಲಾದೀತೆ? ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ಧಿಗೆ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ನಿಲುಕಲಾರದ್ದೆಲ್ಲವೂ ದೈವಾಂಶಸಂಭೂತವಾದದ್ದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಭಾರತೀಯರದಲ್ಲವೆ?
* ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿದೇವತೆ
ವೇದ ಪುರಾಣೋಕ್ತ ಪುರುಷದೇವತೆಯಾದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಜನಪದರು ವೇದಕಾಲದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ. ಮೊದಮೊದಲಿಗೆ ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸತೊಡಗಿದರು. ಜೋಳದ ಸುಂಕದ ರಾಶಿ ಅಥವಾ ಭತ್ತದ ಹೊಟ್ಟುಳ್ಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅದನ್ನು ತೂರಲು ಸಹಾಯಕವಾದ ಗಾಳಿದೇವನಿಗೆ, ಆತ ಬೀಸುವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕಡೆಗೆ ಎಡೆಹಿಡಿಯುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹಳ್ಳಿಗರು ರಾಶಿಯನ್ನು ತೂರಿ ಜಳ್ಳಿನಿಂದ ಕಾಳನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವಾಗ, ಗಾಳಿಗೆ ಎಡೆಹಿಡಿಯುವ ಪದ್ಧತಿ ಬೆಳಗಾವಿ, ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ರೈತರಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ತೂರುವಾಗ ಗಾಳಿ ಬೀಸದಿದ್ದರೆ ‘ಹುಲಿಗೋ ಹುಲಿಗೋ’ ಎಂದೋ ಅಥವಾ ‘ಹೋಗಲಿ ಸಮಾಲಿಗೋ’ (ಹಾಸನ ಕಡೆಗೆ) ಎಂದು ಕೂಗಿದರೆ, ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ರೈತರಲ್ಲಿದೆ. ಗಾಳಿ ದೇವರೆಂಬ ಭಾವನೆ ಇವರಿಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ, ಅದರ ಬಗೆಗೆ ಇಂಥ ಕೆಲವಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಗಾಳಿಯನ್ನು ಎಂದಿನಿಂದಲೂ ದೇವತೆಯೆಂದೇ ಕಾಡಿದೆ ಜನಪದ ಸಮಾಜ. “ಗಾಳಿ ದೇವರಗೂಡ ಘಳಿದೇವರ ಬಂದಾ”[11] ಎಂಬ ಜನಪದ ತ್ರಿಪದಿಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯನ್ನು ದೇವರೆಂದೇ ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದು ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. “ಗಾಳಿ ಪೂಜೆ ಎಂದರೆ ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಯ ಪೂಜೆ”[12] ಎಂದು ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ದುರ್ಗಿ, ಕಾಳಿ, ಮಾರಿಗಳಂತೆ ಗಾಳಿಯೂ ಒಂದು ಶಕ್ತಿದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಯಲ್ಲಯೂ ಗಾಳಿದೇವತೆಯನ್ನು ಪುರುಷದೇವತೆಯಾಗಿಯೂ -ಸ್ತ್ರೀ ದೇವತೆಯಾಗಿಯೂ ಪೂಜಿಸಿದ್ದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬೈಲಹೊಂಗಲ ತಾಲೂಕಿನ ನೇಸರಗಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಳೆಪ್ಪ ದೇವತೆ ಇದೆ. ದೇವತೆಗೆ ಗುಡಿಯೂ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ‘ಗಾಳೆಪ್ಪಮಠ’ ಎಂದು ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಗಾಳಿಪ್ಪನ ಮುರ್ತಿ ಅರಲಿನಿಂದ ಸಿದ್ಧಗೊಂಡುದು. ಪ್ರತಿವರುಷದ ಬಸವಜಯಂತಿಗೆ ಈ ದೇವರ ಜಾತ್ರೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಗಾಳೆಪ್ಪನ ತೇರೂ ಇದೆ. ಉತ್ಸವದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಉತ್ಸವದ ಅಂಗವಾಗಿ ಮೂರ್ನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ದನಗಳ ಜಾತ್ರೆ ಕೂಡ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಗಾಳೆಪ್ಪನಮಠ ಕೆಲವಾರು ಎಕರೆ ಜಮೀನನ್ನೂ ಹೊಂದಿದೆ. ಈ ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಲಿಂಗಾಯತರು ಮತ್ತು ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಬಹುಶಃ ಇವರೇ ಆ ದೇವರ ಪೂಜಾರಿಗಳಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸಮಾಜದ ಇತರ ವರ್ಗದವರು ಈ ದೇವರಿಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ, ಗಾಳೆಪ್ಪ ದೇವರು ನೇಸರಗಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ನೆಲೆಸಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಜನ, ಉಳಿದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಈ ‘ಗಾಳೆಪ್ಪದೇವನ’ ಬಗೆಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಭಯ-ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದೇವತೆಯಿಂದ ಕೇಡು, ಅಪಾಯ ಹೆಚ್ಚು ಎನ್ನುವ ಪಾರಂಪರಿಕ ನಂಬಿಕೆ, ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ತಮಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡದಿರಲಿ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಈ ದೇವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ.
ಇನ್ನು ಶಕ್ತಿದೇವತೆಯಾದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಗಾಳಿಯಮ್ಮ, ಗಾಳವ್ವ, ಗಾಳಿಮಾರೆವ್ವ, ಗಾಳಿಮಾರಮ್ಮ, ಗಾಳಿದುರಗವ್ವ ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಜನಪದರು ಮೂರ್ತಿ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಅಮೂರ್ತಿರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೈಲಹೊಂಗಲ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ‘ಸುನಕುಪ್ಪಿ’ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ‘ಗಾಳಿಯಮ್ಮ’ನ ಪೂಜೆ ಸುಮಾರು ೬೦ ವರುಷಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗಾಳೆಮ್ಮನ ಯಾವುದೇ ಮೂರ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗಾಳಿದೇವತೆಯ ಗುಡ್ಡ ಇದೆ. ಅದನ್ನೇ ಸುನಕುಪ್ಪಿಯ ಜನ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿದೇವತೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾಳೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೇ, ಈ ಗುಡ್ಡದ ಗಾಳಿದೇವತೆಯ ಪೂಜೆಗೆ ಕಾರಣವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಈ ದೈವದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗಾಳಿಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ದೊಡ್ಡ ಜಾತ್ರೆ ನೆರೆಯುತ್ತದೆ. ಜಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉರುಳುಸೇವೆಯೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಗಾಳಿದೇವರ ಗುಡ್ಡದ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಉರುಳಿದರೆ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಉರುಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ಇದು ಗಾಳೆಮ್ಮನ ಪ್ರಭಾವವೆಂದು, ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಕಂಡವರಂತೆಯೇ ಕೇಳಿದ ಜನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಗಾಳೆಮ್ಮನ ಭಕ್ತರ ಮಾನಸಿಕ ಭ್ರಮೆ ಎನ್ನದೆ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಗುಡ್ಡದ ಕೆಳದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರೇರಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಉರುಳುವುದು ಅವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿಯೆನಿಸಿದರೂ ಗಾಳೆಮ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿ. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ, ಆತನ ದನಕರುಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೇ ರೋಗದ ಬಾಧೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡದಿರಲಿ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಜನ ಗಾಳೆಮ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಅವಳ ಜಾತ್ರೆ ಏರ್ಪಡಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅವಳಿಗೆ ಪೂಜೆ-ಪುರಸ್ಕಾರ, ಜಾತ್ರೆ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಅವಳನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತಿಯಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ಗಾಳೆಮ್ಮ ಸಿಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದು ನಾನಾ ರೋಗಗಳನ್ನು ಹರಡುವಳೆಂಬ ಸನಾತನ ನಂಬುಗೆ ಗ್ರಾಮೀಣರದು.
‘ಗಾಳಿ’ ದೈವವೆನ್ನುವ ಭಾವೆ ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ, ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಜಿಲ್ಲೆಯ ‘ಕುಂದಗೋಳ’ದಲ್ಲಿ ‘ಗಾಳಿ ಮಾರೆವ್ವ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಗಾಳಿದೇವತೆ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ದೇವತೆಗಾಗಿ ಊರ ಹೊರಗಿನ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಇದೆ. ಸ್ತ್ರೀದೇವತೆಯ ಸ್ವರೂಪ ಇದಕ್ಕಿದೆ. ಇದು ಸುಮಾರು ೭೦-೮೦ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ಹಿಂದಿನ ದೈವ ಇರಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯ ಜನಗಳ ತರ್ಕ. ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರೋಗ ರುಜನಗಳು ತಗುಲಬಾರದೆನ್ನುವ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಈ ‘ಗಾಳಿಮಾರೆವ್ವ’ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರೋಗದ ಬಾಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ, ಗಾಳಿಮಾರೆವ್ವ ನಲಿಯುವಳೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಬಹುಜನರಲ್ಲಿದೆ. ನೀರು, ಎಣ್ಣೆ, ಸುಣ್ಣ, ಕುಂಕುಮಾದಿಗಳಿಂದ ಈ ದೈವವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯವರೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಾಳಿ ಮಾರೆವ್ವನ ಪ್ರಭಾವ (ಕಾಟ = ಉಪಟಳ) ಊರಲ್ಲಿ  ಅತಿಯಾದುದರಿಂದ, ನಿತ್ಯ ಪೂಜಾರಿಯೊಬ್ಬ ಇಂದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪೂಜೆಯ ಮೂಲಕ ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದರೆ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಅವಳು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಗ್ರಾಮೀಣರ ಬಲವಾದ ನಂಬುಗೆ. ಈ ದೇವರು ಜನಗಳ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಒಡನುಡಿಸುತ್ತದೆಂದೂ ಕುಂದಗೋಳದ ಜನತೆಯ ನಂಬಿಕೆ; ಕಲ್ಪನೆ.
‘ಗಾಳಿಮಾರವ್ವ’ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ದಾವಣಗೆರೆ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ನಲ್ಕುಂದ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತುಂಬ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆ. ದಡಾರ, ಸಿಡುಬು, ಬಾಯಿಜ್ವರ ಮುಂತಾದ ಕಾಯಿಲೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಈ ‘ಗಾಳಿಮಾರವ್ವ’ನೇ ಕಾರಣ : ಅವಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಊರವರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಆಷಾಢಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಮಾರವ್ವನ ಹಬ್ಬ ಮಾಡಿ ಅವಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕೆನ್ನುವುದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಂಬುಗೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹಬ್ಬದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ‘ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ವಿಶ್ವಕೋಶ’ದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಗಾಳಿ ಮಾರವ್ವನ ಹಬ್ಬದ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಹಬ್ಬದಂದು ಊರವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಿಂದ ಅಡಿಗೆ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಊರಹೊರಗಿನ ಹನುಮಪ್ಪನ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವರು. ಜೊತೆಗೆ ಊರಗೌಡ ಮತ್ತು ತಳವಾರನ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಊರವರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಹಾಕಿದ ಚಪ್ಪರದಲ್ಲಿ ಆಚಾರಿ ತಯಾರಿಸಿದ ಮಣ್ಣಿನ ಗಾಳಿಮಾರವ್ವನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಭಕ್ತರು ಮಾಡಿದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ನೈವೇದ್ಯ ಮಾಡುವರು. ದೇವರಿಗೆ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಹಲಗೆಯ ಬಡಿತಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಣಿಯುವರು. ಅನಂತರ ಕೇರಿ ಹುಡುಗರು ಈ ದೇವತೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಪಕ್ಕದ ಊರಿನ ಗಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ತಿರುಗಿ ನೋಡದೆ ಬರುವದು. ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರೆ, ಗಾಳಿಮಾರವ್ವ ಮತ್ತೆ ಬೆನ್ಹತ್ತಿ ಬರುವಳೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಊಟ ಮಾಡಿದ ಜನಗಳು ಗಾಳಿ ಮಾರವ್ವನನ್ನು ಗಡಿದಾಟಿಸಿ ಬರುವತನಕ ಊರ ಒಳಗೆ ಹೋಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವರು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಮಾರವ್ವನನ್ನು ಕಳಿಸಬಂದಿರಾ! ಎಂದು ಕೇಳಿ ಊರ ಹನುಮಂತ ದೇವರಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವರು. ಊರ ಹೊರಗಡೆ ಮಾಡಿದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಊರ ಒಳಗೆ ತರುವಂತಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೇ ಇದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಊಟಮಾಡಬೇಕು. ಜನರೆಲ್ಲ ತಿಂದು ಉಳಿದದ್ದನ್ನು ದನಕರುಗಳಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸಿಬರಬೇಕು.[13]
ಈ ಬಗೆಯ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲಯ ಅನೇಕ ಆಚರಣೆಗಳು ಇಂದಿನ ಗ್ರಾಮೀಣರಲ್ಲಿಯೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ರೋಗಗಳಿಗೆ ಔಷಧಿ ಇಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನ ರೋಗಕ್ಕೆ ಗಾಳಿಮಾರೆವ್ವ ಕಾರಣವೆಂದು ನಂಬಿ. ಅವಳನ್ನು ಸಂಪ್ರೀತಿಗೊಳಿಸಿದರೆ ಬಂದ ರೋಗ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಬರಬಹುದಾದ ರೋಗ ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಬಹುದು ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಈ ಮೇಲಿನಂತೆ ಆಚರಣೆ ಕೈಕೊಂಡಿದ್ದುದನ್ನು ಮೂಢನಂಬಿಕೆ ಎನ್ನಲಾಗದು. ಬದುಕಬೇಕೆನ್ನುವವರಿಗೆ ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಬಹುದಲ್ಲ! ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬದುಕು ಮುಖ್ಯ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಜನಪದರು ಯಾವ ಆಚರಣೆಯನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಬಲ್ಲರು; ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ನಂಬಬಲ್ಲರು. ಅವರ ನಂಬಿಕೆ ಕೇವಲ ನಂಬಿಕೆ. ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ಬದುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜಾನಪದ ಮನಸ್ಸು. ನಂಬಿಕೆಯ ರೂಪದ ಎಂತೆಂತಹ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಕಟ್ಟಿ, ಆಚರಿಸುತ್ತದೆಂಬುದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ಇದೇ ದಾವಣಗೆರೆ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ದನಕರುಗಳಿಗೆ ಬರುವ ಒಂದು ಬಗೆಯ ರೋಗ ‘ಗಾಳಿಯಮ್ಮ’ ಎಂದು ಜನಗಳ ನಂಬಿಕೆ. ದನಗಳ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಯುವುದು, ಹೊಟ್ಟೆ ಹುಣ್ಣಾಗುವುದು. ಮೇವು ತಿನ್ನದೆ ಇರುವುದು, ಕಾಲಲ್ಲಿ ಹುಳಬೀಳುವುದು-ಇವೆಲ್ಲ ಗಾಳೆಮ್ಮ ರೋಗದ ಲಕ್ಷಣಗಳೆನ್ನುವರು. ಈ ರೋಗದಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸಲು ಗಂಗಮ್ಮನನ್ನು ಕರೆದು ತಂದು ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಏಳು ವರುಷದ ಐದು. ಜನ ಹುಡುಗಿಯರು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾವಿ ಅಥವಾ ಕೆರೆಯಿಂದ ಹೊಸ ಮಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ತಂದು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಳಸದ ಎದುರಿಗೆ ಇಟ್ಟು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಆ ನೀರನ್ನು ದನಕರುಗಳ ಮೇಲೆ ಚಿಮುಕಿಸುವರು. ಈ ರೀತಿ ಐದು ದಿನ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ನೀರು ಚಿಮುಕಿಸಿದ ಮೇಲೆ ತಮಟೆ, ವಾದ್ಯ ಸಮೇತ ಊರಾಚೆಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರುವರು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಆ ಕಾಯಿಲೆಯ ದೇವತೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ದನಕರುಗಳಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವಳು ಎಂದು ಅಲ್ಲಿಯ ಜನಗಳ ನಂಬುಗೆ[14]
ಹೀಗೆ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬರುವ ಕಾಲರಾ, ಪ್ಲೇಗು, ಸಿಡುಬು, ದಡಾರ, ಚಳಿಜ್ವರ ಮೊದಲಾದ ಕಾಯಿಲೆಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ದನಕರುಗಳಿಗೆ ಬರುವ ‘ಕಾಲಬ್ಯಾನಿ ಬಾಯಿಬ್ಯಾನಿ’ ಯಂಥ ರೋಗಗಳಿಗೆ ‘ಗಾಳಿಯಮ್ಮ’ಳ ಮುನಿಸೇ ಕಾರಣವೆಂಬುದು ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ.
ಮೇಲಿನ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದಾಗ, ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ, ಗಾಳಿಯು ರಕ್ಷಕದೈವಕ್ಕಿಂತ ಶಿಕ್ಷಕದೈವವಾಗಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದ್ದುದೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಗಾಳೆವ್ವನ ಗುಡಿಗಳೂ ಇವೆ. ಬಯಲಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ದೇವತೆ ಕ್ರಮೇಣ ಗುಡಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದು, ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಇರಬೇಕು. ಗಾಳೆವ್ವನ ಗುಡಿಯೊಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೇಶ್ವರದ ಹರಿಜನಕೇರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಆ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಡುಕಲ್ಲನ್ನೇ ಗಾಳೆವ್ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೈಲಹೊಂಗಲದಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಳಿದುರಗವ್ವನ ಗುಡಿಯಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ‘ತಿರುಕಾರಾಮ’ನ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿದುರಗವ್ವನ ಗುಡಿಯಿದೆ. ಪ್ರತಿವರುಷ ‘ವಾರಾ’ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಅದರ ಕೊನೆಯವಾರ ಉಡಿತುಂಬುವ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಹೊರುವ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಧಾರವಾಡದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಹೈಸ್ಕೂಲ ಹತ್ತಿರ ಅರಳೀಗಿಡದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಗಾಳೆವ್ವನ ಕಟ್ಟೆ ಇದೆ. ಇದು ಇಂದಿಗೂ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗಾಳಿದೇವತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಮ್ನವರ್ಗದ ಜನ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹರಿಜನರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಆಕಳು-ಎಮ್ಮೆ ಹಾಲು ಕರೆಯದಿದ್ದರೆ, ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳು ಅಳತೊಡಗಿದರೆ ‘ಗಾಳಿ ಮಾರೆವ್ವನ ಕಾಟ’ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಮನೆಯ ಹಿರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಗಾಳಿಮಾರೆವ್ವನ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಪೂಜೆಮಾಡಿ ನೈವೇದ್ಯ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಬರುವುದರಿಂದ, ಈ ‘ಗಾಳಿಕಾಟ’ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ‘ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಕರಗದ ಕಲ್ಲಿಲ್ಲ’ – ಎಂಬ ಜನಪದ ನುಡಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬಹುದಲ್ಲವೆ; ಗಾಳಿದೇವರು ಊಟ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ನೀರು ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ನಂಬಿಕೆಯಿದ್ದರೂ ಆತನಿಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿ ನೈವೇದ್ಯ ಹಿಡಿಯುವುದನ್ನು ಅನಾದಿ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಸಮಾಜ ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಗಾಳಿದೆವ್ವ, ಮನುಷ್ಯನ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಾಯಾರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಈ ದೈವದ ಪೂಜಕ ಪೂಜಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ರುಮಾಲು, ಟೊಪ್ಪಿಗೆ, ವಸ್ತ್ರ, ಏನನ್ನಾದರೂ ಧರಿಸಿರಲೇಬೇಕೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಮನುಷ್ಯ ತಾನು ದೇವರಿಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕವ ಎಂಬ ವಿನಯದ ಪ್ರತೀಕ ಇದಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಗಾಳಿ ದೇವರು ಮೈಮೇಲೆ ಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕರ್ಕಶ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಚೀರುವನು. ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ಮುಖ ಕೆಟ್ಟದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಕಡೆ ಈ ಕಡೆ ನೋಡುವನು. ಕುಡಿದವನಂತೆ ಜೋಲಿ ಹೊಡೆಯುವನು. ಮಾತನಾಡಿಸಿದರೆ ತನ್ನವರು, ಬಂಧುಗಳು ಎನ್ನದೆ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗರ್ವದಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುವನು. ಮೈಮೇಲೆ ಬರುವ ಗಾಳಿದೇವತೆಗಳನ್ನೇ ಹಳ್ಳಿಗರು ಹೆಚ್ಚು ನಂಬುತ್ತಾರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಈ ಗಾಳಿದೇವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಬಲುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ‘ಗಾಳಿಹನುಮ’ ಎಂಬುದು ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ದೇವರೆಂಬುದು ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ದೇವರು ತುಂಬಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೂಗುತ್ತಾನೆ. ಕುಶಿಯುತ್ತಾನೆ. ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ಬಯ್ಯುತ್ತಾನೆ, ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಜನ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಲಿ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮೇಲಿನಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ದೇವರು ಮೈದುಂಬುವುದು- ಅದೊಂದು ‘ಮನೋಜಾಥ್ಯ’ವೆಂದು ಡಾ. ಎಚ್. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ, ಡಾ. ಸಿ. ಆರ್. ಚಂದ್ರಶೇಖರಂಥ ತಜ್ಞರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ಜನ ಅದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಇದೆಯೆಂದರೂ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವರಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದೇನಿದೆ? ದೊಡ್ಡವರ್ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಗಾಳಿದೇವರಿದ್ದಾನೆ, ಅವನೇ ಕೆರಳಿದರೆ, ಅವನ ಸಂಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಂಬಿಕೆ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ನಮ್ಮ ಕರ್ಮ ಎಂದು ನಂಬಿ ಬಾಳು ಸಾಗಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ, ಈ ಗಾಳಿದೈವ ಇಂದಿಗೂ ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದುದೊಂದು ವಿಶೇಷ.
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ಗಾಳಿ:* ಮೂಡಗಾಳಿ
ಮೂಡಣ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೀಡುವ ಗಾಳಿ ಮೂಡಗಾಳಿ. ‘ಶೀಗಿ ಹುಣ್ವಿ ಬುಟ್ಯಾಗ ಮೂಡಗಾಳಿ ಬರುತೈತಿ’ ಎಂಬ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಗಾಳಿ ಶೀಗಿ ಹುಣ್ಣಿವೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿ, ಬೀಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಸೂಚನೆ ಇದೆ. ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ರೈತನಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಫಸಲು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. “ಮೂಡಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಬೆಳೆ ವಿಪುಲ” ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ರಾಜಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ.
[1]ಮೂಡಗಾಳಿಯ ಬೀಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಹಿಂಗಾರು ಬೆಳೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪಕ್ವವಾಗುತ್ತವೆ. ಹಿಂಗಾರಿ ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ನೀರು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಸಾಕು, ಅವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೈದುಂಬಿಕೊಂಡು, ಬೇಗ ಮಾಗಿ ಕೊಯ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂಗಾರು ಬೆಳೆಗಳಾದ ಬಿಳಿಜೋಳ, ಗೋದಿ, ಹತ್ತಿ, ಕುಸುಬಿ, ಕಡ್ಲಿ, ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ-ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ‘ಗಾಳಿಯ ಮೇಲಿನ ಫಲ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹೊಲದಲ್ಲಿಯ ಪೈರು ಮಾಗಲು ಕಾರಣವಾದ ಮೂಡಗಾಳಿಯನ್ನು ‘ಮಾಗಿ ಗಾಳಿ’ ಎಂತಲೂ ರೈತರು ಕರೆದುದು ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ.
ಮೂಡಗಾಳಿ ಬೀಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದರೆ, ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ, ರೈತರು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭತ್ತ, ಹೈಬ್ರಿಡ್ ಜೋಳಗಳ ‘ಸುಗ್ಗಿ’ಯನ್ನು ಮಾಡಲನುವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕಾಳಿನ ರಾಶಿಯನ್ನು ತೂರಲು ಇದೇ ಗಾಳಿ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು. ರಾಶಿ ಮಾಡಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ಈ ಮೂಡಗಾಳಿಯನ್ನು ರೈತಾಪಿ ಜನ ‘ರಾಶಿಗಾಳಿ’ ಎಂತಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ‘ರಾಶಿಗಾಳಿ’ಯು ಬೀಸಿ ಸೂಸಿ ಹರಿಯಿತು. ಕಣವು[2] ಹಾಗೂ “ಕೋಳೂರ ಬರಿಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಹಾಗೆ ತುಂಬಿ[3]” ಎನ್ನುವ ತ್ರಿಪದಿ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ -ಹಿಂಗಾರಿ ಬೆಳೆಯ ಮೇಲೆ ‘ರಾಶಿಗಾಳಿ’ ಮತ್ತು ‘ಕೋಳೂರ ಗಾಳಿ’ಗಳು ಬೀಸಿದರೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹುಲಿಸುತ್ತದೆಂದು ರೈತರ ನಂಬಿಕೆ.
ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ಮರದ ಎಲೆಗಳು ಹಣ್ಣಾಗಿ ಉದುರುತ್ತವೆ, ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಭತ್ತ ಜಳ್ಳಾಗುವ ಸಂಭವವೂ ಉಂಟು, ಆದರೆ ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಮಾವಿನ ಮರಗಳು ಮೈಸಿರಿಯು ಮನೋಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮಾವಿನಮರ ಹೂಕಜ್ಜಿ, ಗೊನೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗುಲಗಂಜಿ ಗಾತ್ರದ ಒಗರುಮಿಡಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಿಂತಿರುತ್ತದೆ. ಮೂಡಗಾಳಿಯ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಮಾವಿನ ಮಿಡಿಗಳು ಗುಡಿಹುಣ್ಣಿವೆಗೆ ಗುಂಡುಗಾಯಾಗಿ, ಹೋಳಿಹುಣ್ಣಿವೆಗೆ ಹೋಳಗಾಯಾಗುತ್ತವೆ, ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಮಾವಿನ ಗೊಂಚಲು ತೂಗಿದಷ್ಟು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯ ಮಬ್ಬು ಕವಿಯುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಮೂಡಗಾಳಿ ತುಂಬ ಉಷ್ಣತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ, ನೆಲದ ನೀರನ್ನು ಸಾಧವಾದಷ್ಟು ಬೇಗ ಹೀರಿ ಅದನ್ನು ಬಿರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾಳಿಯ ಈ ಬಗೆಯ ಭಯಂಕರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕಂಡೇ ಗ್ರಾಮೀಣರು, “ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ನೆಲಕೂಡ ಬಿರಿಯುತ್ತದೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಮನುಷ್ಯರ ಗತಿಯೇನು? ಮೈ ಕೈಕಾಲು, ತುಳಿ, ಹಿಂಬಡಗಳು ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ಒಡೆಯುತ್ತವೆ. (ಬಿರಿಯುತ್ತವೆ) ಮನುಷ್ಯನ ಇಡೀ ಶರೀರವೇ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ ಮರದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ “ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ಮುಕುಳಿಯೆಲ್ಲ ಒಣಗಿತ್ತು” ಎಂಬ ದೊಂದು ಗಾದೆ ಹುಟ್ಟಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಇಂಥ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೆಡಗಿನ ಲಲನೆಯರನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಅವರ ಅಂದ ಚೆಂದವೆಲ್ಲ ನಾಶವಾಗಿ ಅಸಹ್ಯ ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಮೂಡಗಾಳಿ ಬೀಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ “ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ ಹೆಣ್ಣ ಸವ್ವಾರೂಪಾಯಿಗೆ ಮಾತಾಡ್ಸೊದಿಲ್ಲ” ಅಥವಾ “ಆರು ದುಡ್ಡಿಗೆ ಹೆಣ್ಣ ಮೂರು ದುಡ್ಡಿಗಿ ಮಾತಾಡ್ಸೊದಿಲ್ಲ”-ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮೂಡಗಾಳ್ಯಾಗ ಹೆಣ್ಣ ನೋಡಾಕ ಹೋಗಬಾರ್ದು”- ಎನ್ನುವ ಅನುಭವಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಜಾನಪದರದು. ಮೂಡಗಾಳಿಯಿಂದಾಗುವ ಇಂಥ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡೇ ಜಾನಪದರು ಮಾಗಿಗಾಳಿ ಕಾಸಬಾರದು, ಚಾಡಿ ಮಾತಕೇಳಬಾರದು ಎನ್ನುವ ಲೋಕರೂಢಿ ಮಾತನ್ನು ಆಡಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಚಾಡಿ ಮಾತ ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಎಂಥೆಂಥ ಅನಾಹುತಗಳು, ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳು ಬಂದೊದಗುತ್ತವೆಯೋ, ಅಂಥವುಗಳು ಮಾಗಿಗಾಳಿಯನ್ನು ಕಾಯಿಸುವುದರಿಂದ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಆಗುತ್ತವೆಂಬುದು ಮೇಲಿನ ನುಡಿಯ ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಮೈತುಂಬ ಬಟ್ಟೆಹಾಕಿಕೊಂಡು ಶರೀರದ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಬೇಕು, ಗರತಿಯಂತೆ. ಹೀಗೆ, ಮೂಡಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೈತುಂಬ ಬಟ್ಟೆಧರಾಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ‘ಮೂಡಗಾಳಿ ಗರತಿ’ಯೆಂತಲೂ, ಅದೇ ಪಡುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಸಿಗೆಯ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಬಟ್ಟೆಬಿಚ್ಚಿ ಬರಿಮೈಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಪಡುಗಾಳಿ ಬೀಸುವಾಗ ಬಟ್ಟೆ ಬಿಚ್ಚುವುದನ್ನು “ಪಡುಗಾಳಿ ಹಾದರಗಿತ್ತಿ” ಎಂತಲೂ ಹಳ್ಳಿಗರು ಕರೆದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. “ಮೂಡಗಾಳಿ ಗರತಿ ಪಡುಗಾಳಿ ಹಾದರಗಿತ್ತಿ” ಎನ್ನುವ ರೂಢಿಯ ಮಾತನ್ನು ಈ ಮೇಲಿನಂತೆಯೇ ಅರ್ಥೈಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ಕಾಗೆಯ ಬಣ್ಣ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕಪ್ಪಾಗಿ ಅದು ಮಿರಿ ಮಿರಿ ಮಿಂಚುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಸಕಳೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ “ಮೂಡಗಾಳಿ ಬಿಟ್ರ ಕಾಗಿಯ ಬಣ್ಣ ಮನಸ್ಸಾರಿಗಿ ಬರ್ತೈತಿ ಮನಸ್ಯಾರ ಬಣ್ಣ ಕಾಗಿಗಿ ಹೊಕೈತಿ” ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿದೆ.
ಈ ಗಾಳಿಯ ಬೀಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಆರೋಗ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬದಲಾವಣೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕೆಮ್ಮು, ನೆಗಡಿ, ಚಳಿಜ್ವರ, ಮೊದಲಾದುವುಗಳು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಗಾಳಿಯನ್ನು ‘ಹೊಲಸುಗಾಳಿ’, ‘ಕೆಟ್ಟಗಾಳಿ’, ‘ದೌಸಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯರು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಇದೇ ಗಾಳಿಗೆ ಎಮ್ಮೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ನಶಿಗೆ (ಬೆದೆ) ಬರುತ್ತವೆಂದು ಹಳ್ಳಿಗರ ನಂಬಿಕೆ.
* ಪಡುಗಾಳಿ
ಇದು ಪಡುವಣ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಮೂಡಗಾಳಿ ತನ್ನ ಉಷ್ಣತಾ ಗುಣದಿಂದ ಬೆಳೆಗಳು ಮಾಡಲು ಕಾರಣವಾದರೆ ಪಡುಗಾಳಿ ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೀಸಿ, ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಂಪು ನೀಡಿ, ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹೆಸರು, ಅವರಿ, ಅಲಸಂದಿ, ಕಡ್ಲಿ ಮೊದಲಾದ ದ್ವಿದಳ ಧಾನ್ಯಗಳಲ್ಲದೆ, ಗೋದಿ, ಜೋಳ ಮುಂತಾದವುಗಳೂ ಪಡುಗಾಳಿಯ ತಂಪಿನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಹುಲಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾವಿನ ಮರದಲ್ಲಿಯ ಒಗರು ಮಿಡಿಗಾಯಿಗಳು ಹುಳಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹುಣಸಿ ಒಗರು ಗಾಯಿಗಳು ಸುಲಿಗಾಯಿಗಳಾಗಿ ಹಣ್ಣಾಗುತ್ತವೆ. ಬೇವಿನಮರ, ನೀರಲಮರಗಳು ಹೂಬಿಡುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬಳ್ಳಿ ಮೊಗ್ಗನೊಡೆದು ಅರಳುವುದು ಈ ತಂಗಾಳಿಯ ಪರಿಣಾಮದಿಂದಲೇ.
ಹೀಗೆ ಪಡುಗಾಳಿ ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿದೆಯೇ ವಿನಃ ಮಾರಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತವಾದುದು, ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವನ್ನು, ತನ್ನ ತಂಪಿನಿಂದ ಕುಗ್ಗಿಸುವುದು. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಆಷಾಢಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪಶ್ಚಿಮದ ತಂಗಾಳಿ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸುವುದು. ಪಡುವಣದ ಸುಳಿಗಾಳಿಯಲೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿ ಪರಿಸರವೆಲ್ಲ ಮುದಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಕುರಿತು ಹಾಡಿದಂತಿದೆ ಕೆಳಗಿನ ತ್ರಿಪದಿ.
ತಂಪು ತುಂಬಿದ ಗಾಳಿ, ಕಂಪು ಬನದೊಳು ಸುಳಿದು
ಸಂಪಾಗಿ ಬೀಸಿ ಗಲ್ಲಿಸಲು | ಚೆಂಗಾಳಿ
ಸೊಂಪು ನೋಡಿಲ್ಲಿ ಬನದೊಳಗೆ[4]
‘ಪಡುವಣದ ತಂಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ, ಮಂಗಕ್ಕೂ ಉಲ್ಲಾಸ’ ಎನ್ನು ಗಾದೆಯೊಂದಿದೆ. ಇದು ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯ. ಏಕೆಂದರ ಸಮಗ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಯ ‘ಚಿಂಗಾಟಿ’ಕ್ಕೆ ಕಾರಣೀಭೂತವಾದುದು ಈ ತಂಪು ತುಂಬಿದ ಗಾಳಿ. ಆದರೆ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇದರ ಅತಿ ಬೀಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಮಾವಿನ ಹೂವು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಬೆಲೆಗಳ ಹಾಲು ಸೋರುತ್ತವೆ ಆದರೂ ಪಡುಗಾಳಿ, ಮನುಷ್ಯ, ಪ್ರಾಣಿ, ಸಸ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹಿತಕರವಾದುದು.
* ಆಷಾಢಗಾಳಿ
ಆಷಾಢಗಾಳಿಯು ಜನಪದರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಆಷಾಢ ಗಾಳಿಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಚ್ಚು ವೇಗದ ಒಣಗಾಳಿಯಾಗಿದ್ದು. ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣೆತ್ತಿನ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗೆ ಬೀಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ‘ಆಷಾಢದ ಮಳಿಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಬೀಸಿ ಹೊಡೆಯುವಾಗ ಹೇಸಿ ನನ್ನ ಜೀವ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಆದರೂ ಹುಟ್ಟಬಾರದಿತ್ತೆ’ ಎಂಬುದೊಂದು ನಮ್ಮ ಜನಪದರ ಅನುಭವದ ನುಡಿ. ಆಷಾಢದ ಮಳೆ ಮತ್ತು ‘ಸುಂಯ್ಯ ಸುಂಯ್ಯ’ ಎಂದು ಬೀಸುವ ತಂಗಾಳಿಗಳಲ್ಲಿ ರೈತ ಇಡೀ ದಿನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ದುಡಿಯಬೇಕಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆಷಾಢದ ಈ ಮಳೆಗಾಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೆಲಸ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ಮನೆಯ ಒಲೆಯ ಮುಂದೇ ಕುಳಿತು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಚಳಿಯನ್ನು ಕಾಯಿಸುತ್ತ, ಕಡ್ಲಿಹುರಿದು ತಿನ್ನುತ್ತ, ಬಿಸಿಗುಗ್ಗರಿ ಮೆಲ್ಲುತ್ತ, ಚಹಾಕುಡಿಯುತ್ತ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅದೇ ಗಂಡಸರು, ಅದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಆಷಾಢದ ಚಳಿಗಾಳಿ ಮಳೆಗಳಿಂದ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಡುಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಚಳಿಮಳೆಗಾಳಿಗಳ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತ, ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಿಸುವ ರೈತ, ತನ್ನ ತಾಳ್ಮೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಈ ಮೇಲಿನಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮೇಲಿನ ನುಡಿ ಆತನ ಹೃದಯದ ಅಳಲಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದೆ. ಈ ಆಷಾಢದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ರೈತನಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ ತೊಂದರೆಯಾದರೂ ಮುಂದೆ ಅದು ಆತನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವಂಥದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಆಷಾಢಮಾಸವನ್ನು ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರವರು “ಅನ್ನದೇವತೆಯ ಆರಾಧನಾ ಕಾಲ[5] ಎಂದಿರುವರು. ಆಷಾಢದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ಖಂಡಿತ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಷಾಢಮಾಸದ ಮಳೆಗಳನ್ನು ‘ಮಲೆನಾಡಿನ ರೈತರಿಗೆ ಭಾಷೆಕೊಟ್ಟ ಮಳೆಗಳು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಜನಪದ ತ್ರಿಪದಿಯೆಂದು ಚಿಕ್ಕ ಸಾಕ್ಷಿ ನುಡಿಯುತ್ತದೆ.
‘ಆಸಾಡಿ ಮುಂದಾಗಿ ಬೀಸ್ಯಾವ ಈ ಗಾಳಿ
ಮೋಸ ಮಾಡ್ಯಾವ ಮಗಿಮಳಿ | ಉತ್ರಿಸಾತಿ
ಬಾಸೆ ಕೊಟ್ಟಾವ ಬಡವರಿಗೆ”[6]
ಆಷಾಢದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ‘ಮಗಿಮಳಿ’ ಬಾರದೆ, ಇದ್ದರೂ ‘ಉತ್ರಿಸಾತಿ’ ಮಳೆಗಳು ಬಂದೇ ಬರಬೇಕು. ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸದೆ ಇದ್ದರೆ ಉತ್ತರಿ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಹಳ್ಳಿಗರಲ್ಲಿದೆ. ಉತ್ತರೆ ಬರದೆ ಇದ್ದರೆ, ಹೆತ್ತಮ್ಮ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರೆ ಮುತ್ತು ಮಣ್ಣಾದರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೈಗು ಬೆಳಗು ಆಗುವುದು ಹೇಗೆಂದು[7] ಸರ್ವಜ್ಞ ಕೇಳುವಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತರೆಯ ನಿಶ್ಚಿತತೆಯೇ ಇದೆ. “ಇನ್ನು ಸ್ವಾತೀ ಮಳೆಯೂ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ ರೈತರು ಬಿತ್ತಿದ ಹಿಂಗಾರಿ ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ರಸಚೇತನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವಂಥದು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ” “ಸ್ವಾತಿ ಮಳಿ ಹೋದ ಮ್ಯಾಗ ಐತೇನು” ಎಂಬ ಒಕ್ಕಲಿಗನ ನುಡಿ ಬೆಳುವಲನಾಡಿನಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾತಿಯ ಹನಿಯಿಂದ ಜಾತಿ ಮುತ್ತಾಗುವುದು ಕವಿಸಮಯದ ಮಾತಾದರೂ ಬೆಳುವಲನಾಡಿನ ಬಿಳಿಜೋಳದ ತೆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಮುತ್ತಿನ ಗೊಂಚಲನ್ನು ಹೆಣೆಯುವುದು, ಅನುಭವನಿದ್ಧವಾದ ಮಾತು. ಕಡಲೆ, ಗೋದಿಗಳ ಬೆಳೆಗಳಿಗಂತೂ ಸ್ವಾತಿಯ ಹದ ಮಳೆಯೇ ಚೈತನ್ಯದಾಯಿ”. ಈ ಮಳೆಯೂ ಆಷಾಢದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದಾಗ ಖಂಡಿತ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಉತ್ರಿಸ್ವಾತಿ -ಇವೆರಡೂ ಬಡವರಿಗೆ ಭಾಷೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಳೆಗಳೆಂಬುದು ರೈತನಿಗೆ ಬಲವಾದ ನಂಬುಗೆ.
ಆಷಾಢದ ತಂಪುಗಾಳಿಗೆ ಕೋಣಗರುಗಳ ತಲೆಬಾಯುವುದು. ಅವುಗಳ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯ ಕೆಡುವುದು. ಕೊನೆಗೆ ಅವು ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಸಾಯುವುದೂ ಉಂಟು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಆಷಾಢಗೆದ್ದ ಕೋಣಗರುವಿಗೆ ಪೂರಾ ಆಯುಷ್ಯ” ಎಂಬ ನಾಡನುಡಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಂತಿದೆ.
ಆಷಾಢದ ಹಗಲು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಗಳುಳ್ಳುವು. ಇಡೀ ಹಗಲು ದುಡಿಯುವ ಒಕ್ಕಲಿಗ ಮತ್ತು ಆತನ ದನಗಳಿಗೆ ದುಡಿತದ ಕಾರಣದಿಂದ ಹಸಿವಾಗುವುದು ಸಹಜ. ‘ಗಾಳಿಗೆ ಹಸಿವು ಹೆಚ್ಚು’ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಅಷ್ಟೆ ಸಹಜ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಆಷಾಢದ ಗಾಳಿಗೆ ಒಕ್ಕಲಿಗ ಮತ್ತು ಅವನ ದನಗಳಿಗೆ ಹಸಿವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು. ಆದುದರಿಂದ ಇವರು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ರೈತ ಕೂಡಿಟ್ಟ ಕಾಳು-ಮೇವುಗಳೆಲ್ಲ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಖಾಲಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಅನುಭವವನ್ನು ನಮ್ಮ ರೈತರು ಗಾದೆಗಳ ಮೂಲಕ ಹೀಗೆ ತೋಡಿಕೊಂಡುದುಂಟು. -“ಒಟ್ಟಿದ ಬಣವಿ, ಹಾಕಿದ ಹಗೆ ಬಟ್ಟಬರಿದಾಗಿಸೋದು ಈ ಆಷಾಢ ತಿಂಗಳು” ಅಲ್ಲದೆ, “ಆಷಾಢಗಾಳಿ ಬೀಸಿದಾಗ ಆರು ತಿಂಗಳ ಗ್ರಾಸ ಮೂರೇ ತಿಂಗಳಿಗೆ” -ಎಂಬುದಾಗಿ ಅದೇ ಅರ್ಥಕೊಡುವ ಇನ್ನೊಂದು ಗಾದೆಯಿದು. “ಯಾಕ ಅಳತಿಯಲೇ ಹೊಲಿಯಾ” ಎಂದರೆ ಮುಂದ ಬರುವ ಆಷಾಢಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದ ಎನ್ನುವ ಮಗದೊಂದು ಗಾದೆಯೂ ಇದೆ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯನಾದವನು ರೈತನನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆಷಾಢದಲ್ಲಿ ರೈತನಲ್ಲಿಯ ಕಾಳುಕಡಿ ತೀರಿಹೋದಾಗ, ಹೊಲೆಯನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪಾಡೇನು? ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಬದುಕು ಅಂದು ಹೊಲೆಯನದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ರೈತನನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬಾಳುವ ಈತರನಿಗೆ ಕಾಳು ಕಡಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಾದರೂ ಏನು? ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆತನ ಜೀವನದ ರೀತಿಯನ್ನು ‘ಹೊಲೆಯನ ಸುಗ್ಗಿ ಒಲಿಮ್ಯಾಲ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ ‘ಅತ್ತೀ ಮನಿಯ ಸೊಸೆ ಆಷಾಢ ತಿಂಗಳು ಕಳೆದ್ಹಾಂಗ’ ಎಂಬ ನಾಡನುಡಿಯೂ ಇದೆ. ಆಷಾಢದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿ ಸೊಸಿ ಒಂದೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬಾರದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ಆಗ ಸೊಸೆ ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ, ಆಷಾಢ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯ ಕಷ್ಟಕೋಟಲೆಗಳಿರುವುದು ಸರ್ವವಿದಿತ. ಈ ಕಷ್ಟಕ್ಲೇಶಗಳಿಗೆ ಈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯ ಮಳೆಗಾಳಿಗಳೇ ಭತ್ತ ಹೊಟ್ಟೆಯುಬ್ಬಿ, ಹೊಡಿಬಿಚ್ಚಿ, ಹೂವಾಡುತ್ತದೆ. ಕಬ್ಬಿನ ಬೆಳೆ, ಹತ್ತಿಯ ಹೊಲಗಳೂ ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಜೀವಪಡೆದು ಕೊಂಡು ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
*ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ
ಹರಿಚಂದ್ರ ಗಾಳಿಯು ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬೀಸುತ್ತದೆ ಈ ಗಾಳಿಯ ಹೆಸರಿನ ಬಗೆಗೆ ಕೆಲವು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿವೆ. ರಾಜಾಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಉತ್ತರದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆತನಿರುವ ಕಡೆಯಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ‘ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಗಾಳಿ’ ಅಥವಾ ‘ಹರಿಚಂದ್ರಾನ ಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಕರೆವ ವಾಡಿಕೆ. ಈ ಗಾಳಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕುರಿತ ಒಂದೆರಡು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾದ ಕತಾರೂಪದ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿವೆ. ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಳೆ ಬಾರದೆಂಬುದು ಜನಜನಿತವಾದ ನಂಬಿಕೆ. ಮಳೆಬಾರದ್ದರಿಂದ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಜೆಗಳು ಆತನಿಗೆ ಮೊರೆ ಹೋಗುತ್ತಾರಂತೆ. ಆಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಳೆ ಬರಿಸುವಂತೆ, ಗಾಳಿದೇವನಿಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ, ಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಮಳೆ ಸುರಿಯುತ್ತದಂತೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಾಡಿದ ಈ ಪವಾಡದಿಂದ ಬೀಸಿದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ‘ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ’ಯೆಂದು ಅಂದಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಹೇಳಿಕೆಯು ಹೀಗಿವೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗೆ ನಿನಗೆ ಏನು ವರಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನಂತೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಾನಿರುವ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಅದರಿಂದ ಮಳೆಯಾಗಿ, ಜನತೆಗೆ ಸುಖವಾಗಲೆಂದು ವರಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಆಗಲಿ, ಎಂದನಂತೆ, ಅಂದಿನಿಂದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿರುವ ಕಡೆಯಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ‘ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಕರೆವ ರೂಢಿ.
ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಕೆಲವರು ‘ಸುಡುಗಾಡಗಾಳಿ’ (ವಿಜಾಪುರ ಕಡೆಗೆ) ಎಂದು ಕರೆಯುವರು. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಸುಡುಗಾಡ ಕಾಯಲಿಲ್ವೆ? ಆ ಕಡೆಯಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ‘ಸುಡುಗಾಡ ಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಕರೆದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಸುಡುಗಾಡುಗಳು ಊರ ಉತ್ತರಕ್ಕೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಹಾಗಾಗಿ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಆಳಿದ ದಿಕ್ಕು, ಸ್ಮಶಾನ ಕಾಯ್ದದಿಕ್ಕು ಉತ್ತರವೇ. ಆದುದರಿಂದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ ಉತ್ತರದಿಂದಲೇ ಬೀಸುವುದೆಂಬುದು ಬಹು ಜನರ ನಂಬಿಕೆ.
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಗಾಳಿ, ಮಳೆಗಾಲ ಹೊರತುಪಡಿಸಿ, ಯಾವಾಗಲೊ ಒಮ್ಮೆ ಬೀಸಿ ಮಾಯವಾಗುವ ಅಪರೂಪದ ಗಾಳಿ, ಜನೇವರಿ ಫೆಬ್ರುವರಿ ಮಾರ್ಚ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಸುಗ್ಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದು ಬೀಸಿದ ಮೂರು ದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿ ಐದು ಹನಿಯಾದರೂ ಮಳೆ ಆಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಯ ಆಧಾರದಿಂದಲೂ ‘ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ’ಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗುವುದೆಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಪ್ರತೀಕನಾದುದರಿಂದ ಆತನ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ, ಮಳೆ ಖಂಡಿತ. ಹುಸಿಹೋಗಲಾರದು. ಆತನಂತೆ, ಆತನಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ ಗಾಳಿಯೂ ನಿಶ್ಚಿತ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿಯ ಮುಖ್ಯ ಗುಣ ತಂಪನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು. ಗಾಳಿ ತಣ್ಣಗೆ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. (ಆದರೆ, ಗಾಳಿಯಿಂದ ಅತಿಯಾದ ತಂಪು ಅಥವಾ ಥಂಡಿ ಉಂಟಾದರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆ). ಆದುದರಿಂದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ತಪ್ಪದೇ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಜನಪದ ತ್ರಿಪದಿ ಸಾಲೊಂದರಲ್ಲಿ ಆಧಾರ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದೆ.
ಹರಿಚಂದ್ರ ಗಾಳಿಗಳು ಭರದೆ ಬೈಲಿಗೆ ಬೀಸಿ
ಸುರಿ ಮಳೆಯ ನಮ್ಮ ಬೆಳವಲಕೆ |[8]
“ಬಡಗಲು ಗಾಳಿ ನಡೆಯಲು -ಮಳೆ ತಾಗು ತಡೆಯದೆಬಹುದು[9] ಎಂಬ ಸರ್ವಜ್ಞನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಗಾಳಿಯ ಪರಿಣಾಮವೇ ಸೂಚಿತವಾದಂತಿದೆ.
* ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ
‘ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ’ ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಕುಂಬಾರನ ಆವಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಆತನ ಒಲೆ ಉರಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಂಬಾರನಿಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಗಾಳಿಯನ್ನು ‘ಕುಂಬಾರ ಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಕರೆವ ವಾಡಿಕೆ. ಕುಂಬಾರಗಾಳಿಯ ಬಗೆಗೂ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆ ಆಧಾರಿತ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿವೆ. ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬೆಂಕಿ ಪುಟಿಗೊಳ್ಳಲಾರದೆಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂಬಿಕೆ. ಒಂದು ಸಲ ಕುಂಬಾರನ ಒಲೆ, ಗಾಳಿ ಬೀಸದಿರುವುದರಿಂದ ಹೊತ್ತಿ ಉರಿಯಲಿಲ್ಲವಂತೆ ಉರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಗಡಿಗೆ ಮಡಿಕೆಗಳು ಸುಡುವುದೆಂತು? ಆಗ ಕುಂಬಾರ ತನ್ನ ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಧಮರ್ಧ ಸುಟ್ಟಿದ್ದವಂತೆ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಗಾಳಿ ನಿಂತು, ಒಲೆ ಉರಿಯಲಿಲ್ಲವಂತೆ ಆಗ ಕುಂಬಾರ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಮುಚ್ಚಳದಿಂದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದನಂತೆ, ಒಲೆ ಉರಿದು ಗಡಿಗೆಗಳು ಪೂರ್ತಿ ಸುಟ್ಟವಂತೆ ಹೀಗೆ, ಕುಂಬಾರ ತನಗೋಸ್ಕರ, ತಾನೇ ತರಿಸಿದ ಅಥವಾ ಬರಿಸಿದ ‘ಗಾಳಿ’ಯನ್ನು ‘ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಅನೇಕ ಕಡೆ ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ.
‘ಕುಂಬಾರ ಗಾಳಿ’ ಬೀಸಿದರೂ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. “ತೆಂಕಲು ಮುಗಿಲಡರೆ ಮಳೆಯು ಭೋಂಕನೆ ಬಕ್ಕು”[10]ದೆಂದು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಳೆಯಿಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವ ಸೂಚನೆ. ‘ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ’ಯಂತೆ ಈ ಗಾಳಿಯೂ ನಿಯಮಿತವಾಗಿ ಬೀಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೊ ಒಮ್ಮೆ ಬೀಸಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿಯ ನಂತರ ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ದನಗಳಿಗೆ ಬಲವಿಲ್ಲ -ಅಂದರೆ, ದನಗಳಿಗೆ ರೋಗರುಜಿನಗಳು ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆಂದು ರೈತರ ಅನುಭವ.
* ಹನುಮನಗಾಳಿ
ಹನುಮನಗಾಳಿಯೂ ‘ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ’ಯಂತೆ ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ‘ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ’ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿರುವ ಗಾಳಿಯಿದು. ಹನುಮಂತ ದೇವರು ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೇ ಮುಖಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಮುಖ ಮಾಡಿರುವ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು “ಹನುಮನಗಾಳಿ”, ಹನುಮನದಿಕ್ಕಿನ ಗಾಳಿ, “ಮೂಲಿಗಾಳಿ” ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮೂಡಗಾಳಿ -ಪಡುಗಾಳಿ ಬೀಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾಳಿಯ ಬೀಸುವಿಕೆಯ ಮೇಲಿಂದಲೂ ಮಳೆಯ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದೆ. ಹನುಮನ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ಖಂಡಿತ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನರು ನಂಬಿಕೆ. ಈ ಗಾಳಿ, ಏನಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ವರುಷಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಬೀಸೆ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ‘ಹನುಮಂತನ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು.
ಕುಂಬಾರ ಗಾಳಿ ಮತ್ತು ಹನುಮನಗಾಳಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಿನ್ನತೆಯಿದ್ದರೂ ಉಳಿದಂತೆ ಅವರೆಡರ ಗುಣಧರ್ಮಗಳು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿವೆ.
* ಸುಂಟರ ಗಾಳಿ
ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ರಭಸದಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಿದು. ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಎದ್ದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನೆ, ಗುಡಿಸಲು ಬಟ್ಟೆಬರೆ, ಹುಲ್ಲು, ರವದಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಲೆತ್ತರಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಮೇಲೇರುತ್ತದೆ. ಇದರ ರಭಸಕ್ಕೆ ಗಿಡ ಮರಗಳು ಕಿತ್ತಿ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಈ ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಎಷ್ಟೋ ಮನುಷ್ಯರು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸತ್ತುದುಂಟು. ಗುಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದ ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಗಾಳಿ ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಈ ಗಾಳಿಯ ರಭಸದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹೊಲ-ಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಸುಂಟರಗಾಳಿಯ ರಭಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಿಗಿದ್ದರೆ, ಊರಲ್ಲಿ ಬೀಸುವಾಗ ಅದರ ರಭಸ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಜೋರಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಸುಂಟರಗಾಳಿ ಬೀಸಲು ಗುಡ್ಡ ಬೆಟ್ಟ, ಗಿಡ ಮರ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ತಡೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು. ಇದು ಮೊದಲು ಸಣ್ಣ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಸಿಕ್ಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹಾರಿಸುತ್ತ ಸುಂಯ್ ಸುಂಯ್ ಎಂದೋ ಬರ್ ಬರ್ ಎಂದೋ ಶಬ್ದಗೈಯುತ್ತ ಸುಳಿ ಸುಳಿಯಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತ, ತನ್ನ ಗಾತ್ರವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತ ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಪಾಯ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. ಗ್ರಾನ್ ಬೌಕೋದ ಲೆಂಗುವಾ ಇಂಡಿಯನ್ನರು ಸುಂಟರಗಾಳಿ ಬಂದರೆ ಭೂತದ ಚಲನ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರಂತೆ[11] ಪ್ರಾಯಶಃ ಅವರು ‘ದೆವ್ವಗಾಳಿ’ಯನ್ನೇ ಸುಂಟರಗಾಳಿ ಎಂದು ತಿಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
*ದೆವ್ವಗಾಳಿ
ಕೆಲವರು ಸುಂಟರಗಾಳಿಗೇ ‘ದೆವ್ವಗಾಳಿ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇವೆರಡು ಬೇರೆ ದೆವ್ವಗಾಳಿ, ಸುಂಟರಗಾಳಿಯಷ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರದಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಹಾರುವಿಕೆಯ ಗಾತ್ರ ಹರವಾದುದು. ಭಯಂಕರ ಗಾಳಿಯಿದು. ಇದು ಕೂಡ ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ದೆವ್ವಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ನುಚ್ಚು ನುರಾಗುತ್ತವೆ. ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳು ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಭಯಪಡುತ್ತವೆ. ದೆವ್ವಿನ ಭಯಂಕರತೆ ಈ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ‘ದೆವ್ವಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಬೀಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ ದೆವ್ವ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ದೆವ್ವಗಾಳಿ ಎದ್ದಾಗ, ಅದು ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಸುಳಿಯಬಾರದೆಂದು ಅದಕ್ಕೆ “ಥೂ” ಎಂದು ಉಗುಳುತ್ತಾರೆ. ಉಗುಳುವುದರಿಂದ ದೆವ್ವಗಾಳಿ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಉಪ್ಪು ಹಾಕಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ದೆವ್ವ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ದೆವ್ವಗಾಳಿ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಗಿ (ಬಾಣಂತಿ ಬೆಂಕಿ) ಹೊರಗಿಡಬಾರದು, ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ದೆವ್ವ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಬಾಣಂತಿಗೆ ಬಡಿಯಬಾರದೆನ್ನುವ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾಳಿಗೆ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದಿಟ್ಟರೆ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಕಿಡಿಗಳು ಹಾರಿಹೋಗಿ ಅನಾಹುತವಾಗುವ ಸಂಭವ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಮೇಲಿನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರಬೇಕು. ‘ದೆವ್ವಗಾಳಿ’ಗೆ ಹಾರಿದ ರವದಿ ಬಾಯಾಗ ಹಿಡಿದ್ರ ಬಂಗಾರಾಗ್ತದ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ ದೆವ್ವಗಾಳಿಯ ಭಯಂಕರತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಈ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಲಿಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹದರಲ್ಲಿ ಹಾರುವ ರವದಿಯನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇ? ಇನ್ನು ಅದು ಬಂಗಾರವಾಗುವುದಂತೂ ದೂರದ ಮಾತು. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬೀಸುವ ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಬೇಸತ್ತ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ‘ಅಯ್ಯನನ ಹಾಟ್ಯಾನ ಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಬೈಯುವುದುಂಟು, ದೆವ್ವ ಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿಹೋದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಮರಳಿ ತರಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ದೆವ್ವ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಉಂಟು.
*ಬಿರುಗಾಳಿ
ವರ್ಷದ ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬೀಸುವ ಬಿರುಸಾದ ಗಾಳಿಯಿದು. “ಮೇ” ನಂತರದ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಗಾಳಿ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಮಾರಕವಾದುದು. ಬಿರುಗಾಳಿ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಗಿಡ, ಮರ, ಮನೆ, ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಸಮುದ್ರದ ಹಡಗುಗಳು ಮುಳುಗುತ್ತವೆ, ಜೋಳ, ಭತ್ತ, ಕಬ್ಬು ಮೊದಲಾದ ಬೆಳೆಗಳು ನಡಮುರಿದುಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳುತ್ತವೆ. ಒಣಗಾಳಿಯಾದ ಇದು ಗಾಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳುದು. ಇದು ಯಾವುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದು. ತನಗೆ ಸಿಕ್ಕುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ‘ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಲ್ಲುದೇ ಬೇವಿನ ಕಹಿಯ’? ಎಂಬ ನಾಡನುಡಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿದರೆ ಬೇಸಿಗೆ ಬಂತೆಂದು ಹಳ್ಳಿಗರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಬೇಸಗೆ ಬಂದುದು ಎಂದು ‘ಕುಮುದೇಂದು’ ಕೂಡ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬಿರುಗಾಳಿ ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹಾನಿಕಾರಕವಲ್ಲ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಇದರಿಂದ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಉಸಿರಾಟ ಸಂಬಂಧಿರೋಗ ತಗುಲುತ್ತದೆ.
“ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಮರ ಉರುಳಿಬಿದ್ದರೆ ಮುಂದಿನ ಕೆಟ್ಟ ಸೂಚನೆಯೆಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಮೆಕ್ಬೆತ್ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಲೆನೊಕ್ಸನು (Lenox) ಬಿರುಗಾಳಿಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮರಣದ ಚೀರಾಟಗಳು ಕೇಳಿ ಬಂದುವೆಂದೂ, ಹೇಗೆ ಕೊಳವೆಗಳನ್ನು ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಕೆಡವಿತೆಂದೂ ಭೀಕರವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅನಿಷ್ಟ ಭವಿಷ್ಯದ ಸೂಚನೆಯಾಯಿತೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.[12] ದೈತ್ಯನೊಬ್ಬ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಗವಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಹಾಕಿ ಹಠಾತ್ತನೆ ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ದೈತ್ಯ ಪಕ್ಷಿಯ ರೆಕ್ಕೆ ಬಡಿತದಿಂದ ಗಾಳಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾಳಿ ಅತಿಯಾದಾಗ ಸಾಹಸಿಯೊಬ್ಬ ಪಕ್ಷಿಯ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಚ್ಚಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.[13] ಎನ್ನುವ ಜಾನಪದೀಯ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಪುರುಣೋಕ್ತವಾಗಿವೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೇರಿಕದ ‘ಪಯಗುವಾ’ ಜನರು ಬೆಂಕಿಕೊಳ್ಳಿ ಹಿಡಿದು ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಮೇಲೇರಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ.[14] ಆದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿ ರಭಸದಿಂದ ಬೀಸುವಾಗ, ಮನೆಯ ಕಿಟಕಿ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ.
ಸಿಡಿಲು, ಮಿಂಚು, ಗಾಳಿಗಳು ದೇವನ ಆಯುಧಗಳೆಂದು ನ್ಯೂ ಆರ್. ಜನಾಂಗದ ನಂಬುಗೆ, ಹಾಗೂ ಸಿಡಿಲು, ಬಿರುಗಾಳಿ, ಮಿಂಚುಗಳಿಂದ ಜನಸತ್ತರೆ ದೇವರ ಆಯುಧಗಳ ಮೂಲಕ ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆದರೆಂದು ನ್ಯೂ ಆರ್. ಜನಾಂಗದ ನಂಬುಗೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ. ‘ಬಿರುಗಾಳಿ’ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕನಸು ಕಂಡರೆ, ಅನೇಕ ತೊಂದರೆಗಳಾಗುತ್ತವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೊಂದು ಹಳ್ಳಿಗರಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ.
ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವರು ಕತೆಗಳು ನಿಗ್ರೋ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿವೆ. ಬಂದು ಕತೆ ಹೀಗಿದೆ. ‘ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಭೂಮಿತಾಯಿ ಮತ್ತು ಬಿರುಗಾಳಿಗಳ ಮಧ್ಯ ಒಮ್ಮೆ ಜಗಳವಾಯಿತಂತೆ. ಭೂಮಿ ಅಕ್ಕ, ಬಿರುಗಾಳಿ ತಮ್ಮ. ಭೂಮಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೊದಲ ಸೃಷ್ಟಿ. ಬಿರುಗಾಳಿ ಆಮೇಲಿನ ಸೃಷ್ಟಿ. ಅವರಲ್ಲಿ ಜಗಳವಾಗಿ ಭೂಮಿ ದೇವರ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದುಕಂಡು ಕೆಳಗೆ ಬಂದಳು. ಕೋಪಗೊಂಡ ಬಿರುಗಾಳಿ ಮಳೆಯನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿಯಿತು. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿನ ಜನ ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಸಾಯುತೊಡಗಿದರು, ಭೂಮಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬರುವಾಗ ಬೆಂಕಿ ಮತ್ತು ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಏನೂ ಮಾಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ದೈವದ ನುಡಿ ಕೇಳಿದಾಗ ಅದು ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಕೋಪವೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯೊಡನೆ ಸಂಧಾನ ನಡೆಸಲಾಯಿತು. ಭೂಮಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಮತ್ತು ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ಭೂಮಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿದಳು. ಬಿರುಗಾಳಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದಂತೆ.[15] ಈ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ದಾಯಾದಿ ಮತ್ಸರ, ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು ಮೊದಲಾದ ಮಾನವನ ಗುಣಗಳು ಇದ್ದುದನ್ನು ಮೇಲಿನ ಕತೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಂಥ ಘಟನೆಗಳು ಮತ್ತು ಮನೋಭಾವನೆಗಳು ಪುರಾಣಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣಬರುತ್ತವೆ. ನೀತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ಗಾಳಿ, ಮಳೆ ತರಿಸುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ನಿಗ್ರೋಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಕೆಟ್ಟ ಜನ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಮಳೆ ಬೆಳೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ.
ಆಕಾಶ
ಮಾನವ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಒಂದಂಶವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದವನು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ವೈವಿಧ್ಯ ವೈಚಿತ್ರ ವಿರಾಡ್ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಬಂದ ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ ಗೌರವ ಭಯ ಆರಾಧನಾಭಾವಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಅದು ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ ವಿಸ್ಮಯಲೋಕವೆನಿಸಿತು. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಕೇಂದ್ರವಾಯಿತು. ನಡೆದಾಡುವ ವಿಶ್ವಕೋಶವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿತು. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಅವನ ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ನಿಲುಕದ್ದು ವಾಸ್ತವತೆಯಾದರೆ ಅದನ್ನು ಮೀರಿದ್ದು ಒಗಟಾಗಿ ಅನೇಕಾನೇಕ ಊಹೆ ಕಲ್ಪನೆ ನಂಬಿಕೆ ಆಚರಣೆಗಳಿಗೆ ವಸ್ತುವಾದುವು. ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಡುವಣ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಅದರ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮನುಷ್ಯನೊಂದಿಗೆ ಇತಿಹಾಸದುದ್ದಕ್ಕೂ ಬೆಸೆದುಕೊಂಡೇ ಬಂದವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವು ನಿಸರ್ಗದ ಪಂಚಭೂತಗಳನ್ನು ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಅಂಗ ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ಧಿ ಆಲೋಚನೆಗಳಿಗೆ ಸವಾಲು ಎನಿಸುವ, ವಿಸ್ಮಯ ಎನಿಸುವ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳಾದ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಗ್ರಹ ನಕ್ಷತ್ರ ಮೋಡ ಮಳೆ ಗುಡುಗು ಮಿಂಚುಗಳ ಸಂಚಾರವಿದೆ. ಇವು ಶಿಷ್ಟರ ಅಥವಾ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ನಿರಂತರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದಂತೆ ಜನಪದರ ನೂರಾರು ನಂಬಿಕೆ ಕಲ್ಪನೆ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೂಲಗಳು ಆದವು.
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಆಕಾಶ ಏನೆಲ್ಲ ಆಗಿದ್ದರೂ ಜನಪದರ ಪ್ರಕಾರ ಅದು ಭೂಮಿಯ, ಮೇಲಿನ ಲೋಕ, ಬ್ರಹ್ಮ ಸೃಷ್ಟಿ, ದೇವತೆಗಳು ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಳ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ, ಕೈಲಾಸ, ವೈಕುಂಠಗಳು ಇರುವುದು ಇಲ್ಲೆ. ಅಮರಜೀವಿಗಳಾದ ದೇವರುಗಳು ಭೂಜೀವಿಗಳ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪುಣ್ಯ ಸಂಚಯಿಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಬದುಕಿಗೆ ಸೂತ್ರಧಾರಿಗಳು ಅವರು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಅವರದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ನಾವು ಮುಟ್ಟಲಾರೆವು, ಪುಣ್ಯವಂತರು ಮಾತ್ರ ಸತ್ತ ತರುವಾಯ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಬಲ್ಲರು. ಹಾಗಾಗಿ ಆಕಾಶ ಜನಪದರಿಗೆ ತಂದೆಯಾದರೆ ಭೂಮಿ ತಾಯಿ ಎಂಬ ಭಾವನೆ. ಭೂಮಿಯು ಸಹನತ್ವ, ತಾಯ್ತನದ ಸಂಕೇತ, ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ಸಂಕೇತ, ಗರ್ಭದ ಸಂಕೇತ. ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಆಕಾಶ ಅರ್ಥಾತ್ ಮಳೆ ಪುರುಷ ವೀರ್ಯದ ಸಂಕೇತ. ಸದಾ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶ ತಂದೆ ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಿರುವ ಸ್ಥಾನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರೆ, ಭೂಮಿ ಮಾತೃಗಿರುವ ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ಅಗತ್ಯವಾಗಿರಲೇಬೇಕಾದ ಗುಣಶೀಲ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತಹದ್ದಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಭೂಮಿ ಪರಸ್ಪರ ಅವಿನಾ ಬಂಧುತ್ವವುಳ್ಳವು ಆಗಿದ್ದವು. ತರುವಾಯ ಯಾವುದೋ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಅವು ಬೇರ್ಪಟ್ಟವು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪುವಂತೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಬಗೆಯ ಜನಪದ ಆಶಯಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ, ಕಥೆಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ.
ಜೈನರ ಪ್ರಕಾರ ಆಕಾಶ ನಿತ್ಯವಾದುದು, ವ್ಯಾಪಕವಾದುದು. ಅನಂತವಾದುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇಡೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಅವರು ಆಕಾಶದಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಕಾಶವನ್ನು ಲೋಕಾಕಾಶ ಅಲೋಕಾಕಾಶವೆಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿದರೂ. ಬದುಕನೆಲ್ಲ ಕ್ರಿಯೆ-ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ-ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಲೋಕಾಕಾಶ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಿದ್ಧಲೋಕ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಾಗಿ ತರುವಾಯ ಮುಕ್ತಗೊಂಡು ಪುಣ್ಯ ಚೇತನಗಳಾಗಿ ಸಿದ್ಧಲೋಕವನ್ನು ತಲುಪುತ್ತವೆ ಎಂಬುದರ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಅವರು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಆಕಾಶ ಎಲ್ಲ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲೂ ಮನುಷ್ಯ ಇರುವಿಕೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೇ ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅವರ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ದೇವಾನ್‌ದೇವತೆಗಳ ಪುರಾಣಕಥೆಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ ನುಡಿಯುತ್ತವೆ.
ಇನ್ನು ಆಕಾಶಕಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುವವನು ಸೂರ್ಯ ಸಂಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ಕುತೂಹಲಕರ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಕಾರಣವಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯ ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಹಗಳು ನಿರಂತರ ಪರಿಭ್ರಮಣೆಯಲ್ಲಿವೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಮೊದಲೇ ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಗವೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೂ ಕೂಡ ಸ್ಪಷ್ಟ. ಭೂಮಿಯ ಎಲ್ಲಾ ಜೀವಿಗಳ ಚಟುವಟಿಕೆಯ ಮೂಲ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ. ಗಿಡಮರಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮನುಷ್ಯ ಬದುಕಿನ ಮೂಲಶಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮವರ ಪಾಲಿಗೆ ಸೂರ್ಯ ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಯ ಸಂಕೇತ. ಇದು ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯ ಸಮೂಹದ ನಡುವೆ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ನಂಬಿಕೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಸಾವಿನ ನಂತರ ಮುಟ್ಟಬಲ್ಲರು. ಅವರೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಯೋಗಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಶೌಚಗುಣ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡಿ ಮಡಿದ ವೀರ. ಇವರು ಸಾವಿನ ನಂತರ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತಾರೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಭಾರತೀಯ ಬದುಕಿನ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ, ಯೋಗಸಾಧನೆ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಪರಾಕ್ರಮ ಸತ್ಯ, ತ್ಯಾಗ ಇವು ಮುಖ್ಯವಾದುವು. ಯೋಗವೀರನಷ್ಟೇ ಯುದ್ಧವೀರನೂ ಮುಖ್ಯನಾದ. ಇದು ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ರಾಜವಂಶದವರು ತಮ್ಮ ವಂಶದ ಮೂಲವನ್ನು ಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ ಕಥೆಗಳಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರು ಅನೇಕ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಮೂಲ ಪುರುಷರಾಗುವುದೇ ತಮ್ಮ ಪ್ರಖರತೆ ಮತ್ತು ಸೌಮ್ಯತೆಯಿಂದ. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಡುವೆಯೆ ಬದುಕುವ ಅನೇಕ ಆದಿವಾಸಿ ಜನಾಂಗಗಳು ಆಕಾಶಕಾಯದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಆರಾಧನೆಗೆ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಸೂರ್ಯನ ಆರಾಧನೆ ಅತ್ಯಂತ ಹಳೆಯದು.
ಜನಪದರಿಗೆ ಶಿಷ್ಟರಿಗೆ ಮೂಲದೇವತೆಯೇ ಸೂರ್ಯ. ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆದಿತ್ಯ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಇವನು ಆದಿ ಅಂತ್ಯವಿಲ್ಲದವನು, ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಲನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನು, ಬೆಳಕಿನ, ಜ್ಞಾನದ ಸಂಕೇತವಾಗಿರುವವನು ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ಬಳಿಯೂ ಸೂರ್ಯಪ್ರಭೆಯ ಅಂಶವಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಸ್ವರೂಪದ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಚಿತ್ರ ವಿಚಿತ್ರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಿವೆ. ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಛಾಯಾ ಸಂಜ್ಞಾ ಎಂಬ ಮಡದಿಯರು ಇದ್ದು, ಕತ್ತಲು-ಬೆಳಕು, ಅಜ್ಞಾನ-ಜ್ಞಾನ, ನೋವು-ನಲಿವು, ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವನಿಗಿರುವ ರಥಕ್ಕೆ ಒಂದು ವರ್ಷವನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುವ ಒಂದೇ ಚಕ್ರವಿದೆ, ಮಾಸಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಹನ್ನೆರಡು ಅರೆಕಾಲುಗಳಿವೆ. ಋತುಗಳ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಆರುಪಟ್ಟಿಗಳಿವೆ. ಈ ರಥವನ್ನು ಎಳೆಯುವ ಏಳು ಕುದುರೆಗಳು ಛಂದಶ್ಯಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಮುಖ ಧಾತುಗಳಾಗಿವೆ. ಪವಿತ್ರತೆಯ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿವೆ. ಇನ್ನು ಸಾರಥಿ ಅರುಣನೋ ಹೆಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಹೆಳವತನದಲ್ಲಿ ದಿನದ ಚಲನೆಯ ಜೀವನಗತಿಯ ಸಾವಧಾನತೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗುವಾಗ ಮತ್ತು ಏಳುವಾಗುವಿನ ಕೆಂಪಣ್ಣಕ್ಕೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ನಂಬಿಕೆಯಾದರೋ, ಅದು ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಸೆಣಸಾಡುವುದರ ಪ್ರತಿಫಲವಂತೆ. ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ದಿನಾ ಸತ್ತು. ಮತ್ತೆ ದೇಹಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ ಹೋರಾಟಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತಾರಂತೆ. ಇಂಥ ಕಥೆಯ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವೇನೋ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವಾದರೂ ವೈದಿಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸಂಧ್ಯಾ ವಂದನೆಯ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ನಂಬಿಕೆಯಂತೂ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಹಿಡಿತ ಎಲ್ಲಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಧ್ವನಿಸುವಂತಿದೆ. ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಸೂರ್ಯ ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ ರಕ್ತಸಿಕ್ತನಾಗುವನೆಂದು, ಆ ವೇಳೆಗೆ ಇವರು ಪಠಿಸುವ ಗಾಯತ್ರಿ ಮಂತ್ರ, ಚಿಮುಕಿಸುವ ಪವಿತ್ರ ಜಲದಿಂದ ಆ ರಾಕ್ಷಸರು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಯಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ಮತ್ತೆ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಮರುದಿನದ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರಂತೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಾಯ. ಬಹುಶಃ ಈ ಬಗೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಸಂಚುಗಳೂ ನಮ್ಮ ಜನಪದರ ಬದುಕಿನಿಂದ ಬದುಕಿಗೆ ಹಾಯ್ದು ನಂಬಿಕೆಗಳ ಸರಮಾಲೆಗಳೇ ಮೂಡಿಬಂದಿರಲೂ ಸಾಕು. ಹಾಗೆಯೇ ನೆಚ್ಚಿಕೆಯ ಫಲವಾಗಿಯೂ ಅನುಭವಗಳು ಸಿದ್ಧಗೊಂಡು ಸೂರ್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿರಲೂ ಸಾಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಒಡನಾಟದಿಂದಲೇ ಬದುಕಲು ಕಲಿತ ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಅದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಹುಳುಹುಪ್ಪಡಿಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ಕ್ರಿಮಿನಾಶಕ ದ್ರವ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸುವ ಸಗಣಿನೀರು, ಮನೆಯವರು ಜೀವಂತಿಕೆಯ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಬಿಡಿಸುವ ರಂಗೋಲೆ, ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯದೇವರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವಂಥದ್ದಾಗಿದೆ. ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವ ಮುನ್ನ ಕಸಗುಡಿಸಬೇಕು, ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗಿದ ಮೇಲೆ ಕಸವನ್ನು ಆಚೆಗೆ ಹಾಕಬಾರದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ವ್ಯವಹಾರಿಕೆಯ ಜಾಣ್ಮೆಯಿದೆ. ಮೊದಲಿನದು ಮನೆಯ ಸ್ವಚ್ಛತೆಗೆ ಸಹಕಾರಿಯಾದರೆ, ಎರಡನೆಯದು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯದೆ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಕಸದೊಂದಿಗೆ ಆಚೆಗೆ ಹೋಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರಾತ್ರಿ ಹಿತ್ತಲ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಬೇಕು, ಮುಂಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು ದೀಪ ಹಚ್ಚಬೇಕೆಂಬ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಹೊರಹೋಗುವಳೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿಂದೆ ಕಳ್ಳಕಾಕರನ್ನು ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ನೋಟವಿದೆ. ರಾತ್ರಿ ವೇಳೆ ಗಿಡ ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಕೀಳಬಾರದು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹಾವು ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಭಯವಿರುವಂತೆ ಆಮ್ಲಜನಕವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ಮರಗಳನ್ನು ನೋಯಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂಬ ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯವಡಗಿದೆ. ಸೂರ್ಯ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆದರಿ ಬೇಗ ಮುಳುಗುತ್ತಾನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸತ್ಯವಿದೆ. ಬೀದಿ ಮಕ್ಕಳು ಬೆಳದಾವು, ಮೂಳೆ ಕಾಯಿಲೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಬೇಕು, ಸೂರ್ಯಸ್ನಾನ, ಸೂರ್ಯನಮಸ್ಕಾರ ಇತ್ಯಾದಿ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿಗೆ ಇರುವ ಪೋಷಕಾಂಶ ಶಕ್ತಿಯ ಅರಿವಿರುವುದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಜನಪದರ ಬದುಕಿನೊಂದಿಗೆ ಬೆಸೆದುಕೊಂಡನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.
ಸೂರ್ಯನಷ್ಟೇ ಚಂದ್ರನೂ ಜನಪದರಿಗೆ ಮುಖ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಬರುತ್ತಾರೆ. ವೀರರ ಸಾವು. ರಾಜ ಮಹಾರಾಜರ ದಾನ-ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಾರುವ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಭೂಮಿಯಿಂದ ಅನತಿದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೂ ಭೂಮಿಯ ಸಕಲ ಚರಾಚರ ವಸ್ತು ಸಂಗತಿಗಳೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲೇ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತು ಬೆಳೆಯುವುದು. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ್ಯ ದಿವಸ್ಪತಿ ಚಂದ್ರ ಕುಮುದಪತಿ. ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣು ಜೀವಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮೂಲವಾದಂತೆ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮುಂದುವರಿಕೆಗೆ ಅದರ ಜೀವಸೆಲೆಯ ನಿರಂತರತೆಗೆ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲಿರುವಂತೆ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೂ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಚಂದ್ರ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮಡದಿ ತಾರೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ, ಬುಧನೆಂಬ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನೆಂಬ ಪುರಾಣ ಕಥೆಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಯ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮ ಸಂಬಂಧಗಳು ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಯಮೇತರ ಸಂಬಂಧಗಳ ಸ್ವಚ್ಛಂದತೆ ಮತ್ತು ಸಹಜತೆಯ ಮನೋಭಾವವಿದೆ. ಈ ಚಂದ್ರ, ದೇವತೆಗಳು ಕ್ಷೀರ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥನ ಮಾಡಿದಾಗ ಹುಟ್ಟಿದನೆಂಬ ಉಲ್ಲೇಖದಲ್ಲಿ ಅವನ ಸ್ಥಾನ ಮಹತ್ವವಿರುವಂತೆ, ಶಿವನು ಅವನನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಅವನ ಸಾತ್ವಿಕತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಸೂರ್ಯನ ಬಗ್ಗೆ (ವೇದಗಳಲ್ಲಿ) ದೊರಕುವಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿಗಳು ಚಂದ್ರನ ಬಗ್ಗೆ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಜಗತ್ತಿನ ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುವಷ್ಟು, ಅನಿವಾರ್ಯವಾದಷ್ಟು ಚಂದ್ರ ಮುಖ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಜನಪದರು ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಂಕೇತವಾಗಿಯೇ ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲೂ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೆಣ್ಣಿನ ವರ್ಣನೆಗೆ ಸಮೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಚಂದ್ರನ ಶೀತಲ ಬೆಳಕು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಮನಸ್ಸಿನ ಕೋಮಲತೆಗಳಿರುವ ಸಾದೃಶ್ಯವಿರಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯ ಸಮೂಹ ಅಥವಾ ಜನಪದ ಸಮೂಹ ತನ್ನ ಅನುಭವ ಆಲೋಚನೆಯ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನಲ್ಲೇ ಜಗತ್ತಿನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ಕೂಡ ಆ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿವೆ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಹೆಂಗಸರೇ ಆಗಿರುವುದು ಕುತೂಹಲದ ಸಂಗತಿಯೇ. ಚಂದ್ರ ಹೆಚ್ಚು ಮುದ ತರುವಂಥವನು, ಸಮಸ್ತ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಅರಳುವುದೂ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲೇ, ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲೇ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಅಲ್ಲಗಳೆವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಕಪ್ಪು ಕಲೆಗಳು ಜನಪದರಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯ ಬೊಟ್ಟಾಗಿಯೋ, ಜಿಂಕೆಯ ಚಂಚಲತೆಯಾಗಿಯೋ, ಮೊಲದ ಮೃದುತ್ವವಾಗಿಯೋ ಕಂಡದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ. ಚಂದ್ರನ ಬಗೆಗಿರುವ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನೂಹ್ಯ ಲೋಕದ ಬಗ್ಗೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿರುವ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ಧೋರಣೆಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವುದೇ ಅಧಿಕ. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ದೆವ್ವ ಭೂತಗಳ ಸಂಚಾರವಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಂತೆಯೇ ಬೆಳ್ದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹಿನಿಯು ಒಡಾಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪಿತೃ ಪಕ್ಷ ಹಬ್ಬ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲೇ ನಡೆಯುವುದು ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಕತ್ತಲೆಯೇ ಭೀಮನ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗಂಡನ ಆಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಪತಿಗಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯ ಹಿಂದೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಮನೋಧರ್ಮವಿದೆ. ತುಂಬು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮಕ್ಕಳು ಸಮಾಜದ ಗಣ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಇಲ್ಲವೆ ಮಹಾಕಳ್ಳರಾಗುವರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇಂದಿಗೂ ಜನಜನಿತವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಎಳ್ಳಮವಾಸ್ಯೆಯ ಪರಶುರಾಮನ ಹಬ್ಬಾಗಲಿ, ಕಾರ್ತೀಕ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಪಂಚಲಿಂಗದರ್ಶನ, ಬಲೀಂದ್ರ ಪೂಜೆಯಾಗಲಿ ಎಲ್ಲವು ಈ ಬಗೆಯೇ ನಂಬಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವಂಥವಾಗಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಆಷಾಢ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅತ್ತೆ ಅಳಿಯಂದಿರು ಒಂದೇ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಒಡಾಡಬಾರದೆಂಬ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಘಟಿಸಬಹುದಾದ ಅನಾಹುತದ ಬಗೆಗೆ ಇರುವ ಮುನ್ನೆಚ್ಚರಿಕೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಗೌರಿ-ಗಣೇಶ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಚೌತಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಪವಾದ ತಪ್ಪದು ಎಂಬ ಪುರಾಣ ನಂಬಿಕೆ ಇಂದಿಗೂ ಬಹುಪಾಲು ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದರೆ, ಯುಗಾದಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಇರುವಿಕೆಯಿಂದ ಆ ವರ್ಷದ ಮಳೆ ಬೆಳೆಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಪದ್ಧತಿಯು ಇಂದಿಗೂ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. ಮುಸ್ಲಿಂ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಂತೂ ಮೂರು ಧರ್ಮ ಸಂಕೇತಗಳಲ್ಲಿ (ಹಸಿರು. ನಕ್ಷತ್ರ) ಚಂದ್ರನೂ ಒಬ್ಬನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ದರ್ಶನವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಹಬ್ಬ ನಡೆಯುವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವ ಪಡೆದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರನ್ನು ರಾಹುಕೇತುಗಳೆಂಬ ರಕ್ಕಸರು ಆಗಾಗ ನುಂಗುವುದರಿಂದ ಗ್ರಹಣ ಘಟಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿಂದೆ ದೊಡ್ಡ ಪುರಾಣಪ್ರಪಂಚವೇ ಇದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷ ತೊಟ್ಟು ಅಮೃತ ಕುಡಿಯಲೆತ್ನಿಸಿದ ರಕ್ಕಸನ ಕತ್ತನ್ನು, ವಿಷ್ಣು ಕತ್ತರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಅವನು ಅಮೃತ ಕುಡಿದು ಅಮರತ್ವ ಪಡೆದಿದ್ದರಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದ ರುಂಡ ಮುಂಡಗಳು ರಾಹು ಕೇತುಗಳಾದುವೆಂದು, ರಕ್ಕಸನ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಬಯಲುಗೊಳಿಸಿದ ಸ್ವರ್ಗದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಾದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ದ್ವೇಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಆ ರಾಹು ಕೇತುಗಳು ನುಂಗುತ್ತವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಪರಂಪರೆಯ ಕಥೆ ಅವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿದ್ದರೂ, ಗ್ರಹಣಗಳ ಮೇಲೆ ಜನಪದರಿಗಿದ್ದ ಬಹುಮಟ್ಟಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳು ನಿಷಿದ್ಧ ರೀತಿಯವೇ ಆಗಿರುವುದಂತು ಸತ್ಯ. ಗ್ರಹಣ ಮತ್ತು ಭೂಕಂಪಗಳು ಅಮಂಗಲಕರ, ವಿನಾಶಸೂಚಕ ಎಂಬ ಪರಿಭಾವನೆ ಜನಜನಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಎಲ್ಲಡೆ ಕಾಣಬಹುದು. ಗ್ರಹಣವನ್ನು ಜನಪದರು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದರ ಫಲಗಳಿವು. ಸೂರ್ಯನೆದುರು ಅವನ ಮಗ ಶನಿ ನಿಲ್ಲುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ತಾಪದ ಚಿತ್ರವಿರುವಂತೆ, ಶನಿಯ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಶನಿಯ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಇದು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಗ್ರಹಣ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಭಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿರುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಪದರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದೈವ ಸಂಬಂಧ ಆಚರಣೆಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹರಕೆ ಹೊರುವುದು, ಸಿಡಿಯಾಡಿಸುವುದು, ಪವಿತ್ರ ಜಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದು, ಮುಡುಪು ಕಟ್ಟುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಆಚರಣೆಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಬಸಿರು ಹೆಂಗಸು ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಗರ್ಭಪಾತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವೆ ಮಗು ಸಾಯುತ್ತದೆ ಅಥವಾ ಅಂಗವಿಕಲನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ, ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ, ಗ್ರಹಣ ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಸೂತಕ ತೆಗೆದು, ಮಡಿಯುಟ್ಟು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಿ ಊಟಮಾಡಬೇಕು, ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬೋರಲಾಗಿಡಬೇಕು, ಬರಿಗಣ್ಣಿಂದ ಗ್ರಹಣವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಂಧರಾಗುವರು. ಗ್ರಹಣದ ದಿನ ಸತ್ತ ನಕ್ಷತ್ರ ವಾರ ತಿಥಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಮನೆಯನ್ನು ತೊರೆಯಬೇಕು, ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಜೀವಿ ಪಾಪಕರ್ಮಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ, ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದವಸ ಧಾನ್ಯಗಳ ಮಡಕೆಗಳಿಗೆ ದರ್ಭೆ ಅಥವಾ ತುಳಸಿ ಎಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಡಬೇಕು. ಇತ್ಯಾದಿ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಕ್ಕು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನರ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಂತು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ.
ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನಷ್ಟೇ ಪ್ರಬಲ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರುವುದು ಮಳೆ. ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳ ಜೀವಪೋಷಕವಾದ ಮಳೆಯ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಕಲ್ಪನಾತ್ಮಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಜನಪದರು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಮತ್ತು ನೀರಿನ ವಸತಿ ಹೆಚ್ಚಿರುತ್ತದೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅರಳಿರುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಬದುಕು ಸರ್ವ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀಮಂತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತ ಮಳೆಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಬಗೆಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಆರಾಧನೆಗಳು ಮಳೆಯ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯ ಅಧಿಪತಿ ದೇವೇಂದ್ರ ಗುಡುಗು ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚುಗಳು ಅವನ ಆಯುಧಗಳು. ಭಾರತದಂಥ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಯೇ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರವಾದ್ದರಿಂದ ಮಳೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜನೀಯ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕಾಳಜಿಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಜನಪದರು ವಹಿಸಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಳೆ, ಮಳೆರಾಯ ನೆನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ವಿದ್ಯಾಮಾನಮಾತ್ರವಾಗಿರದೆ, ಬಂಧುವಾಗಿದ್ದಾನೆ; ರಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮಳೆ ಹನಿಗಳು ನೀರಿನ ಹನಿಗಳಾಗದೆ ಮುತ್ತುಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ; ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡರೆ, ಯುಗಾದಿಯ ನಂತರ ಬರುವ ಹಬ್ಬಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೆಲ ಮತ್ತು ಜಲದ ಪೂಜೆಯೇ ಆಗಿವೆ. ರೈತರಿಗೆ ದೇವರಿಗಿಂತಲೂ ನೆಲ ಮತ್ತು ಜಲ ಅತಿಮುಖ್ಯವಾದುದು. ರೈತ ನೇಗಿಲು ಕಟ್ಟಿ ಊಳುತ್ತ ಮಣ್ಣನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸುತ್ತ ಬರುವಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಳೆ ಬಿದ್ದು, ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಪೈರು ನೆಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಗೌರಿ ಮತ್ತು ಗಣೇಶನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನೆಲ ಮತ್ತು ಜಲದ ಪೂಜೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಹೊಳೆಕೆರೆಯ ಪೂಜೆ ಗೌರಿ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಾಯವಿರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಫಲಗಳಿಂದಲೇ ಅರ್ಚಿಸಿ, ಕೆರೆಗೆ ಬಿಡುವ ಪದ್ಧತಿಯೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರೂಪಾಂತರಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಮಳೆಗಾಲದ ಆರಂಭವನ್ನು ರೈತರು ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈಶಾನ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿದರೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮೋಡವಿದ್ದರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದು ಖಚಿತ ಎಂದು ರೈತರ ನಂಬಿಕೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು ದೇವಮೂಲೆಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ರೈತರು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವುದೇ ಅಲ್ಲಿಂದ. ಮೋಡವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇತರ ಸೂಚನೆಗಳಿಂದ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಬಿಸಿಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೂ ಮಳೆಯ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾತ್ರಿ ಇಬ್ಬನ್ನಿ ಬಿದ್ದರೆ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮೋಡದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬದಲಾಗುವ ಆಕಾಶದ ಬಣ್ಣವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಮಳೆಯ ಆಗಮನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚಂದ್ರನ ಸುತ್ತ ಮಂಡಲ ಬಂದರೆ, ಮಳೆಗೆ ಮುನ್ನ ಗುಡುಗು ಬಂದರೆ, ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಖಾತ್ರಿ ರೈತರಿಗೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರೈತರು ಮಳೆಯ ವಿಷಯಕವಾಗಿ ನಂಬುವ ಭಾವನೆಗಳು, ತಳೆಯುವ ಧೋರಣೆಗಳು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ವಾಸ್ತವ ಅನುಭವಗಳೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿಯೂ ಸರಿಯಾಗಿರುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಜೀವನಾಧಾರವಾದ ಇಂಥ ಮಳೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕಾರಕ ಆಚರಣೆ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಜನಪದರ ಇಂಥ ನಿಲುವಿನಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆ ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗಳ ನಂಟು ಅತ್ಯಂತ ತೆಳುವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಳೆಗಾಗಿ ಮಳೆಯ ಮೂಲವಾದ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಕರೆತರಲು ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಕಂಬಳಿ ಬೀಸುವ, ಊರಿನವರೆಲ್ಲ ತಮಟೆ, ಕಹಳೆ ಊದುವ, ಮಳೆರಾಯನ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಕಪ್ಪೆ, ಕತ್ತೆ, ಹಾವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ, ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ಬುಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು, ನೀರು ಸುರಿದು ಮನೆ ಮನೆಗೂ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೆರಳುವ, ಮಣ್ಣಲ್ಲಿ ಮಳೆರಾಯನ ಮೂರ್ತಿ ಮಾಡಿ ತಲೆ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ನಗ್ನ ಬಾಲಕರು ಹಾಡುತ್ತ ಸಾಗುವ ಮುಂತಾದ ಆಚರಣೆಗಳು ಇವೆ.
ಕೆಲವಡೆ ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ ರೈತರು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲಿನ ದೇವತೆಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಬೆಳಗಾದಾಗ ಊರು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟ ಮತ್ತು ಮಳೆಗಿರುವ ಸಂಬಂಧ ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳು ಚಲಿಸುವ ಮೋಡವನ್ನು ತಡಗಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದ ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆ ಪ್ರಪಂಚದೆಲ್ಲಡೆ ಕಂಡು ಬರುವುದು ಕುತೂಹಲಕರ ಮಳೆ ಬಾರದೆ ಇರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಂತು ಅವರ ನಂಬಿಕೆಗಳು ವಿಚಿತ್ರ ರೂಪದ ಆಚರಣೆಗಳಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಕಪ್ಪೆ ವಟಗುಟ್ಟುವಿಕೆ ಮಳೆಯ ಆಗಮನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದರಿಂದ ಮಳೆರಾಯನ ಸಂಕೇತವೆಂದು ಅದನ್ನು ಜನಪದರು ಗ್ರಹಿಸಿ, ಮಳೆ ಬಾರದಿದ್ದಾಗ ಅದನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವ, ಬಿಸಿನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸುವ, ಮಣ್ಣ ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಮಾಡಿ ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಒಣಹಾಕುವ, ದೇವರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಿಡಿ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸುವ, ಹನುಮಂತರಾಯನಿಗೆ ಕಾರ ಬಳಿವ ಮುಂತಾದ ಆಚರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಮಳೆ ಬರಿಸುವ ಸನ್ನಾಹ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ರೊಚ್ಚಿಗೆದ್ದು ಮಳೆರಾಯ ಮಳೆ ಸುರಿಸಲಿ ಎಂಬುದುವರ ನಂಬಿಕೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಜನಪದರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಮಳೆರಾಯ ಸುಖದುಃಖಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಬಲ್ಲ ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಒಲಿದರೆ ಮಳೆ ಸುರಿಸಬಲ್ಲ ಮುನಿದರೆ ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಕಸಿಯಬಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಳೆಯ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಅಂಥ ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು ಕಡಿಮೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಮಳೆಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಗುಣ ಸ್ವರೂಪಗಳು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ಒಂದೇ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದಿಂದ ಬೆಳೆದು ಬಂದಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. “ಅತ್ತದ ಮಳೆ ಹುಯ್ದರೆ ಹೆತ್ತ ತಾಯಿ ಹಿಟ್ಟು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂಬುದಾಗಲಿ, “ಭರಣಿ ಹುಯ್ದರೆ ಧರಣಿಗೆ ಭಾಗ್ಯ” ಎಂಬುದಾಗಲಿ, ‘ಈಚಲು ಹುಳು ಭೂಮೀಲಿ ಬಿದ್ದರೆ ಮಳೆ’ ಎಂಬುದಾಗಲಿ “ಆರಿದ್ರೆ ಇಲ್ಲಿದ್ರೆ ದರಿದ್ರ ಖಂಡಿತ” ಮಗೆ ಮಳೆ ಹುಯ್ದರೆ ಮಗೆ ಗಾತ್ರ ತೆನೆ” ಎಂಬ ಅನುಭವನದ ಮಾತುಗಳಾಗಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾವಣೆಯಾದರೂ ಮೂಲ ಸ್ವರೂಪದ ಉದ್ದೇಶಿತ ಕೇಂದ್ರ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಮುನಿದ ಮಳೆರಾಯನ ಬಗ್ಗೆ ಸಿಟ್ಟೇಳುವ ಜನಪದರು ಅದರ ಅತಂತ್ರ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಸೂಳೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಲೋಕವನ್ನು ಮರೆತಿದ್ದಾನೆಂದು ನಂಬಿ ಹಂಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಮಳೆ ಹುಯ್ದಾಗ ಸಂತೋಷ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂಭ್ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಹಾಸ್ಯಾಸಿ ಮಳೆ ಬಂದು ಬೀಸ್ಬೀಸಿ ಕೆರೆತುಂಬಿ ಬಾಸಿಂಗದಂಥ ತೆನೆ ಬಂತು” ಎಂಬ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಪವಿತ್ರ ಬಂಧನ-ಬಂಧುತ್ವಕ್ಕೆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆಯಾಗುವ ಬಾಸಿಂಗದ ಪಾವಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಳೆಯೇ ಕಾರಣವೆಂಬ ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಪೂಜ್ಯತೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ.
ಇನ್ನು ಮಳೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುಡುಗು ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚು ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಇತ್ಯಾದಿ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ವರ್ಣರಂಜಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗದವರು ಮಳೆ ಮತ್ತು ಗುಡುಗಿಗು ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಿದರೆ, ಚಂಡಮಾರುತ ಮತ್ತು ಗುಡುಗಿಗು ಸ್ಪರ್ಧೆ ನಡೆದು ಮಳೆ ಮತ್ತು ಗಾಳಿಯೇ ನಿಂತ ಬಗ್ಗೆ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಪೆರುವಿಯನ್ನರ ಪಾಲಿಗೆ ಗುಡುಗು ಆಕಾಶ ದೇವತೆಯಾದರೆ ಆಫ್ರಿಕ್‌ನ್ನರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಲು ಹಕ್ಕಿಯ ರೆಕ್ಕೆಯ ಬಡಿತವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗುಡುಗು ಅರ್ಜುನ ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣದ ಸದ್ದು; ದೇವರು ಹೋಗುವಾಗ ನೀರು ಗಾಡಿ ಮಾಡಿದ ಶಬ್ದ; ದೇವರು ಮೋಡದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ರಥ ನಡೆಸುವಾಗ ಆದ ಶಬ್ದ; ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ರಥದ ಗಾಲಿಯ ಸದ್ದೆಂದು; ನಮ್ಮ ಜನಪದರ ಭಾವನೆ. ಕೆಲವಡೆ ಗುಡುಗು ಬಂದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದ್ದರೆ, ಕೆಲವಡೆ ಬರುವ ಮಳೆಯನ್ನು ಗಾಳಿಯಂತೆ ಹೊತ್ತೊಯ್ಯುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಆದರೆ ಒಂದಂತು ನಿಜ, ಗುಡುಗಿನಿಂದ ಕಾವಿನ ಮೊಟ್ಟೆಗಳು ಕೆಡುತ್ತವೆ, ಮರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅನುಭವವೇದ್ಯ.
ಹಾಗೆಯೇ ಸಿಡಿಲು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೋಪದ ದೇವರು ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷಾರೂಪವಾಗಿದೆ. ಸಿಡಿಲು ಶಾಪ ಮತ್ತು ವರದ ಪ್ರತೀಕವೂ ಹೌದು. ಏಕೆಂದರೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯುವುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಯುವುದು ಶಾಪವಾದರೆ, ಆಜೀವಕ್ಕೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಭಾಗ್ಯ ಲಭಿಸುವುದು ವರ. ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದು ಉಳಿದರೆ ಅಂಥವರು ಧನಿಕರಾಗುತ್ತರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದ ಜಾಗವನ್ನು ಪವಿತ್ರವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಸಿಡಿಲು ಚೊಚ್ಚಲು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹೊಡೆಯುವುದು, ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಹೊರಗೆ ಕಳುಹಿಸಬಾರದು, ಮಳೆ ಬರುವಾಗ ಬಯಲ ಒಂಟಿ ಮರದಡಿ ನಿಲ್ಲಬಾರದು. ಮನೆ ಮುಂತೆ ಹಿತ್ತಾಳೆ ಅಥವಾ ಕಬ್ಬಿಣದ ಚೂರನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹಿಂದೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯವಿದೆ, ಅನುಭವ ಸತ್ಯವಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಿಡಿಲು ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿಯ ಪ್ರವಾಹ. ವಿದ್ಯುತ್ ಹರಿವ ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅದು ವೇಗವಾಗಿ ಬಡಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕರೆಂಟನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಲೋಕದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಿಡಿಲನ್ನು ತಡೆವ ಸಾಧನವಾಗಿ ಜನಪದರು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಿಡಿಲಂತೆ ಮಿಂಚನ್ನು ದೈವತ್ವದ ಸಂಕೇತವಾಗಿಯೇ ಜನಪದರು ಗ್ರಹಸಿದ್ದಾರೆ. ದೇವರ ಅಗ್ನಿ ಆಯುಧವಾಗಿ ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚುಗಳು ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಅವರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ಮಿಂಚಿದರೆ ಇಪ್ಪತ್ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಕೆಲವೆಡೆ ಇದ್ದರೆ, ಕೆಲವೆಡೆ ಮಿಂಚನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವು ಮಾಟಗಾತಿಯರು, ದುಷ್ಟ ಪಿಶಾಚಿಗಳು, ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ಜಾಟಿಯೇಟಾಗಿಯೂ ಮಿಂಚನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುವ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಇರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಯ, ವೇಗದ ಸಾದೃಶ್ಯವಾಗಿ ಮಿಂಚನ್ನು ಸಮೋಕರಿಸುವ ಜನಪದರ ಜಾಣ್ಮೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು.
ಆಕಾಶಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನಮೋಹಕವಾದುದು ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು. ಇದನ್ನು ಇಂದ್ರಚಾಪ, ಸುರಚಾಪ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದೂ ಉಂಟು. ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿಮಾನುಷ ವಸ್ತುವಿದು. ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಭುವಿಬಾನನ್ನು ಬೆಸೆವ ಸೇತುವೆ, ಇಂದ್ರನ ಉಯ್ಯಾಲೆ, ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣ ಎಂಬೆಲ್ಲ ಪುರಾಣ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲವು ಭೋಗವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವಂಥವೇ ಆಗಿದೆ. ಸಪ್ತವರ್ಣವನ್ನುಳ್ಳ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಕೊನೆಗೆ ಬಿಳಿಯ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಏಕತೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಅತ್ಯಾಕರ್ಷಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶೃಂಗಾರವು ಅಷ್ಟೇ ಮನುಷ್ಯರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ರಂಗು ರಂಗಿನ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನೇ ಹೆಣೆದು ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರೇಮ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮಿಲನದಲ್ಲಿ ಏಕತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಏಕತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಆಕಾಶದಷ್ಟೇ ಹೆಣಗಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಜನಪದರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಮೇಲಿನ ನಂಬಿಕೆ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ಹಾದಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು ಮೂಡುವ ದಿಕ್ಕನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಯಾಣದ ಪ್ರತಿಕೂಲ ಅನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನು ಮಳೆಯ ಮುನ್ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಜನಪದರು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಅವರ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಅದೃಷ್ಟ ಇಲ್ಲವೆ ಅನಿಷ್ಟದ ಸಂಕೇತವಾಗಿರುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಔದಾರ್ಯ ಕೋಮಲ ನಿಲವನ್ನದು ಸೂಚಿಸುವಂತಿದೆ.
ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಗ್ರಹ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಜನಪದರ ಪಾಲಿಗೆ ಅವರೆಡೂ ಬೇರೆಯಲ್ಲ, ಚುಕ್ಕೆಗಳೇ, ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಅವರೆಡನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಶುಕ್ರ ಗ್ರಹಗಳು ಜನರಿಗೆ ಪರಿಚಿತವಾದುವು. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರು ದೈವಸಮಾನವಾಗಿದ್ದರೆ ಶುಕ್ರ ಬೆಳ್ಳಿಚುಕ್ಕೆಯಾಗಿ, ಕಪಿಲೆಚುಕ್ಕೆಯಾಗಿ ಬೆಳಗಾಗುವುದರ ಸೂಚಕವಾಗಿ ಪರಿಚಿತನು. ಉಳಿದ ಗ್ರಹಗಳು ಚಲನಾಗತಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಂಗಳಕರವೂ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಮಂಗಳಕಾರಕವಾಗಿಯೇ ಜನಪದರು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹಾಗಲ್ಲ. ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳ ಆಧಾರದಂತೆ ಇವೆಲ್ಲ ದಕ್ಷನ ಮಕ್ಕಳು, ಚಂದ್ರನ ಮಡದಿಯರು. ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಜೀವಿಯ ಹಣೆಬರಹವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವಂಥವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾ: ಮೂಲಾ ನಕ್ಷತ್ರ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಕಂಡಿರುವ ಜನಪದರ ಈ ಸ್ತ್ರೀಪರ ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿತತ್ವದ ಚೈತನ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತವಡಗಿದೆ. ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಇಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಿನುಗುವ ಎಲ್ಲಾ ಚುಕ್ಕೆಗಳು ನಕ್ಷತರಗಳೇ ಜನಪದರಿಗೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಪುಣ್ಯ ಚೇತನಗಳು. ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಆತ್ಮಗಳು. ಹಿರಿಯರ ಈ ಆತ್ಮಗಳು ಮೇಲೆ ಮಿನುಗುತ್ತ ತಮ್ಮ ಪೀಳಿಗೆಯನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿಯದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷ ಪೂಜ್ಯತೆ. ಆರುಂಧತಿ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು, ವಧುವರರಿಗೆ ತೋರಿಸುವ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿಂದೆ ದಾಂಪತ್ಯ ಬದುಕಿನ ಸಾಮರಸ್ಯ ಮತ್ತು ಪಾವಿತ್ರ್ಯತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಧ್ರುವ ನಕ್ಷತ್ರ ಸ್ಥಿರತೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಏರಬಹುದಾದ ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಮುಂಡಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಜ್ಯೋತಿಷಷ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ನೋಟವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಸ್ವಪ್ನ ಫಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಸಾಕು, ಜನಪದರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಎಂಥೆಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆಂದು ನಮಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ: ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮಿನುಗಿದಂತೆ ಕನಸು ಕಂಡರೆ ಸುಖಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಉದುರಿದಂತೆ ಕಂಡರೆ ಸರ್ವನಾಶ, ಉಲ್ಕಾಪಾತವಾದಂತೆ ಕಂಡರೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಹಾಹಾನಿ, ಮನೆಯ ಮೇಲೆ ನಕ್ಷತ್ರ ಬಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡಂತೆ ರೋಗ ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಗೃಹನಾಶ ಇತ್ಯಾದಿ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ನಕ್ಷತ್ರದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವಿಕೆಯನ್ನಿಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇವನ್ನು ಜನಪದರು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಂಬುತ್ತಾರೆಂದರೆ ಜೀವ-ಜೀವನ ಭಯ ಹುಟ್ಟುವಷ್ಟು, ಬದುಕ ಭರವಸೆಯನ್ನು ತಾಳುವಷ್ಟು.
ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಆಕಾಶ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಎಷ್ಟೇ ಅವೈಜ್ಞಾನಿಕವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತ ಸೃಷ್ಟಿ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತಾ ಹೊರಟಷ್ಟು ನಿಗೂಢತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯನ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವುದಂತು ಇಂದಿಗೂ ಸತ್ಯ. ಹಾಗೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಆಕಾಶ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಊಹೆಯ ಕಲ್ಪನೆಯ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವವೇ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ಅನುಭವದ ನೆಲಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವಂಥವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ.
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ದೇವರು
ದೇವರು ಆರಾಧನೆಯ ವಸ್ತುವಲ್ಲ, ಅಧ್ಯಯನದ ವಸ್ತುವೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ಭಾರತದ ವಿದ್ವತ್ ಲೋಕದ ಕ್ರಾಂತಿ ಎಂದೆ ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದೇವರುಗಳ ಅಧ್ಯಯನವೆಂದರೆ ಜನಾಂಗಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನದ ಮುಖ್ಯ ಭಾಗವೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ ನನ್ನಂಥ ನಾಸ್ತಿಕರೂ ದೇವರುಗಳಿಗೆ ಗಂಟುಬೀಳುವುದು ಸಹಜವಿದೆ. ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆ ಸಂಶೋಧನೆ, ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಗತಿಗೆ, ಆರಾಧಕ ಮನೋಭಾವ ತೀವ್ರವಾದ ಅಡ್ಡಿಯುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಹಲವಾರು ಜಾತಿ ಮತ, ಪಂಥ, ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಭಾರತದ ವಿದ್ವಾಂಸರಂತೂ ಧರ್ಮಾತೀತ, ಜಾತ್ಯತೀತ. ಅಂದರೆ ನಾಸ್ತಿಕ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಬೇಕಾದುದು ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಜಾತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಸಿಡಿದು ಹೊರಗೆ ನಿಂತಾಗ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ನಿಜವಾದ ಸಾಧನೆ, ಕೊರತೆ, ಸಾಧ್ಯತೆ, ಘನತೆ, ವಿಕೃತತೆಗಳ ದರ್ಶನವಾಗಬಲ್ಲದು.
ಭಾರತೀಯ ದೈವೀಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ೧. ಆಧ್ಯಾತ್ಮವಾದಿ ದೇವರು ೨. ಭೌತವಾದಿ ದೇವರು ಎಂದು ಎರಡು ಪ್ರಮುಖ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಪಿತೃಪ್ರಧಾನ ಪಶುಪಾಲಕ ಆರ್ಯ ವೈದಿಕರ ಋಗ್ವೇದದ ಕಾಲದ (ಕ್ರಿ. ಶ. ಪೂ. ೧೫೦೦) ನಂತರದಲ್ಲಿ. ಶೋಷಕವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಅಸ್ತ್ರವಾದದ್ದು ಆಧ್ಯಾತ್ಮವಾದಿ ದೇವರು. ದೇವರು ಎಂಬ ಪದವೇ ಇಲ್ಲದ; ಶೋಷಕ ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪದೇ ಇದ್ದ ದ್ರಾವಿಡ ಕುಲಗಳನ್ನು ಭೌತವಾದಿ ದೇವರು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮವಾದಿ  ದೇವರುಗಳ ಸುತ್ತ ಹೆಣೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪುರಾಣ ಪ್ರಪಂಚ ಬಹುದೊಡ್ಡದು; ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆ ಕಂದಾಚಾರಗಳ ಪರಿವಲಯವೂ ತುಂಬ ವಿಸ್ತಾರವಾದುದು. ಲಿಖಿತ ಪರಂಪರೆಯಿಂದಾಗಿ ಇದರ ಆಳ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತದಿ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ತನ್ನ ಶಿಖರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇದರ ವಕ್ತಾರರಾದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಭೌತಿಕ ದೇವರು ಆಚರಣಾತ್ಮಕವಾದ ನಂಬಿಕೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲೆ ಸ್ಥಿರಗೊಂಡು, ಮೌಖಿಕ ವಾಙ್ಮಯದಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿತವಾಯಿತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯ ಪ್ರಮಾಣ ಕಡಿಮೆ ಇತ್ತು. ಮೋಸದ ಮಿತಿಯೂ ಅಲ್ಪವಿತ್ತು. ಇದು ಅದಿಮ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವ ಸ್ವಭಾವ ಹೊಂದಿತ್ತು. ಆಧ್ಯಾತ್ಮವಾದಿ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರು, ವರ್ಗ ವರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮೇಲಿದ್ದವರು. ಅಂದರೆ ಶೋಷಕ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಏರಿದ ಜನಾಂಗಗಳು. ಇವರಿಗೆ ಆಳುವ ವರ್ಗಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬೆಂಬಲವಿತ್ತು. ಭೌತವಾದಿ ದೇವರುಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವರು ದೇವರುಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವರು ಈ ದೇಶದ ದುಡಿಯುವ ಜನವರ್ಗ ಮತ್ತು ಬುಡಕಟ್ಟು ಕುಲಗಳು.
ಅಂದರೆ ಶೋಷಕ ವರ್ಗವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ದ್ರಾವಿಡ ಪರಂಪರೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ದೇವರು ಕಲ್ಪನೆಯ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆ. ದ್ರಾವಿಡ ಕುಲಗಳಿಂದ ಶೋಷಕ ವರ್ಗವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೋದ ಜನ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಹೊರತು ಪಡಿಸಿ ಉಳಿದ ಬಹುಪಾಲು ಜನ ಕುಲಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆ ಜನಪರವಾಗಿಯೆ ಇದೆ: ಜಾತಿ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದೆ; ಕುಲಪರವಾಗಿದೆ. ‘ಜಾತಿ ವಿರೋಧಿತ್ವ’ ‘ಕುಲಪರತ್ವ’, ಭಾರತೀಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂತನೆಯ ಪರ್ಯಾಯ ಮಾದರಿಗಳಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ಇಂದು ದಕ್ಷಿಣದ ದ್ರಾವಿಡರ ಅನನ್ಯ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ.
ದ್ರಾವಿಡ ಕುಲಗಳಿಂದ ವರ್ಗೀಯವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೋದವರು ವೈದಿಕ ಪಂಥಗಳಿಗೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಜೈನ, ಬೌದ್ಧಾದಿ ಅವೈದಿಕ ಪಂಥಗಳಿಗೆ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದರು. ದ್ರಾವಿಡ ಕುಲಗಳ ಜಾತಿ ವಿರೋಧಿ ಗುಣವು ಆರ್ಯ ವೈದಿಕರ ಶೋಷಕ ವರ್ಣ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಬಲವಾದ ಪೆಟ್ಟಾಗಿತ್ತು. ಮತಾಂತರವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಆ ವೈದಿಕ ಧರ್ಮಗಳು ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಹುಟ್ಟಿನ ಪ್ರಥಮದಲ್ಲಿ ಜಾತಿಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದ ಉದಾರ ಗುಣವನ್ನೇ ಮೆರೆದವು. ಆದರೆ ಧರ್ಮದ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಅವೂ ಕೂಡ ಶೋಷಕ ವರ್ಣ (ವರ್ಗ) ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಬಲಿಯಾದವು. ಅಂದರೆ ಜನ ವಿರೋಧಿಯಾದವು.
ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಅಸಂಖ್ಯ ಜಾತಿ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ೧. ಮೂಲ ನೆಲಸುಗಾರ ಕೃಷಿಕರು; ಮತ್ತು ೨. ವಲಸೆಗಾರ ಪಶುಪಾಲಕರು ಎಂಬ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಈ ಎರಡೂ ಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಜನಕುಲಗಳು ಮಾನವನ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಘಟ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಕಾಲದಿಂದ ಉಳಿದು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿವೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಅನೇಕ ಜಾತಿಗಳು ಬುಡಕಟ್ಟು ಕಾಲದಿಂದ ಉಳಿದು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿವೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಅನೇಕ ಜಾತಿಗಳು ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮಾಜದ ಅವಶೇಷಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಕೆಳಜಾತಿಗಳನ್ನು ಜಾತಿ ಎನ್ನಬೇಕೋ ಬುಡಕಟ್ಟು ಎನ್ನಬೇಕೋ ಎಂಬ ಗೊಂದಲ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ ಮತ್ತು ಸಮನ್ವಯದ ಎರಡೂ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವ ಈ ಜನಾಂಗಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡ ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹುಟ್ಟಿತು. ಈ ಬುಡಕಟ್ಟು ಕುಲಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ವರ್ಣ ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಂದವರು ಉತ್ತರದ ಆರ್ಯ ವೈದಿಕರು. ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ತನ್ನ ಆಂತರಿಕ ಸಹಜ ನಿಯಮಗಳಿಂದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಾಹ್ಯ ಒತ್ತಡಗಳಿಂದ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ಯಜಮಾನಿಕೆಯನ್ನು ತಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ದೇಸೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ದೇವರುಗಳ ನಂಬಿಕೆಯ ಕುರಿತ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಿದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಸಮಾನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಿಂದಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಒತ್ತಡಗಳ ಮಧ್ಯೆಯೂ ಉಳಿದುಬಂದಿವೆ.
ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವರುಗಳಲ್ಲ, ಟೊಟೆರಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಆರಾಧನೆ, ಬೇಡಿಕೆಗಳಲ್ಲ, ಮಾಟ ಮಂತ್ರ ಆಜ್ಞೆ ಒತ್ತಾಯಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಕುಲವೊಂದರ ಜನಸಮುದಾಯವೇ ಸರ್ವಶಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ದೇವರಲ್ಲ, ಎಂದು ಗ್ರೀಕ ಸಮಾಜವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಥಾವಲ್ಸನ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. (ಲೋಕಾಯತ್) (೧೪೦) ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಇದೇ ರೂಪಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರದಿದ್ದರೂ ಇದರ ಬಹುಪಾಲು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಜನಪದ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ, ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಕುಲಘಟಕಗಳು ಬುಡಕಟ್ಟು ಅವಶೇಷಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಗಟ್ಟಿಯಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಡೆ ಟೊಟೆಮಿಕ್ ಲಕ್ಷಣ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ. ಅಸಮಾನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಿಂದಾಗಿ ದೇವರು ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಜನಪದರ ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿಗೂ ವೈರುದ್ಯವಿದೆ. ವರ್ಗ ಶೋಷಣೆಗೂ, ದೇವರ ಹುಟ್ಟಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಅದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕಾದೇವರು ಎಲ್ಲಿವೆ? ಎಷ್ಟಿವೆ? ಹೇಗೆ ಇವೆ? ಭೂತದ ಬಗೆಗಿನ ಗೊಂದಲವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆ. ಊಳಿಗಮಾನ್ಯ ಕಾಲದ ಗ್ರಾಮಗಳ ಕಲ್ಲೇಶ್ವರಗಳು ವೈಭವದ ಅಂಗ-ರಂಗ ಭೋಗದಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ, ಈಗ ಪೂಜೆ ಇಲ್ಲದೇ ಕೂತಿರುವುದು ಇಂಥ ಇನ್ನೊಂದು ನಿರ್ದಶನ, ಈ ಕುರಿತು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಶೋಧನೆ ಶಿಷ್ಟಬದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಗಿರುವ ಕಡೆ ಗೊಂದಲವೇ ಉಳಿದಿದೆ.
ಜನಪದರಲ್ಲಿ ದೇವರ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆಯ ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುವಾಗ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಆದಿಮ ಬುಡುಕಟ್ಟು ಭೂತಕಾಲವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕಾರ್ಥಿಕ ರಾಜಕೀಯ ಸ್ವರೂಪದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ.
ಮೊದಲು ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳು : ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಮೂಢನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾನಿಕನಂಬಿಕೆ ಎಂಬ ವೈರುದ್ಯಾತ್ಮಕ ದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳಗನ್ನು ಅರಿಯಲು ಯತ್ನಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ತುಂಬ ಸರಳವಾದ ಮತ್ತು ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ದೇವರನ್ನು ನಂಬುವುದು ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯಾದರೆ, ನಂಬದಿರುವುದೇ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಮೂಢ ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಇರುವ, ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಚರ್ಚೆಯ ತುರ್ತು ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಸಮಾಜ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮತ್ತು ಬದಲಾವಣೆಯ ಅಗತ್ಯಗಳಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯ ಚರ್ಚೆಗಳು ಅಡಿಪಾಯಗಳಾಗುತ್ತಿವೆ. ಆಳುವ ವರ್ಗಗಳ ಹಿತವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಸ್ಥಿರೀಕರಿಸಲು, ಮತ್ತು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ನಿಲ್ಲುವ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ ಒಂದು ವಿಧದ್ದಾದರೆ ಶೋಷಿತ ಜನವರ್ಗಗಳ ಹಿತವನ್ನು ಕಾಯುವ ಅವರ ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಸ್ಥೂರ್ತಿಯ ಸೆಲೆಯಾಗುವ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಹೇಳುವ ನಂಬಿಕೆಗಳೇ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧದವು. ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಜಾನಪದ (ಈ ಪದ ಬಳಕೆಯೇ ಅತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿದೆ. ಮಾನವಪದವೆಂಬುದು ಏಕೆ ಸೂಕ್ತವಾದೀತೆಂದು ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದೇನೆ) ನಂಬಿಕೆಗಳು ಎಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಎಡವಾದಿ ಸಂಘಟನೆ ಮತ್ತು ಚಳುವಳಿಗಳ ಇಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಸಹನೆಯಿಂದ ನೋಡುವ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಜನ ಸಮುದಾಯಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆರೆಯನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಬರಿ ಎಡವಾದಿಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಉದಾರವಾದಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಭೂಷ್ಟ್ರಾ ಪಂಡಿತರೂ ಮನಗಾಣುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮೂರೂ ಬಗೆಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳಿಂದ ಜಾನಪದಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ಅವರವರ ಅಪೇಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಆಹಾರ ಸಿಕ್ಕೇ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ವಿಷಯದ ಗೋಜಲು ಎಷ್ಟು ವಿಪರೀತವಾಗಬಲ್ಲದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸೂಚನೆಯಷ್ಟೇ.
ಕನ್ನಡ ದ್ರಾವಿಡ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ದೇವರು ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಕುಲ ಮತ್ತು ಕುಟುಂಬ ಆಚರಣೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ದೇವರು ನಮ್ಮ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ವಿರಾಮದ ಚರ್ಚೆಯ ವಸ್ತು ವಿಷಯವಲ್ಲ. ಇದು ವೈದಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು ಮೇಲ್ಜಾತಿ ಧರ್ಮಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ನೆರೆಯಾಗಿದೆ. ದುಡಿಯುವ ಜನವರ್ಗ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರಾಗಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಎರಡನೇ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶವೆಂದರೆ ಕಾಲ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬದಲುತ್ತ ಬಂದ ಜನರ ಭೌತಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ದೇವರು ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳು ಬದಲುತ್ತ ಬಂದಿವೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಚರಿತ್ರೆಯ ಗತಿಶೀಲತೆಯ ಮಧ್ಯೆ ದೇವರ ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯ ಬೇಕಾದರೆ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಜನವರ್ಗಗಳು ತಮ್ಮ ಉತ್ಪಾದನಾ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
‘ಮಾನಪದಶಾಸ್ತ್ರ’ದ ನಿಯಮಗಳ ಆಧಾರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ವಿವಿಧ ಜನಕುಲಗಳ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದಾಗ ಕೆಲವು ಮೂಲಭೂತ ಖಚಿತತೆಗಳಿಗೆ ನಿಲುಕಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಖಚಿತತೆಗಳು ರಾಜಕೀಯ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ಪ್ರಾಚ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಚರಿತ್ರೆ ಮಾನವಕುಲಶಾಸ್ತ್ರ, ಮೊದಲಾದ ಶಿಸ್ತುಗಳ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮಟ್ಟಿನ ನನ್ನ ಶೋಧನೆಯ ಫಲಶ್ರುತಿ ಎಂದರೆ ೧. ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಮೂಲ ನೆಲಸುಗಾರರು ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಳಿದ ಕೃಷಿಕ ಮಾತೃ ಮೂಲೀಯ ಹೊಲೆಯರು ಮಾದಿಗರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ಕೃಷಿ ಜೀವನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಧಾರದಲ್ಲಿ ಮಾತೃ ದೇವತೆಯ ಆರಾಧಕರಾಗಿದ್ದರು. ತಾಂತ್ರಿಕ, ಕೌಲ, ಕಾಪಾಲಿಕಾದಿ ಪಂಥಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕೊಂಡರು. ಕಲೆಗಳು, ಯೋಗ ವೈದ್ಯ ಹಬ್ಬಗಳು ಇವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕೊಡುಗೆಗಳು.
೨. ಹಟ್ಟಿ, ಕೊಪ್ಪ, ಕೊಪ್ಪಲಿ, ರೊಪ್ಪ, ಹಾಡಿಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಲಸೆಗಾರ ಪಶುಪಾಲಕ ಕನ್ನಡ ದ್ರಾವಿಡ ಕುಲಗಳು ಕುರುಬರು, ಬೇಡರು, ಗೊಲ್ಲರು, ಗೌಡರು (ಒಕ್ಕಲಿಗರು) ಮುಂತಾದವರು ಶಿಶ್ನಾರಾಧಕರಾಗಿದ್ದ ಇವರ ದೇವರುಗಳ ಶಿವ, ಮೈಲಾರ, ಭೈರವ, ರಂಗ, ಹನುಮಂತ ಮುಂತಾದವು ಇಂದಿಗೂ ಕುರುಬ ಬೇಡ, ಗೊಲ್ಲ ಈ ಮೂರು ಪಶುಪಾಲಕ ಜನಕುಲಗಳಲ್ಲಿ ಊರು, ಕಾಡು ಎಂಬ ಕುಲಭೇದ ಉಳಿದಿದೆ.
ಊರಗೊಲ್ಲ, ಕಾಡುಗೊಲ್ಲ, ಊರು ಕುರುಬ, ಕಾಡು ಕುರುಬ, ಊರ ಬೇಡ, ಕಾಡುಬೇಡ, (ಮ್ಯಾಸ ನಾಯಕರು) ಎಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟ ಕುಲಭೇದಗಳಿವೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ ಏಕೈಕ ಪಶುಪಾಲಕ ಬುಡುಕಟ್ಟು ನೀಲಗಿರಿಯ ತೋಡರೆಂದು ದೇವಿಪ್ರಸಾದ ಛಟೋಪಾಧ್ಯಾಯ (ಲೋಕಾಯತ ೫೩.೨ ಪುಟ) ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಮ್ಯಾಸನಾಯಕ, ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಂಥ ಕನ್ನಡ ದ್ರಾವಿಡ ಪಶುಪಾಲಕ ಕುಲಗಳೂ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿವೆ. ಇದು ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲ ತೋಡರನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ Rivers ತೋಡರ ದೇವರುಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಕಷ್ಟಬೀಳುತ್ತಾನೆ. ಆಧುನಿಕರ ಕಲ್ಪನೆಯ ದೇವರೇ ಅವರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ‘ತಿಯು’ ಎಂಬ ಅವರ ದೇವರು ಅವರಂತೇ ಮಾನವ ಸ್ವರೂಪಿ ಅವನಿಗೂ ಎಮ್ಮೆಗಳಿವೆ. ಹೈನಿನ ಮನೆಯಿದೆ. ಅಂದರೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮವಾದಿ ದೇವರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ತೋಡರು ಬಂದು ತಲುಪಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಭೌತಿಕ ಜೀವನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮವಾದಿ ದೇವರನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ತೋಡರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳು ದೈನಂದಿನ ಬದುಕಿನ ಬೇಡಿಕೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಅವರಿಗೆ ದನಗಳು, ಹೈನಿನ ಮನೆಗಳೆ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರ ಇಂಥದೇ ಸ್ಥಿತಿ, ಎತ್ತೈಗಳ ಹಟ್ಟಿಯ ವ್ಯಾಸ ನಾಯಕರಲ್ಲಿದೆ. ಪವಿತ್ರ ಎತ್ತೈಗಳೆ ಮ್ಯಾಸರ ದೇವರು, ಎತ್ತೈಗಳ ಹಟ್ಟಿಯ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೇಂದ್ರ (ಇಲ್ಲಿ ‘ಧರ್ಮ’ ಎಂಬ ಪದ ಬಳಕೆಯ ಸರಿಯಲ್ಲ) ಎತ್ತು ಕಾಯುವ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದ ಕಿಲಾರಿಗಳೆ ಪೂಜಾರಿಗಳ ಮತ್ತು ವೈದ್ಯರು. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವರು ಮತ್ತು ಅವರ ಪುರಾಣ ಆಚರಣೆ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಶುಪಾಲಕ ಜೀವನದ ಒಳವಿನ ರಗಳೆ ಇವೆ. ಇಂಥ ಅಸಂಖ್ಯೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ದ್ರಾವಿಡ ನಾಡುಗಳ ಹಲವಾರು ಕುಲಾಚರಣೆಗಳಿಂದ ಆಯ್ದು ಕೊಡಬಹುದು.
ನೆಲಸುಗಾರ ಕೃಷಿಕ ಹೊಲೆಯ ಮಾದಿಗ ಕುಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪಶುಪಾಲಕ ವಲಸೆಗಾರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸಮನ್ವಯ ಗೊಂಡಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ್ದೇ ಕನ್ನಡ ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ನಂದಿ ಸಹಿತ ಶಿವಲಿಂಗ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮತೀಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. ಎತ್ತಯ್ಯ, ಮುತ್ತಯ್ಯಗಳ ಹಟ್ಟಿಯ ಅದ್ಭುತ ಪರಂಪರೆಯಿರುವ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲ, ಕಾಡುಬೇಡರು, ‘ನಂದಿ’ ಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಿದರೆ, ಲಿಂಗದ ಮೇಲ್ಭಾಗ (ಪಿಂಡಿ) ಪಿತೃ ಪ್ರಧಾನ ಪಶುಪಾಲಕ ಕುರುಬ ಒಕ್ಕಲಿಗ (ಗೌಡ) (ಗೊಂಡ) ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಪಾಣಿಪೀಠ ಕೃಷಿಕ ಹೊಲೆ-ಮಾದಿಗ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತವೆ. ಸಮನ್ವಯದ ಕಾಲದ ನಂತರ ಉತ್ತರದ ಆರ್ಯ ವೈದಿಕ ಮತ್ತು ಜೈನ, ಬೌದ್ಧಾದಿ ಆವೈದಿಕರು ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದು ಯಜಮಾನ್ಯನ (ಹೆಜಿಮನಿ) ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು. ಆಗ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮಾಜಗಳು ಕುಸಿಯುತ್ತ ವರ್ಣಾಧಾರದ (ವರ್ಗ) ಅಂದರೆ ಖಾಸಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಆಧಾರದ ರಾಜ್ಯಗಳು (ಗಂಗ, ಕದಂಬಾದಿ) ಉದಯಿಸಿದವು. ಅಧಿಕ ಉತ್ಪಾದನೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಹೊಂದಿದ್ದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೇ ಮೊದಲ ರಾಜ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು, ಅಲ್ಲಿಯ ಶೋಷಿಕ ಧರ್ಮಗಳು ಹಬ್ಬಿಹರಡಿದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಹುತೇಕ ಕೃಷಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು (ಅಂದರೆ ಮೂಲ ಕೃಷಿಕ ಹೊಲೆಯ-ಮಾದಿಗರ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು) ಅಗ್ರಹಾರ, ಮತ, ದೇಗುಲ, ಗೌಡ, ಶಾನುಭೋಗಾದಿ ಶೋಷಕ ವರ್ಗಗಳ ಖಾಸಗಿ ಒಡೆತನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ೩೦ ಸಾವಿರ ಶಾಸನಗಳು ಖಚಿತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶೇಕಡಾ ೯೦ ಶಾಸನಗಳು ದಾನ ಶಾಸನಗಳಾಗಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಈ ಹಂತದಲ್ಲೇ ನೆಲಸುಗಾರ ಕೃಷಿಕರು ಅಸ್ಪಶ್ಯರಾದರು. ತೀವ್ರವಾದ ಪ್ರತಿಭಟನೆಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಪ್ರತಿಫಲ ಇದಾಗಿತ್ತು. ದೇಸಿ ಮೂಲದ ವೀರಶೈವ ಚಳುವಳಿ, ನಂತರ ವೈದಿಕ ಮೂಲದ ಅದ್ವೈತ, ದ್ವೈತ, ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತಗಳ ಪ್ರಭಾವ. ಇವು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕರ್ನಾಟಕದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಆಳುವ ವರ್ಗಗಳ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ ರಚನೆಯ ಆಧಾರಾಂಶಗಳಾದವು. ಆಧುನಿಕಯುಗಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಂದರ್ಭ, ಅಂದರೆ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ, ನಂತರ ಈಚೆಗೆ ನವವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಕಾಲದ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ.
ಮೇಲೆ ಹೇಳಲಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಶಕ್ಕೂ ದೀರ್ಘವಾದ ವಿವರಗಳು ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ. ನಮ್ಮ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಈ ಸ್ಥೂಲ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕೊಡಲೇ ಬೇಕಿದ್ದುದರಿಂದ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸ್ತಾಪಿಸಬೇಕಾಯಿತು.
ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪರಿಷ್ಕರಣೆಗೆ ಮತ್ತು ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತ ಬಂದ ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಗತಿಶೀಲತೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟೆ ನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಂಬಿಕೆಯಂಥ ಆಂತರಿಕ ವಿಷಯ, ಬಾಹ್ಯ ಪರಿಸರ, ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಪರಿಸರ, ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಭಾವಿಸಿ ಬದಲಿಸಬಲ್ಲ ಚಾಲಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆಂಬುದೂ ಕೂಡ ಅಷ್ಟೆ ನಿಜ.
ದೇವರು ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಕನ್ನಡ ಮೂಲ ನೆಲಸುಗಾರ ಕೃಷಿಕ ಹೊಲೆಯ ಮಾದಿಗರಲ್ಲಿ ಹೇಗಿದ್ದವು, ಪಶುಪಾಲಕ ಜನವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗಿದ್ದವು. ಈ ಎರಡೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಜನವರ್ಗಗಳು ಸಂಘರ್ಷ ಮತ್ತು ಸಮನ್ವಯಗೊಂಡಾಗ ಉಂಟಾದ ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ಉತ್ತರದ ದಾಳಿಯ ನಂತರ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆಯ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಭಾವಗಳ ನಂತರ ಅವು ಹೇಗೆ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತ ಬಂದವು ಎಂಬುದೆ ನಮ್ಮದುರು ನಿಲ್ಲುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿವೆ.
ಆಧ್ಯಾತ್ಮವಾದಿ ವೈದಿಕ ಪ್ರಪಂಚ ಹುಟ್ಟಿಸಿರುವ ‘ದೇವರು’ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ ಪದ ಇಡಿ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ದೇವರನ್ನು ಹೋಲುವ ದ್ರಾವಿಡ ಪದ ‘ಅಮ್ಮ’. ವೈದಿಕ ಮತ್ತು ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಿದ ಜನವರ್ಗಗಳ ಜೀವನ ರೂಪಗಳ ನಡುವೆ ಅಗಾಧ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವುದೇ ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ‘ಅಮ್ಮ’, ‘ಅಪ್ಪ’ ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆತ್ಮೀಯವಾದ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಪರಿಭಾಷೆ ನಮ್ಮ ದೇವರುಗಳು ಈ ಹಂತವನ್ನು ದಾಟಿ ಬೆಳೆಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ದ್ರಾವಿಡ ಕುಲಗಳು ಅಮ್ಮ ಅಪ್ಪನ ಸಂಬಂಧದ ನೆಲೆಯನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇದು ಸಾಂಖ್ಯ, ಯೋಗ ಮೊದಲಾದ ದ್ರಾವಿಡ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ, ಕುಂಡಲಿಶಕ್ತಿ, ಚಕ್ರಗಳು ಎಂದು ಸಾರ್ವತ್ರೀಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಮತೀಯ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಗಂಗೆ, ಗೌರಿ, ಶಿವ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ರಂಗ, ಚಾಮುಂಡಿ, ನಂಜುಂಡ, ಕೋಮಾಲಿ, ಕುರುಬತೆವ್ವ ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಮುಂತಾಗಿ ಸಾಕಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಪಿತೃ ಪ್ರಧಾನ ಸಮಾಜದ ಕನ್ನಡ ಪಶುಪಾಲಕ ದ್ರಾವಿಡ ಕುಲಗಳು, ಶಿವ, ರಂಗ, ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವರು,. ಎತ್ತಪ್ಪ ಜುಂಜಪ್ಪ, ಜವಳ ಮೊದಲಾದ ಗಂಡು ದೇವರುಗಳನ್ನು ಪ್ರಮುಖವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವುಗಳ ಸುತ್ತ ಬೆಳಸಿಕೊಂಡ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜಾತ್ರೆಗಳು, ಸಿದ್ಧವೇಶ, ಗೌರಪ್ಪ, ಗೌರಮ್ಮ, ದಾಸಪ್ಪ, ದಾನಮ್ಮ, ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗಮ್ಮ, ಜೋಕುಮಾರ ಕಾಮಣ್ಣ ಮೊದಲಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಿದ್ಧಾಂತಾಂಶ (ಪೆರೆಡಿಂ)ಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದವು. ಕನ್ನಡ ಪ್ರಧಾನ ಪಶುಪಾಲಕರಾದ ಮ್ಯಾಸನಾಯಕರು ಬುಡಕಟ್ಟು ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ೧೨ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವರನ್ನು ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಗುಡಿಸಲು ಹಾಕಿ, ಪೂಜಿಸಿ, ದೇವರೆತ್ತುಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಜಾತ್ರೆಯ ಮುಖ್ಯಸಂಗತಿಯಾಗಿದ್ದು, ಇದು ವಲಸೆಗಾರಿಕೆ, ಪಶುಪಾಲನೆ, ಹಟ್ಟಿ ಸ್ಥಾಪನೆಗಳ ಮೊದಲಾದ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂಥದೇ ಆಚರಣೆ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ಜಾತಿ ಕುಲ ಜನಗಳ ಹಬ್ಬ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಡಿಮೂಡುತ್ತವೆ.
ಆದರೆ ಪಶುಪಾಲಕ ವೃತ್ತಿಗಿಂತ ಬೇಸಾಯವೇ ನಾಡಿನ ಮುಖ್ಯ ಕಸುಬಾಗಿ ಸ್ಥಿರಗೊಂಡುದರಿಂದ ಮೂಲ ಕೃಷಿಕ ಜನವರ್ಗಗಳ ‘ಅಮ್ಮ’ನ ಪಂಥ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಕಂಡರೂ ಸಮಾಜದ ಅಸಮಾನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಆಕೃತಿಗಳು ಉಳಿದು ಬಂದವು. ಇಲ್ಲಿ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಬದಲಾಗದೆ ಉಳಿದಿರುವ ಆದಿಮರೂಪಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ಯವಿದೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ ಮತ್ತು ಉತ್ತರ ಕೇರಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ‘ತುಳು’ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಭೂತಾರಾಧನೆ ದೈವ ಅಥವಾ ತೆಯ್ಯಂ ಆರಾಧನೆಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ತಪ್ಪುಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ‘ಭೂತ’ ಎಂಬ ಪದ ಪ್ರಚುರವಾಯಿತೆಂದು ದೇಸೀ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರು. (ಸಿ. ರಾಘವನ್, ಅಮೃತ್ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಮೊದಲಾದವರು) ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದರೆ ದೈವ ಅಥವಾ ತೆಯ್ಯಂ ಎಂಬ ಪದವೂ ಕೂಡ ವೈದಿಕರು ತುಳು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ಪದಗಳು, ಎಂಬುದನ್ನು ದೇಸೀ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಒತ್ತಿ ಹೇಳದೆ ಇದ್ದುದು. ನಲ್ಕೆ, ಪಂಬದ, ಪರವ ಮೊದಲಾದ ಆ ಪ್ರದೇಶದ ಹೊಲೆ ಮಾದಿಗರು ಕಟ್ಟುವ ‘ಭೂತ’ ವೇಷಕ್ಕೆ ಮೂಲದ ಹೆಸರೇನು? ಮೊದಲ ಸ್ವರೂಪವೇನು? ‘ಅಮ್ಮ’ ಎಂಬ ಪದವೇ ಜನಪದರಲ್ಲಿದ್ದರೂ ದೈವಕ್ಕ ಅದನ್ನು ಪರ್ಯಾಯವೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಎದುರಿಸಿದ ದಲಿತರ ಭೂತಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಅವಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನ ಕಲ್ಪಿಸಿದರು. ದ್ರಾವಿಡ ಕುಲಗಳಂತೆ ಮನೆಯ ಒಳಗೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಪಾಡ್ಹನಗಳಲ್ಲಿ ‘ಸತ್ಯೋಳ’ ಎಂದರೆ ಸತ್ಯದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ರೂಪವೇ ಭೂತವೆಂದು ಅಮೃತ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ‘ಭೂತ’ ಕೃಷಿಕ ಹೊಲೆ ಮಾದಿಗರ ಆದಿಮ ಸೃಷ್ಟಿ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ತೋರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವರ್ಗ ವರ್ಣ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅದು ‘ದೇವರ’ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ಅದರ ಆದಿಮ ಹೊರಮೈ ರೂಪ ಉಳಿಯಿತು. ವರ್ಗ ಶೋಷಣೆಯ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಹಾಗಾಗಿ ಜನರೆಲ್ಲ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುವ ಬುಡಕಟ್ಟು ಕಾಲದ ಸ್ವರೂಪ ಮಾಯವಾಗಿ ಭೂತವೇ ಜನರನ್ನು ಹೆದರಿಸಲು ನಿಂತಿತು.
ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಗೆಳೆಯನಾಗಿದ್ದ ಭೂತ, ಜಾತಿ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸುವ ದೇವರಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅದು ಯಾರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತ್ತೊ ಆ ಜನರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರು ಭೂತದ ಮೂಲಕ ಶೋಷಿತರನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಶೋಷಿಕರನ್ನೂ ಹೆದರಿಸುವಂತಾಯಿತು. ಈ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿದೆ.
ದೇವರುಗಳ ಸ್ವರೂಪ ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಹಟ್ಟಿ, ಕೇರಿಗಳ ಜನ ಅಮ್ಮನ ಪ್ರಾಚ್ಯರೂಪವನ್ನು ಅಂದರೆ ಕಟ್ಟೆಯ ಅಥವಾ ಮರದ ಕೆಳಗಿನ ದುಂಡನೆಯ ಕಲ್ಲನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಇವುಗಳ ಜತೆ ಕೇಲುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅದೇ ಹಳ್ಳಿಯ ಪಂಚಾಳರು ಮನೆಯ ಆಕಾರದ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಷ್ಟ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ದ್ಯಾಮವ್ವ ಊರಮ್ಮ, ಮಾರೆಮ್ಮ ಎಂದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಜಶಾಹಿಕಾಲದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಊರಮ್ಮನಿಗೆ ನಾಲ್ಕುಕೈ, ಆಯುಧಗಳು, ಸಿಂಹವಾಹನ, ಮೊದಲಾದ ಆಡಂಬರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ನಾವಿರುವ ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕಿನ ಬಾಗಳಿ, ನೀಲಗುಂದ, ಅರಸಿಕೆರೆ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಾಮಗಳ ಎಷ್ಟೋ ದೇಗುಲಗಳು ಇಂದು ಹಾಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿವೆ. ಹಿಂದಲ ಅವುಗಳ ವೈಭವ, ಆಡಂಬರದ ಜತೆ ಈಗಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದರೆ ದೇವರುಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯು ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುವುದು ಖಂಡಿತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಗ್ರಹಾರ, ಕಾಳಾಮುಖ ಮಠಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಗುಡಿಗಳ ಅಂಗರಂಗ ಭೋಗ ವೈಭವವನ್ನು ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಗಿನ ಆರ್ಥಿಕ ರಾಜಕೀಯ ರಚನೆ ಇಂದು ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಗುಡಿಗಳು ಪ್ರವಾಸಿಗರ ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಸ್ಥಾನಗಳಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕಾಲಬದ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿವಿಧ ಸ್ತರಗಳನ್ನು ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಈ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ತುಂಬ ಮಹತ್ವದ್ದು. ಇದು ವೈರುಧ್ಯಾತ್ಮಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಘಟಕಗಳು ಒಂದೇ ಕಡೆ ಉಳಿದಿರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆರ್ಥಿಕ ರಾಜಕೀಯ ತಳಹದಿಯ ಆಧಾರದಲ್ಲಿ ವರ್ಗ ಜಾತಿ ಶ್ರೇಣಿಕರಣದಿಂದಾಗಿ ಹೊಲೆ ಮಾದಿಗರು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರಾಗಿ ಒಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ. ವಲಸೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಪಶುಪಾಲಕ ಕುರುಬ ಬೇಡ, ಗೌಡ ಒಕ್ಕಲಿಗ ಮೊದಲಾದವರು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಾಯತ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇನ್ನೊಂದು ತುದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತರು, ಸಂಘರ್ಷಕ್ಕಾಂತ ಸಮನ್ವಯದ ನೆಲೆ ಶ್ರೇಣಿಕೃತ ಗ್ರಾಮವೊಂದರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಚನೆಯನ್ನು ಕಣ್ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಹಿಂದುಳಿದ ಮತ್ತು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬುಡಕಟ್ಟು ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೆಚ್ಚುಳಿದವು ಮತ್ತು ಅವರಲ್ಲಿಯ ದೇವರುಗಳ ಪ್ರಾಚ್ಯ ರೂಪಗಳು ಕೂಡ. ಇಡಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ದ್ಯಾಮವ್ವ ಅಥವಾ ಉರಮ್ಮ ಮಧ್ಯಮ ಮತ್ತು ಮೇಲ್ಜಾತಿಗಳ ಕೈಗೆ ಸೇರಿದರೂ ಜಾತ್ರೆ ಹಬ್ಬಗಳಂಥ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಚರಗ ಚೆಲ್ಲಲು, ಬಲಿನೀಡಲು, ಪೊಲಿ ಹಂಚಲು ಆಕೆಯ ನಿಜವಾದ ಹಕ್ಕುದಾರರಾದ ತಿಲಸುಗಾರ ದಲಿತರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು ತಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಕೃಷಿ ಶೋಧನೆಗೂ, ಮಾತೃ ಆರಾಧನೆಗೂ, ಮಾತೃಪ್ರಧಾನ ಸಮಾಜ ರಚನೆಗೂ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದನ್ನು ಜಗತ್ತಿನ ಹಲವಾರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಖಚಿತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲವೂ ದಲಿತರಲ್ಲೇ ಕಂಡು ಬರುವುದು ನಮ್ಮ ದೇಶದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ.
‘ಬಳಂ’ ಎಂಬ ಉಗ್ರ ಹೆಣ್ಣು ದೇವತೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ‘ಬಳ್ಳಾರಿ’ ಎಂಬ ಊರ ಹೆಸರಾಯಿತೆಂದು ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. (ಸಾಧನೆ) ‘ಹೆಂಪಮ್ಮ’ ನಿಂದ ಹಂಪಿ, ‘ಹುಲಿಗೆಮ್ಮ’ನಿಂದ ‘ಹುಲಿಗಿ’, ಉಚ್ಚಂಗಿಮ್ಮನಿಂದ ‘ಉಚ್ಚಂಗಿದುರ್ಗ’ ಹೀಗೆ ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟಾಂಶ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಒಂದು ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವ ದೇವರೊಂದು ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ತನ್ನಸುತ್ತಲ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಹರಡಿ ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಲಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಹೀಗೆಯೇ ಬಳರೆಮ್ಮ ಹಲವೆಡೆ ದುರಗಮ್ಮನಾಗಿ, ಹಲವೆಡೆ ಬಳರೆಮ್ಮ, ಬಳಾರೆಮ್ಮ ಎಂಬ ಮೂಲ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಉಳಿದು ಬಂದಿದ್ದು, ರಾಜವಂಶಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಆಯುಧ ಪಾಣಿಯಾಗಿ, ಚತುರ್ಭುಜೆಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ದ್ವಿರುಕ್ತಿ ದೋಷಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿ ‘ಬಳ್ಳಾರಿ ದುರಗಮ್ಮ’ ಎಂದಾದಳು. ಈಕೆ ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ತಾಲೂಕು ಅರಸಿಕೆರೆಗೆ ಬಂದು ನೆಲೆ ನಿಂತುದು ಒಂದು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾದ ಕಥೆ. ಅದರ ವಿವರಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶ ಸಾಲದು. ಆದರೆ ಸುಮಾರು ೫-೬ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕೃಷಿಕ ಹೊಲೆ ಮಾದಿಗ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರಬಹುದೋ ಎಂಬಂತಿರುವ ಹಬ್ಬದ ಎರಡು ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡಬೇಕಿದೆ. ಇದು ನಮ್ಮ ಜನಪದರ ದೇವರ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಕಾಲದಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಹಲವಾರು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಆಗುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಭೂತಕಾಲದ ಸಂಬಂಧ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳಚಿಹೋಗಿಲ್ಲ. ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪ್ರತಿ ಹಳ್ಳಿ ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣ ಗಂಡು, ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ, ಮೇಲ್ಜಾತಿ ಕೆಳಜಾತಿ ಎಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲದಂತೆ ಎಲ್ಲ ದೇವರುಗಳಿಗೂ ‘ಕಾರ್ತಿಕ’ ಹಬ್ಬ ಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದೆ. ಡಿಶೆಂಬರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಮವಾಸ್ಯೆಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಸೂನೇವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದರಿಂದ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಇಡೀ ತಿಂಗಳು ಕಾರ್ತಿಕವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾನ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಕಾಲದ ಹಂಪಿಯ ವಿರುಪಾಕ್ಷನ ದೀಪೋತ್ಸವವಾಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಅರಸಿಕೆರೆ ದಂಡಿನ ದುರುಗಮ್ಮನ ಎರಡು ಗುಡಿಗಳು ಹರಿಜನಕೇರಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಆಕೆಗೆ ೧೫-೧೨-೯೫ ರಂದು ಕಾರ್ತಿಕೋತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಲಾಯಿತು. ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಬೇರಾವ ದೇವರುಗಳಿಗೂ ನಡೆಯದಂಥ ಹಬ್ಬ ಈ ಅಮ್ಮನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕದ ನಂತರದ ಎರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ೧೭-೧೨-೯೫. ರಂದು ಭಾನುವಾರ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅಮ್ಮ ಹೊಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ಬರುವ ಸಂದರ್ಭವಿದೆ. ಊರಿಂದ ೨. ಕಿ. ಮೀಟರು ದೂರದ ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಕೇಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಪೂಜಿಸುವವರು ಮಾದಿಗಕುಲದ ಪೂಜಾರಿಗಳು. ಇದೇ ಕುಲದ ಐದು ಜನ ದೇವರು ಹೊತ್ತ ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದುರುಗಿಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೂದಲು ಕೆದರಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೈಗೆ ಕಂಕಣ ಕಟ್ಟಿ ಮುಖದ ತುಂಬ ಅರಿಶಿಣ, ಕುಂಕುಮ ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಇದೊಂದು ದಿನ ಮಾತ್ರ ಇವರು ದುರುಗಿಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಅಮ್ಮನೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ಜತೆ ಸೀರೆಯ ಗೊಂಗಡಿ ಹೊತ್ತ, ಪಟ್ಟದ ಪೂಜಾರಿ ಅಮ್ಮನ ಕೇಲು ಹೊತ್ತು ಗುಡಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಹೊಳೆಯಿಂದ ದೇವರು ಎದ್ದ ಕೂಡಲೇ ಬೇಡಿಕೊಂಡ ಕುರುಬರು ಮರಿಗಳನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆ ಮೇಲು ಮಾಡಿ ಕಾಲು ಜಗ್ಗಿ ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ವರ್ಷ ಇಂಥ ೧೪೦ ಮರಿಗಳನ್ನು ಪೂಜಾರಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ತಳವಾರ ದೊಡ್ಡ ಕುಡುಗೋಲಿನಿಂದ ಕಡಿಯುತ್ತ ಬಂದ ಇದರ ಮಧ್ಯೆ ರಕ್ತದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನ ಕೇಲು ಹೊತ್ತು ಪೂಜಾರಿ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಾನೆ. ಇದಾದ ಕೂಡಲೇ ಹಬ್ಬಕ್ಕೆ ನೆರೆದ ಜನ ಲಿಂಗಾಯತರಾದಿಯಾಗಿ ಕುರುಬ ಬೇಡ ಗೊಲಲ ಉಪ್ಪಾರ ಹೊಲೆಯ ಮಾದಿಗ ಎಂಬ ಜಾತಿ ಭೇದವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ನಾಶಮಾಡಿ ರಸ್ತೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಡಬ್ಬ ಮಲಗಿ ಎರಡು ಕಿಲೋಮೀಟರು ಮಾನವ ರಸ್ತೆಯನ್ನು ಅಥವಾ ಮಾನವ ನಡೆಮುಡಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅದ್ಭುತ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸಮೂಹ ಸನ್ನಿ. ಹೀಗೆ ಡಬ್ಬ ಮಲಗಿದ ಹೆಂಗಸರು, ಗಂಡಸರು, ಮಕ್ಕಳು, ಮುದಿಯರನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತ ದೇವಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತ ಮಾದಿಗರ ಪೂಜಾರಿ ಗುಡಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಜತೆ ಬಂದ ದುರುಗಿಯರು ಗುಡಿಯ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿರುವ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಜೋಳದ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಸಂಜೆಯ ವರೆಗೂ ಕೂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಂಜೆ ಐದೂವರೆಗೆ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಸೇರಿದ ಜನ ಗುಡಿಯ ಸುತ್ತಲ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಒಂದೇ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಡೆಯುವ ಸಾಮೂಹಿಕ ಭೋಜನ. ಕೇರಿಯ ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗೂ ಭಕ್ತರು ಕೊಟ್ಟ ಮೀಸಲು ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹಂಚಿ ಅನ್ನ ಮಾಡಿಸಿ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳಿಂದ ದೂರ ದೂರದಿಂದ ಬರುವ ಭಕ್ತರು ತಂದ ಮೀಸಲು ಹಾಲು ತುಪ್ಪ ಮೊಸರು ಮೊದಲಾದ ರಸಾಯನವನ್ನು ಗುಡಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಡ್ರಮ್ಮುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಂಕ್ತಿಗೆ ಬಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಗುಡಿಯ ಒಳಗೆ ದುರುಗಿಯ ಊಟವಾಗುವ ವರೆಗೆ ಪಂಕ್ತಿ ಊಟ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಗರ್ಭಗುಡಿಯ ಮುಂದಿನ ಕೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಪರದೆ ಇಳಿಬಿಟ್ಟು ಅನ್ನ ಮೀಸಲು ಹಾಲು ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು, ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು, ಹೋಳಿಗೆಗಳನ್ನು ಜೋಳದ ರಾಶಿಯಂತೆ ಇಲ್ಲವೇ ಬಣವಿಯಂತೆ ಪೂಜಾರಿಗಳು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಕುಟುರಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಬಹು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಅಂದವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆ. ಕೊನೆಗೆ ಈ ಅನ್ನದ ಗುಂಪಿಗೆ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಊದಿನ ಕಡ್ಡಿಗಳನ್ನು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಚುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ದುರುಗಿಯರನ್ನು ಕರೆತಂದು ಅನ್ನದ ರಾಶಿಗೆ ಕೈಯಿಡಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಗರ್ಭ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿಯ ಅಮ್ಮನನ್ನು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಕರ್ಪುರ ದೀಪ ಬೆಳಗಿ ಉಧೋ ಉಧೋ ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ದುರುಗಿಯರು ರಾಶಿಯ ಮೂರ್ನಾಲ್ಕು ತುತ್ತು ಉಂಡದ್ದೇ ತಡ ಅಲ್ಲಿ ಕಾತರದಿಂದ ನೆರೆದವರೆಲ್ಲ ರಾಶಿಯನ್ನು ಹುಲುಸು ಎಂದು ಗೆಬರಾಡಿಕೊಂಡು ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಪಂಕ್ತಿಯ ರಾಶಿ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ದುರುಗಿಯರು ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಪಂಕ್ತಿಯ ರಾಶಿ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ದುರುಗಿಯರು ಊಟ ಮಾಡಿದ ಶಾಸ್ತ್ರದ ನಂತರವೇ ಹೊರಗೆ ನೆರೆದ ಪಂಕ್ತಿಯ ಊಟ ಪ್ರಾರಂಭ. ತೆಲಗು ನಾಡಿನ ಮೊಲರು (ಹೊಲೆಯರು) ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇಂಥದೇ ಅನ್ನದ ರಾಶಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸುಂಕಲಮ್ಮ ಎಂದು ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಾಣಿ ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಅನ್ನದ ಅಮ್ಮಂದಿರು ದ್ರಾವಿಡ ಕೃಷಿಕ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧದಿಂದ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಖಚಿತವಾಗಿ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕೃಷಿಕ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮಾಜ ಕೂಡಿದುಡಿದು, ಕೂಡಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಕೂಡಿ ಉಣ್ಣುವ ರೀತಿ ರಿವಾಜನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಇಡೀ ದಿನ ದೇವರು ಹೊತ್ತ ವೇಶ್ಯಯರೇ ದೇವರುಗಳಾಗಿ (ದುರುಗಿಯರು) ಮಾರ್ಪಡುವುದು ಮಾತೃ ಪ್ರಧಾನ ಸಮಾಜದ ತಾಯಿ ಪಂಥದ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಮಹಿಳೆಯರೇ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಕಂಡು ಹಿಡಿದರು, ಎಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸರ ವಾದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ದುರುಗಿಯರು ಹೊರಗೆ ಬರದಂತೆ ಇಡೀ ದಿನ ಜೋಳದ ಮೇಲೆ ಕೂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಫಲವಂತಿಕೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷ ಪರಲೋಕ, ಮೊದಲಾದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಾದಿ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಇಡೀ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಹೆಂಗಸರೇ ಮೊದಲು ದುರುಗಿಯರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದು ಗಿರೀಪದ. ಈಗ ಇದು ಸಾಂಕೇತಿಕ ವಾಗುಳಿಯಿತು. ಪುರುಷಪ್ರಧಾನ ಸಮಾಜ ಒತ್ತಡದಿಂದ ಸ್ತ್ರೀ ಪೂಜಾರಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಮ್ಮನ ಪೂಜಾರಿ ಪುರುಷನಾದುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಅಂತೆಯೇ ಆತ ಸ್ತ್ರೀ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಯಿತು. ಹಾಗಾಗಿ ಕೇಲು ಹೊತ್ತಾಗ ಆತ ಸೀರೆಯ ಗೊಂಗಡಿ ಹೊತ್ತಿರುವುದು ಗಿರೀಪದ, ಜಾನಪದವಾದುದರಿಂದ ದೇವರು ತುಳಿಯಲೆಂದು ಜನ ಡಬ್ಬ ಬೀಳುವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು.
ಋಗ್ವೇದದ ಮೊದಲ ಭಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲದ ಆರ್ಯ ವೈದಿಕರ ಯಜ್ಞವು ಅವರ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜೀವನದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಭಾಘವಾಗಿದ್ದಾಗ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಈ ದುರುಗಮ್ಮನ ಹಬ್ಬ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧದಿಂದ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಲಿಖಿತ ರೂಪಿ ಪ್ರಧಾನ ಪರಂಪರೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಲಿಖಿತ ಮತ್ತು ಆಚರಣಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವ ಜಾನಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದರ ಈ ದೀರ್ಘವಾದ ವಿವರಣೆಗಳು ಕನ್ನಡ ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವರುಗಳ ಕುರಿತು ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿಶದೀಕರ ಸುತ್ತದೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ.
ಮೇಲಿನ ಹಬ್ಬದಲ್ಲಿ ವಲಸೆಗಾರ ಪಶುಪಾಲಕರು ಹೊಳೆ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುರಿಗಳನ್ನು ಬಲಿಗಾಗಿ ತಂದಿರುವಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅವನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅವರ ಪಾತ್ರ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಮೈಲಾರನ ಜಾತ್ರೆ, ಕಾಡುಗೊಲ್ಲ, ಮ್ಯಾಸನಾಯಕರ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ದೇವರುಗಳ ಜಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪಶುಪಾಲಕ ವಸಲೆಗಾರ ಕುಲಗಳ ಪಿತೃಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೈಲಾರದಲ್ಲಿ ದೇವರು ಪ್ರಧಾನ ಗೊರವಪ್ಪನ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕೃಷಿ ಪ್ರಧಾನ ಮಾತೃ ಮೂಲೀಯ ಹೊಲೆ ಮಾದಿಗ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆಟಿಕಳಂಜ, ಕಂಬುಲ, ಕರಂಗೋಲು, ಕಾಡ್ಯಾನಾಟ (ನಾಗಾರಾಧನೆ) ವಿವಿಧ ಬಗೆಯ ಅಮ್ಮಂದಿರ ಹಬ್ಬಗಳು ಮುಂತಾದವುಗಳಿವೆ. (ಇದರ ವಿವರಗಳನ್ನು ನನ್ನ ‘ಹಬ್ಬಗಳು’ ಮತ್ತು ಜಾತ್ರೆಗಳು ಎಂಬ ಎರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು.) ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ತುಳು ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಹರಿಜನರ ಹಲವು ಪಂಗಡಗಳಿವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಮನ್ಸರು ಅಂಥವರು ಕೃಷಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟು ಮಾಡುವ ಇವರ ‘ಕರಂಗೋಲು’ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಡಾ. ಚನ್ನಪ್ಪಗೌಡ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ಸಿರಿ-೩೯೨) ಆದರೆ ಕೃಷಿಕ ಮೂಲ ನಿವಾಸಿಗಳಾದ (ಮೂಲೊದಕ್ಲು) ಮನ್ಸರ ಆದಿಮ ಬೇಸಾಯವನ್ನು ಈ ಆಚರಣೆ ಸೂಚಿಸುವುದನ್ನು ಅವರು ಮನಗಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಜಾತಿ ವರ್ಗ ಸಮಾಜದ ಪ್ರಧಾನ ಆಚರಣೆ ಮತ್ತು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲೂ ಸಾಮೂಹಿಕ ಭೋಜನ ಮತ್ತು ಪ್ರಸಾದ ವಿತರಣೆಗಳಿವೆ. ಗ್ರಾಮದ ಇತರ ಜಾತಿಯ ಜನಗಳು ಈ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದರೆ ಗೌಡರು ಇದರ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಗೌಡರು ಕೊಡುವ ವಿವರಗಳು ಅನುಮನವಿಲ್ಲದಂತೆ ಬುಡಕಟ್ಟು ಕಾಲದ ಮೂಲ ನಿವಾಸಿ ಕೃಷಿಕ ಮನ್ಸರ ಮಾಂತ್ರಿಕ ವಿಧಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ‘ಪೊಲಿ'(ಸಮೃದ್ಧಿ) ಇದೆ, ಕುಣಿತವಿದೆ, ಹಾಡಿದೆ, ವಿಧಿಯಾಚರಣೆಯಿದೆ, ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಆಶೆಯವಿದೆ. ಗೌಡರು ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ ಕರಂಗೋಲು ಕುಣಿತವಲ್ಲ ಆಚರಣೆ. ದ.ಕ.ದ. ಇನ್ನೊಂದು ಹರಿಜನ ಪಂಗಡ ಮೇರರು ಬತ್ತದ ಸುಗ್ಗಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಆಚರಿಸುವ ಚನ್ನು ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಣಿವೆಯೆಂದು ಘಟ್ಟದ ಮೇಲಿಂದ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಬರುವ ಚೆನ್ನು ಹೆರುವುದು, ತೊಟ್ಟಿಲು ತೂಗುವುದು ಮೊದಲಾದ ವಿವರಗಳು ಪಾಡ್ದನದಲ್ಲಿವೆ. ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ಚೆನ್ನು (ಚೆಲುವು) ಹೋದ ಕಡೆ ಫಲ ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಭೂತಾಯಿಯನ್ನೇ ಚೆನ್ನು ಎಂದು ಮನುಷ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ಪಶುಪಾಲಕ ಕುಲಗಳ ಜಾತ್ರೆಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲೂ, ಕನ್ನಡ ಹೊಲೆ ಮಾದಿಗ ಕುಲಗಳ ಹಬ್ಬಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲೂ ‘ದೇವರು’ ಅಭೌತಿಕವಲ್ಲ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಲ್ಲ, ಪರಲೋಕ ಸಂಬಂಧಿಯಲ್ಲ. ಕುಲಕ್ಕಾಗಿ, ಬುಡಕಟ್ಟಿಗಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಸಾಧನೆ ಮಡಿ ತೀರಿಹೋದ ಹಿರಿಯರೇ ಅಮ್ಮ ಮತ್ತು ಅಪ್ಪಂದಿರು. ಅಂದರೆ ದೇವರುಗಳು ಮ್ಯಾಸನಾಯಕ ಮತ್ತು ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ದೇವರುಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಸಂಚಿಕೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಇದು ಸೂರ್ಯಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಾದಿ ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವ ನಮ್ಮ ದ್ರಾವಿಡ ದೇವರಾದ ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು, (ರಂಗ), ವೀರಭದ್ರ ಇವು ಕೂಡ ದ್ರಾವಿಡ ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಬುಡಕಟ್ಟು ರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಏಳ್ಗೆಗೆ ಮಡಿದ ವೀರರೆಂದೇ ಚಿತ್ರಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಮೈಲಾರಲಿಂಗ, ಶ್ರೀಶೈಲ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಪುರಿಯ ಜಗನ್ನಾಥ, ತಿರುಪತಿ ತಿಮ್ಮಪ್ಪ, ರಂಗನಾಥ, ನಂಜುಂಡ, ಆದಿಚುಂಚನಗಿರಿ ಭೈರವ, ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ ಮೊದಲಾದ ಪುರುಷ ದೇವತೆಗಳು ಇಂಥವು. ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ನಾಲ್ಕು ರಾಜ್ಯಗಳ ಅಮ್ಮಂದಿರ ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರೆ, ಅದ್ಭುತವಾದ ಹೊಸ ಪ್ರಪಂಚವೇ ನಮ್ಮೆದುರು ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ.
ಜೀವನದ ಪ್ರತಿ ಘಟನೆ, ವಸ್ತು ವಿವರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಮ್ಮನಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲವೂ ಅಮ್ಮನೇ ಆಗುತ್ತವೆ. ಮಣ್ಣಮ್ಮ, ಮನೆಯಮ್ಮ, ಬಿಸಿಲಮ್ಮ, ಜೇನಮ್ಮ, ಮಂದಲಿಕಮ್ಮ (ಚಾಪೆಯಮ್ಮ) ತಿಪ್ಪಮ್ಮ, ಎಲ್ಲಮ್ಮ, ಅಣ್ಣಮ್ಮ, ಗಂಗಮ್ಮ, ಬಂಗಾರಮ್ಮ, ಮರೆಯಮ್ಮ, ದಡಾರದಮ್ಮ, ಮೈಲಮ್ಮ, ಇತ್ಯಾದಿ ಇದು ಮಾತೃಪ್ರಧಾನ ಹಿಂದಲ ಹೊಲೆ ಮಾದಿಗ ಸಮಾಜ ಕಂಡುಕೊಂಡ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿತ್ತು. ದ್ಯಾಮವ್ವ, ಊರಮ್ಮ, ಮಾರೆಮ್ಮ, ಸ್ತ್ರೀ ಭೂತಗಳು ಎಂದು ಕರ್ನಾಟಕದ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾರಗೊಂಡಿರುವ ‘ಅಮ್ಮನ’ ಹಬ್ಬ, ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವ, ಆಚರಣೆ ಪದ್ಧತಿ, ನಂಬುಗೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕಥೆ, ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದರೆ ಕೃಷಿಕ ಹೊಲೆ ಮಾದಿಗರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೊಡುಗೆಯ ಅಪೂರ್ವ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ಮಶಾನವನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಶಾಲೆಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದಡೆ ಕಲೆ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ವೈದ್ಯಕೀಯಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳ ವಿಧಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ದ್ರಾವಿಡ ಸಮಾಜ ಸಾಧಿಸಿತ್ತು. ಅವು ಸಾಂಖ್ಯ, ನ್ಯಾಯ, ವೈಶೇಷಿಕ ಲೋಕಾಯತ, ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸೆ, ತಂತ್ರ, ಯೋಗ ಕಲೆಗಳು ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಷ್ಕಾರಗೊಂಡು ಬೆಳೆದವು, ಎಂದು ದೇವಿಪ್ರಸಾದ ಛಟೋಪಾಧ್ಯಾಯ ‘ಲೋಕಾಯತ’ದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಳವಾದ ಶೋಧನೆಯ ಮೂಲಕ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ವೈದಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡ ಆಘಾತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ನಿರೀಶ್ವರವಾದಿ ಜೈನ, ಬೌದ್ಧ ತತ್ವಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಉತ್ತರದ ದ್ರಾವಿಡ ಪದ್ಧತಿ ಪರಂಪರೆಗಳೇ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸಹ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶೋಧನೆಯಿಂದ ಬೆಳಕಿಗೆ ತರಬೇಕಿದೆ.
ಉತ್ತರದ ಆರ್ಯ ವೈದಿಕರ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ದಾಳಿಯನ್ನು ಎದೆಗುಂದದೇ ತಡೆದು ನಿಂತು ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಇಡೀ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಜನಸಾಗರ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಇದು ಅವರ ದೇವರುಗಳ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇತಿಹಾಸ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಆಯುರ್ವೇದ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ರಾಜ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲ ಉತ್ತರದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಯಜಮಾನಿಕೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಎದುರಿಸಬಲ್ಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಜಾನಪದದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಶೋಧನೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ದ್ರಾವಿಡ ದೇವರುಗಳ ದ್ವಂದ್ವಮಾನ ಮತ್ತು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಭೌತಿಕವಾದೀ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಶಿಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆವ ಅಧ್ಯಯನ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆಯ ಅದ್ಭುತಲೋಕವನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ.
ಒಟ್ಟಾರೆ : ೧) ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ನಾಲ್ಕು ರಾಜ್ಯಗಳ ದೇವರುಗಳ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಆಗತ್ಯವಿದೆ. ಇಡೀ ಭಾರತದ ದಲಿತರು ಮತ್ತು ದ್ರಾವಿಡ ಮೂಲದ ಜನಾಂಗಗಳ ದೇವರು ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ೨) ಇವುಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಮೂಲ ದ್ರಾವಿಡ ಜನಾಂಗಗಳ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಆಕರವಾಗುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಿಕ್ಕಾಗದು. ದೇವರು ಸಂಬಂಧಿ ಮೂಢನಂಬಿಕೆ, ಕಂದಾಚಾರ, ಅರ್ಥಹೀನ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಜನಪದರನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಕಾಲ ದೇಶ ಸ್ಥಿತಿಗಳು ಪ್ರಗತಿಪರವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಹೊಂದುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ಜನರ ದೇವರ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ಕೂಡ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುತ್ತ ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ದೃಢವಾಗಬಹುದು. ಆಗ ಮಾನವಕುಲಕ್ಕೆ ದೇವರುಗಳ ಅಗತ್ಯವೇ ಉಳಿಯಲಾರದು. ೩) ಪರ್ಯಾಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಾದರಿಯೊಂದರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು  ಈ ಬಗೆಯ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದಲೇ ೪) ಲಿಖಿತ ಪರಂಪರೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅನೇಕ ಪಾವನಗ್ರಹಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಅಭ್ಯಾಸ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತದೆ.
ದೆವ್ವ
ದೆವ್ವ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚದ ತುಂಬ ಮನುಷ್ಯನ ಮೆದುಳು, ಮನಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಒಂದು ನಂಬುಗೆ. ದೆವ್ವದ ಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲದ ಜನಾಂಗವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯ ನಂಬಿದ ಸಾವಿರಾರು ನಂಬುಗೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರು ಮತ್ತು ದೆವ್ವ ಅತ್ಯಂತ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಮತ್ತು ಅನರ್ಥಕಾರಿ ನಂಬುಗೆಗಳು. ಇವು ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುವ ಪ್ರಮುಖ ನಂಬುಗೆಗಳಾಗಿವೆ.
ಸತ್ತವರು ದೆವ್ವಾಗುವುದು :
ಸತ್ತವರು ಕೂಡಲೇ ದೆವ್ವವಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಯ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲಘಟನೆಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ಮೂರನೆಯ ಕಡುಬು ಯಾರು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂಬ ಶರತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಗಪ್ಪಾಗಿ ಮಲಗಿದ ಗಂಡಹೆಂಡತಿಯರನ್ನು ಸತ್ತರೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದ ಜನ ಅವರನ್ನು ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ಉರಿ ಹಚ್ಚಿದಾಗ ಅವರು ಎದ್ದು ಬರಲು ದೆವ್ವಗಳೇ ಎದ್ದು ಬಂದವೆಂದು ಜನ ಓಡಿ ಹೋಗುವುದು ದೆವ್ವದ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬುಗೆಯ ವಿವರಣೆಯೇ ಆಗಿದೆ.
ದೆವ್ವದ ಕಲ್ಪನೆ ಸತ್ತವನ ಆತ್ಮ ತೊಡುವ ರೂಪ-ಎಂಬಂತೆ ಇದೆ. ಅತಿಲೋಭಿ, ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಸೆವುಳ್ಳವನು, ಮದುವೆಯಾದ ಯುವಕ-ಯುವತಿ, ಬಾಣಂತಿ, ತೀರ ಕೆಟ್ಟ ಸ್ವಭಾವದವರು, ಲಂಬಾಣಿ ಹೆಂಗಸು -ಇವರೆಲ್ಲ ತೀರಿಕೊಂಡರೆ ದೆವ್ವವಾಗುತ್ತಾರೆಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂಬುಗೆ ಇದೆ. ಮತ್ತು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಅಕಾಲಿಕ ಅಥವಾ ದುರ್ಮಣಕ್ಕೆ ಈಡಾದರೆ ಅಂಥವರ ಆತ್ಮಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಕೆಟ್ಟ ದೆವ್ವಗಳಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಜನರ ವಿಶ್ವಾಸ.
ಈ ಮೇಲೆ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದವರು ತೀರಿಕೊಂಡು, ಶವಸಂಸ್ಕಾರ ಆದ ಹೊಸದರಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಅದೇ ದಿನದಿಂದಲೇ ಆಗಬಹುದು – ದೆವ್ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಾರೆಂಬ ನಂಬುಗೆ ಬಲವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಸತ್ತವರು ಬೇರೆ ಯಾವುದೋ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಣದೆ ಅವೆಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜೀವಂತ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮೀಪದ ಸಂಬಂಧಿಗಳನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ದೆವ್ವ ಮೈಮೇಲೆ ಬರುವುದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆ ಕುಣಿಯ ಸಮೀಪದಿಂದ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುವಾಗ ಯಾರ್ಯಾದರೂ ಹೆದರಿಕೊಂಡರೆ ಅಂಥವರಿಗೆ ದೆವ್ವ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಯುವಕ ಯುವತಿಯರು ಮದುವೆ ಇಲ್ಲದೆ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ -ಜೀವನದಲ್ಲಿ ತಾನು ಬಯಸಿದ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೇ ದೆವ್ವಾಗಿ ಕಾಡುತ್ತಾರೆ. ಲೋಭಿ ತಾನು ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟವರನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಬಾಣಂತಿ ಮನೆಯರಿಗೆ ಬಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮಗುವಿನ ಜೋಪಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡಬಹುದು. ಇಲ್ಲವೆ ಆ ಮಗುವನ್ನೇ ತನ್ನತ್ತ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಹೀಗೆ ಸತ್ತವರು ಕೂಡಲೇ ದೆವ್ವಾಗುವ ನಂಬುಗೆಯ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರವಿದ್ದು, ಕೆಲ ಸುಲಭವಾದ ಪರಿಹಾರದ ಮಾರ್ಗಗಳೂ ಇವೆ.
೧. ಹೆಣಹೂಳುವಾಗ ಅವರ ಬಯಕೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕುಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಕುವುದು.
೨. ಬಯಕೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೈವೇದ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವುದು.
೩. ಕುಣಿಯ ಮೇಲೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಸ್ಯ ನೆಡುವುದು. ಸತ್ತವರ ಆತ್ಮಗಳು ಈ ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗುವದು ಎಂಬ ನಂಬುಗೆ ಇದೆ.
ದೆವ್ವವೇ ಮಗುವಾಗಿ ಜನಿಸುವುದು :
ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ದೆವ್ವಗಳೇ ಮಕ್ಕಳ ಹುಟ್ಟುವವೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ನಿಲಂಗಾ ತಾಲೂಕಿನ ಸಂಗಾರೆಡ್ಡಿವಾಡಿ ಎಂಬ ಊರಿನ ವೃತ್ತಾಂತ ಒಂದು ಹೀಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಿಗೆ ಚೊಚ್ಚಲ ಮಗುವೊಂದು ಜನಿಸಿತು. ತಿಂಗಳೊತ್ಪತ್ತು. ಕಳೆದ ಮೇಲೆ, ತಾಯಿ ಊಟ ಮಾಡಲು ಕುಳಿತಾಗ ಒಂದು ದಿನ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಕೂಸು ಬೃಹತ್ತಾಕಾರ ತಾಳಿ, ತಾಯಿಯ ಊಟವನ್ನು ತಾನೇ ತಿಂದಿತು. ಮತ್ತೆ ಈ ಸಂಗತಿ ಯಾರ ಮುಂದಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ತಿನ್ನುವುದಾಗಿ ಹೆದರಿಸಿತು ಮತ್ತೆ ಕೂಸಿನ ರೂಪ ತಾಳಿತು.
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅದು ಊಟದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ಆಕಾರ ತಾಳಿ, ತಾಯಿಯ ಊಟ ತಿನ್ನುತ್ತ ನಡೆಯಿತು. ಅವಳ ದೇಹ ಕೃಶವಾಗತೊಡಗಿತು. ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳ ತಾಯಿ ಕಾರಣ ಕೇಳಿದಾಗ, ‘ನಾನು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರೆ ನಾನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಬಾಗಿಲು ಸಂದಿಯಿಂದ ಗಮನಿಸು’ ಎಂದಳು. ತಾಯಿ ಹಾಗೇ ಮಾಡಿದಳು. ಕೂಸು ದೆವ್ವಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗಳ ಆಹಾರ ತಿನ್ನುವುದನ್ನು, ನಂತರ ಮಗುವಾಗುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಳು. ಅತ್ಯಂತ ಚಾಣಾಕ್ಷತನದಿಂದ ಕೂಸಿಗೆ ಎರೆಯುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ, ಕುದಿಯುವ ನೀರು ಹಾಕಿ, ತುತ್ತಿಗೆ ಹಿಸುಕಿ ಕೂಸನ್ನು ಕೊಂದಳು. ಹೀಗೆ ದೆವ್ವನಿಂದ ಮಗಳನ್ನು ಪಾರು ಮಾಡಿದಳು.
ಇಂತಹ ರೋಚಕವಾದ ಪ್ರಚಲಿತ ನಂಬುಗೆಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ, ಅರ್ಥೈಸಲು ಬಾರದ ದೆವ್ವದ ಬಗೆಗಿನ ಕಥೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇಂಥಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತರ್ಕವೂ ಒಂದು ಕಡೆ ನಿಲ್ಲುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ಅಭ್ಯಸಿಸಿದರೆ ಈ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ನಮಗೆ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ದ್ರವ್ಯ–ದೆವ್ವವಾಗುವುದು
ದ್ರವ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಸೆವುಳ್ಳವರು ದೆವ್ವಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವರೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯ ಜೊತೆಗೆ, ಹೂಳಿಟ್ಟ ಸಂಪತ್ತೇ ಬಹಳ ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ದೆವ್ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯೂ ಇದೆ. ಅಂಥ ದ್ರವ್ಯವಿರುವ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಯಾರಾದರೂ ಹಾಯ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನಾ ಬರ್ತಿನಿ ನಾ ಬರ್ತೀನಿ ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತದಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅದು ಕೂಗುವುದು ರಾತ್ರಿ ಹಾಗೂ ನಡು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದವರು ಈ ಕೂಗು ಕೇಳಿ ದೆವ್ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಹೆದರಿಕೊಂಡರೆ ಅಂಥವರು ಜ್ವರ ಬಂದು ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರಂತೆ. ಧೈರ್ಯವಿದ್ದವರು ಏನ ತಿಂದು ಬರ್ತೀನಿ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾರಂತೆ. ಅದು ತನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದಂತೆ ಕುರಿ, ಕೋಳಿ ಅಥವಾ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಹಾರ ಕೇಳಬಹುದು. ಅದನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದಾಗ ಗಂಟು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಇಲ್ಲವೆ ಅಗೆದು ತೆಗೆಯಬೇಕು.
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೆದರಿಕೊಂಡರೆ ದೆವ್ವ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆ ಇದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನೇ ಬಲಿಕೊಟ್ಟ ಕಥೆಗಳೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ.
ಹಳೆಯ ದೆವ್ವಗಳು
ಇವುಗಳನ್ನು ಭೂತಗಳು, ಪಿಶಾಚಿಗಳು, ಪ್ರೇತಗಳು ಎಂಬ ನಾನಾ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಭೂತಗಳು ಮಾಟಬಲ್ಲವಾಗಿ ಮಾಟಗಾರರ ಕೈವಶವಾಗಿರುತ್ತವೆಂಬ ನಂಬುಗೆ ಇದೆ. ಪಿಶಾಚಿಗಳು -ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ ತಿರುಗಾಡುವ, ಜನರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವ, ಹಿಂಸಿಸುವ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಪ್ರೇತಗಳು ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗುವವು ಎಂಬಂತೆ ಕಲ್ಪನೆ ಇದೆ.
ಇಂತಹ ಹಳೆಯ ದೆವ್ವಗಳ ನೂರಾರು ಕಥೆಗಳು ನಮಗೆ ಕೇಳಲು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ದೆವ್ವಗಳ ಪಾದಗಳು ಹಿಂದು ಮುಂದಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಬೇಕಾದ ಆಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎಮ್ಮೆ, ಕೋಣ, ಕುರಿ ಮುಂತಾದ ಆಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಹುಣಸೆಮರ, ಆಲದಮರ, ಹಳೆಯ ಬಾವಿ, ನಾಲಾಗಳು ಮುಂತಾಗಿ ನೀರಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ. ದೆವ್ವಗಳು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡ ಜನರ ಗುಲಾಮಗಳಾಗಿ ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಮೆಳ್ಳಗಣ್ಣಿನವರಿಗೆ, ಕಾಲು ಮುಂದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಮುಂತಾಗಿ ನೂರಾರು ಸಾವಿರಾರು ನಂಬುಗೆಗಳು ಇಂತಹ ದೆವ್ವಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ.
ಇಂತಹ ಹಳೆಯ ದೆವ್ವಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬುಗೆಗಳು ಆಶಯಗಳ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ದೆವ್ವದ ಬಗೆಗಿನ ಅನೇಕ ನಂಬುಗೆಗಳನ್ನು, ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುತ್ತ ಹೋದಂತೆ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಅನೇಕ ಪಾತ್ರಗಳು, ಘಟನೆಗಳು – ನನ್ನ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತ ಹೋದವು. ನಾವು ಅರ್ಥ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಅನೇಕ ಪಾತ್ರಗಳು, ಘಟನೆಗಳು -ದೆವ್ವದ ಸ್ವಭಾವ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರ್ಥ ಪಡೆಯಬಹುದೆಂದು ಅನ್ನಿಸತೊಡಗಿತು. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳೂ ದೆವ್ವದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಂತೆ ಮಾನವನ ಮನಸಿಕ ವಿಭ್ರಮಗಳೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಅನುಮಾನ ನನ್ನದು. ಆದರೆ ಜನಪದರು ಅವುಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವುದು ನಮಗೆ ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವಂತಿದೆ. ಜಲಗನ್ನೆಯರು, ನೆಲಗನ್ನೆಯರು, ವೃಕ್ಷಗನ್ನೆಯರು, ದೇವಗನ್ನೆಯರು, ಗಂಧರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯರು – ಈ ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳು ಆದಿಮಾನವನ ಯಾವುದೋ ಕಾಲದ ದೆವ್ವಿನಂತಹ ಹಳೆಯ ಆತ್ಮದ ಪ್ರತೀಕಗಳ ಕಲ್ಪನೆಗಳೇ ಆಗಿರಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು-ಹಳೆಯ ದೆವ್ವಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಮ್ಮ ಜನಪದರಲ್ಲಿರುವ ಸಾವಿರಾರು ನಂಬಿಗೆ ಮತ್ತು ಘಟನೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬಹುದೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ಎಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ದೆವ್ವ :
ಎಣ್ಣೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ದೆವ್ವಿಗೂ ನಂಟು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಜನಪದರಲ್ಲಿವೆ. ಗಾಣಿಗರು ಗಾಣ ಹೂಡುವಲ್ಲಿ ದೆವ್ವಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆ ಇದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಹಾಳುಬಿದ್ದ ಗಾಣಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ದೆವ್ವಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತವಂತೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎಣ್ಣೆ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಹೊರಗಿನಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತರುವಾಗ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೀಮೆದಾಟಿ ಬರುವಾಗ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತರಬಾರದು, ಬರಬಾರದು. ಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತು -ನಂತರ ಒಳಗೆ ಬರಬೇಕು ಎಂಬ ನಂಬುಗೆ ಇದೆ. ದೆವ್ವಗಳು ಬಡಿದುಕೊಂಡಾಗ, ಅವುಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುವವೆಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಎಣ್ಣೋಳಗಿ ನೈವೇದ್ಯ, ಎಣ್ಣೆದೀಪ, ಅರ್ಪಿಸುವ ನಂಬುಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿದೆ. ಒಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಾಹುಕಾರನ ಆಳುಗಳು ಎಣ್ಣೆ ಡಬ್ಬಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಎಣ್ಣೆ ಕರಗಿ, ತಿಳಿಯಾಗಿ ಅಲುಗಾಡಿ ಸಪ್ಪಳವಾಗಲು, ಡಬ್ಬಿಯಲ್ಲಿ ದೆವ್ವವೇ ಹೊಕ್ಕಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದ ಆಳುಗಳು, ಡಬ್ಬಗಳನ್ನು ಒಗೆದು, ಕಲ್ಲುಹಾಕಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. ಇನ್ನೊಂದು ಸಲ ಕಣಕಿ ಹೇರಿದ ಗಾಡಿಗಳು, ಗಾಲಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಸಪ್ಪಳವಾಗುತ್ತಿರಲು ದೆವ್ವ ಹೊಕ್ಕಿದೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕಣಿಕಿ ಗಾಡಿಗೆ ಉರಿ ಹಚ್ಚಿದರು. ಮಾದರಿ (೧೦೦೨)
ಲೋಹ ಮತ್ತು ದೆವ್ವ :
ದೆವ್ವವು ಲೋಹಕ್ಕೆ ಹೆದರುವುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಬಾಣಂತಿಯ ಮಗ್ಗುಲಿಗೆ ಲೋಹದ ಅಸ್ತ್ರವಿಡುವುದು, ಮದುಮಕ್ಕಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಲೋಹದ ಸಾಮಾನು ಕೊಡುವುದು, ಭೂಮ ಒಯ್ಯುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೊಡ್ಲಿ, ಹತಿಯಾರದಂತಹ ವಸ್ತುವನ್ನು ಬಗಲಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯುವುದು, ಎಣ್ಣೋಳಗಿ ಇತ್ಯದಿ ಎಣ್ಣಿ ಪ್ರಮುಖ ಬುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಹದ ಚೂರು, ಇದ್ದಲಿ ಮುಂತಾದವನ್ನು ಇಡುವುದು ಇವೆಲ್ಲಾ ಲೋಹಕ್ಕೂ ದೆವ್ವಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಜನಪದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಾವಿದನೊಬ್ಬನಿಗೆ ದೆವ್ವ ಗಂಟು ಬೀಳಲು, ಮೂಗು ಕೊಯ್ಯುತ್ತೇನೆಂದು ಚಾಕು ತಗೆದಾಗ ದೆವ್ವ ಅಂಜಿ ಓಡಿಹೋದ ಕಥೆ ದೆವ್ವವು ಲೋಹದ ಅಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಹೆದರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿದೆ.
ವೃಕ್ಷಗನ್ನಕಿಯರು ಮತ್ತು ದೆವ್ವ :
ದೆವ್ವಗಳು ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂಬುಗೆ ಇದೆ. ಆಲದ ಮರ, ಹುಣಸೆಮರ, ಜಾಲಿಮರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಸಂಗತಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಈ ನಂಬುಗೆಯ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ. ಅನೇಕ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಲತಾಯಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಅಂತಹ ಮಕ್ಕಳ ‘ಸತ್ತ ತಾಯಿ’ ವೃಕ್ಷದಿಂದ ಬಂದು ಅವರು ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುವ, ಅವರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವ ಘಟನೆಗಳುಳ್ಳ ಕಥೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಹೆಣ್ಣು ಸಿಂಡ್ರೆಲ್ಲಾ ಮತ್ತು ಗಂಡು ಸಿಂಡ್ರೆಲ್ಲಾ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಲತಾಯಿಯ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರುವ ಅತಿಮಾನುಷ ಹೆಣ್ಣು ಗಿಡದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ್ಷವಾಗಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ.
ಸಿಂಡ್ರೆಲ್ಲಾ (೫೧೦A) ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರನೊಬ್ಬ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನಾರಿಸಲು ಚಲುವೆಯರ ಸಭೆ ಕೂಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹೆಣ್ಣು (ದೇವಿ) ಮಲಮಗಳಿಗೆ ಹೊಳೆಯುವ ಉಡುಗೆ-ತೊಡುಗೆ ಒದಗಿಸಿ, ರಥ ಏರಿಸಿ ರಾಜಕುಮಾರ ಕರೆದ ಸುಂದರಿಯರ ಸಭೆಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾಳೆ.
ಮಾದರಿ ೫೧೧ – ಒಕ್ಕಣ್ಣು ಇಕ್ಕಣ್ಣು ಮುಕ್ಕಣ್ಣು ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಲಮಗಳನ್ನು ಮಲತಾಯಿ ಕಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಮಲಮಗಳು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ದನಕಾಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಶಿವಪಾರ್ವತಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ ಬೇವಿನ ಗಿಡ-ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಪೂರೈಸುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಗಿಡದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ಬಂದು ಹುಡುಗಿಗೆ ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಪೂರೈಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮಲತಾಯಿ ಆ ಗಿಡವನ್ನು ಕಡಿಸಿದಳು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು ಬಂದು ಮಲಮಗಳ ಎಡಗೈಯ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಬಯಸಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಬರೆದು ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ.
ಹೀಗೆ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಸಹಾಯಕರು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಅವನ್ನು ‘ದೆವ್ವ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯದಿದ್ದರೂ ದೆವ್ವದ ನಂಬುಗೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಅವು ಕೂಡ ದೆವ್ವದ ಪುರಾತನ ನಂಬುಗೆಗಳಂತೇ ತೋರುತ್ತವೆ.
ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂದರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಕಥೆಗಳು ಕೂಡ ದೆವ್ವದ ನಂಬುಗೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದೇನೋ ಎನಿಸುತ್ತದೆ.
ರಾಜಕುಮಾರಿ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾದಳು(೮೫೦B) ಎಂಬ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರಿ ತೋಟದ ಗಿಡವೊಂದರ ಬೊಡ್ಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾದಳು. ಈಗೆ ರಾತ್ರಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗಿಡದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ತೋಟದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ, ಅಲ್ಲಿಯ ಹೆಣ್ಣು ಹಂಪಲು ತಿಂದು, ಬಾವಿಯ ನೀರು ಕುಡಿದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ತನ್ನ ತೋಟದ ಹಣ್ಣುಗಳು ಹೇಗೆ ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಬಯಸಿದ ಮಾಲಿಕ ರಾತ್ರಿ ಗಿಡ ಏರಿ ಕುಳಿತರು. ಈ ಹೆಂಗಸು ಗಿಡದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಹಣ್ಣು ತಿಂದು ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಬಂದಾಗ, ಸೆರಗು ಹಿಡಿದು ಮದುವೆಯಾಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಮದುವೆ ಗಿಡದೊಂದಿಗೇ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಕರಾರು ಹಾಕಿದಳು. ಅದರಂತೆ ಆಕೆ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ ಬಾಳೆಗಿಡದೊಂದಿಗೇ ಮದುವೆ ನಡೆಯಿತು. ಬೀಗರೆಲ್ಲ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ‘ಬಾಳಿಗಿಡದ ಬಾಲಾವತಿ ತುಪ್ಪ ನೀಡು ಬಾ’ ಎಂದಾಗ ಗಿಡದ ಬೊಡ್ಡೆಯಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ಹೆಣ್ಣು ಬಂದು ತುಪ್ಪ ನೀಡಿದಳು. ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಒಬ್ಬ ತಾನೂ ತನ್ನ ಹೊಲದಲ್ಲಿಯ ಜಾಲಿಯ ಮರಕ್ಕೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಬಯಸಿದ. ಮದುವೆಯಾಗಿ, ಜಾಲಿಗಿಡದಾನ ಜಾಲಾವತಿ ‘ತುಪ್ಪ ನೀಡು ಬಾ’ ಎಂದರೆ ಗಿಡದಲ್ಲಿನ ದೆವ್ವ ಬಂದಿತ್ತು ಎಂದು ಕಥೆ ವಿವರಣೆ ನೀಡುತ್ತದೆ.
ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹುಣಸೆಮರ, ಜಾಲಿಮರಗಳಲ್ಲಿ ದೆವ್ವಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು, ಪರಸ್ಪರ ಬಯಸಿದ ಯುವಕ ಯುವತಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ, ದೆವ್ವಾಗಿ ತಾನು ಬಯಸಿದವರನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿವರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಕಥೆಯ ಕಲಾತ್ಮಕತೆಯಲ್ಲಿ ದೆವ್ವದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯೇ ಹುದುಗಿದೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಬಾಳಿಗಿಡದ ಬಾಲಾವತಿ, ರಾತ್ರಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಚರಿಸುವುದು. ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಾವಿ ಇರುವುದೂ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಗಳು. ದೆವ್ವಗಳು ರಾತ್ರಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ, ಗಿಡದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ನೀರಿರುವ ಪ್ರದೇಶ ದೊಡ್ಡ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲೂ ವಾಸವಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗೊಂದು ಅರ್ಥ ಬರುತ್ತದೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ.
ನೀರು ದೆವ್ವ
ಜಲಗನ್ನೆಯರು, ನೆಲಗನ್ನೆಯರು ಮತ್ತು ದೆವ್ವ
ದೆವ್ವಕ್ಕೂ ನೀರಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ನಂಬುಗೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿವೆ. ದೆವ್ವಗಳು ವಾಸ ಮಾಡುವ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನೀರಿನ ಸ್ಥಳಗಳೂ ಪ್ರಮುಖವಾದವುಗಳು. ಬೃಹತ್ತಾದ ಬಾವಿ, ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದ ಹಳ್ಳಗಳು, ವಿಶಾಲವಾದ ಸರೋವರಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದೆವ್ವಗಳು ವಾಸವಾಗಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂಬುಗೆ ಇದೆ. ಸುಮಾರಿಗೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯುವಕ ಯುವತಿಯರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಯ್ದರೆ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಅವು ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂದು ನಂಬಲಾಗುತ್ತದೆ.
‘ಏಳು ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿ’ ದೆವ್ವಿನ ಕಲ್ಪನೆಯೊಂದಿದ್ದು, ಅದು ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನೀರಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬುಗೆ ಇದೆ. ಈ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ದೆವ್ವಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಯುವಕರನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಘಟನೆಗಳು ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ.
ಈ ‘ಏಳು ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿ’ ದೆವ್ವದ ಕಲ್ಪನೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಜಲಗನ್ನೆಯರ (ಜಕಣಿಯರು) ಮತ್ತು ನೆಲಗನ್ನೆಯರ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆಂಬ ಸಂಶಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಜಲ ಮತ್ತು ನೆಲಗನ್ನೆಯರು ಪುರಾತನ ದೆವ್ವನ ಕಲ್ಪನೆಗಳೇ ಆಗಿರಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ದೆವ್ವಿನ ಕಲ್ಪನೆ ‘ಏಳು ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿ’ ಎಂದಾದರೆ ಜಲ, ನೆಲಗನ್ನೆಯರ ಕಲ್ಪನೆ ಏಳು ಜನ ಮಕ್ಕಳ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತಿದೆ. ಇವರು ಏಳು ಜನ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರು (ಮಾದರಿ ೫೯೦):
i. ಒಂದು ಕೆರೆಯ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟ ಮದುವೆಯ ದಿಬ್ಬಣದಲ್ಲಿಯ ಕಿರಿಯ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ ಕದ್ದೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಹುಡುಕಲು ಬಂದಾಗ ಅವನನ್ನು ಅನೇಕ ಕಡೆ ಸಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಮಾದರಿ : ೩೧೬)
ii. ಒಂದು ಕಡೆ ರಾಜನೊಬ್ಬ ಮೋಹಿಸಲು ಒಬ್ಬ ಜಲಕನ್ಯ ಮದುವೆಯಾಗಿ ರಾಣಿಯಾಗಿ ಇರುತ್ತಾಳೆ. ಮಾನವರ ಕೈಹಿಡಿದ ಮೇಲೆ ಜಕಣಿಯರೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಂಗಸರಂತೆಯೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಮಾದರಿ ೫೧೬)
iii. ತಾವು ವಾಸಿಸುವ ನೀರಿನ ಕೊಳದ ಹತ್ತಿರ ಒಂದು ಹೆಂಗಸಿನ ಅಳುವ ಧ್ವನಿ ಕೇಳುತ್ತದೆ. ಅವಳನ್ನು ಸಂತೈಸಿ, ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
iv. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಮಲತಾಯಿ ರಾಜಕುಮಾರನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ ತನ್ನ ಮಲಮಗಳನ್ನು ಬಾವಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಏಳುಜನ ನೆಲಗನ್ನೆಯರು ಅವಳನ್ನು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬಾಣಂತನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವಳ ಗಂಡ ಬರಲು ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ (ಮಾದರಿ ೪೩೧ಸಿ)
v. ಒಂದು ಕಡೆ ಸವತಿಗೆ ಜನಿಸಿದ ಕೂಸುಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬಾಕೆ ಚೂರ ಚೂರು ಮಾಡಿ ಗಂಟು ಕಟ್ಟಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಎಸೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾದ ನೆಲಗನ್ನೆಯರು ಆ ಗಂಟನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೂಸುಗಳ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ, ಜೀವತುಂಬಿ ಸಾಕುತ್ತಾರೆ. ರಾತ್ರಿ ಆ ಕೂಸುಗಳ ತಾಯಿಯಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ದು ಮೊಲೆಯುಣಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ.
ಈ ಮೇಲಿನ ವಿವರಗಳೆಲ್ಲ ಅಗಲಿದ ಆತ್ಮಗಳ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಂತೆಯೇ ತೋರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಈ ಕೆಳಗಿನ ದೆವ್ವದ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬುಗೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು.
೧. ನೀರಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಏಳು ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿ ವಾಸಿಸುತ್ತದೆ.
೨. ದೆವ್ವಗಳು ರಾತ್ರಿ ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತವೆ.
೩. ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಂಪತಿಗಳು ಕಂಕಣ ಕಟ್ಟಿದ ಬಳಿಕ ದೆವ್ವ ಬಡಿಯುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹತ್ತಿರ ಲಿಂಬೆ ಹಣ್ಣು, ಕೊಡಲಿ, ಹತಿಯಾರ ಇರಬೇಕೆಂದು ಜನನಂಬುತ್ತಾರೆ.
೪. ಹರೆಯದ ಯುವತಿಯರು ಮದುವೆಯಾಗದೆ ತೀರಿಕೊಂಡರೆ, ದೆವ್ವಾಗಿ ತಾನು ಬಯಸಿದವರನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
೫. ಸತ್ತವರು ದೆವ್ವಾಗಿ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದವರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ.
ಗಾಳಿ ಮತ್ತು ದೆವ್ವ
ದೆವ್ವ ಬಡಿದುಕೊಂಡವರಿಗೆ ‘ಗಾಳಿಶಕ’ ವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಂಟರಗಾಳಿಯನ್ನು ‘ದೆವ್ಗಾಳಿ’ ಯೆಂತಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ದೆವ್ಗಾಗಳಿಯಲ್ಲಿ ಹಾರಿಹೋದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತರಬಾರದು ತಂದರೆ ಅವುಗಳ ಜೊತೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೆವ್ವ ಬರುತ್ತದೆ. ಎಂಬ ನಂಬುಗೆ ಇದೆ.
ದೆವ್ವಗಳು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದೂ ನಂಬಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ದೆವಗನ್ನಕಿ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳು ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಮಾನವನ ಈ ಅತಿಮಾನುಷ್ಯ ದೆವ್ವದ ಕಲ್ಪನೆಯಂತಿರುವುದೆಂದೇ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರು ಭೂಲೋಕದಿಂದ ಕಲ್ಪಿತ ಗಂಧರ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಭೂಲೋಕದ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದ ನೀರಿನ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಬಂದು ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಈಜಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದ ಗಂಡಸರ ಜೊತೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಾರೆ. (೩೦೩, ೪೪೮). ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಪಾತ್ರಗಳು ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಯಾವುದೋ ಕಾಲದ ಹಳೆ ದೆವ್ವದ ಕಥೆಗಳೇ ಇವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಭಾಸ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ.
ಜಲಗನ್ನೆಯರು, ನೆಲಗನ್ನೆಯರು-ಜಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು, ದೇವಗನ್ನಿಕೆಯರು, ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯರು ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವರು, ವೃಕ್ಷಗನ್ನಿಕೆಯರು ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುವವರು. ಇವೆಲ್ಲಾ ಸತ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆತ್ಮದ ಪ್ರತೀಕಗಳೇ ಆಗಿರಬೇಕೆಂದೆನಿಸುತ್ತವೆ.
ಪರಿಹಾರ :
ದೆವ್ವ ಬಡಕೊಂಡಾಗ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆಹಾರ ಅರ್ಪಿಸುವುದೇ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಎಣ್ಣೋಳ್ಗಿ, ಅನ್ನ, ತೆಂಗು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಲು ರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ವಯಸ್ಸಾದವರೇ ಒಯ್ಯಬೇಕು. ಯಾರ ಜೊತೆಯೂ ಮಾತನಾಡಬಾರದು. ನೈವೇದ್ಯ ಅರ್ಪಿಸಿ ಬರುವಾಗ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ನೋಡಬಾರದು. ಮನೆಯ ಮಕ್ಕಳು, ಯುವಕರು ಎದುರಾಗಬಾರದು. ದೆವ್ವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಬಯಸುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಕೈಯಿಂದ ಆಹಾರ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋದರೆ ಕೈಗಳೇ ಮೇಲೇಳದ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಎರಡೂ ಕೈಗಳನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಊರಿ ನೇರವಾಗಿ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೇ ದೆವ್ವಿನ ಆಹಾರ ಸೇವಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
ಕೆಲವು ಕಡೆ ದೆವ್ವದ ಪೀಡೆ ಬಿಡಿಸುವವರೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಯಂತ್ರ, ಮಂತ್ರಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ದೆವ್ವ ಹೋಗುವುದೆಂಬ ನಂಬುಗೆ ಜನಮನದಲ್ಲಿದೆ.
ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಇಂದಿನ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ತರ್ಕಬದ್ಧವಾದ ದೆವ್ವದ ಕಲ್ಪನೆ ಕುರಿತ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಲೇಬೇಕು. ಅವರ ಪ್ರಕಾರ ಅದೊಂದು ವಿಭ್ರಮೆ (Hallucination) ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವ ಮನಸ್ಥಿತಿ ಡಾ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಅವರು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. “ಭಯಭೀತ ಮನಸ್ಸು ಪರಿಸರದಲ್ಲಿರುವ, ನಡೆಯುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ದೆವ್ವ, ಭೂತ ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಅರ್ಥೈಸುತ್ತದೆ. ಸಹಿಸಲಾಗದ ಕಷ್ಟ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಎದುರಾಗಿ ಅಸಹಾಯಕತೆ ಆವರಿಸಿದಾಗ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸು ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನುಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಇತರರ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಲು ಅವರ ಸಹಾಯ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಅದುವರೆಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸದೇ ಇರುವ ಆತನ ಮೀಸಲು ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಸುಪ್ತ ಮನಸ್ಸು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಅತಿಮಾನುಷ ಅಥವಾ ನಂಬಲಸಾಧ್ಯವೆನಿಸುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ದೆವ್ವ ಅಥವಾ ಮಾಟ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಜನರ ನಂಬಿಕೆ, ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ” ನಿರ್ಭೀತವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇದಕ್ಕೆ ಇತಿಶ್ರೀ ಹಾಡಬಲ್ಲದು.*{* ಸೃಷ್ಟಿಯ ಅದ್ಭುತ ಮಿದುಳು, ಡಾ. ಸಿ. ಆರ್. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪು. ೧೦೯, ೧೧೦}
ಮಾನವ
ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ತನ್ನದೇ ಆದ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು, ಗತಕಾಲದ ಬೇಟೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ತತ್ಕಾಲದ ಪೇಟೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯವರೆಗೆ ಒಂದಿಲ್ಲಾ ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾನವ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎಂದು ಮಾನವನ ಉಗಮವಾಯಿತೋ ಅಂದೇ ಅವನ ಮನೋಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅವು ಮೂಡಿದವೆನ್ನಬಹುದು. ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಉಗಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಮಾನವನ ಮಾನಸಿಕ ಅಂದೋಳನ, ನೈಸರ್ಗಿಕ ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವ ಮತ್ತು ಅಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಯ ಭಯ. ಜನಪದ ಜೀವನದ ಮೂಲ ನಿಧಿಯಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಜನತೆಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಬತ್ತದ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಪಂಡಿತರಿಂದ ಪಾಮರರವರೆಗೆ, ವಿಜ್ಞಾನಿಯಿಂದ ಅಜ್ಞಾನಿಯವರೆಗೆ ಈ ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಇಹ-ಪರ ಬದುಕಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಊರುಗೋಲು, ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಸಿದ್ಧಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಂಬಿಕೆಯೇ ಮೂಲಬೇರು, ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬಸವಣ್ಣನವರು ‘ನಂಬಿ ಕರೆದಡೆ ಓ ಎನ್ನನ್ನೇ ಶಿವನು’ ಎಂದು ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ನಿಷ್ಠೆ ತೋರಿಸಿರಬೇಕು. ‘ನಂಬಿ ಕೆಟ್ಟವರಿಲ್ಲವೋ ರಂಗಯ್ಯನ’ ಎಂದು ದಾಸರು ಹಾಡಿ ಕುಣಿದಿರಬೇಕು.
ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಡೆದಾಡುವ ನಾಣ್ಯಗಳಿದ್ದಂತೆ. ಅವು ಜನತೆಯ ಜೀವನಾನುಭವದ ಮೂಸೆಯಿಂದ ಮೂಡಿ ಬಂದು, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಭಾವಬೀರಿ ಜೀವಂತವಾಗಿವೆ. ಜನತಾಭಾವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾದ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಜನತೆಯ ಪರಂಪರಾಗತ ಜ್ಞಾನಸುಧೆ, ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಹೃದಯದ ಪರಿಪಕ್ವ ಅನುಭವದ ಸಾರವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಹೀಗಾಗಿ ಇವು ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಸೆರಿ, ಅವರ ಬದುಕನ್ನೇ ನಿಯಂತ್ರಿಸಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಪ್ರಮುಖ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಿಸಿ, ಜನಪದ ಬದುಕಿಗೆ ವಜ್ರಕವಚವಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ದೇಶಿಯ ಮತ್ತು ವಿದೇಶಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ್ದು, ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ‘ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಹೊಸ ಹೊಸ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದು ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೊಸೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅವು ಆತನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಂಡು, ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯ ಭಾವನೆಗಳನ್ನೇ “ನಂಬಿಕೆಗಳು” ಎಂದು ‘ಹ್ಯೂಮ’ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟರೆ, ಅವು “ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ತೀರ್ಪುಗಳು” ಎಂದು ‘ಬಾಲ್ಡವಿನ್’ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಂಬಿಕೆಗಳು ‘ಭಾವಜೀವಿಯ ವರದ ಹಸ್ತ’ ಎಂದು ಗಾರ್ಡಿನರ್ ಹೇಳಿದರೆ, “ಅವುಗಳ ರೂಪ ಬದಲಾದರೂ, ಸ್ವರೂಪ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ” ಎಂದು ಹಕ್ಸಲೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದ ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸಮಾಜದ ಸಾಮೂಹಿಕ ಒಪ್ಪಿಗೆಯ ಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಮನುಷ್ಯನ ನಿತ್ಯ ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಭೂತ -ವರ್ತಮಾನ -ಭವಿಷತ್‌ಕಾಲದ ಫಲಿತಾಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಕಲ್ಪನೆಗಳಾಗಿವೆ” ಎಂದು ದೇಶೀಯ ಜನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದಾಗ, ಮನುಷ್ಯನ ಹುಟ್ಟಿನೊಂದಿಗೆ ರಕ್ತಗತವಾಗಿ ಬಂದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಆತನ ಬಾಳಿನ ಒಂದಂಗವೆಂಬಂತೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬೆರೆದು ಸಮಷ್ಠಿಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯುವ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಗವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಅಂಗವಾದ ‘ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆ’ ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ, ಮನಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ವಿಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದ ಶಾಖೆಗಳ ಮಾನವನ ಸಂಬಂಧನಿಷ್ಠ, ಗುಣನಿಷ್ಠ, ಮನೋನಿಷ್ಠ ಹಾಗೂ ಆಚರಣೆನಿಷ್ಠ ಸರ್ವ ಸಂಗತಿಗಳು ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ನೀಲನಕ್ಷೆಗೆ ಆಹಾರ ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. ಮನುಷ್ಯನ ವಿವಿಧ ಅವಸ್ಥೆ -ಆಚರಣೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಭಾವ ಪ್ರಧಾನ ಹಾಗೂ ಕಲ್ಪನಾಪ್ರಧಾನ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಕಾಯುವ ದೇವರು, ಕಾಡುವ ದೆವ್ವ, ಉಪಕರಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿ -ಪಕ್ಷಿ ಹಾಗೂ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ನೀಡುವ ಸಸ್ಯ ಸಂಪತ್ತು ಮುಂತಾದವುಗಳ ನಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕವು ಮಾನವನಿಗಿದೆಯಾದವರೂ, ಆ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿರುವದರಿಂದ ಅವನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ, ಕೇವಲ ಮಾನವನ ಆಂಗಿಕ ಆಚರಾಣಾತ್ಮಕ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಬಂಧದ ವಿಷಯವನ್ನು ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ.
ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಈ ಸಂಸಾರಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕವಿಡಲು ಬೇಸರಪಡುವಷ್ಟು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆಯಾದರೂ, ಆ ಎಲ್ಲ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಮಹಾಂಬುಧಿಯನ್ನು ಈಜುವ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗದೇ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರ, ಕ್ರಿಯೆ-ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ, ಮಾನವನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡ ಆಂತರಿಕ ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಯವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಒತ್ತು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ನಿತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಮೂಹದೊಂದಿಗೆ ಆತ ಇರಿಸಿಕೊಂಡ ನಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕದಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಎಳೆಯಂತೆ ಮಿಂಚುವ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಾತ್ಮಕ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಪ್ರಬಂಧದ ಪ್ರಮುಖ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ.
ಮದುವೆ, ಗೃಹಜೀವನ, ಗರ್ಭಿಣಿ, ಕೂಸು, ಉಡುಗೆ -ತೊಡುಗೆ, ಹಬ್ಬ -ಹರಿದಿನ, ವಾರ -ನಕ್ಷತ್ರ, ಊಟ, ಯಾತ್ರೆ, ಪೂಜೆ, ನಿದ್ರೆ, ಕನಸು, ಆವಯವ, ರೋಗ, ಸುಳಿ ಶುಭಾ- ಶುಭಗಳ ಕಲ್ಪನೆ, ಶಕುನ ಹಾಗೂ ಶವ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ಪ್ರಬಂಧದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆನು.
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಡುಮಾನವನಿಂದ ಇತ್ತೀಚಿನ ನಾಡು ಮಾನವನವರೆಗೆ ಆಯಾ ಕಾಲಘಟ್ಟದ ಪರಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಆಚರಣೆಯ ಸತ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿ ಮಾನವ ನಿಷ್ಠ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನ್ಮ ತಾಳುತ್ತಲೇ ಬಂದಿವೆ. ನಂಬಿಕೆಯ ಬೆಸುಗೆಯಿಂದಲೇ ಪರಸ್ಪರ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧದ ಕೊಂಡಿ ಗಟ್ಟಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಾನವನ ನಿತ್ಯ ಜೀವನವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಬುದ್ಧ ಧರ್ಮಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುವ ಮುನ್ನ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಧರ್ಮ ಮಾನವನನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತ ಬಂದ ಸಂಗತಿ ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅತಿಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಯ ಭಯಕ್ಕೊಳಗಾದ ಗತಕಾಲದ ಮಾನವ ಸಿಡಿಲು, ಮಿಂಚು, ಗಾಳಿ, ಬೆಂಕಿ ಮುಂತಾದ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು, ಅವುಗಳನ್ನು ದೈವತ್ವಕ್ಕೇರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನೆಂದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ನೈಸರ್ಗಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳೇ ಶಕುನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಿಷ್ಟ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಮಾನವನ ಶ್ರೇಯೋಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಪೂರಕ ಹಾಗೂ ಮಾರಕವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳ ವಿಶ್ವಕೋಶವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟರ ಜೋತಿಷ್ಯ, ಸಾಮಾನ್ಯರ ಶಕುನ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದೀಯರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಇವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಪಡೆದು ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಸಾಮೂಹಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಪಡೆದು, ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿವೆ. ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಲೋಚನಾ ಹಂತಗಳನ್ನೇರಿ ಹೃದಯದಿಂದ ಮೂಡಿಬಂದ ಮಾನವ ಜೀವನದ ನಿತ್ಯನೇಮಗಳಾಗಿವೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳಿಂದ ಮಾನವನ ಅಂಧಶೃದ್ಧೆಯನ್ನು ತಿದ್ದುವದರೊಂದಿಗೆ, ಇವು ಅವರ ಚಿತ್ರಮಯ ಬದುಕಿಗೆ ಬರೆದಿಟ್ಟ ಸಚಿತ್ರ ಶಾಸನಗಳಾಗಿವೆ. ತಟ್ಟಿದರೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಎನ್ನುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಬಹುಪಾಲು ಜನರು ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬಹು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವರು.
ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ವರ್ಗೀಕರಣ: ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮ ವರ್ಗೀಕರಣ ಅಗತ್ಯ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಹಾಗೂ ಭಾರತೀಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರುವರು.
ಆರ್. ಎಸ್. ಬಾಗ್ಸ್ ಅವರು ಒಟ್ಟು ಜಾನಪದವನ್ನು -ಪುರಾಣ, ಐತಿಹ್ಯ, ಪದ್ಧತಿ ಮಾಂತ್ರಿಕತೆ, ವೈದ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾಲಜ್ಞಾನವೆಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿದ್ದು, ಇಲ್ಲಿ ಮಾನುಷ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ವೈದ್ಯ ಮತ್ತು ಪದ್ಧತಿ ಎಂಬ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸೇರುತ್ತವೆ.
ರಾ. ಗೌ. ಅವರು ಒಟ್ಟು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು – ಪ್ರಾಕೃತಿಕ, ಕೌಟುಂಬಿಕ ರೋಗನಿವಾರಕ ಹಾಗೂ ಅತಿಮಾನುಷ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಎಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ನಂಬಿಕೆಗಳು ವರ್ಗೀಕರಣದಿಂದ ಹೊರಗುಳಿಯುವ ಸಂಭವವಿದೆ.
‘ಡಿ. ಕೆ. ರಾಜೇಂದ್ರ’ ಅವರು ದೇವರು, ದೆವ್ವ, ಮದುವೆ, ಕನಸು ಮುಂತಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ಒಟ್ಟು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಒಡೆದಿದ್ದು, ವರ್ಗೀಕರಣ ಸುದೀರ್ಘವಾಗಿದ್ದರೂ, ಅಧ್ಯಯನದ ಅನುಕೂಲಕ್ಕೆ ಪೂರಕವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
ಅದೇನೇ ಇದ್ದರೂ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವದೇ ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಅಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಬಂದಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸತತಾಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಆಲೋಚನಾ ಪರವಾಗಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದವು. ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಆಲೋಚನಾಪರವಾದ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವದೇ ಕ್ಷೇಮ.
ಅಧ್ಯಯನದ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಮಾನವಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು (೧) ದೈಹಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು (೨) ಬೌದ್ಧಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಎಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯದು ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠವಾಗಿ ಹೊರಗಣ್ಣಿಗೆ ಹೊಳೆಯುವಂತಹುದಾದರೆ, ಎರಡನೆಯದು ಗುಣನಿಷ್ಠವಾಗಿ ಒಳಗಣ್ಣಿಗೆ ಹೊಳೆಯುವಂತಹುದು, ಒಂದು ದೇಹ ಸಂಬಂಧಿಯಾದರೆ, ಇನ್ನೊಂದು ಮನೋಸಂಬಂಧಿಯಾಗಿದೆ.
೧. ದೈಹಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು : ಅಡಿಯಿಂದ ಮುಡಿಯವರೆಗೆ ಮಾನವ ದೇಹದ ವಿವಿಧ ಅವಯವಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಜನಪದೀಯರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ದೇಹದ ಆಕಾರ, ಬಣ್ಣ ಹಾಗೂ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವರು. ಅಜ್ಞಾನದ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲವೆಯಾದರೂ, ಬಹುಪಾಲು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮಾನವನ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿದ್ದು, ನಾಗರಿಕತೆಯ ತುಟ್ಟಿ ತುದಿ ಏರಿದವರಿಗೂ ಅನುಕರಣೀಯವಾಗಿವೆ.
ಸತ್ಯ ನಿಯಮಗಳ ಮೂಲಕ ಮಾನವನ ನಿತ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವಲ್ಲಿ ಇವು ದಂಡಧಾರಿ ಗುರುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪಾರಂಪರಿಕವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಆರೋಗ್ಯದಾಯಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಕೆಲವಾದರೆ, ಆಪತ್ಸನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ನಿಷೇಧ ಒಡ್ಡುವ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಕೆಲವು-ಕಾಲನ್ನು ಕುರಿತ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿದರ್ಶಕ್ಕೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು.
“ಕಂಬಕ್ಕೆ ಒಂಟಿ ಕಾಲಿನಿಂದ ನಿಲ್ಲಬಾರದು ಅದು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಮಾನ” ಸುರಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಂಬಿಕೆಯಿದಾಗಿದೆ. ಮೇಲ್ಮಾಳಗಿಯ ಭಾರವನ್ನು ತೊಲೆಗಳು ಹೊತ್ತಿದ್ದರೂ, ತೊಲೆಯ ಭಾರ ಕಂಬದ ಮೇಲಿರುತ್ತದೆ. ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಾಲುಕೊಟ್ಟು ಜೀಕುವದರಿಂದ ಕಂಬ ಅಂತರಿಸಿ, ತೊಲೆ ಸರಿದು, ಮೇಲ್ಮಾಳಗಿ ಕುಸಿಯುವ ಸಂಭವವುಂಟೆಂಬ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡುವುದೇ ಈ ನಂಬಿಕೆಯ ಉದ್ದೇಶ. ಮನೆಗೆ ಮೂಲ ಆಧಾರವಾದ ಕಂಬವನ್ನು ಸದಾಕಾಲ ನಿಂತು ಕಾಯುವದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದರಿತ ಜನಪದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮನಸ್ಸು, ಕಂಬಕ್ಕೆ ‘ಲಕ್ಷ್ಮೀ’ ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿ ಕಾಲು ಕೊಟ್ಟ ಜೀಕುವಂತವರನ್ನು ಹಣೆ ಹಚ್ಚಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ.
“ಮಲಗುವಾಗ ಕಾಲನ್ನು ಚಕಲ್ ಬಕಲ್ ಹಾಕಿ ಮಲಗಬಾರದು” ಇಲ್ಲಿ ಅಮಂಗಳ ಭಾವ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಗ್ರಾಸ ಒದಗಿಸಿದೆ. (ಚಕಲ್ ಬಕಲ್ ಎಂದರೆ ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಕಾಲು ಹಾಕಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಿತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು) ಯಾರಾದರೂ ಸತ್ತಾಗ ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಕಾಲು ಮಡಚಿಕಟ್ಟಿ ಗೂಟಕ್ಕೆ ಕೂಡಿಸುವ ಪರಂಪರೆಯಿದೆ. ಸುಡಗಾಡಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುವ ಚಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸುವಾಗಲು ಕೆಲವು ಕಡೆಗೆ ಅದೇ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇದು ಅಶುಭ ಕಲ್ಪನೆಯಾದುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಮಲಗಬಾರದು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮಲಗಿ ಎದ್ದಾಗ ಮೊಳಕಾಲು ನೋವಾಗಿ, ಕಾಲಿನ ಕೀಲು ಹಿಡಿಯುವ ಸಂಭವವೂ ಉಂಟು. ದೇಹದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು.
“ಅಂಗಾಲು ಕಾಪಿದರೆ ಬಡತನ ಬರುತ್ತದೆ”
“ಅಂಗಾಲು ಸವರಿದರೆ ಭೂತ ಬಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಹಾಗೂ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಅಂಗಾಲಿಗೆ ಆಗುವ ಅನಾಹುತವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ‘ಭೂತ’ದ ಭಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರಬೇಕು. ಇವು ಕಾಲಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂರಕ್ಷಣಾತ್ಮಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಾದರೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಉದಾ. ‘ಸಪಾಟ ಅಂಗಾಲಿನವಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ ಮನೆ ಬರಿದಾಗುವದು’ “ಕಾಲಲ್ಲಿ ನಾಯಿಗೆರೆ ಇದ್ದವರು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ತಿರುಗುವರು” “ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಬುದ್ಧಿ ಮೊಳಕಾಲ ಕೆಳಗೆ” ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಪಾಟ ಅಂಗಾಲು ಹಾಗೂ ಬಡತನಕ್ಕಾಗಲಿ, ಅಂಗಾಲಲ್ಲಿಯ ಗೆರೆ ಹಾಗೂ ಅತಿ ತಿರುಗುವದಕ್ಕಾಗಲಿ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಹುಡುಕುವವರು ಅಂಗಾಲ ಪರೀಕ್ಷೆ ತೊಡಗುವ ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ.
ಮಾನವನ ಕಣ್ಣು ಹಾಗೂ ಕೈಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ನೋಟ ಮಾಟಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟ ಈ ಅವಯವಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾನವನಿಗೆ ಇರುವ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ನಿತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಅಗತ್ಯ ಮತ್ತು ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಮಾನವ, “ರೂಪಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು ಮುಂದು, ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈ ಮುಂದು” ಎಂಬಂತೆ ದೈನಂದಿನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಗ್ರ ಸ್ಥಾನ ನೀಡಿರುವನು. ‘ಕಣ್ಣು ನೋಡಿ ರೂಪ ಗುರುತಿಸುವುದು, ಭುಜ ನೋಡಿ ಪೌರುಷ ಗುರುತಿಸುವುದು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಸಹಜ ಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಿವೆ. ‘ಕಿವಿ ಇಂಗಿ ಇರಬೇಕು, ಕಣ್ಣು ಹೋಗಿ ಇರಬಾರದು’, ಎಂಬ ಮಾತು ನಿತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಗಗಳ ಕುರಿತು ಕೆಲ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು.
“ತಿನ್ನುವಾಗ ಯಾರಾದರೂ ನೋಡಿದರೆ ಕಣ್ಣು ಕುಟರೆಯಾಗುತ್ತದೆ” ಎಂಬುದು ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ತಿನ್ನುವವರು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತಿನ್ಲಿ ಎಂಬುದೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಮುಖ ನೀತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ‘ತಿರಕೊಂಡು ಬಂದರೂ ಕರಕೊಂಡು ಉಣಬೇಕು’ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದ್ದುದನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡು ಉಣ್ಣಲಿ ಎಂಬ ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯ ಗುಣವನ್ನು ತುಂಬುವ ಸಲುವಾಗಿ ಹಿರಿಯರು ‘ಕಣ್ಣು ಕುಟರೆ’ ಬರುತ್ತದೆಯೆಂದು ಹೆದರಿಸಿರಬಹುದೇ ವಿನಃ ಮತ್ತೇನು ವಿಶೇಷತೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ.
“ಕಣ್ಣು ಕುಟರೆಯಾದಾಗ ಕೆಂಪು ಹಂಚು ತೇದು ಹಚ್ಚಬೇಕು ಇಲ್ಲವೆ ಕೋಳಿಯ ಕಸ ಹಚ್ಚಬೇಕು” ಇದು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಜನಪದ ವೈದ್ಯವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಸ್ವಚ್ಛಯುತ ಆಹಾರದ ಕೊರತೆ ಹಾಗೂ ನಿದ್ರೆಯ ಅಭಾವದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಕುಟರೆಯಾಗುವದುಂಟು. ಗ್ರಂಥಿಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕಣ್ಣು ರೆಪ್ಪೆಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗುಳ್ಳಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಂಪು ಹಂಚು ತೆಯ್ದು ಇಲ್ಲವೇ ಕೋಳಿಯಕಸವನ್ನು ಹಚ್ಚಿದ ಕೆಲ ಸಮಯದ ನಂತರ, ಲೇಪನ ಒಣಗಿ, ಗುಳ್ಳಿ ಬಿಗಿತಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ಒಡೆಯುವದರಿಂದ ಕೀವು ಹಾಗೂ ಕೆಟ್ಟ ರಕ್ತ ಸೋರಿ ಹೋಗಿ, ನೋವು ಶಮನವಾಗಿ ಗಾಯ ಬೇಗ ಮಾಯುತ್ತದೆಯೆಂಬ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು.
“ಗಂಡಿನ ಬಲಗಣ್ಣು ಹಾಗೂ ಬಲಭುಜ ಅದಿರಿದರೆ ಶುಭವಾಗುವದು”
“ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಎಡಗಣ್ಣು ಅದಿರಿದರೆ ಶುಭವಾಗುವದು”
ಉಪ್ಪು ತುಳಿದರೆ ಕಣ್ಣು ಕುರುಡಾಗುವವು ಇಂಥ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಉಪಯುಕ್ತವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಉಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ನದ ಸಾರವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಗುಣವಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ‘ಉಪ್ಪಿಗಿಂತ ರುಚಿಯಿಲ್ಲ, ಎಂಬ ಮಾತು ಜನಭರಿತವಾಗಿದೆ. ಅನ್ನದ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ಭಕ್ತಿ ಉಪ್ಪಿನ ಮೇಲೆಯೂ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಬೋಧನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಕಣ್ಣು ಕುರುಡಾಗುವವು’ ಎಂಬ ಬೆದರಿಕೆ ಹಾಕಿರಬೇಕು. ಅನ್ನದೇವರೆಂಬಂತೆ ಉಪ್ಪಿನ ಬಗ್ಗೆಯೂ ದೈವೀಕಲ್ಪನೆ ಕುದುರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಹಿತೋಕ್ತಿ ನಂಬಿಕೆಯ ರೂಪಧರಿಸಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಿರಬೇಕು.
ಕಣ್ಣನ್ನು ಕುರಿತ ಕೆಲ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು.
‘ಹುಬ್ಬಿನ ಕೂದಲು ಕೂಡಿದರೆ ನಪೂಂಸಕರಾಗುವರು” ‘ಮೆಳ್ಳಗಣ್ಣಿನ ಸೊಸೆ ಇದ್ದರೆ ಮನೆ ಏರುತ್ತದೆ’ “ಕರಿಕಣ್ಣಿನ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ ಮಸಣ ಸಮೀಪ” ಇವೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕುರಿತ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ನಂಬಿಕೆಗಳು.
ಕಾಯಕ ಮಾಡುವ ಕೈಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಜನಪದೀಯರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಅಭಿಮಾನ. ಸಮರ್ಥ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ನೀಡುವ ವೈದ್ಯರನ್ನು ಅವರ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ರೀತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೇ ‘ಕೈಗುಣ ಒಳ್ಳೆಯದು’ ಎಂದು, ಕೊಟ್ಟ ದುಡ್ಡು ಮರಳಿ ಬರದಾದಾಗ ‘ಕೈಗುಣ್ಣ ಕೆಟ್ಟದ್ದು’ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸುವಲ್ಲಿ ‘ಕೈ’ ಮೊದಲ ಮಾತಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ ಈ ಅಂಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಕಷ್ಟು ನಂಬಿಕೆಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ.
“ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಹೊತ್ತು ಕುಳಿತರೆ ಬಡತನ ಬರುತ್ತದೆ” ‘ಕೈಕಟ್ಟಿ ಕುಳಿತಕೊಂಡರೆ ದಾರಿರ್ದ್ಯ ಅಪ್ಪಳಿಸುತ್ತದೆ’ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಚಿಂತೆ ಹಾಗೂ ದಾರಿರ್ದ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಕೈಗಳನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಕೂಡುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯಶೀಲನಾಗು, ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯಿಂದ ಏನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಪರೋಕ್ಷ ಬೋಧನೆ ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿದೆ. ‘ಕೈಕೆಸರಾದರೆ ಬಾಯಿ ಮೊಸರು’ ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿ ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಪೋಷಣೆ ನೀಡುವದು.
‘ಆಕಳಿಸುವಾಗ ಕೈಬೆರಳ ಚಟಕಿ ಹೊಡೆಯಬಾರದು’ ಆಕಳಿಕೆ ನಿದ್ರೆಯ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ನೀಡುವದಾಗಿದೆ. ಬಾಯಿಗೆ ಅಂಗೈ ಮುಚ್ಚಿ ಆಕಳಿಸುವದು ಆರೋಗ್ಯದಾಯಕ ಲಕ್ಷಣ. ಆಕಳಿಸುವಾಗ ಏದುಸಿರನ್ನು ಒಳಗೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಿಡುವ ಕ್ರಿಯೆ ನಡೆಯುವದು. ಆಕಳಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ರೋಗದಿಂದ ಬಳಲುವವನಾಗಿದ್ದರೆ, ಆತನ ಅಂತರಾಳದಿಂದ ಬರುವ ಬಿರುಸಿನ ಬಿಸಿಯುಸಿರು ಎದುರಿಗೆ ಕುಳಿತವರಿಗೆ ಬಡಿಯದಿರಲೆಂದು, ‘ಅಂಗೈಯಿಂದ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿ ಆಕಳಿಸುವದು ಆರೋಗ್ಯದಾಯಕ’ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಬೇಕು.
“ಆರು ಬಟ್ಟಿನ ಕೂಸು ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಅನ್ನ ಹೆಚ್ಚುವದು.”
“ಮುತ್ತೈದೆಯರು ಮುಂಗೈಗೆ ಹಸಿರು ಬಳೆ ಧರಿಸಬೇಕು.”
ಎರಡೂ ಕೈಗಳಿಂದ ತಲೆ ತುರಿಸಬಾರದು ಇವೆಲ್ಲ ‘ಕೈ’ಯನ್ನು ಕುರಿತ ಆರೋಗ್ಯದಾಯಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಾದರೆ, ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಕಂಡಂತೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ಉದಾ.  “ಅಂಗೈ ತುರಿಸಿದರೆ ರೊಕ್ಕ ಖರ್ಚಾಗುವವು”
“ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಕೈಮೇಲೆ ಕೂದಲು ಇದ್ದರೆ ಬೇಗನೆ ಅಮಂಗಲೆಯರಾಗುವರು.”
ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥ ಹುಡುಕುವದು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
‘ಮೂಗು’, ಮುಖಕ್ಕೆ ಮೆರಗು ತರುವ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಗ. ಅದು ನೀಟಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಸರ್ವರ ಅಭಿಲಾಷೆ. ಸೌಂದರ್ಯವರ್ಣನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೂಗನ್ನು ಸಂಪಿಗೆ ಎಸಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಹೇಳುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿವೆ. ‘ಬಟ್ಟನ್ನು ಮುಖಕ್ಕೆ ನೆಟ್ಟನ್ನು ಮೂಗು’ ಎಂದು ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಮೂಗು ಸೌಂದರ್ಯದ ಹೆಚ್ಚಳಕ್ಕೆ ಪೂರಕವೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ‘ಮೂಗು ಉದ್ದ ಇದ್ದವರು ಪುಣ್ಯವಂತರು’ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಮೂಗಿಗೂ ಪುಣ್ಯವಂತರಾಗುವದಕ್ಕೂ ಯಾವುದೇ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೇ ಹೋದರೂ ಸಹ, ಚಪ್ಪಟೆ ಮೂಗು ಸೌಂದರ್ಯವರ್ಧಕ ಅಲ್ಲವೆಂಬ ಬೋಧನೆಯನ್ನು ನಾವಿಲ್ಲಿ ಅರಿಯುತ್ತೇವೆ.
‘ದಂಡಿ ಕಟ್ಟುವ ಮೊದಲು ಹಣೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಕಟ್ಟಬೇಕು’ ಎಂಬುದು ಹಣೆಯ ಭಾಗದ ಉತ್ತಮಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಜನಪದೀಯ ಮನೋಭಾವದಲ್ಲಿ ‘ಹಣೆ’ ಆತ್ಮದ ಸಂಕೇತವೆಂಬ ಪವಿತ್ರ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಪೂಜ್ಯರು ಅಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಹಣೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊಡುವದು. ಈ ಅಂಗದ ಹಿರಿಮೆಯ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ. ‘ದಂಡೆ’ ಎಂಬುದು ಮದುವೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ತಲೆಗೆ ಕಟ್ಟುವ ಮಂಗಲ ವಸ್ತು ‘ಶಟಗೆವ್ವನ ಬರಹದ ಪವಿತ್ರ ತಾಣ ಹಣೆ’ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಹಣೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾದರೆ, ಗಂಡ ದೀರ್ಘಾಯುಷಿಯಾಗುವನು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಇದಕ್ಕೆ ಮೂಲ ನೆಲೆಯಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಹಣೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ‘ಅಗಲ ಹಣೆಯಿದ್ದವರು ಪುಣ್ಯವಂತರು’ ಹಾಗೂ ‘ಹಣೆ ಅದರಿದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಶ’ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಶುಭ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳಾಗಿವೆ.
‘ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಸೆರಗು ತೆಗೆದು ತಿರುಗಬಾರದು’ ಎಂಬುದು ಫ್ಯಾಶನ್ನಿನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹದಗೆಟ್ಟ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟರೆ, ಗಂಡಿಗೆ ಎದೆಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಎದೆಯ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಚ್ಚೆ ಇರಬಾರದು’ ಎಂಬವು ಲಕ್ಷೀಧಾತ್ಮಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಾಗಿ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಕೂದಲನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ. “ಮೂಗಿನ ಹೊರಳಯಲ್ಲಿಯ ಕೂದಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬಾರದು” ಇದು ಆರೋಗ್ಯದಾಯಕ ನಂಬಿಕೆ. ಉಸಿರಾಟಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಸಾಧನ ಮೂಗು, ಕಲುಷಿತವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿಯ ಧೂಳಿಯ ಕಣಗಳು ಹಾಗೂ ರೋಗವರ್ಧಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಒಳಗೆ ಹೋಗದೇ ತಡೆಯುವಲ್ಲಿ ಮೂಗಿನ ಕೂದಲು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುವ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇದಕ್ಕಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಕೂದಲು ಕತ್ತರಿಸುವಾಗ ಮೂಗಿಗೆ ಗಾಯವಾಗಿ ಊನವಾಗಬಹುದೆಂಬ ಕಾರಣವೂ ಇರಬಹುದೆನಿಸುವದು.
‘ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತಲೆಯ ಕೂದಲನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಬಾರದು’ ಎಂಬಲ್ಲಿ ರೂಪರಾಶಿಗೆ ಕೇಶರಾಶಿಯೇ ಪೂರಕವೆಂಬ ನೈಜ ಕಲ್ಪನೆಯಿದ್ದು, ನಾಗರಿಕತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ರೂಪ ಕುರೂಪವಾಗದಿರಲೆಂಬ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ತಲೆ ಕೆದರಿಕೊಂಡು ಊಟ ಮಾಡಬಾರದು, ಹೊಟ್ಟೆಯ ಮೇಲಿನ ಕೂದಲು ಕತ್ತರಿಸಬಾರದು, ಇವೆಲ್ಲ ಕೂದಲಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇತರ ನಂಬಿಕೆಗಳಾಗಿವೆ.
‘ಬಾಯಿ’ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವಿ. ಉದಾ : “ಬಾಯಿ ತೆರೆದುಕೊಡು ಅಂಗಾತ ಮಲಗಬಾರದು” “ಬಾಚಣಿಕೆ ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಬಾಯಬಸಳ್ ರೋಗ ಬರುತ್ತದೆ” ಬಾಯಬಸಳೆ ರೋಗ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬಾಚಣಿಕೆ ಇಡುವದರಿಂದ ಬರುವುದೆಂದು ಕೆಲ ಕಡೆಗೆ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಾದರೆ, ಎಂಜಲು ತಿಂದರೆ ಬರುವದಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನಂಬಿಕೆ. ಶರೀರಕ್ಕೆ ‘ಬಿ’ ಜೀವಸತ್ವದ ಕೊರತೆಯಾದಾಗ, ತುಟಿಯ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಣುಗಳು ಆಗಿ ಆ ಭಾಗದ ಚರ್ಮ ಬಿಳುಪಾಗುವುದು ಸಹಜ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಗತ್ಯ ಜೀವಸತ್ವಗಳ ಕೊರತೆಯೇ ಇಂತಹ ರೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಬಾಚಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಕ್ಕಿಕೊಂಡ ಕೂದಲು ಹಾಗೇ ಉಳದಿರುವ ಸಂಭವವೂ ಉಂಟು. ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಗು ಬಾಚಣಿಕೆಯನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಾಗ, ಕೂದಲು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅನಾರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಬಹುದೆಂಬ ಹೆದರಿಕೆ ಈ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿದೆ.
“ಹಲ್ಲಿನಿಂದ ಉಗುರು ಕಡೆಯಬಾರದು ಹಾಗೆ ಕಡೆದರೆ ವಿಷವೇರುವದು” ಸತ್ಯದ ನೆಲಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತ ನಂಬಿಕೆಯಿದಾಗಿದೆ. ಬೆರಳು ಮತ್ತೂ ಉಗುರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಥಳಾವಕಾಶವಿದ್ದು, ಕೊಳಕು ಮತ್ತು ರೋಗ ಕ್ರಿಮಿಗಳು ಉಗುರಿನ ಒಳಗೆ ಸೇರಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿವೆ. ಉಗುರು ಕಡಿಯುವಾಗ ಆ ಕೊಳಕು ಹಲ್ಲಿನೊಂದಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಸೇರುವ ಸಂಭವವೂ ಉಂಟು. ಹೀಗೆ ಆರೋಗ್ಯ ಸೂತ್ರದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು.
“ಕತ್ತರಿಸಿದ ಉಗುರನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಡಬಾರದು ಹಾವು ಚೇಳು ಬರುವವು” ಇದು ಒಪ್ಪುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ಆಗಿದ್ದು, ಚೂಪಾದ ಉಗುರುಗಳು ಕತ್ತರಿಸಿದ ನಂತರ ಮತ್ತಷ್ಟು ಬಿರುಸಾಗುವ ಗುಣವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವದರಿಂದ, ನಡೆಯುವಾಗ ಪಾದಕ್ಕೆ, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಕುಂಡಿಗೆ ಚುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅಂಬಾಗಾಲಿಕ್ಕಿ ಆಡುವ ಮಕ್ಕಳ ಮೃದುವಾದ ಚರ್ಮಕ್ಕಂತೂ ಗಾಯವಾಗಲೂ ಬಹುದು. ಉಗುರಿನ ಕೊಳಕಿನ ಜೊತೆ ರೋಗ ಕ್ರಿಮಿಗಳು ಇರುವದರಿಂದ ನಂಜಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳೂ ಉಂಟು. ಅಲ್ಲದೇ ಅರಿಯದ ಮಕ್ಕಳು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನುಂಗಿ ತೀವ್ರ ತೊಂದರೆಗೆ ಒಳಗಾಗಬಹುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂಜಾಗೃತೆಯ ಕ್ರಮವಾಗಿ ‘ಚೇಳಿ’ನ ಭಯವನ್ನು ಹಾಕಿದ ಈ ನಂಬಿಕೆ, ಆರೋಗ್ಯದ ಗುಟ್ಟನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮಂತ್ರಗಾರರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಕತ್ತರಿಸಿದ ಉಗುರು ಸಿಕ್ಕದ್ದಾದರೆ ಮಾಟ ಮಾಡುವ ಸಂಭವವೂ ಉಂಟೆಂದು, ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆ ಕತ್ತರಿಸಿದ ಉಗುರನ್ನು ಕಲ್ಲುಗಳ ಕೆಳಗೆ ಹೂತಿಡಬೇಕೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಊಟಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ‘ಊಟ ಮಾಡದೇ ಮೈಚೆಲ್ಲಬಾರದು’, ‘ಊಟ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಮೈ ಮುರಿಯಬಾರದು’ ಇವೆಲ್ಲ ಆರೋಗ್ಯ ದಾಯಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ನಂಬಿಕೆಗಳಾಗಿವೆ. ಊಟ ಮಾಡದೇ ಮಲಗಿದ್ದಾರೆ ಎದೆ ಉರಿ, ಸಂಕಟ ನಿದ್ರಾಭಂಗತೆ, ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಕನಸು ಹಾಗೂ ತಲೆನೋವು ಇವೇ ಮುಂತಾದ ತೊಂದರೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಭವ ಉಂಟು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ರಾತ್ರಿ ಮಲಗುವ ಮುನ್ನ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯರು ಬರಿಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸುವದುಂಟು. ಅದೇ ರೀತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ, ನಿಲುವು ಇವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ಕುರಿತು ಮಂಗಳ ಅಮಂಗಲ ಸೂಚಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನಪದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿವೆ.
೨. ಬೌದ್ಧಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು : ಮಾನವನ ಆಂತರಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ‘ಕ್ಷ’ ಕಿರಣ ಬೀರುವ ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದಲೂ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿ, ಬೇವು ಬೆಲ್ಲದಂತೆ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಮಾನವ ದೇಹದ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದ ಬಹುತೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಬೌದ್ಧಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನೊದಗಿಸುತ್ತವೆ. ಜೋತಿಷ್ಯ ಪುರಾಣ, ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಗಳು ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕಾರಾದಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಮಾನವ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಿದ್ದಾದರೆ, ಹುಟ್ಟಿನಿಂ ಸಾವಿನವರೆಗೆ ಜೀವನದ ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತ ಬಂದ ಸಾಮಾಜಿಕಕ್ರಿಯೆ – ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ. ಗಾಢ ಅನುಭವದ ಅಮೃತನಿಧಿಗಳಾದ ಇವು, ಇಂದಿನ ಮುಂದುವರೆದ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸವಾಲೊಡ್ಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶವನ್ನು ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿನ ಜೀವಂತ ನಾಣ್ಯಗಳಾಗಿ ಮುಂದುವರೆದಿವೆ.
ಬೌದ್ದಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು (೧) ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು (೨) ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಎಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಬಹುದು.
ಮಾನವ:ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು
೧. ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು : ಮನುಷ್ಯನ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿಯ ಭಯ ಮತ್ತು ಆಸ್ತಿರ ಭಾವನೆಗಳು ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಮೂಲ ಭೂಮಿಕೆಯಾಗಿದ್ದು, ಇವುಗಳನ್ನು ಅತಿಮಾನುಷ ನಂಬಿಕೆಗಳೆಂದೂ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಸರ್ಗದ ನಡುವೆ ಬದುಕಬೇಕಿದ್ದ ಮಾನವ ತನ್ನ ಪರಿಸರದ ಅದೆಷ್ಟೋ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ದೆವ್ವ ಭೂ, ಮಾಟ, ಮಂತ್ರ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟು, ಅದರ ಪ್ರಭಾವ ಪರಿಧಿಯಿಂದ ಹೊರಬಾರದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ, ಮಾನಸಿಕ ಭ್ರಮೆ ಹಾಗೂ ಅಸ್ತಿರ ಬದುಕಿಗೆ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಸಮಾಧಾನ ಸಿಗುವುದೆಂಬ ಹಿರಿಯಾಸೆಯಿಂದ ಕೆಲ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ ನಿಷೇಧಾತ್ಮಕ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡನು. ಪೌರಾಣಿಕ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ಅಂಶಗಳ ಸಹಯೋಗದಿಂದಲೂ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದವು. ಅಂಥ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು.
“ಗರ್ಭಿಣಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕರೆತರಲು ಒಟಹುಟ್ಟಿದವರು ಹೋಗಬಾರದು” ಪೌರಾಣಿಕ ಅಂಶಗಳು ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾಗಬಹುದು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ತಂಗಿ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೋದಾಗ, ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ತಂಗಿಯ ಬಾಡಿದ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲಾರದೇ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆಯುವಾಗ, ಸುಭದ್ರೆಯ ಒತ್ತಾಯದ ಮೇರೆಗೆ ಚಕ್ರವ್ಯೂಹಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ತೊಡಗುವನು. ಕಥೆ ಕೇಳುತ್ತ ‘ಹೂಂ’ ಗುಡುವ ತಂಗಿ ನಿದ್ರೆ ಹೋದಾಗ, ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಸು ‘ಹೂಂ’ ಕಾರವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸವದು. ಗರ್ಭದಲ್ಲಿಯ ಹಲವಾರು ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳ ಗಂಡು ಮಗುವನ್ನು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೋಡಿ, ಆ ಮಗು ಅಷ್ಟಬಾಹುಗಳಿಂದ ಹೊರಬಂದರೆ ತನ್ನ ಕೃಷ್ಣ ನಾಮಕ್ಕೆ ನಾಮ ಹಾಕುತ್ತದೆಂದು ತತ್ತರಿಸಿ, ತನ್ನ ಚಕ್ರದಿಂದ ಎರಡು ಬಾಹುಗಳನ್ನುಳಿದು ಉಳಿದ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಎಂಬ ಪೌರಾಣಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಮೂಲವಾದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ‘ಸೂತ್ರಕಥೆ’ ಇನ್ನೊಂದು ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ತಂಗಿಯನ್ನು ಅಣ್ಣ ತವರಿಗೆ ಕರೆಯಲು ಹೋದಾಗ, ಊಟೋಪಚಾರ ಮಾಡಿಸಿ, ಒಡವೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಗಂಡನ ಮನೆಯವರು ಸೊಸೆಯನ್ನು ಕಳಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ತಂಗಿಯ ಮೈಮೇಲಿನ ಬಹುಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ವಡವೆಗಳು ಅಣ್ಣನ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕಿಸಿ ಬಂಗಾರದ ಬಯಕೆ ಗರಿಗೆದರಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ದಟ್ಟವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅವಳ ಎಲ್ಲ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಅವಳನ್ನು ಕಡಿದು ರುಂಡವನ್ನು ಪಕ್ಕ ಕೊಳಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಅವಳ ರುಂಡ ತಾವರೆಯ ಹೂವಾಗಿ ಅರಳಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ತಿಂಗಳಾದರೂ ಸೊಸೆ ಹೆತ್ತ ಸುದ್ದಿ ಬಾರದೇ ಇದ್ದಾಗ, ಗಂಡನ ಮನೆಯವರು ಮಗನೊಂದಿಗೆ ತಾವೇ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ದಾರಿಯ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಕಣ್ಸೆಳೆಯುವ ತಾವರೆಯ ಹೂವನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಲು ಗಂಡ ಹೋದಾಗ ಆ ಹೂ “ಮುಟ್ಟಬ್ಯಾಡ ಮುಟ್ಟಬ್ಯಾಡ ಗಂಡಯ್ಯ” ಮುಟ್ಟಿದರೆ ಹೂ ಬಾಡೀತು.
“ಅಣ್ಣ ಅನ್ನೊ ಸೂಳೇಮಗ ಕಚಕ್ಕನೇ ಕಡಿದ” ಎಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತದೆ. ಇದು ತುಂಬ ಆಸಕ್ತಿದಾಯಕ ಸನ್ನಿವೇಶ ಕಥೆ. ಥಟ್ಟನೆ ಇಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರಪ್ರಾಯವಾಗಿ ನಿಂತು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳು ಅಣ್ಣನಿಂದ ತಂಗಿಗೆ ಬಂದ ಕುತ್ತವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಂಥ ಕಥೆಗಳು ಸಾರುವ ನೀತಿ ಜನತೆಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯ ನೊಗವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೂ ಅರ್ಥೈಸಬಹುದು. ತುಂಬು ಗರ್ಭಿಣಿಯನ್ನು ಕರೆತರುವಾಗ ಪ್ರಸವದ ಪ್ರಯಾಸ ಸಂಭವಿಸುವದುಂಟು. ಅಂಥ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅರಿತವರಿಗಿಂತ ನುರಿತವರು ಜಾಣರು ಎನ್ನುವಂತೆ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ತಾಯಿಯಾದವಳು ಹತ್ತಿರವಿದ್ದರೆ ಹೆರಿಗೆಯ ನೋವಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಉಪಚರಿಸಬಲ್ಲಳು ಎಂಬುದೇ ಈ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಬಲವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
ಮಾಟ ಮತ್ತು ಮಾಂತ್ರಿಕ ಶಕ್ತಿಯು ಜನಪದರ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಗಾಢ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿ, ಅವರ ದೈನಂದಿನ ಬದುಕನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮುಖವಾಗಿರಿಸಿದೆ. ಹೆಚ್ಚು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಮಾರಕವಾಗುವ ಈ ತಂತ್ರ, ಕೆಲ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯವರ್ಧಕವಾಗಿಯೂ ಜನ-ಮನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಕುದುರಿಸುವದು.
“ಹೊಟ್ಟೆನೋವು ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟೆ ಉಬ್ಬಿದಾಗ ಹೊಸ್ತಿಲದ ಎಡಭಾಗದ ಮೇಲೆ ಬೂದಿ ಹಾಕಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಎಡಗಾಲಿಟ್ಟು ಮೂರು ಸಾರಿ ತಿರುಗಿ, ಉಜ್ಜಿ ಆ ಬೂದಿಯನ್ನು ಸವರಿ, ಇಳೇದಗಿದು ತಿನ್ನಿಸಿದರೆ ಗುಣಮುಖವಾಗುವದು” ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ “ಹೊಸ್ತಿಲು ಎಡಭಾಗ” ಎಡಗಾಲು ಬೂದಿ “ಇಳೇದಗ” ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಸಂಬಂಧಿ ತಾಂತ್ರಿಕ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಲೇ ಇದು ರೋಗವಾಸಿಗೊಳಿಸುವ ತಂತ್ರವಾಗಿರಬೇಕು ಎಂಬ ಮಾನಸಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ರೋಗಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಂತ್ರಿಸಿದ ವಿಭೂತಿಯು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಬಲ್ಲುದಾದರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಪರಿಣಾಮ ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಮಂತ್ರಶಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮನೋಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಾಗುವ ಮಾನಸಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ರೋಗಿಗೆ ರೋಗದ ಭಯಕ್ಕಿಂತ ‘ವಾಸಿ’ ಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಮಾಂತ್ರಿಕರು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ನಂಬಿಕೆ. ಆಗ ರೋಗ ಬಂದಿದೆ ಎಂಬ ಭಾವ ಮರೆಯಾಗಿ ‘ವಾಸಿ’ ಯಾಗುತ್ತದೆಂಬುದೇ ಆತನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾನಸಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಲೇ ಅರ್ಥೈಸಬಹುದು. ಬೂದಿ ಅಥವಾ ವಿಭೂತಿ ಇಂಗಾಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಹೊಟ್ಟೆಬಾಕರು ಅಜೀರ್ಣಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುವದು ಸಹಜ. ಜೀರ್ಣಶಕ್ತಿ ಕಡಿಮೆಯಾದರೆ ಹೊಟ್ಟೆನೋವು ಬರುವದು. ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ಯಾಸಟ್ರಿಕ್ ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಹೊಟ್ಟೆ ಉಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬೂದಿರೂಪದ ಇಂಗಾಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ, ಅದು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿಯ ಅತಿಯಾದ ಗ್ಯಾಸನ್ನು ಹೀರುತ್ತದೆ. ಕ್ರಮೇಣ ಊದಿದ ಹೊಟ್ಟೆಯು ಇಳಿದು ನೋವು ಶಮನವಾಗುವದು. ಸರಿಯಾದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದರೆ, ಆರೋಗ್ಯದಾಯಕವೆಂಬ ಸತ್ಯಸಂಗತಿ, ನಂಬಿಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಾನವ ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ.
ಘಟನಾ ಪ್ರಧಾನ ಅಂಶಗಳೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಒಂದು ಅಂಗವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಹಿಸುವ ಮೂಲಕ ಇವೂ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಿಯೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕು. ಊರು, ಕೇರಿ, ಬೆಟ್ಟ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ಕುರಿತು ಜರುಗಿದ ಅಪರೂಪದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನ್ಮತಾಳುವವು. ಇವು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾಗಿರದೇ ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಉದಾ. “ಕೆಂಪಿಯ ಗುಡಿಗೆ ಕೆಂಡದ ಮೇಲಿನ ಕಾಳನ್ನು ನೈವೇದ್ಯವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು” ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಹೋದ ಘಟನೆಯನ್ನು ಜನಪದರು ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದ ನಂಬಿಕೆಯಿದಾಗಿದೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆ ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಈಗ ‘ಬೆಂಗಳೂರ’ ಇರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಸಂಚಾರ ಹೊರಟ ಕೆಂಪೇಗೌಡ (ಕೆಂಪೇಗೌಡನೆಂದರೆ ಹೊಯ್ಸಳ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನಿರಬೇಕು) ಅತಿ ಹಸಿವೆಯಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರವಾಗ, ಆತನ ಮನೆದೇವತೆಯಾದ ಕೆಂಪಮ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನಂತೆ, ‘ನೆನಸಿದವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ’ ಎಂಬಂತೆ ಕೆಂಪಮ್ಮ ದೇವತೆ ಮುದುಕಿಯ ರೂಪ ತಾಳಿ ಬೆಂದ ಕಾಳನ್ನು ನೀಡಿ ಆತನ ಹಸಿವೆಯನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಅದೃಶ್ಯಳಾದಳಂತೆ. ಅಮ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಟೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಆ ದೇವಿ ಕೊಟ್ಟ ಬೆಂದ ಕಾಳಿನ ಸ್ಮರಣೆಗಾಗಿ ಕೋಟೆಗೆ ‘ಬೆಂಗಾಳು’ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನಂತೆ. ಆತ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಕೋಟೆಯೇ ಕೆಂಪಮ್ಮ ದೇವಸ್ಥಾನವಾಯಿತು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಿಯ ಗುಡಿಗೆ ಬೆಂದ ಕಾಳು ನೈವೇದ್ಯ ಎಂಬ ಪರಂಪರೆಗೆ ಈ ನಂಬಿಕೆ ಮೂಲವಾಗಿರಬೇಕು. (ಬೆಂಗಾಳು ಎಂಬ ಪೂರ್ವ ಪದಕ್ಕೆ ‘ಊರು’ ಎಂಬ ಉತ್ತರ ಪದ ಸೇರಿ ಬೆಂಗಾಳೂರು > ಬೆಂಗಳೂರು ಆಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡಾಡಿರಬೇಕು ಎಂದು ಡಾ. ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ)
ಇದೇ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ರಾಮಾಯಣದ ದಶರಥ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಯಾದ ‘ಮಾನವ ಮಾತು ಮೀರಿ ಮಂಗ್ಯ ಆಗಬಾರದು’ ಎಂಬುದು ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣದ ಸಮೀಪದ ಮಾಕಲ್ಲಯ್ಯನ ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಂಬಿಕೆಯಾದರೆ, ನೇತ್ರಾವತಿಯ ಪೂಜೆಗೆ ಹೋದರೆ ಕೃಷ್ಮನ ಕಣ್ಣೀರು ಒರಸಬೇಕು’ ಎಂಬುದು ಗಂಗೆಯ ಪೂಜೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ವದಂತಿಯನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟಿದ ಇಂಥ ಅಪರೂಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸಂಶೋಧನೆಗೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪೂರಕ ಸಾಮಗ್ರಿ ಒದಗಿಸಬಲ್ಲವೆಂಬ ಗಮನಾರ್ಹ.
ಧಾರ್ಮಿಕ ರಂಗದ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮನುಷ್ಯನ ಹೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿದಿವೆ. ‘ಗಂಡನೊಂದಿಗೆ ಕೆಂಡವಾದರೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖ ಸಿಗುತ್ತದೆ’ ಎಂಬುದು ವೇದಕಾಲದ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹರಣದ ದ್ಯೊತಕವಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ‘ಸತಿ ಪದ್ಧತಿ’ಯನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಲು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ‘ಗಂಡ ಸತ್ತನಂತರ ಹೆಂಡತಿ ಚಿತೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಬೇಕು’ ಎಂಬ ಕಟ್ಟಳೆ ಸಮಾಜದ ಪ್ರಮುಖ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದ ಸ್ವರ್ಗದ ಆಶೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಹೆಂಗಳೆಯರನ್ನು ಜೀವಂತ ಸುಡುವ ಕ್ರೌರ್ಯ ನಂಬಿಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿತ್ತು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಸ್ತ್ರೀ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಬದುಕುವ ಆಶೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ, ವೇಶ್ಯೆಯಾಗಿಯೋ ಇಲ್ಲವೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನ ಖಾಸಿಗಿ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿಯೋ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸಬೇಕಿತ್ತು. ಇಂಥ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಬೆದರಿದ ಹೆಣ್ಣು, ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಾಳಲು ಇಷ್ಟಪಡದೇ ಸಹಗಮನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧಳಾಗುವ ಕರುಣಾಜನಕ ಕಥೆ ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಮೂಲವಾಗಿದೆ. ಕೆಂಡವಾಗುವದಕ್ಕೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಯಾವುದೇ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕುರುಡು ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಕೆಂಡದ ಬಾಯಿಗೆ ಕಾಯ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಈ ದುಷ್ಟಪದ್ಧತಿ, ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿತ್ತು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಮಾಸ್ತಿಕಲ್ಲುಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ.
“ಬಾವಿಗೆ ನೀರು ಬರದಿದ್ದರೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಬೇಕು”
“ಬುನಾದಿ ಭದ್ರವಾಗಲು ಹಸುಳೆಗಳನ್ನು ಆಹುತಿಕೊಡಬೇಕು.”
“ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಬರದಿರಲು ಕಿರಿಸೊಸೆಯನ್ನು ಹಾರಕೊಡಬೇಕು”
-ಎಂದು ಹರಕೆ ಹೊರುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮಾನವನ ರಾಕ್ಷಸೀ ಮನೋಭಾವನೆಗೆ ಹಿಡಿದ ಕನ್ನಡಿಯಾಗಿವೆ. ಅಜ್ಞಾನದ ಅಂಧಕಾರಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಂತ ಸಿಡಿ ಆಡುವ, ಬೆತ್ತಲೆಸೇವೆ ಮಾಡುವ, ನಾಯಿಯಂತೆ ಬೊಗಳುವ, ದಿಂಡುರಕಿ ಉಳ್ಳುವ, ಗುಂಡು ಹೊಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನೂರಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಅಜ್ಞಾನದ ಅವತಾರಗಳೇ ಆಗಿ, ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿಯ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗಗಳಾಗಿದ್ದವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿವೆ. ಮೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ದೇವರು ಬಂದವರಂತೆ ನಟಿಸಿ ಮಾಟ ಮಂತ್ರ, ಚೀಟಿ ತಾಯತಗಳನ್ನು ರಟ್ಟೆಗೆ ಕಟ್ಟಿ, ಕುರುಡು ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಅಜ್ಞಾನದ ದುರುಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಾಯಿ ಚಪಲದ, ಕೈಚಳಕದ ಯಜಮಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಈ ಗುತ್ತಿಗೆದಾರರ ಮೇಲುಮುಸುಕನ್ನು ತೆರೆದು, ಅಂಥವರ ಹೂರಣವನ್ನು ಹೊರಗೆಡೆಹಿದರೆ ಇಂಥ ಅಮಾನುಷ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯಬಹುದು.
ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇನ್ನು ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸಮಾಜದ ಅನಧಿಕೃತ ಶಾಸನಗಳಂತೆ ಸುಖಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಜೀವಿನಿಯಾಗಿವೆ. ಅಂಥವುಗಳ ಪಾಲನೆಯಿಂದ ಬದುಕು ಹಸನಾಗಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಭರವಸೆ ಮೂಡುವದುಂಟು.
“ಸಾವಿನ ಮನೆಗೆ ಹೋದವರು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಒಳಗೆ ಬರಬೇಕು”
“ಬಂಜೆಯರು ಅರಳಿ ಮರ ಸುತ್ತುವರೆದರೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವವು”
ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವದರಿಂದ ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಾವು ಸೂತಕವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಹೆಣದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ರೋಗವರ್ಧಕ ಕ್ರಿಮಿಗಳು ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ರೋಗ ಕ್ರಿಮಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿಯ ಧೂಳು ಕಾಲಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೆಣ ಒಪ್ಪ ಮಾಡಿ ಬರುವಾಗ ಕೈಕಾಲು ಮುಖ ತೊಳೆಯುವದು. ಮಡಿವಂತಿಕೆಯ ಲಕ್ಷಣವಾದರೂ, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ನೀರು ಹಾಕಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವದು ಇನ್ನೂ ಕ್ಷೇಮಕರ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಬಾರಿ ನೀರು ಚಿಮುಕಿಸಿ ಸೂತಕ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವದು ಕೇವಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ.
‘ಬಂಜೆಯರು ಅರಳೆಮರ ಸುತ್ತುವರೆದರೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುವವೆಂಬದು ಆರೋಗ್ಯದಾಯಕ ನಂಬಿಕೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅರಳಿಮರದ ಗಾಳಿ ಗರ್ಭಕೋಶದ ರೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಗುಣಪಡೆದಿದೆಯೆಂದು ವೈದ್ಯಕೀಯ ರಂಗದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಗಿಡ ಸುತ್ತುಹಾಕಿ ಬಂದು ಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವಾಗ ಕಿಬ್ಬೊಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದು ರೀತಿ ವ್ಯಾಯಾಮ ಸಿಕ್ಕು, ಗರ್ಭಕೋಶದ ಕೊರತೆ ಪೀಡೆಗಳು ದೂರಾಗಿ ಗರ್ಭಧರಿಸುವ ಸಂಭವವಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಥವರನ್ನು ಕಂಡು ಅರಳೆಗೆ ಒಂದು ಸುತ್ತ ಹಾಕಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿಕೊಂಡರಂತೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಯು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಬಂಜೆಯರ ಬಯಕೆಗೆ ಪೂರಕ ಪುರಾವೆ ಒದಗಿಸುವ ಆರೋಗ್ಯದಾಯಕ ನಂಬಿಕೆ ಇದಾಗಿದೆ.
‘ತುಂಬಿದ ಬಸುರೆ ಸತ್ತರ ಹೂಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಸೀಳಬೇಕು’ ಇದು ಅನಾಗರಿಕ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಹೊಸ ಜೀವದ ಆಕಸ್ಮಿಕ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ದಿನ ತುಂಬಿದ ಗರ್ಭಿಣಿ ಸತ್ತಸ್ವಲ್ಪೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸ್ಕಾರ ಜರುಗಿದ್ದಾದರೆ, ದಿನ ತುಂಬಿರುವ ಮಗು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಗರ್ಭಕೋಶದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಹಾಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಸೀಳಿದಾಗ ಕೂಸಿನ ಚಲನವಲನ ಇರುವದು ಸಾಧ್ಯವಾದರೂ, ಅದು ಅಪರೂಪವೆಂಬುದೂ ಗಮನಾರ್ಹ. ಸುದೈವದಿಂದ ಕೂಸು ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದರೆ ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಹಲವಾರು ಹೆಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೂಸು ಬದುಕಿ ಉಳಿದರೂ. ಅದಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯಿದೆ. ಅದು ಓಣಿಯ ಕೂಸಾಗಿ ಸರ್ವರ ಅನುಕಂಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಬಲ್ಲುದೆಂದು ಜನರ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿದೆ.
‘ತೀರ್ಥ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ದೆವ್ವ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಬರುವದು’ -ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮಿಕೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ತೀರ್ಥದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತುಳಸೀ ದಳ ಇರುವದು. ಅದರ ಮಹತ್ವ ತೀರ್ಥ ಕೊಡುವ ಪೂಜಾರಿಗೂ ತಿಳದಿರುವದಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕುಡಿಯುವ ಭಕ್ತರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿರುವದಿಲ್ಲ. ಪೂಜಾರಿಯನ್ನು ಪೀಡಿಸಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಯುವಪೀಳಿಗೆ ಹಟ ತೊಟ್ಟರೆ, ಪೂಜಾರಿಯನ್ನು ಪೀಡಿಸಿದರೆ ಪಾಪ ಬರುವದು ಎಂಬ ಹೊಸ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಹಿರಿಯರು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ, ಕುತೂಹಲಿಗಳ ಬಾಯಿ ಮುಚ್ಚಿಸುವದು ಉಂಟು. ತುಳಸೀದಳದಲ್ಲಿ ಔಷಧೀಯ ಒಳ್ಳೆ ಗುಣಗಳಿವೆ. ಅದನ್ನು ತೀರ್ಥದ ನೆಪದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ, ಅನೇಕ ಕಾಯಿಲೆಗಳು ದೂರಾಗುತ್ತವೆಯೆಂಬ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯ ಇದರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು, ‘ದೈವ್ವದ ಬೆದರಿಕೆ’ ಕೇವಲ ಔಪಚಾರಿಕವೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
“ತುಂಬಿದ ಗರ್ಭಿಣಿಯರು ಹೆಣದ ಸಂಗಡ ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದು”
“ಮೊದಲು ಬೆಳೆದ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕೊಡಬೇಕು”
“ಸಂಜೆಯಾದ ನಂತರ ಕಸ ಹೊರ ಚೆಲ್ಲಬಾರದು”
ಇವೆಲ್ಲಾ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮನೋಭಾವನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿತುಳುಕುವ ಉಪಯುಕ್ತ ನಂಬಿಕೆಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
“ಗಣಪತಿಯ ಎಡೆಯನ್ನು ಹೆಂಗಸರು ಉಂಡರೆ ಬಂಜೆಯರಾಗುವರು”
“ಗುಳ್ಳವ್ವನ ಎಡೆಯನ್ನು ಗಂಡಸರು ಉಂಡರೆ ಮೀಸೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ”
“ಕಾಮಣ್ಣನ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಡ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ತಿಂದರೆ ಹಲ್ಲು ಗಟ್ಟಿಯಾಗುವವು”
ಬಂಜೆಯರು ಹನುಮಪ್ಪನಿಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಬಸಿರುದುಂಬುವದು”
ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಧಾರ್ಮಿಕ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿವೆ. ಇಂಥವುಗಳನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ಯಾವ ಹಾನಿಯೂ ಇಲ್ಲ.
೨. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು :
ಸಮಾಜಜೀವಿಯಾದ ಮಾನವ ತನ್ನ ಬದುಕು ಹಸನಾಗಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ, ನಿತ್ಯಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ರೂಪದ ಸಾಕಷ್ಟು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾವಿನವರೆಗೆ ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಆತನ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದ್ದು, ಎಂತಹ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದರೂ ಈ ಸಿದ್ಧ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲುವ ಸಾಹಸ ಆತ ಮಾಡಲಾರ. ಮಾನವನ ಹುಟ್ಟಿನೊಂದಿಗೆ ರಕ್ತಗತವಾಗಿ ಬಂದ ಇವು ಆತನ ಜೀವನದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗಗಳಾಗಿವೆ. ಮದುವೆ, ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನ, ಬಸಿರು, ಬಾಣಂತಿ, ಊಟೋಪಚಾರ, ಉಡುಗೆ -ತೊಡುಗೆ ಹಬ್ಬ -ಹರಿದಿನ, ವಾರ-ನಕ್ಷತ್ರ ಜ್ಯಾತಿ ಪದ್ಧತಿ ಹಾಗೂ ನಿದ್ರೆ ಕನಸು ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡು ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದು, ವಿಷಯ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯಿಂದ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ.
ಮದುವೆ, ಬದುಕಿನ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಸಂಸ್ಕಾರ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಬೇರು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನಿಸರ್ಗ ಸಹಜವಾದ ಲೈಂಗಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಮಾರ್ಗ ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕೊಡುವದೇ ಇದರ ಉದ್ದೇಶ.
ಮಕ್ಕಳ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದವರು ಸತ್ತಮೇಲೆ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಯಾಗುವರು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯು ಮದುವೆಯ ಅವಸರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಮನೋಭಾವನೆಯನ್ನು ಅರಿಯದೇ, ಆಜನ್ಮಪರ್ಯಂತ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿಸುವ ಇಂಥ ಅನಿಷ್ಟ ಪದ್ಧತಿಗಳು, ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಸುಂದರ ಕನಸುಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ನೀರು ಕುಡಿದ ಸಂಗತಿಗಳು ಜನಪದ ಕಥೆಯಿಂದ ಹಾಗೂ ಚರಿತ್ರೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸುಖ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿದ್ದು ಕೆಳಕಂಡ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ಅರಿಯಬಹುದು.
“ಚಿಕ್ಕ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಋತುಮತಿಯಾದರೆ ಅಂದಿನಿಂದ ಒಸಗೆಯಾಗುವವರೆಗೆ ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಖ ನೋಡಬಾರದು” ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯುಕ್ತ ಅರ್ಥ ಹುಡುಕಬಹುದು. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟಿಲಕ್ಕೆ ಬಾಸಿಂಗ ಕಟ್ಟಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಹೆಣ್ಣು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಯಸ್ಸಿನ ಬರುವವರೆಗೆ ಗಂಡು ಕಾಯಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕರುಣಿನ ಕುಡಿಯನ್ನು ಹಬ್ಬಿಸಬೇಕೆಂದೋ, ತವರು ಮನೆಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬೇಕೆಂದೋ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಗಂಡಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಸುವ ಪರಂಪರೆಯಿತ್ತು. ಹುಡುಗಿ ಗಂಡಿನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೈನೆರೆತಿದ್ದಾದರೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ಗಂಡಿನ ಆಶೆಯ ಬುಗ್ಗೆ ಸ್ಫೋಟಗೊಂಡು ಎದ್ದು ನೋಡುವ, ಕದ್ದು ನೋಡುವ ಕ್ರಿಯೆ ಸರ್ವೇ ಸಾಮಾನ್ಯ. ಪರಸ್ಪರರು ಮಾತನಾಡಬೇಕು, ನಕ್ಕು ನಲಿಯಬೇಕು ಎಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯ ಸಂಗಡ ಸುಪ್ತವಾದ ಕಾಮಾಭಿಲಾಷೆಯೂ ಗರಿಗೆದರುವದು ಸಹಜ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಪ್ರಾಪ್ತ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರರು ಕೂಡುವಿಕೆಯಿಂದ ಅವರು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಸುಖಪ್ರದ ಜೀವನದ ಕನಸಿನ ಕನ್ನಡಿ ಛಿದ್ರಗೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದು ಈ ಆರೋಗ್ಯದಾಯಕ ನಂಬಿಕೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ.
“ಮದುವೆಯಾದ ಒಂದು ವರ್ಷದ ಒಳಗಾಗಿ ಅತ್ತು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಊಟಕ್ಕೆ ನೀಡಬಾರದು” ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆ ವಿಚಾರಾರ್ಹ. ಹಿಂದಿನವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಯಸ್ಸಿನ ಬರುವ ಮೊದಲೇ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ತಪ್ಪಿತೆಂದು ಸಮಾಧಾನ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಮಗಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಸಾದೃಶ್ಯವಿರುವದು ಸಹಜವಾದುದರಿಂದ, ಅತ್ತೆಯ ಮುಖ ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಖದಂತೆಯೇ ಕಾಣಬಹುದೇನೋ ಎಂಬ ಮುನ್ನೆಚ್ಚರಿಕೆಯ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜನಪದೀಯರು ಇಂಥ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿರಬಹುದು.
ಒಸಗೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಪ್ರಚಲಿದಲ್ಲಿದ್ದು “ಒಸಗೆಯ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ದೀಪ ನಂದದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ನಾಚುವ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಪರಸ್ಪರರ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು, ಮುಖದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಣ್ತುಂಬ ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸಲು ಮತ್ತು ಲಜ್ಜಾಭಾವವನ್ನು ತೊರೆದು ಪರಸ್ಪರರು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಹತ್ತಿರವಾಗಲು ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಪ್ರಚೋದನೆ ನೀಡುತ್ತಿರಬೇಕು.
“ಟೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಒಡೆಯುವಾಗ ತೊಟ್ಟಿಲಗಾಯಿ ಒಡೆದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮ ಕೊಡುವರು” “ಫಲ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳನ್ನು ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರೆ ಹೆಂಡತಿ ಫಲವತಿಯಾಗುವಳು” ಇವೆಲ್ಲ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ನಂಬಿಕೆಗಳೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಒಡೆದ ಟೆಂಗಿನಕಾಯಿ ತೊಟ್ಟಿಲುಗಾಯಿಯಾಗಿ ಹೋಳಾಗುವದು ಸಹಜ. ಹಾಗೆಂದರೆ ಒಡೆದವರು ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮ ಕೊಡುವರೆಂಬುದು ಹುಂಬತನದ ಮಾತಾದೀತು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಇದೇ ನಿಜವಾದದ್ದಾದರೆ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಹೆರುವದೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೆಲಸವಾಗಿ ಪೂಜಾರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಸುರಿಮಳೆಯೇ ಆಗಬೇಕಾದೀತು, ಹೆಂಗಸರ ಬಸಿರಿನ ಬಗ್ಗೆ ಇಂಥ ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಆಚರಣೆಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ದಂಡಿಸುತ್ತ ಬಂದಿವೆ.
“ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳ ಚೊಚ್ಚಿಲು ಹೆರಿಗೆ ತವರುಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಬೇಕು” ಹೆಣ್ಣಿನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಚೊಚ್ಚಿಲು ಹೆರಿಗೆ ತುಂಬ ಅಪಾಯಕರವಾದುದು. ಅದು ಅವಳ ಪಾಲಿಗೆ ಮರುಜನ್ಮ ಪಡೆದಂತೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಏನೂ ಅರಿಯದ ಅವಳಿಗೆ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಅನುಭವ, ಭೀತಿ, ಆತಂಕ ಹಾಗೂ ಮಾನಸಿಕ ತೊಳಲಾಟ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ತೊಂದರೆಗಳು ಮೈಮನವನ್ನು ಮತ್ತು ಕಾಡುತ್ತಿರುವವು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವಳ ಆಶೆ. ಆಕಾಂಕ್ಷೆ ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಅರಿತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಬಲ್ಲವಳು ಆ ಹೆಣ್ಣಿನ ತಾಯಿ. ಈ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಚೊಚ್ಚಲು ಹೆರಿಗೆ ತವರು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವರು.
ಹಾಗೆಯೇ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಆಡಿಸುವಾಗ, ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಕುಣಿಸುವಾಗ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಪೆಟ್ಟು ಬೀಳದಿರಲೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ “ಗರ್ಭಿಣಿಯರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು” ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಅದೇ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳಿಗೆ ನೀರು ಹಾಕುವಾಗ ಅದರಿಂದ ಏಳುವ ಹೊಗೆ ಅವಳನ್ನಾವರಿಸಿ ಉಸಿರುಗಟ್ಟಿಸಬಹುದು. ಕೆಮ್ಮು, ಕಣ್ಣೀರುದುಂಬುವದು, ತಲೆ ತಿರುಗುವದು ಇಂಥ ತೊಂದರೆಗಳು ಆಗದಿರಲೆಂದು “ಬಸುರೆಯಾದವಳು ಉರಿಯುವ ಕೊಳ್ಳಿಗೆ ನೀರು ಹಾಕಬಾರದು” ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿರಬೇಕು, ಮೂಲ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಬಾರದು ‘ಎಂಟನೇ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಮಗು ಹುಟ್ಟಬಾರದು’ ಬಸುರೆಯ ಮುಖ ಕಪ್ಪಾದರೆ ಗಂಡು ಬೆಳ್ಳಗಾದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಕೂಸು ಜನಿಸುವವು’ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಕೆನಿಸಿದಾಗ ಕೊನೆಗೆ ಹುಟ್ಟುವ ಕೂಸಿಗೆ ‘ಸಾಕಮ್ಮ’ ಎಂದು ಹೆಸರಿಡಬೇಕು ಇವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಬಸುರೆ ಬಾಣಂತಿಯರು ಕುರಿತ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದೆ ನಂಬಿಕೆಗಳಾಗಿವೆ.
ಊಟ ಉಡುಗೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸಾಕಷ್ಟು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಬಳಕೆಯಿಲ್ಲಿವೆ. ನಮ್ಮ ಜನರು ದೈವದ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿರುವದರಿಂದ ಊಟ ಮಾಡುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಾರ್ಥ ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಪ್ರಸಾದದ ಪವಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತವೆ. ಒಲೆಯ ಮೇಲೆ ಅಟ್ಟಿದ್ದು ಪದಾರ್ಥ, ಜಗಲಿಯ ಮೇಲ;ಎ ಇಟ್ಟಿದ್ದು ಪ್ರಸಾದ ಎಂಬ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆ ಊಟದ ಬಗೆಗೆ ಅವರು ನಂಬಿಕೊಂಡ ದೈವೀ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವದು. ದೇವರನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ ಊಟ ಮಾಡುವದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಹಿರಿತನ ಅಡಗಿದೆ. ಇದೇ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರು ದಿಂಡರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯವಾದ ಮೇಲೆ ಊಟ ಮಾಡಬೇಕು’ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಪದಾರ್ಥ, ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಾಗ ಪ್ರಸಾದ ಕಳೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವದೆಂಬ ಪವಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಊಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ.
“ಹಿಂಬಡಪೂರ್ತಿ ಕಾಲು ತೊಳೆದು ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು”
“ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಉಂಡೆ ಕಟ್ಟಿ ತಿಂದರೆ ಆಯುಷ್ಯ ಕಡಿಮೆ”
ಹಿಂಬಡದ ಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಗ್ಗು ಭಾಗವಿದ್ದು, ನಡೆದಾಡುವಾಗ ಅಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಧೂಳು ಸೇರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಮುಂದಿನಿಂದ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ನೀರು ಹಿಮ್ಮಡಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿದೆಯೂ ಇರಬಹುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಮ್ಮಡದ ಕೊಳಕು ಹೋಗುವಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾಲು ತೊಳೆಯುವದು ಆರೋಗ್ಯದಾಯಕ ಲಕ್ಷಣವೆಂಬ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನಂಬಿಕೆ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ಹಾಗೆಯೇ ‘ಊಟ ಮಾಡುವಾಗ ಕಾಲು ಕುಣಿಸಬಾರದು’ ‘ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಬಾರದು’ ಇವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಊಟವನ್ನು ಕುರಿತ ಇತರ ಕ್ಷೇಮಕರ ನಂಬಿಕೆಗಳಾಗಿವೆ. ‘ಜಂಗಮರನ್ನು ಮನೆಗೆ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಕರೆದರೆ, ಯಜಮಾನ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಹಾಕಿ ಸಾಗಲಿ ಎನ್ನಬೇಕು. ಜಂಗಮರು ಹಿಂಗ ಮ್ಯಾಲಿಂದ ಮ್ಯಾಲೆ ಮಾಡ್ತಾಯಿರು ಎನ್ನಬೇಕು. ನೀವೂ ಹಿಂಗ ನಡೆಸಿಕೊಡ್ರಿ ಎಂದು ಯಜಮಾನ ಹೇಳಬೇಕು’ ಇವೆಲ್ಲಾ ಸತ್ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳಾಗಿವೆ.
ಉಡುಪನ್ನು ಕುರಿತು ಉಪಯುಕ್ತ ಮತ್ತು ನಿಷೇದಾತ್ಮಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ಊಟ ಮಾಡುವಾಗ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೀತು ಎಂಬ ಮುನ್ನೆಚ್ಚರಿಕೆಯ ಕ್ರಮವಾಗಿ “ಟೊಪ್ಪಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಊಟ ಮಾಡಬಾರದು” ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಸೀರೆಯ ದಡಿಗೆ ದಕ್ಕೆಯಾದೀತು ಎಂಬ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಲು ‘ಊಟ ದಟ್ಟಿಯನ್ನು ಉಂಗುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ಮೀಟಬಾರದು’ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಹೊಲಿಯುವ ಸೂಜಿ ಮೈಗೆ ತಾಗಿ ಅಪಾಯವಾದೀತು ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಲು ‘ಮೈಮೇಲಿನ ಬಟ್ಟೆ ಹೊಲಿಯಬಾರದು’ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಸೂಚಿಸಿದರೆ, ಸ್ತ್ರೀನೀತಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಲು ಸೆರಗು ತೆಗೆದು ಓಡಾಡಬಾರದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಬೋಧನೆ ನೀಡುತ್ತದೆ.
ಭೂಮಿಯನ್ನೆ ಹಾಸಿ ಆಕಾಶವನ್ನೇ ಹೊದ್ದು ಬದುಕುವ ಜನಪದಿಯರಿಗೆ ವಾರ-ನಕ್ಷತ್ರ, ಹಬ್ಬ-ಹರಿದಿನ ಮುಂತಾದವುಗಳು ನಿತ್ಯ ಜೀವನ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ನಿಂತು. ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿವೆ.
ಉದಾ:  “ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಧೂಮಕೇತು ಮೂಡಿದರೆ ದೇಶದ ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಆಪತ್ತು”
“ಯುಗಾದಿ ದಿವಸ ಬೇವಿನ ತಪ್ಪಲು ನೀರಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು”
‘ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ನೋಡಲು ಹೋಗಬಾರದು’
‘ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿವಸ ಸತ್ತರೆ ಸ್ವರ್ಗ ಸಿಗುವದು’
ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿದ್ದು, ದೈನಂದಿನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಜೀವನ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಲ್ಲಿ ತೆರೆದಿಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕದಂತಿವೆ. ವಾರನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳು ದೇಶ ಮತ್ತು ಜನಾಂಗ ಭಿನ್ನತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ವಿಭಿನ್ನ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವವೆಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು.
ಗೃಹ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮಾನವನ ಆಗು -ಹೋಗುಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಅಮರವಾಣಿಗಳಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಉದಾ : ‘ಬದುಕಿ ಇದ್ದವರ ಫೋಟೋ ಪೂಜಿಸಿ ಗಂಧ ಕುಂಕುಮ ಹಚ್ಚಬಾರದು’ ಅಂದರೆ ಈ ಕ್ರಿಯೆ ನಡೆಯುವದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮುಖ ಮರೆಯಾದ ನಂತರ (ಮುನಿ ತಪಸ್ಸಿ, ಸಾಧು ಸಂತರಿಗೆ ಈ ಮಾತು ಅನ್ವಯಿಸುವದಿಲ್ಲ) ಜೀವಂತಬಿದ್ದಾಗಲೇ ಅಂಥ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದರೆ ಭಾವಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಘಾತವಾಗುವದೆಂಬ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ, ಹಾಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪೂಜಾರ್ಹನಾಗುವದು ಸತ್ಯ ನಂತರವೇ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಇಂಥ ಕೆಲ ವಿಧಿ -ನಿಷೇಧಗಳು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಬೇಕು.
“ಒಳ್ಳೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಮೂರು ನಾಮದೇವರು ಎದುರಾದರೆ ಅಪಶಕುನ”
“ಕರಿ ಹಾರುವನನ್ನು ಬಿಳಿ ಕೋಮಟಿಗನನ್ನು ನಂಬಬಾರದು”
“ಮಂಜಾನೆದ್ದು ಕರಿಗಾಣಿಗನ ಮುಖ ನೋಡಬಾರದು.”
“ಬಯಕೆ ಹತ್ತಿದ ಗರ್ಭಿಣಿ ಎರಿಮಣ್ಣು ತಿಂದರೆ ಹುಟ್ಟುವ ಮಗ ರಾಜನಾಗುವನು”
“ಹೆಂಡತಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಾಗ ಗಂಡ ಗಡ್ಡ ಬಿಡಬೇಕು”
-ಇಂಥ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನರ ಅಜ್ಞಾನದ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ದಕ್ಷತೆಯ ಕೊರತೆಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟರೂ, ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೇ ಮೇಲ್ಕಂಡ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿವಿಧ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿ, ಆರೋಪಿಸುವ ಅನಿಷ್ಠ ಪದ್ಧತಿ ಅಂಟುರೋಗದಂತೆ ಸಮಾಜವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಇದೇ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಇವು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಮಡಿವಂತರ ಸೃಷ್ಟಿಗಳೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
ಉದಾ.  “ಕೀಳು ಜಾತಿಯವರು ಮುಟ್ಟಿದ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬೆಳಗದೇ ಒಳಗೆ ತರಬಾರದು”
“ಬಿಸಿ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮನೆಯವರು ಊಟಮಾಡಿ ಹೊಲೆಯರಿಗೆ ಇಕ್ಕಬೇಕು”
“ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯರು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ಊರಿಗೆ ಕೇಡು”
ಕೆರೆ ಬಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯರು ಹೊಕ್ಕರೆ ಗಂಗೆ ಇಂಗುವಳು”
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ವರ್ಗದವರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಇಂಥ ಕ್ರೂರ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸಮಾಜದ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ ವಹಿಸಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
ಕೆಲ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಾಂಶವನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಕಾವ್ಯಾಂಶ ಸಂಭೂತವಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಗಾದೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು, ಹೇಳಬೇಕಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ, ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಹೇಳುವದೇ ಇವುಗಳ ಪ್ರಮುಖ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ.
ಉದಾ. ‘ತುಂಬಿದ ಕೆರೆಗೆ ಕಲ್ಲು ಹೊಡೆಯಬಾರದು’ ‘ಉಂಡ ಮನಿಗೆ ಎರಡು ಬಗೆಯಬಾರದು’
ಮಾನವ ಬದುಕಿನ ಆಗು ಹೋಗುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹೃದಯವಾದ ಮೂಲಕ ಇಂಥವುಗಳನ್ನೂ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಿಯೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ತುಂಬಿದ ಕೆರೆ ಕಲ್ಲು ಹೊಡೆಯುತ್ತ ಬಂದರೆ ಮುಚ್ಚುತ್ತ ಬರುವದು. ಆಳ ಕಡಿಮೆಯಾದಂತೆಲ್ಲ ನೀರು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಆ ಕೆರೆಯಿಂದ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಉಪಯೋಗ ಕುಂಠಿತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದ್ದುದರಿಂದ ಕೆರೆಗೆ ಕಲ್ಲು ಹೊಡೆಯಬಾರದು ಎಂಬುದು ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವಾದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೊಂದು ಧ್ವನ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ನಿರ್ಮಲ ಮನಸ್ಸು ಹೊಂದಿ ತುಂಬು ಹೃದಯದಿಂದ ಬಾಳುತ್ತಿರುವವರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕುಹಕಿಯೊಬ್ಬ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ತನ್ನ ಕುಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬಾಳ ಹಾದಿಗೆ ಹಲವಾರು ವಿಧವಾದ ಎಡರು ತೊಡರುಗಳನ್ನು ತಂದು, ತುಂಬಿದ ಕೆರೆಯಂತೆ ಪ್ರಸಾಂತವಾಗಿದ್ದ ಆತನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಸಿ, ಬಾಳ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನೇ ಹಾಳು ಮಾಡಬಹುದು. ಸದ್ಭಾವದ ವ್ಯಕ್ತಿ ತುಂಬಿದ ಕೆರೆಯಾದರೆ, ಕುಹಕಿ ಹೂಡುವ ತಂತ್ರ ಕಲ್ಲಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ‘ತುಂಬಿದ ಕೆರೆ ಕಲ್ಲು ಹೊಡೆಯಬಾರದು’ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಶಿಸುವದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾದ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ಉಪಸಂಹಾರ : ಒಟ್ಟಾರೆ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನತಾಭಾವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದು, ನಡೆದಾಡುವ ನಾಣ್ಯಗಳಂತೆ ಜನತೆಯ ದೈನಂದಿನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆತು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತಲಿವೆ. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಆಪೇಕ್ಷಿತ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಆಗಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಕುರಿತು ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ, ಇಂಥ ಸಮ್ಮೇಲನ ದಂತಹ ಚಿಂತನಮಂಥನಗಳು ನಡೆದಿರುವದು ನಂಬಿಕೆಗಳ ಕುರಿತು ವಿಶೇಷ ಅಧ್ಯಯನದ ಶುಭಾರಂಭವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಹಾಗೂ ಗುಣನಿಷ್ಟ ತೀರ್ಪುಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ ಶಿಸ್ತು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬೇಕಿದೆ. ಅಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮತ್ತು ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ ವಿವೇಚನಾ ಕಾರ್ಯ ತೀವ್ರ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು, ನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಿರಿಮೆ ಇನ್ನೂ ಶ್ರೀಮಂತಗೊಳ್ಳಬಲ್ಲದು. 
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ಪ್ರಾಣಿ
ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೊರತು ಪಡಿಸಿದ ಬದುಕಿನ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಅಸಾಧ್ಯ. ಪುರಾತನ ಮಾನವನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅತ್ಯಂತ ಆಧುನಿಕ ಮನುಷ್ಯನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳವರೆಗೆ ಇವು ವ್ಯಾಪಿಸಿವೆ. ಬದುಕು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನವೊ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಾಚೀನವಾದವು. ಆದಿಮಾನವನ ಅತಾರ್ಕಿಕ ಮನಸ್ಸು, ಅವ್ಯಕ್ತಶಕ್ತಿಯೊಂದರ ಬಗೆಗಿನ ಭಯ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮೂಲವಾದ ಭಾಷೆ ರೂಪುಗೊಂಡಾಗ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಚಲಾವಣೆ ಪಡೆದವು. ಮೊದಮೊದಲು ಇವು ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ಅನಿಸಿಕೆಗಳಾದರೂ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವಾದುವು. ಇವುಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುತ್ತದೆ. ಆಪತ್ತು ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಸಾಮೂಹಿಕ ಭಾವನೆ ಬೆಳೆಯಿತು. ಕ್ರಮೇಣ ನಂಬಿಕೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಲವು ಕವಲುಗಳು ಮೂಡಿದುವು. ಅವು ಮುಗ್ಧ, ಅತಾರ್ಕಿಕ ಪುನರಾವರ್ತಿತ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಚಿತ್ರಮಯ ಭಾವ ವಿನ್ಯಾಸ. ವೈಜಾರಿಕ ಪರಿಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಇಂಬು ಕೊಡದಿದ್ದರೂ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿಯ ನೈಜಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಆಸರೆಯಾಗದಿದ್ದರೂ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ನಂಬಲರ್ಹ ಜೀವನ ವಿಧಾನ. ಅದೊಂದು ನೆಮ್ಮದಿ ತಂದುಕೊಡುವ ಮಾನಸಿಕ ಸಾಧನ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನ ನಿತ್ಯ ಬದುಕಿನ ನಿರಂತರ ಸಹಚರಿಗಳು ನಂಬಿದವರಿಗೆ ಅವು ಎಷ್ಟೇ ಹಾನಿಕರವಾಗಿದ್ದರೂ ಮೂಢಾಚರಣೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥವರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸದಾ ಅಬಾಧಿತ ಹಾಗೂ ರಕ್ತಗತ.
ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸಮುದಾಯದ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಮುಖವಾದರೆ ಆಚರಣೆಗಳು ಅದರ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಮುಖ. ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಅನ್ಯೋನ ನಂಟು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ತರ್ಕಬದ್ಧತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಮುದಾಯದ ಒತ್ತಾಸೆಯಿಂದ ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹವಾಗುತ್ತದೆ. ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ. ಆದರೂ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೊದಿರುತ್ತವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಭಿನ್ನತೆ, ಸಮಾನತೆ ಮತ್ತು ಪರಸ್ಪರ ವೈರುಧ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಲು ಸಾಧ್ಯ, ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದ ಭೌಗೋಳಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಒತ್ತಡ, ಜೀವನ ಪರಿಸರ, ಆಲೋಚನಾ ವಿಧಾನಗಳು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತವೆ.
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಜನಸಮೂಹದ ಧೋರಣೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಾಣಿ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಬಂಧ ನಿರ್ಧಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲ, ಪ್ರದೇಶ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಸ್ವರೂಪ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆ ಸಂಬಂಧ ‘ಸಾಪೇಕ್ಷ ರೂಪ’ (Relative)ದ್ದೇ ಹೊರತು ‘ಕೇವಲ ಸ್ವರೂ’ (Absolute)ದ್ದಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮೂಹವನ್ನು ೧. ಧಾರ್ಮಿಕ ಜನಪದ ಸಮೂಹ. ೨. ವೃತ್ತಿಜನಪದ ಸಮೂಹ ಮತ್ತು ೩. ಆಧುನಿಕ ಜನಸಮೂಹ ಎಂದು ವಿಭಾಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಅವು ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಬಂಧದ ಸ್ವರೂಪ ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಉದಾಹರಣೆಯೊಂದರ ಮೂಲಕ ಇದನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಗರುಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಾಹನವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಲಾಗಾಯ್ತಿನಿಂದ ಬಂದದ್ದು. ಅದು ಎಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜನಪದರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಆ ಬಗೆಯ ನಡತೆ ಪ್ರಶ್ನಾತೀತ ಶ್ರದ್ಧೆಯ ಸ್ವರೂಪದ್ದು ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವೃತ್ತಿಜನಪದರಿಗೆ ಗರುಡನ ಬಗ್ಗೆ ಭಿನ್ನವಾದ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಜನಪದರಿಂದ ಬಂದ ಅನುಕರಣೆಯ ಸ್ವರೂಪದ್ದೆ ಹೊರತು ಗಾಢಶ್ರದ್ಧೆಯ ಮೂಲದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡದ್ದು ಅಲ್ಲ. ವೃತ್ತಿಜನಪದರಿಗೆ ಗರುಡನ ಚಟುವಟಿಕೆ ಆತಂಕದ್ದು ಮತ್ತು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮೂಲದಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಡುವ ಸಂಗತಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಗರುಡ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಹೇಂಟೆಯೊಂದಿಗೆ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಮರಿಗಳನ್ನು ಲಪಟಾಯಿಸಲೆತ್ನಿಸುವ ಕಳ್ಳ, ಕೋಳಿಪಿಳ್ಳೆಕಳ್ಳ. ಇಲ್ಲವೇ ರೋಗಗಳನ್ನು ಗುಣಪಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನುಳ್ಳ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಪುಕ್ಕವನ್ನುಳ್ಳ ವೈದ್ಯ. ವೃತ್ತಿಜನಪದ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ಜನಪದದ ನಡುವೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವ ಇಂಥದೇ ದ್ವಂದ್ವಾತ್ಮಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ‘ಗೋಪೂಜೆ‘, ‘ಗೋಭಕ್ಷಣೆ‘ ಮತ್ತು ‘ಗೋರಕ್ಷಣೆ‘ಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಲು ಬರುತ್ತದೆ. ಶಿಷ್ಟ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಒಡಲಿನಲ್ಲಿ ಧಾರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜನಪದಕ್ಕೆ ಗೋಮಾಂಸ ಸೇವನೆ ನಿಷಿದ್ಧ, ಗೋವನ್ನು ಒದೆಯಬಾರದು, ಹಿಂಸಿಸಬಾರದೆಂಬ ಅಬಾಧಿತ ಮೌಲ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂದೇಶವಿರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ನಂಬಿಕೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಗೊಳ್ಳಲು ಹಾಗೂ ಏಕಮುಖ ಸಂದೇಶವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಕಾಲ ಹಿಡಿದಿರಬೇಕು. ಯಜ್ಞಯಾಗ ಮಾಡುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಗೋಹತ್ಯೆ ಗೋಮಾಂಸ ಭಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಉಳಿದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ ಭಾವನೆ ತಾಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಇದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ. ವೃತ್ತಿ ಜನಪದ ಸಮೂಹದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶೂದ್ರ, ಕೆಳಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೋವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಇಂಥ ಸ್ಥಿರ ಹಾಗೂ ಒಪ್ಪಿತ ಭಾವನೆ ಇಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲೂ ಪದದಲಿತ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಮಾಂಸ ಆದತ್ಯೆಯ ಆಹಾರ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಜನಪದ ಸಮೂಹಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಆರಾಧನಾ ರಹಿತ ಮನೋಭಾವ ಹಾಗೂ ನಂಬಿಕೆಯ ಶಿಥಿಲತೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಅಸಹಾಯಕತೆ ಮತ್ತು ದುರ್ಬಲ ಆರ್ಥಿಕ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಬೇಕೇನೊ? ವೃತ್ತಿ ಜನಪದ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಇಂಥ ಅಸ್ಥಿರತೆ, ಜೀವನೋಪಯೋಗಿ ದೃಷ್ಟಿ ಬಹುಮುಖತೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಯುತ್ಮಕ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಒಟ್ಟಾರೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜನಪದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿತ ಭಾವನೆಯಿಂದ, ವೃತ್ತಿಜನಪದ ಔಪಯೋಗಿಕ ನೆಲೆಯಿಂದ, ಆಧುನಿಕ ಜನಪದ ಆರ್ಥಿಕ ಜನಪದ ಆರ್ಥಿಕ- ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ನೆಲೆಯಿಂದ ನೋಡಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕಗೊಂಡ ಮನುಷ್ಯ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂಬಂಧ ಈ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡದ್ದು ಆ ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಭಾವಸ್ತರ ವಿಸ್ತಾರ ಗೊಂಡಿರುವಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ.
ಧಾರ್ಮಿಕ ಜನಪದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವೀಕೃತ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಆರೊಪಿಸುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಸೀಮಿತ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ವೃಷಭ ಈಶ್ವರನ ವಾಹನ, ಗರುಡ ವಿಷ್ಣು ವಾಹನ, ನವಿಲು ಸರಸ್ವತಿ ವಾಹನ, ಆನೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ -ಸರಸ್ವತಿಯರಿಗೆ ಹಾರಹಾಕಲು ಮೀಸಲು ಇವುಗಳು ದೇವರಷ್ಟೇ ಭಕ್ತಿ ಅರ್ಹವಾದುವು. ಪ್ರಾಣಿ ಮುಖದ ದೇವತೆಗಳೂ ಇದ್ದು ಇವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಲಾಭಗಳು- ಪುಣ್ಯ, ಸ್ವರ್ಗ, ಮುಕ್ತಿ- ದೊರೆಯುತ್ತವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ನಂಬಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದೇವತೆಯೊಂದಿಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾರ್ಯಾರ್ಥ ಹುಟ್ಟಿರುತ್ತವೆ. ದಶಾವತಾರದಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾಣಿ ಅವತಾರದ ಕಲ್ಪನೆ ಈ ಬಗೆಯದು. ಇಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂಕೀರ್ಣ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಬದ್ಧವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲೂ ಪರಿಮಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಸಮೂಹದ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರವಹಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇಂಥ ಧಾರ್ಮಿಕ ಬದ್ಧತೆಯ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಅವು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ವೃತ್ತಿ ವೈವಿಧ್ಯಗಳಂತೆ ಅಸಂಖ್ಯ, ಸೃಷ್ಟಿ- ಪ್ರತಿಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾ ಹೊಸ ಹೊಸ ಕಲ್ಪನೆ, ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ.
ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲಾ ಜಾನಪದಗಳಲ್ಲೂ ‘ಪ್ರಾಣಿಶಕ್ತಿ’ಯನ್ನು ‘ಸರ್ವಶಕ್ತಿ’ಗೆ ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂಧ “It is all and it is all powerful” ಎಂದು ಪರಿಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಾನವನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕಿನೊಂದಿಗೆ ಸಂಸ್ಕಾರಗೊಂಡು ಪ್ರಾಣಿ ಬದುಕು ಬೆಸೆದು ಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಪುರಾಣ, ಕಥೆ, ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತಿತರ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿ, ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ಇವು ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆದಿವೆ. ಪ್ರಾಣವೇ ‘ಪಕ್ಷಿ’ಯಾಗುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸ್ತರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ‘ಪಕ್ಷಿ’ಯ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸನ ಅವಸಾನವಾಗುವ ಜನಪದ ಕಥಾನಕಗಳವರೆಗೆ ಕಲ್ಪನೆ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಮಾಂತ್ರಿಕನು ಹಕ್ಕಿತಿಂದರೆ ಧೀರನಾಗುತ್ತ, ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ ಶಕ್ತಿವಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬರುವ, ದೇವರೊಂದಿಗೆ ಸಂಭಾಷಿಸುವ, ಭೂತ -ಭವಿಷ್ಯತ್ತನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಅದ್ಭುತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆನ್ನುವ ರಮ್ಯನಂಬಿಕೆ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಾಣಿ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಂತೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾಗ ಅವು ಸಾಮಾಜೀಕರಣಗೊಂಡ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ದೀರ್ಘ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಂತಿವೆ. ನರಿ ತಂತ್ರಿ ಪ್ರಾಣಿ (Trickster) ಯಾಗಿ ರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಂತೆ ಜನತೆಯ ಯಜಮಾನನಾಗಿಯೂ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮಾನವ ಹೆಣ್ಣುಗಳೊಂದಿಗೆ ನರಿ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದ ವಿವರಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಕಪ್ಪೆ, ಸರ್ಪ, ಏಡಿ, ಹೋರಿಗಳು ಮನುಷ್ಯರೊಂದಿಗೆ ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಿರುವ ಕಥೆಗಳಾಗಲಿ, ಗಂಡಭೇರುಂಡ ಪಕ್ಷಿಗಳು ನಾಯಕನನ್ನು ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸಾಗಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಅವು ಭವಿಷ್ಯ ಹೇಳುವುದಾಗಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದೊಂದಿಗೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತೀಕರಣಗೊಂಡ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತವೇ ಆಗಿವೆ. ಇಂಥ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಹಚರ್ಯ ಕುಲಬಾಂಧವರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೊತೆಗಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬಂದಿರಲಿ ಅಥವಾ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿರಲಿ, ಮಿತ್ರ ಅಥವಾ ಶತ್ರು ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರಲಿ, ರಕ್ಷಕ ಸಹವಾಸಿ, ದೇವದೂತ, ಪಿತೃಆತ್ಮ ಹೊತ್ತ ದೇವ ಸಂಭೂತ, ಸರ್ವರೋಗ ನಿವಾರಕ ದುಡಿಮೆಗಾರ ಯಾವುದೇ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪರಿಭಾವಿಸಲಿ ಅವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೋಷಿಸುವ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಕಲ್ಪನಾವಿಲಾಸ ನಂಬಿಕೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿನಿಂತಿದೆ. ಅವು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮುಗ್ಧ, ಮೂಢ, ವಿಚಿತ್ರ, ಸಮಯೋಚಿತ, ವಾಸ್ತವ, ಭಾವನಾತ್ಮಕ, ತರ್ಕಹೀನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆಕೃತಿಯ ಒಳವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತವೆ.
ನಂಬಿಕೆಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಾದರಿಗಳ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಾಯಿ ಮತ್ತು ಬಸವನ ಬಗ್ಗೆ ಇರುವ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ರೂಪಿತಗೊಂಡ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕುತೂಹಲಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. ‘ನಾಯಿಗೆ ಒದೆಯಬಾರದು’, ‘ನಾಯಿಗೆ ಬರಲಲ್ಲಿ ಹೊಡೆಯಬಾರದು’, ‘ನಾಯಿ ತನ್ನ ಒಡತಿಗೆ ಮತ್ತೆರಡು ಕಣ್ಣು ಬರಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತದೆ’, ‘ನಾಯಿ ನಾರಾಯಣ’, ‘ನಾಯಿ ತಾಯಿಗೆ ಸಮ’ ಇತ್ಯಾದಿ. ಮನುಷ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬೇಟೆ ಕಡೆಯಿಂದ ಪಶುಪಾಲನೆ, ವ್ಯವಸಾಯ, ಸಾಕುಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಪಲ್ಲಟಗೊಳ್ಳುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದು. ಬದುಕಿನ ಸುಭದ್ರತೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲೂ ರೂಪುಗೊಂಡಿರಬಹುದು. ಮೊದಲೆರಡು ನಂಬಿಕೆಗಳು ನಾಯಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಚ್ಚದಿರಲೆಂಬ ಮುಂಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವು. ಅವು ರಕ್ಷಣಾತ್ಮಕವಾದವು ಎನ್ನಲು ಬರುತ್ತದೆ. ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ನಂಬಿ ಅವು ಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಮನಸೋತು ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ದೃಢಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ; ನಾಯಿ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ವಿನಿಮಯಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಾಯಿ ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ ಎಂಬತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವರ್ಷ ತಾನು ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿ ವರ ಪಡೆಯಿತಂತೆ. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಭೇಟಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹತ್ತರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ ಆಯಸ್ಸು ದಕ್ಕಿತ್ತು. ವ್ಯಕುಲಗೊಂಡ ಮನುಷ್ಯ ಆಯಸ್ಸನ್ನು ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿ ನಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಿದ. ಬದುಕಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಅನ್ನಹಾಕುವ ಕರಾರಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ನಾಯಿ ಸಮ್ಮತಿಸಿತು. ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ನಾಯಿಗೆ ಯಾಕೆ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರಬೇಕು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವ ಕಥೆ ಇದಾಗಿದೆ. ಇಂಥದೇ ಒಂದು ಕಥೆ ಬಸವಣ್ಣರು ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹೊಲ ಊಳುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಬಸವಣ್ಣನ ಅಚಾತುರ್ಯ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ದಿನಕ್ಕೆ ಮೂರು ಹೊತ್ತು ಊಟ; ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಒಂದು ಹೊತ್ತು ಊಟ ಎಂದು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾರಿಬರಲು ಕಳುಹಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದನ್ನು ಮರೆತ ಆತ ದೊಡ್ಡವರಿಗೆ ಮೂರು ಊಟ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಊಟ ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಸಾರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ ಸಾರಿದ್ದರಿಂದ ಭೂಲೋಕದ ಜನರಿಗೆ ಗೇದು ಹಾಕುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಶಿವನಿಗೆ ಕನಿಕರ ಬಂದು ಅವನ ಹೆಗಲು ನೋಯದಂತಹ ಔಷಧಿಯನ್ನು ಹಂದಿಯ ಮೂಲಕ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ವಜ್ರೌಷಧಿಯನ್ನು ಹಂದಿ ಬಸವಣ್ಣನಿಗೆ ತಲುಪಿಸದೆ ತಾನೇ ಮುಸುಡಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ವಜ್ರದಂತೆ ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಕಥೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಯಿ, ಬಸವಣ್ಣನ ಮೇಲಿನ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ದೃಢಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತವೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಇವುಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಲೂ ಸಾಕು.
ಗೌರವ ಮತ್ತು ಭಯ ಪ್ರಾಣಿ ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿವೆ. ಪ್ರಾಣಿಯೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಜೀವ ಉಳಿಸಿದ್ದರೆ ‘ಕುಲಸಂಕೇತ’ (Totem)ವಾಗಿ ಇಂಥ ಗೌರವ ಭಾವ ಅಥವಾ ಪೂಜ್ಯತೆಗೆ ಪಕ್ಕಾಗಿರಬಹುದು. ಕೊತ್ತಿಯನ್ನು ಸರ್ಪವನ್ನು ಸಾಯಿಸಬಾರದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಲಿ, ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ಕೊಂದರೆ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಒಣಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಾಗಲಿ ಇದೇ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆತ್ಮರಕ್ಷಕ, ಕುಲಬಂಧು, ವಿಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದವು ಎನ್ನುವ ಪೂಜ್ಯತೆಯಿಂದಲೂ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಚಲಾವಣೆಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರವಾಹ, ರೋಗರುಜಿನ ಬರವನ್ನು ತರಬಲ್ಲವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಭಯಾಧಾರಿತ ಪೂಜೆಗೆ ಸಂದಿವೆ. ಕೋತಿಯನ್ನು ಕೊಂದರೆ ತಿಥಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೊಂದಿದೆ, ಕೋತಿ ಪೂರ್ವಜರ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಮತ್ತು ಕೋತಿ ಮನುಷ್ಯನ ರೂಪವನ್ನು ಹೋಲುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಮನುಷ್ಯ ಸತ್ತಾಗ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದರೆ ಅವನ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ ಸಿಗುವಂತೆ ಕೋತಿಗೂ ಸಿಗಲಿ ಎನ್ನುವ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಧರ್ಮದ ಸಾದೃಶಕ್ತಿಯ ನಿಯಮ ಅನುಕರಣೆಯಾಗಿದೆ ಇದು. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂತತಿ ವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಅದೇ ಗುಂಪಿನ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಕುರಿಸಾಕುವವರು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಮೀಸಲು ಕುರಿ ಇರಿಸಿ ‘ಕಸರ ಹಾಕುವ’ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ಪವನ್ನು ಕೊಲ್ಲ ಬಾರದು, ಅರೆಜೀವ ಮಾಡಬಾರದು ಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ಸೇಡಿಗಾಗಿ ಕಾದು, ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಜೀವ ಬಿಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ. ದೇವತೆಗಳು ಸರ್ಪರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೆಣ್ಣುಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಲಗುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ಪಸಂಗದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಸರ್ಪ ಗಂಡಸಿನ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪ ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಇದೆ.
ಆದಿಯಿಂದಲೂ ಮಾನವ ಕುಲ ತನ್ನ ಜೀವನ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಆತಂಕವೊಡ್ಡಿದ ಜೀವ ಜಾತಿಯನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡಿ ಕೊಂದರೆ ಪೂರಕವಾದದ್ದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಗೌರವಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಕೃತಿಸಹಜ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ನಂಬಿಕೆಯ ಮುಸುಕು ಬಿದ್ದಿದೆ. ಮೊಟ್ಟೆ ಇರುವೆ ಕಚ್ಚಿದರೆ, ಕಾಗೆ ಗುಬ್ಬಿಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರೆ, ಕಪ್ಪೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕೂಗಿದರೆ, ಕೋಳಿಮರಿಗಳು ಗಾಳಿಗೆದುರಾಗಿ ಪುಕ್ಕವನೆತ್ತಿ ನಿಂತರೆ, ಮುಸ್ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಗೂಬೆ ಕೂಗಿದರೆ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಗೋವು ನರಿಗಳ ಮುಖ ನೋಡಿದರೆ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕೋಳಿ, ಹುಂಜ, ಹಂಸ, ಆನೆ ಕಂಡರೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ ಹಲ್ಲಿ ಲೊಚಗುಟ್ಟಿದರೆ, ಹಿತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಜೇನುಗೂಡು ಕಟ್ಟಿದರೆ ಶುಭ. ಉಡ ಮನೆಹೊಕ್ಕರೆ, ಹಾಲು ಕರೆಯುವಾಗ ಆಕಳು ಮೈಮೇಲೆ ಮಲಗಿದರೆ, ರಾತ್ರಿ ಕಾಗೆ ಕೂಗಿದರೆ, ನೆತ್ತಿಗೆ ಬಡಿದರೆ ಅಶುಭ, ಹಾವು ಕಾಲಿನಿಂದ ತಲೆಗೆ ಹತ್ತಿದರೆ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನಾಗುವ ಸೂಚನೆ. ಕೆಳಗಿಳಿದರೆ ಕಷ್ಟಬರುವುದರ ಸಂಕೇತ. ನಾಯಿ ದನಕರುಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಭೂತದೆವ್ವಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವುಗಳು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಕೂಗುತ್ತವೆ. ಎತ್ತು ದನಗಳು ತಮ್ಮೊಡೆಯನಿಗೆ ಕೇಡಾಗುವುದನ್ನು ತಮ್ಮದೇ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ರಾತ್ರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಗಸರ್ಪ ತಲೆಯ ಮೇಲಿನ ಮಾಣಿಕ್ಯವನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಅದರ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಆಹಾರ ಹುಡುಕುತ್ತದೆ. ಅದರ ಮೇಲೆ ಸಗಣಿ ಎಸೆದರೆ ಸುತ್ತ ಕತ್ತಲಾಗಿ ಹಾವು ಸಾಯುತ್ತದೆ. ಮಾಣಿಕ್ಯ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡವರು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಸುಖಕಂಡರೂ ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಂಥವರ ವಂಶ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಭಾವನೆ ಇದೆ. ಹಾವನ್ನು ನಿಜನಾಮದಿಂದ ಕರೆಯಬಾರದು. ಕರೆದರೆ ಕೆಡಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹಾವನ್ನು ‘ನಾಗಪ್ಪ’ ‘ಮುನಿಯಪ್ಪ’ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾವು ಕಚ್ಚಿದಾಗ ‘ಕಚ್ಚಿದೆ’ ಎನ್ನದೆ ‘ಬಳ್ಳಿ ಮುಟ್ಟಿತು’ ಅಥವಾ ‘ಹುಳು ಮುಟ್ಟಿತು’ ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಗರಿ, ಮುಳ್ಳು, ಕೂದಲು, ಉಗುರು ಇತ್ಯಾದಿಯನ್ನು ಮನೆಯೊಳ್ಳಕ್ಕೆ ತಂದರೆ ಜಗಳವಾಗುತ್ತದೆ, ಆರೋಗ್ಯ ಕೆಡುತ್ತದೆ, ದರಿದ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ದೂರವಿರಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಷೇಧಾತ್ಮಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ಗೂಬೆಯನ್ನು ಎರೆಹುಳುವನ್ನು ಸಾಯಿಸಬಾರದು, ತಾನು ಸಾಕಿದ ಟಗರು ಹೋತವನ್ನು ತಿನ್ನಬಾರದು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೋರಿ ಕರುಗಳನ್ನು ಮಾರಬಾರದು ಮುಂತಾದವು ನಿಷೇಧಾತ್ಮಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ನಿಷೇಧಾತ್ಮಕತೆ ನಿರ್ಬಂಧದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಬಂದುದಲ್ಲ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಸಮತೋಲನವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಉತ್ಪತ್ಯಾತ್ಮಕ ಹಾಗೂ ಸಂರಕ್ಷಣಾತ್ಮಕ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದವು ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ಹಲ್ಲಿ, ನಾಯಿ, ನರಿ, ಕತ್ತೆ, ಕಾಗೆ, ಹುಂಜ, ಗಿಳಿ ಶಕುನದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೆಂದು ನಂಬಿ ಅವುಗಳ ಒಂದೊಂದು ಚಟುವಟಿಕೆಯನ್ನು ಶುಭ ಅಶುಭ ಸೂಚಕವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನು ವೈದ್ಯರಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಕಾಯಿಲೆಯನ್ನು ವಾಸಿಮಾಡುವ ಗುಣವಿದೆಯೆಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. ಆನೆಯ ಲದ್ದಿ ಮತ್ತು ಮೊಲದ ಹಿಕ್ಕೆ ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಗಾಳಿ ಧೂಳಿನಿಂದ ಬರುವ ರೋಗವನ್ನು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತದೆಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಪಂಚಗವ್ಯ, ಹಂದಿಯ ಮುಸುಡಿ, ಉಡದ ಮಾಂಸ ಹಾಗೂ ತುಪ್ಪ ಹಸುವಿನ ಬೆಣ್ಣೆ, ಕತ್ತೆಯ ಹಾಲು, ಕೊತ್ತಿಯ ಕೂದಲು, ಕೋಳಿ ಸಾರು, ಪಾರಿವಾಳದ ರಕ್ತ, ಮೀನಿನ ಕಣ್ಣು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬರುವ ರೋಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪನ್ನದಿಂದಲೇ ಗುಣಪಡಿಸಬಹುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಸಹ ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಭೌಗೋಳಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಕಾರಣಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಮನೋಧರ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತವೆ. ‘ನಾಯಿ ಎಂಜಲು ತಿನ್ನಬಾರದು’, ‘ಕೋಳಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಾರದು ‘ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ನಂಬಿಕೆಯ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದರೆ’ ಗರುಡ ರೇಖೆ ಇರುವವರನ್ನು ಹಾವು ಕಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ‘ಬೆಕ್ಕಿನ ಕಸ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ’ ಮುಂತಾದವು ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳು ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಬಹುತೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳ ತರ್ಕಹೀನ ನೆಲೆಯಿಂದ ಬಂದವು. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಾ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಾರಸಗಟಾಗಿ ನಿರುಪಯುಕ್ತವೆಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವಾದರೂ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಆರೋಗ್ಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಹಾಗೂ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾದ ಸತ್ಯದ ಎಳೆಗಳು ಕ್ರೋಢೀಕರಣಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ ಎನ್ನಬಹುದು.
ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳು ಇಂಥ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಬೇರನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಲುಗಾಡಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೂ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹೊಸ ರೂಪ ಮತ್ತು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ವಿಚಾರಹೀನ ಹಾಗೂ ಆಲಸಿ ಜನವರ್ಗವಿರುವ ಕಡೆ ಇವುಗಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯ ಹೆಚ್ಚು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಮೇಲೆ ನಿತ್ಯ ವೈಚಾರಿಕ ಸಮರ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ.
ಸಸ್ಯ
ಮಾನವನ ಸ್ವತಂತ್ರನಲ್ಲ ಸ್ವಾವಲಂಬಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಅವನು ಪರತಂತ್ರ, ಪರಾವಲಂಬಿ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಜೀವಿ. ಪ್ರಕೃತಿಗೂ ಅವನಿಗೂ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಬಿಡಲಾರದ ನಂಟು. ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾವಿನವರೆಗಿನ ಅವನ ಎಲ್ಲ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ನಡೆಯುವದು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ. ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಆತ ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡ.
ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಸಸ್ಯ. ಆಮೇಲೆ ಇತರ ಜೀವಿಗಳು. ಕೊನೆಗೆ ಮಾನವ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಅನೇಕ ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ, ಬೆಳೆದದ್ದು ಗಿಡ-ಮರಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ, ಬದುಕಿದ್ದು ಅವುಗಳ ಹಣ್ಣು-ಹಂಪಲ, ಗಡ್ಡೆ- ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ತಿಂದು. ಮಳೆ -ಗಾಳಿ ಬಿಸಿಲುಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ ಪಡೆದದ್ದು, ಮಾನಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಸಸ್ಯಗಳ ತೊಗಟೆ ತಪ್ಪಲಗಳಿಂದ, ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದದ್ದು ಗಿಡದ ಹೊದರುಗಳಲ್ಲಿ. ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಬದುಕಿಗೆ ಸಸ್ಯ ಸಂಪತ್ತು ಎಷ್ಟು ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಗತ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಅವನು ಅದನ್ನೇ ತನ್ನ ಊಟಕ್ಕೆ ಉಡಿಗೆಗೆ ಉಪಕರಣಗಳಿಗೆ ರೋಗ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಭೌತಿಕ ಮಾನಸಿಕ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಗೆ ಒಂದಿಲ್ಲೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದನು.
ಆಧುನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವ ತನ್ನ ಸೌಕರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕ್ಷೇಮ ಸಾಧನೆಗೆ ಸಸ್ಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಸ್ಯ ಸಂಪತ್ತು ಇರದೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಮಾನವ ಕುಲ ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ ಪ್ರಾಣಿ -ಪಕ್ಷಿ -ಕೀಟಕಗಳ ಕುಲದ ಅಸ್ತಿತ್ವವೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ಆಡು ಮುಟ್ಟದ ಗಿಡವಿಲ್ಲವೆನ್ನುವಂತೆ ಮಾನವನ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಸಸ್ಯವಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೋ ಗಿಡ, ಬಳ್ಳಿ, ಹುಲ್ಲು, ಕಂಟಿ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಯಾರಾದರೂ ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಅವರ ಆಜ್ಞಾನವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
ಹೀಗಾಗಿ ಸಸ್ಯ -ಮಾನವ ಸಂಬಂಧ ಅನಿವಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಅವಿಭಾಜ್ಯ. ಇದು ನೀರು -ಮೀನಿನ ಸಂಬಂಧ. ಸಸ್ಯನಾಶ ಮಾನವ ಜನಾಂಗ ನಾಶ. ಇದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯ. ಮಾನವ ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ತೊಡಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡೇ ಬದುಕಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಸಸ್ಯದಂತಹ ಉಪಕಾರಿ, ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿ ಬಂಧು ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ “ನೆರಳಿಗೊಂದು ಮರ, ಕರುಳಿಗೊಂದು ಕೂಸು” ಎಂಬ ಜನಪದರ ಉಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಹೀಗೆ ಬದುಕಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಗೀತೆ ಕಥೆ, ಪುರಾಣ, ಐತಿಹ್ಯ, ಗಾದೆ, ಒಗಟು, ನಂಬಿಕೆ, ಆಚರಣೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಅವು ತಮ್ಮ ಆಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಜನಪದರ ಆಚರಣೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಪದ್ಧತಿಗಳ ಮೂಲಕ ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತ ಬಾಳಿ ಬದುಕುತ್ತ ಬಂದಿವೆ.
ಸಸ್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ವ್ಯಾಪ್ತಿ ದೊಡ್ಡದು. ಅದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಗಗಳಾದ ಬೇರು, ಗಡ್ಡೆ, ಕಾಂಡ, ಟೊಂಗೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಹೊರಡುವ ಅಂಟು, ಹಾಲು, ರಸ ಹಾಗೂ ಎಲೆ, ಕುಡಿ, ಹೂ, ಕಾಯಿ, ಹಣ್ಣು, ಬೀಜ, ತೆನೆ ಅದರ ಮದ, ರಾಶಿ, ಕಾಳು ಒಣಗಿದ ಮೇಲೆ ಅದರ ಕಟ್ಟಿಗೆ -ಬರಲು -ಕಡ್ಡಿ, ಮುಳ್ಳು ಸುಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಹೊರಡುವ ಬೂದಿ, ಇದ್ದಲಿ, ಅವುಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳು; ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ನಂಬಿಕೆ ರೂಪದ ಔಷಧಿಗಳವರೆಗೆ ಸಸ್ಯ ನಂಬಿಕೆಯ ಪ್ರಪಂಚ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಸಸ್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ದೇಶದಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಮತದಿಂದ ಮತಕ್ಕೆ, ಜನಾಂಗದಿಂದ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ, ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಹಾಗೂ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವದರಿಂದ ಇವುಗಳ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕುವದು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಲೌಕಿಕ ಎಂದು ವಿಭಜಿಸಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬಹುದು.
೧. ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು
ಪುರಾಣ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಸ್ಯಗಳು ಪೂಜ್ಯ ವಸ್ತುಗಳೆನಿಸಿ ದೇವತ್ವಕ್ಕೆ ಏರಿದೆ. ಉದಾ : ಆಲ, ಅರಳೆ, ಬೇವು, ಹೊನ್ನಿ, ತುಳಸಿ, ಎಕ್ಕ, ಉತ್ತರಾಣಿ ಮುಂತಾದವುಗಳ್ನು ಮಾನವ ದೇವರೆಂದು ಆರಾಧಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆದಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಮುಂಜಾನೆದ್ದು ಆಲ, ಅರಳೆ, ಬೇವಿನ ಗಿಡಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕು.
೨. ಶಿವರಾತ್ರಿ ದಿವಸ ಶಿವ ಎಕ್ಕ ಗಿಡದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಡುತ್ತಾನೆ.
೩. ಮದುವೆಯಾದವರು ತುಳಸಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕು.
೪. ಆಲದ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬಾರದು- ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಈ ಸತ್ಯಗಳು ವಿರಳವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಬನ್ನಿ, ಪತ್ರಿ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಕಡಿಯಬಾರದು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸುಡಬಾರದು.
೨. ದೇವರ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕದಿಯಬಾರದು.
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಇಂಥ ಪವಿತ್ರ ಗಿಡಗಳಿಂದ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಶುಭವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಬನ್ನಿ ಗಿಡದಿಂದ ಮೇಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು.
೨. ಹೊನ್ನಿ ಕಟ್ಟಗೆಯನ್ನು ತಲೆಬಾಗಿಲಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು.
೩. ಅರಗ್ಯಾನ ಗಿಡದಿಂದ ರಾಗೋಲ ಮಾಡಿಸಬೇಕು.
೪. ಉತ್ತರಾಣಿ ಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಸೆಳ್ಳನ್ನು ಕಣದಲ್ಲಿ ಬಳಿಸಬೇಕು -ಮುಂತಾದವುಗಳು
ಇಂಥ ಸಸ್ಯಗಳು ಮಾನವನಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದೊಡ್ಡ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ನೆರಳು ನೀಡುವದರಿಂದ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳಿ ಜೀವರಾಶಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಸಸ್ಯಗಳು ಪೂಜ್ಯವೆನಿಸಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸಸ್ಯಗಳು ಅಪೂಜ್ಯ, ಅಪವಿತ್ರವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ: ಸಿಂದಿಗಿಡ, ಕಣಗಲ ಮುಂತಾದವು. ಇಂಥ ಗಿಡಗಳಿಂದ ತಯರಿಸಿದ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಶುಭ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಸದಿರಲು ಮತ್ತು ಈ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬೆಳೆಸದಿರಲು ನಿಷೇಧ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಸಿಂದಿ ಹೆಡಿಗೆ, ಕಸಬರಗೆಗಳನ್ನು ಅಡಿಗೆ ಮನೆ, ದೇವರ ಮನೆ ಮತ್ತು ಕಣದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬಾರದು.
೨. ಕಣಗಿಲ ಮತ್ತು ಚೆಂಡು ಹೂಗಳನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಏರಿಸಬಾರದು -ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಸಿಂದಿಗಿಡ ಮತ್ತೇರಿಸುವ ಮದ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸುವದರಿಂದ ಕಣಗಿಲ ಮತ್ತು ಚೆಂಡು ಹೂವಿನ ಗಿಡಗಳು ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯದಿರುವದರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು.
ಪೂಜ್ಯವೆನಿಸಿದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಮಾನವರಂತೆ ಮದುವೆ ಮೊದಲಾದ ಶುಭಕಾರ್ಯ ಏರ್ಪಡಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದ್ದು, ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ : ೧. ಆಲ, ಅರಳಿ, ಬನ್ನಿ ಮರಗಳೊಂದಿಗೆ ಬೇವು ಬೆಳೆದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಬೇಕು.
೨. ತುಳಸಿ ಲಗ್ನ ಮಾಡಬೇಕು.
೩. ತೆಂಗು, ಮಾವು, ಬಾಳೆ ಫಲ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಕುಪ್ಪಸ ಮಾಡಬೇಕು – ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಆಲ -ವಿಷ್ಣು, ಬೇವು -ಶಕ್ತಿ, ತುಳಸಿ- ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂಬ ಪುರಾಣ ಕತೆಗಳು ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿವೆ.
ಮಾನವ ಮೊದಲಮೊದಲು ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅದು ಪಾಪವೆಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮೂಡಿದಾಗ ಅವುಗಳ ಬದಲು ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ದೇವರಿಗೆ ತೆಂಗು, ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಒಡೆಯಬೇಕು.
೨. ದೇವರಿಗೆ ನಿಂಬೆಕಾಯಿಗಳನ್ನು ನಿವಾಳಿಸಿ ಸೀಳಿ ಒಗೆಯಬೇಕು- ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ದೇವರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತಾನು ಬೆಳೆದ ಮೊದಲ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು, ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿತು. ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಬೂದನ ರಾಶಿಯನ್ನು ಮಠಗಳಿಗೆ, ಪೂಜಾರಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು.
೨. ದೇವರಿಗೆ ಮದ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು.
೩. ಕುಂಬಳಕಾಯಿಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು – ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಪೂಜ್ಯವೆನಿಸಿದ ಸಸ್ಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ವೈಭವಿಕರಿಸಲು ಕೆಲವು ಸಲ ಅರ್ಥರಹಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಮೇಟಿಗೆ ತೆನೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು.
೨. ದೇವರಿಗೆ ತೆಂಗಿನ ಇಡಗಾಯಿ ಇಡಬೇಕು.
೩. ತೆಂಗನ್ನು ಒದೆಯಬಾರದು. ಒಡೆದ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕೂಡಿಸಬಾರದು.
೪. ಎಲೆ ತಿಂದಾಗ ಬಾಯಿ ಕೆಂಪಾದ್ರೆ ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇರುವರಂತೆ.
೫. ಕುಡಿ ಇದ್ದ ಎಲೆ ದೇವರಿಗೆ ಏರಿಸಬೇಕು -ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಪೂಜ್ಯವೆನಿಸಿದ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಬಾಳೆಯ ಗೊನೆಯನ್ನು ಕಳ್ಳರು ಕಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋದಾಗ ಆಭಾಗಕ್ಕೆ ಸುಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಕಡಿದವರ ಮನೆ ಹಾಳಾಗುತ್ತದೆ.
೨. ತೆಂಗು, ಬಾಳೆ ಕಡಿಯಬಾರದು -ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಕೆಲವು ಸಸ್ಯಗಳು ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: ಸಸ್ಯಗಳು ಹಸಿರು ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ಸಂಕೇತ, ಹುಲ್ಲು ಅಸಾಯಕದ ಸಂಕೇತ, ಹಣ್ಣು -ಕಾಯಿಯ ಗೊಂಚಲ -ತೆನೆ ಮತ್ತು ಹಾಲುಳ್ಳ ಸಸ್ಯಗಳು ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಸಂಕೇತ ಎಂದು ಜನಪದರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಾನವನಿಗೆ ಪ್ರಮುಖ ಆಹಾರ ಧಾನ್ಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಹಣ್ಣು- ಹಂಪಲಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದರಿಮದ ಅವು ಪೂಜ್ಯವೆನಿಸಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹುಲುಸಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಸಂಕೇತದ ಸಸ್ಯಗಳೆಂದರೆ ಗೋದಿ, ಜೋಳ, ಭತ್ತ, ತೆಂಗು, ಬಾಳೆ, ಅಡಿಕೆ, ಅರಿಷಿಣ, ಉತ್ತತ್ತಿ, ಎಲೆ ಮುಂತಾದವುಗಳು. ಇವುಗಳ ಕುರಿತ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹೀಗಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಮದುವೆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಹಾಲಗಂಬ ನೆಡಬೇಕು.
೨. ಉಡಿ ತುಂಬಲು ಗೋದಿ, ಜೋಳ, ಹೆಸರು, ಅಕ್ಕಿ, ತೆಂಗು, ಅರಿಷಿಣ, ಎಲೆ, ಅಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಬೇಕು.
೩. ಅಕ್ಷತೆಗಾಗಿ ಅಕ್ಕಿ, ಜೋಳ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು.
೪. ಒಂದು ಬೊಡ್ಡೆಗೆ ಎರಡು ಟೊಂಗೆ ಇದ್ದುದನ್ನು ಮೇಟಿ ಮಾಡಬೇಕು -ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಕೆಲವು ಸಸ್ಯಗಳು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ, ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭೂತಗಳಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಜನಪದರು ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಂಜಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಮದುಮಕ್ಕಳು ಹುಣಸೆ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಹಾಯಬಾರದು.
೨. ಕಳ್ಳಿಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ದೆವ್ವಗಳಿರುತ್ತವೆ.
ಇಂಥ ಸಸ್ಯಗಳು ಹುಳ ಹುಪ್ಪಡಿಗಳಿಗೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಈ ರೀತಿಯ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು.
ಹಾಗೆಯೆ ಸುಡಗಾಡದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತವರ ಆತ್ಮಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಉಂಟು.
ಉದಾ:  ೧. ಸುಡಗಾಡದಲ್ಲಿರುವ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಮನೆಗೆ ತರಬಾರದು, ಅವುಗಳಿಂದ ಮನೆ ಹಾಕಿಸಬಾರದು.
೨. ಗೋರಿಯ ಮೇಲೆ ಗಿಡ ನೆಡಬೇಕು – ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಹೀಗೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
೨. ಲೌಕಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು :
ಜನಪದರು ವ್ಯಕ್ತಿ, ಕಾಲ, ವಸ್ತು, ಸಂಖ್ಯೆ, ದಿಕ್ಕು, ಪ್ರಾಣಿ, ಕನಸು ಮುಂತಾದವುಗಳ ಶುಭ- ಅಶುಭಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಅಧಿಕವಾಗಿವೆ.
ಶುಭವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ನಂಬಿಕೆಗಳು
ಉದಾ:  ೧. ನರಿ ಕೂಗುವಾಗ ರಾಶಿ ಅಳೆದರೆ ಹುಲಸು ಆಗುತ್ತದೆ (ಪ್ರಾಣಿ).
೨. ಹೆಣ್ಣು ನೋಡಲು ಹೋಗುವಾಗ ಹನ್ನೊಂದು ಬಾಳೆಹಣ್ಣುಗಳು ಇರುವ ಹಣಿಗೆಯನ್ನು ಒಯ್ಯಬೇಕು (ಸಂಖ್ಯೆ).
೩. ಕಾಮಣ್ಣನ ಚಂಡು ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ ಆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬೆಳೆ ಹುಲುಸು ಆಗುತ್ತದೆ (ದಿಕ್ಕು).
೪. ಬನ್ನಿ ಗಿಡವನ್ನು ಬಲಕ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋದರೆ, ಹೋದ ಕೆಲಸ ಆಗುತ್ತದೆ. (ಬಲ).
೫. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು ಕಂಡ್ರೆ ಹೆಣ್ಣು, ಕಾಯಿ ಕಂಡ್ರೆ ಗಂಡು (ಕನಸು) – ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಜನಪದರು ಮುಂಜಾನೆ, ಸಂಜೆ ಸಮಯ, ಬಲಗಡೆ, ಪೂರ್ವ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕುಗಳು; ೨, ೫, ೧೧ರಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು; ನರಿ, ಮುಂಗಲಿಗಳಂತಹ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಶುಭವೆಂದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿರುವದನ್ನು ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ.
ಅಶುಭವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ನಂಬಿಕೆಗಳು :
ಉದಾ:  ೧. ಹೆಣ್ಣು ನೋಡಲು ಹೋಗುವಾಗ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಹೊರೆ ಎದುರಿಗೆ ಬರಬಾರದು (ವಸ್ತು).
೨. ಹೊಲ ಎಡಕ್ಕೆ ಮಾಡಿ ಬಿತ್ತಬಾರದು (ಎಡ).
೩. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ರಾಶಿ, ಜೋಳ ಕಾಣಿಸಿದರೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸುಂಕ ಆಗುತ್ತದೆ. (ಕನಸು).
೪. ಮೂರು ಸೌದೆ ಇಟ್ಟು ಒಲೆ ಹಚ್ಚಬಾರದು (ಸಂಖ್ಯೆ).
ಇಲ್ಲಿ ಎಡಗಡೆ, ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕು, ಕಟ್ಟಿಗೆ, ಮುಳ್ಳುಗಳಂತಹ ವಸ್ತುಗಳು ೧, ೩, ೭ ಗಳಂತಹ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಜನಪದರಿಗೆ ಅಶುಭವಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಮಾನವನ ಮಾನಸಿಕ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಕಾರಣ.
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಸ್ಯಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಜೀವಕ್ಕೆ ಅಪಾಯ ಮತ್ತು ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಇಂಥ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಮನೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬೆಳೆಯಕೂಡದೆಂದು ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ನುಗ್ಗೆ ಗಿಡ ಮನೆ ಹತ್ತಿರ ಹಚ್ಚಬಾರದು.
೨. ಬಾರೆಗಿಡ ಮನೆ ಮುಂದೆ ಇರಬಾರದು – ಮುಂತಾದವುಗಳು
ಮುಂದೆ ಆಗಬಹುದಾದ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವ ಮತ್ತು ಸಸ್ಯರಕ್ಷಣೆಯ ಕುರಿತು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಕೊಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಉಳ್ಳಾಗಡ್ಡಿ ತಿನ್ನಬಾರದು.
೨. ಮೇಟಿಗೆ ಬೆನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ನಿಲ್ಲಬಾರದು.
೩. ಗಿಡ ಹತ್ತಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಆತ ಇಳಿಯುವವರೆಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಾರದು – ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಸಸ್ಯ ರಕ್ಷಣೆಗೆ
ಉದಾ:  ೧. ಕಸಬರಿಗೆಗೆ ಒದೆಯಬಾರದು.
೨. ಕಸಬರಿಗೆ ಗೋಟು ನಿಲ್ಲಿಸಬಾರದು ಮುಂತಾದವು.
ಹಣ್ಣು, ಕಾಯಿ ಕೊಡುವ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಮತ್ತು ಸಸ್ಯಗಳಿಂದ ತಯಾರಿಸಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡದಿರಲು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಸಲ ಧರ್ಮದ ಅಂಜಿಕೆ ಹಾಕುವದರಿಂದ ಹಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಉದಯವಾಗುತ್ತವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಹಲಸಿನ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ದನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರೆ ಫಲ ಬಿಡುವದಿಲ್ಲ.
೨. ದೇವರ ಕಂಬವನ್ನು ಒದೆಯಬಾರದು.
ಕಾಕತಾಳಿಯವಾಗಿ ಕೆಲವು ಘಟನೆಗಳು ನಡೆದು, ಅವು ಮುಂದೆ ಒಂದು ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿ ಚಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಜಾಲಿ ಗಿಡದ ಕೆಳಗೆ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಇಲ್ಲವೆ ಕುಲಾಯಿ, ಅಂಗಿ ಹಾಕಿದರೆ ಬಂಜೆಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತವೆ.
೨. ಮನೆ ಮುಂದೆ ತಿಪ್ಪರಿಕಾಯಿ ಬಳ್ಳಿ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಬಡತನ ಬರುತ್ತದೆ.
೩. ಜೋಡು ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ತಿಂದರೆ ಅವಳಿ -ಜವಳಿ ಮಕ್ಕಳಾಗುತ್ತವೆ.
ಇಂಥ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ತಪ್ಪುಕಲ್ಪನೆಯೇ ಕಾರಣ.
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಆರೋಗ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಒಬ್ಬರು ಮುಡಿದ ಹೂವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಮುಡಿಯಬಾರದು. ಮುಡಿದರೆ ತಲೆ ನೋವು ಬರುವದು.
೨. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನೆದರು ಆದರೆ ಕಸಬರಿಗೆ ಇಳುವಬೇಕು.
೩. ಬಿದ್ದು ಪೆಟ್ಟಾದರೆ ರೊಟ್ಟಿ ನಿವಾಳಿಸಿ ಆ ಸ್ಥಳದ ಕಡೆ ಒಗೆಯಬೇಕು.
೪. ಯುಗಾದಿಯ ದಿನ ನೀರಲ್ಲಿ ಬೇವಿನ ತಪ್ಪಲು ಹಾಕಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು – ಮುಂತಾದವುಗಳು.
ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ಸಸ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಮತದವರು ಪೂಜ್ಯವೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಮತದವರು ಅಪೂಜ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ನಂಬಿಕೆಗಲ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ.
ಉದಾ : ಹಿಂದುಗಳು ಬಾರಿಗಿಡವನ್ನು ಪೂಜ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಂತಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಬಾರಿಗಿಡ ಹಚ್ಚಬಾರದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗೂಗೆ ಹೊಕ್ಕರೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಾರಿ ಕಂಟಿ ಹಚ್ಚಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಮನೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ಆದರೆ ಅದು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಗಿಡವೆಂದು ಮುಸಲ್ಮಾನರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಬಾರಿ ತಪ್ಪಲವನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಶವಕ್ಕೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಗೋರಿಯ ಮೇಲೆ ಅದರ ಕಂಟಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಬೇಕು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಒಂದು ಸಸ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ನಂಬಿಕೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ.
ಉದಾ:  ೧. ಮನೆ ಮುಂದೆ ಬಾಳೆ, ಕಣಗಿಲ ಹಚ್ಚಬಾರದು.
೨. ಅರಿಷಿಣ, ಬಾಳೆ, ಕಬ್ಬು ಈ ಮೂರನ್ನು ಕೂಡಿ ಬೆಳೆಯಬಾರದು.
ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ, ಮಲೆನಾಡು – ಕರಾವಳಿ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯ ನೀರಿನ ಅಭಾವವೇ ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು.
ಇದಲ್ಲದೆ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ನೆಡುವ, ಕಿತ್ತುವ, ಕಡಿಯುವುದನ್ನು ಕುರಿತು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಉದಾ:  ೧. ಒಂದೇ ಕುಣಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಬಳ ಮತ್ತು ಮಾಗಿ ನೆಡುವಬಾರದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಕುಂಬಳ ಹಾರುವ, ಮಾಗಿ ಹೊಲೆಯ.
೨. ಸಸ್ಯದ ಬೇರುಗಳನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ನೆಟ್ಟರೆ ಅವು ಹತ್ತುವುದಿಲ್ಲ.
ಇದರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ನಂಬಿಕೆ ಪಂಪ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯ ‘ಒತ್ತಿತರುಂಬಿ’ ನಿಂದ ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಡಾ. ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ ಅವರು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸಸ್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅರ್ಥರಹಿತವಾಗಿದ್ದರೆ, ಲೌಕಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅರ್ಥವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿವೆ. ಮತ್ತು ಯಾವ ಸಸ್ಯ ಪೂಜ್ಯವಾಗಿದೆಯೋ, ಯಾವ ಸಸ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಆಹಾರವಾಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೂ ಸಸ್ಯದ ಯಾವ ಅಂಗ ಆಹಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಅಂಥ ಸಸ್ಯಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ, ಆ ಸಸ್ಯಗಳ ಅಂಗಗಳ ಕುರತಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹುಲುಸಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹಾಗೂ ಯಾವ ಸಸ್ಯ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಸಸ್ಯದ ಕುರಿತಾಗಿ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಚಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಸ್ಯ ನಂಬಿಕೆಗಳು ತನ್ನದೆ ಆದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ.
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೧. ಶಿವೇ ಸೋಬಾನೇ
ಸಾರssದಾss ಗಣsಪನಾss ಪ್ರೇಮssದಿಂದ ಬಲsಗೊಂಡೂs
ಯಾವ್ಯಾsವss ಜssನssರಾss ಸsಲsಗೂವಾss|| ಗಣನಾತಾss
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲವನಾssss ಕರುಣಿssಸೂss – ಶಿವೇ ಸೋಬಾನೇss
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲವನಾsss ಕರುಣೀಸೂ ರಂಬ್ಯವ್ರೂs
ಗಂದssಸಾಲಕ್ಕೀss ವರಳ್ಹೊಯ್ದೀss ಸುವೇ ಸೋಬಾsನೇss||
ಲಕ್ಕೀs ಸೆಳಸೂsತss ಮುತ್ತss ಬೆಲಮಾsಡೂತಾss
ಚಿತ್ರಾಂsಬರ ಕsದುssರು ಬರೆssಯೂssತಾsss ಸುವೇ ಸೋಬಾsನೇsss
ಚಿತ್ರಾಂಬರ ಕದುರಾsss ಬರಿಯುತ್ತಾನಾsರ್ಯವ್ರೂss
ಲಕ್ಕಿ ತೊಳಸಿದರೇsss ಮ ದವೀssಗೇss – ಸುವೇ ಸೋಬಾsನೇsss
ಗೋದೀ ತೊಳಸೂssತಾsss ಹೂಗs ಬೆಲಮಾsಡೂsತಾss
ಸೂರ್ಯಮ್ಮರ ಕದುssರಾsss ಬರಿಯುತಾsss- ಸುವೇ ಸೋಬಾನೇ
ಸೂರ್ಯಮ್ಮರ ಕದುರಾsss ಬರಿಯುತ್ತಾsss ನಾರ್ಯಾವ್ರೂsss
ಗೋದಿ ತೊಳಸಿದರೇsss ಮದವೀsssಗೇss- ಸುವೇ ಸೋಬಾನೇ||
ಚಂದಣದಾss ವನಕೀsಗೇsss ಮುತ್ತಿssನಾss ಪಂತಿಟ್ಟೇsss
ಅಕ್ಕss ಬಾssರಕ್ಕೀsss ತೊsಳsಸೂsವsss || ಗೇರೂsವಾss
ರಾಜssಕೊ ಮರನಾss ಮದವೀssಗೇss- ಸುವೇ ಸೋsಬಾನೇs
ಮಾಳೂಗಿ ವಳುಗೇss ಪುತ್ರನ ಮೊಲಿ ಕುಡಿಸೂssವsss
ಬಾರಕ್ಕಾss ಲಕ್ಕೀsss ತೊಳಿಸೂsವsss || ಗೇರೂssವಾsss
ರಾಜssಕೊಮರನಾssss ಮದವಿsssಗೇss- ಸಿವೇ ಸೋ ಬಾನೇ||
ಆಚಿ ಮನಿ ಲಕ್ಕsದಿsರಾss, ಇಚಿ ಮನಿ ತಂಗsದೀರಾss
ಗಂದದ ಬಗತಲಿಯಾsss ಗಮನೀssರಾsss
ಗಂದದ ಬಹತಲಿಯಾs ಗಮನೀರಕ್ಕsದಿsರಾss,
ಬಾರಕ್ಕಾss ಲಕ್ಕೀsss ತೊಳಸೂsವsss- ಸಿವೇ ಸೋಬಾನೇs
ಬಾರಕ್ಕಾs ಲಕ್ಕೀsss ತೊಳಸೂ ಗೇರೂsವss,
ರಾಜsಕೊsಮರನಾsss ಮದವೀsಗೆss – ಸುವೇ ಸೋಬಾನೇs ||
೨. ಬತ್ತ ಮೆರಿದು ಅಕ್ಕಿ ಮಾಡುವದು
ಅಕ್ಕಿs ಕಂsಡರೇsss ಶೆಟ್ಟಿ ತಮ್ಮs ಮುತ್ತಂಬಾsss
ಬತ್ತೀsದವ ತನ್ನಾsss ಬೆಳಿಯಮಬಾss || ಲಾsಡ್ವ ಮಾಣೀss
ಉಂಬಾssಗೆ ಹಾಲೂsss ತೆನಿಯಂದಾsss ||
ಅಕ್ಕೀ ರಾssಶಿಯಾsss ಯೆಷ್ಟೂs ಮೆಟ್ಟೂರಂದೀss
ಸುತ್ತೇs ಸಂಪೂಗೀsss ಅಗಿ ಹೊಯ್ದೀss || ನಮ್ಮsನೀs
ಹಂಡೆತ್ತೂs ಮೆಟ್ಟೀತೇsss ನೆಡರಾಶೀsss ||
ಅಕ್ಕಿ ಕೊಂಬೊರೂsss ನಮ್ಮನಿಗೇ ಬನ್ನೀssರೀss
ಅಕ್ಕೀ ಮೇನೊಂದೂsss ಗೆರಿಯೆಲ್ಲss | ತಮ್ಮಯ್ಯನಾss
ಕಟ್ಟಿದ ಮುಂಡಾಸಕೇsss ಬೆಲಿ ಹೆಚ್ಚೂ sss ||
ವಂದಂಗ್ಳ ಕೊರಸುಗೀss ವಂದಂಗ್ಳಾ ಬೆಣತುಗೀsss
ಚಂssದಾಣಾsದೊನುಕೇsss ಹದಿನಾsರೂsss || ತಟ್ಟೀಕಂಡೀss
ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿರುವಾsss ಗಿಳಿಗೋಳುsss || ನಾವು ನೀವೂsss
ತೋಕಾsಡೀ ಬತ್ತಾsss ಮೆರವಾನೇsss ||
ಹೊಟ್ಟೆ ಹಸುದರೇsss ಕಡುವೇನೆ ತಣ್ಣೀsರಾsss
ತಡವೇs ಜಂತನುದಾsss ವಣಕೀಯಾss
ತಡವೇs ತಂತರನುದಾsss ವನುಕೀsತಟ್ಟಿ ಮೆರುವಾಗೇss
ನೆನುವೇs ತಾಯವ್ವೀsss ಮೊಲಿ ಹಾಲಾsss ||
ಅಕ್ಕೀ ಕಡಿಬೇಡಾsss ಕಡ್ಡ ರುಂಬರಿಲ್ಲಾsss
ಕಡುಜಾsಣರು ನನ್ನಾssss ಬಳ್ಯsರೂsss || ಬಂದಾsರೇss
ಕಡಿಯಕ್ಕೀಗ್ ಯೆಸ್ರಾssss ಇಡ್‌ನಾರೇssss ||
ಕಡಿ ಯಕ್ಕೀ ಕಡ್ಲೀಗೇss ಇಡಿಯಕ್ಕಿ ಇಡ್ಲೀಗೇss
ನೆಡಗಿನ ಶಣ್ಣಕ್ಕೀsss ಕಣಜಾಕ್ಕೇsss ||
ನೆಡಗಿನ ಶಣ್ಣಕ್ಕೀsss ಕಣುಜಾಗೇs ನಮ್ಮsನೀs
ಮುದ್ದೂ ತಮ್ಮಯ್ನಾssss ಮದವೀಗೇssss ||
ನಾ ಮೆssರೂs ಮನಕೇss ಡೊಂಕಿsಲ್ಲಾs ದ್ವಾರೆಲ್ಲಾsss
ಪಾಂಡವರೊs ಕಡದೀss ಕೌಲೋsರೂss || ಕೆsತ್ತಿದೊಣಕೇss
ನಾs ಚೆಂಡಾs ನಾಡೀss ಮೆರುವಾsನೇss ||
ವಂದೊಳ್ಲಕ್ಕಿಯಾsss ಕೈಮುಗುದೀ ತೊಳಸೂವೇs
ಜೋಡೊs ಕೈಯಿಟ್ಟೇsss ಸರುಣಂಬೇs || ಸಂಕರ ತಂsದೇs,
ವಳುದುಂಬೀ ನೀನೂ ನಿನ್ವೊsಡುತೀss |
ಹಾಲೀನಲಿ ನಿನ್ನಾsss ಮೀಸೂದೋsss ||
ಯಲ್ಲರ ಬತ್ತಾಗೀsss ಹುಳ ಸೊಪ್ಪೀಗ್ಹೋದsರೂs
ನಮ್ ಭತ್ತಾs ನೀರಾsss ಕುಡದೇವೇ || ದೇವಾsರೇs,
ಹುಳಸಪ್ಪಿಗ್ ಹೋದsರೇsss ಹುಲಿ ತಿನ್ಲೀ ||
ಹುಳ್‌ಸಪ್ಪೀಗ್ ಹೋದರಾss ಹುಲ್ ತಿನ್ನೂ ನೆರ್ ತಿನ್ನೂs
ಕಾಳಿಂಗಾs ತಿಂದೂssss ಕಳನಲ್ಲೀsss ||
೩. ಹಾಡು
ಹಾಡಾs ಹೇಳ್ವಕೆ ಬಲ್ಲೇss ಶೇಡೂss ಬರೆವಕೆ ಬಲ್ಲೇ
ಕಾಡಾs ಹಿಂಡುಲಿಯಾsss ಯೆಲೆ ಬಲ್ಲೇs || ತಂಗಮ್ಮs,
ಜೋಡಿನ ಪುಂಡಿsರಾsss ನೆಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲೇss ||
ಅತ್ತುಗೆ ಅಂತ ಹೇಳೀss ಅರ್ತಿಕ್ ವಂದ್ ಹಾಡ್ ಹೇಳೀ
ಅತ್ತುಗೆ ನನ್ ಮೇ ನೆ ಮುನದೇಯೇ || ಬಚ್ಚಲುದಾ
ಉಡಗೇರಿ ಕೊಡುವೇ ನಿನಗಿ ಗೇ ||
ಹಾಡೇಳು ಅಂsದರೇss ನಾsಯೇssನ ಹೇssಳಲಿ?
ನೋಡವ್ವಾss ನsನ್ನss ಸಂಸಾರಾss || ಬೆಟ್ಟದಾss
ಕ್ಯಾಮೆಳ್ಳಿಗಿಂsದೂsss ಕಡಿಯಾsದೇsss ||
ಬತ್ತs ಕುಟ್ಟನೆ ಬಾsರೇss ವಪ್ಪೂ ಸಾಯ್ಬನ ಸೋಳೀss,
ನನ್ನಣ್ಣನ ಸೋಳೀsss ಬಿsಡೂsಸೋಳೀsss, || ಜಾಂಬರ ಸೋಳೀss
ನನ್ಹಾಡಿಗುತ್ತsರsವಾssss ಕೊಡೂs ಬಾರೇsss ||
ಹಾಡ ಹೇಳಿದ್ರೇsss ಆಲಿಸಿ ಕೇಳ್ವರಿಲ್ಲಾss
ಮಾಣಿ ಕೇಳನೆಯೇsss ಮಟದಲ್ಲೀs || ಸಿರಸೀಯs
ಅಮ್ಮs ಕೇಳಿತೂsss ಕೆಮಿದುಂಬೀss ||
೪. ರಾಗಿ ಬೀಸುವ ಹಾಡು
ರಾಗೀs ಕಲ್ಲು ಬೇಕೇss ಗೋದೀs ರೊಟ್ಟಿ ಬೇಕೇss
ರಾಮಪ್ಪssನಂಬೂsss ಮಗ ಬೇಕೇss || ತಾsಯವ್ವಿss,
ಜಾನಕ್ಕೀsಯಂಬೂsss ಸೊಸು ಬೇಕೇsss ||
ರಾಗೀs ಕಲ್ಲಗೇsss ರನ್ನsದs ಮುಚ್ಚಿಲಾsss
ಹೋಗೀs ಬಾs ಕಲ್ಯೇsss, ತೌರೀಗೇsss
ಹೋಗೀs ಬಾs ಕಲ್ಲೆss, ತೌರೂರಪ್ನ ಮನಿಗೇss
ಚಾಣಾsವಾss ಹೊಯ್ದೀsss ಕಳಗೂರೂsss ||
ರಾಗೀ ಕುಂಬ್ರಿಗೇsss ಹೊಗssಬೆಡ ಗಿಳಿರಾಮss
ಹಾರ್ ಹೋಗೂss ಸುಂಡ್ಲಾsss ಕವಣೀಯೇss ||
ಹಾರ್ ಹೋಗೂs ಸುಂಡ್ಲಾsss ಕವಣಿsಲಿ ಕಲ್ಲಿಟ್ಟೀss
ಗಿಳ್ಯಾss, ನಿನು ರೊಂಡಾsss ಇಳಗೂರುsss ||
ರಾಗೀs ಬಿತ್ತುಕೀsss ರಾಯss ದಂಡೀಗ್ಹೋsದಾs
ಆದಾsದಾs ಕದರಾsss ಗಿಳಿ ಮೆಂದೀsss || ರಾಯನ ಮಡದೀs
ರಾsಜಂಗಳ್ಯೆಲ್ಲಾssss ಗಿಳಿ ಹಬ್ಬಾssss ||
ರಾಗೀs ಬೀಸು ಕಲ್ಲೆss, ಗೋದೀs ಬೀಸು ಕಲ್ಲೇss,
ರಾಯಾರಾss ಮನ್ಯಾsss ಪತಿಗಲ್ಲೇss || ಪಾಂಡರ್ ಕಲ್ಲೇsss,
ಚಾಡೀs ಹೇಳ್ವವ್ರಾsss ಯದಿಗಲ್ಲೇsss ||
೫. ಅಪ್ಪನ ಮನೆ
ಅಪ್ಪನರುಮಲ್ಲೀsss ಶಣ್ಣಕ್ಕಿss ಶಾವೀssಗೀsss
ನನು ತಮ್ಮs ನನ್ನಾssss ಕರುಬಂದss || “ತಮ್ಮಯ್ಯss,
ನನ್ನತ್ತೇ ನನ್ನsss ಕಳುಗssವೋss || ತಮ್ಮಯ್ಯss
ಕನ್ನ ಕೊಯ್ದಾರೂsss ಬರಲೇನೋss || ||೨೯||
“ಕನ್ನ ಕೊಯ್ದ ಅಕ್ಕಾsss ಕಳ್ಳಾss ಲಂದ್ಹೇಳೂರೂss
ಇನ್ನೆಂಟೂ ದಿವಸೇsss ಇರಬೇಕೇss || ಲಕ್ಕಮ್ಮsss
ನಾs | ಮೇನ್ ಬರು ಸುಕ್ರಾರ್‌ಕೂsss ಕರು ಬತ್ತೇsss || ||೩೦||
ಅಪ್ಪssನರಮನಿಯಾsss ಬಿಟ್ಟೀss ನಾss ಇರುನಾsರೇss
ನೆಟ್ಟ ಸಂಪೂಗೇsss ನೆಲಮssಯsss || ನನ್ನಪ್ಪssನಾsss
ಪಟ್ಟಣ ಬಿಟ್ ಅರಗಳಗೂss ನಾs ಇರನಾರೇsss || ||೩೧||
ಅಪ್ಪsನssಮನ್ನೇsss ತೆಂಗೂsಳರದ್ ಉಳಿಬವ್ದುsss
ತೆಂಗsಳs ಮೇನೇsss ಮಿಗಿಲೊಂದೂss || ಉಳುದರೆs
ಹಂಗೀsಸೀs ತೆಳಿಯsss ಹೊಯ್ವರೂsss || ||೩೨||
ನನ್ನಪ್ಪನ ಮನಿಲೀsss ಯೆಸುರೀಗೇ ನೀರಿಲ್ಲಾss
ಬಶ್ವಪ್ಪಾs ಬಾಯಾsss ಬಿsಡೂsತಾದೇss || ಲಪ್ಪಯ್ಯಾss,
ಶೊಶುತಂದಾs ಬೆಳ್ಳೀsss ಕೊsಡುs ನೀರುs || ಕೊಡುಪನ ನೀರುs ||೩೩||
ಬಶುವನ ಬಾಯೀಗೇss ಇsಶೂರೀಗೇs || ಮಿಕ್ಕಿದ ನೀರುs
ಶಿಶುಮಡಗೀಗ್ಹೊಯ್ದೀsss ಪsಲುs ಬಂsದೀsss || ||೩೪||
ತಾಯ್ ಮನಿಗ್ಹೋಗ್ವಾಗೇsss ತನುಗಾssಳಿ ಬೀಸsಲಿss
ತಿಂಗಳ ಮsಜ್ಜನವೇss ತಿರುsಗsಲೀss || ನನ್ನಾಲೂss
ತಾಯ್ ಬಳಿಲಿ ಜೋsತೀssss ಉರಿಯಾssಲೀssss || ||೩೫||
ಹಸ್ವಾದರ ಬನ್ನೀssss ಬಿಸ್ಲು ತಂಪ್ ಹೊತ್ತೀssಗೂss
ಕಟ್ಟೇಕಿಂದು ಮುಂದೇssss ತೌರ್ ಮನೇsss || ಲಣದೀರುs
ಹಸ್ವಾsದರಿಗ್ ಹಾಲಾssss ಕೊಡ್ವsರುsss || ||೩೬||
ಹಾವೇ ಅಂದರ್ ಹಳ್ಳಾsss ಮೀಸೂs ಅಂದರ್ ಗುಂssಡಿss
ಹೊಳೆಗಿಂದಾsಚಿನಾsss ತವ್ರಮssನೆss
ಹೊಳೆಗಿಂದಾsಚಿನಾsss ತೌರ್ಮನಿ ತಮ್ಮನ ಕೋಡೇsss
ಮೀಸುಕೆ ಬಂದಾssರೇsss ಬರುಹೇಳೀssss || ||೩೭||
ತಾಯೀ ಮನ್‌ಗೋಗ್ವಾಗೇ ತನುಗಾಳಿsss ಬೀಸಾಲೇs
ಮೇನೇ ಸಾವಂತೀsss ವನುವಾಲೆss || ದೇವಾsರೇss,
ತಾಯೀ ಮನ್ಗ್ ಹೋಗೂವಾs ದಿನುದಲ್ಲೀsss || ||೩೮||
ಅಪ್ಪsನ ಮನ್ನೇsss ಪಾವೀsಸಂಬದ ಕೇಳೀss
ಯೇಳ್ ಹೊಳೀ ದಾಟೀsss ಉಣsಬಂದೇss ||
ಯೇಳ್‌ಹೋಳೀ ದಾಟೀsss ಇಳ್ದ ಬಂದೇ ತಾಯವ್ವಾsss,
ಪಾಯೀಸಂಬಾದೇsss ಅಪುರೂಪಾsss|| ||೩೯||
ಕಾಯಾs ತಿಂಬಾರಾsss ಬಾಯೇನಾs ನೋಡೂವೇss?
ನಾವ್ ಹೋಗುವ ನಮ್ಮsss ತೌರೀಗೇss|| ಲಪ್ಪನ ಮನ್ನೇss
ಜೋಡಿಂದೇ ಕಾಯಾsss ವಡತಿಂಬೋsss|| ||೪೦||
ಅಪ್ಪsನs ಮನ್ನೇss ಕಾರ್ಯs ಅಂಬುದ ಕೇಳೀss
ಕರ್ಯವು ನಮಗೇsss ಕಳಗೂರೂss|| ಲಣ್ಣದೀsರುs
ಕಾಯೊಡುದರೆ ಕಡಿಯsss ಮಡಗೂರು || ಅಣ್ಣದಿರುss
ಹೂಂಗೋಡುದರೆ ಹುಸಿಯsss ಕಳಗೂರುsss|| ||೪೧||
ಅಪ್ಪನ ಮನ್ಯವ್ರೂssss ಅಪರೂಪದ ನೆಂಟಾssರೂss
ದಾನಾssವೊಳ್ಳsssರೂsss ದರಮssರೂsss
ದಾನಾssವೊಳ್ಳವ್ರೂssss ದರಮಾssರಾss ಮನ್ಯಲ್ಲೀsss
ಹೆಣೂsss ಹುssಟ್ಟಿದ್ರೇsss ದರಮssವೇsss|| ||೪೨||
ಕಡಗಾಯಿssಲ್ಲದ ಕಯ್ಯೀss ಕರಣssಯಿಲ್ಲದ ಪುರಿಸಾs
ಹಡದಮ್ಮಿಲ್ಲದಾsss ತೌರಮನೆ||
ಹಡದಮ್ಮಿಲ್ಲದಾsss ತೌರೀಗೆ ಹೊದರೇsss
ಕಡಗsಣ್ಣಲಿ ನೀರೂsss ಬರವssದೂsss|| ||೪೩||
ಕಂಡಿಗ ಅಡುವರ ಮನ್‌ಲೀsss ಕಡ ಹೇಗೇ ಕೊಡ್ವರೂss?
ಹಂಡೀಲೀs ಹಾಲಾsss ಕsರವsರೂsss|| (ವರ್) ಅಪ್ನ ಮನ್ನೇss
ಕಂಡೀಗಾs ಅಕ್ಕೀsss ದಿನಕ್ ಕರ್ಚೂ||
ಅಕ್ಕೆ ತೊಳಸಿದ್ರೇss ಯೆಕ್ಕಿ ಹೂಂಗಿನ ಪರಿಮsಳss
ಯೆಕ್ಕಿ ಹೂಂಗಾss ಮುಡ್ವssss ಸೊಸದಿರುssss|| ಅಪ್ಪಯ್ಯsಗೇss
ಅಂಬು ಬಿಲ್ಲು ತಡವಾsss ಮಗದಿರುsss||
ಶುಕ್ರಾರ ಶಣಿಯಾರಾsss ಯೆಲಿ ಶಂತೇ ಲಡುಕಿ ಶಂತೇ
ಹಣುಮಕ್ಕಳ ಶಂತೇsss ಚೌಕಿಲೀss|| ಲಪ್ಪಯ್ಯಾsನಾs
ಲಳಿಯಾsದಿರ ಸಂತೇsss ಜಗುಲಿಲೀss||
೬. ತಾಯಿ – ಮಕ್ಕಳು
ವಂದಲ ಯೆರಡಲ್ಲಾss ವಂಬೈನೂರ್ ಹಡುಗ್ಯೆದ್ದೀss
ನಂಗಾಲಿಕ್ಕದೆಯೇsss ಅಲವ್ಯಲ್ಲೀs|| ನನು ಬಾಲಾsನಾss
ಬಂಗಾsರಾsದ್ಹಡಗೂss ಜತನವೇsss ||೪೭||
ನಾಕೂರಾಗಿದ್ದೀsss ಯಾಕು ಬಂದೇss ಬಾಲಯ್ಯಾs?
ನಾಕೂರಾss ದಿಸ್ಟೀsss ನಿನು ಮೇನೇss|| ಬಾಲಯ್ಯಾsss,
ಉಟ್ಟೊಲ್ಲಿss ಶರುಗಾsss ಮರುಮಾಡೂsss|| ||೪೮||
ಬಾವೀ ಬುಡುದಲ್ಲೀsss ನಾsನೆಟ್ಟಿss ಯೆಲಿಬಳ್ಳೀss
ಅದುಕೇss ಹಬ್ಬದ್ಯೇsss ರತಿಬಳ್ಳೀsss|| ಬಾಲಯ್ಯನಾsss
ಬಲುಕೇssಲಬ್ಬದ್ಯೋsss ಬೆಳಿಚಿಬ್ಬೂssss|| ||೪೯||
ತಾಯೀ ನಮ್ಮವ್ಗೇsss ಗಂಡೈದೂs ಹೆಣ್ಣೈದೂss
ಕನ್ನುಡಿಯೈsssದೂsss ಕsಳೂssಸssಕ್ಕೇss|| ಈ ಮನಿಯsss
ಯೆಳಿಯss ಸಿಂಗರsದಾss ಕೊನಿssಯೈದೂsss|| ||೫೦||
ತಾಯೀ ನನ್ನಮ್ಮಾsss ಕಾಯ್ ಹಾಕಿ ಕಡಬಾss ಕಟ್ಟೀss
ದೀವೂsಗೀಗ್ ಯೆಣ್ಣೀsss ಯೆರದಾsಳುs|| ತಾಯವ್ವೀss
ದೋರೀನಾs ಮಗಳೂssss ಬರಲಂದೀssss|| ||೫೧||
ಆಕೆಸ ಬೆದ್ದರೇsss ಆಕೇಗೇs ಲಂಜ್ವವಲಲ್ಲಾsss
ಲೋಕದ ಈ ಜನ್ರಾssss ಬೆಡಗೀಗೇsss|| ನಾs ಅಂಜಿರೇss
ನಾನೂss ನsನ್ನಮ್ನಾssss ಮಗಳಲ್ಲಾssss|| ||೫೨||
ಗಿಡ್ಡೀ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿsss ಕಡ್ಡೀಯಾss ಉಂಗೀಲಾsss
ಗಿಡ್ಡೀs ನನ್ನಮ್ನಾsss ಕೈಬೀಸೀss|| ನೆಡದರೇsss
ಅಗ್ರರದಾsss ತೇರಾssss ವಗದಾಂಗೇsss|| ||೫೩||
ಮಕ್ಕsಳs ಮಾsಣಿಕsss ಯೆಲ್ಲೆಲ್ಲಾಡಿದರೇನು?
ಸುತ್ತೇs ಸೂರ್ಯಮ್ನಾssss ಪೌರಾತ್ಕೀss|| ಮಕ್ಕಳು
ಯೆಲ್ಲೆಲ್ಲಾಡಿದರೂsss ಬಯವಿಲ್ಲಾsss|| ||೫೪||
ಮಾಣಿಕದುಂಗಿಲಾsss ಮಾಣಿ ಮಾರ್ವಲ್ ಬಂದಾsss
ನಾs ಕೊಂಬುವೆ ಮಾಣೀsss, ಬೆಳಿಯೆಳೂss ನಮ್ಮsನೀss
ಮುದ್ದೂss ಬಾಲಯ್ನಾssss ಬೆರಳೀಗೇsss ||೫೫||
ವಳ್ಳಿಗೆ ಅಕ್ ಹೆಚ್ಚಾಲೀss ಕೊರುಳಗೆ ಮುತ್ ಹೆಚ್ಚಾಲೀss
ಮಕಳ್ ಹೆಚ್ಚಾsಲಿ ನಮ್ಮ ಮನ್ಯಲ್ಲಿ|| ತಾಯಿ ಮನಿಲಿs
ಮುತ್ತೈತಿರ್ ಹೆಚ್ಚಾಲಿss ಕಳುಸಕ್ಕೇsss|| ||೫೬||
ಲತ್ತೇs ಬಯ್ದರೇsss ಹಿತ್ತೀsಲಲ್ ಹೋಬೇಡಾss
ಮಾತೀssಗುತ್ತರವಾsss ಕೊಡುಬೇಡಾsss|| ಬಾಲವ್ವಾsss,
ಹೆತ್ತssಮ್ಮss ಗ್ಹೆಸುರಾssss ತುsರುಬೇssಡಾssss|| ||೫೭||
ತಾಯಿಗೆ ಬಯ್ವವಾsss ನಾಯೀs ಜಲ್ಮದವ್ನೇsss
ತಾಯಿ ನನ್ನಮ್ಮಾsss ಸಿರಿದೇವೀss|| ಗೆ ಬಯ್ದರೇss
ಗೋವೀನಾss ಪಾದಾsss ಹಿಡಿಸೂರೂsss|| ||೫೮||
ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ಬೆಳ್ಳಗೇss ನನ್ನಮ್ಮ ತೆಳ್ಳಗೇss
ನಾs ಕಂಡರು ಗುರುತಾsss ಹಿಡಿತೀದೇs|| ನನ್ನಮ್ಮನಾsss
ಲಳಿ ಕೇಳಿ ಸsತ್ತುಗಿಯಾsss ಕಳುಗೂವಾsss|| ||೫೯||
ಗಂಡನ ಮನ್ನಿದ್ದೀsss ಯೇನು ಬಂದೆ ತಂಗಮ್ಮss?
ಮಂಡೇss ಬಾಡದ್ಯೇsss ಬಿಸುಲೀಗೇss|| ತಂಗಮ್ಮಾsss,
ನಿನು | ಕಯ್ಯನ ಬೆಳಿಯೆಲೇ ಬಾಡದ್ಯೇsss|| ||೬೦||
ಇಂದಲ್ಲಾss ನಾಳೇsss ನಾಗರಾss ಪಂಚsಮೀss
ಗೋದೀಯಾss ತಾರೋsss ಬಣಜೀsಗಾss ನಮ್ಮsನೀss
ನಾಗssಕsನ್ಯೋsssರಾsss ಹಗಲೂಟಾsss|| ||೬೧||
ತಾಯಿ ತಂದಿದ್ದವ್ರೂsss ತೋಲಳಾs-ತೊಡ್ಯಮೇನೆss
ತಾಯೆಲ್ಲಾssದವಳೂssss ಬಿsಸುsಲಲ್ಲೀss|| (ಲ್) ಹೋಗೂವಾಗೇs
ಸ್ವಾಮೀs, ತನ ನೇಳುsಲಾss ಮsರssಮಾsಡುsss|| ||೬೨||
ತಂಗೀs ಕೂಟ್ ಮಲ್ಲೀsss ಉಂಬಾದೂss ಮಜ್ಜಾsನಾss
ತಂಗೀs ಶಣ್ಣಮ್ಮಾsss ಹಸದಾಳೂss|| ಸುದ್ದೀ ಕೇsಳೀss
ಗಿಂಡೀss ತುಂಬ್ಹಾಲಾsss ಕಳಗೂವೇsss|| ||೬೩||
ಬಳುಗಾss ನೆನಿದರೇsss ಬರುವಾsದೆ ಕಣ್ಣೀsರೂss
ಗೌರsಲುsದೇವ್ಯಂಬೂssss ಕೆರು ತುಂಬೀss|| ತುಂಬೀಯಾs
ಹೂಂಗೂss ತೇಲಾsಡೀ ಬಳುಬಂದೀss|| ||೬೪||
ತಾಣಾssದೀವುಗೀsಗೇss ತಾನ್ಹೋದೆಣ್ಣಿಯನೆರುದೀsss
ತಾಯಿ ನನ್ನಮ್ಮಾsss ಕಾಯಿ ಕಡುಬಾs ಕsಟ್ಟೀss
ದೀವುಗಿಗ್ಯೆಣ್ಣೀsss ಯೆರವಳುsss ||೬೫||
ದೀವುಗಿಗ್ಯೆಣ್ಣೀsss ಯೇನಂದೀs ಯೆರವssಳುss?
ದೋರೀನಾs ಮಗಳೂsss ಬರಲೆಲ್ಲಾsss ||೬೬||
ಕಂಚಿಗೆ ಕಾಯ್ ಬಾದೀsss ನಿಂಬೀಗೇ ಯಲು ಬಾದೀs
ಕಾಲುಬಾದೀಂಗಿಲsss ಬೆರುಳಿಗೇ|| ತಾಯಮ್ಮಾs,
ನಾ ಬಾದೀs ನಿನ್ನಾsss ಬಳುಗಕ್ಕೆss|| ||೬೭||
ಯಪ್ಪತ್ಯೇಳ್ ವರುಸಾsssಲಾಯಿsತು ಲಪ್ಪಯ್ಯಗೇs
ಹಾಲ ಹೊಯ್ದs ಮರುಕೇsss ಹಲಿಹೊಯ್ದೀ|| ದ್ಯೇವರೇs,
ಲಪ್ಪಯ್ನಲಾಯಿಸವೇsss ಹೆರುದಾಲಿss|| ||೬೮||
ಅಕ್ಕಲಿದ್ರೆ ಬಾವಾsss ರೊಕ್ಕsಲಿದ್ರೆ ಪೇಟೇs
ತಾಯೂsಲಿದ್ದರೇsss ತೌರ್ ಮsನೇ||
ತಾಯೂಯೆಲ್ಲಾsದಾss ತೌರ‍್ಮsನೇಗ್ಹೊಗುಕಿಂsತಾs
ಅಡುವೀssಲೊಂದ್ ವಸ್ತೀsss ಉಳಿಬೌದೂsss|| ||೬೯||
ತಾಯಿದ್ದ ಮಕ್ಕಳು ತಾಯೊಡನೆ ಆಡ್ವಾಗs|
ತಾಯ್ಸತ್ತ ಮಕ್ಕಳುs ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ| ಆಡ್ವಾಗ
ಸ್ವಾಮಿ ತನ್ನ ಸೆರಗs ಮರೆಮಾsಡಿs|| ||೭೦||
೭. ಅಣ್ಣ – ತಮ್ಮ
ಉಂಡ್ಹೋಗಂದ್ಹೇಳೀssss ಉಂಗಿಲ ನಾs ತಡದೇನೇssss
ತಣ್ಣೀನೂss ಮಲ್ಲೇsss ಬೆಸಿವಲ್ಲೇsss|| ಲಣ್ಣಯ್ಯನಾsss
ಸಂಗ್ರಮ್ದಾss ತೋಳಾsss ತಡವೇನೇssss|| ||೭೧||
ವಪ್ಕಾರ್ದಣ್ಣಯ್ಯಾsss ಉಪ್ಪಿಲ್ಲಾssದುಣ್ಣsನೇsss
ಸತ್ತುsಗೆಲ್ಲಾssದೇssss ತಿರಗsನೇsss || ಮಾಳುಗಿ ವಳಗೇsss
ದುರ್ಪsತಿಲ್ಲssದೇsss ವರಗsನೇsss|| ||೭೨||
ಯಾಲಕ್ಕೀss ತಂದೀವೇsss ಯೇಳಣ್ಣಾsss ಜೊಳಕಕ್ಕೇsss
ಯಾಲಕ್ಕೀs ಮೇನೇsss ಎಳಿ ನಾಮಾsss || ಇಟ್ಟಿಕಂಡೀsss
ಯೇಳಣ್ಣಾsss ಹರವಾssss ಜಲುದೀಗೇsss|| ||೭೩||
ಕಾಸೀಯss ಹೊಳಿಯಾsss ಮೀಸೀs ಬಂದವ್ನಾssರೇsss?
ಕಾಸೀs ನಡಕಟ್ಟೂssss ಹೆರಿಯಣ್ಣಾsss
ಕಾಸೀs ನಡಕಟ್ಟೂsss ಹೆರಿಯsಣ್ಣ ಕೂದರೀಯೇsss
ಮೀಸಿ ಬಂತು ನಮ್ಮೂರಾsss ಅಳವೀಲೀsss|| ||೭೪||
ಅಕ್ಕೀss ಕಡಿ ಕಯಡೀsss ಉಪ್ಪೂss ಮಾಯ್ನ ಮೆsಡೀss
ತೊಪ್ಪsದಲಿ ಬೇವಾssss ಅವರೀಯೇsss || (ರೀ) ತಾಳಲ ಮಾಡೀss
ವಪ್ಪೀತೇ ಅಣ್ಣಯ್ಯಾssss ಹಗಲೂಟಾssss|| ||೭೫||
ಕನಸೀಲಿ ಕಂಡೇssss ಅರಸೂs ಪರದಾನಿಯಾss
ಬೆರಸೀss ಮಲ್ಲೂsಗೀsss ಮುಡದನಾsss || ಲಣ್ಣಯ್ಯನಾsss
ಕನಸೀsನಲಿ ಕಂಡೇsss ಕಣಕದಾssss|| ||೭೬||
ಮಡುವಳ ಮನಿ ಮುಂದೇsss ಕೆಂದುಗುಳು ಹಾರೀತೇss
ಮಡುವಲ, ಸಿನ್ ಮಡಿಯಾsss ವಗುಕೊಳ್ಕೊ || ನಮ್ಮಣ್ಣss
ಹೊಸ ಚೇಜೀss ಹೇರೀsss ಬರವದೂsss || ||೭೭||
ಕೋಡ್ ಹುಟ್ಟಿದ ತಂಗೀsಗೆ ಬಡುತಾsನಾss ಬಂತಂದೀss
ಕೊಡು ಮಡುದೀss ಕೊಳ್ಳಾsss ಪದ ಕಾsವಾss|| ತಂಗsಮ್ಮಾss
ಬಡುತಾsನಾs ಹೋಗೀss ಸಿರಿ ನಿಂದೀsss||೭೮||
ಬಡುತಾsನಾs ಹೋಗೀsss ಸಿರಿ ನಿಂದಾss ಕಾಲಕ್ಕೆsss
ಬಂದೀs ಮಾಡಿಸವೇsss ಕೊರಳೀಗೇsss|| ||೭೯||
ತಂಗೀ ಕರಿಯಂದ್ರೇsss ಸಂಜೀsಯಾssಯಿತಂಬಾss
ಬಂದೀಯs ಕೊಳ್ಳsss ಮಡದೀಯsss
ಬಂದೀಯs ಕೊಳ್ಳsss ಮಡುದೀs ಕರಿಯಮದಾssರೇss
ಕೊದುರೀಗೇ ಜೇನಾsss ಬಿಗುದಾsನೇsss|| ||೮೦||
ಕಾಂಕೀss ಕರುಕರುsss ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿಲಿ ತುಳು ಬಾಳುs
ನಮ್ಮಣ್ಣಲೋಗನ್ಯೇsss ಪರಊರುss || ಪರುಪಟ್ಟss
ಕಾಕೀs ನಿನು ಬಾಸೀsss ಸುಳುಬಾಸೀsss|| ||೮೧||
ತೋಟದ ಸುತ್ತು ಮುತ್ತೂsss ಕಾಟssಕss ಮನ್ಯುಂsಟುss
ಜೋಕೀsದಿಂದೆ ಬಾರೋsss ಹೆರಿಯಣ್ಣಾsss,|| ನಿನು ಕಯ್ಯನಾ
ಜೀಕೀನಾss ನಾಯೀsss ಬಹುsಳೂದೋsss|| ||೮೨||
ನಿಲ್ಲೋ ನಿಲ್ಲೋ ತಮ್ಮss, ನಿಲ್ಹೋ ವಾಲಿಕಾರಾsss
ನಿಲ್ಲೋss ಗೋವಿಯಾss ಸರದಾರಾss|| ನನು ತಮ್ಮsನೇss,
ನಿಲ್ಲೋs ನಿನ ಮಗುಳಾss ಕಳಗೂವೇsss|| ||೮೩||
ಅಂಗಳದಲ್ಲಾಡೂಕೂss ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು ಬೇಕೇss
ಗಿಂಡೀ ತಿಕ್ವದಕೂss ಸೊಸಿ ಬೇಕೇss|| ನನು ತಂದೀಗೇss
ಅಂಬೂss ಬಿಲ ಹಿಡವಾsss ಮಗ ಬೇಕುsss|| ||೮೪||
ಅತ್ತುಗತ್ತುಗೇsss, ಅಣ್ಣೆಲ್ಲೀಗ್ಹೋಗನ್ಯೇsss?
ಚಂದ್ರಾಣೀs ಬಿಲ್ಲೂssss ಕುದುರೀಯೇss|| ಲೇರಿಕಂಡೀsss
ಚಂಡಾಡೂಕ್ಹೋದಣ್ಣಾsss ಬರುಲೆಲ್ಲsss|| ||೮೫||
ಕುದ್ರೀಯೇರಿಕಂಡೀsss ದಾನಾs ಮಾಡುತೆ ಬಂsದಾsss
ನಾನೊಂದು ತಂಗೀsss ಬಡವಿsಯೇ|| ಲಣ್ಣಯ್ಯಾsss
ಜಾನೀಸೂ ಬೇಡಾss ಕೊಡು ಮಗಳಾssss|| ||೮೬||
ಕಣ್ಣಲ್ಲೀ ಕಾಣುತ್ತೇss ಚೆನ್ನೀಗನ ಬರು ಹೇಳೀsss
ಹೊನ್ನುs ಬೇಡವ್ನಾsssರಣು ಬೇಡಾsss|| ಲಣ್ಣಯ್ಯನಾsss
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇsss ಬರುಹೇಳೀssss|| ||೮೭||
ಬೆಳ್ಳಟ್ಟಿ ಹೂಂಗು ಬೆಳ್ಳಗೇss ನನು ತಮ್ಮ ತೆಳ್ಳಗೆs
ಯೆಲ್ಲಿದ್ರೂ ಗುರುತಾssss ಹಿಡಿಬೌದೂss|| ನನ್ ತಮ್ಮನಾss
ಬೆಳ್ಳಿ ಉಂಗಿಲದಾsss ಬೆಳಕೀಗೇsss|| ||೮೮||
ಅರಸೂss ತಮ್ಮಗೇs ಅರಮನಿಯ ಚಾಕುರೀs
ಯೆದ್ದನೇ ಚಿನ್ನದಾss ಗಿಡವಾಗೀss|| ತಮ್ಮಯ್ಯನೇs
ನುಡಿದನೇ ಪಂಜರದಾss ಹಿಳಿಮಾತಾss|| ತಮ್ಮಯ್ಯನೇs
ನಡಿದನೇ ವೈಶಕದಾss ಬಿಶಲಲ್ಲಿ|| ||೮೯||
ದೊಡ್ಡ ಗೊಡ್ಡಿ ಮೇನೇss ದೊಡ್ಡಕ್ಕs ಬರವಾಗೇs
ಅಡ್ಡಗಟ್ಟರೇss ಮುಗssಲರು|| ಅಣ್ಣsದೀರುs
ಕತ್ತೀಮೇನ್ ಹೋಗೀss ಕರವsರುss|| ||೯೦||
ಬೆಳ್ಳೀ ಬೆತ್ತದ ಕೋವೀsss ಬೆನ್ನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಮಂದೀss
ರಂಜssಕದ ಬೋಯ್‌ಡೀsss ಬಲಗೈಲೀss|| ತಟ್ಟಿಕಂಡೀss
ಹೊಲನ ಬೇಟೀಗೇsss ನೆಡದssನೇs|| ತಮ್ಮಯ್ಯs ||೯೧||
ಮೂರು ಈಡಿಗ್ ಮೂರು ಹುಲಿ ಹೊಡ್ದಾsss|| ಸುದ್ದಿ ಕೇಳಿs
ತಂಗೀಲಾರುತಿಯsss ಬೆಳಗೀತುsss
ತಂಗೀಲಾರುತಿಯsss ಯೇನ್ಹೇಳೀ ಬೆಳುಗೀತುss?
“ಹುಲಿ ಹೊಡುದರ ಹಾವೂsss ತೊಲುಗsಲೇ”ss||೯೨||
ಹರುಬಳ್ಳೀ ಯೆಲ್ಯಾsss ಹರುದೀ ಚಂಚಿಲ್‌ತುಂಬೀss
ಅರವತ್ತು ರಾಜ್ಯಾವಾsss ತಿರಗೂರೂss|| ತಮ್ಮಯ್ಯಾಗೇss
ಉತ್ತುಮ್ಮನ ಮಗಳೂsss|| ದೊರುಕಲಿsss ||೯೩||
ಹುಟ್ವಾಗೇ ಅಣ್ಣ- ತಮ್ಮsss ಬೆಳವಾಗೆ ದಾಯ್ದಕಾರಾs
ಕೊಟ್ಟೂಗೀ ಕೌಲೀsss ಸಿರಿ ಪಾಲುsss|| ಆಗ್ವಾಗs
ಹೆತ್ತಮ್ಮಾssನ್ ವಡ್ಲೂssss ಉರವsssದುsss|| ||೯೪||
ಕೊಂಬೆಲ್ಲದಾನೀಗೇss ಕೊಂಬೂ ಬಂತಂದ್ಹೇಳೀss
ಸಂಗ್ರಮವೇ ನನ್ನಾsss ತೌರಿಲಿss|| ತಮ್ಮಯ್ಯಗೇss
ಕೊಂಬೇರಿ ಬಂತೂsss ಕೊನಮೀಸೀsss || ||೯೫||
ನೀರss ಕಾಸಿಡೂsss ನೀಲssದುಂಗಲಕಯ್ಯಾss
ಪಾರ್ವವತೀ ಪಡದಾsss ಕೊಮರಾಗೆss || ತಮ್ಮಯ್ಯಗೇs
ನೀರಾs ಕಾಸೀಡೂsss ಹರವೀಲೀsss|| ||೯೬||
ಕಾಕೀ ಕರುಕರಾss ಜೇಮ ಥರುಥರಾsss
ಸರುಕರಕ್ ಹೋದಣ್ಣಾsss ಬರಲಿಲ್ಲಾs|| ಅಪ್ಪಯ್ಯಾs,
ವಾಲಿಮೇನೊಂದು ವಾಲಿsss ಬರುದ್ಹಾಕೂsss || ||೯೭||
ಯಲ್ಲಾರಾs ಕತ್ತೀsss ನಾಡss ಮೇನಿರವಾssದೂss
ನಮ್ಮಣ್ಣನ ಕತ್ತೀsss ಬಗುಲಲ್ಲೀsss|| ತೆಂಗೀನಾs
ಸುಳ್ಯsss ಮೇನಾಡೀsss ಬರವssದೂsss|| ||೯೮||
ಸತ್ತೂಗಿ ಸಲುವದೂsss ಸತ್ಯವಂತನಳಿಯಗೇsss
ಮತ್ತೂs ನನಕುಲುದಾsss ಚೆಲುವಾsಗೇsss || ನನ್‌ತಮ್ಮಯ್ಯಗೇss
ಸತ್ತೂಗೀ ಸಲುವsದೂss ಸಬಿಯಲ್ಲೀsss || ||೯೯||
ಯಲ್ಲರು ಮಾತಾಡಿದ್ರೇsss ಹುಲುಕಟ್ಟಾs ಸೆಳುದಂತೇsss
ಬಲ್ಲಾsದಾsಲಣ್ಣಾssss ಬಲುಜಾಣಾsss || ಮಾsತಾಡಿದ್ರೇss
ಬಲ್ಲಾsದರು ಮುತ್ತಾsss ಸುರುದಂತೇsss || ||೧೦೦||
ಸಿರಿಸೀsಸೇವಮ್ನಾsss ಹರಕೀss ಹನ್ನೆರಡ್‌ವರುಸಾss
ಬಂಡರಕೂss ಕರತಾssss ಹೆರಿಯಣ್ಣಾssss || ಬಾಳಿದ್ದರೇsss
ಬಂಡೀss ಮೇನ್ ಹರಕೀssss ಸಲಿಸೂವಾsss || ||೧೦೧||
ಕುಮಟೆ ಪೇಂಟಿಲಿssss ನಿಚ್ಚುತರ ಬೀದಿಲಿsss
ಸಿಕ್ಕೀತೋss ಮಾವಾsss, ನಿಮ್ಮಗಳುss || ಅಣ್ಣಯ್ಯಗೇss
ಮೆಚ್ಚೀsss ಬೆಳಿಯೆಲಿಯಾssss ಕೊಡ್ವದೂsss || ||೧೦೨||
ಕಡುಲೇಳು ಸಮುದರದಾsss ತಡಿ ಮೆಟ್ಟಿ ಬರುವನ್ಯಾsರು?
ಮುಡಿಯಾssಳ ಜಲ್ಲೀsss ಮುಡದಾತಾss || ತಮ್ಮಯ್ಯಗೇss
ಜಡಿಯsss ಸೋಳ್ಯವ್ರೂssss ಕೈತಡದೀsss? ||೧೦೩||
ಜಡಿಯss ಸೋಳ್ಯವ್ರೂssss ಯೇನಂದೀsss ಕೈತಡದೀsss?
“ಹಣಕssಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಾssss ಗುಣಕಾಗೀssss”|| ||೧೦೪||
ತಾಯೀssದ್ದರ ತವರ್ಮನೇss ನೀರಿsದ್ದರ್ ಹೆಗ್ಗೇರೀss
ಆನೀss ಕಟ್ವsದೂss ಅರsಮsನೇss|| ತಮ್ಮsದೀರುs,
ನೀವ್ ಬಾsಳಿsದ್ರೆ ನಮ್ಮsss ತೌರಮsನೇss|| ||೧೦೫||
ಯಾರಪ್ಪಾs ಮಗನೇss, ಯಾರೀಗ್ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಂದಾss?
ನೀರ್ ವಳಗೇ ಚೇಜೀsss ನಡಸೂವೇss|| ತಮ್ಮಯ್ಯನೇss,
ದೀರಾs ಹುಟ್ಟಿದಿಯೋsss ಬಳಗಕ್ಕೇsss|| ||೧೦೬||
ಹೊನ್ನs ಕ್ಯಾದುಗೀss ಕೆನ್ನೀಗೇs ಮುಡಕಂಡೀss
ಅಣ್ಣssದಿರ ನೆಡಗೇsss ಇರತೀದೇ || ಲೀ ಊರಾss
ಬಣ್ಣಾಣೀs ಕೇಳೀsss ಮರಳಾsದsss|| ||೧೦೭||
ತುಂಬೀss ಹುಂಗಿನಂತೇsss ತುಂಬೀsದರೆ ಚೆನ್ನssವಾsss
ಮತ್ತೂ ನಮ್ಮಣ್ಣಾsss ಬಡಮನೇs? || ಕೊಮಟೀಯs
ಸಾವರ ಮಂದೀsssಗೇsss ಸರದಾರಾsss ||೧೦೮||
ವೋಟಕೆ ಕೂತಲ್ಲೀsss ಕೂಟಾssದಾss ಕರಬಂsತೂsss
ಮಾತೂss ಬಿದ್ದದ್ಯೇsss ಸಬಿಯಲ್ಲೀss || ತಮ್ಮssಯ್ಯಾss
ಸೋತೀss ಬರುಬೇಡಾsss ಜನುರೀಗೆssss|| ||೧೦೯||
ಉಂಡ್ಯೇಳೂss ತನಕೇsss ವಂಬssತ್ಯೇಳಿss ಬಂssದೀss
ಬೊಂಬೀ ಹಚ್ಚಡದಾsss ಅರಸೂಗೇss || ತಮ್ಮಯ್ಯಾssಗೇ
ವಂಬತ್ತು ರಾಜ್ಯಾssದಾsss ಕರಿ ಬಂತೂsss|| ||೧೧೦||
ಯೆಸುರೆತ್ತೇ ಲಕ್ಕಾssss, ಮೊಸುರಾss ಕಯ್ಡೇಲಾssಕ್ಕಾsss
ಹೆಸುರಾss ಕೇಳಿ ಬಂದ್ರೂsss ದೊರಗೋಳೂ || ಅಣ್ಣಯ್ನಾsss
ಮಾತಾss ಕೇಳಿ ಬಂದ್ರೂsss ಮನಿತಂಟೇsss|| ||೧೧೧||
ಅಂಗುಡಿಕಾರಾsನಾss ತಂಗೀ ಬರುತಾಳಂದೀss
ಅಂಗಂಗ್ಡೀಗ್ಯೆಲ್ಲಾsss ಗುಡಗಟ್ಟೂ || (ಟು) ತಮ್ಮಯ್ಯಾನಾsss
ತಂಗೀs ತವ್ರೀಗೇsss ಬರವssಳೂsss || ||೧೧೨||
ತಾರೀ ಹೊಳಿಯಲ್ಲೀsss ಸೋರಿಗೆ ನಿಂದವ್ನ್ಯಾssರೆss?
ಸಾವರದಾss ಕೊದುರೀsss ಸರದಾರಾssss || ತಮ್ಮಯ್ಯನೇss
ಪಾರಕೆ ನಿಂತವ್ನೇsss ನಮಗಾಗೀssss || ||೧೧೩||
ಕೋಟೀ ಗೆಲಬೇಕಂದೀssss ತಾಕಾsತಾಕಿಲಿ ಬಂssದಾsss
ಕೋಟೀs ನಾssಡರಸೂsss ಕೊಡಲಿಲ್ಲಾs || ತಮ್ಮಯ್ಯನೇss
ಬೇಟೇs ನಾಯಾಗೀsss ತಿರಗೀದಾssss || ||೧೧೪||
ಕಣ್ಣಗೆ ಕಸಬಿದ್ದೀsss ಯೆಣ್ಣಿಲಿ ನೆಳ ಬಿದ್ದೀsss
ಅಣ್ಣಗೆ ತಮ್ಮssಗೇssss ಹಗೆ ಬಿದ್ದೀsss ||
ಅಣ್ಣಗೆ ತಮ್ಮssಗೇsss ಹಗಿ ಬಿssತ್ತು ಹೆಗಡಿ ಊsರಾsss
ಹೆಣ್ಣಾss ರಂಬೀಯಾsss ನುಡಿ ಬಿತ್ತೂsss || ||೧೧೫||
ಬಂಗಾರದ್ಹಡುಗ ಬಂದೀs ಬಾಗೀಲಲಿ ತಡುದವೇs
ತಾರೇs ತಾsಯವ್ವಾssss ಕೊಳುಗಾsವಾs|| ನಾs ನನ್ನಾs
ವಾಲಿಗೆ ವಜ್ರಾsವಾs ಅಳುಕಂಬೇss || ||೧೧೬||
ಸಾವ್‌ಕಾರ ತಮ್ಮsಗೇss ಸರ್‌ಕರುದಾs ಕರುಬಂದೀs
ನುಡುದನೆ ಪಂಜರುದಾsss ಗಿಳಿಮಾತಾsss || ತಮ್ಮಯ್ಯಾs
ಯದ್ದsನೇ ಚಿನ್ನಾದಾs ಗಿಡವಾಗೀsss ||೧೧೭||
ಕುದ್ರೀ ಹೇರಿಕಂಡೀs ಬೆದುರೂರ ಪ್ಯಾಟಿಗೆ ಬಂsದಾs
ಉಗುರ ಮೇನೆ ಬೊಗುರೀsss ಮೆರಿಸೂತs || ಬಾಲವ್ವೀsಯs
ಮಗ ಬಂದಾs ನನ್ನಾssss ಕರುವಲ್ಲೀss || ||೧೧೮||
೯. ಅತ್ತಿಗೆ
ಅಕ್ಕೀ ಮಕ್ವದ್ರ ಕೈಲೀsss ಲಕ್ಕೀss ತೊಳುಕೆ ಕೊಟ್ಟಿs
ಮುಕ್ಕುತೆ ಕುಂತದ್ಯೇsss ವಲಿಮುಂದೇs || ಅಣ್ಣಯ್ಯಾsss
ಬೆಕ್ಕಂssದಿ ಲ್ಹೊಡುದಾsss ಮಡದೀssಯಾssss || ||೧೪೩||
ಬೇಸರಿಯಾಯ್ತಂದೇss ಅಕ್ಕsನs ಮನಿಗ್ಹೋದೇss
ಅಕು ಕೊಟ್ಟಳ್ ಉಡುಕಾsss ಕೊsಡssಗಡುಗೀs
ಅಕು ಕೊಟ್ಟಾ ಕೊಡುಗಡಗೀs ಅಂಗಳದಲ್ ಇಟ್ಟೀಕೀss
ಅಣ್ಣಾ ಈಸ್ವರನಾsss ಮsನಿಗ್ಹೋದೇss ||೧೪೪||
ಅಟದೋರೇ ಬರುವಾಗೇs ಇಟದೋರೇ ಕಂಡಾsನೂs
ವಳಗಿದ್ದss ಮಡುದೀsss ಕssರೂsದಾನೇ
ವಳಗಿದ್ದss ಮಡುದೀsss ಕರುದೀ ಯೇನಂಬಾನೇs ?
“ಬಿಶಲಲಿ ತಂಗ್ಯಮ್ಮಾsss ಬsರೂssವssದೂsss ||೧೪೫||
ಬಿಶಲಲಿ ತಂಗ್ಯಮ್ಮಾss ಬರುವಳು ಮಡದೀ, ಕೇಳೂs
ಪಾದಾಕೇ ನೀರಾsss ಕುsಡೂs ಬ್ಯೇಗೇss || ಮಡ್ಡಿ, ಕೇಳೇss
ಆದಾದ ಬಣ್ಣಿಗಳಾss ಉsಣುಲ್ಹಾsಕೂss ||೧೪೬||
“ಆದಾದ ಬಣ್ಣಿಗಳಾss ಆಡುಕ್ಹೋದ ಮಗ ಉಂಡಾs
ಕಾದಾs ನೀರಿಗ್ ಅಕ್ಕೀsss ಮsಡುಗಾssನೇss”
“ಪಾಪಗೆಟ್ ಅಪ್ಪನ ಮನ್ಗೇss ಯಾಕು ಬಂದೇs ತಂಗಮ್ಮಾs,” ||೧೪೭||
ರಾಕsಸ್ತಿದ್ದವಳೇssss ಮsನಿsಯಲ್ಲೀss || ತಂಗಮ್ಮs,
ಶಶಿತೋಟsಲ್ಲೀsss ತಿರsಗ್ಹೋಗೂs || ತಂಗಮ್ಮs,
ರಸಬಾsಳೀ ಹಣ್ಣಾssss ಮಿssಲsದ್ಹೋಗೂsss ||೧೪೮||
ಅಕsಸಣ್ಣ ವಳ್ಳಕೇss ಮುತು ಸಣ್ಣ ಕೊರುಳಿಗೇss
ನೆsವಳ ಸಣ್ಣssss ನಡುವೀಗೆ || ತಮ್ಮಯ್ಯನs
ಮಡುದೀs ಸಣ್ಣ ಮನ್ಯs ಕೆಲುಸಕ್ಕೇsss || ||೧೪೯||
ಉಂಡಾs ತೇಗಲ್ಲಾsss ಉಣದೀದ್ದಾs ತೇಗಲ್ಲಾsss
ಬಂಡೀsಯ ತೇಗೂsss ಬಲುತೇಗೂs || ಗಂಡನ ತಂಗೀs
ಉಂಡಾಳಂದ್ ಹೇsಳೀsss ಹಳುsದsಳೇsss ||೧೫೦||
ಕೊಳಕೂss ಬಾಳಿಹಣ್ಣಾss ಗಿವಚೀs ಪಾಯಸ ಮಾಡೀs
ಸಂsಸಾರ ಹೇಸೀsss (ಲ್ಹೇಸೀss) ಮನಿ ಹೇಸೀss || ಲತ್ತೂಗೇs,
ಕೊಳಕೂಲಟ್ಟೀssದೇsss ಲಡಗೀssಯಾsss|| ||೧೫೧||
ಪುಂಡಗಾರತ್ತೂಗೆss, ತೊಂಡಿಗೆ ನೀರ್ ಹೊವ್ವಾssಗೇss
ದಂಡೂsಗೀ ಮುರದೀsss ಕೊಡ ಜರದೀssss || ಅತ್ತೂಗೇss,
ಅಣ್ಣss ಬವ್ವsನೇsss ಮನಿಗ್ಹೋಗೂsss || ||೧೫೨||
ಕೋಟಿ ಮೇನಿನಾsss ಮೋಟು ಮಾಯ್ನಮರಾsss
ಯಾಕೇss ನಿನ ಸುಸಲೂsss ಅಡಗಿತೇsss ? || ಅತ್ತೂಗೇss,
ಬಲ್ಲಾsದಾರ್ಹೇಳೆsss ಅರ್ತಾವಾssss || ||೧೫೩||
ವಂದ್ವೊಂದ್ ಹೇಳಬೇಡಾsss ಸಂದೀಸೀ ನಿಲಬೇಡಾsss
ಬಂಡಾsಗಬೇಡಾsss ನನ ಕೈಲೀsss || ಅತ್ತೂsಗೇss,
ಮುಂದೂsಲೀs ತಟ್ಟೀsss ಯಳತರವೇssss || ||೧೫೪||
ವಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಮರಕೇsss ಯೆಲ್ಲಿದ್ಯೆ ಕಾಡ್ಯೇರೀss ?
ನೆಲ್ಲೀಕಾಯ್ನಂತಾsss ಪುಟವೇರೀss || ನನ್ನಣ್ಣಗೇss
ಯೆಲ್ಲಿತ್ತೇs ಗೋಡಾss ಮೊಕದೋಳುsss ? || ||೧೫೫||
ಯಲ್ಲರ್ ಮುಡಿದರೇ ಜಾಜಿ ಜೂಜಿಯಾss
ನಮ್ಮತ್ತುಗ್ ಮುಡ್ದದೇ ಕರಡದ್ ಪಿಂಡಿಯಾss ||
ಯಲ್ಲರ್ ಚೆಚ್ಚರೇss ಬಲಪೂತ್ರನಾsss
ನಮ್ಮತ್ತಿಗ್ ಬೆಚ್ಚದೇsss ನಾಯಿ ಮರಿಗಳಾsss || ||೧೫೬||
“ಕಕಿಗಿಂತಾss ಕರಿಯಾsಳುss ಚೂಜಿಗಿಂತಾss ಸಪುರಾsಳೂss
ಯೆನು ಕಂಡೀss ತಮ್ಮಾsss, ಮರುಳಾದೇs ? || “ಲಕ್ಕಮ್ಮಾss,
ಇಸ್ತsರ ಕಂಡೀsss ಮರುಳಾsದೇss” || ||೧೫೭||
ಹರುಗೀs ಸೊಪ್ಪಿಗೇsss ಹಲುವಂಗದ ಮೂದಲಿss
ಸಾವಿರ ಮೂsದುಲಿsss ಕೆಸುವಿಗೆss || ನಮ್ಮsನಿs
ಅತ್ತೂಗೀss ಮೂದುಲೀsss ಲನುದಿನೇssss || ||೧೫೮||
ಕತ್ತಿಲಿ ಕಡ್ದ ಗಾಯಾsss ಯೆಂದೀಗೂs ಮಾsಣsವೇss
ಕೆಟ್ಟ ನೇssಲುಗೀssss ಹೊಲುತೀಯೇss || ಹೇಳಿದ ಮಾತೂss
ಯೆಣ್ಣಿದ್ರೇss ಮನವೇsss ಉರವssದೂsss ||೧೫೯||
ಹಾವಿಸ ಬಿದ್ದರೇsss ನೀರುss ಕೆಡುವದೇನೇs ?
ಚಾಡಿಲಿ ಚಾವುಡ್ಯೇssss ಕೆಡ್ವssದೂss || ತಮ್ಮಯ್ಯನಾss
ಚೆನ್ನದಂತಾss ಮನಸೂsss ಮುರವssದೂsss || ||೧೬೦||
ಜಗಳಗ್‌ತ್ಯಂತೀsss ಜಗವೆಲ್ಲಾss ನಾs ಬಲ್ಲೇss
ಮಗನಾss ತೊಟ್ಲಲ್ಲೀsss ಮರುಗೀಸೂss || ಅತ್ತೂಗೇss,
ಜಗ್ಳಾsಡುವ ಬಾರೇsss ಜಗುಲೀಗೇsss ||೧೬೧||
ಮದ್ಯs ಮಡುರೂsss ಮಾತು ಕೇಳೋ ತಮ್ಮssಯ್ಯs;
ದಿಂಬೂs ದಿಪುದಲ್ಲೀsss ವರು ನೋಡೋs || ಮಾssಡಿದ್ ಹೆಣ್ಣುs
ಸೂಲ್ಯsಮ್ನsಕಿಂದೂsss ಚೆಲುವಿಯೋsss || ||೧೬೨||
“ಯಾವ ಕಾರ್ಯಕಿಂದೂss ದ್ಯೇವರ ಕಾರ್ಯ ಮೇಲೂsss
ಕಾವುಲುಗೀs ರೊಟ್ಟೀsss ತಿರಿ ಬಾಳುss || ಮಡುದೀ, ಕೇsಳೇs,
ಕಾವುಲುಗೇss ಬಂಡೀssss ತರಬೇಕುss” ||೧೬೩||
“ದೊಡ್ಡss ಮುಂಡೇಸದವ್ರೂss ಕೋಲೂsನ್ಯೇವಳದವರೂss
ಕಾವುಲಗೀ ಬಂಡೀsss ಕೊಡಬೇಕುsss” || ||೧೬೪||
“ಕತ್ತೂದೂs ಆs ಬಂಡೀsss ಮುರ‍್ವೂsದೂss ಆs ಬಂಡೀss
ಕಾವಲಗೀ ಬಂಡೀssss ಕೊಡನಾರೇsss ” ||
“ಯಣ್ಣೀಲೀs ಉದ್ದೂವೇss ಬೆಣ್ಣೀಲೀss ಬಳಗೂವೇss
ತಣ್ಣಗಾss ಬಂಡೀsss ಮಡಗೂssವೇsss ” || ||೧೬೫||
“ದೊಡ್ಡ ಮುಂಡಸ್ದವ್ನೇss, ಕೋಲೂsನ್ಯೇವಳ್ದವ್ನೇss,
ನಿಮ್ ತಂಗೀss ಕಾವಲಗೀss ಕೊಡನಂತೂsss” || ||೧೬೬||
“ಕೊಂಬಾರ ಮನಿಗ್ ಹೋಗ್‌ಬೇಕುsss ಹೊಸಬಂಡೀss ತರಬೇಕೂss
ಬಿಸ್ಯs ದೋಸೀಯಾsss ಯೆರಿಬೇಕೂ || ಮಡುದಿ ಕೇsಳೇs,
ಹಲಗಾಯೊಡುದ್ ಹಾಲಾssss ತೆಗಬೇಕೂss || ಮಡುದಿ ಕೇಳೇs,
ವಡ್ನ ಹುಟ್ದ ತಂಗೀsss ಕರಿಬೇಕುssss” || ||೧೬೭||
“ಕುಂಬರ ಮನಿಗೋಗೀssವೇss ಹೊಸ ಬಂಡೀss ತಂದೀವೇss
ಬಿಸ್ಯ ದೋಸೀಯಾsss ಯೆರುದೀವೇss || ಅತ್ತಿಗೇss,
ಹಳಗಾಯೊಡುದ್ ಹಾಲಾssss ತೆಗದೀವೇs | ಅತ್ತೂಗೇs,
ನೀನೂs ನನ ಮನಿಗೂsss ಬರಬೇಕೂsss” || ||೧೬೮||
“ಅಂಬುಲಿ ಮಾsಡೀವೇsss ತುಂಬೆ ಸೊsಪ್ಪಟ್ಟೀವೇsss
ಅತ್ತುಗೆ ನಾs ಇಂದೇsss ಬರದೆಲ್ಲಾs” || ||೧೬೯||
ಅತ್ತುಗತ್ತುಗೇss, ಆಶೀಗ್ಯೆನ ಮಾಡಿದ್ಯೇsss ?
ಬೋಳಾಮ್ಟೀs ಕಾಯೀsss ಬೆಳಿಶಟ್ಲೀsss || ಬೆರಕೀಗೇ
ಕೋಡಮ್ಟೀs ಕಾಯಾsss ಬಳಬೆಟ್ಟೇss” || ||೧೭೦||
ಹಾಳೀ ತಟ್ವನ ಮಗಳೇsss ಹೊಡದ್ಯsಲ್ಲೆ ದಿಮಕಾವಾss
ಹೋಗೀs ನೋsಡದ್ರಾsss ತೌರೂರಾsss || ಪ್ಪನ ಮನ್ನೇss
ಹಾಳೀs ಅಂsssಬುಲಗೂsss ಬಡsತsನಾsss” || ||೧೭೧||
“ಕಾಲಾsನಾs ಕೆಸರೇsss, ನನ್ಯಾssಕೇs ಹಳದೀsಯೇss ?
ವೋಣೀssಲೀss ಬಿದ್ದಾsss ಕೊಳಕೇಲೇss |
ವೋಣೀಲೀss ಬಿದ್ದಾssss ಕೊಳಕೂss ಮಾsವಿನ್ಹsಣ್ಣೂss
ಯಾಕ್ ನನ್ನsss ಕುಲವಾssss ಹಳದೀಯೇsss ?” ||೧೭೨||
ಮಾತಾಡು ಮಲ್ಲಿಗೇsss, ನೀರ್ ಕೊಡೇ ಸಂಪೂsಗೇss,
ಜೋತೀss ತಂsದಿರುಸೇsss ಜಗಲೀಲೀ || ತಮ್ಮದೀರುs
ಪಂಚಾಂಗs ವೋದುರೇsss ಬೆಳುsತನಾsss ||೧೭೩||
ಯೇನೆಲ್ಲಾss ಯೆಂತೆಲ್ಲಾssss ನನ್ನ ಕೂಡೆ ಮಾತೆಲ್ಲಾsss
ಯೇನಂದ್ಯೋssss ತಮ್ಮಾssss ಮಡುದೀಗೇsss ? || ಲಿತ್ತಲೂದಾss
ಲ್ಹೂಂಗಾss ಕೊವ್ವಲ್ಲೀsss ಮನುಸಿಲ್ಲಾssss || ||೧೭೪||
ನಾರೀಯಾs ಕೇಸೂsss ಆರೊದ್ದಾs ಮಾರೊದ್ದಾsss
ಕೆನ್ನೀಯಾs ಕೇಸೂsss ನಳಿನೋಳೀsss || (ನುಳೀ) ಬಾಮsಕೇs
ಅತ್ತುಗಿ ಕಟ್ಟದ್ಯೇsss ಸಿರಿ ಮುಡೀsss || (ಬಾಮsಕೇss
ಅಣ್ಣಾss ತಂದನ್ಯೇsss ಕೊನಿಯಾಂಗಾsss) ||೧೭೫||
ಕಾಕಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲಾssss ಬೆಕ್ಕಿಗೆ ಬೂರಿಲ್ಲಾsss
ಆಡುಕ್ಹೊದ ಅತ್ಹೀಗೇss ಮೊಲಿಯೆಲ್ಲಾssss || ಲಣ್ಣಯ್ಯಾsss,
ತೂತ್‌ಗೈಟೀs ಸುರದೀssss ಮೊಲಿಮಾಡೂsss || ಲಣ್ಣಯ್ಯಾsss, ||೧೭೬||
ತೊಟ್ಟಿಕಾಯ್‌ತಂದೀsss ತೊಟ್ ಕಟ್ಟೂsss || ಲಣ್ಣಯ್ಯಾsss
ಗೋಟಕ್ನ ಹಾಲ್‌ತಂದೀsss ಹಾಲ್ ಮಾಡುssss || ಲಣ್ಣಯ್ಯಾsss
ಕುನ್ನೀಮರಿ ತಂದೀssss ಹಾಲ್ (ಮಗು) ಮಾಡೂsss || ||೧೭೭||
ಕೆಮ್ಮಣ್ಣ ಗೊಡ್ಡಿ ಮೇನೇsss ನಮ್ಮಣ್ಣಾsದೇವsರ್ಹೊಡೀsss
ನಮ್ಮತ್ತೂಗ್ಹೋಗೀsss ಶೆರುಣಂದೀsss || ಬರವಾsಗೇss
ಸನ್ನೇಸೀ ಕೊssಲೇssss ಯೆದರಾಗೀsss || ||೧೭೮||
ವಳ್ಳೊಳ್ಳೇ ಮರಕೇssss ಯೆಲ್ಲಿತ್ತೇ ಜೇನ್‌ಹುಳಾsss
ನಲ್ಲೀಕಾಯ್‌ನಟ್ಟೂssss ಕಟುಯೆಲ್ಲಾsss || ಲಣ್ಣಯ್ಯಾsss,
ಯೆಲ್ಲಿತ್ತೇss ಗೋಡೀsss ಮೊಕದ್ಹೆಣ್ಣೂssss ? || ||೧೭೯||
ಕಾಕೀs ಕೆಲುವಲ್ಲಿರವೇsss ಕಡ್ಲೂs ಮರವಲ್ಲಿರವೇss
ಉತ್ತುಮನ ಮಗಳೂsss ಉರಗಣ್ಣಾsss || ರೂಪತ್ಯಲ್ಲೀss
ನಾs ವೊಂದರಗಳುಗೇsss ಇರಲಾರೇsss || || ೧೮೦||
ವರುಗೀsದರಾssಚೇss ಕದನಾs ಕಾಮ್ನ ಮಡದೀs
ಬದನೇs ತೊಪ್ಪಿಲದಾsss ಮನ್ಯಾsಚೀs || ತಮ್ಮನ ಮಡುದೀs
ವರಗೀssದಳೆ ಮಗನಾsss ಬಯಕೀssಲಿs || ||೧೮೧||
“ಆಚೀ ಮನಿಗೋಗೀsss ಮಾತಾಡೀss ಬರುತಾsನಾss
ಯಾತssರಿಂದ್ ಹೊಡ್ದೇsss ಕಿರಿತಮ್ಮss ?
“ಕಾಮಾss ನಂಗೂಡೀss ತರುದಲ್ಲೀss ಪಲ್ಲಂಕೀss ||೧೮೨||
ವಾಲಾsಡೀ ಬೆಳವಾsss ಗಜನಿಂಬಿss || ಮರನಲ್ಲೀss
ತಪ್ಪss ಕಂಡ್ ಹೊಡ್ದೇsss ಹೆರಿಯಕ್ಕsss | ||೧೮೩||
ಗೊಂಡೀಹೂಗ್ನ ದಂಡೇssss ಮಂಡಿ ಮೇಸಿಟಕಂಡೀss
ಗಂಡೆಲ್ಲsವೇನೇssss ಮನಿಯಲ್ಲೀssss ? || ಲತ್ತೂಗೆs,
ಪುಂಡsನs ಕೂಡೇssss ಚದುರಂಗಾssss || ||೧೮೪||
ಅಂಡಿಕಾಲ್ನಾs ಲತ್ತುಗೀss, ತೊಂಡಿಗೆ ನೀರ‍್ಯೆರವsಳೇs
ದಂಡೂಗೀs ಜಾರೀss ಕೊಡಜರುದೀ || ಲತ್ತೂsಗೀs
ಕುಂಬಾರಾs ನಿನ್ನಾssss ಗೆಣಿಯವನೇsss ? || ||೧೮೫||
೧೦. ನಲ್ಲ- ನಲ್ಲೆ
ಹಲುಸೀನ್ಹಣ್ಣಿನಂತೇss ಹಸ್ದ ಬಂದಾss ನಲ್ಲsನೇss
ಅಸುಮಾನಾssದ್ಹೆಣ್ಣೇsss ವಳಗಿssರೂss || ಕತ್ತೀಯs
ಮಸ್ದುss ನುಂಗ್ವವನಾsss ಮಗ ಬಂದಾsss|| ||೧೮೬||
ಉಪ್ಪರಗೀs ವಳಗೇsss ಉತ್ತುಮರ್ ವರಗಾsರೆs
ಯಾವs ಬಣ್ಣದಲ್ಲೇsss ಯಬಸ್ಯಾಲಿssss ? || “ಕೊಡೆಯಳದs
ಕಾಗದ ಬಂದದ್ಯೇsss ನಿಮಗಾಗೀsss” ||೧೮೭||
“ಕಾಗದ ಬಂದರ ಬರಲಿss ನಾಳಿಗ್ ವೋದಿಸಿಕಂಬಾss
ಕಾಗದ ತಂದರಗೇsss ಉಳೂsssಲ್ ಹಾಕುssss ” || ||೧೮೮||
ಹೂಗಿನ ಚೆಂದ ಕಂಡೀsss ಲ್ಹೂಗ ಕೊವ್ವಲ್ಹೋದೇss
ಶಂತೊಶು ನೋಡ್ವssರೂsss ಮನೀssಲಿಲ್ಲಾsss
ಶಂತೋಶು ನೋಡ್ವರೂsss ಮನಿಲಿಲ್ಲsಲತ್ಯsಮ್ಮsss,
ಯೆಲ್ಲಿಗ್ಹೋದಾssರೇssss ಪುರಿssಶssರುsss ? || ||೧೮೯||
ಗೋವೀಗ್ ಹೊಗುಲಿಲ್ಲ ಸೋಸಿಯೇs, ಗುತ್ತೀಗ್ ಹೋಲಿಲ ಸೊಸಿಯೇss,
ಮುತ್ತೂss ಗೆಲುತಾನೇssss ನೀನುssಗಾಗೀsss ” ||೧೯೦||
“ಯಾವೂರೀಗ್ ಹೋಗೀರೀss ಯಾವ್ ಹೂಂಗss ಕೊಯ್ದೀರಿsss ?
ಯಾರsss ತೋಳಲ್ಲೀssss ವsರುssಗೀsರೀsss ?  ||೧೯೧||
“ಯಾವೂರೀಗ್ಹೋಲಿಲ್ಲಾssss ಯಾವ್ ಹೂಂಗೂss ಕೊಯ್‌ಲಿಲ್ಲಾss
ಯಾರss ತೋಳಲ್ಲೀssss ವsರೂssಗಿಲ್ಲಾsss || ಮಡದೀ, ಕೇಳುss
ಸುರಗೇs ಮರನಡಗೇsss ವsರೂಗೀದೇss || ಮಡದೀ, ಕೇಳುss
ಸುರುಗಿs ಹೂಂಗಲದೀssss ಈಸಾಳುಕ್ಕೀss || ಮಡುದೀ, ಕೇಳುs
ಸಾವಾಡಾsಲೆಲ್ಲಾsss ಪರಿsssಮಾಳಾssss” || ||೧೯೨||
ವಳ್ಳೊಳ್ಳ ಹೂಂಗ್ ಕೊಯ್ದೀss ಬಿಳ್ಳೀ ಗಿಂಡೀಲಿಟ್ಟಿs
ಕುಟ್ಟಿs ಬಾs ಗಿಳಿಯೇss ನೆsಡsದ್ಹೋಗೀs || ಕೋಡಿಯಾಳದs
ಬೂಮೀs ಪಾಲಿsಕsನಾsss ಮssಗssಳೀಗೇss ||೧೯೩||
ಯಸಳೂss ಮೂಗುತಿಯಳೇss ಕಿಸ್ತ್ರೀsತೀಲಕದೊಳೇsss
ಕಸ್ತುರೀ ಬೊಟ್ಟುsss ಹಣಿಯಲ್ಲಿ || ಇಟ್ಟಂತಳಾss
ಇಸ್ತರಕು ರಾಯಾsss ಮರುಳಾದಾsss || ||೧೯೪||
ಕಯ್ಯss ಕಂಕಣದವಳೇsss, ಮಯ್ಯಾss ವೂಸಣದವಳೇss,
ವಯ್ಯಾsರದಲಿ ಸಣ್ಣಾsss ದನಿಯವಳೇsss || ತಂಗಮ್ಮಾsss,
ವಯ್ಯಾsರಾss ಬಿಡೂsss ದೊರಿ ಬಂದಾssss ||೧೯೫||
“ಗಿಡ್ಡೀss ಗಿಡ್ಡೀs” ಯಂದಾsss “ಮುದ್ರೇsದುಂಗಿಲ” ವಂದಾss
“ಮದ್ದಾನೀ”ss ಯಂದಾsss ಮಡುದೀಗೇs||
ಮದ್ದಾನೀಯಂದಾss “ಮಡುದೀ, ಮಂಚಕ್ ಬರುವಾss ||೧೯೬||
ಬದ್ರೇs ನೀನಾರೂss ಮಗುನಂದೀs || (ದೇ) ತೊಟ್ಟಿದಾs
ಶಿಶುವಾss ಮುದ್ದಾಡೀsss ನೆಗುತಾರೇsss || ||೧೯೭||
ಮೋವsದs ಗಂಡಾ ನ್ಯೇವಳದಲ್ ಹೊಡದೀದಾss
ನೋವಿಲ್ಲಾss ಅತ್ತೆss, ಉರಿ ಬಾಳುsss || ನಿನು ಮಗುದಿರು
ಮೋವsಕೊಂದು ಪೆಟ್ಟಾssss ಹೊಡದಿರುssss || ||೧೯೮||
ಅಸ್ವಂತ ಮಾರಯ್ರಾss ಹೆಸುರ‍್ಹೇಂಗೆ ಹೇಳssಲೀ ?
ಪಟ್ಟೇs ಜೋತಿರವಾsss ಹೊಗುಲಲಿ || ಲಿಟ್ಟಿಕಂsಡೀss
ಪಟ್ಟssಣಲಾಡೀssss ಬರವsರುsss || ||೧೯೯||
ಗಂಡಾss ಸೇಗಿಮುಳ್ಳುss ಕೊಂಡವೆ ನನ ಕಪ್ಡಾವಾss
ದಂಡವಾss ಕೊಡ್ತೇsss ಬಿಡ ಮುಳ್ಳೇss, || ನನು ಕಪ್ಪಡವಾss
ತಂದವ್ರಾsಯುಸವೇsss ಹೆರಿದಾಲೀss || ||೨೦೦||
ಹಾದೀಲಿರವಾsರೂ ಆದ್ ಅಡ್ಗೀs ಉಂಬ್ವsರೂss
ಸೋದಿsಸೀ ಬೆಳಿಯೆಲಿಯಾss ಮೆಲವsರುs || ಅವರೊಳ್ಳಾs
ಸೋದರತ್ತೀಯಾsss ಮಗುದಿರುsss || ||೨೦೧||
ಸೋದರsತ್ತೀ ಮಕ್ಕsಳುss ಹೋದರೆ ಪರುದೇಸಕೇss
ಗಾಳೀಯಾss ಬಿಸಲೂsss ಹೆರಗಾಗೂs || ಚಂದರುದಾss
ದಾಳಿಂಬದಾss ಮರನೇss ನೆಳಲಾsಗುss || ||೨೦೨||
ಕೋಣೀ ಮನಿಯಾಗೂsss ಜಾಣಾss ಹಿಂಡುತಿಯಾಗೂss
ಜಾರೂsಜೂರಂಬೂsss ಕದವಾಗೂs ದ್ಯೇವsರೇs,
ಯೇಳ್ ದೆನ್ಕ್ ವಂದ್ ಪಟ್ಟೇsss ಬೆಳಗಾಗೂsss || ||೨೦೩||
“ನೆಳ್ಳೂತೇ ನೆರಕೂತೇss ಮೂರೋಟಾss ಉಂಬದೂsss
ಗಂಡನ ಕೋಡ್ ಹೋಗೀss ಕುಸರೂದೂs ||
ಗಂಡನ ಕೋಡ್ ಹೋಗೀsss ಯೇನ್ಹೇಳೀ ಕುಸರೂದೂss ? ||
ಅನ್ನ ಪತ್ಯವೂsss ನೆಡಿಲೆಲ್ಲsss ||” ||೨೦೪||
ಗಡ್ಯ ಹವ್ಬಕೇ ಹೊಡ್ಯ ಆಡಿದಿ ಕೊಡುವೇ
ಮಡದೀ, ನಿನ ಪತ್ಯ ಮುಡಗೀಸು || (ನಿನ್ನಲೂ)
ನಾದುನಿಗೆ ಪತ್ಯ ನೆಡ್ಯಲಿ || ||೨೦೫||
ಗಂಡs ಗುಣುಕಾಗೀss ಗಿಂಡಿಲಿ ನೀರಾss ಕೊsಟ್ಟುss
ಕಡುಗಣ್ಣಲಿ ನೀರಾssss ಬಿsಡೂssವಾssಳೂs
“ಕಡುಗಣ್ಣಲಿ ಹನಿ ಯಾಕೇss? ಕಡುದುಕ್ಕಾs ನಿನುಗ್ಯಾಕೆ ?
ನಿನುಗ್ಯಾರೇ ಕುಂದಾss ನಡುದಾರೂss ?” ||೨೦೬||
“ಕಡುಗಣ್ಣಲ್ ಹನಿಯಿಲ್ಲಾss ಕಡುದುಕ್ಕಾ ನನುಗಲ್ಲಾss
ನನಗ್ಯಾರs ಕುಂದಾssss ನುಡಿssಲಿಲ್ಲಾss || ಪತಿ, ಕೇಳೀss
ಸೋಳೀs ಸಂಗಾವಾsss ಬಿಡೂಬೇಕೂss ||೨೦೭||
“ಕಟ್ಟಾಣೀ ಮುತ್ತೇss, ಉಪ್ಪಿದೆ ನಿನು ಮಾsತೀಗೆs
ಬೆಟ್ಟೇs ತಾನೆರಡೂss ಜsನುಮಕ್ಕೇss”
“ಬಿಟ್ಟೇ ಬಿಟ್ಟಂದೇss ಬಾಯೀಲ್ ಹೇಳೂಬೇಡೀss
ಬಲುಗೈಯಲಿ ಬಾಶೀsss ಕೊsಡುsಬೇಕು” ||೨೦೮||
“ಬಲುತೈಯೆಂಜ್ಲಗೈಯೀss ಯೆಡುಗೈ ನಂಬುಗಿ ಶಾಲs
ಕೈ ತುಳುದೆs ಹೆರುಗೇsss ಬsರುತೇನೇs || ಕೊಲ್ಲೂರಾs
ಮೂಕಾಂಬೀ ಯಾಣಿsss ಶಿsವsನಾsನೀsss || ಕೊಲ್ಲೂರಾs
ಗಜಮೂಕsದಾಣೇsss ಬಿsಡೂsತೇನೇsss ||೨೦೯||
ಸೋಳೀಗ್ಹೋಗ್ವವ್ನಾsss ಸೋವ್ಯಾರೂss ಬಲ್ಲರೇsss ?
ತಾನಲ್ಲಾss ತನ್ನಾsss ತೌರಲ್ಲಾss || ನೆರ್ಮನೀss
“ನಾದುನೀ, ನೀ ಕದ್ವಾssss ತೆಗಿ” ಯಂದಾssss ||೨೧೦||
ಯಾಲಕ್ಕೀ ರಾಣಿss ಯೆಲಿಗೆ ಸುಣ್ಣ ರಾಣೀss
ಜೇರೂಗೀ ರಾಣಿss ಮೆಣಸಾಣೀsss || ಮೆತ್ತಿಯಾಣಿss
ಜಾಣss ಊಟಕೇsss ಬರಲೆಲ್ಲಾsss || ||೨೧೧||
ದಿಂಬ ದಿಂಬ ದಾಟೀss ಕಂಬಿಡಿದಿ ನಾ ಬಂದರೂs
ಉಂಗಿಲ ತಂದರೆs ಬೆರಳಿಗೆs | ಮಾವನ ಮಗಳೆs,
ಪೇಚಾಡಿಸಬೇಡs ಬಿಡು ಕೈಯಾs || ||೨೧೨||
ಗಂಡನರ ಮನ್ನೇsss ಕಾಜಿನ ನೆಲಗಟ್ಟುs
ನೀರಂsದಿ ನಾರಿsss | ಬೆದರೂದೂ || ಕೋಡಿರುವs
ನಲ್ಲ, ನೀ ಹೇಳುss ನೆಲ ನೆಂಪುsss || ||೨೧೩||
ನೆಲ ನೆಂಪೇಳುಕೇsss ಹಳ್ಳಿsಲ್ಲs ಹೊಳಿಯಿಲ್ಲs
ಅಪ್ಪಯ್ಯ ಕಟ್ಟಿಸವ್ನೇsss ಅರಮsನೆs | ಮಾಳಿಗೆಯೊಳಗೆs
ಬಲಗಾಲ ಮುಂದಾಗೀsss ಬರಬೇಕುs || ||೨೧೪||
ದಂಡಿಗೆ ಹೋಗುತೇsss ಅನ್ನಾs ಗಾಡಾsಗಲೇs
ಶಿಕ್ಕsದಾss ಬೆಣ್ಣೀss ಕರುಗsಲೇs || ಮಡದೀ, ಕೇಳೇs
ದಂಡಾs ಕಾsದೀ ಮನುಗೇsss ಬರುವೇನೇsss ||೨೧೫||
ಸಂಜಿಗೆ ಬರುವವನೇss ಅಂಜೂಕಿಲ್ಲಾದವ್ನೇsss
ಅಂಗೆಲ್ಲssವೇನೋsss ಮಯಿsನಾsಗೇss?
ಅಂಗೆಲ್ಲವೇನೋss ಮೈಮೇನೆನೀ ತಂದಾss
ಮಡದೆಲ್ಲssವೇನೋsss ಮನೀಯಲ್ಲೀsss ? ||೨೧೬||
ಬೇಡಾs ಬೇಟೀಗೋಗೀss ಕಾಡೆಮ್ಮೇss ಹೊಡ್‌ತಂದಾss
ನೋಡತ್ತೇss, ನಿನ್ನಾss ಮಗದೀರಾsss || ನೆ‌ರ್‌ಮನೀss
ಬೇಡುಗ್ತಿಗೆ ಬಳಿಯಾಸಸ ಇಡ್ವದಾsss|| ||೨೧೭||
ಅಂಗೀs ಮೇನಂಗೀss ಶಾನsssಬಾವ್ನ ತಂಗೀsss
ಯೇನಾss ಬೇಡಳೇsss ಚದುರಂಗೀss?
ಯೇನಾss ಬೇಡಳ್ಯೇsss ಚದುರಂಗೀs ಲಾsನಾರೀs? ||೨೧೮||
ತೋಳಾss ಬೇಡದ್ಯೇsss ತಲsದಿಂಬೂss
ತೋಳಾss ಬೇಡಾsಳೇss ತಲಿದಿಂಬಾsಲಾs ನಾರೀs
ಮತ್ತೇss ಬೇಡssಳೇsss ಕಮಿವಂಟೀsss || ||೨೧೯||
ಅಂಗೀ ಮೇನಂಗೀsss ಚೆಂದಕೆ ತಟ್ಟಿದಾsರೆs
ರಂಬಿಮನೆ ರಂಬೇss ರತ್‌ರಂಬೇss || (ಬೀಗ್‌) ಹೋಗ್ವೋರಾs
ನಂಬೂಗೀ ನನುಗ್ಯೆಂತಾssss ಬರವಸೂsss ?|| ||೨೨೦||
“ಯಾವೂರಿಗ್ಹೋಗೀದೇsss ? ಯಾವ್ ಹೂಂಗಾss ಮುಡ್ಡೀದೇss ?
ಯಾವಳ ತೋಳ್ನಲ್ಲೀsss ವರಗೀದೇsss || (ತಮ್ಮಯ್ಯಾsss,
ಸಾವೀsರದ್ಹಣವಾssss ಶರಮಾಡೀsss || ತಮ್ಮಯ್ಯಾss,
ಉಟ್ಟಾ ಪಾವುಡವೇ ಪರಿಮಾಳಾ) || ||೨೨೧||
“ಯಾವೂರೀಗ್ಹೋಲೆಲ್ಲಾssss ಯಾ‌ವ್ ಹೂಂಗಾss ಮುಡಿಲೆಲ್ಲಾss
ಯಾವಳ ತೋಳ್ನಲ್ಲೀsss ವರ್ಗಲಿಲ್ಲss || ಅಕ್ಕಾ, ಕೇಳೇss
ಸಾವssರದ್ಹಣವಾss ಶರ್ ಮಾಡೀsss || ತಂದಂತಾsss
ಮಡದೀಯಾs ತೋಳ್ನಲ್ಲೀsss ಮರಗೀದೇss || ಅಕ್ಕ ಕೇsಳೇss,
ಉಟ್ಟಾss ಪಾವುಡವೇsss ಪರಿಮಾಳಾsss ||” ||೨೨೨||
ಸೂಳಗಾರ‍್ನ ಮಂಡೀsss ಸುಳುದಾರೇss ಪರಿಮsಳಾss
ಮಾಮಾದೂಗಾರಾssss ಹೆರಿಯಣ್ಣಾss || (ಣ್ನಾs) ಮಂಡೀಯಾss
ಸೂಳಗಾರ ಸಂಪೂಗೀssss ಪರಿಮಳಾssss || ||೨೨೩||
ಪದಾರ್ತಗ್ ಉಂಬವ್ಗೇsss ಮೇಗರದಾss ಗೊಡವೇಕೋsss ?
ಹಾಲನಂತಾss ಮಡದೀsss ವಳsಗsದೇs ||
ಹಾಲನಂತಾs ಮಡುದಿಗಿsss ವಳುಗsದೇ ಲಣ್ಣಯ್ಯಾsss,
ವಾರನ ನಾರ್ಯವ್ರಾ ಗೊಡವ್ಯಾಕೋssss ?|| ||೨೨೪||
ಇಸಲಾತೀs ಮಳಿ ಹೊಯ್ದೀsss ಸಕಲಾತೀs ಕೆರತುಂಬೀss
ಲಾ ನೀರಾs ಮಿಂದೀsss ಮೈ ಬಂದೀsss ||
“ಲಾ ನೀರಾs ಮೀಯಬೇಡಾss ಲಾsಹೂಂಗಾs ಮುಡಿಬೇಡಾss
ನೀನೂ ನಮ್ಮನಿಲೀsss ಇರಬೇಡಾsss” || ||೨೨೫||
ಅಟ್ಟೊಂದಾss ಮಾತಾsss ಕೇಳಳೆ ಆ ಹೆಣ್ಣುsss
ಹೂಡೂವಾs ಬಯ್ಲಗೂss ನೆಡುದಾಳೂsss || ಆ ಹೆಣ್ಣೂsss
“ಹೂಡೂವಾs ವಾರ್ಲಾsss ಬಿಟ್ ಹೊಡಿರೀss” || ಲಂದಾಳೂsss ||೨೨೬||
ಲೀಸೂ ನೇಗಿಲವಾsss ಹೊಳಿಲಿಡೀsss || ಲಂದಾಳೂss
ನಾ (ವ್) ಹೋಗ್ವ ಲಾsರಣದಾsssಲಡವೀಗೂsss” ||
“ಅಕ್ಕsತಂಗದೀರೂsss ನಾಳೀಗ್ ವಂದಾಗೂರೀssss
ನಾsವಂದೂ ಮಳ್ಳಾsss ಪರದೇಸೀsssss || ||೨೨೭||
ತಟ್ಟೀsಮನಿಯsಳೇsss, ಸರಪೂಳೀ ಕವಿಯೋಳೇss
ಸರಕಂsದರೆ ಕದವಾsss ತೆಗವಳೇs || ಲತ್ತೂಗೀss
ಸರಕಾsರ‍್ಕ್ ಹೋದಣ್ಣಾssss ಬರಲೆಲ್ಲಾsss || ||೨೨೮||
ನಾಗsಬೆತ್ತದ ಕೋಲೂsss ಹುರ್ಯs ಬಳ್ಳಿ ಜೋಡೂsss
ಬೆನ್ನೂರೀss ಅತ್ತೇss, ಬುಜಊರೀss
ಬೆನ್ನೂರೀ ಅತ್ತೆsss, ಬೊಜುಊರೀ ನಿನ ಮಗುದೀsರೂss
ಯಾತಾsರಿಂದ್ ಹೊಡುದಾsss ಕಲಿಬೀಮಾsss? ||೨೨೯||
ಆತಾನಾss ಕೋಡೇsss ಮಾತೊಂದಾsಡಾsದೀರೂss
ಯಾತುsರಿಂದ್ ಹೊಡುದಾsss ನಿನು ಮssಗಾsss ?”
“ಪಾಗರ ಮೇನೀನಾsss ಪಾರೀsಜಾತದ ಹೂಗೂsss
ದ್ಯೇವsರಂತವ್ನೇsss ನನು ಮsಗಾsss” || ||೨೩೦||
ಯೇನೆ ನನು ಗೆಣತೀsss, ದೇಸದ ಮೆನೆ ತಿರಗೂತೇsss?
ಬೆಟ್ಯೇನೇs ನನ್ನಾsss ಗೆಣsತsನಾss ?|| ಕಬ್ಬೀನಾss
ಕಾಕಂಬೀs ಕೊಡುತೇsss ಬಿಡುಬೇಡಾssss || ||೨೩೧||
“ಪಾರೀಜಾತದ ಹೂಂಗೂss ಮೇನೇs ತೂಗಾಡ್ವಾಗೇss
ನೋಡವ್ವಾss ಅವನಾsss ಜುಲಮಿsಯಾss | |(ಮೀ) ಕಂಡsರ‍್ಹೆಣ್ಣಾsss
ಬಂಡಾss ಮಾಡೂವಾsss ಬಗ್ಯೇನೇss ?|| ||೨೩೨||
ಮುಡುವದು ಜಾಜಿಜೂಜಿsss ನಡೆವದು ಕಲ ದಾsರಿs |
ದೊರೆಯು ತಾನೆದ್ದsss ಮದುವೆಗೆs || ಹೋಗುವಾsಗs
ಮಡದಿ ಹೋಗಿ ಸೆರಗsss ಒಗುವದುss || ||೨೩೩||
“ಸೆರಗ ಬಿಡು ಮಡದಿs, ಸೆರಮುತ್ತs ಹೊಯ್ಯುsವೇs
ಬಿಡು ಮಡದಿs, ಒಡಲs ವೈರತs | ಬಿಟ್ಟರೆs
ತಂಗಿಯ ತರುತೆನೇss ನಿನsಗೊಂದs” || ||೨೩೪||
೧೧. ಅತ್ತೆ- ಸೊಸೆ
ರಾಗಿ ಬೀಸಂದರೇss ರೋಗs ಬಂತಂಬೂದೇss
ರಾಗೀಯಾss ರೊಟ್ಟೀss ತೆನಮೊಸರೂss ||
ರಾಗೀಯಾ ರೊಟ್ಟೀsss ತೆನಮೊಸರಾss ತಿಂಬಾಗೇss
ಆಗೇs ನೋಡವಳಾsss ಕೈ ಬಾಯೀss || ||೨೩೫||
ಸೊಸುದಿರಲಾಳಿಸೂsss ಕುಸುಲದಿಂದಾsಳಿಸುss
ಇಟ್ಟೀದs ಸಿರಿಗಂದಾsss ಲಳೀಯsದೇs
ಇಟ್ಟೀದ ಸಿರಿಗಂದಾss ಲಳಿಯದೇss ತಾsಯವ್ವಾsss,
ಸೊಸುದಿರಲಾsಳಿಸುs ವಳುಗಿದ್ದೀsss || ||೨೩೬||
ಅತ್ತ್ಯಮ್ಮಾs, ನಾs ನಿನ್ನs ಹೆತ್ತಮ್ಮಾs ಅಂಬೂನೇsss
ಬೆಟ್ಟೂs ತಾಗಿದ್ರೆsss ಸೆರಣಂಬೇsss || ಅತ್ಯಮ್ಮsss,
ಮೆಟ್ಟೀದಾss ಪಾsಪಾssss ಬಯ್ಲಂಬೇsss|| ||೨೩೭||
ಸಪ್ ಹೊತ್ತೆ ಸದಿ ಹೊತ್ತೇsss ಬೆಕ್ಕೀನಾs ತಲಿ ಹೊತ್ತೇss
ಮತ್ತೂ ನಮ್ಮಲ್ಲೀsss ಕೊಟುಕೊಟೇss || ಕೇಳಿದ್ರೆs
ಚೆಚ್ಚೀದಾs ಕೊಡವಾsss ಕೈಬಿಟ್ಟೇsss || ||೨೩೮||
ಅಕ್ಕಿ ಕಣಜಕ್ಕು ಬೀಗಾss ಬತ್ತಾs ಕಣಜಕು ಬೀಗಾss
ಮತ್ತೂs ನಮ್ಮತ್ತೇsss ಕೈಬೇಗಾs || ಆದಾsರೇss
ಮತ್ತೂs ಕೊಟಕೊಟೀsss ತಡಿನಾರೇsss || ||೨೩೯||
ಕುಂಟಾಣಗಿರುತೀಗೇss ಕುಳ್ಳೂಕೇ ಮಣಿ ಕೊಡೀss
ಸಮಬಾಗದೆಲಿಯsss ಹರಕೊಡೀss || (ಡೂ) ಅತ್ತೂಗೆ,
ಕುಂಟೂಣಿ ಬಯ್ಸತೀss ಕುಳ್ವsದುsss || ||೨೪೦||
“ಕೆರ್ಯೇರಿ ಮೇನೇss ಯರುಗೂs ಪೌಜಿಗsಟ್ಟೀsss
ಅರಿಯನೇಲತ್ತೆsss, ಕೆಲುಸವಾsss || ತಾsಯಿ ತಂsದೇss
ಸರುದರ ಮುತ್ತಂದೀsss ಸಲುಗಿರುsss” ||೨೪೧||
ಸರುದರ ಮುತ್ತಾದಾsರೇss ಸುರುದೀs ಕೊರುಳೀಗಿsಡುss
ಯಳುದೀs ಬಾs ಕೊಟುಗೇss ಸಗುಣಿಯsss” ||೨೪೨||
“ಸಾವಿರಾs ಕೊಟ್ಟರೂss ಸೋsದರುತ್ತೆ ಬೇಡಾsss
ಸಾವೀsರದ ಮೇನೇssss ಲೈನೂರಾss || ಕೊಟ್ಟಾರೂss
ಸೋದಾsರತ್ತೀಯಾsss ಮಗು ಬೇಡಾsss” || ||೨೪೩||
ಕೆನ್ನೀ ಕಿರುಜಡೇsss ಬೆನ್ನೀಗೆ ಇಳ್ವದೂsss
ಉತ್ತುಮರೆ ನನ್ನಾsss ಹಳ್ಯೋರುss || ಅತ್ತೆ ಮಾವs
ಹೊನ್ನೀನ್ಹಾ ಸೂಗೀss ತಲದಿಂಬೂ || ||೨೪೪||
ಹತುಕೊಳ್ಗ ಬತ್ತಕೇsss ಬತುಬಾವಿ ನೀರ್ ಹೊರವಾಗೇss
ಮತ್ತೂ ನನ್ನತ್ತೇssss ಕೊಟುಕsಟ|| ಮಾತೀಗೇss
ಚೊಚ್ಚಿದಾss ಕೊಡುನಾsss ಕೈsಬಿಟ್ಟೇsss || ||೨೪೫||
ಉಂಡರೂ ಸಂಗಾಟಾss ಉಣದೀರೂ ಬಳ್ಳೂಕೀss
ಸುಗ್ಗೀ ಸಿವ್‌ ರಾತ್ರೀss ವೈಸಾಕಾs || ದೆನದಲ್ಲೀss ||
ಹೇಳಾsಬೇಡತ್ತೇsss, ಕೆಲಸಾವಾsss || ||೨೪೬||
ಕೇಸಕ್ಕಿ ಅನ್ನsಕೇss ಬತ್ ಬಾವಿ ನೀರಿಗೇss
ಸುತ್ತೇ ಬಾsಗವಂತಾsss ಕೊಟಗೀಗೇs || (ಗೀ) ಸೆಗುಣಿ ತೆಗದೀs
ಕಲ್‌ನಂತಾs ಜೇವಾsss ಕರಗಿsತುs|| ||೨೪೭||
ಆರಂಬೊ ಅಡವೀಲಿs ಮೂರಂsಬು ಗಿಡಗಳುs
ಗಿಡವಿಗೆ ತಕ್ಕಾsದಾss ಗಿಳಿಗಳುs || ನಮ್ಮನೆಯs
ಅತ್ತೆಗೆ ತಕ್ಕಾsದsss ಸೊಸದಿರುsss || ||೨೪೮||
ಮಡ್ಕೀ ಸಂದೀಲೀsss ಮಿಡ್‌ಕಾಡ್ವದದುವೇನೇ?
ಲಡ್‌ಗತ್ರೀsಲಡ್ಕೀsss ವಡುದಂತೇss || ಲವ್ರತ್ತೇss
ಮಿಡ್‌ಕಾsಡುತೆ ತೊಡ್ಯಾssss ಕೊವ್ವದೂssss || ||೨೪೯||
೧೨. ಅಳಿಯ
ಅತ್ತಿ ಮನಿಗ್ಹೋಗುಕೇss ಕೈ ಯಲಿ ರೊಕ್ಕಬೇಕುss
ತಕ್ಕತೈಯಂಬೂss ಕುದ್ರಿಯೇss
ತಕ್ಕತೈಯಂಬೂss ಕುದ್ರಿಹೇರಿಕಂಡೀss
ಅತ್ತಿಮನಿಗಳ್ಯಾss ಬರವನೇsss || ||೨೫೦||
ಅಳ್ಯಾs ಬಂದಾರೇsss ಅರಸೂ ಬಂದರಪ್ಪಂತೇss
ಅರ್ಸಗೊಳ ಅಂಗಡಿಯsss ಬೆಳಿಯೆಲೆ || ತೆಗುತಂದೀss
ಲಾಯದಲ್ ಒಂದ್ ವೀಳ್ಯssss ಮೆಲುವರೇsss || ||೨೫೧||
ಸಂಪುಗಿ ಹೂವಿನಾsss ಸರವssss ಮಾsಡಂsದsರೇss
ಬರವsss ನೋಡದ್ಯೇsssಲಳಿಯssನಾsss || ಬೆನ್ನಿಗ್ ಬರವಾss
ಮಗಳೂsಲಿನಾಕೇsss ಬರಲಿಲ್ಲsss ? ||೨೫೨||
ಸಾವಂತಿ ಸಾಕಡಬೂsss ಬೇಕಾದ ಕಜ್ಜಾಯೀss
ಯಾಕೇs ನಿನ್ನಳಿಯಾssss ಉಣಲೆಲ್ಲಾss ? || ತಾಯವ್ವೀss,
ನೈಚಿಕೀಯೇ ಬಾಳೇsss ನೆsಗೂಬಾಳೇsss || ||೨೫೩||
ಅಳ್ಯಾssಗೊಡ್ಯಾಣಾsss ಮಗಳಿಗೆ ಕ್ಯಾದೂಗೇss
ಆಡುಂಬೂss ಮಗಳೂsss ಅಳಿಯಾಗೇss || ಕೊಟ್ಟೂಗೀs
ಕೀಳಾನಾsದ್ಯೆಮ್ಮೇssss ಮಗುಳೀಗೇsss ||೨೫೪||
ಅತ್ತೆ, ಅತ್ತೆ, ಅಂಬೂss ಅಳಿಯಲುದೀರ್ ಹೆಚ್ಚಲಿs,
ಪಂಚಲು ಪಾಂಡೋರೂsss ಕೌಲೋರೂsss ||
ಪಂಚಲು ಪಾಂಡೋರೂsss ಕೌಲೋರ್ ಹಿಂಡೀನಂತೆsss
ಹೆಚ್ಚಲಿ ಅಣ್ಣಯ್ಯಾssss ಮಗುದೀರುsss || ||೨೫೫||
ಅಳಿಯನಂಲ್ಲತೀದೇss ವಳಗೇs ಉಂಬವ್ಯಾರೇss ||
ಬೆಳುಗೀದಾss ಬೆಳ್ಳೀss ಹರಿಯಾಳಾss || ದುಂಬವ್ಯಾರೇss ?
ಇರುಳೂs ತಂಗಮ್ಮಾsss ಪುರಿಶಾನೇsss || ||೨೫೬||
ಬೆಳ್ಳೂss ಮೂಡುತನ್ನಾsss ಬೆಳ್ಳssಗಾಗುತನ್ನಾsss
ಮಾವನ ಮನಿಗ್ಹೋದಾsss ಮಗು ಬಂದಾss || ಮಗುವೇ, ಕೇಳೊs
ಲಾsದಲು ಬೋನಂಗೀss ನನುಗ್ಹೇಳುs” || ||೨೫೭||
“ಪಾsಯಿಸ ಪರುಮನ್ನs ಹೋಳುಗಿ ಕಜ್ಜಾಯ್ಯ
ಲಿಂದೊಂದ್ವೊಪ್ಪತ್ತೇsss ಉಳಿಯಂತೂss || ನಮ್ಮತ್ತೇss
ಮಾತss ಮೀರssದೇsss ಉಳಿದೀದೇss” || ||೨೫೮||
೧೩. ಭಾವ
ಕಂಡ್ರಾs ಕೋಣಲ್ಲೀsss ಕಂಡೀರೆ ನಂ ಬಾsವ್ನೋರಾsss?
ಮುಂದಿನಾs ಮೂರ್ ಹಲ್ಲೂss ಸಿರ್‌ಮುಕ್ಕುss || ನಮ್ ಬಾವ್ನೋರಾss
ಕೊಕ್ಕೀಯಾs ಬಳ್ಳೀsss ಉಡಿಬಳ್ಳೀsss || ||೨೫೯||
ಬಾವಾs ಬಾವಾsನೇss ಬೊಗ್ರಿಗಡ್ಡದ ಬಾವಾsss
ಮೂಗಾಗೇ ಮೂರೂsss ಕವಣೀಯಾss || (ಣೀ) ಇಟ್ಟಿಕಂಡೀss
ಸೂಳೀರ್ಗೆ ಹುಬ್ಬಾssss ಜಡವsನೇssss || ||೨೬೦||
ಆಚೀಚೀ ಕಯ್ಯೀಗೇsss ಕೆಂಡsನೀಲದ ಬಳೇss
ಚಂಡಾಡೂs ಕಯ್ಯೀಗೇss ಮುರಗೀಯೇss || ತಂಗಮ್ಮಾನಾss
ಗಂಡಾs ಸಿಕ್ಕನ್ಯೇsss ಅರಜೂನಾssss || ||೨೬೧||
“ಹರಹರಾ” ನಂದೀsss ಹಾದೀs ನಾs ತೊಲುಗೀದೇss
ಅರುಸಾssನಂದಿ ಕಯ್ಯಾss ಮುಗದೀದೇ || ಲಕ್ಕಮ್ಮನಾss
ಪುರುಸಾssನಂದಿ ನಾನೂsss ಲರಿಯsನೇsss || ||೨೬೨||
ಬಾವಯ್ಯ ಬರುತsನೇss ಬಾsಣಾsದ್ ಮರ್ಣದಿಂsದೇss
ಕುಂsದಾsಣದ ಮೇನೇsss ಕುದುರೀಯಾss|| (ರೀ) ಹೇರಿಕಂsಡೀss
ಬಾವಯ್ಯಾs ಬರುತಾನೇsss ಬಯ್ಲಲ್ಲೀsss ||೨೬೩||
೧೪. ಮೈದುನಿ
ಸಂಪೂಗಿ ಹೋಂಗಿನ ಮಂಚಾsss ಮಲ್ಲುಗಿ ಹೂಂಗಿನ ಲೋಡೂss
ಜಾಜೀs ಜೂಜೀಯಾsss ತಲದಿಂಬೂsss
ಜಾಜೀs ಜೂಜೀಯಾsss ತಲದಿಂಬಿನ ಮ್ಯೇನಿನ್ನೇsss ||
ಮೈದುನಿ ಜಾದೊರಿಗೇsss ಹಗಲ್ ನಿದ್ದೀsss ||೨೬೪||
ಹಾಸ್ರಗಲ್ಲಿನ ಮೇsನೇsss ವಸ್ತ್ರ ಸೆಳ್ವವ ಯಾರೆss?
ತಂಗೀsಯ ಗಂಡಾsss ಮೈದೂನೀsss || ಶಳ್ದವಸ್ತ್ರಾsss
ತುಂಬಿ ಹೂಂಗಿನಂತೇsss ಪರಿಮಾಳಾsss || ||೨೬೫||
ಕಯ್ಯಾಳಗಿನ ಚಂಚೀssss ಕೈತssಪ್ಪಿ ಬಿದ್ದಿತೂsss
ಬೆಳಿಯೆಳ್ಳಾsss ಬೆಳವಾsss ಬಯ್ಲಲ್ಲೀsss || ಲತ್ತೂಗೇss,
ಕೈದೀssವುಗೆ ತಾರೇsss ಬೆಳುಕಿಗೇsss || ||೨೬೬||
ಬೆಳ್ಳಿs ಬೆsತ್ತ ತಟ್ಟೀsss ತಯ್ಲಲ್ಲೀs ಬರವನ್ಯಾರುss ?
ಅರಸೂss ಕಾಣೆ ನನ್ನಾsss ಮೈದುನೀsss ಬೆನ್ನಿಗ್ ಬರುವಾsss ||
ಸೀತೇss ಕಾಣೆ ನನ್ನಾsss ಕಿರಿತಂಗೀssss || ||೨೬೭||
ತಂಗೀ ಗಂಡಗೇss ನಾ ಯೇನ್ಹೇಳಿ ಕರಿಯಲಿss?
“ಗಂಗಾದರಯ್ಯಾsss, ಗೌರಯ್ಯಾsss, || ಕೊಮುಟಿsಯಾs
ಮುಂಬೈಯಾss ದೊರಿಯೇsss, ಮೈದೂನೀsss, || ||೨೬೮||
ಕಾಲುಂಗಿಲ ನೆಡುಗೇsss ಮತ್ತುಂಗಿಲಲಿಟ್ಟಂತೇsss
ಅತ್ತುಗುದಿರ ನೆಡುಗೇssss ಮೈದುನೀss
ಅತ್ತೂsಗದಿರ ನೆಡುಗೇsss ಮೈದುನೀ ನಾs ವಬ್ಬಳೂss
ಮುತ್ತss ಕಂಡಂತೇssss ಸಲುಗೂರುsss || ||೨೬೯||
೧೫. ಬಸುರಿ
ಇಡಗುಂಜಿ ಬಯ್ಲಲ್ಲೀsss ಗಿಡು ಚಣ್ಣಲಮಬರ್ಯಾರೋ ?
ಗಿಡುವಿಗೆ ತಕ್ಕದಾsss ಯಳುಗಾಯಿ || ಲಕ್ಕಮ್ಮಗೇss
ನೆಡುವಿಗೆ ತಕ್ಕದಾsss ಗರಬೂssಣೇsss || ||೨೭೦||
ಆರೂ ತೆಂಗಳ ಬಸುರೀs ಮೂರೂs ತೆಂಗಳ ಬಯಕೇss
ತೌರೀಗೇ ನಾನೂss ಹೋನಾರೇss
ತೌರೀಗೇ ಹೋಗನಾರೆ ತೊಪ್ಪನ್ನ ಉಣನಾsರೇ
ತಪ್ಪೀದ ಕೆಲಸಾsss ಗೆಯನಾರೇsss || ||೨೭೧||
೧೬. ಬಾಲಯ್ಯ
ಅರ್ತsಲ್ಹೇಳsನೇsss ಅರಮsನಿs ಕಟ್ಟನೇs
ದರಮsಸಾಲೀಲೀssss ವsರುsಗಾನೇs || ಬಾಲಯ್ಯs
ಅರತsಕಿನ್ಯಾsರೂsss ಅsರಿsಯsರೇsss || ||೨೭೨||
ಮಡ್ವಳಾss ಮನಿಮುಂದೇss ಕೆಂದೂಳೂಲಾssರಿತುs
ಮಡುವಳss ನಿನು ಮಡಿಯಾss ಮಡುಕೊಳೊ || ನನು ಬಾಲಯ್ಯನೇs
ಹೊಸುಚೇಜಿಲೇರೀssss ಬsರುsವsನೇsss ||೨೭೩||
ಅಗುರುತೆ ಬೆಗುರುತೇsss ಕೆಂದುಗುಳು ಲಾsರುsತೇs
ಉಗುರೊಳಗೆ ಬೊಗುರೀsss ತಿರುಗೂತೇ || ಬಾಲಯ್ಯನೇsss
ರಾಜ್ಯssಲಾsಳಿs ಮನಿಗೇsss ಬರುವsನೇss ||೨೭೪||
ಕಡುದಾsಲಕ್ಕಿ ಚೆಂದಾsss ಕಡುದಾs ಮಜ್ಜುಗಿ ಚೆಂದಾss
ಕಡುಲೆದ್ದೀss ಬರುವಾsss ತೆರಿ ಚೆಂದಾss
ಕಡುಲೆದ್ದೀ ಬರುವಾsss ತೆರೆ ಚೆಂದಾss || (ನಮ್ಮನಿಯಾss)
ಮೋದೂssಬಾಲಯ್ನಾssss ದೆನಿ ಚೆಂದಾsss ||೨೭೫||
ಬಾಗಿಲ ಮುಂದಿನ ಬಾಳೀsss ತೆಂಗೀನಾs ದಂಡೂಗೀss
ಪುಂಡ್ಲಿಕ ತಮ್ಮಯ್ಯಾssss ನುಡಿಮಾತೂsss || ನಡುದssರೇss
ಉತ್ತೂssಮರು ಮುತ್ತಾssss ಸುರುದಂತೇsss || ||೨೭೬||
ಬಾಳೀಹಣ್ಣು ಚೆಂದಾss ಬಾಲsನಾss ನುಡಿ ಚೆಂದಾssss
ಬಾಗೀsಲಲಿ ಚೆಂದಾssss ತೊಳುಚ್ಯಮ್ಮಾsss ||
ಬಾಗೀಲಲಿ ಚೆಂದಾsss ತೊಳುಚ್ಯಮ್ನ ಪೀಟದ ಮೇನೇsss
ವೋದೂs ಬಾಲಯ್ನಾssss ದೆನಿ ಚೆಂದಾssss || ||೨೭೬||
ಅಕ್ಕಿ ಮುಕ್ನ ಕೂಡೇss ಲಕ್ಕೀs ತೊಳಿಯಂದsರೇs
ಮುಕ್ಕುತೆ ಬಂದಾsss (ಲ) ಹಸುಬಾಲಾsss || ಲವ್ರ ತಾಯೀs
ಬೆಕ್ಕಂದೇs ತೊಡಿಯಾsss ಸುಡವsದೂsss || ||೨೭೮||
ಬಾಗೀ ಬದ್ನೀ ಕೊವ್ವಾsss ತೂಗಿ ತೊಂಡಿ ಕೊವ್ವಾsss
ನಾಗಬಳ್ಳೀ ನೆಟ್ಟಿ ಯೆಲಿ ಕೊವ್ವಾsss || ಬಾsಲಯ್ಯs
ದೇವರಿಗೆ ಕೊವ್ವಾssss ಅಲsದ್ಹೂಂಗಾssss || ||೨೭೯||
ಬಾಗಿಲ ಮುಂದಿsನಾsss ಜೇರುಗಿ ಮಾಯಿನ ಮsರಾsss
ಯಲ್ಲರು ಉಂಬಾಗೇsss ಹಸುಗಾಯೀ || ನಮ್ಮನಿಯs
ಬಾಲಪ್ಪಾs ಉಂಬಾಗೇss ತೆನಿsಹಣ್ಣೂsss ||೨೮೦||
೧೭. ಬೀದಿಯ ಕಾಮಣ್ಣ
ಮುತ್ತೀನಾssss ಶೆಟ್ಟೀssss ಮುತ್ತsss ಮಾರ್ವಲಿ ಬಂದಾsss
ಅತ್ತೀಮರನಡಗೇsss ಹಸsssರಿಟ್ಟssss
ಅತ್ತೀಮರನಡಗೇsss ಲ್ಹಸರಿಟರಟ ಮುತ್ತಿನ ಶಟ್ಟೀsss
ನೀರೀಗ್ಹೊದ ನಾssರೀsss ಕssರssದಾನೇss
ನೀರೀಗ್ಹೊದ ನಾರೀsss ಯೇನಂದೀss ಕರದಾನೇss ?
“ನಿನ್ನಪ್ಪs ಮುತ್ತssss ಕssಳೂsಗಾನೇsss” ||೨೮೧||
“ಮುತ್ತ ಕಳುಗೂಕೇsss ಲಣ್ಣುಂಟು ತಮ್ಮುಂಟುsss
ನಿನ್ನ ಕೂಡ್ಯಾssssಕೇssss ಕssಳೂssಗೀssದಾsss ?” ||೨೮೨||
“ಅಣ್ಣsss ದಂಡೀಗ್ಹೋದಾssss ತಮ್ಮsss ತೇರೀಗ್ಹೋದಾsss
ನನ್ನ ಹತ್ತರ ಮುತ್ತssss ಕssಳೂssಗೀದಾssss ||” ||೨೮೩||
ಬಳಗರ ಬಳಿಯss ತಂದಾss “ಅತ್ತೆಲ್ಲಾss ಮಾsವೆಲ್ಲಾss
ಮತ್ತೂ ಕೈಹಿಡುದಾsss ಸಿರಯssಲ್ಲಾsss” ||೨೮೪||
“ಬಳಿಯ ಇಡುಲೀsಕೇsss ಅತ್ಯಾಕೇs ಮಾವ್ಯಾಕೇss?
ಮತ್ತು ಕೈ ಹಿಡದಾsss ಸಿssರಿsssಯಾಕೆsss ?
ಮತ್ತು ಕೈ ಹಿಡಿದಾsss ಸಿರಯಾsಕೆ || ಯೆಳಿ ಹೆಣ್ಣೇs,
ಮಚ್ಚೀದೇ ನಿನ್ನಾsss ಗುಣೂಕಾಗೀssss” || ||೨೮೫||
ಯಳ್ಳೂs ಗಾಣಗರ್ ಹುಡಿಗೀss ಯಳ್ಳಾss ಕೊಂಬಲ್ಹೋದೇss
ಯಳ್ಳುಂಟೇ ನಿನ್ನಾsss ಮsನುssದಲ್ಲೀs?” ||೨೮೬||
“ಯಳ್ಳೀಗ್ ಯಳ್ಳುಂಟೂss ಯಳ್ಳಾs ಕೊಂಬಲ್ಲುಂssಟುss
ರಾಯರು ಕಟ್ಟssದೂsss ಹೊsಸುsಪೇಟೇss
ರಾಯರು ಕಟ್ಟsದೂsss ಹೊಸುಪೇಟೇದಲ್ ಹೋಗೀs
ಯೆಳ್ಳೀಗೇs ದರವಾsss ಕೇಳಿsss ಬನ್ನೀssss” ||೨೮೭||
ಕಡುಗದಾs ಕೈ ಚಂದಕೇss ಹಿಡುದನೇss ಮುಂಗಯ್ಯಾss
ಬಿಡು ನನ್ನಾs ಕಯ್ಯಾssss ದರುವsಳೀss || ಕುಮುಟೀಯಾss
ಲಂಗೂಡೀಲಿರುವಾsss ಹೆರಿಯಣ್ಣಾssss || ||೨೮೯||
ಕಣ್ಣಾ ಕಾಣ್ದೇ ಕೆಟ್ಟಾsss ಕೆಮ್ಯೂs ಕೇಳ್ದೆ ಕೆಟ್ಟಾsss
ಸನ್ನೇಸೀss ಕೆಟ್ಟಾssss ಜಪದಿಂದೇss || ಪರರ‍್ಹಿಂಡರಾss
ಮೊಕು ನೋಡಿssss ಕೆಟ್ಟಾssss ಕುಲಗೇಡೀsss || ||೨೯೦||
ಹೆಣ್ಣೀs, ನಿನು ಬಣ್ಣಾsss ಸಾಸಿಮಿ ಕಣ್ಣಿನ ಬಣ್ಣಾsss
ಹೆಣ್ಣೀs, ನಿನು ಮೇನೇsss ಮನುಸಿಟ್ಟೇss || ಮೆಣುಸೀಯಾs
ಮೆಣಸಾss ಕೊವ್ವಲ್ಲೀsss ಮನುಸಿsಟ್ಟೇss || ಲೂಬ್ಬಳ್ಳೀss
ಚಾಕೂssರೀsಬೆಟ್ಟೀsss ಬರುಲೇನೇsss ? || ||೨೯೧||
ಅತ್ತಿ ಮಗುನಲ್ಲಾsss ಮತ್ತೂs ಸೋದರವಲ್ಲss
ಯಲ್ಲಿದ್ದೀ ಬಂದೇsss ಯಡಪುಂಡಾss ? || ನಮ್ಮsನೀs
ಮುತ್ತುs ಬೆಂದಾssದೇsss ಉಣ ಬಾsರೋss || ಕೊಟ್ಟೂಗೀs
ಕತ್ತೆ ಸsತ್ತsರೇss ಯೆಳಿsಬಾರೋsss || ||೨೯೨||
ಸೋಳೀಯಾs ಮನ್ಯಾsss ಸುಡುಮೂರೀss ಗೊಂಬssವಾsss
ಕಾಲಾssಡss ತನ್ನಾss ಕೈಪಂಜೀsss || ಮೋರೀss ಹಳ್ಳೂsss
ತೋರಿssಟ್ಟನೆ ಸೋಳೀss ಮನಿಮುಂದೇsss || ||೨೯೩||
ಅಂಜೂsಕೆಲ್ದಿದ್ದವ್ನೇsss ಸಂಜ್ಯಾಕೇss ಬಂದೇsಯೋss?
ಅಂಗೆಲ್ಲವೇನೋsss ಮೈಮೆನೇsss? || ನಮ್ಮಂತಾsss
ತಂಗ್ಯರೆಲ್ಲವೇನೋsss ಮನಿಯಲ್ಲೀsss? || ||೨೯೪||
ಹಿಡಿ ಹಿಡಿಯಂದssರೇsss ಹಾದೀಲ್ ಹೋದವ ನಿssತ್ತಾss
ನಿನ್ಯಾರು ಕರದೀರೋsss ದರವೇಶೀsss ? || ನಮ್ಮssನೀss
ಅಂಗಳ ಕಸ ತೆಗವಾssss ಕಸಬಗರೀssss || ||೨೯೫||
ವಲ್ಲೀss ಸೆರಗೀssಗೇss ಮಲ್ಲೂssಗೀs ಕಟ್ಟಿದ್ದಾss
ಯೆಲ್ಲೂss ನೋಡಿದರೂss ಸುಗುಣೀsನೇss || ಸೂsಳಿಮನಿಯಾss
ಚೆಲ್ಲಾssಡೂತ್ ಹೋssದಾss ಹೊಸಮುssತ್ತುss || ||೨೯೬||
ಬತ್ತಕೇ ಬಣಜಿಗ ಬಂದಾsss ಯೆಳ್ಳಿಗೆ ಗಾಣಿಗ ಬಂದಾsss
“ಯಳ್ಳುಂಟೇ ತಂಗೀsss ಮನ್ಯಲ್ಲೀsss ?” ||೨೬೭||
ಇರನಕ್ ಇದ್ದಿತ್ತೋsss ರಾಯರು ಮನಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲs
ರಾಯ್ ಕಟ್ಸರೆಯೋsss ಹೊಸಪೇಟೇ || ಅಲ್ಹೋಗೀss
ಯೆಳ್ಳಿಗೆ ದಾರುಣಿಯಾsss ಕೇಳಬೇಕೋ || ಗಾಣಿಗ ಸೆಟ್ಟೀs
ತಗಟೇsಯಲಿ ತೂಗೀsss ಕೊಡವಾನೋss || ||೨೯೮||
ಹಣ್ಣಡಕೀ ಕೊನಿಗೇsss ಕಣ್ಣಾs ಇಟ್ಟವ ಯಾರೋ?
ಹಣ್ಣಲ್ಲವೊ ರಾsಯಾsss ಮೆಲಿsವssಕೋs
ಹಣ್ಣಲ್ಲವೊ ರಾsಯಾss ಮೆಲಿವಾsಕೇs ಸಂಪೂಗೀs
ಹೂಗಲವೋ ರಾಯಾss ಮುಡಿsವಾಕೋss || ||೨೯೮||
೧೮. ಹಾದರಗಿತ್ತಿ
ಉತ್ತುಮ ನಿನುಗ್ಯಾಕೋsss ಮುತ್ತೀನಾss ಹೇರೂssಗೀss ?
ಪಟಸಾಲೀ ನಿನುಗ್ಯಾಕೋss ಬಿಡ ಮುತ್ತೂss || ಗಂಡನ ಬಿsಟ್ಟಾsss
ಬಸವೀs ನಿನುಗ್ಯಾಕೇssss ಶರಿಮಾರತುssss ? || ||೨೯೯||
ಕಾಸಾs ಕೊಡ್ತೇನಂದೀsss ದೋಸೀss ಮುರ್‌ಕಂಡ್ ತಿಂದೀss
ಕಾಸಾssರಂಗುಡಿಯಾsss ತೆನ್ಯಲ್ಲೀss || ಕುಂತೀಕಂಡೀsss
ತಾಸೀಗ್ ವಬ್ಬವ್ನಾssss ಕರsವssದೇsss || ||೩೦೦||
ಹಾದರಗಿತ್ತಿಗೆsss ಹಗಳಾsದಾs ಬಾಂಬೂಲೀssss
ಯಾವ್ ಮಿಂಡs ನಿನ್ನಾsss ಗೈಸೀನೇssss ? || ಕೊಮಟಿ ಪೇಟೀss
ಹನ್ನೈsಡಂsಗುಡಿಯಾsss ಯೆಳಿ ಮಿಂಡಾsss || ||೩೦೧||
ಕುರುಬೇರ್ ಹುಡುಗೀ ನಂsಬಿsss ಕುರುಬಾs ಗಟ್ಟಕ್ಹೋsಗೀss
ಅರುದಾss ಗಟ್ಟದಲ್ಲೀsss ಹಸುಬಾsಳುsss || ಕುರುಬೇರ್ ಹುಡುಗಾs,
ನೂರs ಬಿತ್ತಿ ನೂರಾsss ಬೆಳವರುsss || ಪುರಿsಸರ ಬಿಟ್ಟೀss
ನಾs ಬಂದೆನೊ ಜಾಣಾsss ನಿನ್ ನೆರುಳಿಗೇsss || ||೩೦೨||
ಗಂಡಗೇs ಬಡ್ಸ್‌ವಳೂsss ಗಂಡೀಲಿ ನೋಡ್ವsಳೂss
ಮಿಂಡಗೇs ಪತ್ರsss ಬರವಳುss ||
ಮೀಂಡಗೇs ಪತ್ರsss ಯೇನಂದ್ಹೇಳಿ ಬರವsದೂss?
“ಹುಬ್ಬಳ್ಳೀs ವಸ್ತ್ರಾsss ಬರಲಂ”ದೀsss || ||೩೦೩||
ಗಂಡೊಳ್ಳ ಗುರುತಿಗೇsss ಕೊಂಡೀs ಮೆನೆ ಶೆರುಗೆಲ್ಲಾssss
ಗಂಡೆಲ್ಲಾssವೇನೆsss ಮನಿsಯಲ್ಲೀsss || ನೆರೂsಮsನೀss
ಪುಂಡsಗಾರ್ನ ಕೋಡೇsss ಪಗುಡಿಯೇsss || ||೩೦೪||
ಈ ಊರ ಹೆಣುಮಕ್ಕsಳೂss ತಾವೂs ಜಾಣಿರಂದೀss
ನೇರೀಲಾss ಸಪ್ಪಾsss ನೆರದುಟ್ಟೀss || ಹೆಣುಮಕ್ಕsಳೂss
ಮಿಳಿ ಹತ್ತಿ ಮಿಂಡಾssನಾsss ಕರವssರೂsss || ||೩೦೫||
ಅಳಕುತೆ ಬಳಕೂsತೇsss ಬರಬೇಡ ರಾಗಿs ಕsಲ್ಲೇsss
ನಿನಗಾಗಿ ಕುಂತssನೇsss ಮೇನೊಬ್ಬಾsss || ರಾಗೀ ಕssಲ್ಲೆss,
ನನಗಾಗಿ ನೀನು ಜೇವಾssss ಲಳಿಬೇಡಾssss || ||೩೦೬||
ತಂದಾs ಮೊಟ್ಟಿಯಾsss ತೊಂಡೀs ಚಪ್ರಕ್ಕಿರಸೂsss
ಬಂದಾss ಹಾದೀಯಾsss ಹಿಡ್ದ್ ಹೋಗೂss || ||೩೦೭||
ಅತ್ತೆ: ಆತರ ಪಾತ್ರಸೋಳೇsss, ದಾತ್ರೇss ಬಂದಾವ್ಯಾssರೇss ?
ಕರಿಯಾs ಕಂಬುಳಿಯಾsss ಮುಸುಕಿಟ್ಟೀsss || ಬಂದವಾsss
ದಾತ್ರೇss ಬಂದವ್ನಾsss ಹೆಸರ್ಹೇಳೇssss || ||೩೦೮||
ಸೊಸೆ: ಹೆಸುರಾss ಹೇಳುಕೇsss ನಾ ಯೇನಾs ಹೇಳಲಿss ?
ಕರಿಯಾss ಕಂಬುಳಿಯಾsss ಮುಸುಕಿಟ್ಟೀss || ಬಂದವಾss
ಸಾಸಯ್ಯಾssಗಾರಾsss ಸಬಿಗಾರಾsss || ||೩೦೯||
“ಕರ್ಯs ಕಂಬುಳಿ ಹೊರದಿs ಕಡತಿಂssಗಳ ಬೆಳಕೀಗೇsss
ಬಂದ್ಹತ್ತಿದವನ್ಯಾರೂssss ಜಗಲೀಯಾ ? ||
“ಮರಳೇsನೇ ತಂಗೀsss, ಇರಳೇದ್ದಿ ಅವ ಬಂದಾsss
ಚಂಬೂss ತಡವಲ್ಲೀsss ಇವ ಬಂದಾsss ” || ||೩೧೦||
“ತಾಟುಗ್ತಿ ತಂದೀsss ತೋಟದಲ್ವೊರಗೀಸೀsss
ಯಾsಕಣ್ಣ ನೆsದ್ದುರಿಯಾsss ಗೈಲೆಲ್ಲಾsss ?” || ತೋಟಾsದಾss
ತಾಟೂಗ್ತಿ ನೆದ್ದುರೀssss ಕೊಡೂಲೆಲ್ಲಾssss “|| ||೩೧೧||
ಕೈಕೀs ಮಾತ ಕೇಳೀsssss ಕಲ್ಲೇsದ್ದಿ ಕುಣವದೂss
ಹುಬ್ಬೂ ತಾಟಕತೀsss ಹೊಯ್ಮಲೆss || (ಹೊಯ್ಮಾsಲಿ) ಮಾತೀಗೇss
ನುಗ್ಗೀs ಬೇರೆದ್ದೀsss ಕೊಣ್ವದೂsss ||೩೧೨||
ನೀರೆಲ್ಲದ ಕೆರೆಲೀsss ಬೇರೆಲ್ಲದ ಹೆಡ ಹುಟ್ಟೀsss
ತೊಟ್ಟೆಲ್ಲದೆ ಹೂಂಗೂsss ಅಲದೀದೇsss
ತೊಟ್ಟೆಲ್ಲದೆ ಹೂಂಗೂsss ಲಲದೂsss ಸ್ವಾಮಿss ತಂssಗೀsss
ಮಡ್ಲೆಲ್ಲದೆ ಹೂಂಗಾsss ಕೊಯ್ವಾsಳೂsss || ಸ್ವಾಮಿs ತಂssಗೀsss ||
ಬಳ್ಳೆಲ್ಲದೆ ದಂಡೀssss ಶರದಾಳೂsss || ಸ್ವಾಮಿs ತಂsಗೀsss
ಮಂಡೆಲ್ಲದೆ ದಂಡೀsss ಮುಡ್ದಾಳೂsss || ಸ್ವಾಮಿs ತಂಗೀsss
ಗಂಡೆಲ್ಲದೆ ಕುಮರನಾsss ಪಡದsಳೂsss || ||೩೧೩||
“ಕುಟುಕು ತಂಬೇಕೂsss ನಿಂಬೀ ಹೆಣ್ಣಿನ ಸೋಳೆsss
ನಂಬರ ಬಿsದ್ದದ್ಯೇsss ನಿನು ಮೆನೇsss ”
“ನಂಬರ ಬಿದ್ದರೆ ಬೀಳ್ಲೀsss ಹಂಬೀಲs ಮರಿಬೇಡಾsss ” ||೩೧೪||
“ಯೆಂಟೆಂಟೇ ದಿನಕೇsss ಬಂದ್ ಹೋತೇs || ಲತ್ತೂsಗೀss,
ನೀ ಮಾಡೀದಡಗೀsss ಲುಂಡ್ ಹೋತೇsss || ||೩೧೫||
ತೆಂಗಳಾs ಬೆಳುಕೀಗೇsss ಅಂಗsಳಾs ಬಳಗೂsದೂs
ಜಂಗsಮ್ಮನ ಮಡದೀsss ಜವನಾರೀss || ತನು ಗಂಡನಾs
ಮಂಗಾsನಾs ಮಾಡೀsss ಕುಳಸೂದೇss ||೩೧೬||
ತೆಂಗಿಳ ಬೆಳಕೀಗೇsss ಉಂಬಕ್ಕೀs ತರಸೂದೂss
ಜಂಗಮ್ನಾs ಮಡದೀsss ಜಗನಾಡೀss || ಗಂಡನಾs
ಮಂಗಾsನಾs ಮಾಡೀsss ಕುಳಸೂದೂ || ||೩೧೭||
ತೆಂಗಿಳ ಬೆಳಕೀಗೇss ತೊಂಡಿಯಾs ಚಪ್ಪರಾs
ತಮ್ಮನರ ಅಪ್ಪಾsss ವಳಗೀವಾss || ಯೆಲು ಹೆಣ್ಣೇs,
ನಾಚೂಕೀಯೆಲ್ಲಾsss ನಜವೆಲ್ಲಾss | ||೩೧೮||
ಹೆಣ್ಣೂ ವಳ್ಳೇದಂದೀs ಅಲ್ಲೇ ಬೇಡುಕಿ ಬಿಟ್ಟಾss
ಅಣ್ಣsನಮದ್ಹಾಕೀsss ಕರುದಳೇss || ಈ ಹೆಣ್ಣಿನಾss
ಹುಕುಮತೀ ನಮುಗೇsss ತೆಳಿಯವೇss || ಮನಾಡs
ಹೆಣ್ಣೇ, ನಿನು ಮಹಿಮss (ಮಾಯಾs) ತೆಳ್ಯವೇss || ||೩೧೯||
ಕಾರಂಬೂs ಕತ್ತೂಲೇs ಕೈಯಲ್ಲೀ ದೀವೂಗೀss
ಯೇನಾsಲರಸುತೇs ಯಲನಾರೀ || ಕಬ್ಬೀನಾs
ಚಿಳ್ಳೊsಳಗಿರವಾsss ಚೆಲವಾsನsss || ||೩೨೦||
ಕುಮಟಿ ಪ್ಯಾಟಿ ಸೋಳೇsss ಬಿಂಗೂ ಬೇಗುಡಿ ಸೋಳೇs
ಬಂತಲೇ ಲೀಮನ್ಯಾsss ಕಲಿಯಾಗೀ || ಈ ಬಾವೀs
ಹಾವಿಸಾ ಬಿದ್ದಿ ನೀರೂsss ಕೆಡವಾsದೂs || ||೩೨೧||
ಬೆಂಡೂ ಸೌದೀs ತಂದೀsss ಲಂಡೂ ಬೂದಿಮಾsಡೀs
ಲೆಂಗsಸsರೊಳಿಗೇsss ನಜಬಂಡೂss || ಲೀ ಹೆಣ್ಣಾss
ಸಬ್ಯಾsದಾs ಮುಂದೇsss ತರುಬೇಡೀsss || ||೩೨೨||
೧೯. ರಂಭೆ
ಕಂಚೀ ಕಾಯ್ನ ಕೈಮರ್ಗೀsss ನಿಂಬಿಕಾಯ್ನ ಸುಳ್‌ಮರ್ಗೀss
ಬೊಂಬೈದಲ್ಲಿರವಾsss ಅರಗಲುss
ಬೊಂಬೈದಲ್ಲಿರವಾsss ಅರssಗಲ್ಲಿನ ಮೇನೇss
ರಂಬೆ ಸಂಬರವಾsss ಅರವದುsss || ||೩೨೩||
ಹಾಳಂಗ್ಡೀ ಹೊಗಿಸಪ್ಪೂsss ದೂಳಂಗ್ಡೀss ತೆನಿಸುಣ್ಣಾsss
ರಾಯಾsರಂಗೂಡೀsss ಬೆಳಿಯೆಲೆsss || ಬೆಟ್ಟಿನಡಕೇsss
ಮರಳಾss ಮಾಡದ್ಯೇssss ಚೆಲವನಾssss || ||೨೩೪||
ಬಾಳಿಯಾs ಹೆಣ್ಣೇsss, ಬಾs ನನ್ನ ಬಾಯೀಗೇsss
ಯೇಳೂ ಸುತ್ತೀನಾssss ಕೆರಬಾವಿ|| ಕ್ಯಾದುಗಿ ಹೂಂಗೂsss
ಅಲುದಿ ಬಾs ನನ್ನಾssss ಮುಡಿಮೇನೇssss || ||೩೨೫||
ಬಾವೀs ಬುಡುತಾಗೇsss ನೀರುಳ್ಳೀsss ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳೀsss
ಸಾಲss ಮೇಲಂಗೀsss ಗಜನಿಂಬೀsss || ಲಣ್ಣಯ್ಯನಾsss
ಸೂಳೆ ಬಿತ್ತದೆಯೇsss ಸುರಗೀಯಾsss || ||೩೨೬||
ಹೆಣ್ಣೇ, ಹೆಣ್ಣೆ, ನೀನುss ಹಲವಾss ಜಾತಿಕ್ದ ಹೆಣ್ಣಾsss
ಮುಡ್ಯಾಳಾssದೊಳಗೇ ಗರುಡಾsನಾss || ಸಾದಕ ಮಾಡೀsss
ಮರಳಾss ಮಾಡದ್ಯೇssss ಪುರುಶಾನಾssss || ||೩೨೭||
ಬಣ್ಣಕೆ ಬಾಡ್‌ದೂರೂsss ಸುಣ್ಣಕೆ ನೀರೆಲ್ಲಾsss
ಸಣ್ಣಾsss ಮುಂಡಸದಾsss ದೊರಗೊಳೂss || ಬರುವಾಗೇss
ಬಣ್ಣಿಸೀss ಬಗ್‌ತಲಿss ತೆಗವsಳುsss || ||೩೨೮||
ನೋಡಿರಿ ನೋಡೀsರೀsss ಅದು ವಂದು ಚೋಜೀಗಾsss
ಯೇಳು ಸುತ್ತಿನಾsss ಕೆರುಬಾಮಿsss || ಕ್ಯೇದುಗಿ ಕೊನಿಯೆsss
ವಡ್‌ದಿ ಬಾರೆ ನಾರೀsss ಮುಡಿಮೇsನೇss || ||೩೨೯||
ಬೆದುರ್ಯಲಿ ಮೇನೇssss ಚದುರ್ಯಾರು ಚಂಡಾಡ್ಯಾssರೆs
ಬೆದುರ್ಯೆಲಿ ಬಣ್ಣssss ಹಿಡಿಲಿಲ್ಲss || ನಮ್ಮೂsರಾಗೆs
ಚದುರ್ಯರು ಚಂಡಾssಡೀsss ದಣಿದಾssರುsss || ||೩೩೦||
ಸೆರಸೀ ಪೇಂಟಿ ಸೂಳೇss ಬಿಂಗೂs ಬೇಗುಡಿ ಸೂsಳೇss
ಬಂತಲ್ಲೇss ಈ ಮನಿಗೇsss ವರಣಾಗೀs || ಈ ಬಾವೀಯಾss
ಹಾವೀsಸ ಬಿದ್ದಿ ನೀರೂsss ಕೆಡ್ವದೇsss || ||೩೩೧||
೨೦. ಸೂಳೆಯರು
ವಂದೊಳ್ಳಕ್ಕೀಗೇsss ಲಕ್ಕ ಮೇಲೂss ತಂಗ್ ಮೇಲೂsss
ಜಂಗಮ್ಮರು ಮೇಲೂsss ಜಗುಳಾಕೇss || ಗೋಕರುಣಾs
ಸೂಳೀರು ಮೇಲೂsss ಕೊಣುತಕೇsss || ||೩೩೨||
ಅಕ್ಕಾs ತಂಗಿ ಕೇಳೂss ವಳುಗಿದ್ದ ನಾದುನಿಗ್ಹೇಳೂsss
ವಾದೀsದರಿಗ್ಹೇಳೂsss ಉಡುಪೀಲಿs || ಗೋಕಣುs
ಸೂಳೀsರಿಗ್ಹೇಳೂsss ಕೊಣುವಲ್ಲೀsss || ನಮ್ಮsನೀs
ಮುದ್ದೂs ಬಾಲಯ್ನಾsss ಮದವಿಗೇsss || ||೩೩೩||
ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಬಬ್ರುದೇವ್ರು ಗ್ರಾಮದಿಂದ ಹೋಗುವಾಗs
ಬೀರಿ ಬೆದ್ದದ್ಯೇsss ಬೆಳಿಯೆಲೆ || ಸೂಳ್ಯರುs
ಕ್ಯಾದುಗಿ ಹೂಗೆಂದು ಹೆಕ್ಕಾsssರುsss || ||೩೩೪||
ಗೇರ್‌ಸೊಪ್ಪೀ ಹೆಣ್ಣೂsss ಜಾರೀ ಬೆದ್ರ ಮಣ್ಣೂs
ಆ ಸೋಳೀs ಹೆಣ್ಣೂsss ಗಟಬೀಯೇsss || ನಮ್ಮೂರಾsss
ಹಾಳೀ ಮೆನ್‌ ಹ್ಯಾಂಗೇsss ತಿರುಗೂವೇsss ?|| ||೩೩೫||
ಬಟ್‌ಕೊಳ್‌ ಸೋಳೀರೀಗೆss ಹೊಟ್ಟೀಲಿ ಕಳ್ಳಿಲ್ಲಾsss
ಬಿಟ್ಟಿ ಬರುವಂದ್ರೂsss ಮನಸಿಲ್ಲಾss || (ಸೆಲ್ಲಾ) ಲಣ್ಣಯ್ಯಗೇs
ಕೊಟ್ಟಿ ಬರುವಂದ್ರೂsss ಹಣವಿಲ್ಲಾsss || ||೩೩೬||
ಬುದ್ದೀ ಬಲ್ಲದರೂss ಕೋಳೀs ಕೊಲ್ಲಲ್‌ ಬೇಡಾsss
ಕೋಳ್ಯೇನಾs ಬಲ್ಲಾsss ಬಡತನಾsss ?|| ಗೋಕಣುದಾss
ಸೋಳ್ಯೇನಾs ಬಲ್ಲಾsss ಸೊಕುದುಕ್ಕಾsss ? || ||೩೩೭||
ಊರ ಮೇನ್ನ ಸೋಳೀsss ಯಾರಿಗು ನದರಿಟ್ಟೀದೇsss ?
ತೇರಿನ ಮಿಳಿ ಹಿಡವಾsss ಚೆಲವಾsಗೇ || (ವಾs) ತಮ್ಮಯ್ಯಗೇs
ದೋರಿದ್ದೀ ಕಣ್ಣಾssss ಜಡವsಳೂsss || ||೩೩೮||
ದೋರಿದ್ದೀ ಕಣ್ಣಾsss ಯೇನಂsದೀss ಜಡವsಳೂss ?
“ದೋರ್‌ ಹಾದೀಯೇನೋsss ನನುಮೇನೇsss ?
“ದೋರಾಗsಲಿಲ್ಲಾsss ದೀರನಾಗಿದ್ದೇನೇsss
ಸಂಜೀ ಕಾಲೀಗೇssss ಬರತೀನೇsss || ||೩೩೯||
ಸಣ್ಣ ಕಣ್ಣಿನೋಳೇs, ಸಮ್ತಿ ಮುಚ್ಚಿಲದsಳೇ,
ನನ್ನs ಕಂಡೀ (ಕಂಡು) ಮೋರೀ ತಿರಗ್ವಳೇ, || ಸುರತ್ನ ಸೋಳೀ
ನನ್ನರು ಮಾಡೀದಾsss ಹಗ್ಯೇನೇsss ? ||೩೪೦||
ತಮ್ಮsನ ಪಂಜೀssಗೇsss ಯಾಲಕ್ಕಿs ಪರಿಮಾsಳs
ಯಾವ್ ಸೂsಳೆ ನೀನ್ನಾsss ತಡದೀತೋss | ಕೇಳೂತನಕಾs
ತಮ್ಮಾsರುಲಾssಗೇsss ನುಡಿದsನೇsss ||೩೪೧||
“ಅಲ್ಲಾs ಕಾಣಕ್ಕss, ಸುಳ್ಳ ಹೇಳಲು ಬೇಡಾs
ಜಾಣರ್ ಹೂಡೀsರೇ ಪಗಡೀಯs || (ಪಗಡೀ) ಮೆತ್ತಿನ ಮೇನೇss
ಯಾಲಕ್ಕಿ ಗಿಡವೇsss ತಡದೀssತೂsss || ||೩೪೨||
೨೧. ದೇವರು
ನೀರುಳ್ಳೀಲಿರವಾsss ನೀರುಳ್ಳಿಯೆಲಿ ಚೆಂದಾss
ದೇವsರುs ಚೆಂದಾsss ತಿರುಪsತೀss || ಗೋಯ್ದರಾಯನs
ವಾಲಂsಗss ಚೆಂದಾsss ಗಿರಿ ಮೇನೇsss || ||೩೪೩||
ಹರವಾss ಹಾವೀಗಂಜೇsss ಉರವಾss ಜೋತಿಗಂಜೇss
ಹುಲಿಗಂಜೇss ಹುಲಿಯಾsss ಮರಿಗಂಜೇsss || ಸಿರಸೀಯs
ಸೇವಮ್ಮ, ನಿನಗಂಜಿss ನಡವೇನೇsss||  ||೩೪೪||
ನಾs ವಬ್ಬಳ್ಹುಟ್ಟೀsss ಯಲ್ಲರೀಗ್ ಹಂಗಾದೇsss
ಕಲ್ಲಂಬೂs ಬನವೇsss, ಕಲಿಯಾಗೂsss | ಬಾsಡsದಾss
ಅಮ್ನರ್ ಮನಿ ಬಾಗಲಕೇsss ಕದವಾಗುsss || ||೩೪೫||
ಮಲ್ಲಯ್ಯಲಿರುವದೂssss ಮಲ್ಲೂsಗಿ ಮನುದಲ್ಲೀss
ಮಲ್ಲsಯ್ಯನ ಮಡುದೀsss ಗೌರಮ್ಮss
ಮಲ್ಲಯ್ಯನ ಮಡುದೀss ಗೌರಮ್ಯೆಲ್ಲಿರುವsದೂss ?
ಬೆಲ್ಲsಪತ್ತುರಿಯಾsss ಹೊನುದಲ್ಲೀsss || || ೩೪೬||
ಹೋಯ್ದರಾಯರೂsss ಮಡ್ಡೀss ಕೂಡ್ಯೇನಂದಾsss?
“ಹುಲ್ಲಾss ಮಾರ್ ಹೊಟ್ಟೀsss ಹೊರಕೊಳ್ಳೇsss” ||೩೪೭||
“ಹುಲ್ಲಾ ಮಾರುಕೇsss ಗೊಲ್ಲಾರ್‌ ಹುಡ್‌ ಗ್ಯಲ್ಲಾsss
ಮೇನಿರುವನೆ ನನ್ನಾsss ಮೈದುನೀsss || ಕೇಳಿದ್ರೇsss
“ಹಾಲ್ಲಾss ಮಾರ್ ಹೊಟ್ಟೀsss ಹೊರಕೊಳ್ಳೇsss” ||೩೪೮||
ಸ್ವಾಮೀs ಗೋವಿಂದಾsss ಮಡ್ಡೀss ಕೂಡ್ ಯೇನಂದಾsss ?
“ಹೆಣ್ಣಾss ಮಾರ್ ಉಣ್ಣಾsss ಅಡ ವೀಲೀssss” || ||೩೪೯||
“ಹಣ್ಣಾsss ಮಾರ್ ಉಂಡರೇss ನಿನ್ ಗೊಡುವೇs ನನಗೇನು ?
ಅಣ್ಣಾss ಗೋವಿಂದಾsss ಗಿರಿಮೇನೆsss || (ನ್) ಕುಂತಿ ಕಂಡೀss
ತೂಗೀss ಮಾರನಿಯೇsss ತೊಳಚೀಯಾsss || ||೩೫೦||
“ಸ್ವಾಮೀss ನಾರೈಣಾss ಗಾರೇಳ ಮಂದಿ ಹೆಂಡsರೂsss
ಹ್ಯಾಂಗsವ್ರಾss ಹೊಟ್ಟೀss ಹೊರಿಯಾsಲಿss ? || ತಿರುಮಲೇsss
ಕೇಸಕ್ಕಿಲುಂಬವ್ರೇsss ಗಿರಿಮೇನೇsss” || ||೩೫೧||
“ನಮ್ಮಂsತವರೆಲ್ಲಾsss ಕೆsಸsಕ್ಕಿ ಉಂಬಾರೂss
ಬಡವರಿನ್ಹ್ಯಾಂಗೇsss ಬದಕೂರೂsss || ಗೋವಿಂದಾss
ಬಡವರಿಗೆ ಪಡಿಯಾsss ಯೆಳವಾssನೇsss || ||೩೫೨||
ಮಲ್ಲುಗಿ ಮುಡುದಮ್ಮಾss, ಜಲ್ಲೀsಸೆ ನಮ್ಮೂರಾss
ಚಿನ್ನದ ಕ್ಯಾದುಗೀsss ಮುಡ್ದಮ್ಮಾsss, || ಶಿರುಸಿ ಅಮ್ಮs,
ಸಲುಗಿಸೆ ನಮ್ಮಂತಾsss ಬಡವರsss || ||೩೫೩||
೨೨. ಪಾಂಡವರು
ಆನೀಗಿಟ್ಟಲು ಬಾಣ್ಣಾsss ಆಕಾsಸಾsಕ್ ಹಸಿದಾವೇss
ಯಾರಿಟ್ಟರೆ ಕುಂತೀsss ಮಗು ಬೀಮಾsss
ಯಾರಿಟ್ಟರೆ ಕುಂತೀssss ಮಗು ಬೀsಮಿಟ್ಟ ಬಾಣ್ಣಾsss
ಆರೇಳು ಚಾsರಿಕಲಾsss ಹೊಳಿದsವೇss || ||೩೫೪||
ಪಂತೀಲೀ ಪರಪಂಚೂss ಯೆಂತೋಳೇs ಮಾಡ್ವೋಳೂs ?
ಕುಂತೀದೇವೀ ತsನ್ನಾsss ಮಗುssನೀಗೇss
ಕುಂತಿದೇವಿ ತನ್ನಾ ಮಗುನಿಗರಜೂಣಾಗೇs
ಪಂತೀಲೀs ಹಾsಲಾss ಇರssವsಳುsss ||೩೫೫||
ಕುಂತೀsಮಕ್ಕಳೂssss ಪಂತವ್ರೂss ಪಾಂಡವ್ರೂsss
ಪಂತss ಬಿದ್ದಲ್ಲೀssss ಪರಣವಾssss || ಕೊಡುವಂತಾssss
ಕುಂತೀಯಾss ಅತ್ತೀsಯಾsss ಮಗುದೀರುssss || ||೩೫೬||
ಕಣ್ಣಾss ಕಾಣದ ಕೆಮ್ಯೂ ಕೇಳದ ಕೆಟ್ಟಾss
ಸನ್ನೇಸೀs ಕೆಟ್ಟಾssss ಜಪದಲ್ಲೀss || ಪಾಂಡೋರಾs (ಕುಟ್ಟನಾ?)
ಹೆಣ್ಣ ತಂದೀs ಕೆಟ್ಟಾsss ಅಬಿಮನ್ಯುsss || ||೩೫೭||
ಸಾಯುವ ಮರಣs ಯಾರಿಗು ತಪ್ಪsದುs |
ಸ್ವಾಮಿಯ ತಂಗಿ ಸೌಬದ್ರೆ | ಮಕ್ಕಳು
ಆಡುಕೋದಲ್ಲಿs ಮರಣವು || ||೩೫೮||
೨೩. ಅರಸು
ನಾರಿಗೆ ನಲ್ಲನ ಚಿಂತೀssss ಹೋರಿಗೆ ಹುಲ್ನ ಚಿಂತೀssss
ಹೂಡೂsವs ಚೆಂತೀsss ಗೌಡಾssಗೇss || ಈ ಊರಾsss
ಆಳ್ವೆನಂಬೂss ಚಿಂತೀssss ಅರಸೂsಗೇsss || ||೩೫೯||
ಇಲು ಬೀದಲು ಬಿದ್ದೀsss ಚಿಪ್ಪೀss ಕುಳಿಯಲು ಬಿದ್ದೀsss
ಬಲ್ಲೀsದನ ಮನಿಯಾsss ಅಗಳೀಗೇss
ಬಲ್ಲೀsದನ ಮನಿಯಾsss ಅಗಳೂ ಬೋನ ತಿಂದೂsss
ಇದು ವಂದು ಗಾವಿಲಕೂsss ಅರಸು ಆದಾsss || ||೩೬೦||
ತಂಗಿ ಗಂಡsಗೇsss ಕಂಚಿನಾss ಗುಂಗೂsಡೀsss
ಮಂಚದ ಮೇನಾಡೂss ಬಕವೇss || (ಕಾ) ಸುಣ್ಣದ ಕಾವಾsss
ಬಂಕಾsಪುರದರಸೂsss ಕಳಗೀನೆsss || ||೩೬೧||
ಬಂಕಾಪುರದರಸೀನಾsss ಬಾಸೀss ನಮಗ್ ತೆಳಿಯಾವೇsss
ಮೀಸೀs ಕಪ್ಹಚ್ಚೀsss ಬರವರೂsss || ರಣ್ಣಯ್ಯಾನಾss
ಬಾಸೀss ಬಂsಟರಿಗೇsss ತೆಳಿಯವೇsss || ||೩೬೨||
ಕೇಳೆ ಕೇಳೆ ನಾರೀsss, ಕೆರಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಿಲ್ಲಾsss
ಸೋರಿಗೆ ಬರತಾರೇsss ದೋರೆಗೊಳುs ||
ಸೋರಿಗೆ ಬರತಾರೇsss ದೋರೆಗೊಳ ಬೆನ್ನೀಗೆss
ಗಿಳಿಗೊಳು ಬಾಯಾsss ಬಿಡವssದೂsss || ||೩೬೩||
ನೋಡಿರೆ ನೋಡಿರೇsss ಸೂಲ್ಯಮ್ಮ ಉದಿಯಾಗ್ವಾದಾsss
ಕೋಡೆ ಕೂ ಕುಮ್ಮಾsss ಉದರುತೇss || ಚಿನ್ನದ ಗಿಂಡೀ
ಈಡ್ಯಾಡಿ ಬಾs ದೊರ್ಯಾsss ಬಗಲಲ್ಲೀsss || ||೩೬೪||
ಕೂಟಕೆ ಕರುದರೆs ಕೋಡೊಳ್ಳೀsಗಾsರನಾs
ನಾsಟಕ ಸಾಲೀಲಿs ಪಗುಡಿಯೇs || (ಗುಡೀ) ಲಾಡುಂಬುಕೇ
ಕೂಟಕೆ ಸ್ವಾsಮ್ಯರೂsss ಕರುದರೋs || ||೩೬೫||
ಆಳೂs ಇಲ್ಲಂsದೀsss ಲರುಸೂಮನಿಗ್ಹೋದರೇs
ಆಳೀದ್ದsರಡಕೀsss ಮರನ್ಹಾಂಗೇsss || ಲರ್ಮನೇಲಿs
ನೀವ್ ಕೂತರ್ ಹುಲಿಯಾsss ಮರಿಯಂಗೇsss ||೩೬೬||
೨೪. ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಎತ್ತು
ಎತ್ತs ಕಾಸವವ್ನೇsss, ನಮ್ಮೆತ್ತಾss ಕಂಡಿದ್ಯೋsss ?
ತಲ್ಯs ಮೇನ್ ಹಂಡಾsss ಕೌಲೆತ್ತೂsss
ತಲ್ಯ ಮೇನ್ ಹಂಡಾsss ಕೌಲೆತ್ತಿನ ಮೇನಿನ್ನೇss
ತೂಗೀ ಹೇರವ್ರೇsss ಕಡ್ಲೀಯಾsss || ||೩೬೭||
ಆರೆತ್ತಿನ ಮೇನೇsss ಮೂರೆತ್ತ ಹೊಡೆತಂದಾss
ರಾಮಾsಲಂಬೆತ್ತೂsss ಕೌಲೆತ್ತೂss
ರಾಮಾsಲಂಬೆತ್ತೂsss ಕೌಲೆತ್ತಿನ ಮ್ಯೇನಿನ್ನೇss
ತೂಗೀ ಹೇರವ್ರೇssss ಕಡ್ಲೀಯಾssss || ||೩೬೮||
ಯೆತ್ತs ಹೇರಿಕೊಳ್ಳೇsss ಮುತ್ತಾs ಸಾsರಿಕೊಳ್ಳೇss
ಉತ್ತುಮ್ಮಾs ಮಗನಾss ಕರಕೊಳ್ಳೇ || ತಂಗಮ್ಮಾss,
ಯೆತ್ತೀನಾs ಮೇನೇsss ಮಗ ಜೋಕೇssss || ||೩೬೯||
ಯತ್ತೂ ಬಂತಂದೀsss ಹಿತ್ಲಕೇ ನಾs ಹೋದೇss
ಬತ್ತsದ ಕಣಜsss ಮರಿಯಾಗೀss || ಅಣ್ಣಯ್ಯಾನಾssss
ಯತ್ತೂs ಮುತ್ ಹೇರೀsss ಬರವsದುss || ||೩೭೦||
ಸೂಲಿನು ಸುಕ್ರೀನೂsss ದೇವsರು ಜನ್ನೀಯಾs
ಕಾನೊಳಾಗ್ಹೋಗೀsss ಕೆಲುದಾವೇss || ತಮ್ಮಯ್ಯಾs,
ನೀರಿsದ್ದಾs ಹೊಲುಕೇsss ಹೊಡುದ್ಯೆಬ್ಬೂsss ||೩೭೧||
೨೫. ಸರ್ವಜ್ಞ
ಸುಡ್‌ಗಾಡಕ್ಹೋದ ಹೆಣs ಸೂಳ್‌ಗಾssರ್ಕಿಗ್ ಕೊಟ್ಟ ಹsಣs
ಹಾರ್ವರ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟಾsss ವಳಲಂsಚಾsss
ಹಾರ್ವsರ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟಾsss ವಳಲಂಚಾ ಶಿವ ತನ್ನs
ಕಂದಾss ಹೋಲೆಂssದಾsss ಸsರ್ವಜ್ಞsss ||೩೭೨||
ಹುತ್ತೂss ಹಾವಿಗ ಲೇಸುs ಮುತ್ತುs ಕೊರಳಿಗೆ ಲೇಸುs
ನಕ್ಷsತ್ರ ಲೇಸೂsss ಗಗನಕ್ಕೆ || ಸೂಸವಾss
ಕಂದಾss ಹೋಲೆಂದಾsss ಸರ್ವಜ್ಞ ||೩೭೩||
ಗಾಳಿss ಹೋಳಿಗೆ ಲೇಸುs ಮಾಳೂsಗಿ ಮನೆ ಲೇಸುs
ಹೋಳೂsಗಿ ತುssಪ್ಪsss ಉಣ ಲೇsಸು || ಶಿವ ತನ್ನ
ಕಂದಾsss ಹೋಲೆಂssದಾss ಸsರ್ವಜ್ಞsss ||೩೭೪||
೨೬. ಆಗದವರ ವಿಶ್ವಾಸ
ಹಸ್ವೀಗಿಲ್ಲದ ಊಟಾsss ಬಿಸಲೀsಗಿಲ್ಲದ ಕೊssಡೇsss
ದುಸುಮಾssನರ ಕೋಡೇsss ಇಸುವೇಸಾsss || ಮಾಡಿದರೇss
ಬಿಸಿಲಲ್ಲೀss ದಾರೀsss ನಡಸೂರೂssss || ||೩೭೫||
ನೆರ್ಯರಾ ನಂಬೀss ವಳ್ಳಿಗ್ ಬತ್ತ ಹೊಯ್ದೇss
ನೆರ್ಯರೇ ನನ್ನಾsss ಹಗ್ಯೋರೇsss || ತೆಂಗೀನಾss
ನೆಳಲೂss ಬಂದಕ್ಕೀಸಸಸ ಕಡಿದಾವೇss || ||೩೭೬||
ಅಲ್ಲssಗೆಟ್ಟರ ಸಂಗಾss ಕಲ್ಲss ಮೇನಿನ ಬಂsಗಾss
ಕಲ್ಲೇssತ್ತಿss ಬವ್ವಾsss ವೈರೀಯಾss
ಕಲ್ಲೇತ್ತೀ ಬವ್ವಾss ವೈರೀs ಯೆದಿಯ ಮೇನೇss
ಬೆಲ್ಲsದಚ್ಚಾಗೀsss ತಿರುಗೂsವೇsss || ||೩೭೭||
ತುಂಬಿದ ಬಾಮಿs ದಿಂಬs ಮೆಟ್ಟಬಾರ |
ನಂಬ ಬೇಡ ನಮ್ಮs ನೆರೆಯವ್ರ || ನಂಬಿದರೆ
ನಂಬಿಸಿ ಗುಂಡಿಲಿss ಕೆಡಗುರುs || ||೩೭೮||
೨೭. ಸತ್ತವರ ಹಾಡು
ಸನವಾರಾss ಸುಕ್ರಾರಾsss ವಂದಾಗೀ ಬರವಾsಗೇss
ನಂದಾss ದೀವೂಗೀsss ಬಳಗೂವೇsss || ನನ್ನಣ್ಣಗೇss
ಸರ್ಗsದಲ್ಲುಂಟೂsss ಸನವಾರಾssss || ||೩೭೯||
ಸರ್ಗದ ಬಾಗಿಲವಾsss ಸಾರೀಸೀs ಹಲಿ ಹೊವ್ವೇss
ಸೇರೀಸೀs ಮುತ್ತಾss ಸುರವೇನೇsss || ನನ್ನಣ್ಣಗೇsss
ಸರ್ಗsದಲ್ಲುಂಟೇsss ಸನವಾರಾsss || ||೩೮೦||
ಸಾವಾಗೇs ಸಂಗಾsಟಾsss ಇರವಾsಗೇs ಹೋರಾಟಾss
ಯೆದ್ದೀss ಹೋಗ್ವಾಗೇsss ಕಡ್‌ ಮಾವೂsss || ನನ್ನಪ್ಪಾsನಾsss
ಬಿದ್ದಾsss ಮರಕ್ಯಾರೂsss ಮರಗೂsರೂsss ? || ||೩೮೧||
ಸತ್‌ಮರ ಹುಟ್ವದೂsss ಬತ್‌ಮರs ಚಿಗ್ರೆsಲೀss
ಬೆಂದ್‌ ಮರಕೇs ಬೊಡ್ಡೇsss ಮಡಿಯsಲಿss || ದೇವsರೇss,
ಸರ್ಗಕ್‌ ಹೋದೋರೂsss ಬರುವರುssss || ||೩೮೨||
ಹಾರರು ಸತ್ತರೇsss ಹಾದೀಲಿ ಸುಡ್ವಾssರೂsss
ತೂರಾssಕಾನ್ನೋರೂsss ತುರಕರೂsss || ಸತ್ತsರೇss
ಕಲ್ಲಾs ಗೋಯಾಕೀsss ಬರವssರೂsss || ||೩೮೩||
೨೮. ಹಾರೈಕೆ
ಗಂಡ ಸಂತನವಾssss ವಂಬತ್ತು ಕೊಡಿ ಸ್ವಾಮಿsss,
ವಂಬತ್ತರ ಮೇನೇsss ಕಳಸಾssವss || ಕೊಟ್ಟರೇsss
ಕಳಸss ಕನ್ನೂಡಿsಡೀsss ಹೊಳsವssದುsss || ||೩೮೪||
ಯೆಣ್ಣೀದಾ ಕಾರ್ಯsss ಯೆಣ್ಣೀದಾಂಗಾದsರೇss
ಪನ್ನೀರs ಹೊಯ್ಯೂವೇ ತೊಳಚೀಲೀsss || ಪೀಟದ ಮೇನೇsss
ಹರಕೀs ವಪ್ಪಿಸುವೇss ಗಿರಿ ಮೇನೇssss || ||೩೮೫||
ನಮ್ಮಪ್ಪs ಕೊಟ್ಟಲ್ಲೀsss ನಮ್ಮವ್ವೀs ಮನುಸೀದ್ದಲ್ಲೀsss
ನಮ್ಮss ಹಣಿಯಲ್ಲೀsss ಬರುದಲ್ಲೀsss || ದ್ಯಾವ್ಯಾರೇss,
ನಾವೆಣ್ಣೀsದಂತೇsss ಲಾಗೂದೇsss ? || ಹರಿಹರಾssನಾsss
ಅನುಗ್ರಾssವಿದ್ದಲ್ಲೀsss ಆಗೂದೂsss || ||೩೮೬||
ಮುತ್ತೈದೆತನವಾsss ಕೊಟ್‌ ಹೋಗೇ ಗೋಪಮ್ಮಾss,
ಹತ್ತೂಗೀದುಂಬೀsss ಮನದುಂಬೀss || ಮಿಕ್ಕೀದಾss
ಹೊಯ್ದ ಹೋಗೆ ನನ್ನ ಸಾಲೀsss ಸೆರಗೀಗೇsss || ||೩೮೭||
ಗಾಳೀs ಬಿಡೋs ನಮ್ಮ ಗಾಳೀs ಗೋಪುರದೊಡಿಯಾss,
ಗಾಳೀss ಬಿಡು ನಮ್ಮಾsss ಹರಗೊಳಗೇss || ನಮು ರಾಜೀಲೀss
ಗಾಳೀsಲಿದ್‌ ಹೊರತುsss ಸೊಬುನಲ್ಲsss ||೩೮೮||
ಸಿಟ್ಟಿನ ನಲ್ಲನ ಕೈಲೀss ಯಚ್ಚರದಿಂದಿರಬೇಕುss
ನಿಚ್ಚಾsಸಾsದಿಕದಾsss ನೆರ್ಯಲ್ಲೀsss || ಬೆಲ್ಲಾsದಾss
ಅಚ್ಚೀನಪ್ಪಂತೇsss ಇರಬೇಕು || ||೩೮೯||
ಮಕ್ಕಳ ಬೇಡಿಕೊಳೇsss ಮರಳೂs ದೇವರ ಕೋಡೇsss
ಶಿರಿಯಾss ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳೇsss ಶಿವನಲ್ಲಿsss
ಶಿರಿಯಾs ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳೇ ಶಿವನಲಿ ನಿನು ನಲ್ಲಾsನಾsss
ಆಯುಶ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳೇsss ಶರಗೊಡ್ಡೀssss ||೩೯೦||
ಮುತ್ತೈತಾsತನಕೇss ಯಾವsಲು ಚಿsನ್ನ ಮೇಲೂss
ಮುತ್ತಿನ ಮೂಗುತೀsss ಕರಿಮsಣಿsss ಕಾಲುಂಗಿಲಾs
ಯಾವ್ ಚೆನ್ನಕಿಂತೂssss ಅದು ಮೇಲೂsss ||೩೯೧||
ಬೆಟ್ಟಕು ಬೇಣಕೂss ಚಿಗ್ರೀ(ದಾss) ಯೆಲ್ಯಾsಗೂss
ಉತ್ತಮರ್ ಸೂಡೂsss ಕೊಡ್ಯಾಗೂss || ಲಿವ್ರ ಮನಿಯss
ಮುತ್ತೈದ್ಯರ್ ಗೇರುವಾsss ಗೆರಸ್ಯಾಗೂsss ||೩೯೨||
೨೯. ಹಾಸ್ಯ
ಶೌಮೂಗೇ ಶಕಗಡಬಾss ರಿತ್ಯೊಳ್ಳs ತೆಳ್ಳವ್ವೂsss
ಜ್ಯೋತೀs ಮಾsಣಿಕುದಾsss ಹೊರಗಡಬಾss || ಯಡನಡುಗೇss
ಸೋತೀss ಬಿದ್ದದ್ಯೇsss ಇಡ್ಲಗೀsss ||೩೯೩||
ಹಾದೀಲ್ ಹೋಗ್ವೊವನೇs, ಹಾಳಿಕೊಟ್ಟಿ ಮೊಕದವ್ನೇss,
ಕಾಕೀಗ್ ವಂದು ಕssಲ್ಲೂsss ಹೊಡದ್ಹೋಗುss || ಬಡ್ಡೀಮಗನೇ,
ನಿನ್ ಕಂಡೀ ಬರ್ವಂದ್ರೇsss ಕೈಸವನಾsss ||೩೯೪||
ಕಾಕೀಗಿಮದು ಕರಿಯವ್ನೇss, ಚೂಜೀsಗಿಂದು ಸಪುರವ್ನೇss,
ಆಜ್ಜsssಜ್ಜೀಗಿಂssದೂsss ಹೆರಿಯವ್ನೇss, || ಬಡ್ಡssಮಗನಾs
ಕರಡೂs ಬರ್ವಂದ್ರೂsss ಕೈಸವನಾsss ||೩೯೫||
ಅಂಬೀsರಾs ಮಗುವೇss, ಆಶೀಗ್ಯೇನಾs ತಂದೀವೇss?
ಯೇsನೆಲ್ಲಾs ವಡತೀss, ಬರಿಕಯ್ಯೀss || ನಮ್ಮನಿಯಾs
ಬೀಸೂಕ್ಹೋದ ತsಮ್ಮssss ಬರಲೆಲ್ಲಾssss ||೩೯೬||
ಮಾತಾಡೂ ಮಲ್ಲುಗೀsss ಶೀತಾಳಿ ಶಿರಿಗಂದಾsss
ಶೀತಾಳಿವರ್ಣಕದಾss ಚಿಲುಮೀಯೇss || (ಮೀ) ಬಾಯ್ಲಿಕಚ್‌ಕಂಡೀsss
ಮಾತಾಡುತೇs ಹೊಗ್ಯssss ಬಿಡವsನೇsss ||೩೯೭||
ಬಂಗೀ ಶೇವವ್ನಾssss ಬಂಗಾsವಾ ನೋಡಿರೀsss
ತೆಂಗೀsನಾ ಕಾಯೀsss ಗುಡುಗೂಡೀsss|| ಬಾಯ್‌ಕಚ್‌ಕಂಡೀsss
ಕೆಂಡಕೇಳು ಮನ್ಯಾssss ತಿರಗೂsವssss ||೩೯೮||
೩೦. ಸಂಕೀರ್ಣ
ಲಂಕಾsಪಟ್ಟಣದಲ್ಲೀsss ಯಂತಾs ದೀವುಗಿ ಬೆಳಕೂsss?
ತಾಯಿ ಸೀತಮ್ನಾsss ಕೆಮಿವೋಲೀss || ಬೆಳುಕೀಗೂss
ರಂಬಿರು ಚಿತ್ತರವಾssss ಬರಿದರೂsss ||೩೯೯||
ವಳ್ಳೇನಾs ಮಾಡುದೇss ? ಮನಕ್ಯೇನ ಮಾಡೂದೇss ?
ಮೆರ್ವರ ಕಯ್ಯನಾsss ಸಗತೀಯೇsss || ಬಸವೇಸ್ರss
ದಯವಾsಗೂ ನನ್ನಾsss ಬಲನಲ್ಲೀsss ||೪೦೦||
ಕಳ್ಳss ಕುಡವವ್ರಲ್ಲಾsss ಮೀನಾs ತಿಂಬವ್ರಲ್ಲಾsss
ನಾವೊಂದೂ ಕೊಲುಕೇsss ಜೈನಾsರೂss || ಜಂಗಮ್ಮರುs
ನಿಂಗಾs ಕಟ್ವಲ್ಲೀsss ಅರಿಯಾsರೂss ||೪೦೧||
ಕಾಕೀ ಕರಕರಾsss ನನ ಜೇಮಾss ತರತರಾss
ಯಾವ್ ಹೊತ್ತೀಗ್ಯಾವಾsss ಅವರತಾರಾss | ದೇವರೇs,
ಜೇಮssದಲಿ ಬಾಳೂsss ಗೆಲವೆಲ್ಲಾsss ||೪೦೨||
ಮಾಗೀs ಮಳುಗಲಕೇsss ಯೆಲ್ಲಿರುವೇs ಗಿಳಿರಾಮs?
ಅಂಬsರದ ಮೇನೇsss ಅರುವೇವುsss || ತೋಟಾsದಾss
ಸಿಂಗಾssರಾsದೊಳಗೇsss ಸೆಳುಮಂಚಾsss ||೪೦೩||
ಹೊತ್ತರ ಮುಂಚಿನ ದಾನss ಅನ್ನsಲ್ವಸ್ತ್ರದಾನs
ಮಜ್ಹಾನ ದಾನsss ಶಿವದಾನs || ಅವ್ರಮನ್ಯಲೀs
ಯಜ್ಜೂಗಿ ದಾನss ಬಿಸುಲಲ್ಲೀsss ||೪೦೪||
ಯರವಿನ ಬಂsಗರಾsss ಯರವಿನ ಸಿಂಗಾsರಾs
ಹೆರುಗೆ ಕಾsಣಮ್ಮಾss ಆ ಸಂಸಾರs || ದರಿಯಾs ಮೇನೇss
ಇರವೆನೆಂಬರಗೂsss ತೆರವೆಲ್ಲsss ||೪೦೫||
ವಡಿದೀರಂಗಳಾ ಊಟೀಯ ಚಪ್ಪರಾ
ಸಾವ್‌ಕಾಸೇ ಬನ್ನೀ ವಡೀದೀರೇ|| ನಿಮ್ಮ ಕಾಲಾನಾs
ಜೀಕೀಗೇ ನಾಯೀ ಬಗಳೂದೂsss ||೪೦೬||
ಕೊಂಬರುನಾ ಕೋಡೇ ಕೊಡುನ ತಾರಂದರೇ
ಕೊಡುನ ಮೆನೆನ ಬರುದಿರೇ ? || ಗೋಕಣುದಾs
ಕಡುನೆಳ್ಳಿಮರನಾssss ಬರುದಿರೂsss ||೪೦೭||
ವಳ್ಳssಬಿಸುಲಿsಗೇss ದೇವೀಯಆ ಮರತಂಪುss
ಹಳ್ಳದತ್ತಿಕಾಯಿ ಯೆಳ್ಳೂssಗಿನ ತಂsಬುಳೀss
ಯೆಲ್ಲುಂಡೇss ಚಿಕ್ಕಾsss ಬಣಜಿಗಾ ? || “ನಿನ್ನೂರಾs
ಹಳ್ಳಿಯ ಮೇನುಂಡೇss ಹಸುವಿಲ್ಲಾssss” ||೪೦೮||
ಹಾಂಗ್ಯಾಕೆ ಬಂದೀಯೇss ? ಹಿಂಗ್ಯಾಕೆ ನಿಲತೀಯೇss ?
ನನ್ನಾss ಕಂಡ್ಯಾಕೇsss ಬೆರಗಾದೇss ? || ನಿನು ಕೆಮಿಯಾನಾsss
ಚಿನ್ನಾsಕಿಂದ್ಹೆಚ್ಚುsss ಚಿಲುವೀಯೇsss? ||೪೦೯||
ಹರ್ಕಂತ್ರ ಪೋರನಾss ಊರಕಂತಾ ನೋಡೀರೀ
ಹರ್ಕಂಗೀ ಮೇನೇsss ಹಳಿಯಂಗೀ || ಲಿಟಿಕಂಡೀss
ಉರ್ಕಂತಾss ಮಾಡನ್ಯೇsss ಬಯ್ಲಲ್ಲೀsss ||೪೧೦||
ಅಕ್ ಬೆಳ್ವದು ಅಂಕೋಲೀsss ಮುತ್ ಬೆಳ್ವದು ಗೋಕೈಣss
ಹಿತ್ಲಕಾಯಿ ಬೇಳ್ವದೂsss ತದಡೀಯೇss || (ಯಾ)ನಾರೀರಾsss
ಮುತ್ತಿನ ಮೂಗುತೀssss ಮೊಳುನೀಟಾssss ||೪೧೧||
ದೊಡ್ಡsರ ಹಿಂಡರುss ಕಟ್ಟಿsದ ಮುಡಿ ಚೆಂದಾss
ಬೆಟ್ಟsದ ಸೇಗೀss ಯೆಲಿ ಚೆಂsದಾsss || ನಮ್ಮನಿಯಾs
ಕೊಟ್ಟುಗಿಲಿ ಚೆಂದಾsss ಕರುಗೋಳುss ||೪೧೨||
ಬಾಸೇss ವಳ್ಳವ್ನಾsss ಮೀಸಿ ಮsಣ್ಣಾದವೇ
ದೇಸsದ ಮೇನವ್ನಾsss ಕೈಕಾಲೂsss || (ಲ) ಕಡ್ದರಿಂದೀsss
ಆ ಸುದ್ದೀss ನಮಗೇsss ಬರಲಿಲ್ಲಾssss ||೪೧೩||
ಸಾವರ ಸಂಬರದಾsss ಹಡಗೂs ಬಂದಿಳದಾsವೇss
ಯಾವಾರಾss ದೊಡಿದೀರೂss ಮನಿಲೆಲ್ಲಾss || ಬಣುಜೀಗಾss,
ಸಾವರ ಸಂssಬವರವಾssss ಅಳ್ದ ಹೋಗೂss || ಗೇರ್‌ಸೊಪ್ಪೀss
ಹೇರೊಂದು ಬಂssದದಿಯೇsss ಅಳವೀಲೀsss ||೪೧೪||
ಕೊಕ್ಕss ಕೂರಿತೇsss ಬೆಕ್ಕು ಯೆಸರೆತ್ತೀತ್ತೇsss
ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿss ಜಿಗ್ಗಾsss ಮುರದೀತೇss || ಆಂಕೋಲೀss
ಕನ್ನsಡಕಮ್ನ ಜಬ್ಬೂssss ಹೊಳದೀತೇsss ||೪೧೫||
ಆಡ್ವರೂs ಆಡುಕಿ ತಪ್ಪಿss ಓದ್ವರು ಓದುಕಿ ತsಪ್ಪಿs
ಸಿರಿಯವರ ಕೈಯsss ಬರ ತಪ್ಪಿs ಸಾವಿರ ತsಪ್ಪಿs
ತಪ್ಪಂದಿ ಕೈಯsss ಮುಗುವರುsss ||೪೧೬||
ಹಾಲಂತಾs ಬಿಸುಲಲ್ಲೀss ಗೋರಂಬೂ ಗುಡ್ಡಿಮೇನೇss
ಪುತ್ತುsಲಿ ಸರದಾss ಯೆಲೆಬಳ್ಳೀss ||
ಪುತ್ತುಲಿ ಸರದಾsss ಯೆಲಿಬಳ್ಳಿ ಚಂsದ ಕಂಡೀss
ಗೋರಂsಬೂ ಸರುಪಾsssಲ್ಹೆಡಿಯೆತ್ತೀssss ||೪೧೭||
ಗಿಡ್ಡೀsಯ ಕೈಗೇsss ಕಡ್ಡೀ ಕಾಜಿನ ಬsಳೇss
ಗಿಡ್ಡೀ ಕೈಬೀಸೀsss ಬರವಾsಗೇss || (ನಮ್ಮೂರ)
ವಡ್ಯಣದ ತೇರssss ಯೆಳುದಂತೆss ||೪೧೮||
ರಂಡೇ ಅಂಬವ್ನಾsss ಹಿಂಡೂsತಿ ಸಾಲಯಲಿss
ಮುಂಡೂಗೀ ಚಪ್ಪೂsss ಅಲಿಯಾsಲಿss || ದೇವರೇs,
ರಂಡೇ ಅಂಬವ್ನಾsss ಮದವೀಗೇsss ||೪೧೯||
ಕಣ್ಣss ಗಂಗಳಾss ನನ್ನಾ ಮಾತಾs ಕೇಳುs
ಚೆನ್ನಿಗಾs ಕಂಡಲ್ಲೀss ತಲಬಗ್ಗೂss || (ಗ್ಗಾ)ದಿದ್ದsರೇsss
ನಿನ್ನಿಂದೇ ಬಂದಾsss ಕತನsವೇsss ||೪೨೦||
ಅಂಬೂತೀ ಕೊಂಬೂತೀss ಕೊಂಬಿನ ಮನಿದೀಮಾತೀss
ನಂಬರ ಬಿದ್ದದ್ಯೇsss ನಿನು ಮೇನೇss || ಕುಮಟೀಯ
ಸಂಬಳs ಬಿಟ್ಟೀsss ಬರನಾರೇss ||೪೨೧||
ಮಳ್ಳೀಗೆ ಮಕ್ಕಳ್ಹುಟ್ಟೀ ಅಲ್ಲೇ ಜೋಗುಳ ಹೊರದೀss
ಮಳ್ಳೀಯs ಗಂಡಾss ಪಟಗಾರಾsss || ನಾsದರೆss
ಮುಳ್ಳೀs(ಯ)ಗಜ್ಞೀsss ತನಗಂದಾssss ||೪೨೨||
ಕಟ್‌ಬಣ್ಣಾsss ಹುಟ್‌ಬಣ್ಣಾsss ಹುಟ್ಟೀತ್ ಹೆಗ್ಡಿಊರಾಗೇ,
ಹುಟ್‌ದಂತವ್ರ್‌ಗ್ಯೆಲ್ಲಾsss ಹೊಯ್ಮಾಲೇ || (ಲೀ) ಮಾತಕೇಳೀss
ನುಗ್ಗೀ ಕಲೆದ್ದಿsss ಕೊಣವsದೂsss ||೪೨೩||
ಲಾತೇರೀತೇರೂsss ಸೋದೀss ನಿಂಗನ ತೇರೂss
ಬಾಡಾsದs ಬಟ್ಟಾರಾsss ಹೊಸು ತೇರೂss ||
ಬಾಡಾsದs ಬಟ್ಟಾರಾsss ಹೊಸು ತೇssರನ ಮೇನಿನ್ನೇss
ನೂತನುದಾss ಬೊಂಬೇsss ಹದಿನಾsರುssss ||೪೨೪||
ಗೋಕುಲ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೀ ಯಾತರುದಾs ಗೋಳ್ಯsವೇss ?
ಗೋಕೂsಟ್ಣರಾಯಾsss ಕೊರಳೂಬೀss || ಇಲ್ಲಿರುವಾss
ಗೋಪೀssಯರು ಕದವಾsss ತೆಗವsರುss ||೪೨೫||
ಗೋಕಣ ರಾಜೀಲೀss ಗೋಳಂಬಾssದದುವೇನೇsss?
ಗೋಕೂsಟ್ಣರಾಯಾsss ಕೊರಳೂಬೀss || ಬರವಾssಗೇss
ಗೋಪಮ್ಮರು ಕದವಾsss ಜಡದಾರೆssss ||೪೨೬||
ತಾಯ್ ಸತ್ತಾsss ಮಕ್ಕಳಿರಾsss, ಆಯಾವೂs ನೋಡೀsರೀss
ಆಯಾsವೂs ಬೇರೇsss ಪರಿ ಬೇರೇsss || ಬಾಳೀsಯಾs
ಕುಕ್ಕssಡss ಬೇರೇsss ಕೊನಿ ಬೇsರೇsss ||೪೨೭||
ಪೇಟೆಮಾsರ್ ಹೇಣುಮಕ್ಕsಳುss ಕಾಂಬೂಕೇss ಚೆಲುವೀsರೂss
ಗಾಳೀss ಬೀಸಿದ್ರೇsss ಬಳಕೂssರೂsss || ನಮ್ಮೂರಾsss
ಹಾಳೀ ಮೇನ್ ಹೇಂಗೇsss ತಿರಗೂssರೇsss? ||೪೨೮||
ಇಲ್ಲೀ ಹೇಳಿದ್‌ ಹಾಡೂss ದಿಲ್ಲೀಗೇss ಯಸವssದೂss
ದಿಲ್ಲೀ ನಾರ್ಯವ್ರೂsss ಕೆಮಿದುಂಬೀsss || ಯೇನಂಬೂರುss ?
ಯಾವಾss ಸೋಬಾsನದಾsss ದೆನಿಯೋsರೇss ? ||೪೨೯||
ಕಳ್ಳಾss ಕಳ್ವಕ್ಹೋಗೀss ಬೆಳ್ಳೀಸೋಲಕ್ ಬಿದ್ದಾsss
ಕಳ್ಳಾನಾs ತಂಗೀsss ವಳಗಿದ್ದೀsss ||
ಕಳ್ಳಾನಾs ತಂಗೀsss ವಳಗಿದ್ಯೇನಂಬೂದೂss ?
ಕಳುಬೇಡಾs ಅಣ್ಣಾsss, ಬಯಿಬಂಗಾsss || ಕುಮಟೀಯಾss
ಬೆಳ್ಳೀs ಸೋಲಕೇsss ಗುರಿಯಾದೇsss ||೪೩೦||
ಕಳ್ಳರ ಹಾವುಳೀsss ಪುಂಡರಾsss ಬಾದಿಕಾsss
ನಾವಿಲ್ಲಿರವsಕೇss ಮನಸೆಲ್ಲss || ದೇವssರೇss,
ನಾವಿರವಾss ಗುಡ್ಡೀsss ಮರಿಯಲ್ಲೀsss ||೪೩೧||
ಕೋಡಗೆ ಕೋಡಿಲ್ಲss ತುರ್ಕರಿಗೆ ಜುಟ್ಟಿಲ್ಲsss
ಮೂರೂರ್ ಹೈಗರಿಗೆssss ವಕ್ಕಲೆಲ್ಲs || ಬಗ್ಗೋಣs
ಪಂಡ್ತೋಳ್ ಹಿಂಡರಿಗೇsss ಪಲವೆಲ್ಲsss ||೪೩೨||
ಹಾಡಾs ಹೇಳ್ವ ಬಾರೇsss ಊರಾs ಗೌಡನ ಸೊಸಿಯೇss
ಲನುರಾssಜನ ಸೊಸಿಯೇss, ತೆರುಮಲ್ಲೀss || ಸಂಕ್ರಬಸುವೀss
ನನ್ಹಾಡೀಗುsತ್ತರವಾsss ಕೊಡು ಬಾರೇsss ||೪೩೪|| 
ಶಬ್ದಕೋಶ
ಸ್ವರಾದಿಗಳು  
ಅಂಗಜ – ಕಾಮ ೫-೪
ಅಂಗನೆ -ಸ್ತ್ರೀ     ೯-೯
ಅಗ್ಗಣಿ ಅರ್ಘ್ಯಪಾನೀಯ ಸುಜಲ  ೧೯ – ೭
ಅಖಿಲ – ಎಲ್ಲ ೨೪-೧
ಅಂಡಲೆ – ತಿರುಗಾಡು     ೩೩-೩
ಅಂಡಿ – ಜಗತ್ತು  ೧೦೪-೧೪
ಅಜ್ಜು – ಅಡಕವಾಗು       ೮-೨
ಅಂತಕ – ಯಮ           ೧೩-೧೧
ಅರ್ತಿ – ಪ್ರೀತಿ ೧೧-೨೦
ಅಂದಳ – ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ೧೩೫-೧೨
ಅಧರ – ತುಟಿ    ೮೪-೭
ಅನಲ – ಬೆಂಕಿ   ೭೭-೧
ಅಪರಂಜಿ – ಚೊಕ್ಕಚಿನ್ನ   ೫-೬
ಅಪರಂಪರರು – ಮುನಿಗಳು        ೧೦೮-೫
ಅಪರಂಪರ – ನಿರಂತರ   ೫-೨
ಅಂಬರ – ಆಕಾಶ ೧-೧
ಅಂಬಿಗ – ನಾವಿಕ         ೧-೧
ಅಬ್ದಿ – ಸಮುದ್ರ ೧-೧
ಅಲಗು – ಖಡ್ಗ ೧೧-೧
ಅವಗಡ – ಕಠಿಣ, ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು ೧೦೩-೧೦
ಅಳವಡಿಸು – ಹೊಂದಿಸು ಕೂಡಿಸು          ೫- ೬
ಅಳಿ – ನಾಶವಾಗು        ೭೫-೮
ಅಳಿ – ಭ್ರಮರ    ೮೧-೮
ಅಂತು  – ಬಂದು ೩೦-೧
ಆತ್ಮಜ – ಮಗ   ೧-೧
ಆತ್ಮಜೆ – ಮಗಳು         ೫-೨
ಆಲಿ – ದೃಷ್ಟಿ      ೨-೭
ಆಲಿಸು – ಕೇಳು  ೧೧-೧
ಇಕ್ಕೆಲ್ಲ – ಎರಡು ಬದಿ      ೧೩೩-೮
ಇತ್ತಂಡ – ಎರಡು ತಂಡ  ೩೨-೧೪
ಇಂದುಧರ – ಶಿವ                   ೮೩-೧
ಇಂದು – ಚಂದ್ರ ೧೨೧-೨೭
ಇನಿಯ – ಗಂಡ  ೧೮-೨೮
ಇಸು – ಹೊಡೆ    ೨೦-೧೦
ಈಟಿ – ಬರ್ಚೆ    ೧೧-೨೦
ಉಂಗುಷ್ಟ – ಹೆಬ್ಬೆರಳು    ೨೬-೯
ಉನ್ಮನಿ – ಸುಷುಮ್ನ       ೮-೪
ಉರವಣಿಸು  – ಆರ್ಭಟಿಸು          ೪೨-೨೫
ಊನ – ಕೊರತೆ ೭೬-೩
ತಲ್ಲಣ – ಚಿಂತೆ   ೯೪-೧೭
ಎರಗು – ಮುತ್ತು ೯೯-೮
ಎರಳೆ – ಚಿಗರೆ   ೧೨೫-೪೮
ಎಸೆ – ಶೋಭಿಸು          ೧೧-ಪಲ್ಲ
ಎಕ್ಕಲನರಕ – ಹೀನನರಕ ೬೬-೧೦
ಒಗತನ – ಬಾಳ್ವೆ           ೯೨-೪
ಒಬ್ಬುಳಿಮಾಡು – ಒಂದು ಗೂಡಿಸು ೧೦೨-೫
ಒರೆ – ಹೇಳು     ೨-೭
ಓಲೈಸು – ಸೇವಿಸು       ೩-೩
ವರ್ಗೀಯಾದಿಗಳು
ಕಕ್ಷಪಾಳ – ಯೋಗದಂಡ  ೪೫-೪
ಕಂಜಬಾಣ – ಕಾಮ       ೧೨೦-೧೯
ಕಂಜರ – ಉಡುದಾರ     ೧೧-೧
ಕರ್ಣ – ಕಿವಿ      ೨-೪
ಕಡಲು – ಸಮುದ್ರ         ೧೩-೮
ಕಂತುಹರ – ಶಿವ ೨೦-೯
ಕಂಥೆ – ಕಪನಿ    ೪-೬
ಕದರು – ಎಳೆ ತೆಗೆವ ಸಾಧನ       ೮೧-೬
ಕನಲು – ಕೋಪಿಸು        ೭೨-೧೪
ಕಮ್ಮಟ – ಟಂಕಸಾಲೆ     ೧೨೨-೩೨
ಕಮ್ಮಗೋಲ – ಕಾಮ      ೧೨೨-೩೨
ಕಬ್ಬುವಿಲ್ಲ – ಮನ್ಮಥ       ೯೫-೨೧
ಕಲಹ – ಜಗಳ   ೧೨೧-೨೮
ಕವಳ – ತುತ್ತು   ೯೫-೨೨
ಕಸಮಾಡು – ಕಡಿಮೆ ಮಾಡು       ೧೫-೧೩
ಕೃತಿ – ರಚನೆ    ೩-೧೦
ಕಾಕುದೈವ – ಕೀಳುದೈವ  ೮೧-೮
ಕಾಟಕ – ಕಟುಕ  ೧೧-೧
ಕಾಂತೆ – ಹೆಂಡತಿ         ೨-೪
ಕಾಮಪಿತ – ವಿಷ್ಣು         ೩-೧
ಕಾಮಹರ  – ಶಿವ                   ೩-೨
ಕಿಕ್ಕಿರಿ – ಗುಂಪಾಗುಜ     ೯೬-೪
ಕಿಂಚಿತ – ಸ್ವಲ್ಪ, ಹೇಗಾದರೂ      ೮೫-೪
ಕಿಚ್ಚುಗಣ್ಣ – ಶಿವ  ೧೬-೧೮
ಕುಕ್ಷಿ – ಹೊಟ್ಟೆ    ೬೬-೧೧
ಕುಂಟಣಿತನ – ಕುಂಟಲತನ        ೭೧-೮
ಕುತಕ – ಮೋಸ ೫೩-೧೧
ಕುಂದಣ – ಬಂಗಾಎ       ೧೨-೫
ಕುಂಭಿನಿ – ಭೂಮಿ         ೧-೧
ಕುಲ್ಲ  – ಕ್ಷುಲ್ಲಕ   ೭೧-೬
ಕುಶಲ – ಕ್ಷೇಮ   ೨೨-೧೧
ಕುಸಮಶರ – ಕಾಮ       ೩೭-೨
ಕುಳಿ – ತಗ್ಗು      ೬೬-೭
ಕೂರಲಗು – ಚೂಪಾದ ಕತ್ತಿ         ೮-೪
ಕೇರಿ – ಓಣಿ      ೭೪-೫
ಕೇಶ – ಕೂದಲು  ೩-೨
ಕೈಗೈ – ಜೋಪಾನ ಮಾಡು        ೧೨೨-೨೯
ಕೊನರು – ಚಿಗುರು        ೧೦-೧೨
ಕೊಳ – ಕೆರೆ      ೮೧-೮
ಕೋಡ್ಗಲ್ಲು – ಶಿಖರ         ೮-೪
ಕೋವಿದ – ಕುಶಲ         ೩-೧
ಖಾಸಭಾಗ – ಸ್ವಂತಜಾಗೆ ೪೪-೩೭
ಗಣ  – ಸಮೂಹ ೩-೧೧
ಗದ್ದಣೆ – ಗದ್ದಲ   ೧೩೧-೧೩
ಗಬ್ಬುಮಡಕಿ – ಹೊಲಸುಪಾತ್ರೆ ೬೦-೭
ಗಲ್ಲಿಸು – ಅಲುಗಾಡಿಸು    ೧೨-೩
ಗವ್ಹರ – ಗವಿ     ೪-೫
ಗಾಡಿಗಾರ್ತಿ – ಬೆಡಗುಗಾರ್ತಿ       ೧೦-ಪಲ್ಲ
ಗಾರುಡು – ಮೋಡಿ        ೮-೧
ಗಾವುದಿ – ಗುಂಪು         ೧೨೨-೨೯
ಗುಪಿತ – ಗೂಢ  ೯೪-೧೬
ಗೋಮಾಳ – ಹುಲ್ಲುಗಾವಲು        ೪೨-೨೩
ಗೌಳ -ಕೆಂಪುಮಣಿ         ೯೫-೨೨
ಚಂಚರು – ಕಾಡುಜನರು  ೧೧-೨
ಚಂಚುವೆಣ್ಣು – ಬೇಡತಿ     ೧೮-೧
ಚಲದಂಕ – ಸಹಾಸಿ       ೩೪-೨
ಚಲ್ಲಣ-ಚಡ್ಡಿ       ೧೧-೧
ಚಿಟ್ಟಿಗ -ಸಣ್ಣವ   ೩೫-೧೧
ಚಿಂತಾಯಕ-ಚಿಂತಾದಾಯಕ       ೯೫-೨೩
ಚಿಂತಿತಾರ್ಥ-ಮನದ ಬೇಡಿಕೆ       ೧೭-೨೩
ಚಿನ್ಮಯ-ಜ್ಞಾನ   ೧೭-೨೩
ಚುನ್ನ-ಚುಚ್ಚು     ೨೦-೧೧
ಚೋದ್ಯ – ಆಶ್ಚರ್ಯ       ೧-೧
ಜಟ್ಟಿ-ಶೂರ       ೯೮-೫
ಜರಿ-ಜಾರು, ಹೀಯಾಳಿಸು ೧೨೧-೨೪
ಜಲಚರ-ನೀರಿನಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾಣಿ        ೧೨-೮
ಜವಳಿಹಸ್ತ-ಜೋಡುಗೈ    ೯೫-೨೨
ಜಾವ-ಯಾಮ,ಪ್ರಹರ     ೩-೧
ಜಾಳು-ಪೊಳ್ಳು   ೧೭-೨೭
ಜಿಬಿನಾಣ್ಯ-ನಾಣ್ಯವಿಶೇಷ ೫-೫
ಜೂಟಕಾರ-ಸುಳ್ಳುಗಾರ    ೫೧-೬
ಜೇವಡೆ-ಝೇಂಕಾರಮಾಡು-೧೨-೩
ತನುಜೆ-ಮಗಳು  ೧೭-೨೨
ತಬ್ಬಿಬ್ಬು-ಗಾಬರಿ ೧೨-೭
ತಮ್ಮಟ-ವಾದ್ಯವಿಶೇಷ    ೧೩೧-೧೩
ತರಗೆಲೆ-ಒಣಗಿದ ಎಲೆ     ೭-೧
ತಲ್ಲಣ-ಅಂಜಿಕೆ, ಚಿಂತೆ     ೧೫-೧೪
ತಲೆಯೋಡು-ತಲೆಡವಿಗೆ   ೩೭-೨
ತಳಿಸು-ಕುಟ್ಟು    ೧೮-೨೯
ತಾಣ-ಸ್ಥಾನ      ೬-೧೦
ತಾಟದೆ – ತಟ್ಟದೆ          ೧೨೧-೨೮
ತಾಠಕ-ದಾಟಿಸುವ        ೭೪-೪
ತ್ರಾಹಿ-ರಕ್ಷಿಸು    ೧೦೯-೯
ತಿಮಿರ-ಕತ್ತಲೆ    ೧೧೭-ಪಲ್ಲ
ತಿಲಕ-ಕುಂಕುಮ ೧೨-೨
ತೀವು-ತುಂಬು   ೩-೧
ತುಡುಕು-ದುಡುಕು, ನೂಕು          ೭೪-೪
ತುರಗ-ಕುದುರೆ   ೧೩-೧೦
ತೆತ್ತಿಸು-ಹೊಂದಿಸು,ರಚಿಸು         ೯೪-೧೫
ತೋಯಜಾಕ್ಷಿ-ಕಮಲಾಕ್ಷಿ  ೪೦-೮
ತ್ರಿಣಯ-ಮೂರುಕಣ್ಣುಳ್ಳವ, ಶಿವ     ೧೨೨-೩೧
ತ್ರಿಯಂಬಕ -ಶಿವ ೧೦೫-೮
ದಂತಿ-ಆನೆ       ೧೦೧-೨೧
ದಂತಿಗಮನ-ಆನೆಯ ನಡಿಗೆ        ೩೩-೪
ದಬ್ಬೆ(ದರ್ಭೆ)ಹುಲ್ಲು         ೧೧೧-೧೬
ದ್ರವಿಸು-ಸೋರು ೩-೯
ದಾನವ-ರಾಕ್ಷಸ  ೨೭-೧೯
ದಿಟ್ಟಿಸು-ನೋಡು ೧೨೧-೨೪
ದಿಮ್ಮಾನ-ದುಗುಡ         ೮೧-೯
ದೋಸಿಕ್ಯಾರು-ಹಳೆ ಅರಿವೆ ವ್ಯಾಪಾರಿ        ೧೨೭-೬
ಧವಳ-ಶುಭ್ರ      ೯೫-೨೨
ಧಾರುಣಿ-ಭೂಮಿ ೧೨-೨
ಧಾವತಿ-ಕಳವಳ, ಸಂಕಟ ೧೨೧-೨೪
ನಲ್ಲ-ಗಂಡ       ೧೩-೨
ನಾಡಾಡಿ-ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ  ೧೨-೪
ನಿಕ್ಕರಿಸು-ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡು        ೮೫-೮
ನಿಗಮ-ವೇದಸಮೂಹ     ೬-೮
ನಿರ್ಮಾಯ-ಮಾಯರಹಿತ ೨೩-೬
ನಿರೋಧ-ಬಂಧನ         ೧೫-೧೧
ನೀರೆ-ಸ್ತ್ರೀ         ೯-೯
ನೀಲರತ್ನಮಣಿ-ನೀಲಮಣಿವೇಣಿ     ೨-೪
ನೆಚ್ಚು-ನಂಬು     ೬೯-೨
ನೇವರಿಸು-ತೀಡು, ತಿದ್ದು   ೧೨೧-೨೪
ನೊಸಲು – ಹಣೆ  ೩೭-೨
ನೋತನೊಂಪಿ-ವ್ರತಾಚರಣೆ        ೬೮-೩
ನೋಂಪಿ – ವ್ರತ ೧೦-೧೪
ಪಂಕಜನಾಭ-ಬ್ರಹ್ಮ        ೧೦೮
ಪಚಾರಿಸು – ಹೀಯಾಳಿಸು          ೧೦೬-೧೨
ಪಂಟಿಸು – ಹರಟೆಹೊಡೆ   ೬೪-೪
ಪಟ್ಟಪಟ್ಟಾವಳಿ – ಟೋಪಸೆರಗಿನ ಸೀರೆ      ೫-೫
ಪಟ್ಟುಗುಡುಮ – ಹರಟೆಮಲ್ಲ        ೧೧-೧೯
ಪಣೆ-ಹಣೆ         ೪-೬
ಪನ್ನಂಗಧರ – ಶಿವ        ೨೦-೧೧
ಪರವಾದಿ-ಪ್ರತಿವಾದಿ      ೩೩-೩
ಪಲ್ಲಟ – ಬೇರ‍್ಪಡು         ೧೦೦-೧೮
ಪಳಿದೆ – ರಸ, ಪಾಕ       ೧೨೧-೨೭
ಪಾಠಕ – ಪಠಿಸುವವ      ೧೧೪-೬
ಪಾಲ್ಗಡಲು – ಕ್ಷೀರಸಾಗರ ೨೨-೧೦
ಪಾವಕ – ಬೆಂಕಿ  ೧೨೨-೨೯
ಪಿನಾಕಿ – ಶಿವ    ೧೧೪-೬
ಪುಂಡರೀಕ  – ಶ್ರೀಹರಿ     ೧೦೪-೩
ಪುತ್ತಳಿ – ಗೊಂಬೆ ೫-೪
ಪುರುಷ – ಗಂಡ  ೨-೬
ಪೂಸು – ಧರಿಸು ೧೧-೧
ಬಣಗು – ಕೀಳು  ೪೩-೩
ಬಣ್ಣನೆ – ವರ್ಣನೆ ೭೫-೮
ಬಲುಮೆ – ಬಲ್ಮೈ, ಬಲ    ೭೪-೧
ಬಾಸೆ – ಭಾಷೆ, ವಚನ ೫೦-೧
ಬಾಳಲಿಖಿತ – ಹಣೆಬರಹ  ೧೨೨-೩೦
ಬಿಂಕ – ಸೊಕ್ಕು  ೭೫-೬
ಬಿಜೆಮಾಡು – ಬರಮಾಡು ೩೮-೧೧
ಬಿತ್ತು – ಬೀಜ     ೨೯-೩
ಬಿದರಕ್ಕಿ – ಬಿದಿರಿನ ಬೀಜ ೧೮-೨೯
ಬಿನದ – ವಿನೋದ         ೭೭-೨
ಬಿನ್ನಪ – ವಿಜ್ಞಾಪನೆ        ೯೨-೩
ಬಿಸುಗಣ್ಣ – ಶಿವ  ೭೩- ೧೬
ಬೆಡಗು – ವೈಯಾರ       ೧೭-೨೪
ಬೆದಕು – ಹುಡುಕು         ೧೦೩-೧೦
ಬೆಸಸು – ಹೇಳು ೪- ೬
ಬೇಂಟೆ – ಬೇಟೆ  ೧೨-೧
ಬೊಂಬೆ – ಗೊಂಬೆ         ೧-೧
ಬೊಬೈ – ಚೀರಾಟ        ೯೮-೭
ಬೋಕಿ – ತುಂಡು          ೬೭-೧೩
ಬೋನ – ಅನ್ನ   ೨೦-೯
ಭವ – ಹುಟ್ಟು, ಸಂಸಾರ   ೨-೮
ಭಗ್ನ – ಚೂರು    ೧೧೯-೧೫
ಭಾಂಡ – ಪಾತ್ರೆ ೬-೯
ಭಾನು – ಸೂರ್ಯ         ೮೪-೮
ಭಾಳನೇತ್ರ – ಶಿವ         ೯೩-೧೩
ಭಾಳಾಕ್ಷ – ಶಿವ  ೧೭-೨೭
ಭುವನ – ಭೂಮಿ ೨-೩
ಮಕರಧ್ವಜ – ಕಾಮ       ೧೨೦-೨೦
ಮಚ್ಚರ  – ಮತ್ಸರ         ೬೧-೧೮
ಮಜ್ಜನ – ಜಳಕ  ೮೧-೬
ಮಂಜಿರ – ಹಿಮಪರ್ವತ   ೧೧-೧
ಮಡಗು – ಇಡು, ಮಲಗು ೭೮-೪
ಮಡು – ನೀರಿನ ಹೊಂಡ ೧೩-೮
ಮತಿ – ಬುದ್ಧಿ  ೧೨೧-೨೭
ಮದಕರಿ – ಆನೆ            ೮೬-೧೬
ಮಧ್ಯನಾಳ – ಸುಷುಮ್ನ ೪೫-೧
ಮನ್ಮಥ – ಕಾಮ ೧೨-೨
ಮಲಹರ  – ಶಿವ ೧೯-೪
ಮಲೆತ – ಹೊಲಸಾದ     ೮೩-೧
ಮಸಗು – ಮಸೆ, ತಿಕ್ಕು    ೧೪-೮
ಮಸಣ – ಸ್ಮಶಾನ         ೪-೬
ಮಟ್ಟಿ – ಗಂಟು   ೧೨೧-೨೪
ಮೃಗ – ಚಿಗರಿ    ೧೪-೫
ಮೃಡ  – ಶಿವ    ೧೧೫-೧೦
ಮಾಗಾಯಿ – ಮಾವಿನಕಾಯಿ       ೨೩-೪
ಮಾಜು – ಮರೆಮಾಡು    ೫೩-೧೨
ಮಾಣು – ಬಿಡು  ೧೫-೧೪
ಮಾದಿಗ- ಹೊಲೆಯ       ೬೯-೧೧
ಮಾರ್ಬಲ – ವೈರಿಸೈನ್ಯ  ೧೨-೭
ಮಾರಹರ – ಶಿವ ೬-೯
ಮಿತ್ತು – ಮೃತ್ಯು, ಸಾವು   ೬೧-೧೨
ಮಿಸುನಿ – ಬಂಗಾರ       ೪-೬
ಮಿಸುನಿಗಪ್ಪರ – ಬಂಗಾರದ ಟೊಪ್ಪಿಗೆ       ೩೭-೨
ಮುಕ್ತಿಧರ – ಶಿವ ೩-೧೧
ಮುಕ್ತಿಸಿಂಧು – ಮೋಕ್ಷನದಿ ೩-೧೧
ಮುಂಗಾಣು – ಮುಂದೆ ಕಾಣು       ೯೮-೨
ಮುಂಡಾಡು – ಮುದ್ದಿಸು   ೪-೪
ಮೂಕೊರೆಯ – ಮೂಗು ಹರಿದವ   ೧೯-೩
ಮೇದಿನಿ – ಭೂಮಿ         ೯೭-೧
ಮೊಗ  – ಮುಖ  ೭೫-೯
ಮೊನೆ – ತುದಿ    ೭೪-೪
ಮೋನ – ಮೌನ, ಶಾಂತಿ ೮೪-೮
ಅವರ್ಗೀಯಾದಿಗಳು
ರಕ್ಕಸ – ರಾಕ್ಷಸ  ೯೬-೪
ರಚ್ಚೆ-ಒದರು, ಕಿರುಚು     ೮೬-೧೬
ರಜ-ಧೂಳ       ೩೪-೫
ರಜತಾದ್ರಿ – ಬೆಳ್ಳಿಬೆಟ್ಟ     ೩-೧೧
ರತ್ನಗಿರಿ – ರತ್ನದ ಪರ್ವತ ೧-೨
ರಾವಳ – ರಾವಣ          ೭೭-೬
ಲಂಪಟ – ಒದ್ದಾಟ         ೧೧೩-೬
ಲಲನೆ – ಸ್ತ್ರೀ     ೧೨೧-೨೮
ಲಾಲಿಸು – ಕೇಳು ೨-೭
ಲುಬ್ಧ – ಆಸೆಬುರುಕ       ೧೧-೧
ಲೆಂಕ – ಸೇವಕ, ದಾಸ    ೧೦೮-೨
ವಡವಾಗ್ನಿ – ಲಾವಾರಸ   ೧೨೩-೩೮
ವಂದ್ಯ – ಪೂಜಿತ ೧೬-೨೦
ವನಿತೆ – ಮಹಿಳೆ ೧೦-೧೨
ಇತ್ತ-ಕೊಟ್ಟ       ೧-೧
ವರಾಹ – ಹಂದಿ  ೧೨-೪
ವಲ್ಲಭೆ – ಹೆಂಡತಿ, ಸತಿ    ೨-೩
ವಾಣಿ  – ಸರಸ್ವತಿ         ೩೬-೧೬
ವಾನರ – ಮಂಗ ೮೦-೪
ವಾರಿಚಿಮ್ಮುರಿ – ತೋಳಬಂಧಿ, ನಾಗಮುರಿಗಿ         ೧೨-೨
ವಾರಿಧಿ – ಸಮುದ್ರ        ೯-೬
ವಾಲೆಕಂಠ – ತಾಡೋಲೆ ಲೆಕ್ಕಣಿಕೆ ೧೧೧-೧೩
ವಿಕಳತೆ  – ದುಗುಡ, ದುಃಖ         ೫೨-೫
ವಿಘ್ನೇಶ್ವರ – ವೈಮನಸ್‌ಉ         ೧೫-೧೦
ವಿಸ್ಮಯ  -ಆಶ್ಚರ್ಯ       ೧೧-೨
ವೃಷಭ  – ಬಸವ, ಎತ್ತರು ೩- ಪಲ್ಲ
ವೃಷ್ಟಿ – ಏಕಾಂಗಿ, ವ್ಯಕ್ತಿಗತ         ೯೮-೩
ವ್ಯೋಮ – ಆಕಾಶ         ೩-೨
ಶಕಲಾತಿ – ಕಸೂತಿ       ೧೧೨-೩
ಶಯನ – ಹಾಸಿಗೆ          ೨೭-೨೪
ಶಿಶಿಜೂಟ – ಶಿವ ೧೯-೨
ಶಾರ್ದೂಲ – ಹುಲಿ        ೧೪-೨
ಶೂಲಧರ – ಶಿವ ೨-೭
ಶೂಲಿ – ಶಿವ      ೪-೧
ಸಂಗಾತ – ಸಂಗಡ        ೮೩- ಪಲ್ಲ
ಸಂಚಿ-ಚೆಂಚಿ     ೮೩-೬
ಸಂಜೀವಧರ – ಶಿವ       ೬೭-೧೨
ಸಡ್ಡೆ-ಮಾನ, ಗೌರವ      ೧೧೬-೧೬
ಸತ್ತಿಗೆ – ಕೊಡೆ, ಛತ್ರಿ      ೯೪-೧೫
ಸಂತೈಸು – ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸು   ೧೩-೧೧
ಸದನ – ಮನೆ    ೭೫-೭
ಸನ್ಮಾನ – ಆದರಾತಿಥ್ಯ   ೩೪-೪
ಸರವಾರ – ಸರೋವರ    ೬-೧೦
ಸರಕುಮಾಡು – ಕಾಳಜಿ ಮಾಡು   ೯೨-೭
ಸರಸಿಜೋದ್ಭವ – ಬ್ರಹ್ಮ   ೯೯-೧೧
ಸರಳು – ಬಾಣ  ೧೩-೧೦
ಸಾರಾಯ – ಸರಾಯಿ     ೧೨೧-೨೩
ಸ್ವಾನ – ನಾಯಿ  ೮೦-೪
ಸುನಿ – ನಾಯಿ   ೭೭-೧
ಸುಳಿವಳಿ – ಹುಟ್ಟು, ಹಿನ್ನೆಲೆ         ೬೬- ಪಲ್ಲ
ಸ್ತುತಿ – ಪ್ರಾರ್ಥನೆ          ೨-೭
ಸೂಕರ – ಹಂದಿ  ೮೦-೪
ಸೆಣಸು – ಹೋರಾಡು     ೧೦೮-೫
ಸೆದೆ – ಸೊಪ್ಪು   ೬೪-೪
ಸೊಲ್ಲು – ನುಡಿ, ಮಾತು   ೧೮-೨೯
ಸೋಗೆ – ನವಿಲು ೮೦-೨
ಸ್ತೋಮ – ಗುಂಪು, ಸಮೂಹ       ೩-೧
ಹಗೆ – ವೈರತ್ವ   ೭೫-೬
ಹಂಡೆಮಲಕು – ಹಂಡೇದ ಮಲಕು ೬೩-೨೭
ಹಣ್ಣಿತು – ಪ್ರಾರಂಭವಾಗು, ಸಜ್ಜಾಗು         ೫೩-೯
ಹಮ್ಮು – ಅಹಂಕಾರ, ಗರ್ವ – ೭೭, ೩
ಹರಣ – ಪ್ರಾಣ   ೧೦೩-೧೦
ಹಾವುಗೆ – ಆವುಗೆ, ಪಾದರಕ್ಷೆ        ೪-೬
ಹುಜುರು – ಇದಿರು, ಎದುರು        ೧೬-೨೦
ಹುಯ್ಯಲು – ಗದ್ದಲ        ೧೩-೧೦
ಭಾರತದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಜನಪದ
ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂದಪಟ್ಟ ಜಾನಪದವನ್ನು ‘ಸ್ಕೈಲೋರ್’ ಮತ್ತು ಆಕಾಶ ಜಗತ್ತಿನ ಕಲ್ಪನೆ”ಗಳ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಉಳಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯ “ಕಾಸ್ಮಾಲಜಿ” – ಅಂದರೆ ಬಾಯ್ಯಾಕಾಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂದಪಟ್ಟ ಅಭ್ಯಾಸ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂದಪಟ್ಟ ವಿಚಾರವೆಂದರೆ ಆಯಾ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿನ ಜನರಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ, ಅಲ್ಲಿನ ಗ್ರಹಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಗ್ರಹಣಗಳು, ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳು, ಗಾಳಿ, ಬೆಳಕು, ಇವುಗಳ ಹುಟ್ಟು ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದರೊಡನೆ ಹೊಂದಿರುವ ಸಂಬಂಧ, ಈ ಗ್ರಹಗಳು ಮಾವನ ಮೇಲೆ ಬೀರುವ ಪ್ರಭಾವ ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ನಂಬಿಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವ ಒಂದು ಪಠ್ಯಕ್ರಮ. ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆ ಜನರು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಭೂಮಧ್ಯ ರೇಖಾವಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಜನರು ಸೂರ್ಯನ ಬಗ್ಗೆ, ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಂದಿರುವ ನಂಬಿಕೆ, ಶೀತವಲಯವಾದ ಉತ್ತರ ದೃವ ಪ್ರದೇಶವಾಸಿಗರಾದ ಎಸ್ಕಿಮೋ ಜನರ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಎರಡು ಗುಂಪುಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಉಪಯೋಗ, ಕಷ್ಟ ನಷ್ಟಗಳು ಅವರಲ್ಲಿ ಈ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ತಂದಿರುತ್ತದೆ.
ತನ್ನದೇ ಆದ ನಿರ್ಧಿಷ್ಟ ನೆಲ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೊಂದಿದ, ಜೀವನಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪರಿಸರವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ, ಹೊರಜಗತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದ ಒಂದು ಗುಂಪಿಗೆ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗವೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಯಾವದೋ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದಾಗಿ ದಟ್ಟ ಕಾಡಿನ ನಡುವೆ, ದೊಡ್ಡ ನದಿಗಳ, ಬೆಟ್ಟಗಳ ಆಚೆ, ಹೊರಜಗತ್ತಿನಿಂದ ದೂರ ಉಳಿದವರು ಈ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಜನ. ಇವರನ್ನು ಆದಿವಾಸಿಗಳು, ಗುಡ್ಡ ಗಾಡುಜನ, ಮೂಲ ನಿವಾಸಿಗಳು, ಸ್ಥಳೀಯರು ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅವರ ನಿವಾಸದ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮುಂತಾದವೇ ಕಾರಣವಿದೆ. ಹೊರಗಿಂದ ದಂಡೆತ್ತಿ ಅಥವಾ ವಲಸೆ ಬಂದ ಜನ ತಮ್ಮ ಉತ್ತಮ ಯುದ್ಧ ತಂತ್ರ, ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಇವರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಹಿಂದೆ ತಳ್ಳಿದ್ದರಿಂದ ಇವರು ಜನರಹಿತ ನೆಲ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ದಟ್ಟ ಅರಣ್ಯ ಕಣಿವೆಗಳಿಗೆ, ಗಾರಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೆಲಸಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ದೆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಮ್ಮದೇ ನೆಲದ ಮಾಲೀಕರಾಗಿ, ತಮ್ಮದೇ ಸಂಸ್ಕರತಿ ಹೊಂದಿ, ಉತ್ತಮ ರೀತಿಯ ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಾಂತಿಯಿಂದ, ಗೌರವದಿಂದ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ಈಜನ, ತದನಂತರ ತೊಂದರೆಗೀಡಾಗಿ ಇಂದು ಇರಲು ಉತ್ತಮ ನೆಲ ಸಿಗದೆ, ಬಡತನ, ರೋಗಗಳು, ಶೋಷಣೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ತತ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ತಮ್ಮ ಮೂಲ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು, ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು, ಕಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಇಂದಿಗೂ ತಮ್ಮ ರಂಗುರಂಗಿನ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ, ಕಲೆಯಿಂದ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಭಾರತ ಅನೇಕ ಪರ್ವತಶ್ರೇಣಿಗಳಿಂದ, ದೊಡ್ಡ ಹಾಗೂ ಆಳವಾದ ನದಿಗಳಿಂದ, ದಟ್ಟ ಹಾಗೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಾಡುಗಳಿಂದ, ಮರುಭೂಮಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅತೀ ದೊಡ್ಡ ಭೂ ಭಾಗ. ಇಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಬುಡಕಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದ ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ಇಂದು ಜಾತಿಗಳಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಗುಂಪುಗಳು ಹಿಂದೆ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರೇ ಆಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ಸತ್ಯ ಈ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರನ್ನು ಅವರು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಪ್ರದೇಶ, ಆಡುವ ಭಾಷೆ ಹಾಗೂ ಜನಾಂಗೀಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಗುಂಪುಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದಾದರೂ ಅವರಲ್ಲಿನ ವಿವಿಧತೆಗಳು ಅನೇಕ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಭಾರತದ, ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ, ಮಧ್ಯ ಭಾರತದ, ಪೂರ್ವ ಹಾಗೂ ಪಶ್ಚಿಮ ಭಾರತದ ಆದಿವಾಸಿಗಳೆಂದು ಭೌಗೋಳಿಕವಾಗಿ ಗುಂಪು ಮಾಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ನೇಫಾ, ಅಂದರೆ ನಾರ್ಥ್‌ಈಸ್ಟ್‌ಪ್ರಾಂಟಿಯರ ಭಾಗದ, ಅಂದರೆ ಭಾರತ ಹಾಗೂ ನೇಪಾಳ, ಟಿಬೇಟ, ಬಾಂಗ್ಲಾ, ದೇಶ, ಬರ್ಮಗಡಿನಾಡಿನ ಆದಿವಾಸಿಗಳಾದ ನಾಗಾ, ಮಿಜೋ, ಖಾಸೀ ಮುಂತಾದ ಗುಂಪುಗಳು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನ ಆಡುವ ಭಾಷಾಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಭಾರತದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರನ್ನು ಇಂಡೋ-ಇರೋಪಿಯನ್, ಇಂಡೋ-ಟಿಬೇಟಿನ್, ದ್ರಾವಿಡ ಹಾಗೂ ಆಫ್ರಿಕನ್ ಭಾಷಾಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಭಾಗಮಾಡಬಹುದು. ಜನಾಂಗೀಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಭಾರತದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರನ್ನು ಕಾಸಾಯ್ಡಿ, ಮಲಯೋ-ಪಲನೇಷಿಯನ್, ಮಂಗೋಲಾಯ್ಡಿ, ಆಫ್ರಿಕನ್ ಮುಂತಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಸಾಮಾಜಿಕ-ಆಥಿಕ ಆಧಾರದ ಮೇಲೂ ಇವರನ್ನು ಹಿಂದುಳಿದವರು, ಪರಿಶಿಷ್ಠ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವರು, ಮುಂತಾಗಿ ಭಾಗಮಾಡ ಬಹುದು. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಇವರನ್ನು ಹಿಂದು ಧರ್ಮಿಗಳು, ಕ್ರೈಸ್ಥರು, ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಹಾಗೂ ಬುಡಕಟ್ಟು ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಭಾಗಮಾಡಬಹುದು. ಇಂದು ಭಾರತ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿರುವ, ಆಗಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಂದಾಗಿ ಯಾವ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಜನರೂ ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ದೂರವಿಲ್ಲ. ದೇಶದಾಧ್ಯಂತ ಹರಡಿರುವ ಹೆದ್ದಾರಿಗಳು, ಸರಕಾರೀ ಸೇವಾ ಹಾಗೂ ಕಲ್ಯಾಣ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಸೈನ್ಯ, ಗಣೀ ಕೆಲಸ, ಅರಣ್ಯ ಕೆಲಸ – ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಈ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬದಲಾವಣೆ, ಪರಿವರ್ತನೆ ತಂದಿವೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಕೆಲವರಿಗೆ ವರದಾನವಾಗಿದ್ದರೆ, ಹೆಚ್ಚಿನವರಿಗೆ ಶಾಪವಾಗಿದೆ.
ಯಾವುದೇ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಅಥವಾ ಜನಾಂಗದ ಜಾನಪದವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಜನರ ಕುಲ ವಿವರಣೆಯನ್ನು (೧) (Ethnology) ಕುಲವಿವರಣಾ ಭೂ ಭಾಗವನ್ನು (೨) (Ethnogeography) ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಲಯವನ್ನು (೩) (Cultural Region) ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ. ಇಂತಃ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಅನೇಕ ಅನುಕೂಲತೆಗಳಿವೆ. ಮೊದಲಿಗೆ ನಾವು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡ ಹೊರಟಿರುವ ಈ ಜನ ಯಾವ ದೊಡ್ಡ ಅಥವಾ ವಿಶಾಲ ಗುಂಪಿಗೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸೇರಿದವರು, ಎಲ್ಲಿಮದ ವಲಸೆ ಬಂದರು, ಇವರ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ನೆಲ, ಭಾಷೆ, ಯಾವುದು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಜನರಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದಾದ ಬದಲಾವಣೆಗಳು, ವಿಚಾರಗಳು, ಯಾವು, ಇವು ಅವರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬಂದವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಲೂ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಾವು ಮೊದಲೇ ಮನಗಂಡಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅಭ್ಯಾಸದ ಗತಿ ದಾರಿತಪ್ಪುವುದೂ ಇಲ್ಲ.
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿನ ಇಂದಿನ ಎಲ್ಲಾ ಜನರು, ಗುಂಪುಗಳು, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು, ಭಾಷೆಗಳು ಒಂದೇ ಮೂಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವು ಎಂಬುದು ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಉತೃಪಿವಾದಿಗಳವಾದ ಇವರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಏಕ ಮಾರ್ಗ ನಾದಿಗಳು (೪) (Uniliniations) ಅನೇಕ ಮಾರ್ಗ (೫)  (multilinialitis) ವಾದಿಗಳೆಂದು ಎರಡು ಭಾಗ ಮಾಡಬಹುದು. ಅಂದರೆ ಮಾನವ ಹಾಗೂ ಅವನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಥವಾ ಕೆಲವೇ ತಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ತದನಂತರ ಇತರೆಡೆಗೆ ಪರಿಸರಿಸಿತು. ಈ ಪ್ರಸರಣ ಅಥವಾ ಪ್ರಯಾಣ ಈ ಜನರು ವಲಸೆ ಹೋದ ಕಾರಣದಿಂದ ಬರದಿದ್ದು. ನಾವೆಗಳ ದುರಂತದಿಂದ, ಭೂಮಿ ಭಾಗವಾದ್ದರಿಂದ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ನದಿಗಳು, ಕಾಡುಗಳು, ಮರು ಭೂಮಿಗಳು ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಮೂಲ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಭಾಗವಾದ ಗುಂಪೊಂದು ತನ್ನ ಹೊಸ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನದ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಲು ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ, ಭಾಷೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನಾನಾ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದವು. ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದಿತೆಂದರೆ ಈ ಗುಂಪುಗಳು  ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಆದರೂ, ತದನಂತರ ಗುರುತಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಭಿನ್ನವಾದವು. ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು, ಅವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಕುಲವಿವರಣಾಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಈ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಅವು ವಾಸವಗಿರುವ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾದ ಗುಂಪುಗಳೆಂದು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದರೆ ತಮ್ಮ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಅವರು ತಂದ ಈ ಗುಂಪುಗಳ ಬಗೆಗಿನ ವಿವರಗಳು ಮೊದಲಿಗೆ ಇವರನ್ನು ಬೇರೆ ಗುಂಪುಗಳೆಂದೇ ಚಿತ್ರಿಸಿದರು. ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಇಂತಃ ಅಭ್ಯಾಸಗಳು ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತ ನಡೆದು, ಈ ಅಭ್ಯಾಸಗಳು ಇತರರಿಗೆ ಓದಲು, ಅರ್ಥೈಸಲು ಸಿಕ್ಕಾಗ ಅವರಲ್ಲಿ ತಜ್ಞರು, ಈ ಗುಂಪುಗಳು ಇಂದು ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ ಮೂಲದಲ್ಲಿ, ಆ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇತರೆ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾಮೀಪ್ಯ ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರು. ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ವಲಯಗಳಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದವರು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಚಿಂತನ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ಈ ವೇಳೆಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾದ ಅನೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಜನರ ಕುಲ ವಿವರಣಾ ಮಾಹಿತಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಮೂಲದಲ್ಲ, ಆಳದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆಂದು ಕಂಡು ಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಮುಂದೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಲಯಗಳು (೭) (Cultural Zones) ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಲಯಗಳು (೮) (Cultural Regions) ಅಭ್ಯಾಸವೆಂಬ ಹೊಸ ಅಭ್ಯಾಸ ಕ್ರಮ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು.
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಲಯ ಮತ್ತು ಪ್ರದೇಶಗಳ ಅಭ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಒಂದು ಭೂಭಾಗಕ್ಕೆ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಜನರ ಅಥವಾ ಗುಂಪುಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲ ಹುಡುಕುವ ಅಭ್ಯಾಸ. ವಿವಿಧತೆಯಲ್ಲಿ ಏಕತೆ ಹುಡುಕುವ ಒಂದು ಅಭ್ಯಾಸ ಕ್ರಮವನ್ನೆಲೂಬಹುದು. ಇಂತಃ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾದ ಈ ಗುಂಪುಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಭೂಪ್ರದೇಶ, ಅವರ ಜನಾಂಗೀಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಅವರಾಡುವ ಮೂಲ ಭಾಷೆ, ಅವರ ಮೂಲ  ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಇವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ನಿಯಮಗಳು ಮುಂತಾದವು. ಈ ಗುಂಪುಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಆಳವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ, ಈ ವಿಚಾರಗಳ ಪ್ರೇರಣೆಗಳು, ಮೂಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ತದನಂತರ ಇಂತಃ ವಿಚಾರಗಳ ಪಕ್ಕದ ಮತ್ತಾವ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿವೆ ಎಂದು ಹುಡುಕುತ್ತಾರೆ. ಸಿಕ್ಕಲ್ಲಿ ಇವು ಹೇಗೆ ಬಂದವು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಚಾರಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಲಸೆಯ ಮೂಲಕ, ಗುಂಪು ವಿಭಾಗಾವಾದ ಕಾರಣದಿಂದ ಬಂದವೆಂದು ಅರ್ಥೈಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಅನೇಕ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯತೆ ಕಂಡು ಬಂದ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಇವು ಮೂಲತಃ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸೇರಿದವು ಎಂದು ಗುಂಪು ಮಾಡಿ, ಈ ಗುಂಪುಗಳು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಭೂ ಭಾಗವನ್ನು ಇಂತದ್ದು ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೆಸರು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಆಧಾರದಿಂದ ಇಂದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ ಗುಂಪುಗಳನ್ನು ಕುಲವಿವರಣಾ ವಲಯಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ತಜ್ಞರು ಇಂತಹ ವಲಯಗಳು ಐದು ಎಂದರೆ ಉಳಿದವರು ಏಳು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ರಾಲ್ಭಲಿಂಟನ್ ಎನ್ನುವ ತಜ್ಞರು ನೀಡಿದ ಏಳು ಕುಲ ವಿವರಣಾ ವಲಯಗಳು ಹೀಗಿವೆ.
೧) ಸೌತ್-ಈಸ್ಟ್ ಏಶಿಯಾ
೨) ಓಸಿಯಾನಿಯಾ ಮತ್ತು ಮಡಗಾಸ್ಕರ
೩) ಸೌತ್-ವೆಸ್ಟ್ ಏಶಿಯಾ ಮತ್ತು ಯರೋಪ
೪) ನಿಯರ ಈಸ್ಟ್ ಮತ್ತು ಮೆಡಟರೇನಿಯನ್
೫) ಆಫ್ರಿಕಾ
೬) ಓರಿಯಂಟ್ ಮತ್ತು
೭) ಹೊಸ ಜಗತ್ತು ಹೊಸ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಎಸ್ಕಿಮೋಗಳು ಇರಾಕ್ಟಿಗಳು, ಟೆನೆಸ್ಸಿಗಳು, ಹೊಸಮೆಕ್ಸಿಕೋ, ಅಮೇರಿಕೆಯ ಇಂಡಿಯನರು ಹಾಗೂ ಮಾಯಾಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸೇರಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತಖಂಡ ಓರಿಯಂಟ್ ಕುಲವಿವರಣಾ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು.
ಈ ವಿಚಾರಧಾರೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಇಂದು ಆಫ್ರಿಕಾದಿಂದ ನೂ ಆರ್ ಜನಾಂಗದ, ಹೊಸ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ಅಮೇರಿಕನ್ ಇಂಡಿಯನರ ಹಾಗೂ ಓರಿಯಟ್‌ದಿಂದ ಭಾರತದ ಸವೋರಾ ಜನರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಜಾನಪದವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಾದರ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ.
ಇಂದಿನ ಆಂದ್ರ, ಓರಿಸ್ಸಾ ಹಾಗೂ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶಗಳ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರಲ್ಲಿ “ಸವೋರಾ” ಮುಕ್ಯರಾದವರು. ಇವರು ಗುಡ್ಡಗಳ ಇಳಕಲಿನಲ್ಲಿ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಓರಿಸ್ಸಾದ ಗಾಂಜಂ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಗುಂಪುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. ಈ ಗುಂಪನ್ನು ಮೊದಲಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದವರು ಭಾರತದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರ ಅಭ್ಯಾಸದ ಪಿತಾಮಹಾ ಎಂದು ಹೆಸರಾದ ದಿವಂಗತ ಡಾ. ವೆರಿಯಲ್ ಎಲ್‌ವಿನ್‌-ರವರು. ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇವರ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಪಡೆಯಲಾಗಿದೆ. ನಾವಿಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಒಂಡಿರುವ ಸಪೋರಾಗಗಳು ಗುಡ್ಡಗಾಡಿನ ನಿವಾಸಿಗಳು. ಇವರು ಗುಡ್ಡದ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ, ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ, ವಾಸಿಸುವವರು. ಇವರ ಮೂಲಕ ಕಸುಬು ವ್ಯವಸಾಯ. ತೋಟಗಾರಿಕೆ, ಪಶುಪಾಲನೆ, ಕಾಡಿನಿಂದ ಆಯ್ದು ಗಡ್ಡೆ, ಗೆಣಸು, ಹಣ್ಣು, ಎಲೆ ಮುಂತಾದವು ಉಪ ಆದಾಯತರುತ್ತವೆ. ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬತ್ತ ಬೆಳೆದರೆ, ತೋಟದಲ್ಲಿ ತಂಬಾಕು, ಮೆಕ್ಕೆಜೋಳ, ತರಕಾರಿ, ಶುಂಠಿ, ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ತೋಟ ಹಾಗೂ ಕಣಕ್ಕೆ, ನದಿಗಳ ದಂಡೆಗೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಲ್ಲಿನ ಗೋಡೆ ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.
ಹಳ್ಳಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗುಡ್ಡದ ಇಳಿಜಾರಿನಲ್ಲಿ ಸಾಲು ಮನೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ಹಳ್ಳಿಗಳಿರುವ ತಾಣ ಬಹು ಸುಂದರವಿದ್ದರೂ ಹಳ್ಳಿಗಳು ಮಹಾ ಹೊಸಲು ತುಂಬಿದ ಜಾಗಗಳು. ಸಗಣಿ, ಮಲ-ಮೂತ್ರಗಳಿಂದ ನಾರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಮನೆ ಅಂಗಣ, ಅದರ ಒಳಗೆ ಓರಣ ಒಪ್ಪ, ಶುಚಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ, ದೇವ ದೇವತೆಗಳ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸುಣ್ಣ ಬಳಸಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಳ್ಳಿಮನೆಗಳ ಸಾಲುಗಳ ನಡುವೆ ಒಂದುದೊಡ್ಡ ಮನೆ ಇವರ ದೇವತಾತಾಣ. ಮನೆ ಎಂದರೆ ಮರ, ಬಿದಿರು ಹಾಗೂ ಹುಲ್ಲು, ಚಾಪೆಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಒಂದು ದುಂಡನೆಯ, ಒಂದೇ ಕೋಣೆಯ ಗುಡಿಸಲು. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮಲಗಲು ಬೇರೆ ಜಾಗ. ಅಡಿಗೆ ಮನೆ ಒಲೆಯಲ್ಲದೆ ಆಹಾರ ತುಂಬಿದ ಬುಟ್ಟಿಗಳು, ಮಡಕೆಗಳ ಚೀಲಗಳು ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಗೃಹ ಉಪಯೋಗಿ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದು, ಇದು ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರು ಮಲಗುವ ತಾಣಕೂಡ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜಾ ಗೃಹವೆಂಬುದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಸಹೋರಾ ಜನರ ಇಡೀ ಮನೆ ಬಂದು ಪೂಜಾಸ್ಥಳ. ಮನೆಯ ಸುತ್ತ ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ, ಹಾಲಿಗೆ ಬೇಕಾದ ದನಕರುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಗುಂಪಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಮನೆ ಅನೇಕ ಕೊಠಡಿಗಳ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಗುಡಿಸಲು. ಅವರ ಪೂಜಾವಿದಿಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀ ಹಾಗೂ ಪುರುಷ ಪೂಜಾರಿಗಳು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸವೋರಾ ಹೆಣ್ಣುಗಂಡು ಸೊಂಟದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಒಂದು ತುಂಡು ಬಟ್ಟೆ ಮಾತ್ರ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಪುರುಷರು ಒಂದು ಉದ್ದನೆಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಪೇಟನಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಗರಿಗಳನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆಭರಣ ಪ್ರೀಯರು. ಕಿವಿಯ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ರಂದ್ರ ಮಾಡಿ, ಅನೇಕ ಆಭರಣ ತೊಡುತ್ತಾರೆ. ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹವಳ ಹಾಗೂ ಕಪ್ಪೆ ಚಿಪ್ಪಿನ ಅನೇಕ ಸರಗಳ ಮಾಲೆಗಳು. ತಲೆಗೂ ದಲನ್ನು ಓರಣವಾಗಿ, ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ಬಾಚಿ, ಬೊಂಬಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚೂಪಾದ ಅಲಂಕಾರ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ದಿಂಡುಕಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುಂದಲೆಯ ಮೇಲೆ ಅಚ್ಚೆಯ ಬೊಟ್ಟು ಸಾಮಾನ್ಯ.
ಮನೆಯ ಸುತ್ತ, ಕಣದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಉಳುವ, ಕೊಯ್ಯುವ, ಹರಿಯುವ ಸಾಧನಗಳು, ಧಾನ್ಯ ಶೇಖರಣೆಗೆ ಬೇಕಾದ ದೊಡ್ಡ ಕಣಜಗಳು. ಧಾನ್ಯ ಹಾಗೂ ಗೃಹ ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಇಡಲು, ಸಾಗಿಸಲು ಬಿದಿರಿನಿಂದ, ತಾಳೆಮರದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ನಾನಾ ನಮೂನೆಯ, ಚಿತ್ರಮಯವಾದ ಬುಟ್ಟಿಗಳು, ಕೇರಲು ತೂರಲು ಬೇಕಾದ ಸಾಧನಗಳು, ಮಲಗಲು, ಹಾಸಲು ಬೇಕಾಗುವ ಚಾಪೆಗಳು ಕಸಬರಿಕೆಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕಮ್ಮಾರರು ಕಬ್ಬಿಣ ಹಾಗೂ ಕಂಚಿನ ಲೋಹಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಪಾತ್ರೆ, ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಸವೋರ ಸಮಾಜ ಪಿತೃಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು. ತಂದೆ ಅಥವಾ ಗಂಡ ಕುಟುಂಬದ ಯಜಮಾನ, ಪ್ರತಿನಿಧಿ, ಅನ್ನದಾತ. ವಿವಾಹಪದ್ಧತಿ ಒಳವಿವಾಹ ಪದ್ಧತಿ. ಏಕ ಪತ್ನಿತ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯವಿದ್ದರೂ, ಬಹುಪತ್ನಿತ್ವ ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಇವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ಇಲ್ಲದ ಮಮತೆ. ಹೊಲ, ಮನೆ, ಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಹೊಲದಲ್ಲಿ, ಕಣದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾತ್ರ ಹಿರಿದು.
ಸವೋರಾ ಅವರ ದೇವತಾ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೇವ ದೇವತೆಯರು, ಪಿತೃಗಳು, ಯಕ್ಷರು, ಯಕ್ಷಿಯರಿದ್ದಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರೇತಗಳು, ಆತ್ಮಗಳು, ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಗುರಿತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮ ದೇವರೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಇದ್ದರೆ ಅವನು ಸೂರ್ಯ. ಇವರಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಲೋಕ, ಭೂಲೋಕ ಹಾಗೂ ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ಇದ್ದು ಈ ಎಲ್ಲಾ ದೈವಗಳು, ಶಕ್ತಿಗಳು ಈ ಮೂರೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತು ಎಲ್ಲೆಂದಲ್ಲಿಗೆ ಸದಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೈವಗಳು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಚಾರಿಗಳೆಂದರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ತೊಂದರೆ ಬಂದಾಗ ಆಹುತಿ ನೀಡಲು ಪೂಜಾರಿಗಳಿಗೆ ಇವರನ್ನು ಹುಡುಕುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ದೈವಗಳ ಈ ಜಂಗಮತ್ವಕ್ಕೆ ಕಾರಣ-ಯಾರಾದರೂ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದರೆ ಕರೆದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ಅನ್ನ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದಾಗ  ಮರದಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಚಾವಣಿಯಲ್ಲಿ, ಬಂಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ದಾರಿಯ ಮಗ್ಗಲಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಅವರು ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಇದರಿಂದಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತೊಂದರೆ ತರುತ್ತಾರೆ. ಮಾನವರು ಯಾವುದೇ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವ ಮುನ್ನ ಈ ದೈವಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆ, ಆಹುತಿ ನೀಡಬೇಕು, ಅವರ ಕೃಪೆ, ಪರವಾನಿಗೆ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೆಲಸ ಕೆಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ದೈವಗಳ ಕೋಪ ಬೇರೆ. ಉದಾ ಹರಣೆಗೆ ಮನೆ ಕಟ್ಟಲು ನೆಲ ಶುಚಿ ಮಾಡುವ ಮುನ್ನ ಅಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ದೈವಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆ, ನಂತರ ಕಂಬವೊಂದಕ್ಕೆ ಅನ್ನ ಹಾಗೂ ಮದ್ಯಗಳ ನೈವೇದ್ಯ. ಚಾವಣಿಯ ಜಂತಿಗೆ ಪೂಜೆ, ಆಹುತಿ. ಕಾರಣ ಕಂಬಗೆದ್ದ ಲಿಡಿಯದಿರಲೆಂದು ನೆಲ ದೇವತೆಯಾದ “ಲಬೋಸಂ”ಗೆ ಪೂಜೆ, ಚಾವಣಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತದಿರಲೆಂದು ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಪೂಜೆ, ಆಹುತಿ. ಹೀಗೆ ಹತ್ತಾರು ದೈವಗಳು, ಒಂದೊಂದಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ನಮೂನೆಯ ಪೂಜೆ, ಆಹುತಿ.
ಆಕಾಶ ದೈವಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಮಳೆರಾಯ, ಗಾಳಿದೇವರು ಮುಖ್ಯರಾದವರು. ಆದರೆ ಸೂರ್ಯ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡವ, ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಿವೆ. ಬೆಳಗಿನ ಸೂರ್ಯ, ಮಧ್ಯಾನ್ಹದ ಸೂರ್ಯ. ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸೂರ್ಯ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವರು ಮತ್ತು ಮೂವರು ಮಾನವರಿಗೆ ಸಹಾಯಕರು. ಪ್ರತಿ ರೂಪವೂ ಪೂಜಾರ್ಹ, ಬಲಿಗೆ ಅರ್ಹ. ಸೂರ್ಯ ಬೆಳಕು ಶಾಖ ಕೊಡುವುದಲ್ಲದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗರ್ಭದರಿಸುವಲ್ಲಿ, ಭ್ರೂಣ ಬೆಳೆಯುವಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆಕಾಶದಿಂದ ಸದಾ ಮಾನವರ ಚಲನವನಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನಾದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಒಳಿತು ಕೆಡುಕಗಳನ್ನು ಅವನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಉಳಿದ ಸಣ್ಣ ದೈವಗಳ ಮೇಲೆ, ಶಕ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಯಂತ್ರಣ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಸವೋರಾ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏನು ಸಂಬಂಧಿಸಿದರೂ ಇದು ಸೂರ್ಯನಿಂದಾದದು. ನೇರವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಆಹುತ ಜೊತೆಗೆ, ಉಳಿದ ದೈವಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಆಹುತಿಗಳು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಲೆಂದು ನೀಡಿದ ಆಹುತಿಗಳು.
ಸೂರ್ಯ ಅತ್ಯಂತ ಅನುಕಂಪವುಳ್ಳ ದೇವರು. ಸದಾ ಒಲತನ್ನೇ ಮಾಡುವವ. ಮಾನವರು ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದಾಗ ಅವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ತರುವ ತೊಂದರೆಗಳೂ ಅತೀ ಸಣ್ಣವು – ತಲೆ ನೋವು ಜ್ವರ ಹೀಗೆ. ಇದರಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಮಾನವ ಸೂಕ್ತ ಆಹುತಿ, ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದರೆ ತೊಂದರೆ ಪರಿಯಾರವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನ ಹೆಸರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ತೆಗೆದು ಕೊಂಡರೆ ಇದು ಅತೀಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ, ಅದು ಬಹು  ಭಕ್ತಿಪೂರಕವಾಗಿ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕೊಡು ಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಜಗಳವಾಗಿ ಯಾರು ನ್ಯಾಯಸ್ಥರೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಾಗ “ಮೇಲಿನ ಅವನೇ ಸಾಕ್ಷಿ” ಎಂದರೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಇವರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಭಕ್ತಿ-ಭಯ ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಥಮ. ಅದು ಆಹುತಿಯೇ ಇರಲಿ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೇ ಇರಲಿ, ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಯಾರಾದರೂ ರೋಗಿಗೆ ಔಷಧ ಅಥವಾ ಮಾಟದ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೀಡುವುದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಮೊದಲು ಭಾಗವನ್ನು ಸೂರ್ಯನ ಕಡೆ ಎಸೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಅವರ ಮಕ್ಕಳು. ಸೂರ್ಯ ಹೂ ಮುಡಿದಾಗ ಸೂರ್ಯಕಾಂತಿ ಹೂವಿನಂತೆ, ಕೆಂಪಗೆ ಕಾಣುವನು. ಇದು ಅವನು ಬೆದೆಗೆ ಬಂದ ಸಂಕೇತ. ಈ ಹೂ ಮುಡಿದು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವನು ಎಂಬುದು ಸವೋರ ಜನರು ನಂಬಿಗೆ. ಆಗ ಜಗತ್ತು ಬಿಸಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶಾಖದಿಂದ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲೂ ಬೆವರು ಸುರಿಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅವರು ಗಾಳಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ನಮಗೆ ಗಾಳಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಅವನು ತಣ್ಣಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜಗತ್ತು ಕೂಡ ಸೂರ್ಯ ಹಸಿದಾಗ ಶಾಖ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವನು ತನ್ನ ಆಹಾರಕ್ಕೆ ದೂರ, ದೂರದವರೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಸುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಮಧ್ಯಾನ್ಹವಾದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಹಸಿವು ಹೆಚ್ಚು. ಆಗ ಜಗತ್ತು ಶಾಖದಿಂದ ಬಿಸಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಜೆಯಾದಂತೆ ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬುತ್ತದೆ. ಶಾಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಜಗತ್ತೂ ತಣ್ಣಗಾಗುತ್ತದೆ.
ಚಂದ್ರ-ಸೂರ್ಯರು ಗಂಡ-ಹೆಂಡತಿಯರಾದರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇರದೆ ಇಬ್ಬರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತಾಣಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಕೊಡುವುದು ಅಪರೂಪ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕೂಡಿದಾಗ ಚಂದ್ರ ಮೇಲಿದ್ದರೆ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ, ಕೆಳಗಿದ್ದರೆ ಚಂದ್ರ ಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳೇ ಇವರ ಮಕ್ಕಳು. ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಮಕ್ಕಳ ಸಂಖ್ಯೆ ವರ್ಷ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸವೋರಾ ನಂಬಿಕೆ. ಚಂದ್ರ ಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂದಪಟ್ಟ ಸವೋರಾ ನಂಬಿಗೆ ಹೀಗಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಸೂರ್ಯನ ಶಾಖ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸುಡುತ್ತಾ ಬಂದು ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ಹೀಗಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಸೂರ್ಯನ ಶಾಖ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸುಡುತ್ತಾ ಬಂದು  ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ಹಾಕಿತು. ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಚಂದ್ರ ಅವರನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಂದರಲ್ಲಿಟ್ಟು, ತಾನು ಅವರನ್ನು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಂದರಲ್ಲಿಟ್ಟು, ತಾನು ಅವರನ್ನು ತಿಂದುದಾಗಿಯೂ, ಅವರು ರುಚಿಯಾಇಗದ್ದುದೆಂದೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದಳು. ಆಗ ಸೂರ್ಯ ತಾನೂ ಒಂದು ತಿಂದ. ತದನಂತರ ಸತ್ಯ ತಿಳಿದು ಈ ತಾನು ತಿಂದ ಮಗನ ಪ್ರೇತ ನಿನ್ನನ್ನು ಸದಾ ಕಾಡಲಿ ಎಂದು ಶಾಪಕೊಟ್ಟ. ಇದರಿಂದ ಚಂದ್ರ ಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂದಪಟ್ಟ ಇನ್ನೊಂದು ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಒಂದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಮುದಿ ಹಾವು ಮತ್ತು ದೇವನೊಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರು ದೊಡ್ಡವರೆಂದು ವಾದಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ, ತನ್ನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಲು ಹಾವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿನ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನುಂಗುತ್ತ ಬಂದು ಕೊನೆಗೆ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರತ್ತ ಸಾಗಿದಾಗ, ಈ ದೇವರು ಒಂದು ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕೆಯಿಂದ ಅದರ ಹೆಡೆಗೆ ಹೊಡೆದನು. ಈ ಕಾದ ಸಲಾಕೆಯ ಚಲನೆಯಿಂದಾದ ಬೆಳಕೇ ಮಿಮಚು. ಸಾಯುವ ಮುನ್ನ ಈ ಸರ್ಪ ತನ್ನ ಪ್ರೇತ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಕಾಡಲಿ ಎಂದು ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಅದು ಆಗಾಗ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಿನುಂಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು. ಇದರಿಂದ ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾದ ಜನರು ಗದ್ದಲ ಮಾಡಿ ಹಾವನ್ನು ಹೆದರಿಸುವರು. ಇದರಿಂದ ಗ್ರಹಣ ಮುಕ್ತವಾಗುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
ಸವೋರ ಕಲ್ಪನೆಯಂತೆ ಭೂಮಿಯ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು ಒಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಕಾಶ ದೇವನೊಬ್ಬನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಅವನೊಡನೆ ಬಾಳುವಾಗಿನ ದುಃಖದಿಂದ ಆಕೆ ಅತ್ತಾಗ ಉದುರುವ ಕಣ್ಣೀರೇ ಮಳೆ. ಈ ಮಳೆ ದೇವತೆಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ, ಆಹುತಿ ನೀಡಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸವೋರಾ ಜನರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಬರಗಾಲ ಬಂದಾಗ ಮಳೆಯನ್ನು ಬೇಡಿ ಈ ಆಕಾಶವಾಣಿ ಮಳೆ ದೇವತೆಗೆ ಕೋಣ ಒಂದನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡುವುದೂ ವಾಡಿಕೆ.
ಗುಡುಗು ಕೂಡ ಆಕಾಶದಿಂದ ಬಂದದ್ದು. ಆಕಾಶವೆಂಬ ತಾಳೆಮರದ ಕೊಡೆ ಅಲುಗಾಡಿದಾಗ, ಕೂಗಿದಾಗ ಆಗುವ ಗದ್ದಲವೇ ಗುಡುಗು. ಇದು ಆಶುಭದ ಸಂಕೇತ. ಆದಕಾರಣ ಗುಡುಗು ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ಸವೋರಾ ಜನರು ಆಹುತಿ ನೀಡುತ್ತಾರೆ.
ಇದೇ ರೀತಿ ಸವೋರಾ ಜನರಲ್ಲಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಇದೆ. “ಕಿಟ್ಟನ್” ಎನ್ನುವ ದೇವರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೈವಗಳಿಗಾಗಿ ಒಲೆ ಕೆಚ್ಚು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಬರುವ ಬೆಳಕೇ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕು. ಇದರಿಂದ ಹಗಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೈವ ನಿದ್ರೆ ಹೋದಂತೆ ಒಲೆ ಕೆಚ್ಚು ಬೆಂಕಿ ನಂದುತ್ತದೆ. ಆಗ ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮರುದಿನ ಅದು ಮತ್ತೆ ಒಲೆ ಹಚ್ಚಿದಾಗ ಹಗಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರಾತ್ರಿ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರು ಒಂದು ಪಥದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಈ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಬರಬಾರದು. ಅವರ ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ ಮಳೆ ಸದಾ ಉತ್ತರದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಮುಂಗಾರು ಮಳಗೆ ಸವೋರಾ ನೀಡುವ ಕಲ್ಪನೆ.
ಸವೋರಾ ಜನರ ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ “ಇಲಿಂಗ್‌ಬೊಂಗ್” ಎಂಬುದು ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನ ದೇವತೆ. ಈಕೆ ಕೂಡ ಗಾಳಿ, ಮಳೆಗಳ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಆಕಾಶವಾಸಿ. ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಮೂಡುವುದು ಸಂತಸತರುವ ಸಂಕೇತವೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗ ಬಂದಾಗ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು ಮೂಡಿದರೆ ಇದು ಈ ರೋಗ ಮುಗಿದುದರ ಸಂಕೇತವೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
ಸವೋರಾ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಾಗುವ ಎಲ್ಲಾ ಕಾರ್ಯಗಳ ಹಿಂದೆ ಸೂರ್ಯದೇವನ ಪ್ರೇರೇಪನೆ ಇದೆ ಎಂದು ನಂಬುವ ಈ ಜನರಲ್ಲಿ ಅಪಘಾತ, ಕೊಲೆ, ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗಳೂ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಆಗುತ್ತವೆ. ಸೂರ್ಯ ಹಸಿದಾಗ, ಕೋಪಗೊಂಡಾಗ ತನ್ನ ಕಿಂಕರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದು, ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಂತವರಿಗೆ ಇಂತಿಂತಃ ತೊಂದರೆ ಕೊಟ್ಟು ಎಚ್ಚರಿಸು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಿಂಕರರು ಕೆಲವರನ್ನು ಅಪಘಾತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿಸಲು ಮರದಿಂದ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಜನರನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿ ಕೊಲೆ ಮಾಡಲು ಹಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಕೆಲವರಿಗೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಸತ್ತ ಜನರ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸೂರ್ಯದೇವ ಒಯ್ದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕಂಬಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಅವಕ್ಕೆ ಅನ್ನ, ನೀರು ನೀಡದೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಮೃತನ ಸಂಬಂದಿಕರು, ಪೂಜಾರಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತ ವಿಧಿಕ್ರಿಯೆ ಮಾಡಿ, ಸೀರ್ಯನಿಗೆ ಆಹುತಿ ನೀಡಿ, ಅದನ್ನೇ ಕೆಳ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂದು, ಪಿತೃಗಳ ನಡುವೆ ಬಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ನಕ್ಷತ್ರ ಮತ್ತು ಅದರ ಬಾಲ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ನೇಣು ಹಾಕಿ ಕೊಂಡು ಸಾಯಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
“ಮಡಿಯಸುಂ” ಎಂಬ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿ, ಮಳೆಬರದಂತೆ ಮಾಡಿ, ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ದುರ್ಭಿಕ್ಷೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇದು ಮೂಲತಃ ಕುಷ್ಟ ರೋಗ ತರುವ ದೇವರು. ಇದು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಇರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಮಳೆಬಾರದು. ಮಳೆ ಬೇಕೆಂದರೆ, ಮಾನವರು ಅದಕ್ಕೆ ಪೂಜೆ, ಆಹುತಿ ನೀಡಬೇಕು. ಈ ದೇವರು ಮಳೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹಾಗೂ ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಕೂಡಾ ಸೂರ್ಯನೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
“ರಿಂಗೇ ಸುಂ” ಅಥವಾ “ರಿಂಗಬಿ” ಗಾಳಿಯ ದೇವರು ಈ ಗಾಳಿದೇವ ಅನೇಕ ರೂಪತಾಳಬಲ್ಲನು-ಬಿರುಗಾಳಿ, ಸುಂಟರಗಾಳಿ, ಸುಳಿಗಾಳಿ, ಹೀಗೆ ಬಿರುಗಾಳಿ ಮನೆ, ಪೈರು, ಬಣವೆಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸಬಲ್ಲದು. ಹೀಗೆ ಗಾಳಿ ಎದ್ದಾಗ ಅಪಾಯದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಸವೋರಾ ಜನರು ಆಹುತಿನೀಡಿ ಅದನ್ನೇ ಶಾಂತಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಆತ ಬಿಸಿಗಾಳಿಯಾಗಿ ಬೀಸಿದಾಗ ಕಾಲರಾ ಮುಂತಾದ ರೋಗಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಃ ಕೆಟ್ಟಗಾಳಿಗಳು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಧನಕರುಗಳಲ್ಲಿ ರೋಗತರಬಲ್ಲವು. ಆಗ ಜನರು ಪೂಜೆ, ಆಹುತಿ ನೀಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. “ರುಗಬೊಯಾ” ಸೂರ್ಯನ ಅಕ್ಕ. ಆಕೆ ಮೈಲಿ ಬೇನೆಯ ಅಧಿದೇವತೆ. ಮೈಲಿ ಬೇನೆ ಬಂದಾಗ ಜನರು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪೂಜೆ, ಆಹುತಿ ನೀಡಿ ಈ ತೊಂದರೆಯಿಂದ ದೂರವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈಕೆ ಮತ್ತೆ ಬಿಸಿಗಾಳಿ ಸೇರಿದರೆ ಕೆಡುಕು ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸವೋರಾ ಜನರ ನಂಬಿಕೆ.
ಹೀಗೆ ಸವೋರಾ ಜನರಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂದಪಟ್ಟ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ವಿಶಾಲ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಈ ಜನರು ಇತರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳೊಂದಿಗೆ. ಜನರೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಿರಬಹುದಾದ ಸಂಬಂಧಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಈ ಸಂಬಂಧಗಳೆ ರಕ್ತ ಅಥವಾ ಜನಾಂಗೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳಾಗಿರಬಹುದು. ಭೌಗೋಳಿಕವಾಗಿರಬಹುದು. ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿರಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಸೂರ್ಯ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸಕರಿಗೆ ಅಧಿದೇವರು, ತದನಂತರ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಾಯಿತು. ಪ್ರತಿ ಬಾಹ್ಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳಾದ ಗಾಳಿ, ಮಳೆ, ರೋಗ ಮುಂತಾದವಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ದೈವ ಹೊಂದಿರುವುದು ಹಿಂದೂ ನಂಬಿಕೆ. ಸವೋರಾ ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ ನಂಬಿಕೆ ಇರುವುದು. ಇವರು ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದಿಂದ ಅನೆಕ ಮೂಲ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ವಿಚಾರಗಳು ವಿಕೃತವಾಗಿರುವುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರು ಗಂಡ -ಹೆಂಡಿರು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಅವರ ಮಕ್ಕಳು. ಗ್ರಹಣ ಕೂಡ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಸಂಬಂದದಿಂದಾಗು ಕ್ರಿಯೆ. ಮತ್ತು ಮುದಿ ಸರ್ಪವೊಂದು, ಆತ್ಮವೊಂದು ನುಂಗುವ ನಂಬಿಕೆ- ಇವೆಲ್ಲವು ಹೊರಗಿಂದ ಬಂದ ವಿವಿಧ ಮೂಲಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಯಾವುದೇ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಜನರ ಆಕಾರ ಅಥವಾ ಮತ್ತಾವುದಾದರೂ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ ಅವರು ಯಾವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ನೀಗ್ರೋ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ
ಕಪ್ಪು ಚರ್ಮ, ಉಣ್ಣೆ ಕೂದಲು, ಅಗಲ ಮೂಗು, ಎತ್ತರ ಶರೀರ ಇತ್ಯಾದಿ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೀಗ್ರೋ ಜನರೇ ಆಫ್ರಿಕದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳ ನಿವಾಸಿಗಳು ಹಾಗೂ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾಕರು. ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಳ್ಳಗಿರುವ ಮತ್ತು ಅರಶಿನ ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಚರ್ಮವುಳ್ಳ ಬುಷ್‌ಮನ್ ಮತ್ತು ಹೋಟ್ಟನ್‌ಟೋಟ್‌ಜನಾಂಗವನ್ನು ಆಫ್ರಿಕದ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಕುಳ್ಳಗಿರುವ ಅಗಲ ತಲೆಯ ಪಿಗ್ಮಿಗಳನ್ನು ಮಧ್ಯ ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಮಧ್ಯ ಏಷಿಯಾ ಮತ್ತು ಯುರೋಪಿನ ಜನಾಂಗಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ತಿಳಿಬಣ್ಣ ಹಾಗೂ ತೆಳು ಚರ್ಮ ಪಡೆದ ಹೆಮಿಟಿಕ್ ಜನಾಂಗ ಪೂರ್ವ ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ.
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮೊದಲನೆಯ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ನೀಗ್ರೋ ಜನಾಂಗ ಇತರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗುರಿಯಾಗದೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೇ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಪಶ್ಚಿಮ ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಈ ಜನಾಂಗ ಆದಿ ಮಾನವ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ, ಆಕಾಶ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಮೋಡ, ಬಿರುಗಾಳಿ, ಮಳೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವ ತಿಳುವಳಿಕೆಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ.
ಆಗಾಧವಾದ ಆಕಾಶ, ನಿಯಮಬದ್ಧವಾಗಿ ಉದಯಿಸುವ, ಚಲಿಸುವ ಹಾಗೂ ಶಾಖ ತಂಪು-ಇಂಪುಗಳನ್ನು ಬೀರುವ ಸೂರ‍್ಯಚಂದ್ರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ತನ್ನ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮಳೆ ಮೋಡಗಳು, ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಎಟುಕದ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಬಿರುಗಾಳಿಗಳು ಇವೆಲ್ಲ ಮಾನವ ಚಿಂತನಶೀಲನಾಗಲಿಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಆತನ ಕಲ್ಪನೆ ಗರಿಗೆದರಿ ಹಾರುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. ಆ ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೈವತ್ವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಸಕಲ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮನೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿದೆ. ಅಂತರಿಕ್ಷ ಹಾಗೂ ವಾಯುಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆತನ ಉಪದೇವತೆಗಳಾಗಿವೆ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಇಂಬುಕೊಟ್ಟಿವೆ.
ಆಫ್ರಿಕದ ಜನಪದ ಪುರಾಣಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳು, ವಸ್ತುಗಳು ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹೇಗೆ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದವು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ದಿವ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಅತಿಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳ ಹುಟ್ಟು ಮತ್ತು ಪ್ರತಾಪ, ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳ ಚರಿತ್ರೆ, ಅವುಗಳೊಳಗಿನ ಪರಸ್ಪರ  ಸಂಬಂಧ ಮುಂತಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಈ ಜನಪದ ಪುರಾಣಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ಕತೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಅವು ಜೀವನ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ, ಅನಂತ ಶಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಮಾನವ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ವಿಶ್ವಾಸ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ದಾಖಲೆಗಳಾಗಿವೆ. ಮಾನವನ ಆಶೋತ್ತರಗಳು, ಭಯನಂಬಿಕೆಗಳು, ಸುಖಶಾಂತಿಗಳು ಹೇಗೆ ಆ ಅನಂತ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಯಂತ್ರಿತವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತವೆ.
ಆಫ್ರಿಕದ ನಿವಾಸಿಗಳ ದೈವ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಒಂದು ತ್ರಿಕೋಣದ ಮೂಲಕ ಚಿತ್ರಿಸಬಹುದು. ಆ ತ್ರಿಕೋಣದ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವವನೇ ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮ. ದೈವಾಂಶಸಂಭೂತವಾದ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಆ ತ್ರಿಕೋಣದ ಒಂದು ಬಾಹುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮರಣ ಹೊಂದಿ ದೈವತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಬಾಹುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ತಳದಲ್ಲಿ ಭೂಮಾತೆ ಅಥವಾ ಮಾತೃದೇವತೆ ಇದ್ದಾಳೆ ಎನ್ನಬಹುದು.
ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಸ್ವರ್ಗವಿರುವುದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ. ಆದರೆ ಆತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲ. ಆತನ ಅನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳು, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ಹಾಗೂ ಭೂಮಾತೆಯ ಮೂಲಕ ಆತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಆತ ಜಗತ್ತಿನ ನಿಯಂತ್ರಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತ ಮಳೆಗೆ, ಗಾಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿ, ಮಾನವನ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೇ ಮಳೆ. ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಆತ ಮಳೆ, ಮಿಂಚು ಸಿಡಿಲುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿನವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ’ದೇವರು ಬಿಸಿ ಯಾಗಿದ್ದಾನೆ’ (ಸೆಖೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾನೆ) ’ದೇವರು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಅತವಾ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ’(ಮಳೆಯ ರೂಪದಿಂದ) ಇತ್ಯಾದಿ ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಗುಡುಗಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭಾರೀ ದೊಡ್ಡ ನಗರಾಇಯನ್ನು ಬಾರಿಸುವವನೂ ಅವನೇ. ಮಳೆ ನಿಂತು ಆಕಾಶ ತಿಳಿಯಾದಾಗ ’ದೇವರು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿದ್ದಾನೆ’ ಎನ್ನುವ ಮಾತನ್ನೂ ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲು ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ’ದೇವರ ಬಿಲ್ಲು’ ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪರಮಾತ್ಮ ಬೇಟೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವ ಕತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. ದೇವರು ನಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ಆಕಾಶವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಅವರ ನಂಬಿಕೆ. ’ಮಳೆ ಕೊಡುವವ’ ’ಬಿಸಿಲು ಕೊಡುವವ’ ’ಋತುಗಳ ಜನಕ’ ’ಮೇಘದಂತೆ ಘರ್ಜಿಸುವವ’ ’ದಿಗಂತವೇ ತಲೆಗೆ ಮುಂಡಾಸು ಆಗಿರುವವ’ ಮುಂತಾದ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವ ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮುಲುಂಗು ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದಲೂ, ಮಧ್ಯ ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿ ಲಿಸಾ ಅಥವಾ ಲೆಸ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಪಶ್ಚಿಮ ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿ ’ನ್ಯಮೆ’ ’ನ್ಯಂಬೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವೂ ಹೌದು, ನಿಯಂತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೂ ಹೌದು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಆ ಶಕ್ತಿ ಅಥವಾ ವಸ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ಆತ ಅವತಾರ ತಾಳುತ್ತಾನೆ, ತನ್ನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಜನರಿಗೆ ಪಾಠಕಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪರಮಾತ್ಮ ಸೂರ್ಯದೇವರ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಚಂದ್ರ ದೇವತೆಯನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಿಯ ಪ್ರೇಯಸಿಯರು ಒಟ್ಟುಗೂಡುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಹಣವಾದಾಗ ಈಗಲೂ ಲಿಸಾ ಮತ್ತು ಮವು (ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ) ಇವರು ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು ಎಂದು ಜನರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಈ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಭೂಮಿ ಬಿರುಗಾಳಿ, ಕಬ್ಬಿಣ ಇವೆಲ್ಲ ಆ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವುಗಳು. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಭೂ ದೇವತೆದ್ವಯಗಳು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಾರೆ. ಬಿರುಗಾಳಿ ದೇವತೆದ್ವಯಗಳು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚು ಸಿಡಿಲುಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮುದ್ರ ದೇವತೆದ್ವಯಗಳು ನೀರು ನದಿ ಮಳೆಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನೀಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವುಗಳ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ದಿವ್ಯ ಚೇತನಗಳಿಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ರಕ್ಷಣೆಯ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಹಂಚಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಮನುಷ್ಯ ಆ ಚೇತನಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವುಗಳ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕು.
ಚಂದ್ರನ ವೃದ್ಧಿ-ಹ್ರಾಸ ಜೀವನದ ಏರುಪೇರುಗಳ ಸಂಕೇತ. ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳ ದ್ಯೋತಕ. ಚಂದ್ರ ಹೇನನ್ನು ಕರೆದು ಸಾವಿಗಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾನವ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸಂದೇಶ ನೀಡಬೇಕು. ತಾನು ವೃದ್ಧಿ-ಹ್ರಾಸಕ್ಕೊಳಗಾಗುವಂತೆ ಮನುಷ್ಯರೂ ಸತ್ತು ಪುನಃ ಜೀವನ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹೇನು ಮನುಷ್ಯನೆಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮೊಲವನ್ನು ಕಂಡಿತು. ಅಧಿಕಪ್ರಸಂಗಿಯಾದ ಮೊಲ ತಾನೇ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಈ ಸಂದೇಶ ಮುಟ್ಟಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದಿತು. ಅದು ಮನುಷ್ಯರೆಡೆಗೆ ಓಡಿ ಬಂದು ಚಂದ್ರ  ಕ್ಷೀಣಿಸಿದ ಹಾಗೆ ನೀವೂ ಕ್ಷೀಣಿಸಿ ಸಾಯುತ್ತೀರಿ ಎಂದು ಚಂದ್ರ ಹೇಳಿದ ಎಂದಿತು. ತನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಚಂದ್ರ ಮೊಲದ ಬಾಯಿಗೆ ಗುದ್ದಿದನಂತೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಮೊಲದ ಬಾಯಿ ಒಡೆದು ಅಗಲವಾಯಿತಂತೆ.
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಮದುವೆಯಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹುಟ್ಟಿದವು. ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಬೇಸತ್ತ ಚಂದ್ರದೇವತೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಗಂಡೆಸಿನೊಡನೆ ಸರಸವಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಮಧ್ಯೆ ವಿರಸವುಂಟಾಗಿ ವಿವಹಾವಿಚ್ಛೇದನ ನಡೆಯಿತು. ಕೆಲವು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಸೂರ್ಯನ ಕಡೆಗೆ ಸೇರಿದರೆ ಕೆಲವು ಚಂದ್ರದೇವತೆಯ ಬಳಿ ಉಳಿದುವು. ಚಂದ್ರ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಕಾಲಿರಿಸಿದಾಗ ಸೂರ್ಯನ ಕಡೆಗಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಚಂದ್ರನ ಕಡೆಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಜಗಳವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಬಿರುಗಾಳಿಯೇಳುತ್ತದೆ, ಗುಡುಗು ಮಿಂಚು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರ ಆಗ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಪತಾಕೆ ತೋರಿಸುವುದರಿಂದ ಜಗಳ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಅಕ್ರಮ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದಾಗ ಸೂರ್ಯ ಅವಳನ್ನು ನುಂಗಿ ಹಾಕುವುದೂ ಉಂಟು. ಆಗ ಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಕೆಲವು ಜನಾಂಗದ ನಂಬಿಕೆ. ಜನರು ಆಗ ನಗಾರೆ ಬಾರಿಸಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಹೆದರಿಸಿ ವಿನಂತಿಸಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಅಸಂಖ್ಯ ಕತೆಗಳು ಆಫ್ರಿಕದ ಜನಪದರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿವೆ.
ದೇವರ ಅವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಆಕಾಶ ಸರ್ವ ಸಂಪತ್ತುಗಳ ಮೂಲ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಂಪತ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ಬಂದವುಗಳು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಬೆಂಕಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆಕಾಶದಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ತಂದದ್ದು ಒಂದು ಸಂಚಿಕಾರ ಹುಳ. ನೀಲಿ ರೆಕ್ಕೆಯ, ಹಳದಿ ಮೈಬಣ್ಣದ, ಬಣ್ಣದ ಪಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಕಾಲುಗಳ್ಳುಳ್ಳ ಈ ಹುಳ ಗೋಡೆಗಳೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಪರದೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕೋಲುಗಳಲ್ಲಿ, ಒಲೆಯ ಬಳಿ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೂಡು ಕಟ್ಟಿ ಮೊಟ್ಟೆಯಿಡುತ್ತದೆ. ಅದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒಲೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದಲೋ ಏನೋ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಆಕಾಶಲೋಕದಿಂದ ಇದೇ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅಗ್ನಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬೆಚ್ಚಗಿರಲಿಕ್ತೆ ಏನು ಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸಂಚಿಕಾರ ಹುಳ, ಗಿಡುಗ ಮತ್ತು ಹದ್ದು ನಾವು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತರುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಹೊರಟವು. ಗಿಡುಗ ಮತ್ತು ಹದ್ದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ.  ಸಂಚಿಕಾರ ಹುಳ ಮಾತ್ರ ಆಕಾಶ ತಲುಪಿತು. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಈ ಚಿಕ್ಕ ಹುಳದ ಸಾಹಸ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಒಲೆಯ ಹತ್ತಿರ ಗೂಡು ಕಟ್ಟಿ ಮೊಟ್ಟೆಯಿಟ್ಟು ಬಾ ಎಂದು ಕಳುಹಿಸಿದ. ಆಗ ಮೊಟ್ಟೆ ಒಡೆದು ಹಲವಾರು ಹುಳುಗಳು ಹೊರಬಂದವು. ಪರಮಾತ್ಮ ಇದರಿಂದ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಬೆಂಕಿ ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ಮಾನವರು ತಮ್ಮ ಭೌತಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಪಡೆದರು ಎನ್ನುವ ಹಲವಾರು ಕತೆಗಳು ಆಫ್ರಿಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ.
ಆಕಾಶ ಲೋಕದ ಯಜಮಾನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಜೀವಿಗಳು ತಮ್ಮ ದುಗುಡಗಳನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬಳು ಅನಾಥೆ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವಳು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕಾಣಲಿಕ್ಕೆಂದು ಹೊರಡುತ್ತಾಳೆ. ಆತನನ್ನು ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸುವಂತೆ ವಿನಂತಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಜೋಡಿಸಿ ಏಣಿಯಂತೆ ಮಾಡಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಒಂದಷ್ಟು ಮೇಲೆ ಏರಿ, ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೂ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೂ ಮತ್ತೂ ಏರುತ್ತಾಳೆ. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕಂಡ ದೈವಗಳೊಡನೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮನೆಗೆ ದಾರಿ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಆಕೆಯ ದುಃಖವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರು ಇದು ಎಲ್ಲರ ಮನೆಯ ದುಃಖ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಯಾಕೆ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇಯೆ ಎಂದು ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೂ ಆಕೆ ಕೇಳಿಲ್ಲ. ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಭೂಮಿ ಸೇರುವಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ದೇವರು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದಾಗ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಪರಮಾತ್ಮ ತನ್ನ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ನೋಡು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅವಳ ಗಂಡನೂ ಮಕ್ಕಳೂ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾಗಿ ನಿಂತದ್ದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಅವರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ ನಾನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭೂಮಿಗೆ ತಿರುಗಿ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಸತ್ತವರನ್ನು ದೇವತೆಗಳೆಂದು ನಂಬಿ ಪೂಜಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತಾಳೆ.
ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಶಕ್ತಿಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿ ದೈವಾಂಶವನ್ನು ಪಡೆದವುಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನವಸಹಜವಾದ ಗುಣಗಳೂ ಇವೆ. ದಾಯಾದಿಮತ್ಸರ, ಹೊಟ್ಟಿಕಿಚ್ಚು ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾವು ಪುರಾಣಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತಹ ಘಟನೆಗಳಣ್ನೂ ಮನೋಭಾವಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಭೂಮಿತಾಯಿ ಮತ್ತು ಬಿರುಗಾಳಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಜಗಳವಾಯಿತಂತೆ. ಭೂಮಿ ಅಕ್ಕ, ಬಿರುಗಾಳಿ ತಮ್ಮ. ಭೂಮಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೊದಲ ಸೃಷ್ಟಿ, ಬಿರುಗಾಳಿ ತಮ್ಮ, ಭೂಮಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೊದಲ ಸೃಷ್ಟಿ, ಬಿರುಗಾಳಿ ಆ ಮೇಲಿನ ಸೃಷ್ಟಿ. ಅವರಲ್ಲಿ ಜಗಳವಾಗಿ ಭೂಮಿ ದೇವರ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು ಕೆಳಗೆ ಬಂದಳು. ಕೋಪಗೊಂಡ ಬಿರುಗಾಳಿ ಮಳೆಯನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿಯಿತು. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಣ ಜನರು ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಸಾಯತೊಡಗಿದರು. ಭೂಮಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಂದಾಗ ಬೆಂಕಿ ಮತ್ತು ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಿದ್ದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಏನೂ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ದೈವದ ನುಡಿಗಟ್ಟು ಕೇಳಿದಾಗ ಅದು ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಕೋಪವೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯೊಡನೆ ಸಂಧಾನ ನಡೆಸಲಾಯಿತು. ಭೂಮಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿ ಮತ್ತು ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ಭೂಮಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿದಳು. ಬಿರುಗಾಳಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿತು. ಬಿರುಗಾಳಿ ಆರೋಗ್ಯದ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ ಹೌದು. ನೀತಿಪಾಲಕ ದೇವತೆಯೂ ಹೌದು. ಅವನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಜನರು ಪ್ರಮಾಣವಚನ ಸ್ವೀಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಿದರೆ ಆತ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ನೀತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ಗಾಳಿ ಮಳೆ ತರಿಸಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಹಲವಾರು ಕತೆಗಳು ನೀಗ್ರೋ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ.
ಆಕಾಶ ಮೊದಲು ನಿಮ್ಮಿಂದ ದೂರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ದೇವರ ವಾಸಸ್ಥಾನವಲ್ಲವೇ? ಜಗತ್ತಿನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ದೇವರು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವೇ ಇದ್ದೆ. ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸುಮಾರು ೬ ಅಡಿ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಕಾಶವಿತ್ತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಜನರ ಕಷ್ಟ ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಜನರು ಬೇಕಾದಾಗ ಅವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಸಹಾಯ ಬೇಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಕೈಗೆಟಕುವಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ದೇವನಿದ್ದರೆ ಅದರ ದುರುಪಯೋಗ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಜನರು ಆತನಿಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ದೇವರೆಂದರೆ ಜನರಿಗೆ ತಾತ್ಸಾರಭಾವನೆ ಮೂಡತೊಡಗಿತು. ಏನು ಕಷ್ಟ ಬಂದರೂ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಿಹಾರ ಕಂಡ. ಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಜನರು ಕರ್ತವ್ಯ ವಿಮುಖರಾದರು. ದೇವರು ಜನರಿಗೆ ಆಯಾ ದಿನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಧಾನ್ಯ ಅಳತೆ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಬೇಕು, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಬೆಳೆಸಬೇಕು ಎಂಬ ನಿಯಮವಿತ್ತು. ಲೋಭಿಯಾದ ಮಾನವ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ್ದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಕೇಲಿ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡತೊಡಗಿದ. ಹೆಂಗಸರು ಪಲ್ಯಕ್ಕೆ ತರಕಾರಿ ಸಾಲದಿದ್ದಾಗ ಕೈ ಮೇಲೆ ಚಾಚಿ ಆಕಾಶ ತುಂಡನ್ನು ಹರಿದು ಅದರ ಮೇಲಿನ ತರಕಾರಿಯನ್ನು ಕದಿಯತೊಡಗಿದರು, ಮಕ್ಕಳು ಊಟ ಮಾಡಿದ ಎಂಜಲು ಕೈಯನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಒರಸಿದರು. ಕುರೂಪಿಯಾದ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಆಕಾಶವನ್ನು ಕುಟ್ಟಿ ದೇವರನ್ನು ದೂಷಿಸತೊಡಗಿದರು. ಒಮ್ಮೆ ಒಬ್ಬಳು ಹೆಂಗಸು ಭತ್ತ ಕುಟ್ಟುವಾಗ ಒನಕೆ ಮೇಲೆಕ್ಕೆತ್ತಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತಾಗಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಅದು ದೇವರಿಗೆ ತಗಲಿತು. ಈ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಾರದು ಎಂದು ಕೋಪಗೊಂಡು ಭಗವಂತ ಆಕಾಶವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದ. ಮನುಷ್ಯರಾರೂ ಸುಲಭದಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ. ಹೀಗೆ ಆಕಾಶ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಾರೂ ತಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪುಟ್ಟ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಂದ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಕಿರುಕುಳಕೊಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಮ್ಮಲಿಯೇ ಸರಿಮಾಡಬೇಕು. ನೀತಿನ್ಯಾಯದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಅಂತಹ ವಿಶೇಷವಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಬಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕೂಗಿ ಕರೆಯಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ನೀಗ್ರೋ ಜನರು.
ಹೀಗೆ ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದ ಶಕ್ತಿಗಳು ಮಾನವ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬೆರೆತಿವೆ. ಆ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಾಮರಸ್ಯದಿಂದ ಬಾಳ ಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅಲ್ಲಿನ ಜನಪದ ಪುರಾಣಗಳ ಸಂದೇಶ. ಈ ನಂಬಿಕೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಆರಾಧನಾಕ್ರಮ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಬೆಳೆದುಬಂದಿವೆ.
ಗಾಳಿ
ಋಗ್ವೇದವು ಗಾಳಿಯನ್ನು ವಾಯುದೇವತೆಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ, ಇತರ ವೇದದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. “ಮಧ್ಯಮಸ್ಥಾನ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಷಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಾಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ವಾಯುವಿಗೆ ಮೊದಲಸ್ಥಾನ”
[1]ವೆಂದು ಯಾಸ್ಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾಸ್ಕರು ಹೇಳಿದಂತೆ ವಾಯುದೇವತೆ ಋಗ್ವೇದದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯನಾದವನು. ಏಕೆಂದರೆ “ವಾಯು ನಿತ್ಯದರ್ಶನ. ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳೂ ಜೀವಿಸಿ ಬಾಳಬೇಕಾದರೆ ವಾಯುದೇವನ ಕೃಪೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ”.[2]ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ’ಪಂಚಮಹಾಭೂತ’ಗಳಲ್ಲಿ ವಾಯುವೂ ಒಂದಾಗಿದೆ.
ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವಿಧಗಳುಂಟು. ಇವುಗಳನ್ನು ’ದಶವಾಯುಗಳು’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. “ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ, ಉದಾನ ಮತ್ತು ಸಮಾನಗಳೆಂಬುವು ಇದರ ಪ್ರಮುಖ ಪಂಚಪ್ರಭೇದಗಳದರೆ, ನಾಗ, ಕೂರ್ಮ, ಕೃಕರ, ದೇವದತ್ತ, ಧನಂಜಯ – ಇವು ಉಪಪ್ರಭೇದಗಳಾಗಿವೆ. ಮೊದಲಿನ ಐದು ಪ್ರಾಣವಾಯುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಕ್ಕ ಐದು ಉಪವಾಯುಗಳೆಂತಲೂ ರೂಢಿ. ಪ್ರಧಾನವಾಧ ಪ್ರಾಣವೆಂಬ ವಾಯು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಪಾನವೆಂಬ ವಾಯು ಗುದಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ, ಸಮಾನವೆಂಬ ವಾಯು ನಾಭಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಉದಾನವಾಯು ಕಂಠದಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯಾನವಾಯು ಶರೀರದ ಸಕಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ನಾಗವೆಂಬ ಉಪವಾಯು ಶರೀರದ ಸಕಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದು. ನಾಗವೆಂಬ ಉಪವಾಯುವಾಗಿಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಕೂರ್ಮವೆಂಬ ಉಪವಾಯು ಉನ್ಮೀಲನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ.  ಕೃಕರವೆಂಬ ಉಪವಾಯು ಹಸಿವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ದೇವದತ್ತವೆಂಬ ಉಪವಾಯುವಿನಿಂದ ಆಕಳಿಕೆ, ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಧನಂಜಯವೆಂಬ ಉಪವಾಯು ದೇಹವನ್ನೆಲ್ಲ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು, ಜೀವ ದೇಹವನ್ನು  ಬಿಟ್ಟಮೇಲೆ ಕೂಡ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೆ ಇರುತ್ತದೆ.’[3]
ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ವಾಯು ಮುಖ್ಯದೇವತೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ. “ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ವೇಗಶಾಲಿ ಮತ್ತು ರೋಗಗಳನ್ನು ಉಪಶಮನಮಾಡಿ. ದೀರ್ಘಾಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಸಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳದ್ದು”[4] ಎಂದು ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿಯೇ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ, “ವಾಯುದೇವನಿಗೆ ಹಲವಾರು ಅಶ್ವಗಳಿಂದ ಹೂಡಿದ ರಥವಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ವಾಯುವೇದ ಕುಳಿತುಕೊಂಡ ಗುಡುಗಿನಂತೆ ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತ ಗಿರಿಗಹ್ವರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೈಯುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಈತನ ರಥದ ರಭಸಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸ್ಥಾವರ- ಜಂಗಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ನುಚ್ಚುನೂರಾಗುವುವು. ಆಕಾಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಇವನು ದಿಗಂತವನ್ನು ಅರುಣವರ್ಣಯುತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬರುವನು, ಭೂಮಿಯ ಧೂಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತ ಸಾಗಿಬರುವನು”[5] – ಇತ್ಯಾದಿಯಾದ ವಾಯುದೇವನ ಮತ್ತು ಆತನ ರಥದ ವರ್ಣನೆ ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಮೇದೋಕ್ತ ವಿಷಯ ಅದೇನೆ ಇದ್ದರೂ ವಾಯು ಭೂತ-ಜಾತಗಳೆಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಾಣ ರೂಪದಿದ ಇದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾದಗುಣ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದ್ದರೂ ರೂಪವಿಲ್ಲ, ಬಣ್ಣವಿಲ್ಲ; ಸ್ವಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಬರ‍್ರೆಂದೊ, ಸುಯ್ಯೆಂದೋ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವ ವಾಯು ವೇದಕಾಲದ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಇತರ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರ, ಮೋಡ, ಮಳೆ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ್ದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಈ ಪ್ರಕೃತಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆ ಕಾಲದ ಸಮಾಜ, ಈಗಿನಂತೆ ಮನೆ-ಮಠಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪುರೋಹಿತರು ಅಥವಾ ಮೇಲುವರ್ಗದ ಜನ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಂದ್ರ, ವರುಣ, ಅಗ್ನಿಗಳಂತಹ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ; ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ವೇದ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ, ಪ್ರಕೃತಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಗಾಳಿಯು ನಿರಾಕಾರವಾದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಸಾಮಾನ್ಯರು. ವೇದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕಾರಪೂಜೆಗಿಂತಲೂ ನಿರಾಕಾರ ಪೂಜೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವುದೇ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮೇಲುವರ್ಗದ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗಿಂತಲೂ, ಕೆಳವರ್ಗದ ಸಾಮಾನ್ಯರೇ ಹೆಚ್ಚಿಗಿರುತ್ತಾರೆ; ಸಹಜವಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಪೂಜಾವಿಧಾನ ನಿರಾಕಾರವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಬಂದಂಥ ಸ್ಮತಿ, ಪುರಾಣ, ಸೂತ್ರಗ್ರಂಥ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟವಾದ ಮೂರ್ತಿಪೂಜಾಕ್ರಮ, ವಿಧಿವಿಧಾನಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ವಾಯುವನ್ನು ದೇವತೆಯೆಂದು ವೇದ ಒಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಪುರಾಣವೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ’ಶ್ರೀಮದ್ವಾಯ ಪುರಾಣಂ’ ಎಂಬ ಉಪಲಬ್ಧವಿದ್ದ ಸುಮಾರು ೧೨೦೦೦ ಶ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಪುರಾಣವೂ ಸಹಿತ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಗಾಳಿಗೆ ಹದಿನೇಳು ಹೆಸರುಗಳಿವೆ ಎಂದು ’ಧನಂಜಯ ಶಬ್ದಕೋಶ’ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಅವು ಯಾವುವೆಂದರೆ – ಪವನ, ಪವಮಾನ, ವಾಯು, ವಾತ, ಅನಿಲ, ಮರುತ್, ಸಮೀರಣ, ಗಂಧವಾಹ, ಶ್ವಾಸನ್, ಸದಾಗಿತ, ನಛಿಸ್ವತ್, ಮಾತರಿಶ್ವನ್, ವೇರುಣ್ಯ, ಜವನ, ಚಲ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಂಜನ. ಈ ವಾಯುವಿನ ಹೆಸರುಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ’ಪುತ್ರ’ ವಾಚಕ ಶಬ್ದವನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದರಿಂದ ಭೀಮ ಮತ್ತು ’ಆಂಜನೇ’ಯರ ಹೆಸರಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ – ಪವನಪುತ್ರ, ವಾಯುಪುತ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ”.[6] ಆಂಜನೆಯೆಂಬವಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾಂಶದಿಂದ ವಾಯುವಿನ ಮೂಲಕ ’ಆಂಜನೇಯ’ ಮತ್ತು ಕುಂತಿಭೋಜನ ಮಗಳಾದ ಪೃಥೆಯಲ್ಲಿ ವಾಯುದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ’ಭೀಮಸೇನ’ ಜನಿಸಿದನೆಂಬ ಪುರಾಣೋಕ್ತ ವಿಷಯ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಅದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಈ ವಾಯುಪುತ್ರದ್ವಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ವಾಚಾರ‍್ಯರೂ ಕೂಡ ವಾಯುದೇವನ ಅವತಾರವೆಂದು ಮಾಧ್ವರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ.
ಹೀಗೆ ವೇದ-ಪುರಾಣೋಕ್ತ ಪುರುಷ ದೇವತೆಯಾದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ವೇದಕಾಲದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಮೊದಮೊದಲಿಗೆ ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸತೊಡಗಿದರು. ಜೋಳದ ಸುಂಕದ ರಾಶಿ ಅಥವಾ ಭತ್ತದ ಹೊಟ್ಟುಳ್ಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಅದನ್ನು ತೂರಲು, ಗಾಳಿದೇವನಿಗೆ, ಆತ ಬೀಸುವ ಕಡೆಗೆ ಎಡೆಹಿಡಿಯುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗರು. ಹೀಗೆ ತೂರುವಾಗ ಗಾಳಿಗೆ ಎಡೆಹಿಡಿಯುವ ಪದ್ಧತಿ ಬೆಳಗಾವಿ-ವಿಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ರೈತರಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಇದೆ. ತೂರುವಾಗ ಗಾಳಿ ಬೀಸದೆ ಇದ್ದರೆ ’ಹುಲಿಗೋ ಹುಲಿಗೋ ಎಂದೂ ಆಥವಾ ಹೋಗಲಿ’ ಸಮಾಲಿಗೋ (ಹಾಸನ ಕಡೆಗೆ) ಎಂದೊ ಹೇಳಿದರೆ, ಗಾಳಿ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ರೈತರಲ್ಲಿದೆ. ಗಾಳಿ ದೇವರೆಂಬ ಭಾವನೆ ರೈತನಿಗೆ ಇರುವುದರಿಂದ, ಅದರ ಬಗೆಗೆ ಇಂಥ ಹಲವಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಗಾಳಿಯನು ಎಂದಿನಿಂದಲೂ ದೇವತೆಯೆಂದೇ ಕಂಡಿದೆ ಜನಪದ ಸಮಾಜ. “ಗಾಳಿ ದೇವರಗೂಡ ಘೂಳಿದೇವರ ಬಂದಾ”[7] ಎಂಬ ಜನಪದ ತ್ರಿಪದಿಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯನ್ನು ದೇವರೆಂದೇ ಸಂಭೋಧಿಸಿದ್ದು ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. “ಗಾಳಿ ಪೂಜೆ ಎಂದರೆ ಶಕ್ತಿ ದೇವತೆಯ ಪೂಜೆ”[8] ಎಂದು ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ದುರ್ಗಿ, ಕಾಳಿ, ಮಾರಿಗಳಂತೆ, ಗಾಳಿಯೂ ಒಂದು ಶಕ್ತಿದೇವತೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಗಾಳಿದೇವತೆಯನ್ನು, ಪುರುಷದೇವತೆಯಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರು ಸ್ತ್ರೀ ದೇವತೆಯಾಗಿಯೂ ಕಂಡು ಪೂಜಿಸಿದ್ದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
ಇಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿದೇವತೆಯಾದ ’ಗಾಳಿಯನ್ನು ಗಾಳಿಯಮ್ಮ, ಗಾಳೆವ್ವ, ಗಾಳಿಮರೆವ್ವ, ಗಾಳಿದುರಗವ್ವ ಮೊದಲಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಜನಪದರು ಮೂರ್ತಿರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಮೂರ್ತರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ’ಸುನಕುಪ್ಪಿ’ ಎಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ (ಬೈಲಹೊಂಗಲ ತಾಲೂಕು) ಗಾಳಿಯಮ್ಮನ ಪೂಜೆ ಸುಮಾರು ೫೦ ವರುಷಗಲಿಮದಲೇ, ಪ್ರತಿವರ್ಷ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಗಾಳೆಮ್ಮನ ಯಾವ ಮೂರ‍್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರೆ ಗಾಳಿ ದೇವರಗುಡ್ಡ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಗಾಳಿದೇವತೆಯನ್ನು, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ದೇವತೆಯ ದೊಡ್ಡ ಜಾತ್ರೆಯೂ ನೆರೆಯುತ್ತದೆ. ಜಾತ್ರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉರುಳುವಿಕೆ (ಉರುಳುಸೇವೆ)ಯೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದರೆ ಗಾಳಿದೇವರಗುಡ್ಡದ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಉರುಳಿದರೆ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೆ ಉರುಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಗಾಳಿದೇವತೆಯ ಪ್ರಭಾವವೆಂದು ಕಂಡು ಕೇಳಿದ ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.೧ ಗುಡ್ಡದ ಕೆಳದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಯಾವ ಪ್ರೇರಣೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಉರುಳುವುದು ಅವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿಯೆನಿಸಿದರೂ ಗಾಳಿಯಮ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ.
ಗಾಳಿ ದೇವರೆನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ. ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಜಿಲ್ಲೆಯ ’ಕುಂದಗೋಳ’ದಲ್ಲಿ ’ಗಾಳಿಮರೆವ್ವ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಗಾಳಿದೇವರು ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಇದು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ದೇವತೆಯಾಗಿ ಊರ ಹೊರಗೆ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಹೆಣ್ಣು ದೇವತೆಯ ಆಕಾರ ಇದಕ್ಕಿದೆ. ಇದು ಸುಮಾರು ೬೦೭೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ದೇವತೆ ಇರಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲಿಯ ಜನ ಊಹಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರೋಗ-ರುಜಿನಗಳು ತಗುಲಬಾರದೆನ್ನುವ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಈ ಗಾಳಿ ಮರೆವ್ವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೀರು, ಸುಣ್ಣ, ಎಣ್ಣೆ, ಕುಂಕುಮಾದಿಗಳಿಂದ ಈ ದೇವತೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯವರೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಾಳಿಮರೆವ್ವನ ಪ್ರಭಾವ (ಕಾಟ) ಊರಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾದುದರಿಂದ, ನಿತ್ಯ ಪೂಜಾರಿಯೊಬ್ಬ ಇಂದು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇ ದೇವರು ಜನಗಳ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಒಡನುಡಿಸುತ್ತದೆಂದೂ ಕುಂದುಗೋಳದ ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
೩. ಈ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನನಗೆ ದೇವಲಾಪುರದ ಗೌಡ್ರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಗಾಳೆವ್ವನ ಗುಡಿಗಳೂ ಇದ್ದುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಬಯಲಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ದೇವತೆ ಕ್ರಮೇಣ ಗುಡಿಯನ್ನು ಏರಿದ್ದು, ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಇರಬೇಕು. ಗಾಳೆವ್ವನ ಗುಡಿಯೊಂದು ಲಕ್ಷ್ಮೇಶ್ವರದ ಹರಿಜನಕೇರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಆ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಡುಕಲ್ಲನ್ನೇ ಗಾಳೆವ್ವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೈಲಹೊಂಗಲದಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಳಿದುರಗವ್ವನ ಗುಡಿಯಿದೆ. ಅಲ್ಲಿದೆ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ’ತಿರುಕಾರಾಮ’ನ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ (ಬಸ್‌ಸ್ಟ್ಯಾಂಡ ಬಳಿಯೂ) ’ಗಾಳಿದುರಗವ್ವ’ನ ಗುಡಿಯಿದೆ. ಪ್ರತಿವರುಷ ’ವಾರಾ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಅದರ ಕೊನೆಯ ವಾರ ಉಡಿ ತುಂಬುವ ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಹೊರುವ – ಮೊದಲಾದ ಉತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಧಾರವಾಡದ ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಹೈಸ್ಕೂಲ ಹತ್ತಿರ ಅರಳೀಗಿಡದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಗಾಳೆವ್ವನಕಟ್ಟಿ ಇದೆ. ಇದು ಇಂದಿಗೂ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಗುಡಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗಾಳಿದೇವತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿಮ್ನ ವರ್ಗದ ಜನ, ಅದರಲ್ಲೂ ಹರಿಜನರೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಹೀಗೆ, ಗಾಳಿ ದೇವರೆನ್ನುವ ಭಾವನೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ನಾನಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಇದೇ  ನಾಡಿನ ಜನಪದ ಜನ, ಗಾಳಿಯನ್ನು ದೆವ್ವ-ಪಿಶಾಚಿ- ಎಂದು ಕರೆದುದು ಕೂಡ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಗಾಳಿ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೇವರು ಮತ್ತು ದೆವ್ವ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿವೆ. -’ಗಾಳಿಬಡಕೊ’, ’ಗಾಳಿಪಾಲಾಗು” ’ಗಾಳಿಯಾಗು’ ಮೊದಲಾದ ಬೈಗುಳಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ’ಗಾಳಿಹಿಡಿದವನ್ಹಂಗ’ ’ಗಾಳಿಹೂಕ್ಕವನ್ಹಾಂಗೆ’, ’ಗಾಳಿಚೇಷ್ಟೆ’ ಇತ್ಯಾದಿ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಗೆ ದೆವ್ವ – ಪಿಶಾಚಿ ಎನ್ನುವ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಯ ಅರ್ಥವೇ ಇದೆ. ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲೂ ಕೂಡ “ಗಾಳಿಪೂಜೆ ಎಂದರೆ ದೆವ್ವಗಳಿಗೆ ಪಜೆ ಮಾಡುವುದು” ಎಂದಿದೆ. ಹಾಗೂ ಮುರು ಕಾಸುಕೊಟ್ಟು ಮುದುಕಿ ತಂದು ಆರು ಕಾಸು ಕೊಟ್ಟು ಗಾಳಿಬುಡಸ್ತಂಗೆ’೧ – ಎಂಬ ಗಾದೆಯಲ್ಲಿಯೂ ’ಗಾಳಿಗೆ’ ದೆವ್ವ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥವೇ ಇದ್ದುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
ಅಕಾಲ ಮರಣಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದ ಅತೃಪ್ತಜೀವಿಗಳು ಭೂತ-ಪ್ರೇತ. ದೆವ್ವ – ಪಿಶಾಚಿಗಳಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತ ತಮಗೆ ಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದವರ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬಂದು, ಅವರ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಅತೃಪ್ತಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತೃಪ್ತಿಪಡುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಜನಪದರಲ್ಲಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಂಬಿಕೆ. ನಡುವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಸುನೀಗಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ, ತಾನು ಬದುಕಿದ್ದಾಗ ಮೋಹಿಸಿದ ಹುಡಿಗಿಯ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯಾಗಿ ಹೊಕ್ಕು ಅವಳನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಕಂಡು ಕೇಳಿದ ಹಳ್ಳಿಗರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ತನ್ನ ಶತೃವಿನಿಂದ, ಯಾವುದೋ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಲೆಗೈಯಲ್ಪಟ್ಟಾಗ, ಆ ಸೇಡಿಗೋ‌ಸ್ಕರ ಗಾಳಿಯಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಬೆನ್ನ ಹತ್ತಿಕಾಡುತ್ತಾನೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಜನಪದರಲ್ಲಿದೆ. ತುಪ್ಪದಲ್ಲಿ ನೊಣಬಿದ್ದರೂ ಚೀಪಿ ಒಗೆಯುವಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ಏನಾದರೂ ಅಕಾಲ
೧. ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು: ಸಂ.೩; ಪು. ೨೪೯೨.
ಮರಣಕ್ಕೆ ಈಡಾದರೆ, ಆತನ ಜೀವ ಅಥವಾ ಆತ್ಮ ಲೌಕಿಕವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲಿನ ಆಸೆ ಆಮಿಷಗಳಿಂದ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದು ಕೂಡ ಜನಪದರಲ್ಲಿರುವ ದೃಢವಾದ ನಂಬುಗೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಯುಗದಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಇಲ್ಲದೇ ಇದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ತೋರದೇ ಇದ್ದರೂ, ಅವು ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರ ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಂಶಪಾರಂಪರ‍್ಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದುದು ಮಾತ್ರ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ.
ಗಾಳಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡವರ ಮಾತು-ಕತೆ-ಹಾವ-ಭಾವ, ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ಮಂತ್ರಗಾರ; ಆತನ ಮಂತ್ರ-ತಂತ್ರ-ಯಂತ್ರ-ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಪ್ರಪಂಚದ ಬಹುಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುದು ತುಂಬ ವಿಚಿತ್ರವೆನಿಸಿದರೂ ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ, ಈ ಗಾಳಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲು, ಮಂತ್ರಗಾರ ಕೈಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಮ ತುಂಬ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮಂತ್ರಗಾರ ಗಾಳಿಹೊಕ್ಕವಳ ಕೂದಲನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಜಗ್ಗಿ ಹಿಡಿದು, ಬಾಯಲ್ಲಿ ಪಿಟಿಪಿಟಿ ಎಂದು ಮಂತ್ರ ಹೇಳುತ್ತ ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆ ವಿಭೂತಿಪುಡಿ, ಅಥವಾ ಬೂದಿಯನ್ನು ಉಫ್ ಎಂದು ಊದುತ್ತಾನೆ. ನಿಂಬೆಹಣ್ಣನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ, ಅವಲ ಮೈಮೇಲೆ ನಿವಾಳಿಸಿ ಬಗೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅವಳ ಮೈಯಿಂದ ದೆವ್ವ ಹೊರಗೆ ಬರದೇ ಇದ್ದಾಗ, ಬೇವಿನ ಸೊಪ್ಪಿನಿಂದ ಮುಖಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಬಗ್ಗದೇ ಇರುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಂತ್ರಗಾರ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು  ಕೆಂಪಗೆ, ಮಾಡಿ, ಚಪ್ಪಲುಗಳಿಂದ, ಅವಳ ದೇಹದ ಸಿಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ನೀನು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದೆ? ನಿನ್ನ ಆಸೆ ಏನು? – ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಮಂತ್ರಗಾರನ ಬಡಿತಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಆತನು ಹಾಕುವ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಮಣಿದ ’ಗಾಳಿ’ ತನ್ನ ನಿಜಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆತನ ಮುಂದೆ ಅರುಹುತ್ತದೆ. ’ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನೀರು ಬರ-ಕೂಡದೆ’ಂದು ಗಾಳಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಂತ್ರಗಾರ, ಯಂತ್ರವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಾಳಿಬಂದವಳ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆಂದೂ ಅವಳಿಗೆ ಗಾಳಿ-ಪಿಶಾಚಿಗಳು ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿಗಳು ನಂಬಲಸಾಧ್ಯವಾದರೂ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಅವು ಸತ್ಯಸಂಗತಿಗಳಾಗಿದ್ದುದು ಹಳ್ಳಿಗರಿಂದಲೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. “ಗಾಳಿ ಹಿಡಿದ ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ಸಿದ್ಧಗಂಗಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದಿದ್ದರು. ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಆಕೆಯ ಸ್ವಲ್ಪಕೂದಲನ್ನು ಬೆರಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು (ಹಾಗೆ ಸುತ್ತಿಕೊಂಡರೆ ಮೈಮೇಲಿರುವ ಗಾಳಿ ಪರಾರಿಯಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಂತೆ) ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ, ವಿಭೂತಿಯ ದೂಳನ್ನು ಆಕೆಯ ಮೈಮೇಲೆ ಉರುಬಿದಾಗ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡವಳಂತೆ ಬೆದರಿದ ಆಕೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟಳು. ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುತ್ತ ಹೊರಟರು. ಅವಳ ಮೈಮೇಲಿದ್ದ ಗಾಳಿ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತ ಹೋಯಿತು. ತಾನು ಇಂಥವಳೆಂದೂ ಹಗೆಗಳು ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಸಾಯಿಸಿದರೆಂದೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದೆವ್ವವಾಗಿ ಅವರ ಮನೆಯ ಇಷ್ಟು ಜನರನ್ನು ಆಹುತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನೆಂದೂ ಗಾಳಿ ಹೇಳಿತು. ಬಾವಿಯ ಬಳಿ ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಬಂದಾಗ ಬಾವಿಗೆ ತಳ್ಳಿದೆನೆಂದೂ ಅವರ ಹೆಸರು ಇಂಥದೆಂದೂ ಗಾಳಿಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ವಾಸ್ತವ ವಿಷಯಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಇಷ್ಟು ಜನರನ್ನು ಕೊಂಡುಗಳಿಸಿದ ಶಾಪ ಸಾಕೆಂದು, ಇನ್ನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತಂಗಿ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದೂ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಿದ್ದರೆ ಏನಾದರೂ ಗುರುತು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದೆಂದೂ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಕೇಳಿದಾಗ ಗಾಳಿ ಹಿಡಿದ ಹೆಣ್ಣ ತನ್ನ ತಲೆಯಿಂದ ಒಂದು ಹಿಡಿಗೂದಲನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಟ್ಟಳು. ಆಮೇಲೆ ಆಕೆಯ ಮೈ-ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ದೆವ್ವ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾಳೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬಂತಂತೆ”[9].
ಇಂದಿಗೂ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಮನೆಯ ಹೊರಗೆ ಒಯ್ಯುವುದಿಲ್ಲ. ಬಸಿರಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೂ ಸಹಿತ ಸುಡುಗಾಡದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹಾಯುವುದಿಲ್ಲ (ಏಕೆಂದರೆ ಸುಡುಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೆವ್ವ ಇರುತ್ತದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯ ಕಾರಣವಾಗಿ). ಮದುವೆಯಾದ, ಇನ್ನೂ ಹಸಿಮೈಯಲ್ಲಿರುವ ನವದಂಪತಿಗಳೂ ಕೂಡ ಮನೆಯ ಹೊರಗಡೆಗೆ ಕೆಲವು ದಿನ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಷ್ಪವತಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೂ ಸುಮಾರು ದಿನಗಳವರೆಗೆ, ಹೊರಗಡೆ ಅಲೆಯದೆ ಮನೆಯ ಒಳಗಡೆಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಗಾಳಿಗೆ ಬಸುರಿ, ಬಾಣಂತಿ, ಹಸುಗೂಸುಗಳೆಂದರೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಪ್ರಾಣವಂತೆ,[10] ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ-ಪ್ರಿಯರಾದ ಇಂಥವರನ್ನು ಗಾಳಿ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳಬಾರದೆನ್ನುವ ಕಾರಣದಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗರು ಮೊದಲೇ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸುತ್ತ ಬಂದ ಸಂಗತಿ ಸರ್ವವಿದಿತವಾದುದು. ಆದರೂ ದುಷ್ಟಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ಗಾಳಿ ಹೇಗೋ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವುದುಂಟು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೂರು ದಾರಿ ಕೂಡಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಂದ ಹಿಡಿಮಣ್ಣು ತಂದು, ಗಾಳಿ ಬಡಿದವರ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಬಾರಿ ನಿವಾಳಿಸಿ ’ಥೂ’ ಎಂದು ಉಗುಳಿ, ಅದನ್ನು ಒಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದುಂಟು. ಆಗ ಗಾಳಿ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಮತ್ತು ಮೈಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಸೇರಿದೆ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬಂದಲ್ಲಿ ಐದು ಪ್ರಕಾರದ ಪಳಾರ (ಪಂಚಪಳಾರ)[11]ವನ್ನು ಮೂರು ದಾರಿಕೂಡಿದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ತಿರುಗಿ ನೋಡದೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. (ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಮತ್ತೆ ಆ ದೆವ್ವ ಎಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬೆನ್ನಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತದೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಭಯ) ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬಡಿದು ಕೊಂಡ ಗಾಳಿ ತೊಲಗುತ್ತದೆನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಜನಪದರದು. ಗಾಳಿಗೆ ಇಟ್ಟ ಪಂಚಪಳಾರವನ್ನು ಕೆಲವರು ಎಡಗಾಲಿನಿಂದ ಒದ್ದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಿನ್ನುವುದುಂಟು. ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆದು ತಿಂದರೆ ದೆವ್ವ ಬಡಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನುವ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಇದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದೆವ್ವ ಬಡಿದವರು ಇಟ್ಟ ಪಳಾರವನ್ನು, ಆಸೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಯಾರಾದರೂ ನೋಡಿದರೆ, ಹಿಡಿದವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅಂಥವರನ್ನು ದೆವ್ವ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಹಳ್ಳಿಗರಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಗಾಳಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂಡುವ ಎಮ್ಮೆ, ಆಕಳು, ಅವುಗಳ ಕರುಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವುದುಂಟು. ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ ಗಾಳಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಲೂ ಸಹ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಕೈಕೊಂಡ ಈ ಮೇಲಿನ ಕ್ರಮಗಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದವರಿಗೆ, ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡವರಿಗೆ ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಾದಿ ವಿಜ್ಞಾನಗಳು ಹೇಳುವ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ! ಹೊಸಮನೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರವೇಶಿಸದೆ, ದೆವ್ವ-ಗಾಳಿ-ಪಿಶಾಚಿಗಳು ಬಡಿಯಬಾರದೆಂದು, ಅದಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ ಮಾಡಿಸಿ, ಒಳಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಗೇ ಅದು ಹೇಳುವ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಉಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ.
ಇನ್ನು ಈ ಗಾಳಿಯ ಬಗೆಗೆ ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಭಾವನೆ ಹೇಗಿರಬೇಡ! ಗಾಳಿ ಮನುಷ್ಯ,ಪ್ರಾಣಿಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಸಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದುಂಟು. “ಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಗಿಡಮರಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ತಿಕ್ಕ ಬೆಂಕಿಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡರೆ, ಗಾಳಿಯ ರಭಸಕ್ಕೆ ಮರಗಳು ಮುರಿದು ಬಿದ್ದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ದೆವ್ವ-ಪಿಶಾಚಿ- ಶಕ್ತಿಯೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಆದಿವಾಸಿಗಳ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮರಮುರಿದು ಬೀಳುವಾಗ ಆಗುವ ಶಬ್ದದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯ ದೈತ್ಯಶಕ್ತಿಯಿದೆಯೆನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿತ್ತು. ತದನಂತರ ಆ ಮರ ಒಣಗಿಹೋದಾಗ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇತಶಕ್ತಿ ತೊಲಗಿಹೋಗಿರುತ್ತದೆಂದು ಜನರ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು[12]“. “ಗಾಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಾಡಿದ ಮರದ ಎಲೆಗಳು ಧ್ವನಿಗೈದರೆ, ಅದು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರ ’ಧ್ವನಿ’ ಯೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇತ್ತು”.[13] “ಸಮುದ್ರತೀರದ ಗಾಳಿಯ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಭೋರೆಂದು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಪುರಾತನ ಮಾನವನಿಗೆ ಗಾಳಿಯಮರಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮವಿದೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮರಗಳಿಗೆ “Weeping Trees” ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರಂತೆ”.[14] ಹುಣಸೀಮರದಲ್ಲಿ, ಆಲದ ಮರದಲ್ಲಿ, ಕಳ್ಳಿಗಿಡದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಇರುತ್ತದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ.
ಹೀಗೆ, ಗಾಳಿ, ದೆವ್ವ-ಪಿಶಾಚಿ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಆದಿಮಾನವಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು.
ಈ ರೀತಿ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ದೆವ್ವ-ಪಿಶಾಚಿ ಎಂದು ಜನ ಭಾವಿಸಿದರೆ, ಅದೇ ಜನ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ, ಅದನ್ನು ದೇವರು ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ಗಾಳಿ ದೇವರು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದು ದೆವ್ವ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಯೇ ಹಳ್ಳಿಗರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಆಕಾರ ಕಲ್ಪಿಸಿ, ಗುಡಿಕಟ್ಟಿ ಅದನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿದರೆ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ನಿರಾಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸಿದ್ದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಜನಪದರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರತಿ ಅಂಶವನ್ನೂ ಸಾಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಬಂದವರು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವರು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ಸೂರ‍್ಯ-ಚಂದ್ರ, ಮೋಡ, ಮಳೆ, ನಕ್ಷತ್ರ-ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಹಲವಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಭಾವನೆಗಳು, ಅವರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಜನಪದರ ಮೂಲ ಭಾವನೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ ವಸ್ತುವನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ನಿತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ, ಆಗೋಚರ ಗಾಳಿಯ ಬಗೆಗೂ ತಮ್ಮ ಕೆಲವಾರು ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಗಾಳಿಯ ಬಗೆಗಿನ ಗ್ರಾಮೀಣರ ಭಾವಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೇ ಮೊರೆಹೋಗಬೇಕು.
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ:
ಜನಪದರು ನಿತ್ಯ ಅನುಭವಿಸುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು, ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮದೆ, ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುಕಟ್ಟಿ ಉಸುರಿದ್ದಾರೆ. ಗಾದೆಸುತ್ತಿ ಎಸೆದಿದ್ದಾರೆ, ಒಗಟು ಮಾಡಿ ಒಗೆದಿದ್ದಾರೆ. ಜನಪದಸಾಹಿತ್ಯದ ಈ ಹಾಡು, ಗಾದೆ, ಒಗಟು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡ ಅವರ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗುವುದು.
ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ:
ಹಳ್ಳಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ಪ್ರಕೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ನೇರ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳವರು. ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದಾಗ ಅದನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಿ, ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗುವರು. ಅದೇ ಪ್ರಕೃತಿ ಕೇಡನ್ನು ಬಗೆದರೆ ಅಥವಾ ತಮಗೆ ಅನಾನುಕೂಲವಾದರೆ, ಅದರ ಮೇಲೆ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗೊಳ್ಳುವರು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ರೈತ ಕಾಳನ್ನು ತೂರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಬಿಡದೆ, ಇದ್ದರೆ ಗಾಳಿದೇವನಿಗೆ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾನೆ. ’ನೀನು ಬೀಸಿದರೆ ಕಡುಬು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಬೀಸದಿದ್ದರೆ ಕಡುಬು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅಮೂರ್ತವಾದ ಗಾಳಿ ದವನ ಜೊತೆ ರೈತ ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಗಾಳಿಬಂದರೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಕಡುಬು ಮಾಡಿ ಎಡೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಬರದೇ ಇದ್ದರೆ ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕಡುಬು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ.
ಗಾಳಿಯ ಜೋತೆಗಿರುವ ನಮ್ಮ ಜನಪದರ ಆತ್ಮೀಯ ಸಂಬಂಧ ಎಂಥದು ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿ.
ಗಾಳಿ ಗಾಳಿ ಕೇಳೆ ಗಾಳಿ ಮಂಕಾಳಿ ಕೇಳೆ
ಸೂಳೇರ ಕೇರಿಯ ಸುಡಬೇಕು| ಗಾಳಿಯೆ
ಜಾಣರ ಕೇರೀಲಿ ಇರಬೇಕು||[15]
ಹಳ್ಳಿಯಗರತಿಯರು, ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರು ಬಿಸಲಿನ ಬೇಗೆಗೆ ಆಯಾಸಗೊಳ್ಳಬಾರದೆಂದು, ತಂಗಾಳಿಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಪ್ರಕೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ಅವರು ಬೆಳೆಸಿದ ಆತ್ಮೀಯ ಸಂಬಂಧದ ಆಳ ಅಗಲಗಳ ಅರಿವಾಗದೆ, ಇರದು.
ತಂಗಾಳಿ ತೀಡಪ್ಪ ತಂಪ ನೀನೆರಿಯಣ್ಣ
ಊರಮುಂದಲ ಹೊಲಹರಗಿ| ನನ್ನಾತ
ಬರಿಮೈಲಿ ಬರುವ ಬಿಸಲೀಗಿ||[16]
ಇಲ್ಲೋರ್ವ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳು, ತನ್ನ ಗಂಡ ಹೊಲದಿಂದ ಹಸಿದು ತನಗಾಗಿ ಓಡಿಬರುವ ವೇಳೆಯಾಗಿದೆ; ಆದುದರಿಂದ ಮೋಡವನ್ನು ಮಳೆಯಾಗಿ ಸುರಿಸಬೇಡವೆಂದು ಗಾಳಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡುತ್ತಿರುವುದು ಅದೆಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ!
ಗಾಳಿಗೋಡುವ ಮೋಡ ಮಳಿಯಾಗಿ ಸುರಿಬ್ಯಾಡ
ನನ್ನವರು ಹಸಿದು ಹೊಲದಿಂದ| ಬರುತಾರ
ನನಗಾಗಿ ಓಡಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ||[17]
ಇವಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಈ ನುಡಿಗಳು ಗಾಳಿಗೆ ಕೇಳಿರತಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಕೇಳಿದ್ದರೂ ಅದು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ, ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸಿರಬೇಕು. ಗಾಳೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳಗಂಡ ಬರುವುದೆಂತು! ಇತ್ತ ಗಾಳಿ ಅವಳ ಸೆರಗನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಗ್ಗಿರಬೇಕು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ಕದಿಬ್ಯಾಡ ಸುಳಿಗಾಳಿ  ಮಲ್ಲೀಗಿ ನರಗಂಪ ಸರದಾರ ಕಂಡಾರೆ ಬೆನ್ನತ್ತಿ| ಹಿಡಿದು ನಿನಮೈಗೆ ಬೇಡಿ ಬಿಗಿಸ್ಯಾರು”[18] ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಹಾಗೆಯೇ “ಬಾಳೀಯ ವನದಾಗ ಸಿಳ್ಳು ಹಾಕುವ ಗಾಳಿ ಒಳ್ಳೆಯವನಲ್ಲ ನನ ನಲ್ಲ! ಗುದ್ದುತ್ತ ಅಳಿಸ್ಯಾರು ನಿನ್ನ ಪಾರಾಗು”[19] ಎಂದು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಗಾಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜನಪದಕವಿಯ ಅಥವಾ ಕವಯಿತ್ರಿಯ ಕಲ್ಪನೆ ಗರಿಗೆದರಿ ವಿಹರಿಸಿದುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
ಶಿಷ್ಟಕವಿಗಳು ಗಾಳಿಯನ್ನು ವರ್ಣನೆಗಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದರೆ ಹೊರತು, ಅದರಲ್ಲಿ ದೇವರು, ದೆವ್ವ ಎಂಬ ಭಾವನೆಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಮಾನವೀಯ ಭಾವನೆಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಇರಿಸಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಗಾಳಿಯನ್ನು ಕೋಗಿಲೆಗೂ, ತಾವರೆಗೂ, ಆನೆಗೂ ಹೋಲಿಸಿ, ಅದರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಗುಣವನ್ನೇ ಎಂಬ ಕೃತಕವಾಗಿ ಅಂಡಯ್ಯ, ಅಗ್ಗಳ, ನೇಮಿಚಂದ್ರರಂತಹ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಶಕವಿ ಮಾತ್ರ ಗಾಳಿಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ತೆರನಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಕಟಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಗಾಳಿಯೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಇಡೀ ಪ್ರಕೃತಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿ, ಅವನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ ಎಂಬ ಭಾವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನದು. ಕವಿ ಸರ್ವಜ್ಞನ ರೀತಿಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ತೆರನಾದುದು. ಆತ ಗಾಳಿಯನ್ನು ತೀರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟೇ ಸರಳವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಜನಪದ ಕವಿ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಕಾಣುವ ಬಗೆಯೇ ವಿಶಿಷ್ಟತೆರನಾದುದು. ಈಗ ಗಾಳಿಯೊಂದಿಗೆ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಹೊಂದಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವೀಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ, ಅರಸಿ ತುಂಬ ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಅದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ:
ಗಾದೆಗಳು ಗಾಳಿಯ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನಾದರೂ ತಿಳಿಯಲು ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತವೆ. ’ಗಾಳಿಗೆ ಧೂಳು ಹತ್ತೀತೆ?’ ಎಂಬ ಗಾದೆಯ ಅಂತರಾರ್ಥ ಏನೇ ಇದ್ದರೂ ಅದು ನಿರಾಕಾರವಾದುದು ಎಂಬುದರ ಸೂಚನೆ ಅದರಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ’ಗಾಳಿ ಬೇವರೀತೆ?’ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅದರ ಅಮೂರ್ತಗುಣವೆ ಅಡಗಿದೆ. ’ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಧೂಳು ಎದ್ದೀತೆ?’ ಎಂಬ ಗಾದೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಗೆ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ ಎನ್ನುವ ಸೂಚನೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ’ಅಮುಕುವ ಗಾಳಿಯ ಮುಂದೆ ಹೋಗಬೇಡ, ನೀಳವಾದರೂ ಗಾಳಿಗೇನು? ಎಂಬ ಗಾದೆಯಿಂದಲೂ ಗಾಳಿಗಿರುವ ಅಗಾಧಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಎತ್ತ ಗಾಳಿ ಬೀಸ್ತದ ಅತ್ತ ಹೋಗಾಂವ’ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಗಾಳಿ ರೂಪರಹಿತವಾದುದು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಗಾಳಿಗುದ್ದಿ ಮೈನೋಯಿಸಿಕೊಂಡಾಂಗೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ’ಗಾಳಿ ಬಂದಾಗ ತೂರಿಕೊ’ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಅದರ ಉಪಯುಕ್ತಗುಣ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ’ತಂಗಾಳಿ ನೆನೆದರೆ ತಂಗಳು ಬಿಸಿಯಾಯ್ತೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಯಲ್ಲಿ ತಂಗಾಳಿಗೆ ತಂಪನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಗುಣವಿದ್ದುದರ ಸೂಚನೆ ಇದೆ ’ಬಿರುಗಾಲಿಬಲ್ಲುದೆ ಬೇವಿನ ಕಹಿಯ?’ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಗೆ ರುಚಿಯ ಗುಣ ಇಲ್ಲದುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ’ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದೆ ಎಲೆ ಅಲ್ಲಾಡದು’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಗಾಳಿಯ ಚಲನಶೀಲ ಗುಣವನ್ನು ಅರುಹುತ್ತದೆ. ’ತೆಂಕಣಗಾಳಿ ಮಳೆ ಬರಿಸಿತು’ – ಎಂಬ ಗಾದೆ ಗಾಳಿಗೆ ಮಳೆಯನ್ನು ತರುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗಾದೆಗಳಿಂದ ಗಾಳಿಯ ವ್ಯಾಪ್ತತೆ, ನಿರಾಕಾರತ್ವ, ಶಕ್ತಿ, ಚಲನಶೀಲತೆ, ರುಚಿ, ಉಪಯುಕ್ತತತೆ ಮೊದಲಾದ ಗುಣ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದು.
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ಗ್ರಹ –ನಕ್ಷತ್ರ
ಗುಡಿಸಲು
ಗುಬ್ಬಿ ಮಂಚದ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ (ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ) ತ್ರಿಕೋಣಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು, ಗುಡಿಸಲದ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೋಲುವಂತೆ ಸಂಯೋಜನೆಯಾದುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವಕ್ಕೆ ’ಗುಡಿಸಲು’ ಎಂದು ಜನಪದರು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಂಚದ ಹಿಂದಿರುವ ಮೂರ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಡುವಿನ (ವಶಿಷ್ಠ) ನಕ್ಷತ್ರದ ಸರಳರೇಖೆಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಹತ್ತು-ಹನ್ನೆರಡು ಅಡಿ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಸಮೂಹ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೂರು ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಗೆ ನಾಲ್ಕು- ನಾಲ್ಕು ತೀರ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕೆಗಳಿವೆ. ಈ ಗುಡಿಸಲು ಜನೆವರಿ ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಗುಡಿಸಲು ’ಲಾಗಹೊಡಿತು’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಬಾಲಚಿಕ್ಕಿ
ಧೂಮಕೇತು ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಗೊಂಡ ಈ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ’ಬಾಲಚಿಕ್ಕಿ’ ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಗಣಿತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಇಡೀ ಕೂಟಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು. ಇದಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ತಲೆ, ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಬಾಲದಂತೆ ಉದ್ದಾಗಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿರುತ್ತವೆ. ತಲೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದಾಗಿ, ಅದರ ಹಿಂದೆ ನವಿಲುಗರಿಯಂತೆ ತೀರ ಚಿಕ್ಕವಾದ ಅಗಣಿತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವು ಹೊಗೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಹಿಂದೆ ಕಿಡಿ ಕಾರುತ್ತ ಮೇಲೇರುವ ದೀಪಾವಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟ ಬಾಣವನ್ನು ಇದು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಬಾಲವಿರುವ ಕಾರಣ ಈ ಹೆಸರು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ.
ಇದು ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಬರುವ ನಕ್ಷತ್ರವಾದ ಕಾರಣ ಬಹಳ ಜನರ ಕುತೂಹಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಬರವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕೆಡಕನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದೆಂಬ ದಟ್ಟವಾದ ನಂಬುಗೆಗಳಿವೆ. ಕನ್ನಡದ ಹಲವು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿರುವುದನ್ನು ಮುಂದೆ ನೋಡಬಹುದು. ಪ್ರಪಂಚದ ತುಂಬ ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ಇದ್ದಷ್ಟು ನಂಬುಗೆಗಳು ಮತ್ತಾವ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಇರಲಾರವು. ಇದನ್ನು ಕೆಲವು ಕಡೆ ’ಬೆಂಕೀಚಿಕ್ಕಿ’ ಎಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದಂತೆ. ಹೊಗೆಯಂತೆ ಅದರ ಹಿಂದೆ ವಲಯವಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಿರಬೇಕು. ಆದರೆ ಜನಪದರ ದೃಷ್ಟಿ, ಅನುಭವದ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ, ಧೂಮಕೇತುವಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ತೆರನಾದವುಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಬಾಲಚಿಕ್ಕಿ ಮೂಡಿದ ವರ್ಷ ಬಾಲರಿಗೆ (ಮಕ್ಕಳಿಗೆ) ಕೆಡಕೆಂದೂ; ಅನಿಷ್ಠವೆಂದೂ ಗ್ರಾಮೀಣರಲ್ಲಿ ಹುರುಳಿಲ್ಲದ ನಂಬುಗೆಯೊಂದಿದೆ.
ಸೊಡ್ಡ ಅಥವಾ ಬಾರಿಗಿ
ಇದೂ ಒಂದು ಧೂಮಕೇತುವೆ. ಆದರೆ ಇದು ’ಬಾಲಚಿಕ್ಕಿ’ಯ ತಿರುವು ಮುರುವು ರೂಪ ಅಷ್ಟೇ. ಮುಖ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರ ಪೂರ್ವಕ್ಕಿದ್ದು, ಅದರ ಬಾಲ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕಿರುವುದರಿಂದ ಮೂಡಿದಾಗ ಅದು ಕಸಬರಿಗೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಅದರ ರೂಪಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ’ಸೊಡ್ಡ’ ’ಬಾರಿಗೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಮೂಡಿದ ವರ್ಷ ದೇಶಕ್ಕೆ ದಾರುಣ ಬರಗಾಲವಂತೆ! ಈ ಬಾರಿಗೆ ದೇಶದ ಜನ ದನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹುಡುಗಿ ಹಾಕುತ್ತದೆಂದು ಒಕ್ಕಲಿಗರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಒಂಟಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಬಹುದು.
ಮೂರು ತಾಸಿನ ಚಿಕ್ಕಿ
ಮೂರು-ಸಂಜೆಗೆ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಹೊಳೆವ ಈ ದೊಡ್ಡ ಚಿಕ್ಕ (ಶುಕ್ರ) ಯನ್ನು ಮೂರು ತಾಸಿನ ಚಿಕ್ಕಿ ಎನ್ನುವ ರೂಢಿ. ಸೂರ್ಯಾಸ್ತದ ನಂತರ ಕಾಣುವ ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಮೂರು ತಾಸು ರಾತ್ರಿಗೆ ಮುಳುಗುತ್ತದೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಇದಕ್ಕೆ ’ಮುದುಕಿ’ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದಂತೆ, ಇದು. ಬೇಗ ಮುಳುಗುತ್ತದೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು ಬಂದಂತಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಗರು ಇದನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ರಾತ್ರಿಯ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೀದರದ ಕುರುಬ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ’ಮಲಾ ಮೇಯೋ ಚಿಕ್ಕಿ’ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಲ ಈ ನಕ್ಷತ್ರದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಮೇಯುತ್ತದಂತೆ!
ಬೆಳ್ಳಿ ಚಿಕ್ಕಿ
ಜನಪದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನಜನಿತವಾದ ನಕ್ಷತ್ರ ಈ ಬೆಳ್ಳೀಚಿಕ್ಕಿ. ಶುಕ್ರಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಇದು ಜನಪದರಿಟ್ಟ ಹೆಸರು. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಇದು ಸೂರ್ಯೋದಯವೇ ಸರಿ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಅವರಿಗೆ ಬೆಳಗು ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಹೊಲದಲ್ಲಿರುವವರಂತೂ ಬೆಳ್ಳೀಚಿಕ್ಕಿಯನ್ನೇ ನಂಬಿಕೊಂಡು ಏಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ದಿನ ಆರಂಭವಾಗುವುದೇ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬರವಿನಿಂದ. ನೀರು, ನಿಡಿ, ಹೆಂಡಿ-ಕಸ, ಬೀಸು-ಕುಟ್ಟುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕು ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬೆಳ್ಳಿ ಮೂಡುವ ಹೊತ್ತು, ಕೋಳಿ ಕೂಗುವ ಹೊತ್ತು ಎಂಬ ಮಾತುಗಳೂ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಸಹಜ. ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಬೆಳ್ಳಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನಗಾರಿವುದರಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ ’ಬೆಳ್ಳಿ’ ಎನ್ನುವ ಅನ್ವರ್ಥಕ ಹೆಸರು. ಇದನ್ನು ಒಕ್ಕಲಿಗನ ಸ್ನೇಹಿತ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ’ಬೆಳ್ಳೆಪ್ಪ’ ’ಬೆಳ್ಳ್ಯಾ’ ಎಂದು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಕರೆಯುವುದು, ಈ ಚಿಕ್ಕಿಯಂತೆ ಮೇಲೇರಲಿ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಬದುಕಲಿ ಎಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಾಗಿ ಮೂರು ತಾಸಿನ ಚಿಕ್ಕಿಯನ್ನು ’ಮುದಕಿ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದರೆ, ಬೆಳ್ಳಿ ಚಿಕ್ಕಿಯನ್ನು ’ಕನ್ಯೆ’ ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಬಣಜಿಗನ ಮಿಂಡ
ಈ ಹೆಸರು ಅಚ್ಚ ಜಾನಪದ. ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಮೂಡುವ ಒಂದು ಗಂಟೆ ಮೊದಲು ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಇದೂ ಬಹಳಷ್ಟು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಬೆಳ್ಳೀಚಿಕ್ಕಿ ಎಂದೇ ಭ್ರಮಿಸುವ ಸಂಭವವಿದೆ. ಒಕ್ಕಲಿಗರೆಲ್ಲ ನಸುಕಿನಲ್ಲೆದ್ದು ಕಾರ್ಯತತ್ಪರರಾಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬಂದಾಗ (ವ್ಯಾಪಾರಿ) ತಾನೂ ನಸುಕಿನಲ್ಲೆದ್ದು ಈ ದೊಡ್ಡ ಚಿಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕಂಡು ’ಬೆಳ್ಳಿ’ ಮೂಡಿತೆಂದು ಪರ ಊರಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟನಂತೆ. ಆದರೆ ರಾತ್ರಿ ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಕಳ್ಳರು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಡಿದು ಅವನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ದೋಚಿದರು. ಅಳುತ್ತ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟ ಬಣಜಿಗನಿಗೆ, ನಿತ್ಯದಂತೆ ಹೊಲಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಒಕ್ಕಲಿಗ ಎದುರಾದ. ನಡೆದುದೆಲ್ಲ ಕೇಳಿದ ಒಕ್ಕಲಿಗ; ’ಬೆಳ್ಳಿ ಚಿಕ್ಕಿ’ ಮೂಡಿದ ಮೇಲೆ ಭಯವಿಲ್ಲ, ’ನೀನು ಬಹಳ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲೆ ಹೊರಟಿರುವಿ’ ಎಂದಾಗ ’ಇಲ್ಲ ನಾನೂ ಬೆಳ್ಳಿಚಿಕ್ಕಿ ಹೊರಟ ಮೇಲೆ ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವೆ ಎಂದು ಬಣಜಿಗ ಉತ್ತರಿಸಿದನಂತೆ. ಆಗ ಒಕ್ಕಲಿಗ ’ಅಲ್ಲ, ಅದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ನೋಡ ಈಗ ಬೆಳ್ಳಿ ಮೂಡಿದೆ’ ಎಂದು ಮೂಡಣಕ್ಕೆ ಕೈ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದನಂತೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಮೇಲೆ ಬಂದುದು ’ಬೆಳ್ಳಿ ಅಲ್ಲವೇ? ಹಾಗಾದರೆ ಅದಾವುದು?’ ಎಂದು ಬಣಜಿಗ ಕೇಳಿದಾಗ ಆ ಚಿಕ್ಕಿಯ ಹೆಸರನ್ನರಿಯದ ಒಕ್ಕಲಿಗ ’ಅದು ಬಣಜಿಗನ ಮಿಂಡ’ ಎಂದನಂತೆ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ ’ಬೆಳ್ಳಿ, ಮೂಡುವ ಮೊದಲು ಬಣಜಿಗನ ಮಿಂಡ ಮೂಡಿದಂತೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಯೇ ಸಿದ್ಧವಾಯ್ತು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದು ಜನಪದರು ಮದುವೆ ಮುಂತಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಡಾದವರು ಮೊದಲು ಬಂದರೆ ’ಸಂತಿ ನೆರೆಯುವ ಮೊದಲು ಗಂಟೀಚೌಡೆಯರು ನೆರೆದ’ರೆಂಬ ಗಾದೆಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ’ಬೆಳ್ಳಿಕಿತ ಮದಲ ಬಣಜಿಗನ ಮಿಂಡ ಬಂದ’ ಎಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಡುತ್ತಾರೆ. ಬಳ್ಳಾರಿಯ ಕಡೆ ಇದೂ ’ಕೊಮಟಿ ಮಿಂಡ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಮೋಸ ಹೋಗದ ವ್ಯಾಪಾರಿ ಈ ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ಮೋಸ ಹೋದ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿಯ ಹೆಸರು ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಬೇರ-ಬೇರೆ ಕಡೆ ಇರುವ ಸಂಭವವಿದೆ.
ಗಂಡಾ–ಹೆಂಡ್ತಿ ಚಿಕ್ಕಿ (ವಶಿಷ್ಠ–ಆರುಂಧತಿ)
ಪುರಾಣೋಕ್ತ ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಲಗ್ನವಾದೊಡನೆ ನವದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ತೋರಿಸುವುದೊಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಯಾವಾಗಲೂ ಜೊತೆಯಾಗಿರುವ ವಶಿಷ್ಠ- ಆರುಂಧತಿಯರ ಹೆಸರಿನ ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ದಂಪತಿಗಳಾಗಲು ಅವರಿಗೆ ಈ ಆದರ್ಶದ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ (ಮಂಚ) ಕೊನೆಗಿರುವ ಮೂರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಡುವಿನದು ವಶಿಷ್ಠ, ಅದರ ಬದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಚಿಕ್ಕ ನಕ್ಷತ್ರವೇ ಆರುಂಧತಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ಗಂಡಾ-ಹೆಣ್ತಿ ಚಿಕ್ಕಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಧ್ರುವನಕ್ಷತ್ರ:
ಉತ್ತಾನಪಾದ, ಸುನೀತಿಯ ಮಗನಾದ ಧ್ರುವ ಅಖಂಡ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಅಚಲ ನಕ್ಷತ್ರವಾದ ಕಥೆ, ಪೌರಾಣಿಕವಾದರೂ ಜನಪದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಜನಜನಿತವಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಕುಟುಂಬದ ಕಥೆಯೇ ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆಯೆನ್ನುವಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಇದು ಗಂಡೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಸ್ಥಿರ, ಅಚಲ. ಇದರಿಂದ ರಾತ್ರಿ ದಿಕ್ಕು ಬೇರೆ ಬೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಸ್ಥಿರ, ಅಚಲ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ರಾತ್ರಿ ಗುರುತಿಸುವ ಕೆಲಸ ಇಂದೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ’ಉತ್ತರ ಧ್ರುವ’ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ನಿಶ್ಚಲತೆಗೊಂದು ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸುವುದುಂಟು. ರಾವಣ ವಿದ್ಯಾ ಸಾಧನೆಗೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವಾಗ ಧ್ರುವಮಂಡಲದಂತೆ ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ನಾಗಚಂದ್ರ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಒಳ್ಳೆಯವರು ಸ್ವರ್ಗಸೇರಿ ನಕ್ಷತ್ರವಾಗುತ್ತಾರೆಂಬ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಇದೊಂದು ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆ, ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ದಿಕ್ಕು ಗುರುತಿಸಲು ಇದನ್ನು ಈಗಲೂ ನೋಡುತ್ತಾರೆ.
ನಂಬುಗೆಗಳು:
ಈ ಗ್ರಹ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ನಂಬುಗೆಗಳು ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾದವುಗಳಾದರೂ ಅವುಗಳ ವೈಚಾರಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮಾತ್ರ ಬೇರೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾನವ ಜನಾಂಗದ ಮೂಲ ಒಂದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಸಹಾಯಕವಾಗುವಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ.
ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಸತ್ತವರ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಇಲ್ಲವೆ ತಮ್ಮ ಹಿರಿಯರ ಅತ್ಮಗಳು ಎಂಬ ನಂಬುಗೆ ಭಾರತದ ಬಹುತೇಕ. ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಪುಣ್ಯವಂತರೇ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಾಗುತ್ತಾರೆಂಬ ತಿಳಿಕೆ ಬದುಕಿನ ಸಾರ್ಥಕತೆಗೆ ಬೆರಳುಮಾಡಿ ತೋರಿಸುವಂತಿದೆ. ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರೆಂದು ಪರಿಭಾವಿಸಿದ ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ನಮಗೆ ಬೆಳಕು ನೀಡಿ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ದಾರಿ ತೋರಿಸಲು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿವೆಯಂತೆ!
ನಕ್ಷತ್ರ ಬೀಳುವುದನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅಶುಭ, ಕೆಡಕು ಎಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬುಗೆ. ನಕ್ಷತ್ರ ಬಿದ್ದೊಡನೆ ನೋಡಿದವರು ಉಗುಳಿ ಒಳಿತೆನ್ನುವ ರೂಢಿ ಇಂದೂ ಇದೆ. ಮಂಡ್ಯ, ಮೈಸೂರ ಕಡೆಗೆ ನಕ್ಷತ್ರ ಬೀಳುವುದನ್ನು ಕಂಡವರು ’ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಾ’ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹಸಿರು ಮರ ನೋಡುತ್ತಾರಂತೆ!
ದೊಡ್ಡ ಚಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಕೆಡಕು, ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತರ ಸಾವಿನ ಸೂಚನೆ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಸೊಡ್ಡ ಇಲ್ಲವೆ ಬಾರಿಗೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬಂದ ವರ್ಷ ಭೀಕರ ಬರಗಾಲ ದೇಶಕ್ಕೆಲ್ಲ ಎಂಬುದು ದಟ್ಟವಾದ ತಿಳಿಕೆ. ೧೯೭೨ ರಲ್ಲಿ ಇದು ಮೂಡಿತ್ತಂತೆ. ಬರಗಾಲದ ಬರೆಯ ನೋವನ್ನನುಭವಿಸಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅದು ಹುಡುಗಿ ಹಾಕುತ್ತದೆಂದು ಅನುಭವಿ ಗ್ರಾಮೀನ ಬದುಕು ಅಚಲವಾಗಿ ನಂಬಿದೆ.
’ಬಾಲಚಿಕ್ಕಿ’ಯನ್ನು ದೇಶಕ್ಕೊದಗುವ ಭಯಂಕರ ಅನಾಹುತಕ್ಕೆ ಸಂಕೇತವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೊಡ್ಡವರ ಸಾವು. ಯುದ್ಧದ ಹಿಮಸೆ, ಬರಗಾಲದ ಭೀಕರತೆ, ರೋಗ, ಪ್ರಳಯ ಮೊದಲಾದ ರಾಷ್ಟ್ರವ್ಯಾಪಿ ಗಂಡಾಂತರಗಳಿಗೆ ಇದರ ಹುಟ್ಟು, ’ಡಂಗುರ’ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಮೂಡಿದ ವರ್ಷ ’ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕುತ್ತು ಎಂದೂ ನಂಬಲು ಬಾಲಚಿಕ್ಕಿ ಎಂಬ ಅದರ ಹೆಸರು ಕಾರಣವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ವಿಪತ್ತುಗಳ ಮೂನ್‌ಸೂಚನೆ ಎಂದು ಅನಂತ ಕಾಲದಿಂದಲೂ, ಪ್ರಪಂಚದುದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ನಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹಲವಾರು ಕಾವ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ ನುಡಿಯುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು.
“….. ಅಗಸವೆಡೆಗೆಟ್ಟಿರೆ ಧೂಮಕೇತು
ಗಳ್ ಮೂಡುವುದಂ…”
ಎಂದು ನಾಗಚಂದ್ರನು ದಶಾನನನಿಗೆ ಲಂಕೆಗೆ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಲ್ಲಿ ಧೂಮಕೇತು ಮೂಡುವುದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಜೈನಕವಿ ರತ್ನಾಕರ ತನ್ನ ಭರತೇಶ ವೈಭವದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರರತ್ನ ಬಾಹುಬಲಿಯ ಭುಜದತ್ತ ತೊಲಗಿದಾಗ, ಕ್ರಮ ವಿಪರ್ಯಾಸದಿಂದ ಅನಾಹುತಗಳಾಗುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು
“ದಳ ನಡುಗಿತು ಧೂಮಕೇತುಗಳೆದ್ದವು ಕೂಡೆ
ನೆಲ ನಡುಗಿತು….” (ಪುಟ ೨೮೯ ಪದ್ಯ ೧೧೫ ರಾಜೇಂದ್ರ ಗುಣ)
ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿ, ಸತ್ಪಥ ತಪ್ಪಿ ಕಾಪಥ ಹುಟ್ಟುವಾಗ ಇಂಥ ಮಹೋತ್ಪಾತಗಳಾಗುತ್ತವೆಂದು ಬಾಯ್ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಸಮಕಾಲೀನ ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ರಾಮಾಯಣ’ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕಡೆ ಧೂಮಕೇತುವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ’ಬಾನ್‌ಬರೆಪ’ ’ನಕ್ಷತ್ರ ಲೇಖನಿಯ ದಿವ್ಯಾಗ್ನಿ ಲಿಖಿತ ಬಿದಿ ಬರಹ ಗಗನ ಶಕುನ’ ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ದಶರಥ ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೇ ಈ ಭಯಂಕರ ಗಗನ ಶಕುನವನ್ನು ಕಂಡು,
’ನೆತ್ತರುರಿಗೂದಲಂ ಬೀಸಿ ರಂಜಿಸುತಿರ್ದ ಆ
ಭೀಷ್ಮ ಭೀಷಣ ಧೂಮಕೇತುಗೆ ಜನಂ ಬೆರ್ಚಿ
ನರಳ್ದುದಕಟಾ ಕೋಸಲಕೆ ಕೇಡಪ್ಪುದೆಂದಳ್ಕಿ’ (ಪುಟ ೬೮ ಮ, ಸು, ಮ.)
ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ರಾಮ ವನವಾಸ, ದಶರಥನ ಸಾವು ಕೋಸಲದ ಕಣ್ಣೀರು!
ಆಂಗ್ಲ ನಾಟಕಕಾರ ಶೇಕ್ಸಪೀಯರನ ’ಜ್ಯುಲಿಯಸ್ ಸೀಝರ’ದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾತೊಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿದರೆ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಈ ಧೂಮಕೇತುವಿನ ಬಗ್ಗೆ ಇದ್ದ ನಂಬುಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ದೃಢಪಡುತ್ತದೆ. ಸೀಝರನ ಹೆಂಡತಿ ಕೆಲಪುರ್ನಿಯಾಳ ಮಾತನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
“When beggers die, there are no comets seen The Heavens themselves blaze forth the death of Princes”
(Julius Caesar 144, P)
ಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಾವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ಧೂಮಕೇತು ಬರಬೇಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ರಾಜರ, ಖ್ಯಾತರ ಸಾವನ್ನದು ಸಾರುತ್ತದೆನ್ನುವುದನ್ನು ಜಾಗತಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದವೆ. ಅದರಂತೆ ನಮಗೂ ಒಂದು ಅನುಭವವೆಂದರೆ ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿಯವರು ಕೊಲೆಯಾಗುವ ಮುನ್ನ ಧೂಮಕೇತು ಮೂಡಿದ್ದನ್ನು ಬಹಳ ಜನ ಇನ್ನೂ ಮರೆತಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಅರವಿಂದರ ಸಾವಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಮೂಡಿತ್ತೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಯಂತೆ ನಕ್ಷತ್ರ ಬೀಳುವುದನ್ನು ಅಶುಭ ಸೂಚಕವೆಂದು ಹಲವಾರು ಕಾವ್ಯಗಳು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತವೆ.
’ಪಗಲುಳ್ಕಂ ಬೀಳ್ಪುದಂ’
ಎಂಬುದು ನಾಗಚಂದ್ರನ ಮಾತಾದರೆ,
ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರವು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸಂದರ್ಭೋಚಿತ ಉಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
“ಬಿದ್ದುದು ಮಹೋಲ್ಕೆ…
….. ಲಂಕಾ ಸಮಸ್ತಮುಂ
ಕಂಡುದೆಂಬರು ಆ ಭಯಂಕರದ ದುಶ್ಶಕುನ
ದೃಶ್ಯಮಂ….’ (ರಾ, ದ, ಪುಟ ೪೫೮)
’……. ನಿನ್ನೆ ಸಂಜೆ, ಲಂಕೆಗೆಲಂಕೆ
ಕಂಡುದಾ ನೋಟಮಂ ಬಿಳ್ದುದೊಂದುರಿವರಿಲ್’ (ರಾ,ದ, ಪು. ೪೬೮)
’……ಪೋದ ಬಯ್ಗುಂಬೋಳ್ತು
ಕೆಡೆದ ಉಳ್ಳೆಯ ಅಶುಭಮಂ’ (ರಾ.ದ, ಪುಟ ೪೭೩)
ಹೀಗೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯಕ್ಕೇರಿದ ಈ ನಂಬುಗೆಗಳು ಜನಪದರವೆನ್ನುವಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ.
ಪ್ರಣಯಿಗಳು ಬೆಳುದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಹವನ್ನನುಭವಿಸಲು ಗ್ರಹ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಅಗಲಿಕೆಯೇ ಕಾರಣವೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು ಕಾರಣ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಚಂದ್ರ-ತಾರೆ, ಗಂಡಹೆಂಡತಿಯರು, ಅಮವಾಸ್ಯೆ ಬಂದಾಗ ಅವರು ಕೂಡಿ ಇರುತ್ತಾರಂತೆ. ಹುಣ್ಣಿವೆ ಬಂದಾಗ ಅವರು ದೂರ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರ ವಿರಹದಿಂದಾಗಿ ಪ್ರಣಯಿಗಳು ವಿರಹಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ.
ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತೇ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನ ಮನದಲ್ಲಿವೆ. ರಾಹು, ಕೇತುಗಳು ಸರ್ಪಗಳೆಂದೂ, ರಾಕ್ಷಸರೆಂದೂ ಅವರು ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ನುಂಗಿದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವೇ ಗ್ರಹಣಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಅದರಂತೆ ನವಗ್ರಹಗಳು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಒಂದೇ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದರೆ, ಅದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕೆಡಕಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಗ್ರಹಗಳ ಶಾಂತಿಗೆ ಹೋಮ-ಹವನಗಳನ್ನು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
ಒಳ್ಳೆಯದಾದಾಗ ’ಗ್ರಹಬಲ ಬಂತು’ ಎಂದರೆ ಕೆಡುಕಾದರೆ ’ನಮ್ಮ ಗ್ರಹಚಾರ’ ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ’ಗ್ರಹಗತಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ’ ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ಎಂಥಾ ’ನಕ್ಷತ್ರ’ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಿಯೋ! ಎಂದು ಬೈಯುತ್ತೇವೆ. ಕೆಟ್ಟವನನ್ನು ’ಶನಿ’ ಎಂದು ಶಪಿಸುತ್ತೇವೆ. ಒಳ್ಳೆಯದಾದಾಗ ’ಶುಕ್ರದೆಸೆ’ ಎಂದು ಹರ್ಷಪಡುತ್ತೇವೆ. ಮೂಲಾನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಗು ಹುಟ್ಟಬಾರದೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅದರಿಂದ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಕಂಕಟವಂತೆ. ಮೂಲಾನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವ ಮಾವನಿಗೆ ಮೂಲಾಗುತ್ತಾನಂತೆ. ಹೆಣ್ಣು ಆ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಅತ್ತೆ-ಮಾವ ಈರ‍್ವರೂ ಇಲ್ಲದ ಮನೆಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಗತಿ. ’ಭರಣಿ’ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮಾವ ಇಲ್ಲದ ಮನೆಗೇ ಕೊಡಬೇಕೆಂದರೆ ’ಅಶ್ವಿನಿ’ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವಳಿಗೆ ಅತ್ತೆ ಇಲ್ಲದ ಮನೆಯನ್ನೇ ಹುಡುಕಬೇಕು. ’ರೇವಣಿ’ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕನೆಯದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ’ರೇವತಿ’ ಎಂದು ಹೆಸರಿದ್ದವಳನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕೊನೆಯ ಮಗಳೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಉಳಿದವರಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು ಇಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ’ರೇವಣ್ಣ’ ಎನ್ನುವ ಹೆಸರಿನವರ ಕುಂಡಲಿಯಲ್ಲಿ ’ರಾಹು’ ಇರುತ್ತಾನಂತೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಆ ಹೆಸರು. ಚೌತಿಯ ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅಪವಾದ ತಪ್ಪದು ಎಂಬ ಕಥೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತ. ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಗ್ರಹ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವಾರು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ವಾರ, ತಿಥಿ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುವುದನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ರೂಢೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮಾಜ ಬೆಳೆದಿದೆ. ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ವಾರ, ತಿಥಿ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. ಇಂದೂ ’ರಾಹುಕಾಲ’ ಮೊದಲಾಗಿ ನಂಬುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಜನಪದ ಅನುಭವ, ತಿಳಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರರೂಪ ತಳೆದು ಅನಂತಕಾಲವಾಗಿರಲೇಬೇಕು. ಅಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲ ದೇಶ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಹಗಳ ಹೆಸರನ್ನೇ ವಾರದ ದಿನಗಳಿಗೆ ಹೆಸರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮಾನವ ಜನಾಂಗದ ಒಂದೇ ಮೂಲವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರ
ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಹೋಗಿ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕಿರುವ ಇತಿ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ದಾಟುವ ವಿಚಾರ ನನಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ ವಿಷಯವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡುದನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ಹೇಳುವುದು ಸಮ್ರಯೋಚಿತವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆ.
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಬಳಕೆಯಾದಷ್ಟು ಇನ್ನುಳಿದ ಗ್ರಹ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಬಳಕೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ-ಸೂರ್ಯರೇ ಹೆಚ್ಚು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವ ಬ್ರಾಝಿಲ್, ಉತ್ತರ ಅಮೇರಿಕಾದ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ’ನಕ್ಷತ್ರ’ಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕಥೆಗಳು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ’ಆಕಾಶದ ಘಂಟೆ ಘಣಲೆನ್ನುವ’ ಪವಾಡ, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಬಾಣಬಿಡುವ’ ಪೌರುಷದ ಕಲ್ಪನೆ, ಚಂದ್ರಾಮನುಷ್ಟು ಯಾರೂ ಚಂದಿಲ್ಲದ ವಿಚಾರ ಜನಪದ ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಮಳೆಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವಾರು ’ಗಾದೆ’ಗಳು ಜನಪದರ ನಾಲಗೆಯ ಮೇಲಿವೆ.
’ಆದರೆ ಉತ್ರಿ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಸತ್ರಿ’,
’ಉತ್ರಿ ಜ್ವಾಳಾ ಬಿತ್ರಿ’
’ಆದರೆ ಹಸ್ತ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಹುಲ್ಲಕಿಸ್ತಾ’
’ಸ್ವಾತಿ ಮಳಿ ಹೇತೀನಂದ್ರ ಬಿಡಲಿಲ್ಲಂತ’
’ಮೃಗಾ ಮಿಂಚಬಾರ್ದು, ಆರಿದ್ರ ಗದ್ದರಿಸಬಾರದು’
’ಆದರೆ ಮಗಿ, ಆಗದಿದ್ದರೆ ಹೊಗಿ’
’ರೋಣಿ ಮಳಿ ಬಂದರೆ ಓಣೆಲ್ಲಾ ಜ್ವಾಳ’
ಒಗಟುಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ಕಾಣದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಪಾರಿಜಾತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಮೇಳೇದ ರಾಮ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಒಗಟಿನ್ನಿಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆ.
ನಕ್ಷತ್ರ ಸುತನನುಜ
ನಕ್ಷತ್ರದೊಳಗಿನ ಬೆಣ್ಣೆಯನು
ನಕ್ಷತ್ರದಿಂ ಕೊಂಡು
ನಕ್ಷತ್ರ ಬಂದಂತೆ ತಿಂದು
ನಕ್ಷತ್ರದೊಳ್ ಅಡಗಿದ.
ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕಸರತ್ತುಗಳಿಗೆ ಕೊರತೆಯೇನಿಲ್ಲ. ಜಾಣ್ಮೆಯ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ದಾರಿಯೊಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅರ್ಥಕ್ಕಿಂತ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ಮುಖ್ಯ ಅವರಿಗೆ. ’ರೋಹಿಣಿಯ ಮಗ’ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ’ಭರಣಿ’ಯೊಳಗಿನ ಬೆಣ್ಣೆಯನ್ನು ’ಹಸ್ತ’ದಿಂದ ’ಚಿತ್ರ’ ಬಂದಂತೆ ತಿಂದು ’ಮೂಲೆ’ಯಲ್ಲಡಗಿದ, ಎಂದು ಹೇಳಲು ಈ ನಾಲ್ಕಾರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಈ ಒಗಟಿನ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಳೆಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತಿರುವಷ್ಟು ಮಾತುಗಳು ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಶಕುನಶಾಸ್ತ್ರ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ತ್ರಿಪದಿಗಳನ್ನು ಬರೆದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವು ಆವನವೊ, ಅನ್ಯರವೊ ಎಂದು ಹೇಳುವುದೂ ಕಷ್ಟ.
“ಮೃಗಧರನ ಕೂಡ ಮೃಗವಿರಲಿ! ಮಳೆಗಾಲ
ಜಗದಣಿಯಲಕ್ಕು. ……………………….”
“ತಾರೆಗಳು ಅಯ್ದಕ್ಕೆ ತಾರೇಶತಾ ಬರಲು
ಧಾರಿಣಿಯು ಹೊತ್ತಿ ಹೊಗೆಯುವುದು”
“ಪಂಚತಾರೆಯು ಮೃಗದ ಲಾಂಛನವು ಸಹತಾರೆ
ಕಂಚಿಯಿಂದತ್ತತ್ತ ಮಳೆಯಿಲ್ಲ…………..!”
ಮುಂತಾಗಿ ಖಗೋಲ ವಿಜ್ಞಾನ ಶಕುನ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. “ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕ ತಾರಾಂಬಂರಂ” ಎಂದು ಶಾಶ್ವತತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಶರಣರಂತೂ ಗ್ರಹ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಗಣನೆಗೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ, ದಾಸರು ಸರಜಿಜಾಕ್ಷನನ್ನೇ ’ಸಕಲ ಗ್ರಹಬಲ’ ವೆಂದು ನಂಬಿದರು. ಜೈನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬರುವುದನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿಯಾಗಿದೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಕಾಡಿದ ’ನಕ್ಷತ್ರಕ’ ನನ್ನು ’ನಕ್ಷತ್ರ’ವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಅಷ್ಟು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಅನುಯಾಯಿ, ಅವನ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾತ್ರ ಅಷ್ಟೆ.
ಆಧುನಿಕ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ, ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕಣ್ತೆರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅಪಾರ ಅವಕಾಶಗಳಿವೆ. ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ , ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವಿಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾಗಿದೆ. ಸುರ್ಯೋದರ-ಚಂದ್ರೋದಯ ದೇವರ ದಯ ಅವರಿಗೆ.
ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕಗಳು
ಕಾಲನನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಕೈಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಗಾಳಿ, ಮಳೆ, ಬೆಳಕು ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೇ ನೋಡುವ ಕಾಲವೊಂದಿತ್ತು. ಇಂದು ಸೂರ್ಯೋದಯ, ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಬರದಂತೆ ಬದುಕುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಹುಣ್ಣಿಮೆ-ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ವಾರ ತಿತಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ವಿಚಾರವೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿಯದು. ನಳ ಬರದಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಸಮಸ್ಯೆ, ಮಳೆ ಬರದಿರುವ ಚಿಂತೆ ನಮಗಿಲ್ಲ. ನಾಗರಿಕ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸೌಲಭ್ಯ ಲಭ್ಯದಿಂದಾಗಿ ನಾವೂ ಯಂತ್ರಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತು ಆಕಾಶಕ್ಕೂ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಭೂಮಿಗೂ ಬೆಸೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಅಂತರ್ ಪಿಶಾಚಿಯ ಕೃತ್ಘಿಮ ಬದುಕನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಕೇವಲ ಅವಕಾಶಗಳಿಗೆ ಕಾಯುತ್ತ ಜೀವ ಹಿಡಿವ ನಾಳಿನ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಆಕಾಶವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದೂ ಆಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ರಜತ ಪರದೆಯೇ ಆಕಾಶಃ ಸಿನಿಮಾ ತಾರೆಯರೇ ತಾರಾಗಣ, ರಾಜಕೀಯ ನಾಯಕರೇ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಸಪ್ತರ್ಷಿ ರಾಹುತೇಕು ಆದಕಾಲ ಇದು. ಇಂದು ಓಣಿ-ಓಣಿಗೆ ಶ್ಯಾನಿಟೋರಿಯಂ ತೆರೆದಂತೆ, ಊರೊರಿಗೆ ಪ್ಲಾನಟೋರಿಯಂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಕಾಲ ದೂರಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಕೊಹಾಲಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯವರಿಗೆ ಆಕಳ ಹಾಲನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವುದು ಸುಳ್ಳು ಪುರಾಣವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು? ’ತಂದೆ-ತಾಯಿ’ ಎಂಬ ಯಂತ್ರೋತ್ಪತ್ತಿ ತಾನೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದಾದ ಜನಾಂಗ, ಭೂಮಿತಾಯಿ ಆಕಾಶ-ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾರೆನ್ನುವುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದೇ ತಪ್ಪು., ದಿನ-ದಿನವೂ ನಾವು ನೈಸರ್ಗಿಕ ನಿಯಂತ್ರಣದಿಂದ ಹೊರಗಾಗಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬರಡು, ಬರಿದು ಮಾಡುವ ಸನ್ನಾಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಮಾನವಕುಲಕ್ಕೆ ಆಕಾಶವನ್ನು ಆಗಿ ಮಾಡುವದು ತಡವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ! ಸೂರ್ಯನ ಶಾಖವನ್ನು ತಿಂದು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕುಡಿದು ಬದುಕಲು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶನೆಲೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಅಂತರಿಕ್ಷ ಕುರಿತು ಅಂತಃಕಲಹ ಈಗಲೇ ಆರಂಭವಾಗಿವೆ. ’ಸ್ಟಾರವಾರ’ದ (ನಕ್ಷತ್ರಯುದ್ಧ) ಸನ್ನಾಹದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಗಳು ತೊಡಗಿರುವಾಗ ನಾವು ನಡೆಸಿದ ಈ ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ವ್ಯರ್ಥವಂತೂ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ.
ಗ್ರಹ –ನಕ್ಷತ್ರ
ಜನಪದರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹಾಸಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಹೊದ್ದು ಬದುಕಿದವರು. ನಿಸರ್ಗದ ಕ್ರಿಯೆಯೊಂದಿಗೆ ತಾವೂ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾದವರು. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ತಮ್ಮ ಪರಿಸರವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಜೀವನ ಸಾಗಿಸಿದವರು. ಭೂಮಿ ತಾಯಿಯ ಜೊತೆ ಅವರಿಗೆ ಎಂಥ ಬಿಡಿಸದ ನಂಟಿತ್ತೊ. ಆಕಾಶ ಲತೆಯ ಜೊತೆ ಹಾಗೆ ಬಿಚ್ಚದ ಗಂಟಿತ್ತು. ಬೆಳೆಗಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮಳೆಗಾಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದವರು; ಗಾಳಿಗಾಗಿ ಬಾಯಿ ಬಿಟ್ಟವರು. ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರ ಅವರಿಗೆ ದೇವರು. ಅವರನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರ ಎಂದರು. ಎತ್ತುಗಳಿಗೆ ಇವೇ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಕರೆದರು. ಮಳೆಯನ್ನು ’ಮಳೆರಾಜ’ ಎಂದು ಗೌರವದಿಂದ ಹರಸಿ ಹಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಋತು ಚಕ್ರದ ಜೊತೆಗೆ ತಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು ಬೆಸೆದುಕೊಂಡರು. ಮಳೆ, ಬೆಳೆ, ಗಾಳಿ, ಬೆಳಕು ಅವರ ಬದುಕಿನ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಂಗಗಳಾದವು.
ಅನಾಗರಿಕ ಅರೆನಾಗರಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶವೇ ಮಾನವನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾಗಿತ್ತು. ಹಗಲಿನ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನಂಬಿದವರು; ಇರುಳಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಗಣಿತ ಚಿಕ್ಕ-ಚಂದ್ರಾಮರ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಚಂದ್ರಾಮನೂ ತನ್ನ ಹೊತ್ತು ಗೊತ್ತನ್ನು ಬದಲಿಸುವವ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಣವೇ ಅವರ ನಿತ್ಯದ ನೆರವಿಗೆ. ನಾಗರಿಕತೆಯ ಸೌಲಭ್ಯಗಳಿಲ್ಲದವರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದರು. ಎದ್ದರು, ಸೂರ್ಯನ ಬರವನ್ನೋ ಚಂದ್ರನ ಉದಯವನ್ನೊ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡರು. ಭೂಮಿತಾಯಿಯ ಎದೆಯ ಮೇಲೆ ಅಂಗಾತಾಗಿ ಮಲಗಿದವರು ನಕ್ಷತ್ರ ಲೋಕದ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳನ್ನು ಊಹಿಸಿದರು, ಚಿಂತಿಸಿದರು. ಆ ಅದ್ಭುತ ಲೋಕಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು! ಹಗಲು ಭೂಮಿ ಗಂಟಿಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯಮಗ್ನರಾದವರು ಮುಗಿಲಕಡೆ ಅಷ್ಟು ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದೊಬ್ಬ ಸೂರ್ಯನೂ ಇವರ ನೋಟವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ. ಇರುಳು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿಯೇ ಮಗ್ಗಲೂರಿದವರು, ಚೆಲ್ಲುವರಿದ ಅನಂತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಜೊತೆ ಕಣ್ಣುಕೂಡಿಸಿದರು, ತಲೆ ಓಡಿಸಿದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಜನಪದರು ಭೂಮಿಗಿಂತ ಆಕಾಶದ ನೆರವಿನಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಭಾವುಕರಾದರು, ಕಲ್ಪನಾಜೀವಿಗಳಾದರು. ಮರದಾಗ ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನು, ಹಕ್ಕಿ ಪಕ್ಕಾಗ ಗಿಣಿಯನ್ನು, ಚಿಕ್ಕ್ಯಾಗ ಚಂದ್ರಾಮನನ್ನು ’ಚೆಂದ’ ಎಂದು ಹಾಡಿದರು. ಅರುವಿಗೆ ಆಕಾಶದ ಹೋಲಿಕೆ ಕೊಟ್ಟರು.
ಪ್ರಯೋಜನ:
ಇದು ಗ್ರಹ, ಇದು ನಕ್ಷತ್ರ ಎಂದು ಅವರು ಯೋಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ’ಚಿಕ್ಕೆ’ಗಳು. ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದ್ದವುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಅವರ ವಿಶೇಷಗಮನ ಹರಿಯಿತು. ಒಂದು ನಿಗದಿತ ಆಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದ, ನಿಶ್ಚಿತ ಗತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಕ್ಷತ್ರ ಪುಂಜಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆದರು. ಅವುಗಳ ಗತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರು. ಅವಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡರು. ಸಮಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು, ಅಳೆಯಲು ಅವುಗಳನ್ನು ಗಡಿಯಾರದಂತೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡರು. ದಿಕ್ಕು ತಿಳಯಲು ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನೇ ದಿಕ್ಸೂಚಿಯಾಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ’ಹೀಗೆ ಮೂರು ತಾಸಿನ’ ಚಿಕ್ಕಿ ಮುಳುಗಿದಾಗ ಮಲಗಿದರು. ’ಬೆಳ್ಳಿ’ ಮೂಡಿದಾಗ ಎದ್ದು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು. ಒಂದೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಬೆಳಗಿನ ಬರವನ್ನೊ ರಾತ್ರಿಯ ಸಾಂದ್ರತೆಯನ್ನೊ ಗುರುತಿಸುವ ನೈಪುಣ್ಯ ಪಡೆದರು. ಇರುಳು ಬದುಕಿನ ಚಕ್ರವನ್ನು ನಕ್ಷತ್ರಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡರು.
ಮಡಿಚಲು ಬಾರದ ಅವ್ವನ ಸೀರೆಯ ತುಂಬ ಚೆಲ್ಲುವರಿದ ಅಪ್ಪನ ಈ ರೊಕ್ಕವನ್ನು ಅಗಣಿತವೆಂದು ಮಕ್ಕಳು ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದನ್ನೇ ಇಂದು ಖಗೋಲ ವಿಜ್ಞಾನ ಖಚಿತ ಪಡಿಸಿದೆ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡರೂ ಕೈಗೆ ನಿಲುಕದ ಲೋಕವದು. ಅಳೆಯಲಾಗದ ಆಕಾಶ, ತಿಳಿಯಲಾಗದ ತಾರಗೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಮನುಷ್ಯನ ಚಿಂತನ ಎಷ್ಟೇ ಸುದೀರ್ಘವಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಅಪಾರವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. ಆದರೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಚಲನವಲನದಿಂದ ಬದುಕಿನ ಮೇಲಾಗುವ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ನಿಸರ್ಗದಲ್ಲಾಗುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ಅಪಾರ ಅನುಭವದಿಂದ ಗುರುತಿಸಿದರು. ಇಂದು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಖಗೋಲ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಜನಪದ ಕಲ್ಪನೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಕೊಡುಗೆಯಾದುದನ್ನು ಅಳೆಯಲಾಗದು. ಅನಂತ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳಿಗೆ ತಾರಾಲೋಕ ತವರುಮನೆ. ಸೀಮಿತ ಶಕ್ತಿಯ ಮಾನವನ ನಿಸ್ಸೀಮ ಸಾಹಸ ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೇ ಮುಂದುವರೆದಿದೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಂಗೆಯೊಂದರಲ್ಲೇ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರ ಕೋಟಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿವೆ ಎಂಬುದು ಇಂದಿನ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅಜಮಾಸು ಲೆಕ್ಕ. ಆಕಾಶದೊಳಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಸೂರ್ಯರು ಹಲವಾರು ನಕ್ಷತ್ರಗಂಗೆಗಳೂ ಇವೆ ಎಂದು ಅವರೇ ಹೇಳುವ ಮಾತು. ಆಕಾಶಜ್ಞಾನ ಕುರಿತ ನಮ್ಮ ಅಲ್ಪತೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲೇ ಮನಗಾಣುತ್ತೇವೆ.
ಗ್ರಹ–ನಕ್ಷತ್ರ ಕುರಿತು
ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಭಾರತೀಯರಿಗಿರುವಷ್ಟು ಕಲ್ಪನೆ, ನಂಬುಗೆ, ತಿಳಿಕೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ದೇಶದವರಿಗೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ನನ್ನ ಖಚಿತಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ’ಮೆರಿಯ ಲೀಚ’  (Merea Leach) ಅವರ ’ದಿಕ್ಷ್ನರಿ ಆಫ್ ಫೋಕಲೋರ ಮೈಥಾಲಾಜಿ ಆಂಡ ಲೀಜಂಡ’ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿ ನುಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಉತ್ತರ ಅಮೇರಿಕಾ, ಪೂರ್ವ ಬ್ರಾಝಿಲ್‌ಗಳಲ್ಲಿರುವ ’ಸ್ಟಾರ ಹಜಬಂಡ’ ’ಸ್ಟಾರ ವುಮನ್’ದಂತ ಕೆಲವು ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಜನಪದ ಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಜನಪದರಿಗಿರುವ ಕಲ್ಪನೆ, ತಿಳಿಕೆ ತೀರ ಶ್ರೀಮಂತವೂ, ಆಸಕ್ತಿ ಪೂರ್ಣವೂ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾಗದು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳೆಂದರೇನು? ಅವು ಹೇಗೆ ರೂಪಗೊಂಡವು? ಅವುಗಳ ಪ್ರಯೋಜನ, ಪರಿಣಾಮ, ಅವು ಗಂಡೊ, ಹೆಣ್ಣೊ ಮೊದಲಾಗಿ ಹಲವು ದೃಷ್ಟಿಯ ಇವರ ತಿಳಿಕೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥದು.
ನಮ್ಮ ಜನಪದ ’ಅಜ್ಜಿ’ ಅನುಭವದ ಸಂಕೇತವಾಗಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವಳು. ಆಕಾಶ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಳಾಗಿ ಕಾಣುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಟೊಂಕ ಬಗ್ಗಿಸಿ, ಕಸ ಹುಡುಗುವ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳು ’ಯಾಕಜ್ಜಿ ಇಷ್ಟು ಬಗ್ಗಿ ಕಸಾಹೊಡಿತಿಯಲ್ಲಾ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ, ಅಜ್ಜಿ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ’ಏನಮಾಡ್ಲೊ ತೆಲಿಗಿ ಬಡಿತೈತೆತ್ತ ಬಗ್ಗಿದರ, ಬೆನ್ನಿಗಿ ಬಡಿಲಾಕಹತ್ತೈತಿ ಈ ಮುಗಲು’, ಎಂದು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಸಪೊರಕೆ ಎತ್ತಿ ಹೊಡೆದಳಂತೆ! ಆಗ ಆಕಾಶ ಸರ್‌ನೆ ಮೇಲೆ ಓಡಿತಂತೆ! ಅದು ತೀರ ದೂರ ಓಡುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮತ್ತೆ ಅಜ್ಜಿ ಅದಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಾಗ, ಅಲ್ಲೇ ಅದು ನಿಂತಿದೆಯಂತೆ! ಇದು ಆಕಾಶದ ಗತಿಯಾದರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕಥೆ ಇನ್ನೂ ವಿಚಿತ್ರ! ಆ ಅಜ್ಜಿಯ ಕಸಪೊರಕೆಗೆ ಹತ್ತಿದ ನೆಲದ ಮಣ್ಣಿನ ಕಣ, ಅದರಿಂದ ಹೊಡೆದಾಗ, ಆಕಾಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಸಿಡಿದು ನಕ್ಷತ್ರವಾದುವಂತೆ! ಹೀಗಾಗಿ ಆಕಾಶವನ್ನು ಅಲುಗಾಡಿಸಿದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ನಿರ‍್ಮಾಣ ಮಾಡಿದ ’ಅಜ್ಜಿ’ಯ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳ ಹೆಮ್ಮೆ ನಮ್ಮದಾಗಿದೆ, ಭಾರತೀಯರು ಅಸಾಮಾನ್ಯರೆಂದು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಆ ಅಜ್ಜಿಯ ’ಪೈಕಿ’ ಎನ್ನುವ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೇ ಇರಬೇಕು!
ಅದೇನೇ ಇರಲಿ, ಈ ಕಥೆಯ ಹಿಂದಿನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದು ತೀರ ಪ್ರಮುಖ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹೊಳೆವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಬೇರೇನು ಅಲ್ಲ, ಅವೂ ಈ ಭೂಮಿಯ ಬಂಧುಗಳು. ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಆಕಾರಗೊಂಡು ಗಾತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುವಂಥವು ಎನ್ನುವ ಮಾತು ನಿಚ್ಚಳ. ಒಂದರಿಂದೊಂದು ಸಿಡಿದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಾದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಈ ಕಥೆ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಇಂದು ವಿಜ್ಞಾನ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಈ ಜನಪದ ದೃಷ್ಟಿ ಎಷ್ಟು ಹಾಳತ ಎಂದು ಯಾರೂ ಅಚ್ಚರಿ ಪಡಬಹುದಾಗಿದೆ.
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ಧವಿದ್ದ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದ ’ಚಂದ್ರ’ ಬಂದು ಭೂಮಿಯ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿದ ವಿಷಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯಿಂದ ಭೂಮಿ ಆಕಾಶಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ಆಕಾಶಯಾನದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ತೀರ ಹಳೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳೆನ್ನುವುದು ಖಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿ ತಾಯಿ, ಆಕಾಶ ತಂದೆ, ಎನ್ನುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಪುಷ್ಟಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಂದು ಗಗನಯಾನವನ್ನೇ ಮಹಾ ಸಾಹಸವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದ ನಮಗೆ, ಜನಪದರು ’ಚಂದ್ರ’ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಳಿಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅಂತೆಯೇ ನಾವೆಲ್ಲ ಚಂದ್ರನನ್ನು ’ಚಂದೂ ಮಾಮಾ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ! ಭೂಮಿ ಆಕಾಶಗಳು ಬೀಗರೂ ಆಗಿದ್ದವು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಬರುವ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಯುಗ ಸತ್ಯವಾಗಿಸಿದರೆ ಆಶ್ಚರ‍್ಯ ಪಡಬೇಕಾದ ಮಾತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಆಶಯದ ಕಥೆಗಳು ಉತ್ತರ ಅಮೇರಿಕಾ ಪೂರ್ವ ಬ್ರಾಝಿಲ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಂಡ, ನಕ್ಷತ್ರ-ಹುಡುಗನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿವೆ.
ಈ ಸಂದರ್ಭವೊಂದನ್ನುಳಿದು ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಕಡೆ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಜನಪದರು ಹೆಣ್ಣೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಹೆಣ್ಣೆಂದೇ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದುಂಟು. ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಚಂದ್ರನ ಹೆಂಡತಿ ಎಂದು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ’ಉಡುರಾಜ’ ’ನಕ್ಷತ್ರೇಶ’ ’ನಕ್ಷತ್ರಾಧೀಪ’ ’ತಾರಗೆಯಾಣ್ಮ’ ಮೊದಲಾದ ಚಂದ್ರನ ಹೆಸರುಗಳು, ಮಳೆಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೆಸರುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಉತ್ತರಿ, ಸ್ವಾತಿ, ಚಿತ್ತಿ, ಭರಣಿ, ಮೊದಲಾದವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅರುಂಧತಿ, ಭರಣಿ, ತಾರಾ, ಉತ್ತರಾ ಮೊದಲಾದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಹೆಸರುಗಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಹೆಸರುಗಳಾಗಿವೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ದಕ್ಷನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಅಪವಾದ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳೆಂದು ಕರೆವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಧ್ರವ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಗಂಡೆಂದೇ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರ-ತಾರೆಯರಿಂದ, ’ಬುಧ’ ಹುಟ್ಟಿದ ಎಂಬ ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥೆ ’ಬುಧವನ್ನು’ ಗಂಡೆಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಗಂಡೆಂದರೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಹೆಣ್ಣೆಂದೂ ಪರಿಗಣಿಸುವಂತಿದೆ.
ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ನಸುಕಿನ ಬೆಳ್ಳೀಚಿಕ್ಕೆಯನ್ನು (ಕನ್ಯೆ) ಹೆಣ್ಣೆಂದೂ ಮೂರು ಸಂಜೆಯ ಚಿಕ್ಕೆಯನ್ನು ’ಮುದುಕಿ’ ಎಂದೂ ಬಹಳ ಕಡೆ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಆದರೂ ಕೆಲವೆಡೆ ಈ ಮೂರು ಸಂಜೆಯ ಚಿಕ್ಕಿಯನ್ನು ಗಂಡೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವ ಬ್ರಾಝಿಲ್‌ದ ಒಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಕುರೂಪಿಯೊಬ್ಬ ’ನಕ್ಷತ್ರ’ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ವಿಷಯವಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಹೆಣ್ಣು-ಗಂಡು ಎಂದು ಎರಡೂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿದರೂ ಹೆಣ್ಣೆಂದೇ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಉಪಲಬ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ಇಂದೂ ನಮಗೆ ಸಿನೇಮಾ ತಾರೆಯರ ವಿಚಾರ ಬಂದಾಗ ’ನಟಿ’ ಯೊಂದೇ ತಟ್ಟನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿಲ್ಲವೆ?
ನಿಜವಾಗಿ ಜನಪದ ದೃಷ್ಟಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದೇ ಬೇರೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗ ಸೇರಿದ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರ ಕಣ್ಣುಗಳೆಂಬುದು ಜನಪದರ ನಂಬುಗೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿದ್ದು ಅವು ನಮ್ಮ ಬಾಳಿಗೆ ಬೆಳಕು ನೀಡಿ ದಾರಿ ತೋರಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನಿತ್ಯದ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ’ನಡಾವಳಿ’ಯನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತವಂತೆ! ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಸತ್ತವರ ಆತ್ಮಗಳೆಂದೂ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿ ಸತ್ತವರು ಮಾತ್ರ ಚಿಕ್ಕಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಜನಪದರ ಅಚಲ ವಿಶ್ವಾಸ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮಕ್ಕಳ ತೊಟ್ಟಿಲಿಗೆ ಆಕಾಶದ ಸಾಕಾರವಾದ ಛತ್ತನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರ ಚಿಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ನಿರ‍್ಮಿಸಿ ಮಗುವನ್ನು ಆಕಾಶದ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳಿಗೆ ಕಣ್ದೆರೆಸಿದರು.
ಪುರಾಣ–ಪಂಚಾಂಗ
ಪುರಾಣ ಪಂಚಾಂಗಗಳು ಹೆಸರಿಸುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೂ, ಜನಪದರು ಗುರುತಿಸುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೂ ವಿಶೇಷ ವ್ಯಾತ್ಯಾಸವಿರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಸಪ್ತರ್ಷಿ, ಧ್ರುವಮಂಡಲ, ನವಗ್ರಹಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ರಾಹು ಕೇತು ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವುದುಂಟು. ಅದರಂತೆ ವಾರ, ತಿಥಿ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಯೋಗ, ಕರಣವೆಂದು ಪಂಚಾಂಗದ ಒಂದು ಅಂಗ ’ನಕ್ಷತ್ರವೂ ಆಯ್ತು. ನಿಜವಾಗಿ ಪಂಚಾಂಗವ ನ್ನು ಜನಪದ ಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು (Folk Science). ಇವರು ಜನ ಪದರ ತಿಳಿಕೆಗೊಂದು ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ರೂಪಕೊಡಲೆತ್ನಿಸಿದರು. ಜನಪದರಿಗೆ ಮಳೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇಕದಷ್ಟು ಜ್ಞಾನವಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಿ ಅವುಗಳ ಆರಂಭ, ಮುಕ್ತಾಯ ಮೊದಲಾಗಿ ಸೀಮೆ ಕೊರೆದರು. ಆದರೆ ಈ ’ಮಳೆಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಬಹಳಷ್ಟು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಕೇವಲ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರ ಸುಳಿದಾಟದ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಮೇಲೆ, ಆದರೆ ಆಯಾ ಮಳೆಯ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಉಷ್ಣತಾಮಾನ, ಹವೆಯ ಒತ್ತಡ ಮೊದಲಾದ್ದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಉತ್ತರಿಯ ಮಳೆ ಆರಂಭವಾದಾಗ ಬೆದೆ ಬಿಸಿಲು ಬಹಳ ಪ್ರಖರವಾಗಿರುವಿಕೆ. ಹಸ್ತದ ಹನಿ ದಪ್ಪ, ಸ್ವಾತಿಯ ಹನಿ ಸಣ್ಣಾಗಿರುವುದು. ಮೃಗಸಿರಕ್ಕೆ ಹವೆ ತಂಪಾಗಿರುವುದು, ಇವೆಲ್ಲ ಆಯಾ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಪರಿಣಾಮವೇ ಹೊರತು ಬೇರೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಇದೆಲ್ಲ ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೆ ತಿಳಿಕೆ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಪುರಾಣ-ಪಂಚಾಂಗಗಳು ಅವುಗಳಿಗೆ ಹೆಸರುಕೊಟ್ಟು ವ್ಯವಸ್ಥಿತಗೊಳಿಸಿದವು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಣದ ಈ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನ್ನು ’ನಕ್ಷತ್ರ’ಗಳೆಂದು ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದೇನಿಲ್ಲ, ಅವುಗಳ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನರಿಯಬೇಕು ಅಷ್ಟೇ, ಅದರಂತೆ ’ಮೂಲಾ ನಕ್ಷತ್ರ’ ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಚಾರಗಳು ಜಾನಪದದಿಂದ ಹೋಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಪುರಾಣಗಳಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಬಂದಂಥವುಗಳೆಂದು ಮತ್ರ ಹೇಳಬಹುದೇನೋ? ಆದರೆ ’ನಕ್ಷತ್ರ -ಜಾನಪದ’ ಕುರಿತು ವಿಚಾರ ಮಾಡುವ ನಮಗೆ ಪಂಚಾಂಗವನ್ನು ತಳುಕು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಮ್ಮ ವಿಷಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಹೊರಗು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಜನಪದರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ’ನಕ್ಷತ್ರ’ ಕುರಿತೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆ.
ಹೆಸರುಗಳು
ಜನಪದರು ಗ್ರಹ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ’ಚಿಕ್ಕೆ’ ಎಂದೇ ಕರೆದರು. ಅವುಗಳಿಗೊಂದು ಹೆಸರು ಕೊಡುವಾಗ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನಕ್ಷತ್ರ ಸಮೂಹಗಳನ್ನೇ ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗುರುತಿಸಿದ್ದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಒಂಟಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಲ್ಲ ಎಂದಲ್ಲ; ಅವುಗಳಿಗೂ ಅವುಗಳ ಆಕಾರ, ಕಾಣುವ ಅವಧಿ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ತಮ್ಮವೇ ಆದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವು ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಎನಿಸಿದರೂ ಅವುಗಳ ಹಿಂದಿನ ಜನಪದದ ದೃಷ್ಟಿ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ.
ನಕ್ಷತ್ರಸಮೂಹ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆಕಾರ ತಳೆದಾಗ ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ರಾಣಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಹೆಸರಿಸಿದರು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಮುತಾಳ ಕೂರಿಗಿ, ಚೇಳು, ಕೇವಲ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದ ಈ ಹೆಸರುಗಳು ಬೇಗ ಸರ್ವಗ್ರಾಹಿಯಾಗಿ ಜನಮನದಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಂತವು. ಒಂದೇ ನಕ್ಷತ್ರವನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಹೆಸರಿನಿಂದ  ಗುರುತಿಸಿದರು. ಮುಂಜಾನೆ ಬಂದ ಶುಕ್ತವನ್ನು ’ಬೆಳ್ಳಿ’ ಎಂದರೆ, ಮುಚ್ಚಂಜೆಗೆ ಬಂದ ಶುಕ್ರನನ್ನು ಮೂರು ತಾಸಿನ ಚಿಕ್ಕಿ ಎಂದರು.
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಜನಪದರು ಬಹಳಷ್ಟು ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. (Leo) ಸಿಂಹ, (Scorpio) ವೃಶ್ಚಿಕ (Orion) ಮೃಗಶಿರ (Pisces) ಮೀನ (Canis Major) ಮಹಾಶ್ವಾನ (Great Bear) ದೊಡ್ಡ ಕರಡಿ (Little Bear) ಸಣ್ಣ ಕರಡಿ ಹೀಗೆ ಕರೆಯುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅದರಂತೆ ಭಾರತೀಯರು ಸಹ ವೃಶ್ಚಿಕ, ಮೀನ, ಮೇಷ, ವೃಷಭ, ಮೃಗಶಿರ, ನಾಗರ ಮೊದಲಾಗಿ ಕರೆಯುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಮುತಾಳ ಕೂರಿಗಿ
ಒಕ್ಕಲುತನ ಪ್ರಧಾನ ಉದ್ಯೋಗವಾದ ಜನಪದರಿಗೆ ತಾವೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಮೂರು ತಾಳಿನ (ಮುಗ್ಗೂರ‍್ಗಿ) ನಾಲ್ಕು ತಾಳಿನ (ಚೌದತ್ತಿ) ಬಿತ್ತುವ ಕೂರಿಗೆಯ ಆಕಾರ ಸದಾ ಕಣ್ಮುಂದೆ. ಇವು ಸಮನಾಂತರದ ತಾಳುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಸಮಾನಗಾತ್ರದ ಮೂರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಮುತಾಳ ಕೂರಿಗೆ ಅವರ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಬರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಇದನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ’ದೊಡ್ಡ ಕೂರಿಗೆ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಇರುವ ತೀರ ಚಿಕ್ಕವಾದ ಮೂರು ಚಿಕ್ಕಿಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ’ಸಣ್ಣ ಕೂರಿಗೆ’ ಎಂದೂ ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೂರಿಗೆಯ ಜೊತೆ ಬೀಜ ಬಿತ್ತಲು ’ಮಂಡಿ’ ಅವಶ್ಯಕ. ದೊಡ್ಡ ಕೂರಿಗೆಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲ್ಗಡೆಗೆ ಚಿಕ್ಕಗಾತ್ರದ ಮೂರು ಚಿಕ್ಕೆಗಳ ಗುಂಪೊಂದಿದೆ, ಅದನ್ನು ’ಮಂಡಿ’ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಕಲ್ಪನೆಯಿದೆ. ಈ ಮುತಾಳ ಕೂರಿಗೆ (ಡಿಶಂಬರ ಸುಮಾರಿಗೆ) ಮೂರು ಸಂಜೆಗೆ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸ್ಪಷ್ಟ ಗಾತ್ರದ ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮೊದಲು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅವು ಮೇಲೆ ಬಂದಂತೆ ಕತ್ತಲೆಯ ಸಾಂದ್ರತೆ ಅಧಿಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಅದರ ಹಿಂದಿನಿಂದ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಬೆಳೆಯೇ ಬಂದಂತೆ ಹಲವಾರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಪೂರ್ವ ದಿಗಂತದ ತುಂಬ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಕೂರಿಗೆ ಮುಂದೆ-ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದಂತೆ ಹಿಂದೆ “ನಕ್ಷತ್ರ ಬೆಳೆ” ಬೆಳೆದು ಬರುವ ಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಕೂರಿಗೆಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಹಿಂದೆ “ನಕ್ಷತ್ರ ಬೆಳೆ” ಬೆಳೆದು ಬರುವ ಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಕೂರಿಗೆಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಇಡೀ ಭಾರತದ ತುಂಬ ಇದೇ ಅರ್ಥ ಬರುವ ಹೆಸರು ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಣಕ್ಕೆ ಇರುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಭಾರತೀಯ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ದ್ಯೋತಕ ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗುಂಪು.
ಚೇಳು
ಮುತಾಳ ಕೂರಿಗೆಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದೆ ತೀರ ಚಿಕ್ಕ-ಚಿಕ್ಕ, ಎಣಿಸಲು ಬಾರದಷ್ಟು ಮಿಣುಕು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಗುಂಪೊಂದು ಚೇಳಿನ ಆಕಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಪಶ್ಚಿಮಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟ ಈ ಚೇಳು ವೇಳೆ ಗುರುತಿಸಲು ಆಗಾಗ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಪುಂಜಕ್ಕೆ ’ಚೆನ್ನಮ್ಮನ ದಂಡಿ’ ಎಂಬ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಹೆಸರೂ ಇದೆ. ಸತ್ತ ಗಂಡನನ್ನು ಮರಳಿ ಪಡೆದ ಮುತ್ತೈದೆ ಚೆನ್ನಮ್ಮನ ಶಾಶ್ವತ ಕುರುಹಾಗಿ ಇದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಇದೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ. ಮಂಗಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಲು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವ, ಹೂವಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮುತ್ತೈದೆತನದ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ’ದಂಡಿ’ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ತ್ರಿಕೋನಾಕಾಋದ ದಂಡಿಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ’ಚೆನ್ನಮ್ಮನ ದಂಡಿ’ ಎಂದು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ’ಚೆನ್ನಮ್ಮನ ದಂಡೆ’ ಎಂಬ ಜನಪದ ಖಂಡಕಾವ್ಯವೊಂದಿದೆ. ಈ ದಂಡೆಯನ್ನು ಮುತ್ತೈದೆಯರು ಪೂಜ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಈ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಣಕ್ಕಿರುವ ಆಕಾರವೇ ಮುಖ್ಯ.
ಗುಬ್ಬೀ ಮಂಚ
ಸಪ್ತರ್ಷಿಮಂಡಲವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಏಳು ಚಿಕ್ಕಿಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಗುಬ್ಬೀಮಂಚ, ಮುದಿಕೀ ಮಂಚ ಮೊದಲಾಗಿ ಕರಯೆಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮಂಚದ ಕಾಲಿನಂತಿರುವ ನಾಲ್ಕು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಆಕಾರವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರನ್ನು ತಂದಿದೆ. ಇದು ಬಂಗಾರದ್ದೆಂದೂ ಅದರ ಕೆಳಗಿರುವ ಮೂರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಮೂವರು ಕಳ್ಳರೆಂದೂ, ಅವರು ಆ ಬಂಗಾರದ ಮಂಚ ಕದಿಯಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದೂ ಜನಪದರು ಹೇಳುವ ಮಾತು. ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದ, ಗುರುತಿಸಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರ ಗುಂಪು ಇದು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇದರ ಸಹಾಯದಿಂದ ವೇಳೆ, ದಿಕ್ಕು, ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೀದರ ಜಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ’ಪಟ್ಟಮಂಚ’ ’ಸಾಳಾಮಂಚ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಮೇಲೆ ಶಿವ-ಪಾರ್ವತಿಯರು ಮಲಗುತ್ತಾರಂತೆ! ಕೊನೆಯ ಚಿಕ್ಕಿಯನ್ನು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮಂಚ ಕಾಯುವ ’ನಾಯಿ’ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಬೇಡ (ವ್ಯಾಧ)
ಮುತಾಳ ಕೂರಿಗೆಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಇನ್ನೊಂದು ನಕ್ಷತ್ರಗಣವನ್ನು ವ್ಯಾಧ, ಬೇಡ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷರೂ ಇದನ್ನು ’ಹಂಟರ’ ಎಂದು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬೇಡನ ಆಕಾರವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವೇನೋ! ಆದರೂ ಕೆಲವು ನಿರ್ದೇಶನದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬೇಡನ ಆಕಾರವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಮುತಾಳ ಕೂರಿಗೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಧನ ಟೊಂಕಪಟ್ಟಿ (Belt) ಯೆಂದು, ಅದರ ಕೆಳಗಿರುವ (ಸಣ್ಣ ದಿಂಡನ್ನು) ತೀರಚಿಕ್ಕ ಮೂರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಅವನ ಟೊಂಕ ಪಟ್ಟಿಗೆ ನೇತಾಡುವ ಕಿರುಗತ್ತಿ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕೂರಿಗೆಯ ಕೇಂದ್ರದಿಂದ ಕೆಳಗೆರಡು, ಮೇಲೆರಡು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಬೇಡನ ಕಾಲು ಮತ್ತು ಕೈಗಳೆಂದು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕೈಗಳೆರಡರ ಮಧ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲೆ ಇರುವ ಚಿಕ್ಕ ಮೂರು ನಕ್ಷತ್ರ ಗುಂಪನ್ನು (ಮಂಡಿ) ಬೇಡನ ತಲೆ ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಂಯೋಜನೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಧನ ರೂಪವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲು ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಕಾಲು ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಇದ್ದರೂ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಅವನು ಚಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ’ಕೂರಿಗಿ’ ’ಸಣ್ಣ ಕೂರಿಗಿ’ ’ಮಂಡಿ’ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡ ಮತ್ತೊಂದು ಆಕರ ನಿರ‍್ಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು ಬೇಡ. ಈ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮುಂದಿರುವ ಇನ್ನಷ್ಟು ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಮೃಗಸಿರ (Orion) ಎಂದು ಕೆಲವರು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ.
ನಕ್ಷತ್ರ ಗಂಗೆ (ಹಾಲಾದಿ)
ಆಗ್ನೇಯದಿಂದ ವಾಯುವ್ಯಕ್ಕೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ಈ ಆಕಾಶಗಂಗೆಗೆ ಅದೇ ಅರ್ಥದ ಹಲವು ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ (Milky-Way) ’ಮಿಲ್ಕಿವೇ’ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ’ಹಾಲಾದಿ’ ಎಂದು ಜನಪದರು ಕರೆಯುವುದುಂಟು ನಡುರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಬೆಳಕು ಈ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ ಬರುತ್ತದೆ. ’ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ತವರು ಮನೆ’ ಎಂದು ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತವಂತೆ! ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಾವಿರಕೋಟೆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿವೆ ಎಂಬುದೊಂದು ವಿಜ್ಞಾನದ ಅಜಮಾಸು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರ ಎಂದು ಹೇಳಿಯಾಗಿದೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಇಂಥ ಹಲವಾರು ’ಹಾಲಾರಿ’ಗಳಿವೆ ಎಂಬುದೊಂದು ಗ್ರಹಿಸಲಾಗದ ಅದ್ಭುತ!
ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ’ಸ್ವರ್ಗದ ಹಾದಿ’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ’ಗಂಗಿ ಹೊಳಿ’ ಎಂಬ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಹೆಸರೂ ಇದೆ. ಪಾಂಡವರು ನಡೆದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದುದು ಇದೇ ದಾರಿಯಂತೆ! ಇದನ್ನು ’ಧರ‍್ಮಾರ’ ’ದುರಗಮುರಿಗಿ’ ಎಂದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲ ಜನರ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳಿರುವೆ. ಬಹಳ ಮಾಡಿ ಇವು ’ಧರ‍್ಮ ಮಾರ್ಗ’ ಎಂಬುದರ ಅಪಭ್ರಂಶ ರೂಪಗಳಿರಬೇಕೇನೊ! ಅಂದರೆ ’ಧರ‍್ಮರಾಜ ನಡೆದು ಸ್ವರ್ಗ ಸೇರಿದ ಮಾರ್ಗ’ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇವು ಇರಬಹುದಾಗಿದೆ. ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಈ ಬೆಳಕಿನ ಹೊಳೆಯನ್ನು ಬಹಳ ಪವಿತ್ರವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ’ಹಣದಿ’ ಎಂದೂ ಹೇಳುವುದುಂಟು ದೇವತೆಗಳು ನಡೆ-ನಡೆದು ದಾರಿ ಬಿದ್ದಿದೆಯಂತೆ.
ನಾಗ(ರ)
ಹೆಡೆ ತೆರೆದ ನಾಗರಹಾವಿನ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಯೋಜನೆಯಾದ ಹಲವು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮೇಳಕ್ಕೆ ನಾಗ, ನಾಗರ, ನಾಗರಹಾವು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಜನೇವರಿಯಲ್ಲಿ ನಸುಕಿನ ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಗೆ ಹೆಡೆ ಮೊದಲಾಗಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಸುಮಾರು ಐದು ಗಂಟೆಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಬಂದ ನಾಗರಹಾವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಮೇಲೆ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಹೆಡೆಯ ವಕ್ರಾಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದು, ಕೆಳಭಾಗದ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ನಕ್ಷತ್ರವಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಕೆಳಗೆ ಹಾವಿ ಅಂಕು-ಡೊಂಕಾದ ಮೈಯನ್ನು ನೆನಪಿಸುವ ನಾಲ್ಕಾರು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಆಗ್ನೇಯ ಕಡೆಗೆ ದೂರದವರೆಗೆ ಒಂದರ ನಂತರ ಒಂದರಂತೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಯಾರಿಗೂ ನಾಗರಹಾವಿನ ಚಿತ್ರ ತಟ್ಟನೆ ಕಣ್ಮುಂದೆ ನುಸುಳಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ವರ್ಷವಿಡೀ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮೇ, ಜೂನ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗರಹಾವನ್ನು ಮೂರು ಸಂಜೆಗೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಗಾಳಿ
ಒಗಟುಗಳಲ್ಲಿ :
ಒಗಟುಗಳೂ ಕೂಡ ಗಾಳಿಯ ಗುಣಧರ್ಮವನ್ನೇ ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. “ಇಲ್ಲೇ ಹೋಗುತೈತೆ ಕೈಗೆ ಸಿಗವೊಲ್ಲದು’, ಇಲ್ಲೇ ಐತಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣೋದಿಲ್ಲ’, ’ಹಾರತೈತಿ ಆದ್ರ ಪಕ್ಕಿಲ್ಲ’, ’ಓಡ್ಯಾಡ್ತದ ಕಾಲಿಲ್ಲ, ಮುಟ್ಟತದ ಕೈಯಿಲ್ಲ’, ’ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಒಣಗೋದಿಲ್ಲ, ಮಳಿ ಬಂದ್ರ ತೊಯ್ಯೋದಿಲ್ಲ’, ’ಸೂರ್ಯಾನ ಎದುರಿಗಿ ನಡಿತಾನ ಆದ್ರೆ ನೆರಳಿಲ್ಲ’, ’ಹಿಡಿತೇನಿ ಅನ್ನಾವರ್ನ ಮಳ್ಳ ಮಾಡತೈತಿ’, ’ಅಂಗಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರೊಲ್ಲಾ ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ತೂಗೊಲ್ಲಾ ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಗೋಲ್ಲಾ’, ’ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣೋದಿಲ್ಲ, ಕೈಗೆ ಸಿಗೂದಿಲ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೆಲ್ಸ ನಡೆಯೋದಿಲ್ಲ. ’ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದು, ಮುಟ್ಟಾಕ ಬರೋದಿಲ್ಲ’, ’ಕಣ್ಣಿಲ್ಲ, ಕಾಲಿಲ್ಲ, ದೇಹ’ ’ಇಲ್ಲ ದರೂ ನಡೀತೈತಿ, ನೆಲೆಗೆ ನಿಲ್ಲದೆ ಹಾರಾಡುವ ಕುದುರೆ ಯಾವುದು? ನೀರಿಗಿಂತ ತೆಳುವಾದ್ದು ಯಾವುದು?’ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಈ ಎಲ್ಲ ಒಗಟುಗಳೂ ಅದರ ಅಮೂರ್ತಗುಣ, ಚಲನಶೀಲಗುಣ, ವ್ಯಾಪಕಗುಣ, ಮತ್ತು ಜೀವಂತಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ.
ನಿಸರ್ಗಶಕ್ತಿಯಾದ ಗಾಳಿಯ ಬಗೆಗಿನ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವಾರು ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಜನಪದರ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅವರ ಅನುಭವಗಳಿಂದ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಬಹುದು.
ಗಾಳಿಯ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಪರಿಣಾಮ–ಪ್ರಭಾವ ಇತ್ಯಾದಿ:
ಗಾಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಪ್ರಕಾರಗಳುಂಟು ಅವುಗಳ್ಲಲಿ ಮೂಡಗಾಳಿ, ಪಡುಗಾಳಿ, ಆಷಾಡಗಾಳಿ,ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಗಾಳಿ, ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ, ಹನುಮಾನಗಾಳಿ, ಸುಂಟರಗಾಳಿ, ದೆವ್ವ – ಗಾಳಿ, ಬಿರುಗಾಳಿ, ಮತ್ತು ಚಂಡಮಾರುತಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳು.
ಮೂಡಗಾಳಿ:
ಮೂಡಣ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಮೂಡಗಾಳಿ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. “ಶೀಗಿ ಹುಣ್ವಿ ಬುಟ್ಯಾಗ ಮೂಡಗಾಳಿ ಬರುತೈತಿ” ಎಂಬ ಜನಪದರ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಗಾಳಿ ಶೀಗಿಹುಣ್ಣಿವೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬೀಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರ ಸೂಚನೆ ಇದೆ. ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ರೈತನಿಗೆ ಪಸಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಮೂಡಣಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಬೆಳೆ ವಿಪುಲ” – ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ.
[1]ಮೂಡಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ, ಹಿಂಗಾರು ಬೆಳೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಪಕ್ವತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಹಿಂಗಾರು ಬೆಳೆಗಳಿಂದ ಬಿಳಿಜೋಳ, ಗೋದಿ, ಹತ್ತಿ, ಕುಸುಬಿ, ಕಡ್ಲಿ, ಮೆಣಸಿನಕಾಯಿ, ಅಲಸಂದಿ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ’ಗಾಳಿಯ ಮೇಲಿನ ಫಲ’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಹಿಂಗಾರಿ ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ನೀರು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಸಾಕು. ಅವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೈದುಂಬಿಕೊಂಡು, ಬೇಗ ಮಾಗುತ್ತವೆ, ಕೊಯಿಲೆಗೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಹೊಲದಲ್ಲಿಯ ಪೈರು ಮಾಗಲು ಕಾರಣವಾದ ಈ ಮೂಡಗಾಳಿಯನ್ನು ’ಮೂಗಿಗಾಳಿ’ ಎಂತಲೂ ನಮ್ಮ ರೈತರು ಕರೆದುದು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿದೆ.
೧. ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ : ದೇ.ಜಗೌ: ಪು.೩೧೧.
ಮೂಡಗಾಳಿ ಬೀಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ, ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಳ್ಳಿಗರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸಲು ಆರಂಭಿಸಿದಾಗ, ಭತ್ತ, ಹೈಬ್ರಿಡ್ ಜೋಳಗಳ ಸುಗ್ಗಿಯನ್ನು ಮಾಡಲನುವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸುಗ್ಗಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿನ ರಾಶಿಯನ್ನು ತೂರಲು ಇದೇ ಗಾಳಿ ಆವಶ್ಯಕವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ರಾಶಿ ಮಾಡಲು ’ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಮೂಡಗಾಳಿಯನ್ನು ಕೆಲವು ರೈತರು ’ರಾಶೀಗಾಳಿ’ ಎಂತಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ’ರಾಶಿಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿ ಸೂಸಿಹರಿಯಿತು ಕಣವು”೧ ಎಂದಿದೆ ಜನಪದ ತ್ರಿಪದಿಯಂದರಲ್ಲಿ.
ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ಮರದ ಎಲೆಗಳು ಹಣ್ಣಾಗಿ ಉದುರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ದೊಡ್ಡ ಭತ್ತ ಜಳ್ಳಾಗುವ ಸಂಭವವೂ ಉಂಟು. ಆದರೆ ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಮಾವಿನ ಬನಗಳ ಮೈಸಿರಿಯು ಮನೋಹಾರಿಯಾಗಿರುವುದು; ಮಾವಿನಮರ ಹೂ ಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ, ಹೂ ಗೊನೆಗಳಲ್ಲೆ ಗುಲಗಂಜಿ ಗಾತ್ರದ ಒಗರು ಮಿಡಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಿ ನಿಂತಿರುವುವು. “ಗುಡಿಯ ಹುಣ್ಣಿವೆಗೆ ಗುಂಡಗಾಯಿ; ಹೋಳಿಹುಣ್ಣಿವೆಗೆ ಹೋಳಗಾಗಯಿ ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಗಾದೆಗಳು ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ರೂಢವಾದದ್ದು, ಈ ಗಾಳಿಯ ಪರಿಣಾಮದಿಂದಲೇ.
ಮೂಡಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಉಷ್ಣತೆ ಹೆಚ್ಚಿಗಿರುವುದರಿಂದ ನೆಲದ ನೀರನ್ನು ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಬೇಗ ಹೀರಿ; ಅದನ್ನು ಬಿರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾಳಿಯ ಭಯಂಕರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕಂಡೇ ಜನಪದರು ’ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ನೆಲ ಕೂಡ ಬಿರಿಯುತ್ತದೆ’ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಮನುಷ್ಯರ ಗತಿಯೇನು? ಮೈ, ಕೈ, ಕಾಲು, ತುಟಿ, ಹಿಂಬಡ ಮೊದಲಾದವುಗಳೆಲ್ಲ ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ಒಡೆಯುತ್ತವೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಇಡೀ ಶರೀರವೇ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲ ಒಣಗಿದ ಗಿಡದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ “ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ಮುಕುಳಿಯೆಲ್ಲ ಒಣಗಿತ್ತು” ಎಂಬುದೊಂದು ಗಾದೆ ಹುಟ್ಟಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಇಂಥ ಮೂಡಗಾಳಿ ಬೀಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೆಡಗಿನ ಲಲನೆಯರನ್ನು ನೋಡಬೇಕು; ಅವರ ಅಂದಚೆಂದವೆಲ್ಲ ಅಳಿದು ಹೋಗಿ ಅಸಹ್ಯ ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ಆರು ದುಡ್ಡಿನ ಹೆಣ್ಣ ಮೂರು ದುಡ್ಡಿಗ ಮಾತಾಡೋದಿಲ್ಲ”, ಆದುದರಿಂದಲೇ “ಮೂಡ ಗಾಳ್ಯಗ ಹೆಣ್ಣ ನೋಡಾಕ ಹೋಗಬಾರ್ದು” ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಗೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿದೆ. ಮೂಡಗಾಳಿ ಮಿಂದಾಗುವ ಇಂಥ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೇ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗರು “ಮೂಗಿ ಗಾಳಿ ಕಾಸಬಾರದು, ಚಾಡಿಮಾತು ಕೇಳಬಾರದು” ಎನ್ನುವ ಲೋಕರೂಢಿ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಮೈತುಂಬ ಬಟ್ಟೆಹಾಕಿಕೊಂಡು ಶರೀರದ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಬೇಕು ಗರತಿಯಂತೆ; ಹೀಗೆ ಮೂಡಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೈತುಂಬ ಬಟ್ಟೆಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ’ಮೂಲಾಡಗಾಳಿ ಗರತಿ’ ಎಂತಲೂ, ಅದೇ ಪಡುಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಸಿಗೆಯ ಬೇಗೆಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಬಟ್ಟೆ ಬಿಚ್ಚಿ, ಬರಿಮೈಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದನ್ನು ’ಪಡುಗಾಳಿ ಹಾದರಗಿತ್ತಿ’ ಎಂತಲೂ ಜನಪದರು ಕರೆದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ’ಮೂಡಗಾಳಿ ಗರತಿ, ಪಡುಗಾಳಿ ಹಾದರಗಿತ್ತಿ’ ಎನ್ನುವ ಗಾದೆಯ ಮಾತನ್ನು ಮೇಲಿನಂತೆಯೇ ಅರ್ಥೈಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಮೂಡಗಾಳಿಗೆ ಕಾಗೆಯ ಬಣ್ಣ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕಪ್ಪಾಗಿ ಮಿರಿ ಮಿರಿ ಮಿಂಚುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಸಕಳೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ “ಮೂಡಗಾಳಿ ಚಿತ್ರ ಕಾಗಿಯ ಬಣ್ಣ ಮನಸ್ಯಾರಿಗಿ ಬರ್ತೈತಿ; ಮನಸ್ಯಾರ ಬಣ್ಣ ಕಾಗಿಗಿ ಹೊಕೈತಿ” ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಗಾಳಿಯ ಬೀಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಆರೋಗ್ಯದಲ್ಲೂ ಬದಲಾವಣೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕೆಮ್ಮು ನೆಗಡಿ, ಚಳಿಜ್ವರ ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಗಾಳಿಯನ್ನು ’ಹೊಲಸುಗಾಳಿ’, ’ಕೆಟ್ಟಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯರು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಇದೆ, ಗಾಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಎಮ್ಮೆಗಳು ನಶಿಗೆ (ಬೆದೆ) ಬರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹಳ್ಳಿಗರ ನಂಬಿಕೆ.
ಪಡುಗಾಳಿ:
ಇದು ಪಡುವಣ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೀಸುವಗಾಳಿ. ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮೂಡಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಉಷ್ಣತೆಯನ್ನು ನೀಡಿ, ಅವು ಮಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರೆ, ಪಡುಗಾಳಿ ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೀಸಿ, ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಂಪನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ ಹಿತವಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಹೆಸರು, ಅವರಿ, ಅಲಸಂದಿ, ಕಡ್ಲಿ ಮೊದಲಾದ ದ್ವಿದಳ ಧಾನ್ಯಗಳಲ್ಲದೆ, ಗೋದಿ, ಜೋಳ, ಮೊದಲಾದವುಗಳೂ ಪಡುಗಾಳಿಯ ತಂಪಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಮಾವಿನ ಮರದಲ್ಲಿಯ ಹೋಳುಗಾಯಿಗಳು ಈ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಹುಳಿತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹುಣಸೆ ಕಾಯಿಗಳು ಸುಲಿಗಾಯಿಗಳಾಗಿ, ಹಣ್ಣಾಗಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತವೆ. ನೇರಿಲು ಮರ ಹೂಬಿಡಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದು, ಬೇವಿನ ಮರಗಳೂ ಹೂ-ಹೊಂಚಲನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೊವಡುಗಂಪನ್ನು, ಈ ಮೆಲುಗಾಳಿಯೊಂದಿಗೆ ಸುತ್ತಲು ಹರಡುವುವು. ದುಂಡು ಮಲ್ಲಿಗೆ ಅರಳಿ ಘಮಘಮಿಸುವುದು ಈ ತಂಗಾಳಿಯಲ್ಲೇ. ಹೀಗೆ ಈ ಗಾಳಿ ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿದೆಯೇ ವಿನಃ ಮಾರಕವಾಗಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಗಾಳಿಯಿದು. ಬೇಸಿಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿ, ಜನತೆಗೆ ತಂಪನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುವು ಪಡುವಣದ ಸುಳಿಗಾಳಿಯಲೆಗಳು, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಆಷಾಢಮಾಸದಲ್ಲೂ ಈ ಪಶ್ಚಿಮಗ ತಂಗಾಳಿ ಸುಯ್ಯೆಂದು ಬೀಸುವುದು.  ಈ ಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಕುರಿತು ಹಾಡಿದಂತಿದೆ ಕೆಳಗಿನ ತ್ರಿಪದಿ:
ತಂಪು ತುಂಬಿದ ಗಾಳಿ, ಕಂಪು ಬನದೊಳು ಸುಳಿದು
ಸಂಪಾಗಿ ಬೀಸಿ ಗಲ್ಲಿಸಲು| ಬೆಂಗಾಟ
ಸೊಂಪು ನೋಡಿಲ್ಲಿ ಬನದೊಳಗೆ ||[2]
’ಪಡುವಣದ ತಂಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಂಗಕ್ಕೂ ಉಲ್ಲಾಸ’ ಎನ್ನುವ ಗಾದೆಯೊಂದಿದೆ. ಈ ಗಾದೆ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಪಡುವಣದ ಈ ತಂಗಾಳಿಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸಂತೋಷಭರಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಉಲ್ಹಸಿತವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಚೈತನ್ಯದಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ.
ಆದರೆ, ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಈ ಗಾಳಿಯ ಅತಿಯಾದ ಬೀಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಮಾವಿನಹೂವು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಬೆಳೆಗಳ ಹಾಲೂ ಸೋರುತ್ತವೆ. ಆದರೂ ಮನುಷ್ಯ, ಪ್ರಾಣಿ ಮತ್ತು ಸಸ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹಿತಕರವಾದುದು.
ಆಷಾಢ ಗಾಳಿ:
ಆಷಾಢಗಾಳಿಯು ನಮ್ಮ ಜನಪದರ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ಯಾಡಗಾಳಿಯಾಗಿದೇ ಇದು ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ ಹೆಚ್ಚು ವೇಗದ ಗಾಳಿಯಾಗಿದ್ದು, ಶ್ರಾವಣಮಾಸದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣೆತ್ತಿನ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗೆ ಬೀಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. “ಆಸ್ಯಾಡದ ಮಳಿಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಬೀಸಿ ಹೊಡಿದಾಗ, ಹೇಸಿ ನನಜೀವ ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಆದ್ರೂ ಹುಟ್ಟಬಾರದಿತ್ತೆ?” ಎಂಬುದೊಂದು ಜನಪದರ ಅನುಭವದ ನುಡಿ, ಆಷಾಢದ ಮಳೆ ಮತ್ತು ಸುಯ್‌ಸುಯ್ ಎಂದು ಬೀಸುವ ತಂಗಾಳಿಗಳಲ್ಲಿ ರೈತ, ಇಡೀ ದಿನ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೆಲಸವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ಮನೆಯ ಒಲೆಯ ಮುಂದೇ ಕುಳಿತು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಚಳಿಯನ್ನು ಕಾಯಿಸುತ್ತ, ಕಡ್ಲಿ, ಹುರಿದು, ತಿನ್ನುತ್ತ, ಬಿಸಿಬಿಸಿ ಗುಗ್ಗರಿಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲುತ್ತ, ಚಹಕುಡಿಯುತ್ತ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅದೇ ಗಂಡಸರು ಆಷ್ಯಾಡದ ಚಳಿ-ಗಾಳಿ-ಮಳೆಗಳಿಂದ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ನಡುಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಳೆಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ಅನೇಕ ರೀತಿಯಿಂದ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತ, ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಿಸುವ ರೈತ ತನ್ನ ತಾಳ್ಮೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಈ ಮೇಲಿನಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮೇಲಿನ ಈ ನುಡಿ ಆತನ ಹೃದಯದ ಅಳಲಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದೆ. ಈ ಆಷಾಢದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ರೈತನಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ ತೊಂದರೆಯಾದರೂ, ಮುಂದೆ ಅದು ಆತನಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವಂಥದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಆಷಾಢ ಮಾಸವನ್ನು ’ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮರು’ “ಅನ್ನದೇವತೆಯ ಆರಾಧನಾಕಾಲ’[3]ವೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ.
ಆಷಾಢದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ಖಂಡಿತ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆಷಾಢಮಾಸದ ಮಳೆಗಳನ್ನು “ಮಲೆನಾಡಿನ ರೈತರಿಗೆ ಭಾಷೆಕೊಟ್ಟ ಮಳೆಗಳು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಜನಪದ ತ್ರಿಪದಿಯೂ ಒಂದು ಸಾಕ್ಷಿ ನುಡಿಯುತ್ತದೆ.
ಆಸಾಡಿ ಮುಂದಾಗಿ ಬಿಸ್ಯಾವ ಈ ಗಾಳಿ
ಮೋಸ ಮಾಡ್ಯಾವ ಮಗಿಮಳಿ| ಉತ್ರಿ ಸಾತಿ
ಬಾಸೆಕೊಟ್ಟಾವ ಬಡವರಿಗೆ||[4]
ಆಷ್ಯಾಢದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ  ಉತ್ತರಿ ಮಳೆ ಬಂದೇ ಬರಬೇಕು. ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸದೆ ಇದ್ದರೆ ಉತ್ತರಿ ಮಳೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಹಳ್ಳಿಗರಲ್ಲಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ “ಉತ್ತರೆ ಬರದೇ ಇದ್ದರೆ, ಹೆತ್ತಮ್ಮ ಬಿಟ್ಟುಹೋದರೆ ಮುತ್ತು ಮಣ್ಣಾದರೆ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೈಗು-ಬೆಳಗು ಆಗುವುದು ಹೇಗೆಂದು”[5] ಸರ್ವಜ್ಞ ಕೇಳಿದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರೆಯ ನಿಶ್ಚಿತತೆಯನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇನ್ನು ’ಸ್ವಾತೀ’ ಮಳೆಯೂ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ ರೈತರು ಬಿತ್ತಿದ ಹಿಂಗಾರಿ ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ರಸಚೇತನವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವಂತಹುದು. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ “ಸ್ವಾತೀ ಮಳಿ ಹೋದಮ್ಯಾಗ ಐತೇನು?” ಎಂಬ ಒಕ್ಕಲಿಗನ ನುಡಿ ಬೆಳವಲನಾಡಿನಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿದೆ. “ಸ್ವಾತಿಯ ಹನಿಯಿಂದ ಜಾತಿ ಮುತ್ತಾಗುವುದು ಕವಿಸಮಯದ ಮಾತು ಎನಿಸಬಹುದಾದರೂ, ಬೆಳವಲನಾಡಿನ ಬಿಳಿಜೋಳದ ತೆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಮುತ್ತಿನಗೊಂಚಲವನ್ನು ಹೆಣೆಯುವುದು, ಅನುಭವಸಿದ್ಧವಾದ ಮಾತು. ಕಡಲೆ ಗೋದಿಗಳ ಬೆಳೆಗಳಿಗಂತೂ ಸ್ವಾತಿಯ ಹದ ಮಳೆಯೇ ಚೈತನ್ಯದಾಯಿ.”[6]
ಆಷಾಢದ ಹಗಲು ಹದಿಮೂರು ತಾಸಿನವು. ಇಡೀ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವ ಒಕ್ಕಲಿಗ ಮತ್ತು ಆತನ ದನಗಳು ಆಷಾಢದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಒಕ್ಕಲಿಗರಿಗೂ, ಅವರ ದನಗಳಿಗೂ ಹಸಿವು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. ಆಷಾಢ ಗಾಳಿಗೆ ಹಸಿವು ಹೆಚ್ಚೆಂಬ ಅನುಭವವನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ಈ ರೀತಿ ಗಾದೆಗಳ ಮೂಲಕ ತೋಡಿಕೊಂಡದ್ದುಂಟು. “ಒಟ್ಟಿದ ಬಣವಿ ಹಾಕಿದ ಹಗೆ, ಬಟ್ಟಬರಿದಾಗಿಸೋದು ಈ ಆಷಾಢ ತಿಂಗಳು”, ಅಲ್ಲದೆ “ಆಷಾಢದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದಾಗ ಆರು ತಿಂಗಳ ಗ್ರಾಸ ಮೂರೇ ತಿಂಗಳಿಗೆ” ಎಂಬುದಾಗಿ, ಅದೇ ಅರ್ಥ ನೀಡುವ ಇನ್ನೊಂದು ಗಾದೆಯಿದೆ. “ಯಾಕ ಅಳತೀ ಹೊಲಿಯಾ ಎಂದರೆ, ಮುಂದ ಬರುವ ಆಷಾಢಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದ” ಎನ್ನುವ ಮತ್ತೊಂದು ಗಾದೆಯೂ ಇದೆ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯನಾದವನು ರೈತನನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆಷಾಢದಲ್ಲಿ ರೈತನಲ್ಲಿಯ ಕಾಳು-ಕಡಿ ತೀರಿಹೋದಾಗ, ಹೊಲೆಯನ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಪಾಡೇನು? ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಬದುಕು ಅಂದು ಹೊಲೆಯನದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ರೈತನನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬಾಳುವ ಈತನಿಗೆ ಕಾಳು-ಕಡಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಾದರೂ ಏನು? ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆತನ ಜೀವನದ ಈ ರೀತಿಯನ್ನು ’ಹೊಲೆಯನ ಸುಗ್ಗಿ ಒಲಿಮ್ಯಾಲ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. “ಅತ್ತೀ ಮನೆಯ ಸೊಸೆ ಆಷಾಢ ತಿಂಗಳ ಕಳೆದ್ಹಾಂಗ” ಎಂಬ ನಾಡನುಡಿಯೂ ಇದೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆಷಾಢ ತಿಂಗಳ ಕಷ್ಟಕ್ಲೇಶಗಳೇ ಇರುವುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಷ್ಟಕ್ಲೇಶಗಳಿಗೆ ಮಳಿ ಗಾಳಿಗಳೇ ಮೂಲಕಾರಣವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು.
ಆಷಾಢದ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಭತ್ತ ಹೊಟ್ಟೆಯುಬ್ಬಿ, ಹೊಡೆಬಿಚ್ಚಿ ಹೂವಾಡಿಸುತ್ತದೆ. ಕಬ್ಬಿನ ಮಳೆ, ಹತ್ತಿಯ ಹೊಲಗಳೂ ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಜೀವಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ.
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ:
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿಯು ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾಳಿಗೆ ’ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ’ ಎನ್ನಲು ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಹಳ್ಳಿಗರನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ-ರಾಜಾ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನು ಉತ್ತರದ ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆತನಿರುವ ಕಡೆಯಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ’ಹರಿಶ್ಚಂರ ಗಾಳಿ’ ಅಥವಾ ’ಹರಿಚಂದ್ರ‍್ಯಾನ ಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬಗೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಳೆ ಬರಲಾರದು. ಒಮ್ಮೆ ಮಳೆ ಬಾರದ್ದರಿಂದ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಜೆಗಳು, ಆತನಿಗೆ ಮೊರೆ ಹೋಗುತ್ತಾರಂತೆ. ಆಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಳೆ ಬರಿಸುವಂತೆ ಗಾಳಿದೇವನಿಗೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಮಳೆ ಸುರಿಯುತ್ತದೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಾಡಿದ ಈ ಪವಾಡದಿಂದ ಬೀಸಿದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ’ಯೆಂದು ಅಂದಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರಂತೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗೆ ನಿನಗೆ ಏನು ವರಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನಂತೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನಾನಿರುವ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿ, ಅದರಿಂದ ಮಳೆಯಾಗಿ, ಜನತೆಗೆ ಸುಖವಾಗಬೇಕೆಂದು ವರ ಕೇಳಿದನಂತೆ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಆಗಲಿ ಎಂದಾಗ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿರುವ ಕಡೆಯಿಂದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿತಂತೆ, ಅಂದಿನಿಂದ, ಆ ಗಾಳಿಯನ್ನು ’ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರಂತೆ.
ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಕೆಲವರು ’ಸುಡಗಾಡುಗಾಳಿ’ (ವಿಜಾಪುರ ಕಡೆಗೆ) ಎಂತಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಸುಡುಗಾಡ ಕಾಯಲಿಲ್ವೆ? ಆ ಕಡೆಯಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ’ಸುಡುಗಾಡುಗಾಳಿ’ಯೆಂದು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ’ಸುಡುಗಾಡು’ಗಳೂ ಕೂಡ ಊರ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಇರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಜನಪದರುದು. ಹಾಗಾಗಿ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಆಳಿದ ದಿಕ್ಕೂ, ಸ್ಮಶಾನ ಕಾಯ್ದ ದಿಕ್ಕೂ ಉತ್ತರವೇ ಆದುದರಿಂದ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ ಉತ್ತರದಿಂದಲೇ ಬೀಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಈ ಗಾಳಿ ಮಳೆಗಾಲ ಬಿಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೋ ಒಮ್ಮೆ ಬೀಸಿ ಮಾಯವಾಗುವ ಅಪರೂಪದ ಗಾಳಿ, ಜನೇವರಿ, ಫೆಬ್ರುವರಿ, ಮಾರ್ಚ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೀಸುವುದುಂಟು. ಅಂದರೆ ಸುಗ್ಗಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದರ ತಂಪುಗುಣದಿಂದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹಳ್ಳಿಗರು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದ ಮೂರು ದಿನಗಳೊಳಗಾಗಿ ಐದು ಹನಿಯಾದರೂ ಮಳೆ ಆಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಪ್ರತೀಕನಾದುದರಿಂದ, ಆತನ ಗಾಲಿ ಬೀಸಿದರ,ಎ ಮಳೆ ಖಂಡಿತ ಹುಸಿಹೋಗಲಾರದು; ಆತನಂತೆ, ಆತನ ಗಾಲಿಯೂ ಪರಿಣಾಮವೂ ಸತ್ಯವಾದುದು. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿಯ ಮುಖ್ಯ ಗುಣ ತಂಪನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು. ಗಾಳಿ ತಂಪಾಗಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ಆದುದರಿಂದ ’ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿ’ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ಖಂಡಿತ ಬರುತ್ತದೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಜನಪದ ತ್ರಿಪದಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಆಧಾರ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ.
ಹರಿಚಂದ ಗಾಳಿಗಳು ಭರದೆ ಬೈಲಿಗೆ ಬೀಸಿ
ಸುರಿಮಳೆಯು ನಮ್ಮ ಬೆಳವಲಕೆ| ಕೋಳೂರ
ಬರಿಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಹಗೆತುಂಬಿ||[7]
ಸರ್ವಜ್ಞ ಕವಿಯೂ ಕೂಡ “ಬಡಗಲು ಗಾಳಿ ನಡೆಯಲು-ಮಳೆ ತಾನು ತಡೆಯದೆ ಬಹುದು”[8] ಎಂಬ ತನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿಯ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ.
ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ:
ಈ ಗಾಳಿ ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಕುಂಬಾರನ ಆವಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿರುತ್ತವೆ. ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಗಾಳಿಬೀಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಆತನ ಒಲೆ ಉರಿಯಲು ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಂಬಾರನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಗಾಳಿಯನ್ನು ’ಕುಂಬಾರ ಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ’ಕುಂಬಾರ ಗಾಳಿ’ಯ ಹೆಸರಿನ ಬಗೆಗೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣವನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ದಿನ ಕುಂಬಾರನ ಒಲೆ ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಉರಿಯಲಿಲ್ಲವಂತೆ, ಮಡಿಕೆಗಳು ಸುಡಲಿಲ್ಲವಂತೆ ಆಗ ಕುಂಬಾರ ಒಲೆ ಉರಿಯಲು ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಗಾಳಿಯ ಸಹಾಯ ಕೋರಿ ಮೊರೆ ಇಟ್ಟನಂತೆ. ಅವನ ಮೊರೆಗೆ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟ ಗಾಳಿದೇವ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಬೀಸಿದನಂತೆ; ಅದಕ್ಕೆ ’ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತಂತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕುಂಬಾರ ತನ್ನ ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಸುಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಲೆ ಉರಿಯಲಿಲ್ಲವಂತೆ, ಆಗ ಆತ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಮುಚ್ಚಳದಿಂದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸಿದನಂತೆ, ಒಲೆ ಉರಿದು, ಗಡಿಗೆಗಳು ಸುಟ್ಟುವಂತೆ, ಹೀಗೆ ಕುಂಬಾರ ಬರಿಸಿದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ’ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ’ಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
’ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ’ ಬೀಸಿದರೂ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. “ತೆಂಕಲು ಮುಗಿಲಡರೆ ಮಳೆಯು ಭೋಂಕನೆ ಬಕ್ಕುದೆಂದು”[9] ಸರ್ವಜ್ಞ ಕೂಡ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮಳೆಯಿಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವ ಸೂಚನೆ ರೈತನಿಗಾಗುತ್ತದೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿಯಂತೆ, ಈ ಗಾಳಿಯೂ ನಿಯಮಿತವಾಗಿ ಬೀಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಒಮ್ಮೆ ಬೀಸಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಗಾಳಿಯ ನಂತರ ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಕುಂಬಾರಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ದನಗಳಿಗೆ ’ಬಲವಿಲ್ಲ’ವೆಂದು ರೈತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ದನಗಳಿಗೆ ರೋಗರುಜಿನಗಳು ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂದರ್ಥ.
ಹನುಮನಗಾಳಿ:
ಹನುಮನ ಗಾಳಿಯೂ ಕೂಡ ಕುಂಬಾರಗಾಳಿಯಂತೆ ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ರೈತರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿರುವ ಗಾಳಿಯಿದು. ಹನುಮಂತ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ದಕ್ಷಿಣಕ್ಕೇ ಮುಖ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಿಂದ ಬೀಸುವ ಈ ಗಾಳಿಯನ್ನು ’ಹನುಮನಗಾಳಿ’, ’ಹನುಮನ ದಿಕ್ಕಿನ ಗಾಲಿ’, ’ಮೂಲಿಗಾಳಿ’ – ಎಂತಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ’ಮೂಡಗಾಳಿ’, ’ಪಡುಗಾಳಿ’ ಬೀಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದು ಕೂಡಾ ಅಕಸ್ಮತ್ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾಳಿಯ ಮೇಲಿಂದಲೂ ಮಳೆಯ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಹನುಮನಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ಖಂಡಿತ ಬರುತ್ತದೆಂದು ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನರ ನಂಬಿಕೆ. ಈ ಗಾಳಿ ವರುಷಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಬೀಸೇ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ’ಹನುಮಂತನ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿರಬೇಕು.
ಕುಂಬಾರ ಗಾಳಿ ಮತ್ತು ಹನುಮಂತನ ಗಾಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಿನ್ನತೆ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವೆರಡರ ಉಳಿದ ಗುಣಧರ್ಮಗಳು ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿವೆ.
ಸುಂಟರಗಾಳಿ:
ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ರಭಸದಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಿದು. ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಎದ್ದು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಮನೆ, ಗುಡಿಸಲು, ಹುಲ್ಲು, ರವದಿ, ಬಟ್ಟೆ, ಬರೆ-ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಮುಗಿಲೆತ್ತರಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದರ ರಭಸಕ್ಕೆ ಗಿಡಮರಗಳೂ ಕಿತ್ತು ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಈ ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕ ಎಷ್ಟೊ ಮನುಷ್ಯರು, ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸುತ್ತುದುಂಟು. ಗುಡ್ಡ-ಬೆಟ್ಟಗಳು- ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದ ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಗಾಳಿ ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸುಂಟರಗಾಳಿಯ ರಭಸದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಸುಂಟರಗಾಳಿಯ ರಭಸ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾದರೆ, ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಅದರ ರಭಸ ಹೆಚ್ಚಿಗಿರುತ್ತದೆ; ಬಯಲು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಭಸದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸಲು, ಗುಡ್ಡಾ-ಬೆಟ್ಟ, ಗಿಡಮರ-ಮೊದಲಾದವುಗಳ ತಡೆ ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವುದು, ಸುಂಟರಗಾಳಿ ಮೊದಲು ಸಣ್ಣಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಸಿಕ್ಕ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಹಾರಿಸುತ್ತ ಹರಿಸುತ್ತ ಸುಂಯ್ ಸುಂಯ್ ಎಂದು ಸುಳಿಸುಳಿಯಾಗಿ (ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿ) ತಿರುಗುತ್ತ, ತನ್ನಗಾತ್ರವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತ ಬಹಳ ವೇಗದಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೆಗೆಯುತ್ತದೆ. ಇದು ಬೀಸುವಾಗ ’ಸುಂಯ್’ ’ಸುಂಯ್’ ಎಂದು ಶಬ್ದಮಾಡುವುದರಿಂದ ’ಸುಂಟರಗಾಳಿ’? ಯೆಂದು ಕರೆದಿರಬೇಕು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಇದು ’ಬರ್ ಬರ್’ ಎಂದೂ ಶಬ್ದಮಾಡುವುದುಂಟು. ಸುಂಟರಗಾಳಿಯಿಂದ ಯಾವ ಉಪಯೋಗವೂ ಇಲ್ಲ; ಅಪಾಯ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. “ಗ್ರಾನ್ ಚಾಕೋದ ಲೆಂಗುವಾ ಇಂಡಿಯನ್ನರು ಸುಂಟರಗಾಳಿ ಬಂದರೆ ಭೂತದ ಚಲನ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರಂತೆ[10]” – ಬಹುಶಃ ಅವರು ದೆವ್ವಗಾಳಿಯನ್ನೇ ಸುಂಟರಗಾಳಿ ಎಂದು ತಿಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ದೆವ್ವಗಾಳಿ:
ಕೆಲವರು ಸುಂಟರಗಾಳಿಗೇ ದೆವ್ವಗಾಳಿ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ದೆವ್ವಗಾಳಿ ಬೇರೆ, ಸುಂಟರಗಾಳಿ ಬೇರೆ. ದೆವ್ವಗಾಳಿ ಸುಂಟರಗಾಳಿಯಷ್ಟು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರದಿದ್ದರೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಬೀಸುವಿಕೆಯ ಗಾತ್ರ ಬಹಳ ಹರವಾದುದು (ಕಣಜಾಕಾರ), ಭಯಂಕರ ಗಾಳಿಯದು. ಇದೂ ಕೂಡ ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ದೆವ್ವಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನುಚ್ಚುನೂರಾಗುತ್ತವೆ. ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳು ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಭಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ದೆವ್ವಿನ ಭಯಂಕರತೆ ಈ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವುದರಿಂದ, ಇದಕ್ಕೆ ’ದೆವ್ವಗಾಳಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸಲಿಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ ದೆವ್ವ ಬರುತ್ತದೆನ್ನುವ  ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ದೆವ್ವಗಾಳಿ ಎದ್ದಾಗ, ಅದು ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಸುಳಿಯಬಾರದೆಂದು ’ಥೂ’ ಎಂದು ಉಗುಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಉಗುಳುವುದರಿಂದ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ದೆವ್ವ ತಮ್ಮ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಉಪ್ಪು ಹಾಕಿದರೆ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ದೆವ್ವ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. “ದೆವ್ವ ಗಾಳಿ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಗೆ (ಬಾಣಂತಿ ಬೆಂಕಿ) ಹೊರಗಿಡಬಾರದು” ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ದೆವ್ವ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು, ಬಾಣಂತಿಗೆ ಬಡಿಯಬಾರದೆನ್ನುವ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಇದೆ, ಎಂದು ಹಳ್ಳಿಗರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾಳಿಗೆ ಅಗ್ಗಿಷ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತೆರೆದಿಟ್ಟರೆ, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಕಿಡಿಗಳು ಹಾರಿಹೋಗಿ ಅನಾವೃತವಾಗುವ ಸಂಭವ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಮೇಲಿನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರಬೇಕು. “ದೆವ್ವಗಾಳಿಗೆ ಹಾರಿದ ರವದಿ ಬಾಯಾಗ ಹಿಡಿದ್ರ ಬಂಗಾರಾಗ್ತದ” ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ ದೆವ್ವಗಾಳಿಯ ಭಯಂಕರತೆಯನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದು. ಈ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯಲಿಕ್ಕೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹದರಲ್ಲಿ, ಹಾರುವ ರವದಿಯನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಇನ್ನು ಅದು ಬಂಗಾರಾಗುವುದು ದೂರದ ಮಾತು! ಆಗಾಗ್ಗೆ ಬೀಸುವ ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಬೇಸತ್ತ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು “ಅಯ್ಯನನ ಹಾಟ್ಯಾನ ಗಾಳಿ” ಎಂದು ಬೈಯುವುದುಂಟು.
ಬಿರುಗಾಳಿ:
ವರುಷದ ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬೀಸುವ ಬಿರುಸಾದ ಗಾಳಿಯಿದು. ಮೇ ನಂತರದ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಗಾಳಿ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಮಾರಕವಾದುದು. ಬಿರುಗಾಳಿ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಲೆ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅತೀ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಗಿಡ, ಮರ, ಮನೆ, ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಿತ್ತು ಕಂಡು ಬೀಳುತ್ತವೆ; ಸಮುದ್ರದ ಹಡಗುಗಳೂ ಮುಳುಗುತ್ತವೆ. ಜೋಳ, ಭತ್ತ, ಕಬ್ಬು ಮೊದಲಾದ ಬೆಳೆಗಳೆಲ್ಲ ನಡಮುರಿದುಕೊಂಡು ನೆಲಕ್ಕೆ ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಒಣಗಾಲಿಯಾದ ಇದು ಗಾಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅತೀ ಭಯಂಕರ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳದು. ಈ ಗಾಳಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದು, ತನಗೆ ಸಿಕ್ಕೊದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ’ಬಿರುಗಾಳಿ ಬಲ್ಲುದೇ, ಬೇವಿನ ಕಹಿಯ?’  ಎಂಬ ಗಾದೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸತೊಡಗಿದರೆ ಬೇಸಗೆ ಬಂತೆಂದು ಹಳ್ಳಿಗರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. “ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿ ಬೇಸಗೆ ಬಂದುದು” ಎಂದು ಕುಮುದೇಂದು ಕೂಡ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಬಿರುಗಾಳಿ ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹಾನಿಕಾರಕವಲ್ಲ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಇದರಿಂದ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಗಾಳಿಗೆ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಉಸಿರಾಟ ಸಂಬಂಧಿ ರೋಗ ತಗಲುತ್ತದೆ.
“ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಮರ ಉರುಳಿಬಿದ್ದರೆ ಮುಂದಿನ ಕೆಟ್ಟ ಸೂಚನೆಯೆಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಮೆಕ್ಬೆತ್ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ’ಲೆನೊಕ್ಸನು’ (Lenox) ಬಿರುಗಾಳಿಯ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮರಣದ ಚೀರಾಟಗಳು ಕೇಳಿಬಂದುವೆಂದೂ, ಹಾಗೆ ಕೊಳವೆಗಳನ್ನು ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸಿಕೆಡವಿತೆಂದೂ ಭೀಕರವಾದ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಅನಿಷ್ಟಭವಿಷ್ಯದ ಸೂಚನೆಯಾಯಿತೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ”[11] “ದೈತ್ಯನೊಬ್ಬ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಗವಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಹಾಕಿ ಹಠಾತ್ತನೆ ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟಾಗ ಬಿರುಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತದೆ- ದೈತ್ಯ ಪಕ್ಷಿಯ ರೆಕ್ಕೆ ಬಡಿತದಿಂದ ಗಾಳಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ- ಗಾಳಿ ಅತಿಯಾದಾಗ ಸಾಹಸಿಯಬ್ಬ ಪಕ್ಷಿಯ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಚ್ಚಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ”[12] ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಪುರಾಣೋಕ್ತವಾಗಿವೆ. “ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೇರಿಕದ ಪಯಗುವಾ” ಜನರು ಬೆಂಕಿಕೊಳ್ಳಿ ಹಿಡಿದು  ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಮೇಲೇರಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿ ರಭಸದಿಂದ ಬೀಸುವಾಗ, ಮನೆಯ ಕಿಟಕಿ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ.
ಚಂಡಮಾರುತ:
’ಚಂಡಮಾರುತ’ವನ್ನು ’ತುಫಾನ ಗಾಳಿ’ ಎಂತಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸಮುದ್ರದ ಮೇಲಿಂದ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿ, ಚಂಡಮಾರುತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜೂನ್‌ನಿಂದ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ವರೆಗೆ ಬೀಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಅತಿಯಾದ ತೀವ್ರತೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಪ್ರಬಲ ಮಾರುತಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. “ಇದರ ಬೀಸುವ ವೇಗ ಗಂಟೆಗೆ ೭೫ ಮೈಲಿಗಿಂತ ಅಧಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ[13]. ಚಂಡಮಾರುತದ ಬಗೆಗೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾಹಿತಿಯೂ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ.
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮುಖ ಗಾಳಿಗಳಲ್ಲದೆ, ಕೆಲವು ಅಪ್ರಮುಖವಾದ ಗಾಳಿಗಳನ್ನೂ ಜನಪದರು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾದ ಭಿನ್ನತೆ ಇದ್ದುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ “ಗಂಗಿಗಾಳಿ” (ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ಗಾಳಿ) ’ಬಸವಣ್ಣ ಗಾಳಿ’ (ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ಗಾಳಿ-ಇದಕ್ಕೆ ಸುಳಿಗಾಳಿ ಎಂತಲೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ) ’ರಾಖಿವಾಲ (ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನ ಗಾಳಿ)[14]” ಅಶೋಕನ ಗಾಳಿ (ದಿಕ್ಕೂ;?) ಇತ್ಯಾದಿ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜನಪದರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ’ಗಾಳಿ’ ದೈವವಾಗಿ, ದೆವ್ವವಾಗಿ ಮತ್ತು ಚಲಿಸಿಬೀಸುವ ಉಪಯುಕ್ತ ವಾಯುವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಿದೆ.
 ಅನುಬಂದ
 
ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು:
೧. ತಂಪುಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ ಇಲ್ಲಾ ಬೇರೆ ಕಡೆಗಾದರೂ ಆಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ,
೨. ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೇ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ, ಅಡಮಳೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ.
೩. ಮೋಡಿಗೆ ತಂಪುಗಾಳಿ ತಗುಲಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೪. ಮೋಡಗಳನ್ನು ಗಾಳಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತದೆ.
೫. ತಂಪುಗಾಳಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಳೆಯನ್ನು ಮಿರಗನ ಮಳೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
೬. ’ನ್ಯೂಗಿನಿಯ ಬಿಬಲಿ ದ್ವೀಪದ ಜನ ಗಾಳಿ ಬೀಸುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಬಾಯಿಯಿಂದ ಹವೆ ಊದುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲ ಜನಾಂಗಗಳವರು ಸಿಳ್ಳು ಹಾಕಿದರೆ ಗಾಳಿಬೀಸುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ”. (ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳು; ಡಾ. ಎಲ್.ಆರ್. ಹೆಗಡೆ, ಪು. ೨೭)
ಸಹಾಯಕ ಗ್ರಂಥಗಳು
೧. ವೈದಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ : ಡಾ. ಎನ್.ಎಸ್. ಅನಂತರಂಗಾಚಾರ್ಯ
೨. ಧನಂಜಯ ಶಬ್ದಕೋಶ : ಡಿ. ಪದ್ಮನಾಭಶರ್ಮ
೩. ಹಳ್ಳಿಯ ಹಾಡುಗಳು : ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್
೪. ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು ಸಂ.೩ : ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು
೫. ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ : ದೇಜಗೌ
೬. ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳು : ಎಲ್.ಆರ್.ಹೆಗಡೆ
೭. ನವಲು ಕುಣಿದಾವ : ಮುದೇನೂರ ಸಂಗಣ್ಣ
೮. ನಾಲ್ಕು ನಾಡಪದಗಳು : ದಿ. ಡಾ. ಬಿ.ಎಸ್. ಗದ್ದಗಿಮಠ
೯. ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆ : ಡಾ. ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ‍್ಮ
೧೦. ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಗೀತಗಳು : ಡಾ. ಬಿ.ಎಸ್. ಗದ್ದಗಿಮಠ
೧೧. ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳ ಮಹಾಕೋಶ (ಸಂ.೨) : ಹು. ಮ. ರಾಮಾರಾಧ್ಯ
೧೨. ಪರಮಾರ್ಥ : ಡಾ. ಎಲ್.ಬಸವರಾಜು
೧೩. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಕೋಶ ಸಂ.೬: ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಮೈ. ವಿ.ವಿ.ಮೈಸೂರು
೧೪. ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ (೧೦-೪) : ಕ.ವಿ.ವಿ ಧಾರವಾಡ
೧೫. ಕನ್ನಡ ಸಾವಿರದ ಒಗಟುಗಳು : ಡಾ. ಎಸ್.ಜಿ. ಇಮ್ರಾಪೂರ
೧೬. ಒಗಟುಗಳು : ಎಚ್.ಜೆ. ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡ
೧೭. ನಮ್ಮ ಒಗಟುಗಳು : ರಾಗೌ
೧೮. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಒಗಟುಗಳು : ಡಾ. ಎಂ.ಎಸ್.ಲಠ್ಠೆ
೧೯. ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಿನ ಗಾದೆಗಳು : ಸುಧಾಕರ
೨೦. ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳ ಮಹಾಕೋಶ (ನಂ.೧): ಹು. ಮ. ರಾಮಾರಾಧ್ಯ
೨೧.  ಜನಪದ ಬೆಡಗಿನ ವಚನಗಳು : ಸುಧಾಕರ
೨೨. ಜನಪದ ಒಗಟುಗಳು : ನಂ. ನಾರಾಯಣಗೌಡ
೨೩. ಪುರಾಣನಾಮ ಚೂಡಾಮಣಿ : ಬೆನಗಲ್ ರಾಮರಾವ್
೨೪. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಗಾದೆಗಳು : ಚೌಡೇಗೌಡ ಬೀಚನಹಳ್ಳಿ

[1]       ನಾಲ್ಕು ನಾಡಪದಗಳು: ಬಿ.ಎಸ್.ಗದ್ದಗಿಮಠ: ಪು.೫೧ ಸ,೬೭.
[2]      ನಾಲ್ಕು ನಾಡಪದಗಳು : ಡಾ. ಬಿ.ಎಸ್. ಗದ್ದಗಿಮಠ, ಪು. ೫೮.
[3]       ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆ : ಡಾ. ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ, ಪು.೩೧.
[4]       ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಗೀತೆಗಳು: ಡಾ. ಬಿ.ಎಸ್. ಗದ್ದಗಿಮಠ: ಪು. ೨೬.
[5]       ಸರ್ವಜ್ಞನ ವಚನ : (ಉದ್ಧೃತ): ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳ ಮಹಾಕೋಶ: (ಸಂ.೨) ಹು.ಮ. ರಾಮರಾಧ್ಯ, ಪು.೫೬೧.
[6]       ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕರತಿ ಪರಂಪರೆ” ಡಾ|| ಬೆ.ಕೃ.ಶರ್ಮ. ಪು. ೭೯.
[7]       ನಾಲ್ಕು ನಾಡಪದಗಳು: ಡಾ. ಬಿ.ಎಸ್.ಗದ್ದಗಿಮಠ, ಪು. ೫೧. ಪ.೬೮.
[8]       ಪರಮಾರ್ಥ : ಸಂ.ಡಾ. ಎಲ್. ಬಸವರಾಜು, ಪು. ೭೫, ವ. ೫೦೨.
[9]       ಪರಮಾರ್ಥ: ಸಂ. ಡಾ. ಎಲ್. ಬಸವರಾಜು, ಉಪ.೭೩, ಪ.೫೦೩.
[10]      ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳು: ಡಾ. ಎಲ್.ಆರ್. ಹೆಗಡೆ: ಪು. ೨೭.
[11]     ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗಳು: ಡಾ. ಎಲ್.ಆರ್.ಹೆಗಡೆ, ಪು. ೭೧-೭೨.
[12]      ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ : ಡಾ. ದೇ.ಜ.ಗೌ. ಉ. ೧೭೯.
[13]      ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಕೋಶ : ಸಂ ೭; ಪು. ೭೮.
[14]      ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ-೧೦-೪: ಒಕ್ಕಲುತನ ವೃತ್ತಿಪದಕೋಶ-೧: ಡಾ. ವಿ.ಶಿವಾನಂದ ಪು. ೧೦೪-೧೦೫. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ’ಮೇಗಾಳಿ’ ’ಕಿಗ್ಗಾಳಿ’ಗಳ ವಿವರಣೆಗೆ ಡಿ.ಎಲ್. ನರಶಿಂಹಚಾರ‍್ಯರ ’ಶಬ್ದ ವಿಹಾರ’ -ಪು. ೬-೧೦ ನೋಡಿ.)
ಮೋಡ-ಮಳೆ
ಮಳೆ ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಆಚರಣೆಗಳು:
 ಮಳೆ ಬರಿಸುವ ಆಚರಣೆಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಮಳೆ ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಆಚರಣೆಗಳು ತೀರಾ ವಿರಳವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ’ಮಳೆ ಬಂದರೆ ಕೇಡೇ ಮಗ ಉಂಡರೆ ಕೇಡೇ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಯಂತೆ ಮಳೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸುರಿದರೂ ಅಷ್ಟೇನೂ ನಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅದು ತೀರಾ ಬಿರುಸಾಗಿ ಪ್ರವಾಹದೊಪಾದಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅದು ನಿಲ್ಲಲಿ ಎಂಬ ಆಶಯದಿಂದ ಕೆಲವು ಆಚರಣೆಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಮಳೆಯ ಸಂರಕ್ಷಕ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುವ ಬೆಣಚುಕಲ್ಲು, ಕಪ್ಪೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಅತಿ ವೃಷ್ಟಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯ ಬಳಿ ಇಡುವುದು ಒಂದು ರೀತಿ. ಹರಕು ಮೆಟ್ಟಿಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹಚ್ಚಿ ಮಲೆಯಲ್ಲಿಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬೆಳಗಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಲಂಬಾಣಿಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಮಳೆ ಬರಿಸುವ ಅಥವಾ ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಎರಡೂ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ನಗ್ನತೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವಾಗುವುದುಂಟು. ಗುರ್ಚಿ, ಮಳೆಮಲ್ಲಪ್ಪ, ಮೊದಲಾದ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆರಾಯನ ಪ್ರತೀಕವನ್ನು ಹೊರುವ ಹುಡುಗ ನಗ್ನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಫಲವಂತಿಕೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿದ್ದು ಇದನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಗ್ನತೆ ಅಗತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅತಿವೃಷ್ಟಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬೆತ್ತಲೆಮಾಡಿ ಅವರ ಕೈಯಿಂದ ಒಲೆಯೊಳಗಿನ ಕೊಳ್ಳಿಯನ್ನು ಹೊರಗೆಸೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ಮಳೆ ಬಿಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಎಳೆ ಮಕ್ಕಳು ಚಡ್ಡಿ ಬಿಚ್ಚಿ ತಮ್ಮ ಹಿಂಭಾಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೆ ಮಳೆ ನಿಲ್ಲುವುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ಮಳೆ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಧರೆ ಬಯಲಲ್ಲಿ ಕಕ್ಕಸಿಗೆ ಕೂರಬೇಕು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ’ಸ್ವಾತಿ ನಾ ಹತ್ಯಾತಿ ಅಂದ್ರೂ ಬಿಡದು’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಹುಟ್ಟಿರಬಹುದು ಎಂದು ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಬೈಯ್ದು ಮಳೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ, ಪೊರಕೆಯನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಇಡುವ ವಿಧಾನಗಳೂ  ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ.
ಮಳೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಉಪವಾಸವಿದ್ದೂ ಪೂಜೆ ಪುನಸ್ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವ, ಜಲದೇವಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಅರ್ಪಿಸುವ ಕೆಲವು ಉಪಾಸನಾ ವಿಧಿಗಳು ಉತ್ತರಭಾರತದಲ್ಲಿವೆ.
ಮಳೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಇರುವ ಇಂತಹ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದಾಗ ಖಂಡಿತ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಂದು ಮನುಷ್ಯ ಧರ್ಮದ ದಾರಿಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಆಚರಣೆಗಳ ಬಲಕುಂದಿದೆ ಎಂದು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನಾವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ಇಂದಿನವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಂತೂ ಈ ಎಲ್ಲ ಆಚರಣೆಗಳು ಅರ್ಥಹೀನವಾಗಿ, ತಮಾಷೆಯವಾಗಿ, ಅವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಮಳೆಯಾಗುತ್ತದೊ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಕರಾರುವಕ್ಕಗಿ ಭವಿಷ್ಯ ನುಡಿಯ ಬಲ್ಲ ಜನಪದರು ಇಂಥ ಆಚರಣೆಗಳ ಮೊರೆ ಹೋಗುವುದು, ಇಂಥ ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಶರಣಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ವಿಪರ್ಯಾಸ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅನಿರ್ಬಂಧಿತವಾದ ಮಳೆಯನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕೊಳಪಡಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇಂತಹ ಆಚರಣೆಗಳಿಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಯಾವ ಆಚರಣೆಗಳೂ ಮೂಲರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಇಂದು ಉಳಿದು ಬಂದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಡಬೇಕಾದುದು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಇಂದು ಕೇವಲ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದು ಬಂದಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಆಚರಣೆಗಳ ಮೂಲ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಅವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿರ್ಣಯವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ.
ಮಳೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇತರ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು: ಮಳೆ ಹಾಗೂ ಅದರ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುಡುಗು, ಸಿಡಿಲು, ಮಿಂಚು, ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಬಹು ವರ್ಣರಂಜಿತ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ಸಿಡಿಲನ್ನು ದೇವತೆಯ ಕೋಪದ ಪ್ರಕಟಣೆ ಅಥವಾ ದೇವರು ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷೆಯ ರೂಪ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಿಡಿಲಿನ ಉಗ್ರರೂಪ ಹಾಗೂ ವಿನಾಶಕಾರಿ ಗುಣವೇ ಈ ರೀತಿಯ ಭಾವನೆಗೆ ಕಾರಣ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಮಿಂಚು ಹಾಗೂ ಸಿಡಿಲನ್ನು ದೇವತೆಯ ಆಯುಧ ಎಂಬಂತೆಯೇ ಜಗತ್ತಿನ ಬಹುತೇಕ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಿಡಿಲು ಬಿದ್ದರೆ ಊರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ ಎಂದು ಸಿಡಿಲು ಬಿದ್ದ ಜಾಗಾಕ್ಕೆ ತಂಬಿಟ್ಟಿನಾರತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಟಗರಿನ ಬಲಿಕೊಡುವ ರೂಢಿ ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಊರಿಗೊದಗಿದ ಕೇಡನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಇದೇ ಊರಿನ ಜನರು ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸಿಡಿಲು ಬಿದ್ದು ಸತ್ತ ಕುರಿಮೇಕೆಗಳನ್ನು ಸಹ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿಡಿಲಿನ ಬಗ್ಗೆ ಇದೇ ರೀತಿಯ ಭಾವನೆ ಇರುವುದನ್ನು ಪಶ್ಚಿಮ ಆಫ್ರಿಕಾದ ದಾಹೊವಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ಗ್ರೀಸಿನಲ್ಲಿ ಗುಡುಗು ಹಾಗೂ ಸಿಡಿಲುಗಳನ್ನು ಜೂ ದೇವನ ಪ್ರಕಟನಾ ರೀತಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ ಸಿಡಿಲು ಬಿದ್ದ ಜಾಗವನ್ನು ಪವಿತ್ರವೆಮದು ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಿಡಿಲನ್ನು ಅರ್ಜುನ ಬಿಡುವ ಚಿನ್ನದ ಬಾಣ ಎಂದೂ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಿಡಿಲು ಬಿದ್ದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸಗಣಿಯ ತೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದರೆ ಅದು ಚಿನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಿಡಿಲು ನಾಗರಹಾವಿಗೆ ಮತ್ತು ಹಿರಿಯ ಮಗನಿಗೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಬ್ಬಿಣದ ಚೂರೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡರೆ ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅರ್ಜುನನ ಹತ್ತು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡರೆ (ಅರ್ಜುನ : ಪಾಲ್ಗುಣ ಪಾರ್ಥ ಕಿರೀಟ ಶ್ವೇತವಾಹನ:| ಭೀಭತ್ಸುರ್ವಿ ಜಯೀ ಕೃಷ್ಣ ಸವ್ಯಸಾಚೀ ಧನಂಜಯ:) ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ.
ಕಾಲು ಮುಂದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯುತ್ತದೆ. ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆಯುವಾಗ ಬಾಳೆ ಕಡಿದರೆ ಚಿನ್ನ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಮಳೆ ಬರುವಾಗ ತೆಂಗಿನ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ನಿಂತರೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯುತ್ತದೆ.
ಕಂಚಿನ ಗಣಿಕೆಯನ್ನು ಹೊರಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯುತ್ತದೆ.
ಮನೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಆಮೆ ಚಿಪ್ಪು, ಕೋಳಿ ಮೊಟ್ಟೆ ಸಿಪ್ಪೆ ಹಾಕಿದರೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯುತ್ತದೆ.
ಈ ರೀತಿಯ ಬಹಳಷ್ಟು ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಸಿಡಿಲನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ. ಮನೆಗೆ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯದಿರಲಿ ಎಂದು ಮನೆಯೊಳಗಿನಿಂದ ಕಬ್ಬಿದ ತುಣುಕುಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಸೆಯುವುದು, ಹೊಸ್ತಿಲ ಹಾಗೂ ತಲೆಬಾಗಿಲುಗಳಿಗೆ ಲಾಳ ಬಡಿಯುವುದು, ಮರಗಳಿಗೆ ಮೊಳೆ ಹೊಡೆಯುವುದು ಮುಂತಾದ ರೂಢಿಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿವೆ. ಆದಿ ಮಾನವ ಕಾಲದಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ಈ ರೀತಿ ಸಿಡಿಲಿನ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಭವ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಅನುಭವದಿಂದ ಪಡೆದ ಜ್ಞಾನವೇ ಸಿಡಿಲು ಬಡೆಯುವಾಗ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ನಿಲ್ಲಬಾರದು, ಕಬ್ಬಿಣದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೇ ಸಿಡಿಲು ಬಡಿಯುತ್ತದೆ ಮುಂತಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮಡುಗಟ್ಟಿದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಸಿಡಿಲು ಎಂಬುದನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಸೂತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿಡುವ ಶಕ್ತಿ ಆದಿಮಾನವನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಿಡಿಲಿನ ಬಗ್ಗೆ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವು. ಮಾನವ ಇಂತಹುದೇ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ತಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಮೋಡಗಳ ಘರ್ಷಣೆಯಾದಾಗ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿ ಇದು ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾನ ಇದರ ಖಚಿತವಾದ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿದೆ. ಇದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಪದರು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ಎಷ್ಟೋ ರೂಢಿಗಳು ಹಾಗೂ ಅವರ ನಂಬಿಕೆಗಳು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿದ್ದವು ಎಂದು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಗುಡುಗನ್ನೂ ಸಹ ದೇವತೆಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏರಿಸಿರುವುದನ್ನು ಅನೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಅರ್ಜುನನ ರಥ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಉಂಟಾಗು ಶಬ್ದವೇ ಗುಡುಗು ಎಂದು ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗುಡುಗು ಅತ್ಯಂತ ಶಕ್ತಿಯುತ ದೇವತೆ ಎಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಪೇರುವಿಯನ್ನರು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ಯೂಬ್ಲೊಗಳು ಕಿವಾ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಗುಡುಗು ಹಾಗೂ ಮಿಂಚನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಥವಾ ಅವುಗಳನ್ನು ಪುನರುತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನೂರಾರು ಬಾರಿ ಗುಡುಗಿದರೆ ಆ ವರ್ಷ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಳೆಯಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಗುಂಡಪ್ಪರಾಯ ಗುಂಡಾಡಿ ಬಾರೊ
ಹನುಮಪ್ಪರಾಯ ಹಾರ್ಯಾಡಿ ಬಾರೊ
ಎಂಬ ಶಿಶುಪ್ರಾಸ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ’ಮುಂಗಾರು ಗುಡುಗಿನ ಸದ್ದು ಕೇಳಿದರೆ ಮೊಟ್ಟೆಗಳು ಲೋಳಿಯಾಗುತ್ತವೆ. (ಅಂದರೆ ಆ ಮೊಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ಮರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ) ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
ಅನೇಕ ಜನರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯ ನಡುವಣ ಸೇತುವೆ. ಇಂದ್ರ ತನ್ನ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನಮ್ಮ ಪುರಾಣಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ ಮಳೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಜನಪದರು ಅನೇಕ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ.
ನಮ್ಮ ಜನಪದರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಹಾಗೂ ಅದರ ಸಂಬಂಧಿಂತ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿವೆ. ಮಳೆ ತನ್ನ ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಹಾಗೂ ಅನುಗ್ರಹಶಾಲೀ ಗುಣದಿಂದಾಗಿ ಆರಾಧ್ಯದೈವದ ಸ್ಥಾನ ಗಳಿಸಿದರೆ ತೈರ ಮನೋ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಲ್ಲದರ ಚಿಂತನೆಯ ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತು ಮಳೆಯೇ. ಅಪರೂಪಕ್ಕೆ ಭೇಟಿಯಾದವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ’ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಳೆಬೆಳೆ ಹೇಗೆ, ಎಂಬುದೇ ಆಗಿದೆ. ಧರ್ಮ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನಗಳ ವೇದಾಂತ. ಕರ್ನಾಕಟದಲ್ಲಿ ಮಲೆನಾಡಿಗಿಂತ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ ಕಡೆ ಮಳೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜಾನಪದ ವಿಫುಲವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯಿದೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಂಶದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ವಿಜ್ಞಾನ ಎಷ್ಟೇ ಮುಂದುವರೆದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಮಳೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ಈಗಲೂ ದೀರ್ಘಕಾಲದವರೆಗೆ ಮಳೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಈ ಜಾನಪದವೆಲ್ಲ ಪುನಃ ಗರಿಗೆದರುತ್ತದೆ. ಕಪ್ಪೆಯನ್ನೂ/ಕತ್ತೆಯನ್ನೋ ಮಳೆರಾಯ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಮಳೆತುಂಬಿದ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಭೂಮಿಗಿಳಿಸುವ ದುಬಾರಿ ಆಚರಣೆಗಳೂ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸರ್ಕಾರವೂ ಸಹ ವಿಶೇಷ ಪೂಜೆ ಪುನಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು ಮಳೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅಸಹಾಯಕತೆ, ಅಜ್ಞಾನಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಮಳೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ  ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಅಪಾರ ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಹವಾಮಾನ, ಪರಿಸರಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಈ ಜಾನಪದ ಬಹು ಮಹತ್ವದ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.
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ಜಾನಪದ ವಿಹಾರ – ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ
ಮಲೆನಾಡು ಜಾನಪದ – ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರು:
ವಿಶಿಷ್ಟ ಜಾನಪದ ಡಾ. ಎಚ್. ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿ; ಸಂಪಾದಕರು: ಎಚ್.ಜೆ. ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡ
ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಮಳೆರಾಯನ ಮುನಿಸು- ಬಸವರಾಜ ಆಕಳವಾಡಿ
ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳು-ಸಂ. ಗೊ.ರು. ಚನ್ನಬಸಪ್ಪ
ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆ- ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣಶರ್ಮ
ಜಾನಪದ  ಸಂಯೋಜನೆ- ಜೇನಹಳ್ಳಿ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಪ್ಪ
ನಮ್ಮ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು- ಜಿ.ವಿ.ದಾಸೇಗೌಡ
ನಮ್ಮ ಗಾದೆಗಳು – ರಾ.ಗೌ.
ಗ್ರಾಮೀಣ ಗಾದೆಗಳು – ಬಿ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ರೆಡ್ಡಿ
ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು- ಎನ್. ಎಸ್. ತಿಮ್ಮೇಗೌಡ
ಬೆಳ್ದಿಂಗಳಪ್ಪನ ಪೂಜೆ – ಅಗ್ರಹಾರ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ
ಗ್ರಾಮೀಣ – ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ
ಪುರಾಣನಾಮ ಚೂಡಾಮಣಿ- ಲೇಖಕರು : ಬೆನಗಲ್ ರಾಮರಾವ್; ದಾನ್ನಂ ಸುಂದರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ
Standard dictionary of Folklore Mythology & legend – Maria Leach (Ed)
ಮೋಡ-ಮಳೆ
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಮನುಷ್ಯ ತಾನು ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತ ದೂರವಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಪಂಚದ ಬಗೆಗೆ ತನ್ನದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಶಕ್ತಿಗಳಾದ ಮಳೆ, ಗಾಳಿ, ಬೆಂಕಿ, ನೀರು, ಆಕಾಶ, ಭೂಮಿ ಇಂಥವುಗಳಿಂದ ಅವನು ಬಹಳಷ್ಟು ಉಪಕೃತನಾಗಿರುವಂತೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತೊಂದರೆಗೂ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಇದಾವುದರ ನಿಯಂತ್ರಣವೂ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿತ ನಂತರ ಅವುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಅತಿಮಾನುಷವಾದ ರೂಪ ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ಭಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ಹಿಂದೆ ಅವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯೇ ಆದ ರೂಪವಿದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಸುವುದನ್ನು ಎಲ್ಲ ಆದಿಮಾನವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಅವರವರ ಪರಿಸರ, ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಇಂಥ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ತಮಗೆ ತುಂಬ ಉಪಕಾರಿಯಾದ ಶಕ್ತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅತೀವ ಕಾಳಜಿ ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿಡುವ ಮತ್ತು ಅದರ ಭೀಕರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅದನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವ, ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವ ವಿವಿಧ ಭೀಕರ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.
ಮಾನವನ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಅದ್ಭುತ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುವ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ಪೈಕಿ ಮಳೆಯ ಸ್ಥಾನ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಸಕಲ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಜೀವನಾಧಾರವಾದ ಹಾಗೂ ಜೀವ ಪೋಷಕವಾದ ಮಳೆಯನ್ನು ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ವರದಾಯಕ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ದೈವತ್ವವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂಜರು ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ, ದೀರ್ಘ ಬರಗಾಲಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆಗೆ ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ಅನೇಕ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಗಳ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬೇಟೆಯನ್ನೇ ಜೀವನ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಆದಿಮಾನವನ ಹಂತದಿಂದ ನೀರಿನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ಮಾಡುವ ಹಂತವನ್ನು ಮಾವನ ತಲುಪಿದ ಮೇಲೆ ಮಳೆಯ ಸ್ಥಾನ ಅವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಭದ್ರವಾಗಿ ನೆಲೆಯೂರಿದೆ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಜಗತ್ತಿನ ಬಹುತೇಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆರಾಯ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ದೇವೇಂದ್ರ, ಗ್ರೀಕ್ ಹಾಗೂ ರೋಮನ್ನರ ಜ್ಯೂ ದೇವ ಮಳೆದೇವರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೂ ವೇದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಇಂದ್ರನೇ ಮಳೆಯ ಅಧಿಪತಿ. ಬಿರುಗಾಳಿ, ಸಿಡಿಲು, ಮಿಂಚು ಗುಡುಗುಗಳ ಕರ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೆದರಿದರೂ ಫಲವಂತಿಕೆ ಹಾಗೂ ಮಳೆಗೆ ಕಾರಣನಾದವನು ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಮೊರೆ ಬಂದವರನ್ನು ಮಳೆ ಸುರಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿದ ಅನೇಕ ಘಟನೆಗಳು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿವೆ. ತಕ್ಷಕನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ ಘಟನೆ ಬಹುಶಃ ಎಲ್ಲರಿಗು ಗೊತ್ತಿರುವವಂಥದ್ದು. ಋಷ್ಯ ಶೃಂಗನಿಗೆ ತನ್ನ ಅತೀವ ಸಾತ್ವಿಕ ಗುಣದಿಂದ ಮಳೆ ಬರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಇತ್ತು ಎಂಬ ವಿವರ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅನಾವೃಷ್ಟಿ ಪೀಡಿತ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಈತನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ದಾಗ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಅನೇಕ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮಳೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಿದ್ಯಮಾನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ದೇವತೆಯಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಪರ್ಜನ್ಯ ದೇವತೆ ನೇರವಾಗಿ ಮಳೆಗೆ ಕಾರಣನಾದವನು. ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರ್ಜನ್ಯ ದೇವತೆ ತನ್ನ ಜಲರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮೋಡದ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಿ ಮೇಘಕೋಳವನ್ನು ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಮಳೆ ಸುರಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ವಿವರವಿದೆ. ಅಪಮ್‌ನಪತ್ ಎಂಬ ದೇವತೆ ಮೋಡವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಿಂಚು ಈತನ ಉಡುಗೆ.
ನಮ್ಮ ವೇದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸುಂದರ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನಷ್ಟೆ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಜೀವನದೊಂದಿಗೆ ಮಳೆಯ ಅವಿನಾಸಂಬಂಧದ ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಕೃಷಿಯೇ ಮುಖ್ಯ ಜೀವನಾಧಾರವಾದ ಹಾಗೂ ಕೃಷಿಗಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ಭಾರತದಂತಹ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನಪದರು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ಪೈಕಿ ಮಳೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಸರ್ವ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದ ಮಳೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಪಾರವಾದ ಜಾನಪದ ಈ ಜನರಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಲ್ಲ. ಭಾರತವೊಂದೇ ಅಲ್ಲ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಬುಡಕಟ್ಟುಜನಂಗಗಳಲ್ಲಿ, ಪ್ಯೂಬ್ಲೊ ಇಂಡಿಯನ್, ಹೋಪಿ, ಜಿಕಾರಿತಾ ಅಪಾಟೆ, ಹೀಬ್ರೂ, ಕೆಲ್ಟಿಕ್, ಯೂಚಿ, ಶಾನಿ, ಚಾಕೊ ಇಂಡಿಯನ್, ಮೊದಲಾದ ಜನಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಜಾನಪದ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ಆದರೂ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಮತ್ತು ಮೋಡದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಜಾನಪದವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಮಳೆಯ ಪ್ರಥಮ ಹಂತ ಮೋಡ. ಮೋಡಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜಾನಪದದ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯವಾಗಲೀ, ಅಧ್ಯಯನವಾಗಲೀ ನಡೆದಿರುವುದು ತೀರಾ ಸ್ವಲ್ಪವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಇದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಮಳೆಯ ಬಗೆಗಿರುವಷ್ಟು ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಜಾನಪದ ಮೋಡಗಳ ಬಗೆಗೆ ಇಲ್ಲ. ಮಳೆಯ ಪರಿಣಾಮ ನೇರವಾಗಿದ್ದು, ಮೋಡದ ಪರಿಣಾಮ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು. ಆದರೂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜಾನಪದವನ್ನೇ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಮೋಡಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಲು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾಮಗ್ರಿ ದೊರೆಯಬಹುದೆಂದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ.
ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರ ವರ್ಣನೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ.
ಎಮ್ಮೆಯ ತೊರಕೆ ಕೆಮ್ಮುಗಿಲು ಎದ್ದವೆ
ದಮ್ಮಯ್ಯ ಹುಯ್ಯೊ ಮಳೆರಾಯ- ನಮ್ಮೂರ
ಮುಮ್ಮೂಳಿಗೇಲಿ ತಳುಗಯ್ಯ.
ಹಸುವಿನ ತೊರ ಸೊಸೆಮುಗಿಲು ಬಿದ್ದಿವ
ಬಾಣಂತಿ ಕಪ್ಪ ಬಳದಂಗೆ ಮಳೆರಾಯ
ಬೋರಾಡುತವನೆ ಮುಗಿಲಲ್ಲಿ.
ಇಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಕವಿದ ಮಳೆಯ ಮೋಡಗಳ ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥ ವರ್ಣನೆ ಇರುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಈ ಮೋಡಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಜನಪದರು ಎಷ್ಟು ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎದ್ದಿರುವ ಮೋಡವನ್ನು ಕುರಿತು ’ನಮ್ಮೂರ ಮುಮ್ಮಾಳಿಗೇಲಿ ತಳುಗಯ್ಯ’ ಎಂದು ಬೇಡುವಾಗ ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೇಘದೂತದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಗೆ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೋಡದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದ ಧ್ವನಿ ಥಟ್ಟನೆ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಮೋಡದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮಳೆಯ ಪ್ರಮಾಣ ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಜನಪದರು ಮೋಡಗಳನ್ನು ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ  ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅವಲೋಕನದಿಂದ ಬಂದ ಅನುಭವ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಜ್ಞಾನ ಸಂಪತ್ತಾಗಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಆಧಾರದಿಂದ ಅವರು ಮಳೆಯ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳು ಬಹು ನಿರ್ಣಾಯಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ.
ಮೋಡಗಳು ಒಂದರ ಹಿಂದೆ ಒಂದರಂತೆ ಕೋಟೆಯಾಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅದನ್ನು ಕೋಟ್ಮುಗಿಲು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮೋಡ ಹೀಗಿದ್ದರೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ತೇಲಿ ಬಂದು ನಾಲ್ಕು ಹನಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉದುರಿಸುವಂಥ ಮೋಡವನ್ನು ಮೇಲ್ಮೋಡ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ತಲೆಚಿಟ್ಟು ಹಿಡಿಸುವ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಂಕು ಕವಿಸುವ ಜಡಿಮಳೆಯ ಮೋಡವನ್ನು ’ಗೂಬೆಮೋಡ’ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಬಿಳಿ ಮೋಡ ಜಾಸ್ತಿ ಇದ್ದು ಕಪ್ಪು ಮೋಡ ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಗಂಜಿ ಮೋಡ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಯಾವ ಯಾವ ನಕ್ಷತ್ರದ ಮಳೆ ಎಂಥದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ ಯಾವ ಯಾವ ಮಳೆಯ ಮೋಡಗಳು ಎಂತೆಂತಹ ಆಕಾರ ತಳಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ- ’ಉಬ್ಬೆ ಮಳೇಲಿ ಮೋಡ ಉಬ್ಬುಬ್ಬಿ ಬರುತ್ತೆ’ ’ಪುಷ್ಯ ಪುನರ್ವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಜಡಿಮಳೆಯ ಮೋಡವಿರುತ್ತೆ’ ’ಭರಣಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಮೋಡವಿರುತ್ತೆ’ ಇತ್ಯಾದಿ.
ಮೋಡವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇತರ ಸೂಚನೆಗಳಿಂದ ಜನಪದರು ಕಂಡು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಬಿಸಿಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಧಗೆಯೂ ಇದ್ದರೆ ಮೋಡ ಕವಿಯುತ್ತದೆ ಎಂದಂತೆ, ಹೆಚ್ಚು ಇಬ್ಬನಿ ಬಿದ್ದರೆ ರಾತ್ರಿ ಮೋಡ ಕವಿಯಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಮೋಡದ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಆಕಾಶದ ಬಣ್ಣ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗಸದಲ್ಲಿ ಹಳದಿ ಬಣ್ಣ ಹರಡಿದರೆ ತಡವಾಗಿ ಮಳೆ ಬರುತ್ತೆ, ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ಹರಡಿದರೆ ಮಳೆ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ಜನಪದ ಹೇಳಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇದೇ ತತ್ವವಿದೆ.
ಮೋಡಕ್ಕೂ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಜನಪದರು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಳೆಯ ಮೋಡವಿದ್ದಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ತೂರಿ ಬಂದರೆ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಮೂಡುವುದು ಎಂದು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನ. ಮೋಡ ಜಾಸ್ತಿ ಇದ್ದರೆ ಮಳೆಯೇ ಕಾಮನ ಬಿಲ್ಲನ್ನು ನುಂಗುತ್ತದೆ. ಕಡಿಮೆ ಮೋಡವಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ನುಂಗಿ ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಎಂಬುದು ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಯ ಸತ್ಯಾಂಶವನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
‘ನೀರೊಡ್ಡು ಅಥವಾ ಜತ್ರಿಕ್ಕೆ ಮೂಡಿದರೆ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತದೆ’ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಮೋಡಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿದೆ. ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ತುಂಡು ಮೋಡಗಳು ಅಡ್ಡವಾದಾಗ ಮೋಡಗಳ ಮರೆಯಿಂದ ಮೂಡುವ ರೆಕ್ಕೆ ಆಕಾರದ ನೆರಳ ಗುರುತುಗಳು ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಸುರಿಯುವುದರ ಸೂಚನೆ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಮೋಡವಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಗಿಂತ ಅದರ ಮುಂದಿನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗುವ ಸಂಭವ ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಮಳೆ ಸುರಿಯಲು ಮೋಡಗಳ ಘರ್ಷಣೆ ಅಗತ್ಯ ಈ ಘರ್ಷಣೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದಾಗ ಮೋಡಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರ ಚಲಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ತತ್ವ ಈ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಮಳೆಗಾಗಿ ಮಳೆಯ ಮೂಲವಾದ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಕರೆ ತರುವ ಕೆಲವು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರ ಆಚರಣೆಗಳೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಕಂಬಳಿ ಬೀಸುವ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲುಮತದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ಕಂಬಳಿಯನ್ನು ಐದು ಸಲ ಬೀಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬರುವುದೆಂದು ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಕಂಬಳಿ ಬೀಸುವ ಆಚರಣೆ ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅಥಣಿ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಂಬಳಿ ಬೀಸುವುದು ಕಪ್ಪು ಮೋಡಗಳು ಅದರಂತೆಯೇ ಇತ್ತ ತೇಲಿ ಬರಲಿ ಎಂಬ ಆಶಯದಿಂದ ಇರಬಹುದು. ಇದೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಕರಣಾತ್ಮಕ ಮಾಟವೇ ಆಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕಂಬಳಿ ಬೀಸಿ ಮಳೆ ತರಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಅನೇಕ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ. ಜೋಕುಮಾರನ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ ಜೋಕುಮಾರ ನೀಲಿ ಕುದುರೆ ಹತ್ತಿ ಸೆಲ್ಲೆಯವನ್ನು ಬೀಸಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆದ ಎಂಬ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಕಟ್ಟೇಯ ಹತ್ಯಾನೆ ಹೊತ್ತುಗಳ ನೊಡ್ಯಾನೆ
ಹತ್ಯಾನೆ ನೀಲ ಕುದುರೆಯ ನಮಕೋಮರ
ಕೈಬೀಸಿ ಮಳೆಯ ಕರೆದಾನೆ.
ಏರೀಯ ಹತ್ಯಾನೆ ಯೇಳ್ಯೇವ ನೋಡ್ಯಾನೆ
ಏರ್ಯಾನೆ ನೀಲಕುದುರೆಯ ನಮಕೋಮರ
ಶಲ್ಯೇವ ಬೀಸಿ ಕರೆದಾನೆ.
ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತಿ ಮಳೆಯ ಮೋಡವನ್ನು ಮಾತ್ರ  ಕರೆತರುವ ಒಂದು ಆಚರಣೆಯಿದೆ. ಊರವರೆಲ್ಲ ದೇವಾಲಯದ ಬಳಿ ಸೇರಿ ಡೊಳ್ಳು, ತಮಟೆ, ಕಹಳೆ, ಕೊಂಬು ಬಾರಿಸಿ ಆ ಮೋಡವನ್ನು ಕರೆತರುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ’ಮಳೆ ಕರೆಯುವುದು’* ಎಂದೇ ಹೆಸರು. ಚಿತ್ತಿ ಮಳೆ ಕುರಡು ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಸದ್ದು ಮಾಡಿ ಮೋಡವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಕರೆತರುತ್ತೇವೆ ಎಂದು ಜನಪದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಾವನೆಯ ಹಿಂದಿರುವ ಅಂಶ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಅರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಚಿತ್ತಿಮಳೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿ ಕಡಿಮೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಮೋಡಗಳು ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಧ್ವನಿ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಡಿದಾಗ ಉಂಟಾಗುವ ತೀವ್ರ ಧ್ವನಿ ತರಂಗಗಳು ವಾತಾವರಣವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಾಗ ವಾತಾವರಣ ಬರಿದಾಗಿ ಮೋಡಗಳು ಈ ನಿರ್ವಾತ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ದೂಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ಚಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹವೆ ಮಾಧ್ಯಮದ ಕೊರತೆಯುಂಟಾಗಿ ಮೋಡಗಳು ತಡೆಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಳೆ ಸುರಿಯುವುದುಂಟು. ಹೀಗೆ ಮೋಡಗಳನ್ನು ಕರೆತರುವ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಆಚರಣೆ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಹುದು. ಆಫ್ರಿಕಾದ ನೈಲ್ ನದಿಯ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಇಲ್ಲದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಂತ್ರಿಕರು ಮಳೆ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಗಡಿಗೆಯ ನೀರೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿಸಿ, ತುದಿ ಸೀಳಿದ ತೊಗಟಿ ಸುಲಿದ ಬೆತ್ತವೊಂದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮೋಡಗಳ ಕಡೆ ತೋರಿ ಮಂತ್ರ ಹೇಳಿ ಅವು ಯಾವ ಕಡೆಗೆಂದರೆ ಆ ಕಡೆ ಸುರಿಯ ಬೇಕೆಂದು ಸನ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಮೋಡಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಈ ರೀತಿಯ ಜಾನಪದ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ. ಇದರ ವ್ಯಾಪಕ ಸಂಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆದರೆ ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರ‍್ಕೆಕ ಅದೊಂದು ಹೊಸದಾದ ಹಾಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕೊಡುಗಡೆಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಳೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜಾನಪದ ಉತ್ತರಕ್ಕಿಂತ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ವಿಫುಲವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆಮುಖ್ಯಕಾರಣ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಕೃಷಿ ಬಹುತೇಕವಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನೇ ಆಧರಿಸುವಂಥದ್ದು. ಇಂಥ ಜಾನಪದ ಇಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ತನ್ನೆಲ್ಲ ವೈವಿಧ್ಯದೊಡನೆ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡದ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಳೆ ಒಂದು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನ ಮಾತ್ರವಾಗಿರದ ಮಳೆರಾಯ, ದೇವೇಂದ್ರ, ತಂದೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರೀತಿಯ ಬಂಧುವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿರೂಪ ಧರಿಸಿ ಅವರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆರೆತಿದೆ. ’ಗೊಂಬೆ ಹಚ್ಚಡ ದವನೆ, ರಂಭೆ ತೊಡೆ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವ ಮಳೆದೇವ, ಎಂದು ಅವನನ್ನು ರಸಿಕನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆರಾಯ ಅಪಾರ ಕರುಣೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದವನು.
ಬಿತ್ತು ಬಂದಣ್ಣ ಮುತ್ತಿನ ಕಂಭ ಸೇರಿ
ಬಿತ್ತು ಬಂದೆ ಶಿವನೆ ಮಳೆಯಲ್ಲ ಅಂದಾಗ
ಮುತ್ತೀನ ಮಂಜು ಹರಿದಾವು.
ಎಂಬ ಗೀತೆ ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. ಜನಪದರ ಪಾಲಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಮಳೆ ಹನಿಯೂ ಮುತ್ತಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಸತ್ಯಾಂಶವೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೊಮ್ಮಿದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ
ಮಳಿ ಹೋಯ್ತು ಅಂತ ಮಳೆರಾಯ್ನ ಬೈಬೇಡ
ಒಕಾಳ ಹೊನ್ನ ಸೆರಗಲ್ಲಿ ಕಟ್ಕೊಂಡು
ಸಾಲಕ್ಹೋಗವ್ನೆ ಮಳೆರಾಯ
ಎಂಬ ತ್ರಿಪದಿ ಅತ್ಯಂತ ಧ್ವನಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ’ಸಾಲಕ್ಹೋಗವ್ನೆ ಮಳೆರಾಯ’ ಎಂಬ ಸಾಲು ಸಾಲ ಮಾಡಿಯಾದರೂ ಮಳೆರಾಯ ಮಳಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದಷ್ಟನ್ನೇ ಅಲ್ಲ, ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ತೇವ ಕಣಗಳಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ, ಮೋಡದ ರೂಪ ತಳೆದು ಆ ಮೋಡ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಆನಂತರ ಮಳೆ ಸುರಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಧನಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು.
‘ಬಾರೆಂದರೆ ಬಾರನು ಹೋಗೆಂದರೆ ಹೋಗನು ಯಾರಿಚ್ಛೆ ಹೇಳು ಮಳೆರಾಯ. ಎಂದು ಮಳೆಯರಾಯನ ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ’
ಮಳೆಗಾಲದ ಸೊಬಗು, ವೈಭವಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಅನೇಕ ಗೀತೆಗಳಿವೆ ಮಳೆರಾಯ ಹೇಗೆ ಆಗಮಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವ ಒಂದು ಗೀತೆ ಹೀಗಿದೆ:-
ಆಕಾಶದೊಳಗೆ  ಆರ್ಭಟವೇನಿರೆ
ದೇವೇಂದ್ರರಾಯ ಹೊರ ಪಯಣ ಹೋಗ್ವಾಗ
ಸಿಡಿಲು ಮಿಂಚಿನ ಐಭೋಗ
ಕೆಂಧೂಳು ಎದ್ದೂ ಮುಗಿಲ ಮೋಡ ಕವಿದೂ
ಹಗಲ್ ಇರುಳಾದೂ ಜಗಕೆಲ್ಲ-ಮಳೆರಾಯ
ಮುಗಿಲಿಳಿದು ಬರುವೊ ಸಡಗರ.
ಜೋಕುಮಾರನ ಆಚರಣೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಹಾಡುವ ಜೋಕುಮಾರ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಭೋರೆಂದು ಬೀಳುವ ಮಳೆಯನ್ನು ಹಾಸ್ಹಾಸಿ ಮಳೆ ಬಡಿದು, ಬೀಸ್ಬೀಸಿ ಕೆರೆತುಂಬಿ, ಬಾಸಿಂಗದಂಥ ತೆನೆಬಾಗಿ ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಳೆಯನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿಯೇ ಹಾಡುವ ಗುರ್ಚಿಯ ಹಾಡು ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಶಿಶು ಪ್ರಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಬೀಳುವುದರ ಲಯವೇ ಬಹು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಟಪಟಪನೆ ಉದುರುವ ಮಳೆಯ ಹನಿಗಳಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿನ ಪದಗಳ ಜೋಡಣೆಯಿದೆ. ಗುರ್ಚಿಯ ಹಾಡನ್ನೇ ಉದಾಹರಿಸುವುದಾದರೆ:
ಕಾರಮಳಿಯೇ ಕಪ್ಪತ ಮಳಿಯೇ
ಹಳ್ಳಾಕೊಳ್ಳಾ ತುಂಬಿಸು ಮಳೆಯೇ
ಸುಣ್ಣ ಕೊಡತಿನಿ ಸುರಿಯಲೆ ಮಳೆಯೇ
ಬಣ್ಣ ಕೊಡತೀನಿ ಬಾರಲೆ ಮಳೆಯೆ
ಸುರಿಮಳೆಯೆ ಸುರಿಮಳೆಯೆ
ಮಳೆ ಬೀಳುವಾಗ ಹುಡುಗರ ಮನಸ್ಸು ಅದೆಷ್ಟು ಮುದಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಕುಣಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೂ ಈ ಗೀತೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಬಲ್ಲದು.
ಹುಯ್ಯೊ ಹುಯ್ಯೊ ಮಳೆರಾಯ
ಹೂವಿನ ತೋಟಕೆ ನೀರಿಲ್ಲ
ಬಾರೊ ಬಾರೊ ಮಳೆರಾಯ
ಬಾಳೆ ತೋಟಕೆ ನೀರಿಲ್ಲ
ಬಾರಪ್ಪೊ ಮಳೆರಾಯ
ನೀ ಬಂದುಯ್ಯೊ ದೇವೇಂದ್ರ
ಎಂದು ಮಳೆ ಬರುವಾಗ ಮಕ್ಕಳು ಹಾಡುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಇದೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯ ಶಿಶುಪ್ರಾಸ.
ಬರಗಾಲದ ದಾರುಣ ಬದುಕ್ನನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಗೀತೆಗಳು ಬಹು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ಬರಗಾಲದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನರು ’ಬೆಂಕಿಯ ಮಳೆ ಸುರಿಸಯಾದರೂ ಕೊಲ್ಲಬಾರದೆ’ ಎಂಬು ಆರ್ತಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಬರಗಾಲವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಮಳೆರಾಜನ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಬವಣೆಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಜನರು ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನೇ ಮಾರಿದಂಥ ಕರುಳು ಕತ್ತರಿಸುವ ವಿವರವಿದೆ.
ಶಿವನೇ ಮಳೆರಾಯ ಓ ತಂದೆ
ಯಾವ ದೇವರಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ
ಹಬ್ಬ ಹುಣಿಮೆ ಮದುವೆ ಮುಂಜಿ
ಎಲ್ಲ ನೀನು ಬಂದಂದೇ
ಎಂದು ಮಳೆರಾಯನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದ್ದಾರೆ.
ಜನಪದರು ಮಳೆಗಾಗಿ ಆಚರಿಸುವ ಬಹಳಷ್ಟು ಆಚರಣೆಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಕರೆಯುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮಳೆ ಕರೆಯುವ ಹಾಡುಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಮಳೆರಾಯನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಕರುಣೆ, ಮಳೆರಾಯನಿಗಾಗಿ ಜನಪದರ ಬೇಡಿಕೆ, ಪ್ರಶಂಸೆ, ಸಂತೋಷ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಗೀತೆಗಳು ಜನರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಮಳೆರಾಯನ ಪಾತ್ರವೆಂಥದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಹಾಯಕವಾಗಿವೆ.
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆಯ ವಾಸ್ತವ ಸ್ವರೂಪ, ಪರಿಣಾಮ, ಮುನ್ಸೂಚನೆ, ಉಪಯುಕ್ತತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಜನಪದರು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಅನುಭವವೆಲ್ಲ ಮಡುಗಟ್ಟಿದೆ. ಅನುಭವದಿಂದ ಮೂಡಿಬಂದ ಇಂಥ ಗಾದೆಗಳು ಜನಪದರ ವ್ಯವಸಾಯ ವಿಜ್ಞಾನದ ಜೀವಂತ ದಾಖಲೆಗಳು. ಬಿತ್ತನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕುಯ್ಲು ಆಗುವವರೆಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ಮಳೆಗಳು ಹೇಗೆ ಸುರಿಯುತ್ತವೆ, ಸುರಿಯುವುದರ ಪರಿಣಾಮವೇನು, ಯಾವ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬೆಳೆ ಹೇಗೆ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಗಾದೆಗಳು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದು ಇವು ನಮ್ಮ ರೈತರ ತುದಿ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ಯಾವುದೇ ಮಳೆಯ ಸ್ವರೂಪದ ಪರಿಚಯವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ರೈತರು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಳೆಯನ್ನೂ ಆಯಾ ನಕ್ಷತ್ರದ ಹೆಸರಿನಿಂದ, ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಸಲೆ ಮಳೆಗೆ ನೆಲವೆಲ್ಲ ಹಸಲೆ’ ’ಅಸಲೆ ಮಳೆಗೆ ಹಂ‌ಚ್ಮೇಲೆಲ್ಲ ಹುಲ್ಲು’ ಎಂಬ ಗಾದೆಗಳು ಆಶ್ಲೇಷಾ ನಕ್ಷತ್ರದ ಮಳೆಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಹಸಿರಾಗುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರೆ ’ಭರ‍್ಣಿ ಸುರಿದ್ರೆ ಬರಗಾಲ್ದ ಭಯಿಲ್ಲ’ ’ಭರಣಿ ಮಳೆ ಹುಯ್ದರೆ ಧರಣೆಲ್ಲ ಬೆಳೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಗಳು ಭರಣಿ ಹಾಗೂ ರೋಹಿಣಿ ಮಳೆಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಾಗುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಸಕಲ ಜೀವರಾಶಿಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾತಿಯ ಮಳೆ ಚೇತನವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಅನುಭವದ ಮಾತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ’ಸ್ವಾತಿಯ ಮಳೆ ಹೋದ ಮ್ಯಾಗ ಐತೇನು?’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ’ಚಿತ್ತಿ ಸ್ವಾತಿ ಆದ್ರೆ ಹಿಂಗಾರಿ ಬೆಳೆ ಬಂಗಾರ‍್ದಂಗೆ’ ’ಸ್ವಾತಿ ಮಳೆಯಾದ್ರೆ ಹುಲ್ಲೂ ಹೊಡೆ’ ’ಸ್ವಾತಿ ಮಳೆಯಾದರೆ ಚಾಪೆ ಕೆಳಗಿನದೂ ತೆನೆಯಾಗ್ತದೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಗಳು ಸ್ವಾತಿ ಮಳೆ ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಅಗತ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಹಸ್ತಾ ಮಳೆ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಬೀಳುವಂಥ ಮಳೆ, ಈ ಮಳೆ ತಪ್ಪಿದರೆ ಕಷ್ಟ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ “ಹಸ್ತ ಮಳೆ ಆಗದಿದ್ರೆ ಹಲ್ಲು ಕಿಸ್ತಾ’ ’ಅತ್ತದ ಮಳೆ ಹುಯ್ಯದಿದ್ರೆ ಹೆತ್ತತಾಯಿ ಹಿಟ್ಟುಕೊಡಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಗಳೂ ಸಹ ಉತ್ತಮ ಬೆಳೆಗೆ ಈ ಮಳೆ ಬೇಕೇ ಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ’ಉತ್ತರೆ ಮಳೆ ಬಂದ್ರೆ ಬಿತ್ತಿದ್ದೆಲ್ಲ ಫಲ’ ’ಉತ್ರೆ ಮಳೆಗೆ ಹುಟ್ಟ ಹುಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹೊಡೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಗಳು ಈ ಮಳೆ ಪೈರುಗಳಿಗೆ ಬಹು ಸಹಾಯಕ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುವಂಥವು.
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಮಳೆಗಳು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುರಿದು ಬೆಳೆಯನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಇಂಥವುಗಳನ್ನು ಜನಪದರು ಗಾದೆಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬೈದಿದ್ದಾರೆ. ಪೈರು ಕಟಾವಾಗಿ ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಹರಡಿದ್ದಾಗ ಅಥವಾ ಸುಗ್ಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ ಮಳೆಯನ್ನು ’ಮೆದೆಗೆಡುಕ ಕಣಗೆಡುಕ’ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ.
‘ಮಿಗ್ಸಿರಿ ಮಳೆಗೆ ಮಿಕ್‌ಪಕ್ಕದ್ದೆಲ್ಲ ಚೆಲ್ಬೇಕು’ ಆದ್ರಿ ಮಳೇಲಿ ಹಚ್ಚಿದರೆ ಆರುಕಾಯಿ ಹೆಚ್ಚು’ ’ಅಶ್ವಿನಿ ಮಳೆಗೆ ಆರುಕಟ್ಟು ಭರಣಿ ಮಳೆಗೆ ಬೀಜ ಬಿತ್ತು’ ’ಕುಲ್ಡನ ಮಳೆಗೆ ಕಲ್ಲಂಗ್ಡಿ ಊರಿದ್ರೆ ಉಲ್ಡುಲ್ಡಿ ಕಾಯಿ ಬಿಡ್ತವೆ’ ಇಂತಹ ಗಾದೆಗಳು ಕೃಷಿ ಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಭೋದಿಸುವಂತಹವು.
ಗೌರಿ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಗಡುಗೆ ಮುಳುಗೆ ಮಳೆ
ಮಗೆ ಮಳೆ ಹುಯ್ದರೆ ಮಗೆ ಗಾತ್ರತೆನೆ
ಸಾತಿ ಮಳೆ ಹೇತೇನು ಆಂಧ್ರೂ ಬಿಡದು
ರೋಣಿ ಮಳಿಗೆ ಓಣೆಲ್ಲ ಕೆಸರು
ಉಬ್ಬೆ ಮಳೆಗೆ ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ ಪುಚ್ಚತೋಯಲ್ಲ
ಉಬ್ಬೆ ಮಳೆ ಉಬ್ಬುಬ್ಬಿ ಬಾರಿಸ್ತು
ಉಬ್ಬೆ ಮಳೆಗೆ ಉಬ್ಬು ತಗ್ಗು ಸಮ
ಮುಂತಾದ ಗಾದೆಗಳು ಆಯಾ ಮಳೆಯ ಲಕ್ಷಣ, ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಇದೇ ಗಾದೆಗಳು ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೊಡನೆ ಇಡೀ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಮಲೆನಾಡು, ಬಯಲುಸೀಮೆ ಕರಾವಳಿಗಳ ಬೇಸಾಯ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಮಳೆಗಳ ಲಕ್ಷಣವೂ ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲೂ ಆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಒಡ ಮೂಡಿದೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಿನ್ನತೆಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮಳೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗಾದೆಗಳು ಉತ್ತಮ ಸಾಮಗ್ರಿ ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ.
ಕೆಲವು ಮಳೆಗಳ ಸ್ವಭಾವದ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ. ಇಂಥ-ಹೇಳಿಕೆಗಳಿಗೂ ನಿರಂತರ ಅನುಭವವೇ ಆಧಾರ. ಪುನರ್ವಸು. ಪುಷ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇವು ಮಲೆನಾಡಿನ ರೈತರಿಗೆ ಭಾಷೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಳೆಗಳು ಎಂಬ ಮಾತೂ ಉತ್ತರಾ, ಸ್ವಾತಿ, ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇವು ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ ಒಕ್ಕಲಿಗನಿಗೆ ಭಾಷೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಳೆಗಳು ಎಂಬ ಮಾತೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದೆ. ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಬಹು ಅಗತ್ಯವಾದ ಮಳೆಯನ್ನು ಇವು ತಪ್ಪದೇ ಸುರಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಅನುಭವದಿಂದ ಇಂಥ ಮತು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಹಸ್ತಾ ಮಳೆ ಸದಾ ನಾನು ಕಾಪಾಡುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ರೈತರಿಗೆ ’ಕೈಭಾಷೆ’ ಕೊಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ರೈತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಚಿತ್ತಾ ಮಳೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಮದಾಗ ಮನಬಂದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಂಥ ಮಳೆಯಾದ್ದರಿಂದ ’ಕುರುಡು ಚಿತ್ತೆ’ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಚಿತ್ತೆ ’ಅಣ್ಣನ ಮನೇಲಿ ಬಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮನ ಮನೇಲಿ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಮಾತೂ ಅದರ ಮನಬಂದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಚಿತ್ತೆ ಮಳೆ ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅರ್ಹವಲ್ಲದ ಮಳೆ ಎಂಬುದು ರೈತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.
‘ಮಳೆ ಇಲ್ಲದ ಪೈರೂ ಮಾತೆ ಇಲ್ಲದ ಕೂಸೂ ಸಮ’ ’ಮಳೆ ಬಂದರೆ ಕೇಡೇ ಮಗ ಉಂಡರೆ ಕೇಡೇ’ ಎಂಬ ಗಾದೆಗಳೂ ಮಳೆ ಎಷ್ಟು ಜೀವನಾವಶ್ಯಕ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವಂಥವು.
ಗಾದೆಗಳು ಜನಪದರ ಅನುಭವದ ಅಣಿಮುತ್ತುಗಳು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನೇ ಈ ಗಾದೆಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತವೆ.
ಮಳೆ ಹಾಗೂ ಮಳೆಯಾಗುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಒಗಟುಗಳೂ ಇವೆ. ’ಬಾ ಅಂದ್ರೆ ಬತ್ತಿಲ್ಲೆ ಹೋಗು ಅಂದ್ರೆ ಹೋಗ್ತಿಲ್ಲೆ’ ಎಂಬ ಒಗಟು ಮಳೆಯ ಅನಿಯಂತ್ರಿತ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
ಅಂಬುದಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕುದುರೆ
ತಂಬೆಲರಲ್ಲಿ ಬೆದರುವ ಕುದುರೆ
ಕುಂಬಿನಿ ಗಳಿದು ಒರಗುವ ಕುದುರೆ
ಎಂಬ ಒಗಟು ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದು ಇದು ಮೋಡವಾಗುವ, ಗುಡುಗುವ ಮತ್ತು ಮಳೆಯಾಗುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕುದುರೆಯ ರೂಪಕದ ಮೂಲಕ ಬಹಳ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಾನ ಕೊಡುವ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ರಾಜನಾಗುವ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಮಗ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಅದರ ಸೂಚನೆಯಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಿ, ಬಂಗಾರ, ಮುತ್ತುಗಳ ಮಳೆಯಾಗುವುದುಂಟು. ಕಜ್ಜಾಯದ ಮಳೆ, ಕೆಂಡದ ಮಳೆಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವೂ ಹಾಸ್ಯ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಕಥೆ ಬಹಳ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದು ಇದರಲ್ಲಿ ಮಳೆರಾಯ ಹಾಗೂ ದೇವೇಂದ್ರ ಒಂದೇ ಎಂಬಂತೆ ಸಮೀಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಳೆರಾಯನ ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಕರಣ ಹಾಗೂ ಮಳೆರಾಯ ಮುನಿದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದು ಇದರ ವಸ್ತು.
‘ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರ ಸೋಲು’ (ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಸಂ-ಸಿಂಪಿ ಲಿಂಗಣ್ಣ) ಎಂಬ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಕುರಿಕಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕುರುಬನಿಗೆ ಮಳೆ ಬಂದರೆ ಹಳ್ಳ ತುಂಬಿ ಕುರಿಗಳು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಕುರುಬನು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇವನ ಮಾತನ್ನು ಸುಳ್ಳು ಮಾಡಲು ಅವರು ಮಳೆ ಸುರಿಸುವಂತೆ ವರಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದಾಗ, ಆತ ಮಳೆರಾಯ ಬೇರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕುರುಬ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುರಿಕಾಯಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದು ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ ಈಗ ಮಳೆ ಬರುತ್ತೆ ಆದ್ದರಿಂದ ದಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮೇಯಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಸುಳ್ಳು ಮಾಡಲೇಬೇಕೆಂದು ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯರು ಪುನಃ ವರುಣ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಮಳೆಯಾಗದಂತೆ ಮಾಡು ಎಂದು ವರುಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಳೆಯರಾ ಆಗಲೇ ತನ್ನಪರಿವಾರ ಸಮೇತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ತಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು ವರುಣಾ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಥೆ ಮಳೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಭವದಿಂದ ಮಾನವ ಎಷ್ಟು ಖಚಿತವಾಗಿ ಜ್ಞಾನ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಮಳೆಯನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
ಮಳೆಯ ಆಗಮನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅನೇಕ ಸುಳುಹುಗಳನ್ನು ಜನಪದರು ಅನುಭಾವದಿಂದ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ನಂಬಿಕೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಹೇಳಿಕೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ. ಇವು ಅನುಭವ ಜನ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬಹುತೇಕ ವಿಜ್ಞಾನಿಕವೂ ಆಗಿವೆ. ಮಳೆಯನ್ನೇ ಜೀವನಾಧಾರವಾಗಿ ನಂಬಿಕೊಂಡ ಜನಪದರು ಅದರ ಆಗಮನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಗಮನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಕಾಶ, ಆಕಾಶ-ಕಾಯಗಳು, ಗಾಳಿ, ಮೋಡ, ಬಿಸಿಲು, ಬೆಳಕು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿ ಸಸ್ಯಗಳ ನಡುವಳಿಕೆಗಳು ಮಳೆಯ ಸೂಚನೆ ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಈ ಸೂಚನೆಗಳಿಂದ ಮಳೆಯಾವಾಗ ಬರುತ್ತೆ, ಅದು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣದ ಮಳೆ, ಎಷ್ಟು ಕಾಲವಿರುತ್ತೆ ಎಂಬ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕರಾರುವಾಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವು ಕೇವಲ ನಂಬಿಕೆಗಳಾಗಿರದೇ ಮಳೆಯ ನಿಖರ ಸೂಚನೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಕೊಡತಿ ಹುಳ ಎದ್ದರೆ, ಕಾಗೆಗಳು ಊರಸುತ್ತ ಕೂಗುತ್ತ ಹಾರಾಡಿದರೆ, ಮೊಟ್ಟೆ ಇರುವೆ ಹೆಚ್ಚಾದರೆ, ಗುಬ್ಬಿ ಮಣ್ಣಿನ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದರೆ, ಈಚಲ ಹುಳ ಭೂಮಿಯಿಂದೆದ್ದು ಆಗಲೇ ನೆಲ ಕಚ್ಚಿದರೆ ಮಳೆಯ ಸೂಚನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಎತ್ತುಗಳು ತಂಪು ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕತ್ತನ್ನು ಮೇಲಕೆತ್ತಿ ಆಕಾಶ ಮೂಸಿದರೆ, ಮುಸ್ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಗೂಬೆಕೂಗಿದರೆ, ಬೆಕ್ಕು ಮುಖತೊಳಿದರೆ ಅದೂ ಮಳೆಯ ಸೂಚನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಕೋಳಿ ಪುಕ್ಕ ಕಾಯಿಸಿದರೆ, ಕಪ್ಪೆ ಎಡಬಿಡದೆ ವಟಗುಟ್ಟಿದರೆ ಮಳೆ ಕುರಿತೇಟು ಎಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಜೇನು ಹುಳುಗಳು ತಮ್ಮ ಗೂಡಿನಿಂದೆದ್ದು ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುವುವೋ  ಆ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಿಕೆ.
ಮೋಡದ ತಾಕಲಾಟದಿಂದ ಮಿಂಚು ಗುಡುಗುಗಳು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಮಿಂಚು, ಗುಡುಗುಗಳ ಪ್ರಮಾಣ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದಿಕ್ಕು ಇವು ಮಳೆ ಎಷ್ಟು ಬರಬಹುದು ಅಥವಾ ಬರುತ್ತದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ನಂದಿ ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಗುಡುಗಿದರೆ, ಮಿಂಚಿದರೆ ಮಳೆ ಖಂಡಿತ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ.
ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಇಂಥದಲ್ಲಿ ಸೂಚನೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಚಂದ್ರನ ಸುತ್ತ ಮಂಡಲ ಬಂದರೆ, ಇಬ್ಬನ್ನಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ, ಮಳೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಗುಡಿಗಿದರೆ, ಎರಡು ಕಾಮನಬಿಲ್ಲುಗಳು ಕಾಣಿಸಿದರೆ ಮಳೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಸಂಜೆ ಬಂದ ಮಳೆ ಮತ್ತು ನೆಂಟ ಬೇಗನೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೂ ಅನುಭವದಿಂದಲೇ ಮೂಡಿ ಬಂದ ಹೇಳಿಕೆ.
ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಹವಾಮಾನಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿರದ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳೂ ಇವೆ. ಆಣೆಕಲ್ಲಾಟ ಆಡಿದರೆ, ಹಪ್ಪಳ ಹರವಿದರೆ, ತೊನ್ನಿದ್ದವರನ್ನು ಹೂಳಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ, ಇತ್ಯಾದಿ ನಂಬಿಕೆಗಳಿವೆ. ಇಂಥ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಿಂಪಥೆಟಿಕ್ ಮಾಟದ ತತ್ವದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬಹುದು. ಅಕ್ಕಿ ತಿಂದರೆ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಕದ್ದ ತಿಂದರೆ, ಸೌಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾಳು ತಿಂದರೆ, ಮದುವೆ ದಿನ ಮಳೆ ಬರುತ್ತ ಎಂಬುದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ನಂಬಿಕೆಯೇ. ಬಹುಶಃ ಇಂಥ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು.
ಅತ್ತೆ ಚಿತ್ತೆ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೆಣ್ಣು ಹಾದರಗಿತ್ತಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ, ಅನುರಾಧಾ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಡ್ಡು ಹಾಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಹಾಕಿದರೆ, ಅವು ಸಮೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತವೆ ಮುಂತಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಹವಾಮಾನ ಸೂಚಿಯಾದ ಇಂಥ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ವಿವರಣೆ ಕೊಡುವುದು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಕೆಲಸ.
ಮಳೆ ಎಷ್ಟು ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದರ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರವನ್ನು ಜನಪದರು ತಿಳಿಸುವ ರೀತಿ ಬಹು ವಿಶಿಷ್ಟ. ಈ ಅಳತೆಗೂ ಅವರ ಅನುಭವವೇ ಆಧಾರ. ಶ್ರೀಕಂಠ ಕೂಡಿಗೆಯವರು ತಮ್ಮ ’ಭೂಮಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ’ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗೆಯ ಕಡೆ ಈ ಮಳೆಯ ಪ್ರಮಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕೆಲವು ಪದಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಅಧುನಿಕರಾದ ನಾವು ಸೆಂಟಿಮೀಟರು ಅಥವಾ ಮಿಲಿಮೀಟರುಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆ ಮಾಪನ ಮಾಡಿದರೆ ಜನಪದರು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಳೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಭಾರಿ ಮಳೆಯವರೆಗಿನ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತಾವು ದಿನನಿತ್ಯ ಉಡುವ, ತೊಡುವ, ಬಳಸುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಆಧಾರದೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅನುಭವ ವೇದ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಧೂಳಡಗೋಮಳೆ, ಹನಿಮಳೆ, ಹದ ಮಳೆ, ಜಡಿಮಳೆ, ಕ್ಯಾಣನ ಮಳೆ, ಸ್ಯಾನೆ ಮಳೆ, ಬಟ್ಟಿ ಹದ, ಬಟ್ಟಿದೇವ, ಕಂಬಳಿ ಮಳೆ, ದೋಣಿಹದ, ಉಕ್ಕೆ ಹದ, ಬಿತ್ತನೆ ಹದ, ಹರ್ತೆದೇವ, ಮಾರಿಮಳೆ, ದೆವ್ವ ಮಲೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ರೀತಿಯ ಪದರೂಪಗಳು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರಬಹುದು. ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯನಡೆಸಿ ಇಂತಹ ಪದರೂಪಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಈ ಪದಗಳೂ ಸಹ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳನೋಟವನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲವು.
ಮಳೆಗಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸಿ, ಕಾತರಿಸಿ, ಕಡೆಗೂ ಮಳೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ, ಜನಪದರು ಕೈಕಟ್ಟಿಕೂರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆತರುವ ಕೃತ್ರಿಮ ವಿಧಾನಗಳಿಗೆ ಕೈ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಮಳೆಗೊಂದು ಆಚರಣೆ ಬೆಳೆಗೊಂದು ಗಾದೆ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಮಾತು ಇಂತಹ ಆಚರಣೆಗಳು ಎಷ್ಟೊಂದು ಇವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಕೃಷಿಪ್ರಧಾನವಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಆಚರಣೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಕಂಡರೆ ಕೆಲವು ತಮಾಷೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ.
ಕೃಷಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವುದರ ಇಡೀ ವರ್ಷದ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳು ಮಳೆಯನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಮಳೆಗಾಲ ಶುಭವಾಗಿ ಆರಂಭವಾಗಲಿ ಎಂದೇ ಮಳೆಗಾಲಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಕೆಲವು ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ.  ಇದರಲ್ಲಿ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಜೋಕುಮಾರನ ಆಚರಣೆ. ಜೋಕುಮಾರ ಹುಟ್ಟಿದ ನಂತರವೇ ಮಳೆಯಾಗುವುದು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಹಾಗೂ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಮೊದಲಾದ ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಆಚರಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿವರಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಜನರು ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಬವಣೆ ಪಟ್ಟು, ಪೈರೆಲ್ಲ ಒಣಗಿ, ಮಳೆ ಕರುಣಿಸು ಎಂದು ಶಿವನನ್ನು ಬೇಡುವಾಗ ಜೋಕುಮಾರ ಕಾಸೆ ಹಾಕಿ, ಮೀಸೆ ತಿರುವಿ, ಹೂಮುಡಿದು, ನೀಲಿ ಕುದುರೆ ಹತ್ತಿ, ತನ್ನ ಸೆಲ್ಲೆಯವನ್ನು ಬೀಸಿ ಮಳೆ ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ.
ಆದರೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಬಹಳಷ್ಟು ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯೊದಗಿದಾಗಲೇ ನಡೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ, ನೀತಿ, ಧರ್ಮಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾದಾಗ ದೇವರು ಮುನಿದು ಈ ರೀತಿಯ ಕಷ್ಟವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡುವನೆಂದು ಜನಪದರು ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ ಹಲವಾರು ಪುಣ್ಯ ಕಾರ್ಯ, ದೇವತಾಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ದೇವರ ಮುನಿಸನ್ನು ತಿದ್ದಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತ ಹಾಕಿಸುವ ಕ್ರಮವೂ ಒಂದು. ಮಾಡುವ ವಿಧಾನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವಾರು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿರಾಟ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ರಾಯನ ಕಥೆ ಬರುವುದರಿಂದ ಆ ಸತ್ಯವಂತನ ದೆಸೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಮಳೆ ಬರಲಿ ಎಂಬ ಆಶಯ ಈ ವಿಧಾನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಎಂದೂ ಊಹಿಸಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಫಲೋದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಪುಣ್ಯಚರಿತೆಯನ್ನು ಓದಿಸುವ ರೂಢಿ ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿದೆ.
ಮಳೆ ಬಾರದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಏನೋ ಆಡಚಣೆ ಇ‌ದೆ, ಎಂದು ನಂಬಿ ಆ ರೀತಿಯ ಆಡಚಣೆಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದು ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿ. ತೊನ್ನಿದ್ದವರನ್ನು ಹೂತಿದ್ದರೆ ಮಳೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಉಪ್ಪು ಹಾಕಿ ಹೂಳುತ್ತಾರೆ. ಉಪ್ಪು, ಹಾಕದಿದ್ದರೆ ಹೆಣ ಕರಗುವುದಿಲ್ಲ., ಹೆಣ ಕರಗುವವರೆಗೆ ಮಳೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ದೇವರನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸುಡುಗಾಡು ಗುಡ್ಡೆ ಸೋಸಿ ಅಂಥ ಹೆಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಸುಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಬರಗಾಲ ಬಸಪ್ಪ ಇದ್ದಕಡೆ ಮಳೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಂಬಿ ಊರಿನವರು ಅದನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಸಾಗಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಸಿಂಪಥೆಟಿಕ್ ಮಾಟದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಆಚರಣೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ ದೇವರಿಗೆ ನೂರೊಂದು ಕೊಡದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿಸುವುದು. ವಾರ ಮಾಡುವುದು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆ, ಈ ಆಚರಣೆಗಳ ಮುಖ್ಯಂಶವೆಂದರೆ ದೇವರ ವಿಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಕೊಡಗಟ್ಟಲೆ ನೀರಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿಸುವುದು, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ನೀರು ಹೊರ ಹೋಗುವ ನಾಳವನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ದೇವರ ವಿಗ್ರಹ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಿಡೀ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು, ಓಣಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹೀಗೆ ನೀರು ಹರಿಸುವರೂಢಿಯೂ ಇದೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಉಷ್ಣತಾ ಮಟ್ಟ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಮೋಡಕ್ಕೆ ತಂಪು ತಗುಲಿ ಮಳೆಯಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ.
ನೇರವಾಗಿ ಮಳೆರಾಯನನ್ನೇ ಆರಾಧಿಸುವಂತಹ ವಿವಿಧ ಆಚರಣೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿವ್ನೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪೆ, ಕತ್ತೆ, ಹಾವು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು, ಕಲ್ಲು ಅಥವಾ ಮಣ್ಣಿನ ಗುಪ್ಪೆಯನ್ನು ಮಳೆರಾಯನ ಪ್ರತೀಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ನೀರು ಸುರಿಯುವುದು, ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಬಹುತೇಕವಾಗಿ ಸಣ್ಣ ಹುಡುಗರೇ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದು ಹಾಗೂ ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಹೊರುವ ಹುಡುರೇ ನಗ್ನವಾಗಿರುವುದು ಈ ಎಲ್ಲ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಸಮಾನ ಅಂಶ. ಮಳೆ ಬರಿಸುವ ಯಾವುದೇ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಗ್ನತೆ ಹಾಗೂ ನೀರು ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಪ್ರೇರಕಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಜಗತ್ತಿನ ಇಂತಹ ಎಲ್ಲ ಆಚರಣೆಗಳ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ.
ಜೀವಂತ ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ, ಒನಕೆಯ ತುದಿಗೆ ಅದನ್ನು ಬಿಗಿದು ಅದರ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಚರಿಗೆ ನೀರು ಸುರಿದು, ಹೆಗಲ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ಮನೆಮನೆಗೂ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೆರಳುವುದು, ಒಂದು ಕತ್ತೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಅದರ ಮೇಲೆ ನಾಲ್ಕು ಬಿಂದಿಗೆ ನೀರು ಸುರಿದು ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತೆರಳುವುದು ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಾಸನ, ಬೆಂಗಳೂರು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. (ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಕರೆಯಲು ಕತ್ತೆಯನ್ನು ಬಳಸುವುದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಂತಕಥೆಯಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಶಿವನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕತ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಜನ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಈ ನಮಸ್ಕಾರ ತನಗೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಕತ್ತೆ. ಗರ್ವದಿಂದ ಶಿವನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬೀಳಿಸಿ ಓಡಿದಾಗ ಶಿವನು ನೀನು ಹಾಳುಬೀಳಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು, ಜನ ನಿನ್ನನ್ನು ಕತ್ತೆ ಎಂದು ಹೀಯಾಳಿಸಲಿ’, ಎಂದು ಶಾಪಕೊಟ್ಟನಂತೆ. ಕತ್ತೆ ನೊಂದುಕೊಂಡು ಶಿವನ ಮೊರೆ ಹೋದಾಗ ’ಮಳೆಬಾರದಾಗ ಜನ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿ ಆಗ ಮಳೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ವರವಿತ್ತನಂತೆ, ’ಹೊತ್ತು ಬಂದಾಗ ಕತ್ತೆ ಕಾಲು ಹಿಡಿ’ ಎಂಬ ಗಾದೆ ಮೂಲತಃ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದಲೇ ಬಂದಿರಬೇಕು).
ಮಳೆಮಲ್ಲಪ್ಪನ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಜೇಡಿ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಲೆನಾಡಿನ ಕಡೆ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗರು ‘ಮಳೆಮಲ್ಲಪ್ಪನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎಕ್ಕೆ ಎಲೆಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿ ಬಿಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು ನಂತರ ನೀರು ತುಂಬಿದ ಗಿಂಡಿಯ ಬಾಯಿಗೆ ಅಂಟಿಸಿ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಮಳೆಮಲ್ಲಪ್ಪನ ಪ್ರತೀಕ. ಗುರ್ಚಿ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಪ್ಪೆಯ ಉಂಡೆ ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ಗರುಕೆಯನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿಸಿದಾಗ ಅದು ಮಳೆರಾಯನ ಪ್ರತೀಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲೂ ಮಳೆರಾಯನ ಪ್ರತೀಕವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹುಡುಗರು ಮನೆಮನೆಗೂ ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೋದಾಗ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರು ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ಹುಡುಗನ ಮೇಲೆ ನೀರು ಸುರಿದು, ದುಡ್ಡು, ಕಾಳು, ಮುಂತಾದ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಗುರ್ಚಿಯ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಗುರ್ಚಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತ ಹುಡುಗನ ಮೇಲೆ ನೀರು ಸುರಿದಾಗ ಅವನು ನಿಂತ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಮೈಸುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಾನೆ. ಗುರ್ಚಿಯಿಂದ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸುರಿದ ನೀರ. ಮಳೆಯಂತೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಆಚರಣೆಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಳೆರಾಯನ ಪ್ರತೀಕವನ್ನು ಕೆರೆ ಭಾವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳೊಂದಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯ ಆಚರಣೆಗಳು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ.
ಮಂಡ್ಯ, ಹಾಸನ, ಅರಸೀಕೆರೆ, ಚಿಕ್ಕ ಮಗಳೂರು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪೂಜೆ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಂಗಳಪ್ಪನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಳೆಗಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ರಂಗವಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ತೇರು ಹಾಗೂ ತೇರಿನ ಕಳಸದ ಹತ್ತಿರ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, ಅಕ್ಕಿ ಅಥವಾ ರಾಗಿಯ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುವುದೂ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕದ್ದು ಯಾರಿಗೂ ಸಿಗದಂತೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಮರದ ಮೇಲೆ ಕೂತು ರೊಟ್ಟಿ ತಿಂದು ಬರುವುದೂ, ರಂಗವಲ್ಲಿಯ ಸುತ್ತ ಕೋಲು ಹುಯ್ಯುವುದೂ, ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪದ ಹಾಡುವುದೂ, ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಮದುವಣಿಗರಂತೆ ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿ, ಮದುವೆ ಮಾಡಿ, ಸೋಬಾನೆ ಹಾಡುವುದೂ ಈ ಆಚರಣೆಯ ಮುಖ್ಯಾಂಶ. ಈ ಆಚರಣೆಯ ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಗಂಡು ಕಪ್ಪೆ ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಕಪ್ಪೆಗಳು ವಿವಾಹವನ್ನು ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಹಿಂದೂ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಅಥಣಿ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಆಚರಣೆ ವಿವಾಹ, ನಗ್ನತೆ, ಮಳೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಫಲವಂತಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಂಶಗಳು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ಇಂಥ ಆಚರಣೆಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಬಹುದು.
ಗುಡುಗಿದಾಗ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ ಆದ್ದರಿಂದ ಗುಡುಗಿನಂತಹ ಸದ್ದನ್ನು ಕೃತಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ ರೂಢಿಗಳು ಕೆಲವು ಜನರಲ್ಲಿವೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಊರ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಡೊಳ್ಳಿನ ವಾಲಗ ಏರ್ಪಡಿಸುವುದನ್ನು ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಬಹುದು. ಛೋಟಾ ನಾಗ-ಪುರದ ಆದಿವಾಸಿಗಳು ಮಳೆಗೆ ಗುಡುಗೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಗಳನ್ನು ಮೇಲಿನಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಉರುಳಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಗುಡುಗಿನಂತಹ ಶಬ್ದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು.
ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅತೀವೃಷ್ಟಿ, ಅನಾವೃಷ್ಟಿಯ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ತೊಗಲು ಗೊಂಬೆ ಆಟ, ಪಂಡರೀ ಭಜನೆ, ಸುಗ್ಗಿ ಕುಣಿತ ಮೊದಲಾದ ಕಲೆಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಏರ್ಪಡುಸುವುದೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಲಂಬಾಣಿಗರು ಹಾಡುವ. ’ಮಳೆರಾಜನ ಕುಣಿತ’ದ ಹಾಡು ನೇರವಾಗಿ ಮೇಘರಾಜನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಮಳೆ ಇಲ್ಲದಾಗ ಇದನ್ನು ಹಾಡಿ ಕುಣಿದರೆ ಮಳೆಯಾಗುವುದೆಂದು ಈಗಲೂ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಊರಿನ ಜನ ಲಂಬಾಣಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಮಳೆ ರಾಯನ ಹಾಡು ಹೇಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕಲೆಯ ಮೂಲಕ ದೇವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಆಶಯವಿದೆ. ಉತ್ತರ, ಕನ್ನಡ ಜಿಲೆಯ ’ತಾರ್ಲೆಕುಣಿತ’ ಅಥವಾ ’ತಾರಲೆ’ ಮಳೆಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡುವಂಥದ್ದು ಇದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಥೆ ಇದೆ. ಗಂಗೆ ಗೌರಿಯರ ಜಗಳದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದಾಗ ಸೂತಕವಾದ ಗೌರಿ, ಸೂತಕ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನೀರಿಗಾಗಿ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋದಳಂತೆ. ನೀರು ದೊರೆಯದಿದ್ದಾಗ ಗುರ್ಚಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಮನೆಮನೆಗೆ ತಿರುಗಿದಳಂತೆ. ಈ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಲಕ್ಕಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಮಾರು ೨೦-೨೫ ಜನ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮನೆಗಳ ಮುಂದೆ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಂತು ಪರಸ್ಪರರ ಕೈ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುತ್ತ, ಇಳಿಸುತ್ತ ಮೈಯನ್ನು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಸುತ್ತ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ.
ಮಳೆ ಬರಿಸಲು ಜನರು ನಡೆಸಿದ ಯಾವುದೇ ಆರಾಧನೆಗಳಿಗೂ ಮಳೆರಾಯ ಬಲಿಯದಿದ್ದಾಗ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಎಂಬಂತೆ ಅವನನ್ನು ಅವಮಾನಿಸುವ, ಬೈಯುವ, ಹಿಂಸಿಸುವ ಪದ್ದತಿಗಳನ್ನೂ ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿ ನಾಚಿಕೊಂಡಾದರೂ ಮಳೆರಾಯ ಒಲಿದಾನು ಎಂಬ ಆಶಯ ಈ ರೂಢಿಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿದೆ.
ಮಳೆರಾಯನ ಪ್ರತೀಕವಾದ ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ಕತ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡುವುದುದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಆಶಯವೇ ಇರಬಹುದು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಮಳೆ ಮಲ್ಲಪ್ಪನ ಪ್ರತೀಕವಾದ ಮಣ್ಣಿನ ಗುಪ್ಪೆಯನ್ನು ನೀರಿಗೆ ಹಾಕದೆ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪ ಅನುಭವಿಸಲಿ ಎಂದು ಬಿಸಿಲಲ್ಲೆ ಇಡುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಳೆಗಾಗಿ  ಗುಳ್ಳವ್ವನ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಗುಳ್ಳವ್ವನ ಪ್ರತೀಕವನ್ನು ಮುಳ್ಳಲ್ಲಿ ಎಸೆಯುತ್ತಾರೆ. ದೇವರ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಕಾರ ಬಳಿಯುವ ರೂಢಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಕೆರೆಕಟ್ಟೆಯ ಮೇಲಿರುವ ದುಗ್ಗಮ್ಮನಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಬೀರುವ ರೂಢಿ ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿದೆ. ದೇವರ ಪೂಜೆಗೆ ನೀರಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಲು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಎದುರಿಗಿರುವ ಕೊಳದ ನೀರನ್ನು ಮೊಗೆದು ಚೆಲ್ಲುವುದು, ಮಳೆರಾಯನ ಪ್ರತೀಕವಾದ ಕಪ್ಪೆಯನ್ನು ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಒನಕೆಯ ತುದಿಗೆ ಕಟ್ಟುವುದು ಇದೇ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಜೋಕುಮಾರನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಕಲ್ಲಿನ ಕೆಳಗಿಡುವ ಮೊದಲು ತಿಗಣಿ, ಸೊಳ್ಳೆ, ಚಿಕ್ಕಾಡು, ಮೊದಲಾದ ಕೀಟಗಳನ್ನು ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸುವುದುಂಟು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಮಳೆದೇವತೆಯಾದ ಜೋಕುಮಾರನಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುವ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಬೆದರಿಸುವ ಇಂತಹುದೇ ಒಂದು ಆಶಯ ಚೀನಾದ ಮಳೆ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿದೆ.  ಚೀನೀಯರು ಮಳೆ ರಾಯನಿಗೆ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಕಾಗದ ಅಥವಾ ಮರದಿಂದ ಡೇಗನ್‌ನಂಥ ಪ್ರಾಣಿಯ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಬೀದಿಗಳ್ಲಿ ಮೆರವಣಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗಲೂ ಮಳೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಚೂರು ಚೂರಾಗಿ ಹರಿದು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಯ ಪಟ್ಟದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿಸುವುದಾಗಿ ಹೆದರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಮಳೆಯಾಗುತ್ತದೊ ಇಲ್ಲವೊ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾಲಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ ಶಕುನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ. ಗಿಂಡಿಯಂತಹ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಸಿ ಹುಡುಕಿಸುವುದು, ನೀರಿಲ್ಲದ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯನ್ನು ದೇವಾಲಯದ ಕಂಭಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುವುದು, ಈ ಗುಂಪಗೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಪಂಡಿತ ವಿಧ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಮಳೆಯ ಭವಿಷ್ಯ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬಾಯಿ ಮೇಲಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವರ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಡಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಿಟ್ಟರೆ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಮಲೆಗಳೂ ಹಾಯುವ ದೃಶ್ಯ ಕಾಣಿಸುತ್ತದಂತೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಪ್ರಕಾರ ಬಂದು ಹಿಡಿಮರಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೇಲಿನಿಂದ ಉದುರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಾಳಿಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮರಳು ಹಾರಿ ಬೀಳುವುದರಿಂದ ಈ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಮಳೆಯಾಗುತ್ತದೊ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕಳಸ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಐವರು ಮುತ್ತೈದೆಯರು ಪೂಜೆ ಆರತಿ ಮಾಡಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಕೊಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಿರುಗುಸಿದಾಗ ಅದು ಸತತವಾಗಿ ಐದು ಸುತ್ತು ತಿರುಗಿದರೆ ೫ ದಿನದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ ಎಂದೂ ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಉಗಾದಿ, ಕಾಮನಹಬ್ಬ ಮುಂತಾದ ಹಬ್ಬಗಳ ಹಿಂದಲ ಅಥವಾ ಮುಂದಲ ೩ ದಿನಗಳೊಳಗೆ ಮಳೆ ಆಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನರಲ್ಲಿವೆ. ಕಾಮನನ್ನು ಸುಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಅದರ ಬೂದಿಯನ್ನು ತೋಯಿಸುವಷ್ಟಾದರೂ ಮಳೆ ಆಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹವಾಮಾನವನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿರುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿದ್ದು ಜನ ಅದನ್ನು ಅನುಭವದಿಂದ ಕಂಡುಕೊಂಡು ನಂಬಿಕೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.
ಆಕಾಶ
ಆಕಾಶ–ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ:
ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಕನು ’ದೇವರಾಯನ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ’ ಹೋಗುವ ವಿಚಾರ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೇವರಾಯ ಪಟ್ಟಣವಿದೆ ಎನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಐತಿಹ್ಯವೊಂದರ ಪ್ರಕಾರ ಆಕಾಶವು ಹಿಂದೆ ತೀರಾ ತಗ್ಗಿನಲ್ಲಿ ಇತ್ತಂತೆ. ಅಜ್ಜಿಯೊಬ್ಬಳು ಒನಕೆಯಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯ ಕುಟ್ಟುವಾಗ ಒನಕೆಯ ಮೇಲಿನ ಭಾಗವು ತಾಗಿ ಆಕಾಶವು ಹರಿದು ಹೋಯಿತಂತೆ. ಆ ಮೇಲ ಆಕಾಶವು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು ಎನ್ನುವ ಐತಿಹ್ಯವಿದೆ.
ಆಕಾಶ : ಕನ್ನಡ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ : ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಗಾದೆಗಳು:
[1]
೧ ಗಗನ ಮನ್ ಅನುಲೇಪನಂ ಗೈದೊಡೆ ಅಲ್ಲಿ ಮಸಿಪತುಗುಮೇ? (ರಾಮಚಂದ್ರ ಚರಿತ ಪುರಾಣ ೧.೧೭೯)
೨ ಆಕಾಶವನಡರುವರಗೆ ಅಟ್ಟಗೋಲ ಹಂಗೇಕೋ? ಸಮುದ್ರವನು ದಾಂಟುವಂಗೆ ಹರಗೋಲ ಹಂಗೇಕೋ? (ಪ್ರಭುದೇವರು೦ಅಲ್ಲಮ ವಚನಗಳು)
೩ ಗಗನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನಂ (ಕುಮುದೇಂದು ರಾಮಾಯಣಂ-ಪೀಠಿಕಾ ಸಂಧಿ)
೪ ಗಗನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಪೋಪಟ್ಟೆಗಳೊಳಗೆ (ಬಸವ ಪುರಾಣ-ಭೀಮ ಕವಿ)
೫ ಗಗನಕ್ಕಲಗನುಗಿದೆಡೆ ಗಗನವಳುಕುವುದೆ? (ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸ)
೬ ಆಕಾಶವು ರಜಧೂಮಗಳಿಂದ ಮಲಿನ ವಹುದೇ? (ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವೃ ವಚನ-ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವರ)
೭ ಅಮಲಗಗನವ ಕೆಸರೊಳಿಟ್ಟವನ ಮೆಯಿ ಕೆಸರಹುದೆ ಆಗಸದ ಅಮಳ ಕೆಡುವುದೆ? (ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ-ಶಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯ ಪುರಾಣ)
೮ ಭಾನ ಎಡೆಯೊಳು ಇಹ ಶಾಖೆಯ ಅಗ್ರದೊಳು ಇಹ ಫಲಂ, ತಾನು ಕೈಸೇರುವುದೆ ಖರ್ವ ಮಾನಸಗೆಂತು? (ವೆಂಕಮಾತ್ಯ-ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣಂ)
ಜಾನಪದ ಗಾದೆಗಳು:
೧ ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತ ಎತ್ತರವಿಲ್ಲ-ಭೂಮಿಗಿಂತ ಅಗಲವಿಲ್ಲ.
೨ ಆಕಾಶ ಹರಿದು ಬೀಳುವಾಗ್ಯೆ- ಅಂಗೈ ಒಡ್ಡಿದರೆ ನಿಂತೀತೇ?
೩ ಆನೆ ಮೇಲೆ ಹೋಗೋನ್ನ ಸುಣ್ಣ ಕೇಳಿದ್ರೆ-ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕೈ ತೋರಿಸ್ದ.
೪ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಏಣಿ ಹಾಕಿದ ಹಾಗೆ.
೫ ಆಕಾಶ ನೋಡಲು ನೂಕು ನುಗ್ಗಲು ಯಾಕೆ?
೬. ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಿಲ್ಲ-ಲಂಚಕ್ಕೆ ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲ.
೭ ಆಕಾಶದ ಮಳೆ-ಭೂಮಿ ತಾಯಿ ಬೆಳೆ.
೮. ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಬೋದಿಗೆ ಬೇಕೆ (ಬೋದಿಗೆ-ಆಧಾರ (Support)-ತುಳು)
ಮೇಲಿನ ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, ನಾಲ್ಕು, ಐದು, ಆರು ಇವು ಆಕಾಶದ ವಿಶಾಲತೆಯನ್ನು ಅನಂತತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಆಕಾಶವು ಆಧಾರರಹಿತರೂಪ ಎನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆಯು ಗಾದೆ ಎಂಟರಲ್ಲಿದೆ. ವಿಶಾಲವಾದ ಆಕಾಶವು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬಟ್ಟೆಯ ಹಾಗೆ ಎನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆಯು ಗಾದೆ ಎರಡರಲ್ಲಿದೆ. ಗಾದೆ ಏಳರ ಪ್ರಕಾರ ಆಕಾಶ ಗಂಡು, ಭೂಮಿ ತಾಯಿ ಹೆಣ್ಣು ಎನ್ನುವ ಧ್ವನಿಯಿದೆ. ಆಕಾಶದಿಂದ ಬೀಳುವ ಮಳೆ ಬೆಳೆ ಉಂಟಾಗಲು ಕಾರಣ ಎನ್ನುವ ವಿಚಾರ ಈ ಗಾದೆಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಮೂರನೆಯ ಗಾದೆಯು ಅನಂತ ಪಾದ ಆಕಾಶ ಶೂನ್ಯದ ಸಮಾನ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಏನನ್ನಾದರೂ ಕೇಳಿದಾಗ, ಕೇಳಿದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಕೊಡದೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕೈತೋರಿಸಿದರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ, ಅಂದರೆ ಶೂನ್ಯ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥ ಜನಪದ ಸಂಜ್ಞೆಗಳಲ್ಲಿ (Folk gesture) ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ.
ಆಕಾಶದ ಬಗೆಗಿನ ಒಗಟುಗಳು:
೧ ಅಮ್ಮನ ಹಾಸಿಗೆ ಸುತ್ತಕಾಗೋದಿಲ್ಲ ಅಪ್ಪನ ದುಡ್ಡು ಎಣಿಸಕಾಗೋದಿಲ್ಲ (ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರ)
೨ ಅಮ್ಮ ಸೀರೆ ಮಡಿಸಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ (ಆಕಾಶ)
ಅಪ್ಪನ ದುಡ್ಡು ಎಣಿಸಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ (ನಕ್ಷತ್ರ)
೩ ಚಾಪೆ ಸುತ್ತಕಾಗಲ್ಲ -ಅಡಿಕೆ ಎಣಿಸಕಾಗಲ್ಲ (ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು)
೪ ಕೆರೆಯೆಲ್ಲ ಕುರಿ ಹೆಜ್ಜೆ (ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು)
೫ ನೀಲಿ ಕೆರೇಲಿ ಬಿಳಿಮೀನು (ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ)
೬ ಸೀತೆಕೊಳ್ದಲ್ಲಿ ಸೀರಿಮುತ್ತ ಎಣಿಸಲಾರೆ-ಎಣಿಸಿದವರಿಗೆ ಐದು ಸೇರು ತುಪ್ಪ ಐವತ್ರೋಟ್ಟಿ – (ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ)
೭ ಅಡಿಕೆ ಅರಿಸುವವರಿಲ-ತಟ್ಟೆ ಮಗುಚುವವರಿಲ್ಲ (ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರ)
೮ ಹಗಲು ಹಾಳುದೋಟ, ರಾತ್ರಿ ಹೂದೋಟ- ಹೂವ ನೋಡುವವರುಂಟು ಮುಡಿಯುವರಿಲ್ಲ (ಆಕಾಶ-ನಕ್ಷತ್ರ)
೯ ಕಟ್ಟೆ ಇಲ್ಲ ಕೆರೇಲಿ, ತಟ್ಟೆ ತರ‍್ಕೊಂಡೋಯ್ತದೆ (ಆಕಾಶ, ಚಂದ್ರ)
೧೦ ನೀಲಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬೆಳ್ಳಿ ತಟ್ಟೆ ತೇಲುತ್ತೆ ನೀರು ಮೊಗೆಮೊಗೆದು ಹೊಯ್ಯುತ್ತೆ. (ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಬೆಳದಿಂಗಳು)
೧೧ ತುದಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ಬುಡ ಕಾಣಿವುದಿಲ್ಲ (ಆಕಾಶ) (ತುಳು)
ಮೇಲಿನ ಒಗಟುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು ಇವು ಆಕಾಶದ ಅನಂತತೆಯನ್ನೂ, ವ್ಯಾಪಕತೆಯನ್ನೂ, ‘ಅಮ್ಮನ ಹಾಸಿಗೆ’ ಅಮ್ಮನ ಸೀರೆ’ ’ಚಾಪೆಗಳು’ ಸಂಕೇತಗಳ ಮೂಲಕ ವರ್ಣಿಸುತ್ತದ. ಅಮ್ಮನ ಬಗೆಗೆ ಮಗುವಿಗಿರುವ ಅದ್ಭುತ ಕಲ್ಪನೆ ಆಕೆ ಬಳಸುವ ಸೀರೆ, ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನು ಆಕಾಶದ ಬಗ್ಗೆ ಹೋಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. ನಾಲ್ಕು, ಐದು, ಆರು, ಒಂಭತ್ತು, ಈ ಒಗಟುಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನು ಕರೆಯ ಸಂಕೇತದ ಮೂಲಕ ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. ಐದನೆಯ ಒಗಟು ನೀಲಿ ವರ್ಣದ- ಆಕಾಶವನ್ನು ’ನಿಲಿ ಕೆರೆ’ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಒಗಟು ಅಪರಿಮಿತ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆಕಾಶವನ್ನು ಕಟ್ಟೆಯಿಲ್ಲದ ಕೆರೆಯೆಂದು ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಭೂಮವಾದ ಆಕಾಶವನ್ನು ಕೆರೆಯೆನ್ನುವಾರ ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ಅನುಭವ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ವಿಶಾಲವಾದ ಜಲಾಶಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ಹತ್ತನೆಯ ಒಗಟು ಆಕಾಶವನ್ನು ನೀಲಿ ಸಮುದ್ರ ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಮೇಲಿನ ಒಗಟುಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅರ್ಥ ಸಮೀಕರಣ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಒಗಟು (ತುಳು) ಆಕಾಶದ ಅನಂತತೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ.
ಆಕಾಶದ ಬಗೆಗಿನ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳು : (ಈ ಎಲ್ಲಾ ನಂಬಿಕೆಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವವುಗಳು):
೧ ತೆಂಗಿನ ಸಸಿಯ ಬೇರುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಬಾರದು. ತೋರಿಸಿ ನೆಟ್ಟರೆ ಅದು ಸಾಯುತ್ತದೆ.
೨ ಮದ್ದಿನ ಗಿಡಗಳ ಬೇರುಗಳ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕಂಡರೆ ಗಿಡ ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತದೆ.
೩ ಹಾಲು, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ಮೊಸರು, ಇವನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಬಾರದು. (ಇವು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕಾಣಬಾರದು)
೪ ಮೊಟ್ಟೆ (ತತ್ತಿ)ಯನ್ನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಬಾರದು. ತೋರಿಸಿ ತಂದಿಟ್ಟರೆ ಅದು ’ಕಲ್ಕೆತ್ತಿ’ (ಕಲ್ಲುತತ್ತಿ-ಹಾಳು ಮೊಟ್ಟೆ) ಆಗುತ್ತದೆ.
೫ ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿಯನ್ನು ಹೋಳು ಮಾಡಿ, ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಬಾರದು. (ಅಂಗಾತವಾಗಿ)
೬ ಮದುವೆಯ ಧಾರೆ ಆಗುವಾಗ ಆಕಾಶ ಕಾಣಬಾರದು. (ಚಪ್ಪರ ಅಗತ್ಯ-ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡವಾಗಿ)
೭ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಮಲಗಬಾರದು. ಏನಾದರೂ ಅಡ್ಡ ಇರಬೇಕು.
೮ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟು, ಪೊರಕೆ ಹಿಡಿದು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಿದರೆ ಜಗಳ ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ.
೯ ಆಕಾಶದ ಕಡೆ ನೋಡಿ (ಮೇಲೆ ನೋಡಿ) ನಡೆಯುವವರನ್ನು ನಂಬಬಾರದು.
೧೦ ಆಕಾಸ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಂಡರೆ ಕಡಲಲ್ಲಿ ಮೀನುಗಳು ಸಾಯುತ್ತವೆ.
೧೧ ಆಕಾಶ ನೋಡಿ ಗಂಡು ಮಗು ಹುಟ್ಟಬೇಕು; ಭೂಮಿ ನೋಡಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಗು ಹುಟ್ಟಬೇಕು.
೧೨ ನಾಯಿ ಬಾನಿಗೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಅತ್ತರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
ಮೇಲಿನ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು, ಐದು, ಇವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಒಂದೇ ಆಶಯವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡವುಗಳು. ತೆಂಗಿನ ಸಸಿ ಅಥವಾ ಮದ್ದಿನ ಗಿಡದ ಬೇರು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಿದರೆ ಅವು ಸಾಯುತ್ತವೆ. ಹಾಲು, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ಮೊಸರು, ಮೊಟ್ಟೆ, ತೆಂಗಿನ ಕಾಯಿ ಇಂತಹ ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಿದರೆ ಅವು ಕೆಡುತ್ತವೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆಶಯವೆಂದರೆ, ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲ್ಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬಾಹ್ಯವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಸಜೀವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಾಶ ಪಡಿಸುವ ಅಥವಾ ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುವ ಗುಣವಿದೆ ಎಂಬುದು.
ಪಂಪ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ’ಒತ್ತಿ ತರುಂಬಿನಿಂದ ಭೂಜ ಸಮಾಜದ ಬೇರ್ಗಳಂನಭಕ್ಕೆತ್ತದೆ’ ಎನ್ನುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇದೇ ಆಶಯದ ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಯು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಜನಪದರು ಆಕಾಶವೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ ವಾತಾವರಣವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬ್ಯಾಕ್ಟೀರಿಯಾಗಳ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಸಸ್ಯದ ಬೇರುಗಳು ತಮ್ಮ ಸತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಬಹುದು. ತಮ್ಮ ಅನುಭವದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಆಹಾರಿಕ ಪದಾರ್ಥಗಳು (ಹಾಲು, ಮೊಸರು, ಮಜ್ಜಿಗೆ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಹೋಳು, ಮೊಟ್ಟೆ) ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಜನಪದರು ಆಕಾಶವೇ ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣ ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆಯನ್ನು ತಾಳಿರಬೇಕು. ಆಕಾಶದ ಅನಂತತೆ, ಅನೂಹ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಅಗೋಚರವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಭಯ ಇವು ಆಕಾಶದ ಬಗೆಗಿನ ಇಂತಹ ನಂಬಿಕೆಗಳ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಮದುವೆಯ ಧಾರೆ ಆಗುವಾಗ ಆಕಾಶ ಕಾಣಬಾರದು (೬) ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾಡಿ ಮಲಗಬಾರದು (೭) ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಆಶಯವೇ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿರಬೇಕು. ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ನಂಬಿಕೆ-ಆಕಾಶ ನೋಡಿ ಗಂಡು ಹುಟ್ಟುವುದು, ಭೂಮಿ ನೋಡಿ ಹೆಣ್ಣು ಹುಟ್ಟುವುದು, ಇದು ಆಕಾಶ ಗಂಡು, ಮತ್ತು ಭೂಮಿ ಹೆಣ್ಣು ಎನ್ನುವ ಜನಪದ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ. ಹತ್ತನೆಯ ನಂಬಿಕೆ-ಆಕಾಶ ಕೆಂಪಾಗಿ ಕಡಲಲ್ಲಿ ಮೀನುಗಳು ಸಾಯುತ್ತವೆ-ಮೋಡಗಳಿಲ್ಲದ ಶುಭ್ರ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತದ ಬಳಿಕ ರಂಗೇರುವ ದೃಶ್ಯ ಮತ್ತು ಮೀನುಗಳು ದೊರೆಯುವ ಸಂದರ್ಭಗಳ ನಡುವೆ ತಾಳೆ ಹಾಕಲಾಗಿದೆ. ಮೀನು ಹಿಡಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಾದ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಗಮನಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂತಹ ನಂಬಿಕೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು.
ಜನಪದರು ಅನಂತವಾದ ಆಕಾವನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸಿದ ರೀತಿಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಆಕಾಶ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಆಕಾಶದ ಸುತ್ತಲು ಹಬ್ಬಿದ ಜನಪದರ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಬದುಕನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಮನವನ್ನು ಅರಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು, ಇವುಗಳ ಸುವಷ್ಟಿಯೇ ಆಕಾಶ ಜಾನಪದ. ಅನಂತವಾದ ನಿಸರ್ಗವನ್ನು ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿಸುವ ಜನಪದರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ.
 

[1]      ಕಲ್ಲಿನ ಗಾದೆಗಳನ್ನು – ಎಚ್.ಎಸ್. ಅಜ್ಜಪ್ಪನಲರ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಗಾದೆಗಳು ಸಂಪುಟದಿಂದ ಆಯ್ದು ಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ.
ಚಂದ್ರ
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಇನ್ನುಳಿದ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ತುಂಬಾ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ ಹಾಗೂ ಅದ್ಭುತ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಈ ಅದ್ಭುತ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದಾದ್ಯಂತ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಸೂರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಬೆಳಕು, ಮುಳುಗಿದಾಗ ಕತ್ತಲೆ, ಚಂದ್ರನ ಶೀತಳ ಬೆಳಕು, ಮೋಡ-ಮಳೆ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಿನುಗುವಿಕೆ- ಇಂಥ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ನೈಸರ್ಗಿಕ ವ್ಯಾಪಾರವು ಯಾಂತ್ರಿಕವೆನ್ನುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಬದಲವಣೆಯು ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅಗಾಧವಾದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮಾನವ ಈ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಗಮನಿಸುತ್ತಾ, ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವ, ಕೈಗೆಟ್ಟುಕದ, ಭೂಮಿಗೆ ಹತ್ತಿರವಾದ, ನಿರ್ಜೀವವಾದರೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುವ ಜೀವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಚಂದ್ರ ಸೌರವ್ಯೂಹದ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಹಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಆಕರ್ಷಕನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಭೂಮಿಯ ಏಕೈಕ ಉಪಗ್ರಹ ಇದಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರನ ಬಗೆಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಕುತೂಹಲ ಬೆಳೆಯಿಸಿ ಕೊಂಡ ಮಾನವ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಈ ಗ್ರಹದ ಮೇಲೆ ಪಾದಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ, ಅವನ ಬಗೆಗೆ ಈವರೆಗಿದ್ದ ಮಾನವನ ಅನೇಕ ಕಲ್ಪನೆ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ತಿರುವುದು ಕೊಟ್ಟಂತಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರನ ಬಗೆಗೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ನಡೆದಿರುವ ಅಭ್ಯಿಯನ ತುಂಬಾ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದೆ.
ವೇದ, ಪುರಾಣ, ಐತಿಹ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ:
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ನಮ್ಮ ವೇದ, ಪುರಾಣ, ಹಾಗೂ ಐತಿಹ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳು ಚಂದ್ರನ ಬಗೆಗೆ ವಿವಿಧ ನಂಬಿಕೆ, ಕತೆ-ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿವೆ. ಭಗ್ನಾತ್ಮಾ, ಇಂದು, ಕುಮುದಪತಿ, ಮೃಗಾಂಕಾ, ನಿಶಾಕರಾ, ಶಶಿನ್, ಶಿವಶೇಖರ, ನಕ್ಷತ್ರನಾಥ, ಔಷಧಿಪತಿ, ಶಿತಾಗು, ಸೋಮ, ಶ್ವೇತವಾಜಿ, ಮಂಗಳ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಚಂದ್ರ ತುಂಬಾ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ.
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಈಶಾನ್ಯಕೋನದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿರುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ನವಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. ಈ ದೇವತೆಗೂ ವೈದಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿದೆ. ಜಾತಿಯಲ್ಲ ಅವನು ಪೈಶ್ಯನಾಗಿದ್ದು, ರೋಹಿಣಿಯು ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅವನ ವಾಹನ ಚಿಂಕೆ. ಅವನ ರಥಕ್ಕೆ ಎರಡು ಗಾಲಿಗಳು. ಮೂರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ಬಿಳಿಬಣ್ಣದ ಹತ್ತು ಕುದುರೆಗಳು ಎಳೆಯುವವು. ಇಬ್ಬರು ಸಾರಥಿಗಳು. ಚಂದ್ರನ ತಂದೆ ಅತ್ರಿ ಎಂದೂ, ತಾಯಿ ಅನಸೂಯೆ ಎಂದೂ, ಇವನದು ಬಿಳಿಯ ಮಂಡಲವೆಂದೂ ಪುರಾಣದ ವಿವರ.
ಚಂದ್ರನ ಉಗಮ, ನಿಲವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅನೇಕ ವಾದವಿವಾದಗಳಿವೆ. ಬ್ರಹ್ಮ ಅತ್ರಿ ಮುನಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಿದ. ಅತ್ರಿ ತಪೋನಿರತನಾದಾಗ ಆತನ ಕಣ್ಣಿಂದ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸು ಹೊರಟಿತು. ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ದಶದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಧರಿಸಿದುವು. ಆದರೆ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ವೇಗವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟವು. ಬ್ರಹ್ಮ ಆ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ, ಪುರುಷಾಕಾರದಿಂದ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಚಂದ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಗ್ರಹಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿರುವಂತೆ ನಿಯಮಿಸಿದ.
ಚಂದ್ರ, ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಹೆಂಡತಿ ತಾರೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ, ಅವಳಿಂದ ’ಬುಧ’ (ಗ್ರಹ)ನೆಂಬ ಮಗುವನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದು ಪುರಾಣದ ಕಥೆ. ಚಂದ್ರನು ದಕ್ಷ ಪುತ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀ ಮೊದಲಾದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಜನರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ. ಆದರೆ ಅವನು ರೋಹಿಣಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಲೋಲನಾಗಿದ್ದನೆಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ದಕ್ಷನಿಂದ ಕ್ಷಯರೋಗ ಪೀಡಿತನಾಗಿರುವಂತೆ ಶಾಪವುಂಟಾಯಿತು. ಶಾಪಗ್ರಸ್ಥನಾದ ಚಂದ್ರ ಸಂಪತ್ತು ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಶಾಪವಿತ್ತು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡನು. ಔಷಧಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಪೈರು, ಪಚ್ಚೆ, ಗಿಡ, ಮರ, ಬಳ್ಳಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಾರಹೀನವಾದವು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಔಷಧಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಂದು ಪಾಲ್ಗಡಲಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಕಡೆಯಲಾಗಿ ಚಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹರಬಂದನು. ದೇವತೆಗಳು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥನಮಾಡಿದಾಗ ಚಂದ್ರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನೆಂದು ಪುರಾಣದ ವಿವರ.
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಬಗೆಗೆ ದೊರಕುವಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿ ಚಂದ್ರನ ಬಗೆಗೆ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಚಂದ್ರ ಆರ್ಯೇತರ ಜನಾಂಗದ ದೇವತೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇದರ ಉಲ್ಲೇಖ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ.
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ:
ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದ ಇನ್ನುಳಿದ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ನಮ್ಮ ಹಳಗನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಂತೂ ಚಂದ್ರನ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡದೆ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರೋದರ ವರ್ಣನೆಯೂ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರನ ಶೀತಲ ಬೆಳಕು ಸೌಂದರ್ಯದ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಹೋಲಿಸುವುದುಂಟು. ಸ್ತ್ರೀಯ ಮುಖಲಾವಣ್ಯವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವಾಗ ಚಂದ್ರ ಮುಖಿ, ಚಂದ್ರವದನೆ, ಶಶಿವದನೆ, ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಬಳುಸುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅನೇಕ ಜನ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕವಿಗಳು ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಕಾಂತಿ, ರಶ್ಮಿ ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಹೆಣ್ಣು, ಕವಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಕೃತಿ ಸೌಂದರ್ಯದ ಆಗರ. ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಚಂದ್ರೋದಯದ ವರ್ಣನೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ಚೈತನ್ಯಾರೋಪಣೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಭಾವನೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ.
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಸಮಯಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾದ ಸಂಗತಿ. ಚಂದ್ರ-ಅಬುಧಿ, ಮಾಮರ-ಕೋಗಿಲೆ, ಚಕೋರ-ಚಂದ್ರಮ, ಅಂಬುಜ-ಭಾನು, ಪರಿಮಳ-ದುಂಬಿ, ಬೆಳ್ಗೊಡೆ-ಆಗಸ, ಚಂದ್ರ-ತಿಲಕ ಈ ಜೋಡಿಗಳು ಮಧುರ ಬಾಂಧವ್ಯದ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿ ನಮ್ಮ ವಚನಕಾರರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ’ಗಗನವೇ ಗುಂಡಿಗೆ, ಆಕಾಶವೇ ಅಗ್ಭವಣಿ, ಚಂದ್ರ-ಸೂರ್ಯರಿಬ್ಬರೂ ಪುಷ್ಪನೋಡಾ!’ (ಅಲ್ಲಮ, ವ. ೨೦೮ ಪು. ೧೨೩) ಎಂಬ ವಚನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವರ್ಣನೆ ತುಂಬಾ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಸಕಲಜನಪ್ರಿಯನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಕವಿ ಕುವೆಂಪು ’ಸೂರ್ಯೋದಯ ಚಂದ್ರೋದಯ ದೇವರ ದಯೆ ಕಾಣೊ’ ಎಂದೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನು ’ಜನಾವಲೋಕಪ್ರಿಯಂ’ ಎಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ’. ’ಇರುಳ್ಗಣ್ಣನೆಂದು ಚೆಂದವನಕ್ಕುಂ’ (ರಾಮಾಶ್ವ ೮೯-೨೮) ’ಬೆಳ್ಗೊಡೆಯಾಗಸಕೇರ‍್ದಿ ಚಂದವಂ ಗಡ (ಕಬ್ಬಿಕಾ ೧೮೩), ’ಚಂದ್ರಕಳೆ ಕಣ್ದೆಱೆದಂತೆ ನೆಱೆ ಮೆಱೆದು ನಡೆತಂದು ನಗತನೂಜೆ, ಚಂದ್ರಧರನ ಮುಂದೆ ನಿಂದು’ (ಗಿರಿಕ ೫-೭ ೬ವ), ’ಈ ಚಂದ್ರವೀಧಿಗೆ ರಸಿಕರೆ ವಿಬುಧರೆ ಬನ್ನಿರಿ ಕವಿ ಸಹೃದಯರೆ’ (ಚಂದ್ರವೀ ೧-೬) ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಹಾಗೂ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಗಿನ ಚಿಂತೆ’ (ಬಸವ. ೩೬೪). ತಿಂಗಳ ಬೆಳಕಿನ ಸಿರಿಯಂ ಕಂಡು ನಾಯಿ ಹರುಷಗೊಂಡ ಬಳ್ಳಿಟ್ಟು ಬೊಗಳಿದಂತಾಯಿತು’ (ಘನವ ೩೬), ’ಹೊಳೆವ ಕೆಂಜೆಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಎಳೆವಳುದಿಂಗಳು (ಅಕ್ಷಮ), ’ನಂದಿಯನು ಏಱೆದನ ಚಂದಿರನ ಸೂಡಿದನ’ (ಸರ್ವಜ್ಞ – ೧) ಮುಂತಾದ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವ ಬೆಳದಿಂಗಳ ವರ್ಣನೆ ಸ್ವಾರಸ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ.
ಜಾನಪದ ವಾಙ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ:
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ಕಥೆ, ಹಾಡು, ಗಾದೆ, ಒಗಟು ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಅನೇಕ ವಿವರಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಜನಪದ ಕತೆ ಹಾಗೂ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಚಂದ್ರನ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೂ, ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾಮ್ಯತೆಗಳಿವೆ. ಬಹುಶಃ ಜಾನಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ವಿಕಸಿತ ಹಾಗೂ ವಿಸ್ತೃತರೂಪವೇ ಪುರಾಣಗಳಾಗಿರಬೇಕು.
ಮೋದಕ ಪ್ರಿಯನಾದ ಗಣಪತಿಯು ಒಂದು ದಿನ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಮಾರ್ಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುತ್ತದೊಳಗಿಂದ ಒಂದು ಸರ್ಪವು ಬುಸುಗುಟ್ಟುತ್ತ ಎದುರಾಯಿತು. ಸರ್ಪಕ್ಕೂ ಇಲಿಗೂ ತುಂಬಾ ವೈರತ್ವ. ಸರ್ಪವನ್ನು ಕಂಡ ಇಲಿ ಒಮ್ಮೆಲೇ ಓಡಿತು. ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಗಣಪತಿ ಜೋಲಿ ಸಾಲದೆ ಕೆಳಗುರುಳಿ ಬಿದ್ದನು. ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಉಂಡು ಬಿರಿದ ಅವನ ಹೊಟ್ಟೆ ಹರಿದು ಒಳಗಿನ ಕಡುಬುಗಳೆಲ್ಲ ಹೊರಚೆಲ್ಲಿದುವು. ಮೂಷಕವು ಓಡಿ ಹೋದುದನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹೊರಚೆಲ್ಲಿದ ಕಡಬುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾವನ್ನೇ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಬಿದಿಗುಕೊಂಡನಂತೆ. ಗಣಪತಿಯ ಈ ಅತಿ ಆಶೆಯನ್ನು ಕಂಡ ಚಂದ್ರ ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಅಪಹಾಸ್ಯಗೈದು ನಕ್ಕನು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಗಣಪತಿಗೆ ಅವಮಾನವುಂಟಾಗಿ ಕೆರಳಿ ’ಭಾದ್ರಪದ ಚವತಿಯ ದಿನ ನನ್ನ ದರ್ಶನವಿಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದವರಿಗೆ ವಿಘ್ನವುಂಟಾಗಲೆಂದು’ ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟನು. ಈಗಲೂ ಚವತಿಯ ದಿನ ಗಣಪತಿಯ ದರ್ಶನವಿಲ್ಲದೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಯಾರೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೋಡಿದರೆ ಅನಿಷ್ಟ ಒದಗುವುದೆಂದು ಜನಪದರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಜನ ಪ್ರಿಯ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಈ ಕಥೆ ಜಾನಪದ ನಂಬುಗೆಯಾಗಿ ಜನಮನದ ಆಳದಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಂತಿದೆ.
ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಚಂದ್ರನ ವಿವರ ಹೀಗಿದೆ, ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೌತಮ ಒಬ್ಬ. ಇವನು ಗೋತ್ರಪ್ರವರ್ತಕನಾಗಿದ್ದನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಮಗಳಾದ ಅಹಲ್ಯೆಯು ತುಂಬಾ ಸುಂದರಿಯೂ, ಚೆಲುವೆಯೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಯಾರು ಪೃಥ್ವಿಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಬೇಗನೆ ಹಾಕಿ ಬರುವರೊ ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಇಂದ್ರ-ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರು ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನ ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಬಲ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪೃಥ್ವಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಹಾಕತೊಡಗಿದರು. ಗೌತಮ ಋಷಿಯು ಗೋವು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅದನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಹಾಕಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಪೃಥ್ವಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಹಾಕಿ ಬಂದ ಇಂದ್ರ ಚಂದ್ರರು ಈ ಘಟನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕೆರಳಿ ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಭೋಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ, ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಇಂದ್ರ ಕೋಳಿಯಾಗಿ ಬಂದು ಕೂಗಿದಾಗ ಬೆಳಗಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಗೌತಮ ಋಷಿ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ನದಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನು ಭೋಗಿಸಲು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಅಕೃತ್ಯವನ್ನು ಗೌತಮನು ಅಂತರ್ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮೈತುಂಬ ಯೋನಿಗಳಾಗಲೆಂದೂ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕ್ಷಯರೋಗ ಒದಗಲೆಂದು ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೇಲೆ ಮೂಡುವುದು ದುಸ್ತರವಾಗಲೆಂದು ಶಾಪ ಹಾಕಿದ. ಚಂದ್ರ ಮೂಡದೇ ಹೋದರೆ ಜಗತ್ತು ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಬೇಕಾಗುವುದೆಂದೂ ದೇವತೆಗಳು ಮೊರೆಹೋದಾಗ, ಚಂದ್ರನು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಹಾಗೆಯಶ ಸವೆಯುತ್ತ ಸವೆಯುತ್ತ ಬಂದು ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಂದು ಮಾತ್ರ ಒಂದು ದಿನ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಮೂಡಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಹಲ್ಯೆಗೆ ಕಲ್ಲು ಶಿಲೆಯಾಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಶಾಪಹಾಕಿದ.
ಶಿವ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು:
ಅಮೃತ ಮಂಥನಾದನಂತರ ದೊರೆತ ಅಮೃತ ಮತ್ತು ವಿಷವನ್ನು ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಹಂಚಿದ ಮೇಲೆ ಶಿವ ಉಳಿದುದನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಚೆಲ್ಲಿದರೆ ಸರ್ವನಾಶವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಬಗೆದು ಅದನ್ನು ಚೆಲ್ಲದೆ ತಾನೇ ಕುಡಿದ ಕಂಠದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ವಿಷಕಂಠ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿತು. ವಿಷವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಸಂಕಟವಾಗತೊಡಗಿತು. ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಈ ಮೊದಲೆ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ಶಿವ ಚಂದ್ರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಇಮ್ಮಡಿ ಸಮಾಧಾನವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡನೆಂಬ ಕತೆಯಿದೆ.
ಇಂಥ ಅನೇಕ ಜನಪದ ಪುರಾಣಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ದಾಖಲೆಗೊಂಡು ಜನಮನದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಜನಪದ ಕತೆಗಳಂತೆ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರ-ದಾಖಲುಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬೇಡಿ ಬೋರ್ಯಾಡಿ ಅಳುವ ಕಂದನ ಚಿತ್ರಣ ಜನಪದ ಜೋಗುಳ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಸೊಗಸಾಗಿ ಮೂಡಿನಿಂತಿದೆ:
’ನೀರಾಗ ನೆರುಳ್ಹಾಕಿ
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರನ ಬೇಡಿ|
ಅದರಂತೆ ತಾ ಬ್ಯಾಡಿ
ಬೋರ‍್ಯಡಿ ಅಳತಾನ ಜೋ…|
ಹಸರಂಗಿ ಹಾಲ್ಗಡಗ
ಕುಸುಲಾದ ಟೊಪ್ಪೀಗಿ|
ಮಸರ ಗಡಿಗಿ ತಾಬೇಡಿ
ಬೋರ್ಯಾಡಿ ಅಳತಾನ ಜೋ…|”
ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪೂಜೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳು ಮಾವನಿಗೆ ಮಾಡುವ ಅಣುಕು ಮದುವೆಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುವ ದೃಶ್ಯ ಹಾಗೂ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು ತುಂಬಾ ವಿಸ್ಮಯಾಕಾರಿಯಾಗಿವೆ.
ಹೊಳೆಯ ದಂಡ್ಯಾಗ ಎಳಿಯ ತಿಂಗಳುಮಾವ
ಮಾವ ಬಾ ನಿನಗೆ ಮದುವಿಲ್ಲ|| ತಿಂಗಳು ಮಾವ
ಚೆಲುವ ನಾ ನಿನಗೆ ಮದುವಿಲ್ಲ|’”
ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಮನದಣಿಯುವಂತೆ ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂಬಂಭೆಸಿದಂತೆ ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಮಕ್ಕಳು ಮನರಂಜನೆಗೆಂದು ಇವುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
“ಚಂದ್ರಪ್ಪ ಚಂದಪ್ಪ ಚೆಲುವ
ಚುಂಗ್ ಬಿಟಕೊಂಡು ಬರುವ
ಎಂಟೆತ್ತಿನ ಬಂಡಿ
ಬಂಡಿಮ್ಯಾಲ ನಾನು
ನನ್ನ ಮ್ಯಾಲ ನಿವಿಲು
ನವಿಲಿನ ಪುಚ್ಚ ಹರದು
ಚಿಗರಿ ಕೋಡಿಗ ಹಾಕಿ
ಚಿಗರಿ ಚಿಗರಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ
ಅವರಿಗ್ಗುಗ್ಗರಿ ಮುಕ್ಕಪ್ಪ”
ಈ ಮೇಲಿನ ಹಾಡು ತುಂಬಾ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರನ ಚೆಲುವು, ಸೌಂದರ್ಯ, ಅವನ ಠೀವಿ, ರಥ, ಚಿಗರೆ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. ಚಿಗರಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನನ್ನು ಅವರಿಗುಗ್ಗರಿ ಮುಕ್ಲು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಮಕ್ಕಳ ಮುಗ್ದಮನೋಭಾವವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಕಲ್ಪನೆ ಆಗಾಧವಾದುದು. ಅಳುವ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಚಂದ್ರ ಒಂದು ಸಾಧನ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಹಿರಿ-ಕಿರಿಯರು ಚಂದ್ರನ ಕಡೆಗೆ ಕೈಮಾಡುತ್ತ;
“ಚಂದಪ್ಪ ಚಂದಪ್ಪ ಚೌರಿಕಾಯಿ
ಬಟ್ಟಲ ತುಂಬ ಬಾರಿಕಾಯಿ
ನಮ್ಮ ಹನಮಪ್ಪಗ ಒಂದ್ಹಣ್ಣ ಒಗಿಯಪ್ಪೊ”
ಎಂದಾಗ ಅಳುವ ಮಕ್ಕಳ ಕಣ್ಣರಳುತ್ತವೆ. ಚೌರಿಕಾಯಿ, ಬಾರಿಕಾಯಿ, ಚಂದ್ರನಿಂದ ಬೀಳುವುದೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಸೋಜಿಗವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಬೆಳದಿಂಗಳ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲೆಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಆರತಿ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಮಂಗಳಾರತಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹಾಡು ತುಂಬಾ ವೈಶಿಷ್ಟಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ.
“ಮಂಗಳಾರ ಉದಯಕ| ಮಂಗಳ ನಿನ್ನ ಸಡಗರ
ಕಂಡ ಕಣಗಲದ ಹೂವ| ಉಂಡಾಡು ದಾಸಾಳ
ಮಂಡಲ ಚಂದ್ರ ಪಾನ| ಎಳ ಸಮುದರಣ್ಣ
ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವ| ಕರಿಯ ಕಂಚೀಯಹೂವ
ಕರಿಯ ತುರುಬಿ ಹೂವ| ಕರ್ಕೀಯ ಪತ್ತೂರಿ
ಪರಿಮಳ ಪಚ್ಚ| ಕ್ಯಾದೀಗಿ ಗರಿಯ ಒಂದಯ್ಯನೋರು
ಜಯಮಂಗಳ ನಿತ್ಯ ಶ್ರೀಮಂಗಳ”.
ಹೀಗೆ ಮಂಗಳಾರತಿ ಎತ್ತುವಾಗ ಮಕ್ಕಳು ವಿನೋಧಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಗಾಳ ಇಲ್ಲವೆ ಗಂಟೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ
“ಹೊರಗಿನ ದೇವರು ಒಳಗ
ಒಳಗಿನ ದೇವರು ಹೊರಗ”
ಎಂದು ಹಾಡಿ ಕುಣಿದು ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳ್ಳುವ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಭಿನ್ನತೆಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಅವರಿಗೆ ಆಚರಣೆ ಮುಖ್ಯವೇ ಹೊರತು ಹಾಡುಗಳೆಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು.
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇನ್ನುಳಿದ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ಗಾದೆ, ಒಗಟುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರನ ಬಗೆಗೆ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳು ದಾಖಲೆಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
“ಬೆಳದಿಂಗಳ ಬೆಳಕು
ಕಲಸಕ್ಕರಿ ಹೊಳುಪು
ನಕ್ಷತ್ರ ಬೆಳಕೀಲಿ ಅಕ್ಷರ ಬರುತಾನ….|”
ಇದು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರ ಹೆಸರು ಹೇಳಲು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಒಗಟು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ಗಂಡಂದಿರ ಹೆಸರನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳದೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಅಲಂಕಾರಿಕವೆನ್ನುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದು ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಮೇಲಿನ ಒಗಟಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಬೆಳಕನ್ನು ಕಲಸಕ್ಕರಿಯ ಹೊಳಪನ್ನು, ಹಾಗೂ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಿನುಗುವಿಕೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಗಂಡನ ನಯ-ನಾಜೂಕುಗಳನ್ನು, ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಸಾದೃಶ್ಯ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ.
’ಅಂಗಳದಾಗ ಒಂದ ಗಿಡ
ತಿಂಗಳಿಗೊಂದ ಕಾಯಿ ಬಿಡ್ತದ”
ಎನ್ನುವುದು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದು ಸೊಗಸಾದ ಒಗಟು. ನಿಸರ್ಗದ ಯಾವ ಗಿಡ-ಮರಗಳೂ ತಿಂಗಳಿಗೊಂದು ಕಾಯಿ ಬಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಅಂಗಳದ (ಆಕಾಶದ) ಗಿಡ ತಿಂಗಳಿಗೊಂದು ಕಾಯಿ ಬಿಡುವುದೆಂದರೆ ವಿಚಿತ್ರವಲ್ಲವೆ? ಪೌರ್ಣಿಮೆ ಗೊಮ್ಮೆಯೆ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ಮೂಡುವುದನ್ನು ಈ ಒಗಟಿನಲ್ಲಿ ಸೊಗಸಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಸಸ್ಯಾಧಿಪತಿ ಎಂಬ ಅಂಶ ಧ್ವನಿತಗೊಂಡಿದೆ.
ಬೆಳದಿಂಗಳ ಊಟ ಬಯಲು ಸೀಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಭ್ರಮದ ಸನ್ನಿವೇಶ. ಊರು ಕೇರಿಯ ಜನ ಊಟ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸಮೀಪದ ಹೊಲ-ಗದ್ದೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಊಟ ಮಾಡುವುದು ಒಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಸನ್ನಿವೇಶ. ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ ಒಂದು ಒಗಟು ದೃಶ್ಯವತ್ತಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ.
“ಒಂದು ರೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ
ಊರಿಗೆಲ್ಲಾ ಊಟವಾಯ್ತು”
ಒಂದೇ ರೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಊರಿಗೆಲ್ಲ ಊಟವಾಗುವುದು ಅಸಂಭವ. ಆದರೆ ಜನಪದರು ಇಲ್ಲಿ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಚಂರನಿಗೆ ಸಂಕೇತವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ಒಗಟನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಸುಂದರವಾದ ಉಪಮಾನ-ಉಪಮೇಯಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ.
ಹಾಗೇಯೇ “ಅಂಗೈ ಅಗಲದ ರೊಟ್ಟಿಗೆ
ಲೆಕ್ಕಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ”
ಎನ್ನುವ ಒಗಟು ತುಂಬಾ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿದೆ ಈ ಒಗಟು ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಇರುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ.
’ನೀಲಿ ಸಮುದ್ರದಾಗ
ಬೆಳ್ಳಿ ತಾಟು ತೇಲತೈತಿ”
ಎನ್ನುವ ಒಗಟು ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆಕಾಶವನ್ನು ನೀಲಿ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬೆಳ್ಳಿ ತಾಟಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿರುವುದು ತುಂಬಾ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಜನಪದರ ಇಂಥ ಅನೇಕ ಒಗಟುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ-ಬೆಳದಿಂಗಳು ಬಳಕೆಗೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ.
ಚಂದ್ರನ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಯೋಜನ:
ನವಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಆಕರ್ಷಕ ಗ್ರಹ. ಸಕಲ ಜೀವರಾಶಿಗಳ ಮೇಲೆ ಇವನ ಪ್ರಭಾವ ಅಪಾರ. ಜೀವಿಯ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಸಾವಿನವರೆಗೆ ಚಂದ್ರ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವಬೀರುತ್ತಾನೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರನಿಗಿರುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿ ಅನ್ಯ ಗ್ರಹಗಳಿಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರನ ವೃದ್ಧಿಕ್ಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ನಮ್ಮ ಪುರಾಣಗಳು, ನಂಬಿಕೆಗಳು ತುಂಬಾ ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿಯನ್ನೊಳಗೊಂಡಿವೆ. ನಮ್ಮ ಪುರಾಣದ ಪ್ರಕಾರ ವೃದ್ಧಿಕ್ಷಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಂದ್ರನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ, ವೃದ್ಧಿಕ್ಷಯಗಳಿಲ್ಲದ ಚಂದ್ರನು ಶಿವನಲ್ಲಿರುವನೆಂದೂ, ಇದರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆಂಬ ಹೆಸರು ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಂತೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಯಾವತ್ತೂ ಉತ್ಸಾಹ-ಜಡತನಗಳಿಗೆ ಚಂದ್ರನ ವೃದ್ಧಿಕ್ಷಯಗುಣವೇ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ.
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಆಕರ್ಷಣಾಶಕ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಜೀವಿಗಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಪರಿಣಾಮ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜೀವಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ ಅನುಕೂಲ ಪ್ರತಿಕೂಲದ ಪರಿಣಾಮ ಫಲವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಚಂದ್ರನಂತಿದ್ದ ಆತನ ಜೀವನದ ಸುಖ ದುಃಖಗಳು ಯಾವತ್ತೂ ಮನಸ್ಸನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಮನೋಕಾರಕನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯ ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ, ಗುಣ, ತಾಯಿ, ವ್ಯಸನ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಚಂದ್ರ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆಂಬುದು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.
ಚಂದ್ರನು ಸಸ್ಯಕಾರಕನು. ಅವನು ಸಸ್ಯಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಉತ್ತೇಜನಕಾರಿ ಎಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿದೆ. ಕೃಷಿಕರು ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತನೆ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಬೆಳೆಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ರೋಗಗಳು ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷಿ ಮತ್ತು ಔಷಧಾದಿ ಸಸ್ಯಗಳ ಶಕ್ತಿಕಾರ್ಯ ಚಂದ್ರನಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಬಲವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದಾರೆ.
ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಕೃಷಿಕರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಉಪಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಅವರು ರಾಶಿ-ಮಾಡುವುದು, ಹೊಟ್ಟು, ಮೇವು ಹೇರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬೆಳ್ದಿಂಗಳ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೇ. ಬಹುಶಃ ಬೆಳ್ದಿಂಗಳ ಬೆಳಕಿನಂತೆ ತಮ್ಮ ದವಸಧಾನ್ಯಗಳು ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳಲಿ ಎಂಬ ಭಾವವಿದ್ದಂತಿದೆ.
ರಜತಾದಿ (ಬೆಳ್ಳಿ ಇತ್ಯಾದಿ) ಲೋಹಗಳಿಗೆ ಚಂದ್ರನೇ ಕಾರಕನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ.. ಚಂದ್ರನು ಬೆಳ್ಳಿಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಬಹುಶಃ ಈ ನಂಬಿಕೆ ಬಂದಿರಬೇಕು. ಬೆಳ್ಳಿ ಬಿಳುವಾದದ್ದು; ಬೆಳದಿಂಗಳು ಬಿಳುವಾದದ್ದು, ಚಂದ್ರನೂ ಬಿಳುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮುಸಲ್ಮಾನರು ಬೆಳ್ಳಿಗೆ ’ಚಾಂದಿ’ ಎಂತಲೂ, ಚಂದ್ರನಿಗೆ ’ಚಾಂದ್’ ಎಂತಲೂ ಕರೆದಿರಬೇಕು.
ಚಂದ್ರನ ಗರ್ಭರಕ್ಷಕ ದೇವತೆಯೆಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆಯಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗರ್ಭದ ಉತ್ಪಾದನೆಗೆ ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ರಜೋದರ್ಶನ ಕಾಲವನ್ನು ಚಂದ್ರನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಚಂದ್ರನ ಮಾಸಚಕ್ರ ಹಾಗೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಋತುಚಕ್ರ ಎರಡೂ ೨೮ ದಿನಗಳು. ಕೆಲವರು ಚಂದ್ರಕಿರಣ ಮಾಸಚಕ್ರವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ.
ಚಂದ್ರನ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳು:
ಪೂಷಾ, ಯದಸ್ಸು, ಮನಸಾ, ರತಿ, ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಧೃತಿ, ಋದ್ಧಿ, ಸೌಮ್ಯ, ಮರೀಚಿ, ಮಾಲಿನಿ, ಅಂಗೀರಾ, ಶಶಿನಿ, ಚೇತಿ, ಛಾಯಾ, ತುಷ್ಟಿ, ಮತ್ತು ಅಮೃತ-ಕಾಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಲಾದ ಈ ಹದಿನಾರು ಕಾಮಕಲೆಗಳು ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ದೇಹದ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ದೇಹದ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಸ್ಥಿತವಾಗಿದ್ದು ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಂಭೋಗ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಾಳೆನ್ನುವುದು ಕಲ್ಯಾಣಮಲ್ಲನೆಂಬ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರಕಾರನ ವಿವರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಪುರಾಣಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಅವನ ಕಾಮೇಚ್ಛೆಗೂ ಈ ಸಂಗತಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದೇನೊ!
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಕಪ್ಪು ಕಲೆಗಳು:
ರಾತ್ರಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಬೆಳಗುವ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಪಂಚದ ಜನಜೀವನದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದೆ. ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಬೆಳಗುವ ಈ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕಪ್ಪು ಕಲೆಗಳು, ವೃದ್ಧಿಕ್ಷಯ ಗುಣಗಳು ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಅನಂತ ಬಗೆಯ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ದಂತಕಥೆಗಳಿಗೆ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿವೆ.
ಪ್ರಪಂಚದ ವಿಭಿನ್ನ ಜನಾಂಗಗಳು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಕಪ್ಪುಕಲೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ವಿಭಿನ್ನ ರೀತಿಯಿಂದ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಕಪ್ಪು ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಆಯಾ ಜನಾಂಗಗಳು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ನಂಬಿಕೆ ಹಾಗೂ ಕತೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿವೆ. ಒಂದು ಜನಾಂಗದವರು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಕಪ್ಪುಕಲೆಯನ್ನು ಜಿಂಕೆ, ಚಿಗರೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಜನಾಂಗದವರು, ಮೊಲ, ನಾಯಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿವೆ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವುದು ಅದೇನೊ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತ. ಆ ಪರ್ವತ ಅತಿ ಎತ್ತರದ ಮೇಲಿದ್ದು, ಅದರ ಛಾಯೆ ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದರಿಂದ ಅದು ಕಪ್ಪು ಕಲೆಯಾಗಿರಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ನೂಲುವ ಮುದುಕಿ ಇರುವಳೆಂದೂ, ಮಾನವನಾಕೃತಿ ಇರುವುದೆಂದೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಐತಿಹ್ಯದ ಪ್ರಕಾರ ಅಹಲ್ಯೆಯಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತನಾದ ಚಂದ್ರ ಒಂದು ಸಲ ಅವಳೊಂದಿಗೆ ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಪತಿದೇವ ಗೌತಮನು ಅಹಲ್ಯೆಗೆ ಕಲ್ಲು ಶಿಲೆಯಾಗಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಶಾಪ ಹಾಕಿದ. ಹಾಗೆಯೇ ಕುಪಿತನಾದ ಗೌತಮ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕ್ಷಯರೋಗ ಪೀಡಿತನಾಗೆಂದು ಶಾಪ ವಿಧಿಸಿದ. ಇದರಿಂದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕಳಂಕವುಂಟಾಯಿತು. ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ.
ಚಂದ್ರನ ಕಪ್ಪು ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆ ಇದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ ತಾಯಂದಿರು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿದೋಷವಾಗದಿರಲೆಂದು ಹಣೆ, ಗಲ್ಲ, ಗದ್ದಗಳಿಗೆ ಕಪ್ಪು ಕಾಡಿಗೆ ಹಚ್ಚುವುದು ಒಂದು ವಾಡಿಕೆ. ಅದೇ ಪ್ರಕಾರ ಸೌಮ್ಯನೂ, ಸುಂದರನೂ, ಮೃದುಶರೀರಿಯೂ, ಶುಭ್ರನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಜೀವಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿದೋಷವಾಗದಿರಲೆಂದು ಹೀಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹಚ್ಚಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಅವರ ಗ್ರಹಿಕೆಯಾಗಿದೆ.
ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪೂಜೆ
ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪೂಜೆ ಒಂದು ಶುದ್ಧ ಜನಪದ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ನವಗ್ರಹಗಳ ಪೂಜೆ ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆ ಎನ್ನುವುದ ಆಯಾ ಜನಾಂಗದ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಂದು ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ.  ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಪ್ರಪಂಚದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದೆಡೆಗೆ ಪ್ರೇಮದೇವತೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆಗೆ ರಕ್ಷಕ ದೇವತೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಗೆ ಆರಾಧ್ಯ ದೇವತೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖ-ಸಂತೋಷದ ದೇವತೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ, ಅಧಿಪತಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬೆಳದಿಂಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಬಗೆಯ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು ಚಂದ್ರಾಮನ ಪೂಜೆ, ತಿಂಗಳು ಮಾವನ ಪೂಜೆ, ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪೂಜೆ, ಚಂದ್ರಮ್ಮನ ಪೂಜೆ, ಬೆಳದಿಂಗಳ ಇಡುವುದು, ಬೆಳ್ದಿಂಗಳಪ್ಪನ ಪೂಜೆ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಆಚರಣೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಭಾವನೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಮನರಂಜನೆಯ ಇಣುಕು ನೋಟವನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಗಸರು ಆಚರಿಸುವ ಈ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಅಮಿತಾನಂದ ಹಾಗೂ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕು  ಹಳ್ಳಿಯ ಬದುಕನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛಂದಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ.
ಊರು-ಕೇರಿ, ಮಳೆ-ಬೆಳೆ, ಜನರ ಆಯುಷ್ಯ, ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿ ಹಾಗೂ ಸಂಕಟ-ಸಂತೋಷಗಳಿಗೆ ಚಂದ್ರನ ಶೀತಳ ಬೆಳಕು ಕಾರಣವೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಇಂದಿಗೂ ಕೆಲವೆಡೆ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಾಮೂಹಿಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಆಚರಣೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪೂಜೆಯ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುತರವಾಗಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಪೂಜಾ ವಿಧಾನ, ಆಚರಣೆ, ನಂಬಿಕೆ ಹಾಗೂ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಏಕತೆ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ತಿಂಗಳು ಮಾವನಿಗೆ ಮಾಡುವ ಅಣುಕು ಮದುವೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಹಾಗೂ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆಂದು ಮಾಡುವ ಸಪ್ಪೆರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಆರೋಪಿಸಿ ವಿಸರ್ಜಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಯಾವ ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ.
ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪೂಜೆ ಮಾಡಲು ನೆರವೇರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಉಪವಾಸ ವ್ರತ ಕೈಕೊಂಡು, ತೊಳೆದು ಬೆಳಗಿದ ಬಿಂದಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಅಂಗಳ ಇಲ್ಲವೆ ಮನೆಯ ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರನ ಹಸೆ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಗಣಿಯಿಂದ ಸಾರಿಸಿ ಸ್ವಚ್ಛಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾರಿಸಿ ಸ್ವಚ್ಛಗೊಳಿಸಿದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ ರಂಗೋಲೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ರಂಗೋಲೆಗೆ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣು, ಸುಣ್ಣ, ಅಕ್ಕಿ, ಅರಿಷಿಣ, ಕುಂಕುಮ, ಹೂ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಎಲೆ ಬಳ್ಳಿ, ತೇರು, ರಾಮನ ತೊಟ್ಟಿಲು, ಗಿಣಿ, ಜಿಂಕೆ, ತುಳಸಿಕಟ್ಟೆ ಹಾಗೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಅದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಬಹು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸುಣ್ಣದ ಚಿಕ್ಕೆಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ತೇರು, ಎಲೆಬಳ್ಳಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬಹು ಅಂದವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪೂಜೆಗೆಂದು ತೆಂಗಿನ ಗರಿ, ಬಾಳೆಕಂಬ, ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಒಂದು ಚಿಕ್ಕ ಚಪ್ಪರ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಳಶಕ್ಕೆಂದು ಅಡಿಕೆ ಹೊಂಬಾಳೆ, ಕಣಿಗಲು ಹೂ ತಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಲಂಕೃತವಾದ ಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯೆ ತುಂಬಿದ ಕಳಸವನ್ನಿಟ್ಟು, ಹೂ ಪತ್ರೆ, ಬೆಲ್ಲ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು ಇತ್ಯಾದಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಸಿಹಿ ನೈವೇಧ್ಯ ಅರ್ಪಿಸಿ ಐದು ಜನ ಮುತ್ತೈದೆಯರು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಆರತಿ ಎತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಇಲ್ಲವೆ ಚಾಂದ್ರಮಾನ ಯುಗಾದಿ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಬೆಳದಿಂಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಶರದ್ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಪೂಜಾ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ದೇವತೆಗಳು ಚಂದ್ರನ ಮುಖಾಂತರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವರೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಹಾಕಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ ಅದು ದೇವರ ಪ್ರಸಾದವೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಚಂದ್ರ
ಚಂದ್ರ ಗ್ರಹಣ:
ಒಂದು ಆಕಾಶಕಾಯ ಮತ್ತೊಂದು ಆಕಾಶಕಾಯದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗುವಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗ್ರಹಣ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುವ ಚಂದ್ರ ಕೆಲವು ಸಲ ಭೂಮಿಯ ನೆರಳಿನೊಳಗೆ ಹಾಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರ ನಡುವೆ ಭೂಮಿ ಬಂದಾಗ, ಭೂಮಿಯ ನೆರಳು ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ನಮ್ಮಿಂದ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅದೇ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ – ಎಂದು ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ.
ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಂದು ಮಾತ್ರ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆಗ ಮಾತ್ರ ಚಂದ್ರನು ಭೂಮಿಗೆ ಸೂರ್ಯನ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರ ಎದುರುಬದುರಾಗಿ ಸಂಧಿಸುವುದು ರಾಹು-ಕೇತು ಎಂಬ ಎರಡು ಬಿಂದುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ರಾಹುವಿನ ಬಳಿ, ಸೂರ್ಯ ಕೇತುವಿನ ಬಳಿಯಿದ್ದಾಗ ಅಂದರೆ ಅವೆರಡೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಎದುರಾದಾಗ ನಡುವೆ ಭೂಮಿ ಬಂದು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಿದ್ದಾಗ ಕೇತುಗ್ರಸ್ಥ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು ರೀತಿಯಿಂದ ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ಣ ಹಾಗೂ ಪಾರ್ಶ್ವ ಗ್ರಹಣ. ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣವು ಸುಮಾರು ಎರಡು ಗಂಟೆಗಳ ವರೆಗೆ ನಡೆಯಬಹುದು. ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಲ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ರಾಹು-ಕೇತುಗಳೆಂಬ ದುಷ್ಟಗ್ರಹಗಳು ಹಿಡಿಯುವುದನ್ನೇ (ನುಂಗುವುದಕ್ಕೆ) ’ಗ್ರಹಣ’ವೆನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ. ಗ್ರಹಣದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ದೈತ್ಯ ಮೃಗವೊಂದು ಆಕಾಶಕಾಯಗಳನ್ನು ಕಬಳಿಸುತ್ತದೆಂದೂ, ಅದನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸಲು ಆಕಾಶದೆಡೆಗೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಎಸೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ. ರಾಹು ಎಂಬ ಸರ್ಪ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ನುಂಗುವನೆಂಬ ಪ್ರಬಲವಾದ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ.
’ಅಮೃತ ಮಂಥನಾನಂತರ ದೇವದಾನವರು ಅಮೃತಪ್ರಾಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಹುವು ದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತು ಅಮೃತ ಪ್ರಾಶನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಚಕ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಅವನ ಕೊರಳನ್ನು ಕೊಯ್ದರು. ಆದರೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಕುಡಿದಿದ್ದನಾಗಿ ರಾಹುವಿನ ರುಂಡ-ಮುಂಡಗಳೆರಡೂ ರಾಹು-ಕೇತುಗಳೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಜೀವಗಳಾದವು. ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು ತನ್ನ ಮೇಲೆ ದೂರು ಹೇಳಿದರೆಂಬ ದ್ವೇಷದಿಂದ ರಾಹು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ಪೀಡಿಸುತ್ತಾನೆ” ಎಂಬುದು ಪುರಾಣದ ಕತೆ.
’ರಾಹು, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಗ್ರಹಣ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಒಬ್ಬ ದೈತ್ಯ ವಿಪ್ರಚಿತ್ತ ಸಿಂಹಿಕೆಯರ ಮಗ. ಅವನಿಗೆ ಹಾವಿನ ಬಾಲವಿದೆ. ಸಮುದ್ರ ಮಂಥನಾ ನಂತರ ಅವನು ವೇಷತೊಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳ ಮಧ್ಯ ಕುಳಿತು ಅಮೃತ ಕುಡಿದ; ಅವನ ಈ ಮೋಸತನವನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದಾಗ ವಿಷ್ಣು ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಟ್ಟ. ಅದು ಹೋಗಿ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿತು. ಅಮರತ ಕುಡಿದಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾಣ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತೀಕಾರ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ರಾಹು ಆಗಾಗ್ಗ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ನುಂಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ದೈತ್ಯನ ಬಾಲ ’ಕೇತು’ವಾಗಿ ಅನೇಕ ಉಲ್ಕೆ, ಧೂಮಕೇತುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ.’ ಎಂದು ಮೋನಿಯರ್ ವಿಲಿಯಮ್ಸ್ ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಶಬ್ದಕೋಶದಲ್ಲಿ ರಾಹುವಿ ತಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ಗ್ರಹಣಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕರತಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿವೆ. ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಯಾವುದೇ ಜೀವ ಅಥವಾ ನಿರ್ಜೀವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುವುದಾಗಲಿ, ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಾಗಲೀ, ಕತ್ತರಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಸೂಜಿಯಿಂದ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಹೊಲಿಯುವುದಾಗಲಿ ಮಾಡಕೂಡದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಗಳು ಗರ್ಭಸ್ಥ ಶಿಶುವಿನ ಮೇಲೆ ದುಷ್ಟ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವನೆಂಬ ಭಾವನೆ ಗಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಹಣ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾರೂ ಊಟ ವಗೈರೆ ಮಾಡಲಾರರು. ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರನ್ನು ಒಂದು ವಿಷ ಸರ್ಪ ನುಂಗುವ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೂ ಸೇವಿಸಬಾರದೆಂದು ಭೀತಿ ಜನರಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. ಗ್ರಹಣದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ವಿಷ ಜಂತುಗಳು ಅಡಿಗೆ, ನೀರು ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರುವದೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಗ್ರಹಣ ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಮನೆ ಸಾರಿಸಿ ಹೊಸ ನೀರು ತಂದು, ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆಯೇ ಊಟ ಮಾಡುವರು. ಗ್ರಹಣದ ದಿನ ಸ್ನಾನ, ದಾನ, ಜಪ-ತಪ, ಶ್ರದ್ಧಾದಿಗಳಿಂದ ಅಮಿತ ಪುಣ್ಯ ಲಭವಿಸುವುದೆಂದು ನಂಬಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದುಂಟು.
ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಗಳು ಸಂಭವಿಸುವ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂದು ಹುಟ್ಟಿದವರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎಳ್ಳುದಾನ, ಹಣದಾನ, ಗೋದಾನ, ಬಟ್ಟೆದಾನ, ಮುಂತಾದ ಶಾಂತಿಕಾರ‍್ಯ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ತೊಂದರೆಗೊಳಗಾಗುವರೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆ. ಜಪ, ತಪ, ದೀಕ್ಷಾ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಗ್ರಹಣಗಳು ಉತ್ತಮ ದಿನಗಳಾಗಿವೆ.
ಗ್ರಹಣ ಫಲ:
ಚೈತ್ಯ, ಅಶ್ವಿನ, ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣವಾದರೆ ಆ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕ ಮಳೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಗಳು ಸಮೃದ್ಧಿಯಿಂದ ಫಲಿಸುತ್ತವೆ. ರಾಜ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ಜರುಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಜೇಷ್ಠ, ಆಷಾಡ, ಮಾರ್ಗಶಿರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ-ಗ್ರಹಣವಾದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಕಷ್ಟ ನಷ್ಟಗಳು ಎದುರಾಗುತ್ತವೆ.
ಒಂದೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಗಳು ಬರುವುದು ತೀರ ವಿರಳವಾದರೂ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಬಂದರೆ ಆ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾಮ ಪೀಡೆಯಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕಂಗೆಡುವರು. ಹಾಗೂ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗುವರು. ಮೊದಲು ಸೂರ‍್ಯ ಗ್ರಹಣವಾಗಿ ಅನಂತರ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣವಾದರೆ ಅಂದರೆ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣವಾಗಿ ಹೋಳಿಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣವಾದರೆ ಮುಂದಿನ ವರ್ಷವೆಲ್ಲವೂ ಮಳೆಬೆಳೆಯಿಂದಲೂ, ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದಲೂ, ಆರೋಗ್ಯ ಭಾಗ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಜೆಗಳು ಸುಖಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಆದರೆ ಭಾರತ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗೆ ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣವಾಗಿ ಶಿವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ನಾನಾ ರೀತಿಯಿಂದ ಕಂಗಾಲಾಗುತ್ತಾರೆ. ಎಂದು ರಟ್ಟಮತ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೇಳಿದರೆ, ವಿಷ್ಣು ಧರ್ಮೋತ್ತರ ಪುರಾಣವು ಮೊದಲು ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣ, ಬಳಿಕ ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣ ಸಂಭವಿಸಿದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಜಗಳಗಳು ಪ್ರಜಾನಾಶವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ಚಂದ್ರನ ಸುತ್ತಲೂ ಗುಡಿ, ಕಣ, ಕಿರೆ ಕಟ್ಟುವುದು:
ಚಂದ್ರನ ಸುತ್ತಲೂ ಬಂಡಿಗಾಲಿ ಆಕಾರದ ಚಕ್ರಾಕಾರವಾಗಿ ತ್ರಿವರ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುಪ, ಕೆಂಪು ಛಾಯೆ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ’ಕಣ’ವೆಂದೂ, ಅದೇ ಆಕಾರದ ಆದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ’ಗುಡಿ’ ಎಂದೂ, ಗುಡಿ ಹಾಗೂ ಕಣಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವುದಕ್ಕೆ ’ಕೆರೆ’ ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ಹೀಗೆ ಚಂದ್ರನ ಸುತ್ತಲೂ ಕಾಣಿಸುವ ಕಣ, ಗುಡಿ, ಕೆರೆಗಳಿಗೆ ’ಪರಿವೇಷ’ ಕಟ್ಟುವುದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಪರಿವೇಷದ ನಂಬಿಕೆಗಳು: ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗಿದ ಒಂದನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ (೩ ತಾಸಿಗೆ ಒಂದು ಯಾಮ) ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಿವೇಷವುಂಟಾದರೆ ಆ ಮಾಸದಿಂದ ರಾಜರಿಗೆ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಪೀಡೆಗಳು: ಫಲವೃಕ್ಷಗಳ ನಾಶವು; ವೃಷ್ಟಿನಾಶವು, ಎರಡನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪರಿವೇಷವುಂಟಾದರೆ ಮಳೆ ಬೆಳೆ ಉತ್ತಮ. ರಾಜ ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸೌಖ್ಯವು ಮೂರನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪರಿವೇಷವುಂಟಾದರೆ ಅತಿದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೆಲವು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟವುಂಟಾಗುವುದು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪರಿವೇಷವುಂಟಾದರೆ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕಷ್ಟ ನಷ್ಟಗಳು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಲವು ಪ್ರಕಾರದ ಉಪದ್ರವಗಳು ಮತ್ತು ಬರಗಾಲ ಭಯವು.
ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ತ್ರಯೋದಶಿ, ಚತುರ್ದಶಿ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಿವೇಷ ಉಂಟಾದರೆ ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ, ರಾಜರ ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟವು; ಅಪಮಾನವು, ಹುಣ್ಣಿಮೆ-ಅಮವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪರಿವೇಷವುಂಟಾದರೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ರೋಗಬಾಧೆಯಿಂದ ಮರಣ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದು. ಯಾವ ಮಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷದ ಪ್ರತಿಪದ ತಿಥಿಯಿಂದ ಪಂಚಮಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರತಿದಿನ ಯಾವುದೇ ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಪರಿವೇಷವುಂಟಾದರೆ ಉಚ್ಚಜಾತಿಯ ಜನರಿಗೆ ಪೀಡೆಯು. ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಸುಖ-ಸಂತೋಷವು, ಸತತವಾಗಿ ಏಳು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅಥವಾ ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಿವೇಷವುಂಟಾದರೆ ಸಮಸ್ತದೇಶಗಳ ಅರಸರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳು ಹಾಗೂ ಅಳಿಗಾಲವುಂಟು.
ಆಷಾಢ, ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಿವೇಷವುಂಟಾದರೆ ಅಧಿಕ-ಮಳೆಯಾಗುವುದು. ಪರಿವೇಷವು ಬಿಳಿಛಾಯೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೆ ಮಹಾಸುಖವು. ಹಳದಿ ವರ್ಣವಾಗಿದ್ದರೆ ಅತಿವೃಷ್ಟಿಯು. ಕಪ್ಪುವರ್ಣವಿದ್ದರೆ ಪ್ರಜಾನಾಶವು. ಕೆಂಪು ವರ್ಣವಿದ್ದರೆ ಕಲಹವು, ರಾಜರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಭಯವು, ವೃಷ್ಟಿನಾಶವು, ಫಲಗಳ ನಷ್ಟವು. ಪಶುಗಳಿಗೆ ಪೀಡೆಯು, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಬರಗಾಲ ಕಾಣಿಸುವುದು.
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಕೆರೆಯು ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದು, ಮೋಡಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಒಡೆದಿದ್ದರೆ ಮೂರು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗುವುದು. ಆಗ್ನೆ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಒಡೆದಿದ್ದರೆ ಅದೇ ದಿವಸ ಅಥವಾ ಮರುದಿವಸ ಮಳೆಯಾಗುವುದು. ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಒಡೆದಿದ್ದರೆ ಮೂರು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆಯು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಮಳೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೈಋತ್ಯ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಒಡೆದಿದ್ದರೆ ಶೀತಗಾಳಿಯು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬೀಸುವುದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ಮೂರು ಮಳೆಗಳವರೆಗೆ ಖಂಡ ಮಂಡಲ ಮಳೆಯು. ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಒಡೆದಿದ್ದರೆ ಮೂರು ದಿವಸದೊಳಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಮಳೆಯು. ವಾಯುವ್ಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಒಡೆದಿದ್ದರೆ ಮಳೆಯಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಹುಳಗಳ ಕಾಟವು. ಪಶುಗಳಿಗೆ ರೋಗ ಪೀಡೆಯು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅರಿಷ್ಟವು. ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಒಡೆದಿದ್ದರೆ ಅತಿವೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ನಷ್ಟವು.
ಜೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಯಿಂದ ಕಾರಹುಣ್ಣಿಮೆಯವರೆಗೆ ಯಾವುದೇ ದಿವಸ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ’ಕಣ’ ಕಟ್ಟಿದರೆ ಮುಂದೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಮಳೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ’ಗುಡಿ’ ಕಟ್ಟಿದರೆ ಮುಂದಿನ ಮೂರು ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳವರೆಗೆ ಖಂಡಮಂಡಲ ಮಳೆಯು. ಆದರೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ’ಕೆರೆ’ ಕಟ್ಟಿದರೆ ಮೂರು ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗುವುದು.
ಕೆರೆ, ಗುಡಿ, ಕಣಗಳು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಮೇಘದಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದು ಒಡೆದಿದ್ದರೆ ಮೂರು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಳೆಯಾಗುವುದು. ಯಾವ ಮಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಚಂದ್ರನು ಕೆಂಪು ಛಾಯಾ ಅಧಿಕವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿದ್ದು ಶೀತವಾಯು ಯಾವ ಮಳೆಯವರೆಗೆ ಬೀಸುವುದೋ ಆ ಮಳೆಯವರೆಗೆ ಮಳೆಯು ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹಸಿರು ಬಣ್ಣದ ಪರಿವೇಷ (ಕೆರೆ) ಉಂಟಾದರೆ ಕೂಡಲೇ ಮಳೆಯಾಗುವುದು. ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಪರಿವೇಷವುಂಟಾದರೆ ಮಳೆಯಾಗುವುದು.
ಮುಸ್ಲಿಂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ:
ಮುಸ್ಲೀಂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಬಹಳ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ ಚಂದ್ರ, ಸುಂದರ, ಶಾಂತ, ನಿಧಾನ, ದಯಾಳುಮೂರ್ತಿ. ಸೂರ್ಯ ಪ್ರಖರ, ಉಗ್ರ ಮೂತಿ, ಮನುಷ್ಯ ಉಗ್ರಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲ; ಚಂದ್ರನ ಸ್ವಭಾವದವನು. ಹೀಗಾಗಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಲಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಅವರ ಗ್ರಹಿಕೆ. ಅವರ ಧರ್ಮ ಸಂಕೇತದಲ್ಲಿ ಹಸಿರು, ನಕ್ಷತ್ರ, ಚಂದ್ರಗಳಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಮುಸ್ಲಿಂ ಧರ್ಮ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಅರಬಸ್ತಾನದ ಮರಳುಗಾಡು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ಜನ ಶೀತಳ ಬೆಳಕನ್ನೀಯುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಯಸುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ.
ಮಹಾಪ್ರವಾದಿ ಮಹಮ್ಮದ ಪೈಗಂಬರನ ಪ್ರವಾದಿತ್ವವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲ ಮೂರ್ತಿ ಪೂಜಕರು, ಹಾಗೂ ಯಹೂದಿಗಳು ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅದು ಎರಡು ಹೋಳಾಗುವಂತೆ ಸೀಳಿ ಪ್ರವಾದಿತ್ವವನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿಕೊಡು ಎಂದಾಗ ಮಕ್ಕಾದ ’ಮೀನಾ’ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಣಮೆಯ ಚಂದ್ರನತ್ತ ಪ್ರವಾದಿಗಳು ಬೆರಳು ಮಾಡಿದಾಗ ಅದು ಹೋಳಾದುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ’ಇದು ಬರಲಿರುವ ಮಹಾಪ್ರಳಯದ (ಕಯಾಮತ ಸಂಕೇತ’ ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಿತರಿದ್ದವರಿಗೆ ಮುನ್ಸೂಚನೆ ನೀಡಿದ್ದರೆಂಬುದು ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಘಟನೆ ಪ್ರವಾದಿಗಳ ಒಂದು ಪವಾಡವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ.
ಮುಸ್ಲೀಂರಿಗೆ ಚಂದ್ರ ಮುಖ್ಯನಾಗಿರುವುದು ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಅವರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಬ್ಬಕ್ಕೂ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಮುಖನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ದರ್ಶನವಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಹಬ್ಬಗಳ ಆಚರಣೆ ನಡೆಯಲಾರವು. ಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಅವರಲ್ಲಿ ತಾರೀಖು, ಹಿಜರಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ರೂಢಿಯಿದೆ. ಅವರು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಆಚರಿಸುವ ರಂಜಾನ್ ತಿಂಗಳ ಉಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಚಂದ್ರನು ಪುನಃ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಉಪವಾಸ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾಲಾವಧಿಯ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಈದ್ ಕಾ ಚಾಂದ್ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮುಸ್ಲೀಂರು ತಮ್ಮ ಒಂದು ನಂಬಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಹಾಕಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಾರೆ.
ಸಮಾರೋಪ:
ಈವರೆಗಿನ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಪಡೆದಿರುವ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳದೇ ಹೋದರೆ ತಪ್ಪಾದೀತು. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯನ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಈ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರು ಶಾಶ್ವತತೆಯ ಹಾಗೂ ನಿರಂತರತೆಯ ಸಂಕೇತಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ವಿಶ್ವದ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೇ ಸಾಕ್ಷಿ ಎಂಬ ಅಂಶಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಪಟ್ಟ.
ಚಂದ್ರನು ಗುರುಪತ್ನಿ ತಾರೆಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದು, ಋಷಿ ಪತ್ನಿ ಅಹಲ್ಯೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರು ಹೋಗಿ ಭೋಗಿಸಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದು, ಗಣಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕದ್ದು, ರಾಹು ಅಮೃತ ಸೇವನೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಚಾಡಿ ಹೇಳಿದ್ದು, ಹಾಗೂ ಅಶ್ವಿನೀ ಮೊದಲಾದ ೨೭ ಜನ ದಕ್ಷಪ್ರತಿಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ರೋಹಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಿಶೇಷಾನುಪಕ್ತನಾದದ್ದು ಈ ಮುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗಳು ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಸಹಜ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಜನತೆ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದಂತಿದೆ. ಇದರೊಡನೆ ಚಂದ್ರನಿಂದೊದಗುವ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುವಾಗ, ದೈವೀ ಅಂಶವನ್ನು ಕಂಡಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ.
ಈ ಹಿಂದೆ ನಿರೂಪಿಸಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೀಳಿದ ಅಂಶಗಳು ಹಿಂದೂಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಮುಸ್ಲೀಂರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಾದರೂ ದೃಷ್ಟಿವ್ಯತ್ಯಸ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ಕ್ಷಯದ ಶಾಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಎರಡಾಗಿಸಿ ಶಿವನ ಜಡೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿಸುವ ಮತ್ತು ಸಸ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಪೂರಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಿದದು ಹಿಂದೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಸಂಗಾತಿಯಾದರೆ, ಪೈಗಂಬರರು ಪವಾಡ ಮೆರೆಯುವಾಗ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೀಳಿತೋರಿ ಇದು ಮುಂದಿನ ಪ್ರಳಯದ ಸೂಚನೆ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಈ ದೃಷ್ಟಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ.
ನಮ್ಮ ವೇದ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯಾಧಿಪತಿಯಾಗಿಯೂ, ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯದ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿಯೂ, ಜನಪದ ವಾಙ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಮಳೆ-ಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಕನಾಗಿಯೂ ಹಾಗೂ ರಜತಾದಿ ಲೋಹಗಳಿಗೆ ಕಾರಕನಾಗಿರುವ ಚಂದ್ರ ಇಂದು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಸವಾಲಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರುವ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿಬಂದಿರುವುದಾದರೂ ಅವನ ಚಿದಂಬರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸುವಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನವು ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಗುಡಿ, ಕಣ, ಕೆರೆ ಕಟ್ಟುವುದು ಮಳೆಬೆಳೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಫಲಾಫಲ ಹಾಗೆಯೇ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹಾಲು ಇಲ್ಲವೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ ಕುಡಿಯುವ ಕೆಲವು ಜನಾಂಗಗಳ ನಂಬಿಕೆ ಇವುಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಯತ್ತ ಈವರೆಗೆ ಗಮನಹರಿದಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ- ಪ್ರಯೋಗಗಳು ನಡೆಯುವುದು ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ.
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೩ ಸೂರ‍್ಯ ಮುಳುಗಿದ ಮೇಲೆ ತೆಂಗಿನಮರವನ್ನು ಹೆತ್ತಬಾರದು.
೪ ಮೂಳೆಕಾಯಿಲೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು.
೫ ಸೂರ‍್ಯನು ಒಂದೊಂದು ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ತಿಂಗಳಿರುತ್ತಾನೆ.
೬ ಸೂರ‍್ಯ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಚಳಿಗೆ ಹೆದರಿ ಬೇಗ ಮುಳುಗುತ್ತಾನೆ.
೭ ನೂಲು ಹುಣ್ಣಿಮೆಗೆ ನೂಲಿನಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದಂತೆ.
೮ ಹೊಸ್ತಿಲು ಹುಣ್ಣೆಮೆಗೆ ಅತ್ತೆಮನೆಸೊಸೆ ಹೊಸ್ತಿಲು ದಾಟುವುದರಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಮುಳುಗುವುದಂತೆ.
೯ ಸೂರ‍್ಯಕಾಂತಿ ಗಿಡಕ್ಕೂ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೂ ನಂಟುಂಟು. ಅದಕ್ಕೇ ಅದು ಸೂರ‍್ಯನ ಕಡೆ ಮುಖ ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ.
೧೦ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ದಿನ ಎಕ್ಕದ ಎಲೆಯನ್ನು ತಲೆಮೇಲಿಟ್ಟು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು.
೧೧ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತದ ನಂತರ ಮನೆ ಹಿಂದಿನ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿದಿದ್ದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ.
೧೨ ಸೂರ‍್ಯಗೂಡು ಕಟ್ಟಿದರೆ ಮಳೆ ಬರುತ್ತದೆ.
೧೩ ಸೂರ‍್ಯ ಸತ್ಯದ ದೇವರು; ಅವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ.
ಜನಪದರು ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಪರಮ ಪವಿತ್ರ ದೇವರೆಂದು ಬಗೆದಿದ್ದಾರೆ. ಸೂರ‍್ಯನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುವುದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವುದು ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಜನಪದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಸ್ಥಾನ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೂ ಸೂರ‍್ಯನೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೂ ಅವನೇ ಕಾರಣ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಬದುಕಿನ ಕೇಂದ್ರಶಕ್ತಿ ಅವನು. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಮೇಲಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಇನ್ನಷ್ಟು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಮೇಲೆ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಿರುವ ನಂಬಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಥನೀಯವಾದವು. ಮೂಳೆಕಾಯಿಲೆಗೆ ತುತ್ತಾದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸುವುದರಿಂದ ಮೂಳೆರೋಗ ಗುಣವಾಗುವುದು ಎಂಬುದು ಅಂಥ ಒಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಬಿಸಿಲಿನ ಕಿರಣಗಳಿಗೆ ಪೋಷಕಾಂಶ ಶಕ್ತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಆ ಕ್ರಮ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾದುದು. ಸೂರ‍್ಯ ಮುಳುಗಿದ ಮೇಲೆ ಮನೆಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚುವುದು ತಮ್ಮನ್ನೂ, ತಮ್ಮ ಮನೆ ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿಯನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಪ್ರಾಣಿಪಕ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ಕಳ್ಳಕಾಕರ ಭಯದಿಂದಲೂ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ತಿಂಗಳಿರುತ್ತಾನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಜನಪದರ ಖಗೋಳ ಜ್ಞಾನದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಬಾಗಿಲು ಕಸಗುಡಿಸಿ ನೀರು ಹಾಕಿ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಬಿಡುವುದು ಮೊದಲು ಮನೆಗೆ ಸೂರ‍್ಯನ ಪ್ರವೇಶವಾಗಲಿ ಎಂದು. ರಂಗವಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಮೇಲೆ ಭೂತಪಿಶಾಚಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಯಾವ ಕ್ಷುದ್ರಶಕ್ತಿಗಳೂ ಪ್ರವೇಶ ಹೊಂದಲಾರವೆಂದೇ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ರಂಗವಲ್ಲಿಗೆ ಆ ಶಕ್ತಿಗಳು ಒಳಪ್ರವೇಶಿಸಿದಂತೆ ತಡೆಯುವ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ ಎಂಬುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನಪದರ ಆಲೋಚನಾ ರೀತಿಯನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ: ಉದಾ.೧. ಸೂರ‍್ಯ-ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ಚಳಿಗೆ ಹೆದರಿ ಬೇಗ ಮುಳುಗುತ್ತಾನೆ. ೨. ಸೂರ‍್ಯಕಾಂತಿ ಸೂರ‍್ಯನ ಕಡೆ ಮುಖ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೂ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೂ ವಿಶೇಷ ನಂಟಿದೆ. ಮಕರಸಂಕ್ರಾಂತಿ ದಿನ ಎಕ್ಕದ ಎಲೆಯನ್ನು ತಲೆ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಇದು ಸೂರ‍್ಯಸಂಬಂಧವಾದ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸಕರ ಮಹತ್ವದ ಹಬ್ಬವಾದ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಅರ್ಕದ ಎಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಂಬಿಕೆಗಳು:
೧. ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮಗು ಸಾಯುತ್ತದೆ ಇಲ್ಲವೆ ಅಂಗವಿಕಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ.
೨. ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣ ಸಂಭವಿಸಿದ ರಾಶಿಗೆ ಸೇರಿದವರಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಅನಿಷ್ಡದೂರಾಗುತ್ತದೆ.
೩. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಬಾರದು; ಏನನ್ನೂ ಕುಡಿಯಬಾರದು. ತಪ್ಪಿ ಮಾಡಿದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವಾಗಿಮೂರು ದಿನ ಉಪವಾಸವಿರಬೇಕು.
೪. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋವು, ಭೂಮಿ, ಹಿರಣ್ಯದಾನಗಳು ಭೂದಾನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದವು; ಎಲ್ಲಾ ಜಲವು ಗಂಗಾಜಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನ, ಎಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ವ್ಯಾಸರ ಸಮಾನ.
೫. ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣ ಹಿಡಿದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿನ ನೀರನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಹೊಸ ನೀರನ್ನು ತರಬೇಕು. ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ ಹೊಸ ನೀರು ತರಬಾರದು, ಅದು ಸೂತಕದ ನೀರಾಗುತ್ತದೆ.
೬. ಗುರುಮಂತ್ರ ದೀಕ್ಷೆ ಹೊಂದಿದವರು ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಠನಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಆ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾಲಿನ್ಯ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ನದಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರೆಯೊಳಗಿನ ನೀರಿನಲ್ಲಾದರೂ ನಿಂತು ಪಠಿಸಬೇಕು.
೭. ಮಾಟ ಮಂತ್ರ ಮಾಡುವವರು ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಜಪ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಮಂತ್ರಗಳು ಸುಳ್ಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ.
೮. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟೆ ಸಹಿತ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು; ಪುಣ್ಯ ಹೆಚ್ಚು.
೯. ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾರುತಿ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆಂಜನೇಯ ಜಪ ಮಾಡಿದರೆ ಕೋತಿಗಳು ವಶವಾಗುತ್ತವೆ.
೧೦. ಸರ್ಪಾಕ್ಷಿ ಮಂತ್ರ ಜಪಿಸಿದರೆ ಸರ್ಪಗಳು ವಶವಾಗುತ್ತವೆ.
೧೧. ಸೂರ‍್ಯ ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ ಕಂಡರೆ ಅದು ಅನಿಷ್ಟದ ಸೂಚನೆ.
೧೨. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒನಕೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ.
೧೩. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪಿನ ಕಾಯಿ ಕೆಡುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ದರ್ಭೆ ಹಾಕಬೇಕು.
೧೪. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ನೋಡಬಾರದು.
೧೫. ರಾಹುಕೇತುಗಳ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಪಾರಾಗಿಸಲು ದಾನ ಹರಕೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು.
ಈ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಜನಪದರು ನೈಸರ್ಗಿಕ ಘಟನೆಯೊಂದನ್ನು ಎಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾರುತಿ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅಂಜನೇಯ ಮಂತ್ರ ಪಠಿಸಿದರೆ ಕೋತಿಗಳು ವಶವಾಗುವುದು, ಸರ್ಪಾಕ್ಷಿ ಮಂತ್ರ ಜಪಿಸಿದರೆ ಸರ್ಪಗಳು ವಶವಾಗುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಜನಪದ ಸಮಾಜದ ನಂಬಿಕೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಬಗೆಯ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಬದುಕನ್ನು ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಜನಪದರು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಜೊತೆ ಎಂಥ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿರದವರಿಗೆ ಈ ಸಮಾಜದ ನಂಬಿಕೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜನಪದ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸೂರ‍್ಯ ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠದೈವ. ಅವನು ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ. ಅವನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಬೆಳಕು ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಪ್ರಪಂಚದ ಉಳಿವು ಅಳಿವು ಕೂಡ ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲೀ ಇದೆ. ಇಂಥ ಸರ್ವಶಕ್ತ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಒದಗಿ ಬರುವ ಕಷ್ಟಕೋಟಲೆಗಳು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಒದಗಿದ ಸಂಕಷ್ಟಗಳು ಎಂಬುದು ಅವರ ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಊಟ ನಿಷಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು, ಗ್ರಹಣ ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಸೂತಕದ ಬಟ್ಟೆ ಸಮೇತ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದು, ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾನ ಮಾಡುವುದು – ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಒಳಿತಾಗಲಿ ಎಂಬ ಹಾರೈಕೆಯಿಂದ. ಜನಪದರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣವು ಸೂರ‍್ಯದೇವನಿಗೆ ಒದಗಿದ ಕಷ್ಟಕಾಲ. ತಾವು ಶ್ರದ್ಧಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಡೆಸುವ ಉಪಾಸನೆಗಳು ಅವನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ದೂರ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಸೂರ‍್ಯನ ವೈರಿಯಿಂದ ತಮಗೆ ಒದಗಬಹುದಾಗಿದ್ದ ಕಷ್ಟ ಸಂಕಷ್ಟಗಳಿಗೂ ಈ ಉಪಾಸನೆಗಳು ಪರಿಹಾರ ನೀಡುತ್ತವೆ ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನತೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವ್ರತ, ಉತ್ಸವ, ಸಮಾರಾಧನೆ  ಮತ್ತು ಹಬ್ಬ ಜಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವ್ರತಗಳು ಮತ್ತು ಹಬ್ಬಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೌರ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.:
ಆದಿತ್ಯವ್ರತ: ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಕೆಲವು ಮರಾಠಿ ಕುಟುಂಬಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಚಲಿತವುಂಟು. ಇದು ಆರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಯುವ ವ್ರತ. ವ್ರತ ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜರುಗುತ್ತದೆ.: ಶ್ರಾವಣ ಮಾಸದ ಮೊದಲನೆಯ ಆದಿತ್ಯವಾರ ಮುಂಜಾನೆ ವಸ್ತ್ರಸಹಿತ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೊಸ ನೀರು ತರಬೇಕು. ನಾಗವಲ್ಲಿಯ ಎಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ಚಂದನದಿಂದ ಸೂರ‍್ಯನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಆರು ಗೆರೆಗಳ ಮಂಡಲ ಹಾಕಬೇಕು. ಎಳೆಯ ನೂಲು ತೆಗೆಯಬೇಕು ಅದನ್ನು ಆರುಗುಂಟು ಹಾಕಬೇಕು. ಅಚ್ಚ ಹೊಸ ಹೂವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಮುಡಿಸಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ ಪೂಜೆ ನೆರವೇರಿಸಿ ನೈವೇದ್ಯ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಆರು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಮುಂದುವರೆಸಿ ಮಾಘ ಸಪ್ತಮಿಯಂದು ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳಿಸಬೇಕು. ವ್ರತದ ಕಡೆಯ ದಿನದ ಅಂಗವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಅಣಿಗೊಳಿಸಿರಬೇಕು. ಆಹ್ವಾನಿತರಿಗೆ ಉಡುಗೊರೆಯಾಗಿ ಉಡುಗೆ ತೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರೆ ಸೂರ‍್ಯ ನಾರಾಯಣ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ಶಾಂತಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬಿಕೆ.
ಪ್ರತಿ ಆದಿತ್ಯವಾರ ಸೂರ‍್ಯವ್ರತ ಆಚರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕೆಲವು ಸೌರ ಮತ ನಿಷ್ಠರಲ್ಲಿದೆ. ಅಂದು ಉಪವಾಸ ಆಚರಿಸುವುದು ಕ್ರಮ. ಆ ದಿನದ ಸೂರ‍್ಯ ಪ್ರಜೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾಸ್ಥದ ನಮಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ ನೀಡುವುದು ವಿಶೇಷ. ವ್ರತವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಪಲಾಶದ ಎಲೆಯ ಪತ್ರಾವಳಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ.
ರಥಸಪ್ತಮಿ ವೃತ: ಮಾಘ ಶುದ್ಧ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನ ನಡೆಯುವ ವ್ರತವಿದು. ಷಷ್ಟಿದಿನ ಸ್ನಾನಾ ನಂತರ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರ ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ತಾನು ಎಣ್ಣೆಯಿಲ್ಲದ ಊಟ ಮಾಡಿ ದೇವತಾಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಹಗಲನ್ನು ಕಳೆದು ರಾತ್ರಿ, ’ನಾನು ವ್ರತ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ’ ಎಂದು ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಬೇಕು, ರಾತ್ರಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದು ಮಾರನೆಯ ದಿನ-ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನ-ಸ್ನಾನ ಸಂಧ್ಯಾದಿಗಳು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಸೂರ‍್ಯ ರಥವನ್ನು ಚಿನ್ನ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿ ಅಥವಾ ತಾಮ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಸಿಟ್ಟು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಸೂರ‍್ಯ ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ಹೂವು ಚಿಗುರುಗಳ ಮಧ್ಯೆ ರಥವನ್ನಿಟ್ಟು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅದರಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನಿಟ್ಟು ಪೂಜೆ ಧೂಪ ದೀಪ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ’ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸು’ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಇಡೀ ದಿನ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ಶಯನವನ್ನು ತೊರೆಯಬೇಕು. ಆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ರಥವನ್ನೂ ವಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಸೌರಮಂತ್ರ ಜಪ, ಸೂರ‍್ಯಪುರಾಣ ವಾಚನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕಾಲ ಕಳೆದು ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಸೂರ‍್ಯ ರಥವನ್ನು ಆಚಾರ‍್ಯನಿಗೆ ದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ವ್ರತದಿಂದ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ.’
[1]
ನಿರಶನಾರ್ಕವಾರ ವ್ರತ: ಈ ವ್ರತ ಮಾಡುವವರು ಶನಿವಾರ ಏಕ ಭುಕ್ತಿ (ಒಪ್ಪೊತ್ತು) ಯಲ್ಲಿದ್ದು ಭಾನುವಾರ ನಿರಾಹಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಆ ದಿನ ಜಾಗರಣ ಮಾಡಿ ಸೋಮವಾರ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಪಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅರಿತೋ ಅರಿಯದೆಯೋ ಮಾಡಿದ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ, ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿ, ಉತ್ತರಾಯಣ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣ ಹೊಂದಿ ಸೂರ‍್ಯ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವ್ರತಾಚರಣೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಕಾಲರತಿಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷರಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ರಜಸ್ಸೆಂಬಂಧವಾದ ದೋಷ ಪರಿಹಾರಕ್ಕೆ ಇದು ಉತ್ತಮ ಫಲಕಾರಿ. ಈ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸುವವರಿಗೆ ಸೂರ‍್ಯ ದೇವನು ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಸರ್ವಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ.
ವ್ರತದ ವಿಧಾನ ಹೀಗೆ: ವ್ರತ ಸಂಕಲ್ಪಾ ನಂತರ ಸೂರ‍್ಯ ಮಂಡಲವನ್ನೂ ಸೂರ‍್ಯ ಬಿಂಬವನ್ನೂ ಬರೆದು ಗಣಪತಿ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅರುಣ, ಸೂರ‍್ಯ, ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯಾಷ್ಟೋತ್ತರ ಶತನಾಮ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು; ’ಸೂರ‍್ಯ ನಮಸ್ಕಾರ’ಗಳ ಪೂರ್ವಕ ’ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರ’ಗಳ ಮೂಲಕ ಸೂರ‍್ಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ರಾಮಾಯಣದ ಯುದ್ಧಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ ರಾಮನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ ’ಆದಿತ್ಯ ಹರದಯ’ವನ್ನು ಜಪಿಸಬೇಕು’.[2]
ಧನುರ್ಮಾಸ: ಸೂರ‍್ಯದೇವ ವೃಶ್ಚಿಕ ಮಾಸದಿಂದ ಸಂಕ್ರಮಿಸಿ ಧನುರಾಶಿಗೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವ ದಿನ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆತ ಮಕರ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವವರೆಗೂ ಧನುರ್ಮಾಸವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಹುಗ್ಗಿಯನ್ನು ನಯವೇದ್ಯಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ವಿಧಿ. ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ವಾದರೂ ಹುಗ್ಗಿ ಮಾಡಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಸೂರ‍್ಯದೇವ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶಾಂತಿ, ನೆಮ್ಮದಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಿಕೆ.
ಮಕರ ಸಂಕ್ರಮಣ: ಸೂರ‍್ಯ ಮಕರರಾಶಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ದಿನ. ಉತ್ತರಾಯಣ ಪುಣ್ಯಕಾಲವೆಂದು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಎಳ್ಳು ಬೀರುವುದು ಅಂದಿನ ವಿಶೇಷ. ಜನಪದರಿಗೆ ಇದು ಸಂಭ್ರಮದ ಸಂದರ್ಭ. ಸುಗ್ಗಿ ಮುಗಿದು ರೈತರಿಗೆ ಬಿಡುವು. ಕೈತುಂಬ ಹಣವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಹಬ್ಬವನ್ನು ತುಂಬ ಸಂಭ್ರಮಮೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ದಿನ ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುತ್ತದೆಂದು ಅವರ ನಂಬಿಕೆ. ಅಂದು ಅವರು ತಮ್ಮ ಜಾನುವಾರುಗಳಿಗೆ ಮೈ ತೊಳೆದು ಕೊಂಬಿಗೆ ವಿವಿಧ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಬಣ್ಣದ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಅಂಟಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಾಯಂಕಾಲ ಹೊಲಗಳಿಂದ ಮೇದು ಬರುವಾಗ ಕಿಚು, ಹಾಯಿಸುವುದು ಅಂದಿನ ವಿಶೇಷ ಆಕರ್ಷಣೆ. ಗ್ರಾಮದ ಪುರುಷರು ಪಂಜು ಹಿಡಿದ್ಲು ಓಡುವ ಪದ್ಧತಿಯೂ ಉಂಟು, ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದಗಡಿಯವರೆಗೆ, ಧನಕರುಗಳಿಗೆ ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗ ರುಜಿನಗಳು ಬರುವುದನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಈ ಕ್ರಮ.
ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಐದು ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಶಿಷ್ಟರಲ್ಲೂ ಕೊನೆಯದು ಮಾತ್ರ ಜನಪದರಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿವೆ. ಆದಿತ್ಯ ವ್ರತ ರಥಸಪ್ತಮಿ ವ್ರತ ಮತ್ತು ನಿರಶನಾರ್ಕವಾರ ವ್ರತಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಸೌರಮತನಿಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವ ಪ್ರಮುಖ ಹಬ್ಬಾಚರಣೆಗಳು. ಈ ಎಲ್ಲ ವ್ರತಗಳಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುವ ದೈವ ಸೂರ‍್ಯನೇ ಆಗಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಮಕರ ಸಂಕ್ರಮಣ ಜನಪದ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಟ-ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಹಬ್ಬ. ಸೂರ‍್ಯ ಮಕರರಾಶಿಗೆ ಸಂಕ್ರಮಣಗೊಳ್ಳುವುದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುವ ಹಬ್ಬವಿದಾದುದರಿಂದ ಇದು ಸೌರಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಬ್ಬಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಏನೇ ಇರಲಿ, ಈ ಎಲ್ಲ ಹಬ್ಬಗಳೂ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸಕರಿಗೆ ಮಹತ್ವದ ಹಬ್ಬಗಳೇ. ಈ ಎಲ್ಲ ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲೂ, ಎಳ್ಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವಿರುವುದು ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಎಳ್ಳು ಸ್ನೇಹ ಸಂವರ್ಧನೆಯ ಪ್ರತೀಕ ಎಂಬುದನ್ನು ಮನಗಂಡಾಗ ಈ ಹಬ್ಬಗಳ ಔಚಿತ್ಯ ಏನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅಖಂಡ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಕನ್ಯೆಯರು ಎಳ್ಳಿನ ವ್ರತವನ್ನೇ ಆಚರಿಸುವುದಂತೂ ಎಳ್ಳಿಗೆ ಸೌರ ಸಂಪ್ರದಾಯ ನೀಡಿರುವ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ.
ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಸೂರ‍್ಯವಾಹನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಾಖಲಿಸದಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಬಂಧ ಅಸಮಗ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಾಸನ, ಶಿಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತನಾಗಿರುವ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನೇ ಜನಪದರು ಪರೀಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಸೂರ‍್ಯವಾಹನದ ಬಗೆಗಿನ ಪರಂಪರಾಗತ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಪೌರಾಣಿಕ ವಿವರಗಳಿಂದ ತೀರ ಭಿನ್ನವೇನಲ್ಲ. ಅವರ ಪ್ರಕಾರ, ಸೂರ‍್ಯ ಒಂದು ತಲೆಯ ಹಲವು ಕೈಗಳ ಆಯುಧ ಹಿಡಿದ ರೌದ್ರಶಾಂತಮೂರ್ತಿ. ಅವನ ರಥ ಒಂಟಿಗಾಲಿಯದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಪ್ತಾಶ್ವಗಳು. ರಥದ ಚಾಲಕ ಹೆಳವ ಅರುಣ. ರಥದ ಹಿಡಿಹಗ್ಗ ಆದಿಶೇಷ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿವೆ. ಬಿಜಾಪುರದ ಕಡೆಯ ಜನಪದರ ವಾದವನ್ನು ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ ಅವರುಹೀಗೆ ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾರೆ.[3] ’ವಿಜಯದಶಮಿಯಿಂದ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯವರೆಗೆ ಹಗಲು ಚಿಕ್ಕದಾಗುತ್ತ ರಾತ್ರಿ ದೀರ್ಘವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಸೂರ‍್ಯ ತನ್ನ ರಥಕ್ಕೆ ಹಗಲು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ರಾತ್ರಿಕೋಣಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಕುದುರೆಗಳ ವೇಗ ಜಾಸ್ತಿ. ಕೋಣಗಳ ವೇಗ ಕಡಿಮೆ. ಆ ಕಾರಣ ಹಗಲು ಚಿಕ್ಕದು, ರಾತ್ರಿ ಸುದೀರ್ಘ ಮತ್ತು ಬೆಳೆಗಳು ದೊಡ್ಡದಾಗುವುದು ಅಥವಾ ಬೆಳೆಯುವುದು ರಾತ್ರಿಯೇ. ಸೂರ‍್ಯ ವಿಜಯದಶಮಿಯಿಂದ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯವರೆಗೆ ಬೇಕೆಂದೇ ರಾತ್ರಿ ಕೋಣಗಳನ್ನು ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡಿ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಸುದೀರ್ಘ ಮಾಡಿ ಬೆಳೆಗಳು ದೊಡ್ಡವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ.
ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಗಲು ಕೋಣಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ ರಾತ್ರಿ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕಾರಣ, ಹಗಲು ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತ ರಾತ್ರಿ ಚಿಕ್ಕದಾಗುತ್ತ ಬರುತ್ತದೆ’. ಇದು ಹಗಲು ಚಿಕ್ಕದಾಗಲು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿ ದೀರ್ಘವಾಗಲು ಹಾಗೂ ಹಗಲು ದೀರ್ಘವಾಗಲು ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಚಿಕ್ಕದಾಗಲು ಇರುವ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಒಂದು ಯತ್ನ. ಇಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸರಳ ತಾರ್ಕಿಕತೆ ಚುರುಕಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಉಪಸಂಹಾರ:
ಮೇಲಿನ ವಿವರಗಳು ಜನಪದರ ಬದುಕಿಗೆ, ಅವರ ಮನೋಭಾವಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಬಹುತೇಕ ವಿವರಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೇ ಏಕೆ ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿಲ್ಲದೆ ದೊರಕುವಂಥವೇ ಆಗಿವೆ. ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶದ ಭಿನ್ನ ಸಮಾಜ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಜನ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ‍್ಯವೇನೂ ಕಾಣಿಸದು. ಆದರೆ ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳು ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರಸರಣಗೊಂಡಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಹಾಕಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿರುವ ಮಾಹಿತಿಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕೆಳಕಂಡ ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಬರಬಹುದು.
೧. ಸೂರ‍್ಯ ಮತ್ತು ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ. ಮನುಷ್ಯನ ನಡವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಅಂಶಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ದೇಹ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸೂರ‍್ಯಸ್ನಾನ ಮಾಡುವುದು, ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ತೊಟ್ಟಿಲು ಹರಕೆ ಸಲ್ಲಿಸುವುದು, ಮಜ್ಜಿಗೆ ಕಡೆಯುವ ಕಡಗೋಲನ್ನು ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ತೋರಿಸುವುದು, ಸ್ವಸ್ತಿಕ ಚಿಹ್ನವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವುದು, ಅರ್ಘ್ಯನೀಡುವುದು, ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿಣಿ ಮತ್ತು ಬಾಣಂತಿಯರು ಪಾಲಿಸುವ ನಿಷೇಧಗಳು, ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಗರುಕೆ ಹುಲ್ಲು ಹಾಕಿಡುವುದು, ಯಂತ್ರ ತಂತ್ರ ಸಾಧನೆಗೆ ಗ್ರಹಣಕಾಲ ಪ್ರಶಸ್ತವೆಂದು ನಂಬುವುದು, ಗೆದ್ದಲು ಮರಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುವುದು, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒನಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಆಚರಣೆಗಳು ಬಹುತೇಕ, ಎಲ್ಲಕಡೆಯೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವಂಥವು.
೨. ಮಧ್ಯಯುಗೀನ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಚುರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹದಿಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚಿನ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣ ಸಂಬಂಧೀ ವಿಪುಲ ವಿವರಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯಕುಲ.[4] ಸೂರ್ಯಮಠ,[5] ಸೂರ‍್ಯದೇವ ರ್ಕೊಯಿಲ್,[6] ಸೂರ್ಯದೇವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ[7] ಕುರಿತ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಕಾಣಸಿಗುತ್ತವೆ. ಈ ಶಾಸನಾಧಾರಗಳೇ ಅಲ್ಲದೇ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳೂ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲ ಸಾಕ್ಷ್ಯಾಧಾರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ.
೩. ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆ ಆರ‍್ಯಮೂಲದ್ದು, ಆರ‍್ಯಮೂಲದವರಷ್ಟೇ ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಕಂಡುಬರುವುದು ಅದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ.
೪. ಜನಪದ ಸೂರ‍್ಯ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಮಾನವತ್ವವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದ್ದು ಅವನನ್ನು ಗಂಡಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿವೆ.
೫. ಸೂರ‍್ಯ ಜ್ಞಾನವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಜನಪದ ಪುರಾಣಗಳ, ನಡುವೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ.
೬. ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಜನಪದರು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ನೀಡುವಷ್ಟು ಮಹತ್ವ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಒಬ್ಬಂಟಿ ಎಂಬುದು, ಚಂದ್ರನು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಒಡನಾಡ ಹೊಂದಿದವನು ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು.
೭. ಜನಪದರಿಗೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿನ ಖಗೋಳಜ್ಞಾನವೂ ಇದೆ.
೮. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಜಾನಪದ ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿದ್ದು ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ.[8]





*      ಈ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ವಿವಿಧ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ ಮಾಹಿತಿ, ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ ನನಗೆ ನೆರವಾದವರು ರಾಜೂರಿನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕುಂಬಾರ, ಡಾ. ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಎನ್. ಬಸವಾರಾಧ್ಯ, ಡಾ. ಟಿ.ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಎಂ.ಬಿ. ಸಕೇತ ಅವರು ಈ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ.
[1]       ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂತಿ, ಪೂರ್ಣ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ, ಬೆಂಗಳೂರು, ೧೯೮೨, ಪು. ೧೮೪.
[2]      ಅದೇ ಪು. ೧೮೪-೧೮೫.
[3]      ಅದೇ ಪು. ೧೭೮.
[4]      Epigraphia Carnation, Institate of Kannada Studies, Mysore, Vol. 3, 1974, P. 364
[5]      EC Vol. 4, 1975, P. 364
[6]              ”              P.335
[7]         ”              7, 1979, P.98
[8]       ಈ ಪ್ರಬಂಧ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಸಂಗತಿ ಮತ್ತು ವಿವರಗಳಿಗೆ ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ ಅವರ ’ಪೂರ್ಣ ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣ’ ಕೃತಿಗೆ ಋಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ.)
 
ಸೂರ್ಯಾ
ಪ್ರಾಕ್ತನ ಮಾನವನನ್ನು ಗಾಬರಿಗೀಡುಮಾಡಿದ ಎರಡು ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳೆಂದರೆ ಸೂರ‍್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ. ಒಬ್ಬ ತಾಪದಾಯಕನು; ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸದಾ ತಂಪನ್ನೀಯುವವನು, ಒಬ್ಬನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಬದಲಿಸುತ್ತಾ ಇಂದು ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿ ನಾಳೆ ಕ್ಷೀಣಿಸುವವನು. ಈ ಈರ್ವರ ಈ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ಸಹಜವಾಗಿ ಪ್ರಾಕ್ತನ ಮಾನವನ ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿಸಿತು. ಅವನು ತನ್ನ ಪರಿಸರದ ಜೀವಿಗಳೊಡನೆ ನಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೆ, ನೈಸರ್ಗಿಕ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ತನ್ನದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರದಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನೂ ಪ್ರಾಕ್ತನ ಮಾನವನಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತಿದ್ದನೊ ಏನೊ. ’ಕುತೂಹಲ, ವೀಕ್ಷಣ, ಕಲ್ಪನೆ, ಚಿಂತನೆ, ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆಗಳು ಮಾನವನ ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು’
[1]. ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ನಿಸರ್ಗದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ- ಆಕಾಶ, ಸೂರ‍್ಯ, ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಮೋಡ-ಮಳೆ, ಗಾಳಿ, ಬೆಂಕಿ, ನೀರು, ಕಲ್ಲು, ಮಣ್ಣು ಇತ್ಯಾದಿ-ಅವನ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದವು; ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದವು; ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಜಿಗಿಸಿದವು.
ಯಾವುದಾದರೂ ವಸ್ತುವಿಷಯದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಸೂರ‍್ಯಚಂದ್ರರಂತೆ ಅನಾದಿಯಾದುದು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಇಂಥ ಆದಿ ಅನಾದಿತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಸೂರ‍್ಯನ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಪಂಚದಾದ್ಯಂತ ಅಪಾರ ಜಾನಪದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಸೂರ‍್ಯ- ಅವನ ಹುಟ್ಟು, ಅವನ ವಾಹನ, ಆರಾಧನೆ, ಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಅವನ ಸಂಬಂಧ. ಸೂರ‍್ಯ ಗ್ರಹಣ, ಸೂರ‍್ಯನ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳು, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಆಚರಣೆಗಳು, ಕಥೆ ಪುರಾಣಗಳು ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ ತಿಳಿವಳಿಕೆ (lore)ಯನ್ನು ಸೂರ‍್ಯ ಜಾನಪದ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ ಅವರ ’ಪೂರ್ಣ ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣ’ (೧೯೮೨) ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದರೆ ವಿಶಿಷ್ಟಪೂರ್ಣವಾದ ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ಜಾನಪದ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಸಮಗ್ರ ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ಇನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ: ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾದ ಗಂಭೀರ ಅಧ್ಯಯನ ಸಾಗಬೇಕಗಿದೆ.
ಪ್ರಕೃತ ಪ್ರಬಂಧ ’ಸೂರ‍್ಯ ಜಾನಪದ’ವನ್ನು ಕುರಿತಿರುವುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಆದರೆ ಸೂರ‍್ಯನ ಬಗೆಗೆ ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ತಳೆದಿರುವ ನಿಲುವು, ಹೊರಗೆಡವಿರುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಈ ಪ್ರಬಂಧದವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಹೊರಗು. ಜನಪದರು ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡ ರೀತಿ, ಸೂರ‍್ಯನ ಕುರಿತಾದ ಅವರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಷ್ಟೇ ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲನೆಗೊಳಗಾದ ಸಂಗತಿಗಳು; ವಸ್ತು ವಿಷಯಗಳು.
ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸೂರ‍್ಯನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯೋದಯ, ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಗಳ ವರ್ಣನೆಯಂತೂ ಕಡ್ಡಾಯವೇನೋ ಎನ್ನುವಂತೆ ಬಹುತೇಕ ಎಲ್ಲ ಕವಿ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಇದೆ. ಆದರೆ ಸೂರ‍್ಯನ ಬಗೆಗೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಪರಂಪರಾಗತ ಜ್ಞಾನ (traditional lore)ವನ್ನು ಯಾವ ಗಣ್ಯ ಕವಿಯೂ ವಿಶದವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸದಿರುವುದು ದೊಡ್ಡ ಲೋಪವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಗಿದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಸದ್ಯ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ಜಾನಪದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಅಧ್ಯಯನ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ.
ವೇದ, ಪುರಾಣ, ಕಾವ, ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ವೇದದಲ್ಲಿ ’ಸೂರ‍್ಯ’ನಿಗೆ ಮಿತ್ರ, ಪೂಷಾ, ಭುಗಃ, ಆದಿತ್ಯ, ಸವಿತೃ, ಅರ್ಕ, ಭಾಸ್ಕರ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸವಿತಾ, ಪೂಷಾ, ಭಗಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಸೂರ‍್ಯನೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ.[2] ಋಗ್ವೇದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ’ಆದಿತ್ಯ’ ಪ್ರಯೋಗ ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಅದು ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಷ್ಟೇ ’ಸೂರ‍್ಯ’ ಎಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕತ್ತಲೆ ಅಥವಾ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವವನು ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ’ಆದಿತ್ಯ’ ಪ್ರಯೋಗ ಆಗಿದೆ ಎಂದೂ ಕೆಲವರ ಅಭಿಮತ.[3] ಮಿತ್ರ (ಹಗಲಿದೆ ಅಧಿಪತಿ), ವರುಣ (ರಾತ್ರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿ), ಅರ್ಯಮಾ ಎಂಬುವವರು ಅದಿತಿಯ ಪುತ್ರರೆಂದೂ ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವರನ್ನು ಆದಿತ್ಯರೆಂದು ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರೆದಿದೆ.[4] ’ಮಿತ್ರ’ ಸಂಕೇತವು ಸೂರ‍್ಯವಾಚಕ ಎಂಬುದು ಸರ್ವಮಾನ್ಯವಿದೆ. ಅಗ್ನಿಮಿತ್ರ ವರುಣರಿಗೆ ಸೂರ‍್ಯನೇ ನೇತ್ರನೆಂದು (ಋ. ಸಂ. ೧೦-೩೭-೧) ಒಂದು ಋಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದೈವತ್ವವೇ ಪ್ರಧಾನವೆಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಆಸ್ಪದವಿದೆ. ’ವರುಣ’ನು ರಾತ್ರೀದೇವರೆಂದು ಸೂಚಿಸುವ ಸೂಕ್ತಿಗಳೇ ಇವೆ (ಹೀಗೆ ಸೂರ‍್ಯನು ರಾತ್ರಿಯ ಪುತ್ರನೆಂದು ವರ್ಣಿಸುವ ವೇದದ ಕವಿಯು ಸೂರ‍್ಯ-ಚಂದ್ರ ಇವರಿಬ್ಬರೊಳಗಿನ ಅಂತರವನ್ನು ಇಲ್ಲವಾಗಿಸಿದ್ದಾನೆ). ಯುರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ರಾತ್ರಿ ಸೂರ‍್ಯ  (Nocturnal Sun)ನ ಆರಾಧನೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚುರನಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಮೇರಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧ. ವಾದ ಸಾಮೂಹಿಕ ಆಚರಣೆ (ಒಂದು fertility cult ಆಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ) ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಸಂಶೋಧಕರು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಗ ಚಾಂದ್ರ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದ ಇಜಿಪ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ‍್ಯನ ಆರಾಧನೆಯು ಇದ್ದಿತು, ಆದರೆ ಆ ಸೂರ‍್ಯ ರಾತ್ರಿ ಸೂರ‍್ಯನೇ ಇರಬೇಕು ಎಂದು ಶಂ. ಬಾ. ಜೋಶಿ ಅವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.[5]
ಸೌರಪಂಥೀಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ-ಸವಿತೃ ಇವು ಜ್ಞಾನದ ಪ್ರತೀಕಗಳು[6] ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಮತ್ತು ಸವಿತೃ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಸೂರ‍್ಯರ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಒಬ್ಬನು ಭೌತಸೂರ‍್ಯನು; ’ಸವಿತೃ’ (ಭೌತ ಸೂರ‍್ಯನಲ್ಲ) ಸಂಕೇತವು (ಜ್ಞಾನ) ಪ್ರೇರಕ ಎಂಬರ್ಥದ ಸೂ ಸವ್ ಆಖ್ಯಾತದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆ. ದೈವತ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಾದರೂ ಸೂರ‍್ಯ-ಸವಿತೃ ಇಬ್ಬರನ್ನು ಪ್ರಕಾಶತತ್ತ್ವದ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿಯೇ ಕಾಣಲಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ದೈವತ ಕಥೆಗಳೊಳಗಿನ ಸೂರ‍್ಯ=ಸವಿತೃವು ಶುದ್ದ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಪುರಾತನರಿಗೆ ಜೀವನ ಪ್ರೇರಣೆ ಪಡೆಯಲು ಕಾರಣವಾದ ಎರಡು ದಿವ್ಯ ದೈನತ ಪ್ರತಿಮೆಗಳೇ ಸೂರ‍್ಯ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರರು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಜೀವನಾನುಭವದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮೂರ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಾಗಿನ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಮಾನದಂಡವು ಮಾತ್ರ ಈ ಚಂದ್ರ ಅಥವಾ ಸೂರ‍್ಯ ಎಂದು ಶಂ. ಬಾ. ಜೋಶಿ ಅವರು ಹೇಳಿರುವುದು ಸುವರ್ಥನೀಯವೇ ಆಗಿದೆ.[7] ವೃತ್ರ ಹಂತಕನಾದ ಇಂದ್ರನು ಸೂರ‍್ಯನಪರ್ಯಾಯ ಸಂಕೇತವಾದರೆ ವೃತ್ರನು ಚಂದ್ರನ ಪರ್ಯಾಯ ಸಂಕೇತ ಎಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಎಂದರೆ ಇಂದ್ರ=ಸೂರ‍್ಯ = ಸರ್ಪ; ಸರ್ಪ=ವೃತ್ರ=ಚಂದ್ರ ಎಂದು ಸಮೀಕರಿಸಿದಂತಾಗಿದೆ.[8] ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ’ಇರುಳಿನಿಂದ ಹಗಲು, ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಜೀವ ಸೃಷ್ಟಿ’ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರಲ್ಲಿ ಜನ್ಯ ಜನಕ ಭಾವವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಅದರಂತೆ ಸರ್ಪಸೂರ‍್ಯರು ಪರಸ್ಪರರಿಗೆ ಜನ್ಮಕೊಡಬಲ್ಲರು. ರಾತ್ರಿ, ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ತಾಯಿಯಾದರೆ ಸೂರ‍್ಯ ರಾತ್ರಿಗೆ ತಂದೆ ಎಂದು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಸಮ ಸಮವಾಗಿ ಕಂಡಂತೆ ಭಾಸವಾಗುವುದಾದರೂ ಪ್ರಕೃತಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸೂರ‍್ಯನೇ ಹೆಚ್ಚು ಪವಿತ್ರ; ಅವನು ದೇವತೆಗಳ ದೇವತೆ ಎಂದು ಋಗ್ವೇದ ಹೊಗಳಿರುವುದನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.
ಭಾರತೀಯ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನ ಬಗೆಗೆ ವಿಫುಲವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಇದೆ. ಭಾರತೀಯ ಪುರಾಣಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಸೂರ‍್ಯನು ಕಶ್ಯಪ ಮುನಿಯಿಂದ ಅದಿತಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು. ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಹೆಂಡಿರು. ತ್ವಷ್ಟೃವಿನ ಮಗಳಾದ ಸಂಜ್ಞಾದೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ ಯಮ, ಮನು, ಯಮುನೆಯೆಂಬ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನು ಸೂರ‍್ಯನ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ತಾಳಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ತನ್ನ ನೆರಳಾದ ’ಛಾಯಾ’ಳನ್ನು ತನ್ನ ಜಾಗದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಅವಳು ಓಡಿ ಹೋದ ಮೇಲೆ ಸೂರ‍್ಯನು ಛಾಯಾಳಿಂದ ಸಾವರ್ಣ ಶನೈಶ್ಚರರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದ. ಸಂಜ್ಞಾಳು ಕುದುರೆ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಗಂಡು ಕುದುರೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕೂಡಿ ಅಶ್ವಿನಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ.[9] ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ ಪ್ರಕಾರ ಸೂರ‍್ಯ ಜಾತರು ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ.[10]
’ಸಂಜ್ಞಾ ಸೂರ‍್ಯನೊಂದಿಗಿದ್ದಾಗ ಸಂಜ್ಞಾಳ ತಂದೆ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನು ಸೂರ‍್ಯನ ಜ್ಯೋತಿಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದ. ಜ್ಯೋತಿಭಾರ್ಗದಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ (ಉದಾ. ಶಿವನ ತ್ರಿಶೂಲ, ಸ್ಕಂದನ ಈಟಿ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚಕ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ). ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯ ಬಳಿಯೂ ಸೂರ‍್ಯನ ಅಂಶವಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಹಿಂದೂದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲೂ ಸೂರ‍್ಯನ ವಿಗ್ರಹವಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಜ್ಞಾ ಮತ್ತು ಛಾಯಾ ಇವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುವಿನ ಸಂಕೇತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸೂರ‍್ಯನು ಜೀವನ ಮೃತ್ಯುಗಳೆರಡರ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ ಹೌದು.’[11]
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನ ಬಗೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಸೂರ‍್ಯನ ಅಂಶದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವ ಜನಿಸಿದ್ದು, ಸೂರ‍್ಯನಿಂದ ಕುಂತಿ ಕರ್ಣನನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು (ಕರ್ಣನು, ಚಂದ್ರನಿಂದ ಕುಂತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಎಂದು ಶಂ. ಬಾ. ಜೋಶಿ ಅವರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ.[12] ರಾಹುವಿನ ಕೋಟಲೆಯನ್ನ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು, ದೇವತೆಗಳು ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಅರುಣನನ್ನು ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ನೇಮಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದು, ವಸಿಷ್ಠ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದು, ಅಕ್ಷಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತ್ತಿಸಿದ್ದು, ಶ್ರೀರಾಮ ರಾವಣನ ವಧೆಗೆ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದು, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯಮುನಿ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ವೈಶಂಪಾಯನನಿಂದ ಶಾಪಸವನ್ನು ಪಡೆದು, ಆತನಲ್ಲಿ ಕಲಿತ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ವಮನ ಮಾಡಿದ ತರುವಾಯ ಮರಳಿ ವೇದಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದು, ಸೂರ‍್ಯ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಮೈದೋರಿ ’ಇಂದ್ರ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಜನ್ಮಸಿದ್ಧವಾದ ಕವಚವನ್ನೂ ಕರ್ಣ ಕುಂಡಲವನ್ನೂ ಬೇಡುವನು. ನೀನು ಅದನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಲಾಗದು’ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದು, ರೇಣುಕೆ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಾರದೆ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಭೃಗು ಮಹರ್ಷಿ ಛತ್ರವನ್ನೂ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಲಾಗಿ, ಛತ್ರ ಪಾದುಕೆಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೂ ಜಮದಗ್ನಿ ಮಹರ್ಷಿಗೂ ಸಂವಾದ ನಡೆದುದ್ದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮಹಿಮೆ ಮತ್ತು ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಮಹಿಮೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೂ ಶಚೀದೇವಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದ, ಸೂರ‍್ಯ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ ಕಾರಣ ಊರ್ವಶಿ ಭೂಲೋಕದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಾಗುವಂತೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟದ್ದು, ಭಾರತಯುದ್ಧದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯದ್ರಥನ ವಧೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತನ್ನ ಚಕ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಸೂರ‍್ಯ ಮಂಡಲವನ್ನು ಮರೆಮಾಡಿದ್ದು[13] ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಸಂಗ ವಿವರಗಳು ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಭಾರತೀಯ ಪುರಾಣಗಳು ನೀಡಿದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ.
ಜೈನ ಪುರಾಣಗಳ ಸೂರ‍್ಯ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹಿಮಾಪೂರ್ಣ. ಶ್ವೇತಾಂಬರ ಜೈನ ಆಗಮ (canon)ಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ಪ್ರಜ್ಞಪ್ತಿ ಎಂಬ ಎರಡು ಉಪಾಂಗಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳು ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಗತಿಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿವೆ.[14] ಜೈನಧರ್ಮ, ತತ್ತ್ವ ಜ್ಞಾನ, ನೀತಿ, ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಜೈನವಿಶ್ವಕೋಶವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದ ಜಿನಸೇನರ ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ (ಕ್ರಿ.ಶ. ಎಂಟನೆಯ ಶತಮಾನ) ಆದಿಕಾಲದ ಮನುಷ್ಯನು ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರ ಬಗೆಗೆ ತಳೆದಿದ್ದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಜೈನ ಪರಿಗಣನೆಯ ಕಾಲವಿಭಾಗದಂತೆ ಈ ಅವಸರ್ಪಿಣಿ ಕಾಲದೆ ಸುಷಮಾ ದುಷಮಾ ಎಂಬ ಮೂರನೆಯ ಕಾಲವಿಭಾಗದ ಅಂತ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲುಂಟಾದ ಕೆಲವು ಭೌತಿಕ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳು ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರ ಬಗೆಗೆ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಆ ಕಾಲದ ಜನ ದಶವಿಧ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಜ್ಯೋತಿರಂಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಬೆಳಕನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಮೂರನೆಯ ಕಾಲದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಂತೆಯೇ ಜ್ಯೋತಿರಂಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಭಾವವೂ ಕುಗ್ಗಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಕಾಶ ಮಂದವಾಯಿತು. ಒಂದು ಆಷಾಢ ಶುದ್ಧ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಸಂಜೆ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಿಗಂತದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಗಂತದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನೂ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು ಜ್ಯೋತಿರಂಗ ಕಲ್ಪ ವೃಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಜ್ವಲವಾಗಿದ್ದಾಗ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಅವುಗಳ ಪ್ರಕಾಶ ಮಂದವಾದಾಗ ವಾದಾಗ ಅವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. ಈ ಮೊದಲು ಎಂದೂ ಕಾಣದಿದ್ದ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಹೊಳೆಯುವ ಕೆಂಡದಂತಿದ್ದ ಆ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಜೆಗಳು ಭಯ ಭೀತರಾದರು. ಅವರಿಗೆ ಆ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅವು ಕಾಣಿಸಿದುದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಭಯವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದವನು ಪ್ರತಿಶ್ರುತಿ ಎಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಮನುಃ ’ಎಲೈ ಭದ್ರ ಪುರಷರೇ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುವ ಈ ಎರಡು ಪದಾರ್ಥಗಳು ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರ ಗ್ರಹಗಳು. ಸುಷಮಾ ದುಷಮಾ ಕಾಲವು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದುದರಿಂದ ಜ್ಯೋತಿರಂಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಭೆಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಹಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಯವರೆಗೆ ಜ್ಯೋತಿರಂಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯಚಂದ್ರರು ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಸೂರ‍್ಯನ ಪ್ರಕಾಶದಲ್ಲಿ ದೀಪದ ತೇಜವು ಕಾಣುವುದೆ? ಕಾಣಲಾರದು. ಇದೇ ರೀತಿ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ತೇಜದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರ ಪ್ರಕಾಶ ಅಡಗಿತ್ತು. ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ನಿಮಗೇನೂ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಹೆದರಬೇಡಿರಿ’ ಎಂದು ಧೈರ್ಯವಚನವನ್ನು ನೀಡಿದ. ನಂತರ ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಜ್ಯೋತಿರಂಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಭೆ ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆ ಪ್ರಭೆಯು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರಲು ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕತ್ತಲೆಯಾಗುವಾಗ ಆಕಾಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಕಾಣಸಿದವು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ ಆ ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಭೋಗ ಭೂಮಿಯ ಜನರು ಭಯಪಟ್ಟರು. ಭಯ ಭೀತರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ’ಎಲೈ ಭದ್ರ ಪುರುಷರೇ ಇದು ಯಾವುದೂ ಕೆಡುಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಹೆದರ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇವು ತಾರೆಗಳು. ಇವು ಅಶ್ವಿನೀ ಭರಣಿ ಕೃತಿಕಾ ಮೊದಲಾದ ನಕ್ಷತ್ರ ಮಂಡಲಗಳು. ಇವು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಆದಿತ್ಯ, ಸೋಮ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಹಗಳು. ಇದು ತಾರೆಗಳುಳ್ಳ ಆಕಾಶ. ಇದು ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಕ್ರ, ಗ್ರಹ ನಕ್ಷತ್ರಾದಿ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವು, ಯಾವಾಗಲೂ ಆಕಾಶ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇರತಕ್ಕವು. ಈಗ ಜ್ಯೋತಿರಂಗ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಭೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಹೋದುದರಿಂದ ಈ ಜ್ಯೋತಶ್ಚಕ್ರವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಸೂರ‍್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ತಾರೆಗಳ ಉದಯ ಅಸ್ತಮಾನಗಳಿಂದ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಎಂಬ ವಿಭಾಗ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರ ಗ್ರಹವೂ ಗ್ರಹಗಳ ಸಂಚಾರವೂ, ದಿನ, ಆಯನ, ಸಂಕ್ರಾಂತಿ – ಇವು ಜ್ಯೋತಿಶ್ಯಾಸ್ತ್ರದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು ಎಂದು ಸನ್ಮತಿ ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಮನು ಅವರಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಿದನು. ನಿರ್ಭಯರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಈ ವಚನದಿಂದ ನೆಮ್ಮದಿ ಹೊಂದಿದರು[15]– ಬೆಳಕು, ಭರವಸೆ ಮತ್ತು ಜೀವಗಳ ಸಂಕೇತವಾದ ಸೂರ‍್ಯನ ಬಗೆಗೆ ಜೈನಧರ್ಮದ ಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ಚಿಂತನೆಗಳು ಯಾವ ಸ್ವರೂಪದವು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ವಿವರಗಳು ಸಾದರಪಡಿಸುತ್ತವೆ.
ಸೂರ‍್ಯ, ಸೂರ‍್ಯ ಗ್ರಹಣ ಮತ್ತು ಸೌರಪಂಥ ಕುರಿತು ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಳ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆಯಾದರೂ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ವರ್ಣನೆಗಳಂತೆ ಎಲ್ಲ ಕವಿ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯನ ಬಗೆಗಿನ ಪರಂಪರಾಗತ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳು ಅಲಕ್ಷಿಸಿವೆ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಸೂರ‍್ಯ ಮತ್ತು ಸೂರ‍್ಯ ಪಂಥ ಕುರಿತಾದ ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಪರಿಶೀಲನಾರ್ಹವಾದವು. ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ನೆವದಲ್ಲಿ ಅರಿಕೇಸರಿಗಿದ್ದ ಪ್ರಚಂಡ ಮಾರ್ತಾಂಡನೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯ ಒಂದು ಪದ್ಯ ಹೀಗಿದೆ.
ಚಂಡ ವಿರೋಧಿ ಸಾಧನ ತಮಸ್ತಮಮೋಡೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪದ್ಮಿನೀ
ಷಂಡಮರಲ್ದು ರಾಗದಿನೊಱಲ್ದಿರೆ ಯಾಚಕ ಭೃಂಗ ಕೊಲು ಕೈ
ಕೊಂಡು ನಿರಂತರಂ ತಗುಳ್ದು ಕೀರ್ತಿಸೆ ಮಿಕ್ಕೆಸೆವ ಪ್ರಚಂಡ ಮಾ
ರ್ತಾಂಡ ನಲರ್ಚುಗೆನ್ನ ಹೃದಯಾಂಬುಜಮಂ ನಿಜ ವಾಙ್ಮರೀಚಿಯಿಂ ||೨||[16]
– ಇಲ್ಲಿ ಕವಿ ಸೂರ‍್ಯ ಸ್ತುತಿಗೈಯುವ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ತೋರಿದ್ದಾನೆ. ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ’ಕೋಟಿ ಸೂರ‍್ಯರು’ ಎಂಬ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಸೂರ‍್ಯರು ಅನೇಕರಿದ್ದರು ಎಂದರ್ಥವಾಗುವುದಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಎಂಬ ಧ್ವನಿ ಇರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸದಿರಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಆಕಾಶಕಾಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಆಗಿನ ಕವಿಗಳಿಗಿದ್ದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಾದರಪಡಿಸುತ್ತದೆ.
ಪೊನ್ನನ ’ಶಾಂತಿಪುರಾಣಂ’ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ‍್ಯನ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ. ಪದ್ಯಕಂದದಲ್ಲಿದೆ.
ಧನದ ಹರಿದಭಿಮುಖಂ ವಿಭು
ಜಿನ ಚಂದ್ರಂ ನಡೆದುದೀಚ್ಯರಂ ಕಪ್ಪಂಗೊಂ
ಡಿನ ನುತ್ತರಾಯಣದೊಳನು
ದಿನಂ ರಸಜ್ಞಾನಿ ನೀರನೊಸೆವಂತೊಸೆದಂ||೨೫||[17]
– ಇಲ್ಲಿ ಕವಿ ಉತ್ತರಾಯಣಕಾಲದ ರಸಜ್ಞ ಸೂರ‍್ಯನು ರಸವನ್ನು ಹೀರಿ ಸಂತೋಷ ಪಡುವಂತೆ ಜಿನೇಂದ್ರನು ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ನಡೆದು ಔತ್ತರೇಯ ಕಪ್ಪ ಪಡೆದನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಉತ್ತರಾಯಣ ಕಾಲದ ಸೂರ‍್ಯನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ. ಉತ್ತರಾಯಣ ಸೂರ್ಯಾರಾಧಕರಿಗೆ ಮಹತ್ವದ ಕಾಲ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ’ಮಕರ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ’ ಎಂಬ ಒಂದು ಹಬ್ಬವನ್ನೇ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ’ಹಿಂದೆ ಸೂರ‍್ಯನೇ ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ದೈವನೆಂದೂ ಎಂಬ ಒಂದು ಹಬ್ಬವನ್ನೇ ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ’ಹಿಂದೆ ಸೂರ‍್ಯನೇ ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ದೈವನೆಂದೂ ಅವನೇ ಸೃಷ್ಠಿಕರ್ತನೆಂದೂ ನಂಬಿದ್ದ ’ಸೌರ’ ಎಂಬ ಪಂಥೀಯರಿದ್ದರು. ಆನಂದಗಿರಿ ತನ್ನ ’ಶಂಕರ ವಿಜಯ’ ದಲ್ಲಿ ಆರು ಬಗೆಯ ಸೌರರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅವರೆಲ್ಲ ಕೆಂಪು ಗಂಧ ಧರಿಸಿ ಕೆಂಪು ಹೂ ಮುಡಿದು ಸೂರ‍್ಯನ ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು.[18]
ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ ಅವರ ಪ್ರಕಾರ, ಸೌರಸಾಧಕರ ಬಗೆಗೆ ಹಲವು ವಿವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಿವ (ಸು. ೧೧೫೦)ನ ’ಸಮಯ ಪರೀಕ್ಷೆ’ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸೂರ‍್ಯಸಂಬಂಧಿ ಗ್ರಂಥ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಭಕ್ತರು, ಸೌರ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಶಿವನು ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿ. ’ಆದಿತ್ಯ ಹೃದಯ’ವನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ್ದು ಮಯೂರನ ’ಸೂರ‍್ಯ ಶತಕದ’ ಪ್ರಸ್ತಾಪ, ಸೂರ್ಯಾರ್ಚನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ, ಬುಧ ಇತ್ಯಾದಿ ಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಒಂದೇ ಮಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ ಉಪಾಸನೆ ಗೈಯುತ್ತಿದ್ದುದು, ಸೂರ‍್ಯನ ವಿಗ್ರಹಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ಸೌರಾರಾಧನೆಯ ಪ್ರಭೇದಗಳು, ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ವೇದಸ್ವರೂಪನೆಂದು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣ, ಸೂರ‍್ಯ ವಿಗ್ರಹದ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಮವಿದ್ದುದು, ಸೂರ‍್ಯನ ಸಾರಥಿ ಹೆಳವ ಅರುಣ, ಸಪ್ತಾಶ್ವಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದ ಹಗ್ಗ ಆದಿಶೇಷನ ಕುರಿತು, ರಥಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಚಕ್ರವಿದ್ದ ಬಗ್ಗೆ, ಸೂರ‍್ಯ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ- ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದ್ದುದು. ಗ್ರಹಣಗಳ ದಿವಸ ಶಾಂತಿಕಾರ‍್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ದಾನಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದುದು[19] ಮುಂತಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನು ನೀಡಿರುವ ವಿವರಗಳು ಸೌರಪಂಥದ ಉಚ್ಛ್ರಾಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. ಕವಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದ ಸಂಪ್ರದಾಯಾಚರಣೆಗಳು ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇಂದಿಗೂ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಗ್ರಹಣ ಅಮಂಗಲಕರ ಎಂಬ ಭಯ ಭೀತ ನಂಬಿಕೆ ಇವತ್ತಿನವರೆಗೂ ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಬಗೆಗಿನ ನಂಬಿಕೆ ಆಚರಣೆಗಳು ಚಾಚೂತಪ್ಪದೆ ಅನುಷ್ಠಾನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೌರಪಂಥ ಉಚ್ಛ್ರಾಯವಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯದೇವಾಲಯಗಳೂ ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡಿದ್ದವು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲ ಸಾಕ್ಷ್ಯಾಧ್ಯಾರಗಳಿವೆ.[20] ಕನ್ನಡದ ವಚನಕಾರರಲ್ಲಿಯೂ ಸೌರಮತದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಕಂಡುಬಂದಿದ್ದು ಅವು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೌರಮತಾನುಯಾಯಿಗಳ ಕುರುಹಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡಲಾಗಿದೆ.[21]
ಸೂರ‍್ಯಸಂಬಂಧಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತಪಡಿಸುವ ಇನ್ನೊಂದು ಗ್ರಂಥ ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ (ಕಾಲ-೧೫-೧೬ ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಯ ’ವಿವೇಕ ಚಿಂತಾಮಣಿ’ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಸೂರ‍್ಯ ಮತ್ತು ಸೂರ‍್ಯ ಗ್ರಹಣ ಸಂಬಂಧವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನಿಜಗುಣನ ಮಾತುಗಳ ಸಾರಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿಗಳು ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ.[22] ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಕಥೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವ ಕಾವ್ಯಗಳೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿವೆ. ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವಿರಚಿತ ಎಡತೊರೆ ’ಅರ್ಕಪುಷ್ಕರಿಣಿ ಮಹಾತ್ಮೆ’ ಕೃತಿ ಅಂಥ ಒಂದು ರಚನೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಡತೊರೆಯ ಅರ್ಕೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯ, ಅಲ್ಲಿನ ಪುರಾಣ, ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ[23] ಸೂರ‍್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಕುರಿತ ಒಂದು ರಚನೆಯಾ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿದೆ. ಇದರ ರಚನೆಕಾರ ರಾಜೇಂದ್ರದೇವ. ಈತನ ಕಾಲ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣಧಿಕಾರದಿಂದ ಆರಂಭಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಕೃತಿ ಅಸಮಗ್ರವಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಯ ಒಂದು ಪ್ರತಿ ಮೈ. ವಿ. ವಿ. ದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿದೆ.
ಸೂರ‍್ಯಸಂಬಂಧಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕವೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಭಾರತದಾದ್ಯಂತ ಅನೇಕ ಸೂರ‍್ಯ ದೇವಾಲಯಗಳಿದ್ದವು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಾಧಾರಗಳಿವೆ; ಶಾಸನಗಳ ಪ್ರಕಾರ ಇಂದೋರ್, ಮಂದಸೋರ್, ಗೋಪಾದ್ರಿ, ಆರಾದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯದೇವಾಲಯಗಳಿದ್ದವು. ಜೋದ್-ಪುರದ ರಣ್ಪೂರ್ ಮತ್ತು ಬಮ್ನೇವ, ರಾಜಾಸ್ಥಾನದ ಒಸಿಯ, ಆಂಧ್ರದ ಆಲಂಪೂರ್, ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದ ಭೂಮಾರಗಳಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಸೂರ‍್ಯದೇವಾಲಯಗಳಿವೆ.[24] ಉತ್ತರದ ಕಾಶ್ಮೀರದಲ್ಲಿನ ಮಾರ್ತಾಂಡ ದೇವಾಲಯ, ಪಶ್ಚಿಮದ ಉತ್ತರ ಗುಜರಾತಿನ ಮೊಧೇರ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿನ ಸೂರ‍್ಯ ದೇವಾಲಯ, ಪೂರ್ವದ ಉತ್ಕಲ ದೇಶದ ಜಗನ್ನಾಥ ಪುರಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿನ ಕೋಣಾರ್ಕ ದೇವಾಲಯ, ದಕ್ಷಿಣದ ತಂಜಾವೂರಿನ ಸೂರ‍್ಯನಾಯರ್ ಕೋಯಿಲ್‌ಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸೂರ‍್ಯ ದೇವಾಲಯಗಳಾಗಿವೆ[25] ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೇ ಮೀಸಲಾದ ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಾಧಾರಗಳಿವೆ.[26] ಇದರಿಂದ ಮಧ್ಯಯುಗೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯದೇವಾಲಯಗಳು ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡಿದ್ದು ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಚುರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
ಸೂರ‍್ಯಸಂಬಂಧವಾದ ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಜ್ಞಾನ ಶಿಷ್ಟಮೂಲದ ವಿವರಗಳಿಂದ ತೀರ ಭಿನ್ನವಲ್ಲವಾದರೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ಬೇರೆಲ್ಲಾ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿನಂತೆ ಕನ್ನಡ ಜನಪದರಲ್ಲೂ ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ಜನಪ್ರಿಯ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಕಥೆಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲೇ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ. ನೈಜವಾದ ಪುರಾಣಗಳಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷ. ಸೂರ‍್ಯನ ಜೊತೆಗೆ ಇತರ ಆಕಾಶಕಾಯಗಳ ಬಗೆಗೂ ಮಾಹಿತಿ ನೀಡುವ ಈ ರಚನೆಗಳು ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾದವು. ಸೂರ‍್ಯನ ಬೆಳಕು ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕಿಗಿಂತ ಏಕೆ ಭಿನ್ನ? ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸೂರ‍್ಯ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ರಾತ್ರಿವೇಳೆಯಲ್ಲಷ್ಟೇ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇನು? ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ರಾಶಿರಾಶಿಯಾಗಿ ಏಕೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ? ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಜನಪದರು ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಕಥೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನೈಸರ್ಗಿಕ ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಜನಪದ ಮನಸ್ಸು ನಡೆಸಿರುವ ಗಂಭೀರ ಯತ್ನಗಳೇನು? ಆಕಾಶಕಾಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಈ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಿಂತನೆಗಳೇನು? ಅವುಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಜನಪದ ಕಲ್ಪನೆಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಲು ಈ ಸೂರ‍್ಯ ಜಾನಪದವನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರ ಸಂಬಂಧಿ ಜನಪದ ಪುರಾಣಗಳು ಸರಳವಾಗಿದ್ದರೂ ರೋಚಕವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದರು ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಹಲವು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಕೆಲವು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು ಅಣ್ಣತಂಗಿಯರಂತೆ ಚಿತ್ರಿತರಾಗಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಸೋದರರನ್ನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಲ್ಪನಾ ಚಾತುರ‍್ಯವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಕೆಲವು ರಚನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಸೋದರರಾಗಿ ಕಂಡಿರುವ ಒಂದು ಪುರಾಣ ಹೀಗಿದೆ: ಪುರಾಣ–೧: ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು, ಅವರು ತಾಯಿಗೆ ದಿನದ ಕೆಲಸ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುವ ಬಯಕೆಯಾಯಿತು. ಅವಳು ’ಮಕ್ಕಳೇ, ನಾನು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಬೇಕು. ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಕಡೆ ಬೆನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಿ’ ಎಂದಳು, ಇಬ್ಬರೂ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತರು. ಚಂದ್ರನು ನೆಲದ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ನೆಟ್ಟು ನಿಂತನು. ಸೂರ‍್ಯನು ತಾಯಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಓರೆಗಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದನು. ತಾಯಿ ಅದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬಂದಿತು. ಸಿಟ್ಟಿನ ಭರದಲ್ಲಿ ’ನಿನಗೆ ಒಂದೇ ಕಣ್ಣಿರಲಿ’ ಎಂದು ಶಪಿಸಿದಳು. ಅಂದಿನಿಂದ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಒಂದೇ ಕಣ್ಣು. ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಬಯಸಿದರೆ ಅವರೂ ಒಂದೇ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಬೇಕು-ಇದು ಜನಪದರು ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಒಂದು ಬಗೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ವಾರೆಗಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುವಂತಾದುದೇಕೆ ಎಂಬುದರ ವಿವರಣೆಯಿದೆ.
ಸೂರ‍್ಯ ತಾಪದಾಯಕನೂ ಚಂದ್ರ ತಂಪನ್ನೀಯುವವನೂ ಆದುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪುರಾಣ ಈ ಕೆಳಕಂಡಂತಿದೆ.
ಪುರಾಣ–೨: ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು ಅಣ್ಣತಂಗಿಯರು. ಒಂದು ಸಲ ಅವರ ತಾಯಿಗೆ ಹುಷಾರು ತಪ್ಪಿತು. ಒಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಲು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಮಗನಿಗೆ ಹೊತ್ತಿಸಿ ಕೊಡುವಂತೆಯೂ ಮಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರುತರಲೂ ಆದೇಶವಿತ್ತಳು. ಸೂರ‍್ಯ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಲೆ ಹೊತ್ತಿಸಿ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕೆಂಡವೊಂದನ್ನು ತಂದು ತೋರಿಸುವ ಭರದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯ ದಾರದ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಬೀಳಿಸಿದನು. ಮಂಚಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡಿತು. ಮಗಳು ನೀರು ತಂದು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಆರಿಸಿದಳು, ಕೋಪೋದ್ರೇಕಗೊಂಡ ತಾಯಿ ಮಗನಿಗೆ ’ಸದಾ ನೀನು ಹೀಗೇ ಉರಿಯುತ್ತಿರು’ ಎಂದು ಶಪಿಸಿ ಮಗಳಿಗೆ ’ನೀನು ಸದಾ ತಂಪಾಗಿರು, ಎಂದು ಹರಸಿದಳು – ಇದು ಸೂರ‍್ಯ ಉರಿಯಲು ಮತ್ತು ಚಂದ್ರ ತಂಪಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಜನಪದ ಮನ ವಿವರಿಸುವ ರೀತಿ. ಕಲ್ಪನೆಯಂತೆ ರಚನೆಯೂ ಸರಳವಾಗಿದೆ.
ಸೂರ‍್ಯನು ತಾಪದಾಯಕನಾಗಿರಲು ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನು ಎಲ್ಲಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತಂಪಾಗಿ ಹಿತಕರನಾಗಿರಲು ಇರುವ ನಿಜವಾದ ಕಾರಣಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ಪುರಾಣ ಹೀಗಿದೆ.: ಪುರಾಣ–೩: ಒಂದು ದಿನ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು ತಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ, ಚಿಕ್ಕಮ್ಮಂದಿರಾದ ಮಿಂಚುಗುಂಡುಗಗಳ ಮನೆಗೆ ಔತಣ ಕೂಟಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದರು. ಅವರ ತಾಯಿ (ನಕ್ಷತ್ರ) ತಾನು ಒಬ್ಬಂಟಿಯಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಮಕ್ಕಳು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತವೊ ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು.
ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟ ಭರ್ಜರಿಯಾಗಿತ್ತು. ರುಚಿ ರುಚಿಯಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳು, ಹಣ್ಣುಗಳು, ಪಾನೀಯಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ತಿಂದರು. ಚಂದ್ರ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ಭಕ್ಷ್ಯ ಹಣ್ಣುಗಳ ಪೈಕಿ ಉತ್ತಮವಾದವು ಒಂದೊಂದನ್ನು ತನ್ನ ತಾಯಿಗಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವನ್ನು ಒಂದು ಕೈವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ನಂತರ ತಾಯಿ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕರೆದು ’ಅಪ್ಪಾ ಔತಣಕೂಟದಿಂದ ನೀನು ನನಗಾಗಿ ಏನನ್ನಾದರೂ ತಂದಿದ್ದೀಯಾ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಸೂರ‍್ಯನು ’ಊಟದ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ನೆನಪೇ ಬರಲಿಲ್ಲ’ ಎಂದನು. ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವನು ’ಅಮ್ಮಾ ನನ್ನ ಭಾಗದ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದವು ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ನಿನಗೂ ತಂದಿದ್ದೀನಿ’ ಎಂದು ತನ್ನ ಗಂಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅಪರೂಪವೂ ತುಂಬ ಪ್ರಿಯವೂ ಆದ ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅವನ ತಾಯಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳಿಗೆ ತುಂಬ ಆನಂದವಾಯಿತು. ಆಮೇಲೆ ಅವಳು ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಕರೆದು ’ಮಗನೆ ನೀನು ಸ್ವಾರ್ಥಿ, ನಿನ್ನ ವಿನೋದದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಾಯಿಯ ನೆನಪೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಕಿರಣಗಳು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ದಹಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋಪ ಬರಲಿ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ತಲೆಗೆ ಮುಸುಗು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡದೆ ಓಡಲಿ. ನೀನು ತಾಪದಾಯಕನಾಗಿರು’ ಎಂದು ಶಪಿಸಿದಳು. ಅದರಿಂದಲೇ ಸೂರ‍್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಡುತ್ತಿರುವುದು. ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ತಾಯಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಮಮತೆ ಇತ್ತು. ಅವಳು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ’ಅಪ್ಪಾ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಸೌಖ್ಯದ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತಾಯಿಯನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ದೊರೆತ ಆಹಾರ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ನನಗೂ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಂದಿನಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ತಂಪು ಶಾಂತಿ ಸುಖವಾದ ಬೆಳುದಿಂಗಳು ಇರಲಿ. ನಿನ್ನ ಅಮೃತ ಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೆಡಕಿನ ಅಂಶವೂ ಸೇರದಿರಲಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಜನ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಿಯನಾದ ಮಿತ್ರ ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡಲಿ, ನಿನ್ನ ರೂಪ ಮನೋಹರವಾಗಿರಲಿ’ ಎಂದು ಹರಸಿದಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಚಂದ್ರನು ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತಂಪಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವ, ರೂಪುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ – ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವ, ರೂಪುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ – ಈ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಮಾನವ ಗುಣಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತ ನೈಜವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ನಡವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ರಚನೆ ಬೋಧಪ್ರದವಾಗಿದೆ.
ಸೂರ‍್ಯ ಏಕೆ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಅಗೋಚರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ? ಇದನ್ನು ಜನಪದ ಮನಸ್ಸು ಶೋಧಿಸುವ ರೀತಿ  ಇದು:



*      ಈ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ವಿವಿಧ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ ಮಾಹಿತಿ, ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ ನನಗೆ ನೆರವಾದವರು ರಾಜೂರಿನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕುಂಬಾರ, ಡಾ. ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಎನ್. ಬಸವಾರಾಧ್ಯ, ಡಾ. ಟಿ.ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಎಂ.ಬಿ. ಸಕೇತ ಅವರು ಈ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ.
[1]      ದೇಜಗೌ, ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ, ಡಿ.ವಿ.ಕೆ. ಮೂರ್ತಿ, ಮೈಸೂರು, ೧೯೭೬, ಪು. ೧೫೭.
[2]      ವೆಂಕಟರಾವ್, ಎಚ್.ಪಿ. (ಅನು), ಋಗ್ವೇದ ಸಂಹಿತಾ, ಭಾಗ-೩೪ ನಿರುಕ್ತದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗ, ಮೈಸೂರು, ೧೯೬೧, ಪು. ೧೭೩.
[3]      ಅದೇ. ಪು. ೧೭೭
[4]       ಅದೇ ಪು. ೯೩೨.
[5]      ಶಂ.ಬಾ.ಜೋಶಿ, ಋಗ್ವೇದಸಾರ; ನಾಗಪ್ರತಿಮಾ ವಿಚಾರ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈ.ವಿ.ವಿ. ೧೯೭೧ ಪು.೧೯
[6]      ಶಂ.ಬಾ ಜೋಶಿ, ಋಗ್ವೇದ ಸಾರ; ನಾಗಪ್ರತಿಮಾ ವಿಚಾರ, ಪು. ೧೪೩.
[7]       ಅದೇ ಪು. ೮೪.
[8]      ಅದೇ. ಪು. ೫೪೭.
[9]       ಬೆನಗಲ್ ರಾಮರಾವ್ ಮತ್ತು ಪಾನ್ಯಂ ಸುಂದರ ಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಪುರಾಣನಾಮ ಚೂಡಾಮಣಿ, ಮೈ. ವಿ. ವಿ. ಮೈಸೂರು, ೧೯೫೯, ಪು. ೬೬೩.
[10]     ಡಾ. ಟಿ.ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರೀ, ಶ್ರೀವತ್ಸನಿಘಂಟು, ಶಾರದಾ ಮಂದಿರ, ಮೈಸೂರು, ೧೯೭೧ ಪು. ೪೯೪.
[11]     ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ, ಪೂರ್ಣ ಸೂರ‍್ಯ ಗ್ರಹಣ, ಐ.ಬಿ.ಎಚ್., ಬೆಂಗಳೂರು, ೧೯೮೨ ಪು. ೧೬೬.
[12]     ಪೂರ್ವೋಕ್ಷ, ಪು. ೩೬೪. ಉಲ್ಲೇಖ ವಿವರಗಳಿಗೆ ನೋಡಿ.
[13]     ಬೆನಗಲ್ ರಾಮರಾವ್ ಮತ್ತು ಪಾನ್ಯಂ ಸುಂದರ ಶಾಸ್ತ್ರೀ, ಪುರಾಣನಾಮ ಚೂಡಾಮಣಿ, ಪು. ೬೬೩.
[14]     ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತೀಯ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಾನ್ಯತೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲುಇವು ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿವೆ ಎಂಬುದು ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ
[15]     ಮಿರ್ಜಿ ಅಣ್ಣಾರಾಯ, ಮಹಾಪುರಾಣಸಾರ, ಶಾಂತಿ ಸೇವಾ ಸದನ, ಸೇಡಬಾಳ, ೧೯೬೨, ಪು. ೮-೯.
[16]     ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟನಾರಾಯಣಪ್ಪ (ಸಂ), ಪಂಪಕವಿ ವಿರಚಿತಂ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯಂ, ಪ್ರಥಮಾಶ್ವಾಸಂ, ಮೂರನೆಯ ಪದ್ಯ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಮೈ.ವಿ.ವಿ. ೧೯೭೩, ಪು.೧
[17]      ಹಂ.ಪ. ನಾಗರಾಜಯ್ಯ (ಸಂ) ಪೂನ್ನ ಕವಿ ವಿರಚಿತ ಶಾಂತಿ ಪುರಾಣಂ, ಕ.ಸಾ.ಪ. ಬೆಂಗಳೂರು ೧೯೮೨ ಪು. ೪೫೧.
[18]      ಡಾ. ಎಂ.ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ, ಪೂರ್ಣ ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣ, ಐ.ಬಿ.ಎಚ್. ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳುರು, ೧೯೮೨, ಪು. ೧೬೬-೧೬೭.
[19]      ವಿವರಗಳಿಗೆ ನೋಡಿ: ಅದೇ. ಪು. ೧೬೭-೧೬೮
[20]     ಅದೇ. ಪು. ೧೬೯.
[21]     ಅಲ್ಲೇ
[22]     ಅದೇ ಪು. ೧೭೦.
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ಸೂರ‍್ಯ*
ಪುರಾಣ–೪: ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಮೊದಲು ಮದುವೆಯಾಯಿತು. ಆಗ ಚಂದ್ರನು ತನಗೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹಟ ಹಿಡಿದನು. ಆಗ ಸೂರ‍್ಯನು ’ನೀನು ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವನು. ಬೆಳೆದು ಬಾ’ ಎಂದನು ಅದಕ್ಕೇ ಚಂದ್ರನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಸೂರ‍್ಯನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಸೂರ‍್ಯ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು – ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಜನಪದರು ತಮ್ಮನ ಮದುವೆ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವನು ಹುಣ್ಣಿಮೆ ದಿನ ಚಂದ್ರನಿಂದ ತಮ್ಮನ ಮದುವೆ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವನು ಹುಣ್ಣಿಮೆದಿನ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವುದು ಆ ಹೊಣೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು ಜನಪದರ ಕಲ್ಪನೆ. ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಮಾನವ ಸಹಜವಾದ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಪುರಾಣ ಬಹು ಬೇಗ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆಲ್ಲುತ್ತದೆ.
ಮೊದಲಿಗೆ ಚಂದ್ರನಷ್ಟೇ ಹಿತಕರನಾಗಿದ್ದ ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೂರ‍್ಯ ಹೇಗೆ ಹೊಳೆಯುವ ಅಗ್ನಿ ಕೆಂಡವಾದ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಒಂದು ರಚನೆ ಹೀಗಿದೆ:
ಪುರಾಣ–೫: ಸೂರ‍್ಯದೇವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಚಿಕ್ಕಮಗಳಿದ್ದಳು. ತಾನು ಸಂಚಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಆ ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಪಂಚ ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಮಗಳನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ತಿನ್ನಬೇಕಾಯಿತು. ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಗುವಿನ ಆತ್ಮ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಆಗ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕಿಚ್ಚಿಟ್ಟನು. ಬೆಂಕಿ ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡಿತು. ಮಗುವಿನ ಆತ್ಮವೂ ಸುಟ್ಟುಹೋಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಸೂರ‍್ಯ ಮೊದಲಿನಂತಿಲ್ಲದೆ ಅಗ್ನಿ ಕೆಂಡವಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸುಡಲಾರಂಭಿಸಿದ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವ ಜನಪದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸರಳ ತರ್ಕ ನೈಜವಾದುದು. ಕಲ್ಪನಾ ಕುಶಲತೆ ಆಕರ್ಷಕವಾದುದು; ಅದ್ಭುತವಾದುದು.
ಪ್ರಾಕ್ತನ ಮಾನವ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಬದುಕು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವೈಚಿತ್ರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಭೀತನಾದ; ಬೆರಗಾದ. ಈ ಭಯಭೀತ ಮನಸ್ಸು ಅವನಿಗೆ ಸಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳ ಹುಟ್ಟನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಕುರಿತು ಕೂಡ ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಿದ. ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರ ಸೃಷ್ಟಿ ಹೇಗಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಒಂದು ರಚನೆ ಕೆಳಕಂಡಂತಿದೆ.
ಪುರಾಣ–೬: ಮೊದಲಿಗೆ ಮನುಷ್ಯರು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಜೀವನ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ವಿಶ್ವದೇವತೆಯನ್ನು ನಂಬಿದ್ದರು. ಏಕೆಂದರೆ ಆಕೆಯೊಬ್ಬಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬೆಳಕನ್ನು ಕೊಡುವ ಚೈತನ್ಯವಿತ್ತು. ಕ್ರಮೇಣ ಜನರಿಗೆ ಕತ್ತಲು ಜೀವನ ದುಸ್ತರವಾಯಿತು. ಬೆಳಕಿಗಾಗಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಓಲೈಸಿದರು; ಉಪಾಸನೆ ಗೈದರು. ದೇವಿ ಸಂತೃಪ್ತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿರುವ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಒಂದು ಹುಡುಗ ಮತ್ತೊಂದು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಳು. ಹುಡುಗನ ಬೆಳಕು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಹುಡುಗಿಯು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಖರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರೇ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು. ಇಬ್ಬರೂ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವರಾದರು. ದೇವಿ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಿದಳು. ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಆ ಮಕ್ಕಳೇ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು. ಈ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರನ್ನುಳಿದು ಮಿಕ್ಕವರಾರೂ ತಂದೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅವಳಿಂದ ದೂರನಾದ. ಅಂದಿನಿಂದ ಇಬ್ಬರೂ ದೂರ ಸರಿದರು. ಆದರೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ತಿಂಗಳಿಗೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆ. ಗಂಡ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತಾಗ ಅವಳು ಅವನ ನೆರವಿಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅವನು ಊಟ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವಳು ಇನ್ನೇನು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದೇ ಬಿಟ್ಟವೆನ್ನುವಾಗ ಅವಳು ಕೆಂಪಾಗಿ ಬಹಿಷ್ಠೆಯಾಗಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ – ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ದಂಪತಿಗಳಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮಕ್ಕಾಳಾದರೆಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತರಲಾಗಿದೆ. ಆ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮಕ್ಕಳೇ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಎಂಬುದು ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ, ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿದೆ.
ಮೇಲಿನ ಆರೂ ಪುರಾಣಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಕುರಿತದ್ದರೂ ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಅವು ಆಕಾಶಕಾಯ (Celestial Bodies) ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವಾಗಿವೆ. ಮನುಷ್ಯ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ನೋಡಲು ಆಗದಿರುವುದು, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನ ಅವನು ದೃಗ್ಗೋಚರನಾಗಿರುವುದು, ಚಂದ್ರನಂತೆ ತಂಪಾಗಿರದೆ ತಾಪದಾಯಕನಾಗಿರುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಗತಿಗಳು ಜನಪದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ‍್ಯಕರವಾಗಿ ಕಂಡವು. ತನ್ನ ಅನುಭವ ಮಿತಿಯಲ್ಲೇ ಅವನು ಚಿಂತನ ಮಂಥನ ನಡೆಸಿ ಆ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕಂಡು ಕೊಂಡ. ಆ ಉತ್ತರಗಳೇ ಈ ಪುರಾಣಗಳು. ಆಕಾಶಕಾಯಗಳು ಅವನ ಪಾಲಿಗೆ ಪವಿತ್ರದೇವತೆಗಳಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅವಕ್ಕೂ ತಮ್ಮಂಗೆ ಜೀವನವುಂಟು. ಸಾಂಸಾರಿಕ ಜೀವನವುಂಟು. ಮಾನವ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ ಕಷ್ಟ, ಸುಖ-ದುಃಖ, ದಾರಿದ್ರ್ಯಗಳು ಅವಕ್ಕೂ ಎದುರಾಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಜೀವನ ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಮಾನವ ಜೀವನ ವಿಧಾನದಿಂದ ಭಿನ್ನವಲ್ಲ. ಅವು ಮಾನವ ಕಷ್ಟಸುಖಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಅವನ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಆಡುತ್ತವೆ; ನಕ್ಕು ನಲಿಯುತ್ತವೆ ಎಂದು ಕಲ್ಪನೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರ ಮದುವೆಗಳು ಮಾನವರ ಮದುವೆಗಳಂತೆಯೇ ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತವೆ. (ಅದ್ಭುತವೂ ಅನೂಹ್ಯವೂ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಜನಪದರಿಗೆ ಮಾತ್ರ) ಇಂಥ ಕಲ್ಪನೆ ಕೇವಲ ಮಿತಿ ಮೀರಿದ ಕಲ್ಪನೆಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಪ್ರಕೃತಿಯೊಡನೆ ತಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು ಸಮೀಕರಿಸಿ ನೋಡುವ ಯತ್ನ. ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕ ಮಾನದಂಡಗಳನ್ನು ಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಜೀವನಾನುಭವದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮೂರ್ತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇದೆ.
ಮೇಲಿನ ೧ರಿಂದ ೬ರವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ ರಚನೆಗಳೂ ರೂಪರಚನೆಯ (Morphological) ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಂದೇ ಮಾದರಿಯಾಗಿವೆ. ಆರೂ ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುವ ರೂಪಾವಳಿಗಳು (paradigms) ಅದಕ್ಕೆ ಆಧಾರ. ಆ ರೂಪಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವು: ೧. ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು ರಕ್ತ ಸಂಬಂಧಿಗಳು. ೨. ಸೂರ‍್ಯ ತಾಪದಾಯಕ; ಚಂದ್ರ ಮನೋಹರ ೩. ಸೂರ‍್ಯ ಪ್ರಖರವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾನೆ; ಚಂದ್ರ ಹಿತಕರವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. ೪. ಅವರು ಪರಸ್ಪರರನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಲಾರರು. ೫. ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಅವರ ಮಕ್ಕಳು.
ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿವೆ. ಡಾ.ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಅವರ ’ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು’
[1]ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿತವಾಗಿರುವ ’ಸಾವಿತ್ರಮ್ಮ’ ಎಂಬ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಅತಿಮಾನುಷ ಪರಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕಂಡು ಹಂದಿರೂಪದ ರಾಜಕುಮಾರನ ಹುಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗುವ ವಿವರವಿದೆ (ದುರ್ಬಲರನ್ನು, ಅಸಹಾಯಕರನ್ನು ಸೂರ‍್ಯ ಕೈ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ, ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ.) ಪ್ರಕೃತಿದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆಚ್ಚು ಪವಿತ್ರನಾದ ಸೂರ‍್ಯ ಮತ್ತು ಮಾನವ ಹೆಣ್ಣಿನೊಡನೆ ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧ ಕಲ್ಪಿಸುವ ಇಂಥ ಕಥೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಈ ಆಶಯ (Motif) ವಿರುವ ಕಥೆಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿವೆ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಪ್ರಪಂಚಾದ್ಯಾಂತ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಭಿನ್ನ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ಕಪ್ಪೆರಾಜನ ಕಥೆಯೂ ಸೂರ‍್ಯನ ಕಥೆಯೇ ಎಂದು ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ಮುಲ್ಲರ್ ಒಂದೆಡೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ’ಕಪ್ಪೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಅವನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಪ್ಪೆರಾಜನ ಕಥೆ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಅವನು ಅನೇಕ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದುನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾನೆ.
ಇಂದಿಗೂ ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಹವ್ಯಕ ಮತ್ತು ಹಾಲಕ್ಕಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಒಂದು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ, ಶುಕ್ರ, ಬೆಳ್ಳಿ-ಇವರು ಕುಂತಿಯ ಮಕ್ಕಳು. ಮುಟ್ಟಗಿ ಸಮುದ್ರ ಮೀಯಲು ಹೋದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಸೂರ‍್ಯ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ ಕೂಡಿದ ಫಲವಾಗಿ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ತಿರುಗಬೇಕೆಂಬ ಶಾಪವನ್ನು ತಾಯಿಯಿಂದ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸೂರ‍್ಯನು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವಂತೆ ಕಾಣುವ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಆತ ಸೋದರಿ ಗಂಗೆಯೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಚತುರತೆಯಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸೋದರ ಸೋದರಿಯರ ನಡುವಿನ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂದ (Incest)ವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವ ಈ ಆಶಯ ವ್ಯಾಪಕ ಪ್ರಸರಣಕ್ಕೀಡಾದ ಒಂದು ಜನಪ್ರಿಯ ಆಶಯವಾಗಿದೆ.
ಸೂರ‍್ಯ ಗ್ರಹಣ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ವಿಫುಲ ಸಾಮಗ್ರಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ರಾಹು ಕೇತು ರಾಕ್ಷಕಸರು ಸೂರ‍್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ನುಂಗುವುದರಿಂದ ಗ್ರಹಣಗಳಾಗುತ್ತವೆಂಬ ಪುರಾಣ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದುದು. ರಾಹುಕೇತುಗಳನ್ನು ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರ ವೈರಿಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿದ್ದು ಅವರು ಹೊಲೆಮಾದಿಗ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವರು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಜನಜನಿತವಾಗಿದೆ. ಹೊಲೆಮಾದಿಗರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರದಾನ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಗ್ರಹಣ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ (ಅದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಇಂದಿಗೂ ಹೊಲೆಮಾದಿಗರಿಗೆ ವಸ್ತ್ರದಾನ ಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಉಳಿದು ಬಂದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ) ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು ಸಾಲಮರಪಾವತಿ ಮಾಡಲಾಗದೆ ಸಾಲಕೊಟ್ಟವನು ಬಂದಾಗ ಅವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಪುರಾಣವೂ ರಾಹುಕೇತು ಪುರಾಣದಷ್ಟೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಈ ಪುರಾಣದ ಪ್ರಕಾರ ಸಾಲಕೊಟ್ಟವನು ಹಣವೂಸಲಿಗೆ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರು ಆವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.  ಈ ಘಟನೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಘಟಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ನಾವು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಗ್ರಹಣಗಳನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ! ಸೂರ‍್ಯ ಗ್ರಹಣ ಕಂಡಾಗ ತಮಗಾದ ನೈಜ ಅನುಭವವಿದು; ಆಗ ಥಟ್ಟನೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುವ ಪುರಾಣ.
ಗ್ರಹಣ ಸಂಬಂಧಿ ಕಥೆಗಳೂ ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿವೆ. ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣ ಎಂದರೆ ಸೂರ‍್ಯನ ಎದುರಾಗಿ ಸೂರ‍್ಯನ ಮಗನಾದ ಶನಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಶನಿಯು ಸೂರ‍್ಯಛಾಯಾದೇವಿಯರ ಮಗನೆಂಬ ಪೌರಾಣಿಕ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೂ ಜನಪದರಿಗಿದ್ದಂತಿದೆ. ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಮನಸ್ತಾಪ ಬಂದು ಶನಿ ಸರ್ಪರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ತಂದೆಗೆ ಕಾಟಕೊಡುತ್ತಾನೆಂದು ಒಂದು ಕಥೆಯೇ ಇದೆ. ಸೂರ‍್ಯ-ಶನಿಯರ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿವೆ. ’ಶನಿದೇವರ ಮಹಾತ್ಮೆ’[2] ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಮತ್ತು ಶನಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಹೆಚ್ಚು ಮಹಿಮಾಸಂಪನ್ನರು ಎಂಬ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನಿಗಿಂತ ಶನಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಮಹಿಮಾ ಶಾಲಿ ಎಂದು ಸಾದರಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ಗೀತೆ, ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸೂರ‍್ಯ ವಿಚಾರ ಬಂದಿದೆ. ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಾಯವೇನೊ ಎನ್ನುವಂತೆ ಸೂರ‍್ಯಸ್ತೋತ್ರ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಯಾರೂ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಸೂರ್ಯೋದಯ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ವರ್ಣನೆಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೊರತೆ ಇದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಗೀತೆ, ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತನಾಗಿರುವ ಸೂರ‍್ಯ ಸರ್ವಶಕ್ತ; ಜನಪದರ ಪರಮ ಪವಿತ್ರದೈವ. ಅನ್ನ ನೀರು, ಆರೋಗ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವವ ಭೂತ ಪಿಶಾಚಿಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು ಅವನು. ಅವರ ದೈನಂದಿನ ಕಾರ‍್ಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಆರಂಭವಾಗುವುದೇ ಸೂರ್ಯೋದಯದಿಂದ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಂದಂದಿನ ಅವರ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮುಗಿತಾಯಹೊಂದುವುದೂ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತದಿಂದಲೇ. ಮುಂಜಾನೆ ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಸೂರ‍್ಯ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಹೇಳುವುದು ಪದ್ಧತಿ.
ಮುಂಗೋಳಿ ಕೂಗ್ಯಾವು ಮೂಡುಕೆಂಪೇರ್ಯಾವು
ನಾರಾಯಣ ಸ್ವಾಮಿ ರಥುವೇರಿ| ಬರುವಾಗ
ನಾವೆದ್ದು ಕೈಯ ಮುಗಿದೇವು
– ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಸೂರ‍್ಯನಾರಾಯಣ (’ಸೂರಿಜ’ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು) ಎಂದು ಸಂಭೋಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವನನ್ನು ದೈವ ಎಂಬು ಗ್ರಹಿಸಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಸೂರ‍್ಯನು ಉದಯವಾಗುವಾಗ ರಥವೇರಿ ಬರುತ್ತಾನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಶಿಷ್ಟ ಮೂಲದ್ದು. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿವರಗಳಿವೆ. ಶಿಲೆ, ವೀರಗಲ್ಲು, ಮತ್ತು ವಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಂತೂ ರಥದ ಚಿತ್ರ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಸೂರ್ಯೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ’ಮೂಡು ಕೆಂಪೇರುವುದು’ ಜನಪದ ಕವಿಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಭವ.
ಹೆಣ್ಣುಮಗಳೊಬ್ಬಳು ಅದೇತಾನೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ತನ್ನ ಹಣೆಯ ಕುಂಕುಮಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿಕೊಂಡ ಚಿತ್ರವಿರುವ ’ಸೂಲಗರಾಯ’ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಹಾಡನ್ನು ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ ಅವರು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ.[3]
ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಹಿಂದುಳಿದಿರುವ ಕಾಡಗೊಲ್ಲರ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ[4] ಸೂರ‍್ಯಸ್ತೋತ್ರ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ.
ಎತ್ತೋದರೂ ನಮ್ಮಾ ನೆತ್ತೀ ಮ್ಯಾಲಾಡುವವನೆ
ಲಕ್ಷಾಳಿಗು ಬೋಗಿ ಮೈಗಾವೆ=ಜುಂಜಪ್ಪಾನ
ಎತ್ತೋದರೂ ನಿನ್ನ ದಯವಿರಲೋ||
ಎಲ್ಲೋದರೂ ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಮ್ಯಾಲಾಡುವಾನೆ
ಸಾವ್ರಾಳಿಗೂ ಬೋಗಿ ಮೈಗಾವೆ-ಜುಂಜಪ್ಪಾನ
ಎಲ್ಲೀಗೋದರೂ ನಿನ್ನಾ ದಯವಿರಲೋ||
– ಈ ತ್ರಿಪದಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ತಮ್ಮ ಕುಲದೇವರಾದ ಜುಂಜಪ್ಪನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನ ಬಗೆಗಿನ ತಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ’ನೆತ್ತೀಮ್ಯಾಲಾಡುವವನು’ ’ಬೆನ್ನಮ್ಯಾಲಾಡುವವನು’ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾದವು. ಕೃಷಿಕರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಭೂಮಿ ವಾಸದ ನೆಲೆಗೆ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಟವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವರು ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಬರುವಾಗ ತಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಸೂರ‍್ಯ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು ಆ ದಿಕಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ.
ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಸೂರ್ಯೋದಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಒಂದು ರಚನೆ ಈ ಕೆಳಕಂಡಂತಿದೆ:
ಮೂಡೆಯ ತರುಕೆ ಮೂಡೀದ ಸೂರಿಜ
ಮೂಡಿದೇಳಾ ದಿನುಕೆ ರಥುವೇರಿದ[5]
– ರಚನೆ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ’ಮೂಡೆಯ’ ತೆರನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುವಾಗಿರಲಿ ಅದನ್ನು ತಮಗೆ ಚಿರಪರಿಚಯವಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವಿನೊಂದಿಗೆ ಸಮೀಕರಿಸಿ ವಿವರಿಸುವ ಚಾಯಮಾನ ಜನಪದರದು. ಅದರಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಸೂರ‍್ಯ ಮೂಡುವುದನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ’ಮೂಡೆಯ (ಧಾನ್ಯ ಶೇಖರಿಸಿಡುವ ಸಾಧನ) ಗಾತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡನೆಯ ಚರಣದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನು ಮೂಡಿದ ’ಏಳು’ ದಿನಕ್ಕೆ ರಥವೇರುವ ವಿವರವಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ’ಏಳು’ ಸಂಖ್ಯೆ ಗಮನಾರ್ಹ. ಇದು ಶಿಷ್ಟ ಪುರಾಣ, ಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಶಾಸನ ಹಾಗೂ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಕಿರಣಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಬಳಸಲಾಗುವ ’ಸಪ್ತ’ ಶಬ್ದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. ’ಸಪ್ತ’ ಅಥವಾ ಏಳು ಸಂಖ್ಯೆ ಪ್ರಯೋಗದ ಔಚಿತ್ಯವೇನು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ದೊರಕುವ ಸಮಾಧಾನದ ಉತ್ತರವೆಂದೆ ಕಿರಣಗಳ ಪೃಥಕ್ಕರಣದಲ್ಲಿ, ಒಂದೊಂದು ಕಿರಣವೂ ಏಳು ಬಣ್ಣದ್ದಾಗಿ ಕಾಣುವುದು. ಪ್ರಾಯಃ ಇದೇ ಸೂರ‍್ಯನ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ರಥಕ್ಕೆ ಏಳು ಕುದುರೆ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರೇರಿಸಿರಬೇಕು. ಏನೇ ಇರಲಿ, ’ಸಪ್ತ’ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ಏಳು ಎಂಬ ಮೇಲ್ತೋರಿಕೆ ಅರ್ಥವಿದ್ದರೂ ’ಸಪ್ತ-ರಶ್ಮಿ’ ಸಂಕೇತದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಸರ್ಪವಾಗಿಸುವ ಹೊಂಚಿನ ಸೂಚನೆ ಇದೆ ಎಂದು ಶಂ.ಬಾ. ಜೋಶಿ ಅವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.[6] ಇದು ವಿಚಾರಣೀಯ ಅಂಶ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಆರಾಧನೆ (Moon cult) ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಸೂರ್ಯಾರಾಧನೆ (Sun cult) ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಪ ಸ್ವಲ್ಪ ಏನಾದರೂ ಉಳಿದು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಅದು ಹವ್ಯಕ ಮತ್ತು ಹಾಲಕ್ಕಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಹವ್ಯಕರಿಗೆ ಸೂರ‍್ಯ ಸಪ್ತದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. ವಿನಾಯಕ, ದುರ್ಗೆ, ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು, ಯಜ್ಞ ನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು ಷಣ್ಮುಖ ಇತರ ದೇವತೆಗಳು. ಹವ್ಯಕರು ಹಾಡುವ ಒಂದು ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಕುಲ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಕುಲಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದೆ.** (ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ವಂಶ ವಿವರಗಳ ’ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿವಂಶಾವತರಣ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯ ಉಲ್ಲೇಖ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ) ಸೂರ‍್ಯಕುಲದವರ ಹೆಣ್ಣು ಮಂಡೆಯ ಬಾಚುವಾಗ ಚಂದ್ರಕುಲದವರ ಮಗನೋಡುವ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭ ಅದರಲ್ಲಿದೆ. ಆತ ಆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಪರಿ ಹೇಗೆ ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸುವ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗ ಹಾಡಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ.[7]
ಸೂರ‍್ಯ ಕುಲದವರ್ಹೆಣ್ಣು ಮಂಡೆಯ ಬಾಚುವಾಗ
ಚಂದ್ರಕುಲದವರ ಮಗ ಕಂಡ| ಯೀ ಹೆಣ್ಣು
ಯಿನ್ಯಾವ ಪರಿಯಲಿ ಗೆಲಲೆಂದ ||೩||
ಚಂದ್ರ ಕುಲದವರ್ಹೆಣ್ಣು ’ದಂಡೆಯ’ ಸೂಡುವಾಗ
ಸೂರ‍್ಯಕುಲದವರ ಮಗ ಕಂಡ| ಯೀ ಹೆಣ್ಣು
ಯಿನ್ಯಾವ ಪರಿಯಲಿ ಗೆಲಲೆಂದ ||೪||
ಕನ್ನಡ ಜನಪದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಾಡುಗಳು ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇದ್ದರೂ ಸಧ್ಯ ಅವು ನಮಗೆ ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ. ರಾಜಾಸ್ಥಾನೀ[8] ಮತ್ತು ತೆಲುಗುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಣದ ಹಾಡುಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿನ ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣಕುರಿತ ಒಂದು ಹಾಡನ್ನು[9] ಉದ್ದರಿಸಬಹುದು:
ಊರಿಗೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದಾಲದ ಮರ ರಾಮಾದಶರಥರಾಮಾ
ಆಲದ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಿತೊಂದು ಮೊಳಕೆ ರಾಮಾ
ಬೆಳೆದ ಮೊಳಕೆ ಬಂಗಾದರ ಮೊಳಕೆ
ಆ ಮೊಳಕೆ ಆಯಿತು ಬಂಗಾರದ ಮರ
ಆ ಮರಕ್ಕೆ ಆಯಿತು ಬಂಗಾರದ ಹಣ್ಣು
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಬಾಲೆ ನೋಡಿದಳು ಹಣ್ಣು
ಕಾಲಿಲ್ಲದ ಬಾಲೆ ಹತ್ತಿದಳು ಮರವ
ಕೈಯಿಲ್ಲದ ಬಾಲೆ ಕಿತ್ತಳು ಹಣ್ಣು
ಬೆರಳಿಲ್ಲದ ಬಾಲೆ ಆರಿಸಿದಳು ಹಣ್ಣು
ಅಡಿಯಿಲ್ಲದ ಕುಕ್ಕೆಗೆ ತುಂಬಿದಳು ಹಣ್ಣು
ಶಿರಸಿಲ್ಲದ ಬಾಲೆ ಎತ್ತಿದಳು ಹಣ್ಣು (ಹೊತ್ತಳು)
ತಿರುಪತಿಯಲ್ಲಿ ’ಹಣ್ಣಮ್ಮ ಹಣ್ಣು’
ಗೋವಿಂದರಾಜನು ಹೊರಗೆ ಬಂದನಪ್ಪ
’ಹಣ್ಣಿನ ಬೆಲೆಯೆಷ್ಟು ಹೇಳು ಬಾಲೆ’
ಆ ಹಣ್ಣು ಕೊಳ್ಳಲು ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ
ಊರಿಗೆ ಉತ್ತದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಂದಾಲದ ಮರ
ಆಲದ ಮರದಡಿ ಹುತ್ತವೋ ಹುತ್ತ
ಹುತ್ತದ ಹತ್ತಿರ ಹಣ್ಣು ಹಣ್ಣು
ಹುತ್ತದ ನಾಗೇಂದ್ರ ಹೊರಗೆ ಬಂದನು
ಕೆಲವರು ನೋಡಲು ಸ್ವಲ್ಪ ನುಂಗಿದನು
ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಲು ಪೂರ್ತಿ ನುಂಗಿದನು
ಚಿಕ್ಕ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲಾ ’ಬಿಡು ಆ ಹಣ್ಣನು’
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲಾ ’ಬಿಡು ಆ ಹಣ್ಣನು’
ಕೆಲವು ನೋಡಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಕ್ಕಿದನು
ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಲು ಎಲ್ಲವನು ಕಕ್ಕಿದನು[10]
– ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ಪ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ನುಂಗುವ ಜನಪ್ರಿಯ ಆಶಯವನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕ ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಒಗಟುಗಳೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಕುತೂಹಲಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಒಗಟುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ.
೧          ದಾನ ಗುಂಬಳ
ಪಾನ ಗುಂಬಳ
ಊರಿಗೆಲ್ಲ ಒಂದೆಕುಂಬಳ[11]
೨          ಉರಿ ಹೋಗೋನು
ಸಿರಿ ಬರೋನು[12]
೩          ಈ ದೇಶದಿಂದ ಆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಬಾ
ಒಣಮರ ಮಾತಾಡಿದಾಗ ಬಾ
ಮುತ್ತಿನ ಒಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಬಾ[13]
೪         ಅಚ್ಚಯ್ಯನ ಅಂಗಡಿ
ಪಚ್ಚಯ್ಯನ ಅಂಗಡಿ
ಎತ್ತಗೆ ನೋಡಿದರೊಂದೇ ಅಂಗಡಿ[14]
೫         ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಗುಂಬ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿಗುಂಬ
ಲೋಕ ತಿರುಗೋವೆರಡೇ ಗುಂಬ [15]
೬          ಒಂದು ಮರ ಹುಟ್ಟಿ ಒಂಬತ್ತು ಕವಲೊಡೆದು
ಆದರೆ ಒಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ಬಿಳಿದು ಹದಿನೈದು ಕರಿದು [16]
ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಜನಪದರು ವಿವಿಧರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಈ ಒಗಟುಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಕುಂಬಳದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ, ಚಿಕ್ಕಗುಂಬಳದ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ವೈಖರಿ ಅನನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕೊನೆಯ ಒಗಟಿನಲ್ಲಿ ನವಗ್ರಹಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿರುವುದರಿಂದ ಪರಿಶೀಲನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಸೂರ‍್ಯ ನವಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಎಂಬುದು ಸರ್ವಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿನ ಒಗಟಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನಿಂದಲೇ ಒಂಬತ್ತು ಗ್ರಹಗಳು ಜನಿಸಿದ್ದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದೆ. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಆ ಗ್ರಹಗಳೇ ಕಾರಣ ಎಂಬ ವಿವರವೂ ಬಂದಿದೆ.
ಸೂರ‍್ಯ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ ಭಾಗವೆಂದರೆ ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧಿ ನಂಬಿಕೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯಾಚರಣಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆ. ಜಾನಪದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯ ಸಂಬಂಧ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾಗಿದ್ದು ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರದಾಯಾಚರಣೆಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಆಚರಣೆಗಳು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಪ್ರಚಲಿತದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಕುತೂಹಲದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಸೌರಪಂಥೀಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಗಣನೀಯವಾಗಿ ಕ್ಷೀಣಿಸಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೌರಪಂಥೀಯರು ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದಪ್ರದೇಶವಾಗಿತ್ತು. ಮಧ್ಯಯುಗೀನ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸೌರಪಂಥ ಉಚ್ಛ್ರಾಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಸ್ವತಂತ್ರದೇವಾಲಯಗಳಿದ್ದುದು, ಕಾವ್ಯ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಸೌರಪಂಥದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಿದ್ದುದು, ದತ್ತಿಶಿಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆತ್ತಿರುವ ಸೂರ‍್ಯ ಚಂದ್ರರ ಚಿತ್ರಗಳು, ಸೂರ‍್ಯ ವಿಗ್ರಹಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲ ಆಧಾರ ಎನಿಸಿವೆ. ಈಗಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ ಬೇರೆ. ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ಸೌರಪಂಥ ಮೊದಲಿನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯೆಯಲಿರುವ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರೌಢಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ದಾಸರಾಗಿರುವ ಸೌರಪಂಥೀಯರ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಸೂರ್ಯೋಪಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯಸ್ನಾನ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಸೂರ್ಯಾರಾಧಕರಿಗೆ ಸೂರ‍್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪುಂಜ; ಸೂರ‍್ಯ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಶರೀರವು ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ತೇಜಸ್ಸು ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ಹರಕೆ ಕಟ್ಟಿದರೆ ಕಣ್ಣು ಬೇನೆ ದೂರವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಂಟು. ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಹರಕೆ ಕಟ್ಟುವಾಗ ಕುಲಾಚಾರದಂತೆ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ತೊಟ್ಟಿಲನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಇದೆ. ಹೆರಿಗೆಯ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದಿನಗಳ ತರುವಾಯ ಸೂರ‍್ಯದರ್ಶನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಪದ್ಧತಿ ವಿಶೇಷವಾಗುಂಟು. ಈ ಸೂರ‍್ಯ ರಾಧಕರಲ್ಲಿ ಸರ್ವೇಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ ಜನಪದ ಜೀವನದಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುವ ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರದಾಯಾಚರಣೆಗಳಿವೆ: ಮಜ್ಶಿಗೆ ಕಡೆಯುವ ಕಡಗೋಲನ್ನು ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಅಕ್ಕಿಕಾಳು ಹಾಕುವುದು, ಕಡಗೋಲನ್ನು ಸೂರ‍್ಯನ ಪ್ರತೀಕ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿರುವುದು, ಒನಕೆ, ಕಂಬ, ಇವುಗಳ ಪೂಜೆ ಎಂದರೆ ಸೂರ‍್ಯನ ಪೂಜೆ ಎಂದೇ ತಿಳಿದಿರುವುದು, ಸ್ವಸ್ತಿಕ ಚಿಹ್ನವನ್ನು ಸೂರ‍್ಯ ಚಿಹ್ನವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿರುವುದು, ಅರ್ಘ್ಯ, ನಿಡುವುದು ಅಂಥ ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರದಾಯಾಚರಣೆಗಳು. ಇವು ಜನಪದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸೂರ‍್ಯನಿಗೆ ನೀಡಿರುವ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ.
ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದ ನಂಬಿಕೆ ಆಚರಣೆಗಳು ತುಂಬ ಗಂಭೀರವಾದವು. ವಿದ್ಯಾವಂತರು, ಜನಪದರೆಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಸಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲೂ ಈ ನಂಬಿಕೆ, ಆಚರಣೆಗಳು ಕಂಡು ಬರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಗ್ರಹಣಕಾಲ ಅಮಂಗಲ ಕಾಲ ಎಂಬುದು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ನಂಬಿಕೆ. ಇದು ಜನಪದರು ಗ್ರಹಣವನ್ನು ತುಂಬ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂತಕ ಆಚರಿಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ, ಗ್ರಹಣ ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಸ್ನಾನ, ಮಡಿ ಕಡ್ಡಾಯ. ಮನೆಮಾರು ಬಟ್ಟೆ ಬರಿ ಪಾತ್ರೆ ಪರಟಿಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಶುಚಿಗೊಳಿಸುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಗ್ರಹಣ ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಮನೆದೇವರ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಡುವುದು, (ಗ್ರಹಣಹಿಡಿಯುವುದನ್ನು ಮತ್ತು ಬಿಡುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು) ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಒನಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಡುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಗ್ರಹಣ ಸಂಭವಿಸಿದಾಗ ಆಕಳು ಈಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಹಾಕುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಆದರಿಂದ ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಗೊಡ್ಡುಮರ ಅಥವಾ ಗೆದ್ದಲು ಹತ್ತಿದ ಗಿಡಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ. ಅನಂತರ ಆ ಸಸ್ಯಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿಗುರುತ್ತವೆ ಎಂದು ತಿಳಿವಳಿಕೆ. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಜೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬರಲಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯುವ ಪದ್ಧತಿಯುಂಟು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅವರ ಬಂಜೆತನ ನಿವಾರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸುವವರು ಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಆರಂಭಿಸುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಅದೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಶಸ್ತಕಾಲ ಎಂಬುದು ನಂಬಿಕೆ.
ಸೂರ‍್ಯ ಮತ್ತು ಸೂರ‍್ಯಗ್ರಹಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ನಂಬಿಕೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಬಹುದು



*      ಈ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ವಿವಿಧ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ ಮಾಹಿತಿ, ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ ನನಗೆ ನೆರವಾದವರು ರಾಜೂರಿನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕುಂಬಾರ, ಡಾ. ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಎನ್. ಬಸವಾರಾಧ್ಯ, ಡಾ. ಟಿ.ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಎಂ.ಬಿ. ಸಕೇತ ಅವರು ಈ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ.
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ನಿವೇದನೆ
1976ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಂತಿಮ ಎಂ.ಎ. ವ್ಯಾಸಂಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಪರಿಷತ್ತು ಹೊರಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜಾನಪದ-2 ಪತ್ರಿಕೆ ಸಂಪುಟ-1, ಸಂಚಿಕೆ 2ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಡಾ|| ಜಿ.ವರದ ರಾಜರಾವ್ ಅವರ “ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೊರವಂಜಿ ಪಾತ್ರ ಕಲ್ಪನೆ” ಎಂಬ ಲೇಖನ ನನ್ನ ಗಮನ ಸೆಳೆಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ಕೊರಮ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ನಾನು ಇದೇ ಬುಡಕಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದವನೆಂಬ ಸ್ವಾಭಿಮಾನವೂ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ವ್ಯಾಸಂಗ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ, ನನಗೆ ಸಮಯ ಸಿಕ್ಕಾಗಲೆಲ್ಲ, ನೆಂಟರಿಷ್ಟರ ಊರಿಗೆ ಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರ, ನಂಬಿಕೆ, ನಡವಳಿಕೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಕೇಳಿ ಗುರುತು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ. ಒಂದೆರಡು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ನೂರಾರು ಪುಟಗಳ ಮಾಹಿತಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹವಾಯಿತು.
ಕುಮಟಾದ ಡಾ|| ಏ.ವಿ. ಬಾಳಿಗಾ ಕಲೆ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಅಧ್ಯಾಪಕನಾಗಿ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆ ಕ.ವಿ.ವಿ.ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿದ್ದ ಮಾನ್ಯರಾದ ಡಾ|| ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರನ್ನು ಈ ಬಗೆಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಾಗ ಅವರು “ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಪಿಎಚ್‌ಡಿಗಾಗಿ ದಾಖಲಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನೀವು ಡಾ|| ಎಸ್.ಎಂ. ವೃಷಭೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಯವರನ್ನು ಕೇಳಿರಿ” ಎಂದು ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರು. ನಾನು ಪೂಜ್ಯ ಗುರುಗಳಾದ ಡಾ|| ಎಂ.ಎಸ್.ವೃಷಭೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಯವರನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. ಅದು ಕೇವಲ ವಿವರಣೆ ಅಥವಾ ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹ ಮಾತ್ರ ಆಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಶೋಧನೆಯ ರೂಪ ಮತ್ತು ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ನೀಡಲು ದಯವಿಟ್ಟು ಒಪ್ಪಿದರು. ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನದೇ ಜನಾಂಗದ ವಿಷಯವನ್ನು ಭಾವಪರವಶನಾಗಿ ಬರೆಯದಂತೆ ಸಮತೋಲನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೀಡಿ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದ ನನ್ನನ್ನು ಅತಿ ಆತ್ಮೀಯತೆ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಿತ್ರನಂತೆ ಕಂಡು ತಮ್ಮ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸಮಯವನ್ನು ನನಗಾಗಿ ವ್ಯಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಜೀವನದ ದಟ್ಟ ಅನುಭವ, ಕೊರಮ ಜನಾಂಗದ ನಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕ ಹಾಗೂ ಕೆಳವರ್ಗದ ಜನರ ಬಗೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಕಾಳಜಿ ಇರುವ ಇವರು ನನ್ನ ಈ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.
ಪ್ರಾರಂಭದ ಎರಡು-ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ನನ್ನ ಅನಾರೋಗ್ಯ, ಕುಮಟಾದಿಂದ ಧಾರವಾಡಕ್ಕಿರುವ ಅಂತರ ನನ್ನ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಾದವು. ಆದರೂ ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ಗುರುಗಳ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ, ವಿಚಾರವಿನಿಮಯ ಸೂಕ್ತ ಸಲಹೆಗಳು, ಅದೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತೋರಿದ ಪ್ರೀತಿ, ನನ್ನ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಕೈದೀವಿಗೆಗಳಾದವು. ಮಾತೋ ಶ್ರೀಯವರಾದ ಪ್ರೊ. ಶ್ರೀಮತಿ ಲಲಿತಾಂ ವೃಷಭೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ನಾನು ಹೋದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯ ಬಗೆಗೆ ಕೇಳಿ, ಸೂಕ್ತವಾದ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಶಕ್ತಿ ತುಂಬಿದರು. ಇವರಿಬ್ಬರ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಅನಂತ ಪ್ರಣಾಮಗಳು.
ನನ್ನ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಒದಗಿಸಿದ ನನ್ನ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರ ಸಹಕಾರ ಅಪೂರ್ವವಾದುದ್ದು. ಹಚ್ಚೆಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು, ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಉಪಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವತಃ ನನ್ನ ತಂದೆ ಅಂಕೇನಹಳ್ಳಿ ಪಾಪಯ್ಯ 84-85 ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಾದವರಾದರೂ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೊರವಂಜಿಯಾಗಿ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಮಗುವಿದ್ದಾಗ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವೃತ್ತಿನಿರತರಾಗಿ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಜೀವನ ನಿರ್ವಹಿಸಿದ ನನ್ನ ತಾಯಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಸಾವಿತ್ರಮ್ಮ ಸ್ವತಃ ಹಚ್ಚೆಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು, ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನನ್ನ ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಿ, ಮಾಹಿತಿ ನೀಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ನಾನು ನಮಿಸದೆ ಇರಲಾರೆ. ಇಲ್ಲದೆ ಇವರ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಪ್ಪಿಗೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಿರೇಬಿದರೆಯ ರಂಗಮ್ಮ ಇವರ ಮಕ್ಕಳಾದ ದೊಡ್ಡಮನೆ ಗೌರಮ್ಮ, ಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ, ಬ್ಯಾಡರ ಹಳ್ಳಿಯ ಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ, ಸಾಕಮ್ಮ, ಸೋರಲಮಾವಿನ ಓದೋ ಹನುಮಯ್ಯ ಇವರಾದಿಯಾಗಿ ಮಾಹಿತಿ ನೀಡಿದ (ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿರುವ) ಎಲ್ಲರೂ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ನಾನು ಪಿ.ಎಚ್‌.ಡಿ.ಗೆ ನೊಂದಾಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ನಮ್ಮ ಕಾಲೇಜಿನ ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರಾದ ಪ್ರೊ. ಎಸ್‌.ಆರ್. ನಾರಾಯಣರಾವ್ ಅವರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಉತ್ತೇಜನ ನೀಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನಿಂದ ಪಿ.ಎಚ್‌.ಡಿ. ಮಾಡಿಸಿಯೇ ತೀರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಾ ಉತ್ತಮ ಸಲಹೆ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ ಗ್ರಂಥಪಾಲಕರಾದ ಎ.ಎಸ್. ಶ್ಯಾನಭಾಗ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಾಲಯದ ಇತರ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ನನಗೆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಸಕಾಲಕ್ಕೆ ಹುಡುಕಿಕೊಟ್ಟು ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಅಧ್ಯಾಪಕ ಮಿತ್ರರಾದ ಡಾ|| ಜಿ.ಆರ್. ಗಾಂವಕರ್ ಅವರು ಮಹತ್ವದ ಪುಸ್ತಕವೊಂದನ್ನು ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಉಪಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತು ಅನೇಕ ರೀತಿ ಅಧ್ಯಯನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ ಪ್ರೊ. ಪಿ.ಬಿ.ಸರ್‌ಮೊಕದ್ದಂ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. ನನ್ನ ಅಧ್ಯಯನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀ ಎ.ಬಿ.ಹಿರೇಮಠ-ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರು, ಕಾ-ರಾ-ಬೆಲ್ಲದ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯ, ಮುಂಡರಗಿ ಇವರಿಗೂ ನನ್ನ ಸಹೋದರರಾದ ಬಿ.ಪಿ. ನಂಜಪ್ಪ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಇವರು ಶ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನನಗೆ ಹೀಗೆ ನೆರವಾದ ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ನಾನು ಋಣಿ.
ನನ್ನ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಬೆರಳಚ್ಚುಗೊಳಿಸಿದ್ದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅದರ ಸಿದ್ಧತೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊತ್ತು ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಬರಲು ಶ್ರಮಿಸಿದ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಶ್ರೀ ಬಸವರಾಜ ಚ. ಕಕರೆಡ್ಡಿಯವರ ಉಪಕಾರ ಮರೆಯಲಾರೆ. ಹಚ್ಚೆ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಉಪಕರಿಸಿದ ನನ್ನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಮಿತ್ರರಾದ ದಯಾನಂದ ಭಂಡಾರಿ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ ಶ್ರೀ. ಎಸ್‌.ಆರ್.ಹೆಗಡೆ, ಶ್ರೀ ಎಂ.ಜಿ.ಹೆಗಡೆ ಮತ್ತು ಡಿ.ಪಿ. ಶರ್ಮ ಇವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮರೆಯಲಾರೆ.
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಕೆ.ಸಿ.ಸಿದ್ದಮ್ಮ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಮನೆಯ ಒಳಗಿನ ಮತ್ತು ಹೊರಗಿನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊತ್ತು ನನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಅನುವು ಮಾಡಿ ಸಹಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ಬಿ.ಆರ್.ಶುಭ, ಬಿ.ಆರ್. ಸುಷ್ಮಾ, ಬಿ.ಆರ್.ಸುಮ ಇವರು ಬರವಣಿಗೆಯ ಬೇಸರವನ್ನು ನೀಗಿ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮುದ ತುಂಬಿ ಚೈತನ್ಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇವರನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸದೆ ಇರಲಾರೆ.
ಅಲೆಮಾರಿ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ನಾನು ನನ್ನ ಜನಾಂಗದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡುವಂಥ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಸುಯೋಗ ದೊರೆತು, ನನ್ನ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು ತೋರಿದ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಮುನ್ನಡೆದು ಈ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಈ ಒಂದು ಹಂತಕ್ಕೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ನನ್ನದಾಯಿತು.
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕುಲಪತಿಗಳು ಮತ್ತು ಕುಲಸಚಿವರು ಈ ಕೃತಿ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ನೀಡಿ ಉಪಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೂ ನಾನು ಋಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗಗಳ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಹನೀಯರು ನನ್ನ ಈ ಶ್ರಮವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಸೂಕ್ತ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ನೀಡುವರೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಹಿಂದಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಇಂದು ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾದ ಡಾ|| ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ ಇವರು ಕೊರಮ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ ನನ್ನಿಂದ ವಿಶೇಷ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬರೆಸಲು ಕೇಳಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೂ ನಾನು ಋಣಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ವಿದ್ಯಾಗುರುಗಳಾದ ಡಾ|| ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ. ಅವರು ನನ್ನ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ – ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೂ ನಾನು ಉಪಕೃತನಾಗಿರುವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಹಚ್ಚೆಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊರಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಭಾವಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಸಂಬಂಧಿಸಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು.
ಈ ಕೃತಿ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಹಿರಿಯ ಕವಿ ಬಿ.ಎ. ಸನದಿ ಅವರು ಮತ್ತು ಡಾ|| ಹರಿಲಾಲ್ ಪವಾರ್, ಪ್ರಭಾರ ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಕ.ವಿ.ವಿ. ಇವರು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ.
ಬಿ.ಪಿ. ರಾಮಯ್ಯ
ಎ.ವಿ. ಬಾಳಿಗಾ
ಕಲಾ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ ಕಾಲೇಜು, ಕುಮಟಾ (ಉ.ಕ.)
ಕರ್ನಾಟಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ
೭. ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರುವ ಪ್ರಕರಣಗಳು
ಕಟ್ಟೆಮನಗೆ ಬರುವ ನ್ಯಾಯ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಯಾವುವು ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಜನರ ನಡುವಿನ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳು, ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಮೆಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೊಡೆಯುವುದು, ಹೊಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಜೈಲಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಬರುವುದು, ತಮ್ಮ ಶ್ರೇಣಿಗಿಂತ ಕೀಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಣ್ಣುವುದು, ಅಂಥವರೊಂದಿಗೆ ದೈಹಿಕ ಸಂಪರ್ಕ ಹೊಂದುವದು, ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿನೊಡನೆ ಅಕ್ರಮ ಸಂಪರ್ಕ ಹೊಂದುವುದು, ಗುಂಪಿನ ಹಿರಿಯರು ವಿಧಿಸಿದ ಶಿಕ್ಷೆದಂಡಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪದೇ ಇರುವುದು-ಇವೆಲ್ಲ ಲಂಬಾಣಿ ತಾಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ ಅಪರಾಧ ಪ್ರಕರಣಗಳು. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪುನೆಪ್ಪುಗಳು ಯಾವುವು ಎಂದು ಒಬ್ಬ ವಕ್ತೃ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ: ‘ಉಗುಳಬಾರದವರು ಉಗಿದರು, ಮೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೊಡೆದರು, ಗಂಡಸತ್ತ ಮುಂಡೆ ಬಸಿರು ಮಾಡಿದರು, ಉಣ್ಣಬಾರದವರ ಮನೆಯಾಗೆ ಉಂಡರು, ಮಾದಿಗರವಳನ್ನು ರಖಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವಳ ಕೈಯಾಗೆ ತಿಂದರು ……….. ’(ತೀನಂ ಶಂ: ಪುಟ ೩೦). ಇದರ ಅರ್ಥ ಯಾರ್ಯರಿಂದಲೋ ಛೀಮಾರಿ ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಅಪರಾಧ, ಮೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಹೊಡೆಸಿಕೊಂಡು ಅವಮಾನಿತರಾದದ್ದು ಅಪರಾಧ, ವಿಧವೆಯೊಂದಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಪರ್ಕ ಹೊಂದಿ ಅವಳಿಗೆ ಬಸಿರು ಮಾಡಿದ್ದು ಅಪರಾಧ, ಮಾದಿಗರ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಉಪಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದು ಅಪರಾಧ, ಅವಳು ಮಾಡಿದ ಅಡಿಗೆ ಉಂಡದ್ದು ಅಪರಾಧ-ಇವೆಲ್ಲ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಅರ್ಹವಾಗುವ ಅಪರಾಧಗಳು.
ಹೆಳವರ ಬುಡಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುಗಂಡಿನ ಮನಸ್ತಾಪ, ಪರಪುರುಷನ ಜೊತೆಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ, ವ್ಯಭಿಚಾರ, ದುಡ್ಡು ಮತ್ತು ಕಾಳುಕಡಿಯ ಆಸೆಗಾಗಿ ಬೇರೆ ಹೆಳವರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಭಿಕ್ಷದ ಹಕ್ಕಿನ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಎತ್ತುವುದು, ಕುಲಗೆಡುವುದು, ಜಾತಿಗೆಡುವುದು, ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ತರುವುದು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತವೆ.
ದೊಕ್ಕಲುಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಗಂಡ-ಹೆಂಡಿರ ಜಗಳ, ಕುಟುಂಬಗಳ ಕಲಹ, ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ನ್ಯಾಯ, ವಿವಾಹದ ಬಗ್ಗೆ ತಕರಾರು, ಅನೈತಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳು, ಕೂಡಿಕೆ ಪದ್ಧತಿ ಇವುಗಳಲ್ಲದೇ ತಮ್ಮ ಹಕ್ಕಿನ ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೊಕ್ಕಲುಮಕ್ಕಳು ಪಡೆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಿಕ್ಷೆ ಎತ್ತುವಳಿ, ಕೊಟ್ಟ ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪಿನಡೆಯುವುದು, ಕುಲಸ್ಥರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವುದು ಅಥವಾ ವಂಚಿಸುವದು, ಸಮಾಜದ ನಡವಳಿಕೆ ಪಾಲಿಸದಿರುವುದು, ಬೇರೆ ಕುಲದವರೊಡನೆ ನಡೆದ ವ್ಯಾಜ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಕರಣಗಳು ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿಗರಲ್ಲಿ ಹಾದರ, ಜಗಳ, ಕೌಟುಂಬಿಕ ಕಲಹ, ಒಡಕು ಇತ್ಯಾದಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿದ್ದು ಕಟ್ಟೆಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತವೆ. ಆಸ್ತಿ-ಪಾಸ್ತಿ, ಹಣ ಇಲ್ಲದ ಗುಹಾವಾಸಿಗಳಾದ ಇಲ್ಲಿಗರ ಅಪರಾಧಗಳೇನಿದ್ದರೂ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳಿಗೆ, ಬೇಟೆ-ಊಟದ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು (ಕಂಬಾಳು:ಪುಟ ೩೩).
ತೊಗಲು ಗೊಂಬೆಯನ್ನಾಡಿಸುತ್ತ ಊರೂರು ಅಲೆಯುವ ಅಲೆಮಾರಿ ಜನಾಂಗವಾದ ಕಿಳ್ಳಿಕ್ಯಾತರು ಒಂದೊಂದು ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಇಂತಿಷ್ಟು ಹಳ್ಳಿಗಳೆಂದು ಹಂಚಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಟವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದು ತಪ್ಪು. ಹಾಗೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ ಕುಟುಂಬದ ವಿರುದ್ಧ ಅವರ ಸಮಾಜದ ಮುಖಂಡನಾದ ‘ಗೌಡ’ನಿಗೆ ದೂರುಕೊಟ್ಟಾಗ ಗೌಡ ಆ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ದಂಡ ವಿಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವರು ದೊಡ್ಡ ಅಪರಾಧವೆಂದು ತಿಳಿಯುವ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಯ ಚಪ್ಪಲಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುವುದು ಅಥವಾ ಹೊಡೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇಂಥ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಗೌಡ ಹಾಗೂ ಪಂಚರು ಕುಲದೇವತೆಯ ಎದುರಿಗೆ ಕರೆದು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಡೊಂಬರಲ್ಲಿ ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಪರಪುರುಷನೊಡನೆ ಅನೈತಿಕ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದ್ದರೆ, ಮದುವೆಯಾಗದವಳು ಅನೈತಿಕ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದರೆ, ರಡ್ಡಿ, ನಾಯ್ಡು, ನಾಯಕ ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುಂಪಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಿಗೆ ದೂರು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳಪಡಿಸಿ ಶುದ್ಧೀಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವರನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇಡೀ ಡೊಂಬ ಕುಟುಂಬ ಭಾಗವಹಿಸುವ ಆಟದಲ್ಲಿ ಡೊಂಬರ ಹುಡುಗಿಯರು ಆಕರ್ಷಣೆಯ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಹುಡುಗಿಯರೇ ಕುಟುಂಬದ ಆಸ್ತಿ, ವರಮಾನಕ್ಕೆ ಮೂಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಪರಭಾರೆಯಾಗದಂತೆ ತುಂಬಾ ಜಾಗ್ರತೆ ವಹಿಸುವರು.
ಹೀಗೆ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ ಬರುವ ಪ್ರಕರಣಗಳ ಈ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಒಂದೆರಡು ಸಂಗತಿಗಳು ನಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆಯದು, ಈ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಸ್ತಿಹಣದ ಬಗ್ಗೆ ಉದ್ಭವಿಸುವ ತಂಟೆ-ತಕರಾರುಗಳು ಕಡಿಮೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ. ಆ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಾಗಿ ಕಾಡುವಷ್ಟು ಹಣ, ಆಸ್ತಿಗಳು ಇಲ್ಲ. ಇರುವಷ್ಟನ್ನು ಅವರ ಸಮುದಾಯದ ಕಟ್ಟಳೆಗಳು ಹಾಗೂ ಹಿರಿಯರ ಹದ್ದಿನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಾಯಬಲ್ಲವು. ಎರಡನೆಯ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ಈ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿತ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬ ಹಾಗೂ ಸಮುದಾಯದ ಒಗ್ಗಟ್ಟನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಲುವುದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಒಗ್ಗಟ್ಟನ್ನು ಭಂಗಗೊಳಿಸುವ ಕುಟುಂಬ ಕಲಹ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಕಳಂಕಿತ ಶೀಲ, ಹಿರಿಯರ ಬಗ್ಗೆ ಅನಾದರ, ಕುಲದ ಹಿರಿಯರು ವಿಧಿಸಿದ ಶಿಕ್ಷೆ ದಂಡಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವುದು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
 
೮. ಅಪರಾಧ ಶೋಧನೆ, ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ತೀರ್ಮಾನ
ನ್ಯಾಯ ನಡೆಸುವ ಹಿರಿಯರು ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳು ಒಪ್ಪುವಂತಹ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರುವದು ಹೇಗೆ? ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಪರಾರ್ಧ ಶೋಧನೆಯ ಸಾಧನಗಳು ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವಾಗ ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನ ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಏಳುತ್ತವೆ. ಪರ ಮತ್ತು ವಿರೋಧವಾಗಿ ವಾದಿಸುವ ನ್ಯಾಯವಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆ ಸುಲಭವಲ್ಲ, ಕಾಯಿದೆಯ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ನಿರ್ಣಯಕಾರರು. ವಸ್ತುನಿಷಠ ನ್ಯಾಯನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವುದು ಕೂಡ ಸುಲಭವಲ್ಲ ಎನ್ನೋಣ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವ ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಕೆಲವು ಅನುಕೂಲಗಳಿವೆ. ಅವರು ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು. ತಪ್ಪು ಎಲ್ಲಿ ಆಗಿದೆ, ಯಾರಿಂದ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲರು. ಅವರು ಸ್ಥಳೀಯರಾಗಿದ್ದು ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಎರಡೂ ಪಕ್ಷದವರು ತಮ್ಮ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾರಿಗೂ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಬಾರದು ಎಂಬ ಸದಸದ್ವಿವೇಕ ಇರುವವರು. ಅವರಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಪುರಾವೆಗಳಿಗಿಂತ ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಉಚಿತ ನ್ಯಾಯ ದೊರೆತು ತಮ್ಮ ಸಮುದಾಯ ಅಬಾಧಿತವಾಗಿ ಉಳಿಯುವದು ಮುಖ್ಯ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಗೆ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವದಿಂದ ಹಾಗೂ ಪರಂಪರೆಯ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ವೇದ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆ ಅಥವಾ ನ್ಯಾಯ ಪಂಚಾಯಿತಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ದೈವದ ಮನೆಯೆಂದು ಕರೆಯುವದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಹಾಗೆಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗುಂಪಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ಗೌರವದಿಂದ ನೋಡುವುದು ಅಂಥ ಸಮುದಾಯಗಳ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಗುಣ. ಬಹುತೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಗುಂಪಿನ ಮುಖಂಡನಿಗೆ ಅತಿಮಾನುಷ ಶಕ್ತಿಗಳಿವೆಯಂದು ಅವರು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವರ ನ್ಯಾಯನಿರ್ಣಯದ ಬಗ್ಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿಸೋಣ.
ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಲಂಬಾಣಿಗರ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತತನ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯಪರತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಡಾ. ಸಣ್ಣರಾಮ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ: ‘ಲಂಬಾಣಿ ಜನಾಂಗದ ನಾಯಕರುಗಳು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರೂ ನ್ಯಾಯಪರರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ತಮ್ಮ ಜೀವನಾನುಭವ, ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆ ಮತ್ತು ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿರಪರಾಧಿಗಳಿಗೆ, ಯಾವುದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಬಾರದೆಂಬುದು ಲಂಬಾಣಿ ನಾಯಕರುಗಳು ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಆದರ್ಶವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಪರಾಧ ಶೋಧನೆ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಾಮತಿ ಒಗಟುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅಪರಾಧಿಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ನೈತಿಕ ಒತ್ತಡವನ್ನು ಹೇರಿ ಸತ್ಯ ಹೊರತರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ …. ದರ್ಪದಿಂದ ಮೆರೆಯುವವರನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ ಮಾತಿನ ಮೋಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಸಭೆಯು ಕೊಡುವ ತೀರ್ಪಿಗೆ ಬದ್ಧರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅವರ ನಾಯಕರು ಸಿದ್ಧಹಸ್ತರು.’ (ಸಣ್ಣರಾಮ ಪು:೨೮೦) ಬಹಳ ದರ್ಪದ ಒಬ್ಬ ಪಂಡನಾಯಕನು ಬಳಗದವರು ವಿಧಿಸಿದ ದಂಡವನ್ನೊಪ್ಪದೆ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಹುಲಿ, ತನ್ನನ್ನು ಮೀರಿಸುವ ನಾಯಕರು ಇಲ್ಲಿ ಯಾರಿದ್ದೀರಿ ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವಿರುದ್ಧ ಸೊಲ್ಲೆತ್ತಲು ಪಂಚಾಯತದಾರರಿಗೆ ಧೈರ್ಯಸಾಲದೇ ಹೋದಾಗ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕ ಚಾಣಾಕ್ಷತನದಿಂದ ‘ಹುಲಿ ತಿನ್ನುವದು ದನವನ್ನು. ಈತ ಹುಲಿ ಎಂದ ಮೇಲೆ ಈತ ದನವನ್ನು ತಿನ್ನುವವನು ಎಂದ ಹಾಗಾಯಿತು. ಲಂಬಾಣಿಗರ ಕಾಯ್ದೆಯಂತೆ ದನ ತಿನ್ನುವವರಿಗೆ ದಂಡವಾಗಬೇಕು. ಈ ಪುಂಡನಿಗೆ ಜಾತಿಯಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕೋಣ’ ಎಂದು ತರ್ಕಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಪಂಚಾಯಿತಿ ಒಪ್ಪಿತು. ಕೊನೆಗೆ ದಂಡಹಾಕಿ ಪುಂಡನಾಯಕನನ್ನು ಹದ್ದುಬಸ್ತಿಗೆ ತಂದಿತು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಲಂಬಾಣಿಗರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಿನ ಜಾಣತನಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯುಂಟು, ದರ್ಪಕ್ಕೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ ಎಂದಂತಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಲಂಬಾಣಿ ಪಂಚಾಯಿತಿಗಳು ಸೌಹಾರ್ದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯದಾನ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಕೊರಮರ ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗಾದೆಮಾತು. ಒಂದು ವೇಳೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನ್ಯಾಯ ಬಗೆಹರಿಯದೇ ಹೋದರೆ ಕೆಲವು ದಿವ್ಯಗಳನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವು ಸಲ ಹಾರೆಯೊಂದನ್ನು ಕೆಂಪಗೆ ಕಾಸಿ ಪಂಚಾಯತಿ ಹೂಡಿದ ಇಬ್ಬರ ಕೈಯಿಂದಲೂ ಈಜಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಈಜಿದ ಆ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಭತ್ತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಿಕ್ಕಿತಿಕ್ಕಿ ಅಕ್ಕಿಮಾಡಲು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೊದಲು ಅಕ್ಕಿಮಾಡಿದವರು ಗೆದ್ದಂತೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಎರಡು ಮಡಿಕೆಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ, ಒಂದೇ ಪ್ರಮಾಣದ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಒಂದೇ ಅಳತೆಯ ಎರಡು ಒಲೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ ಹಾಲುಕಾಯಿಸಲು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾರ ಹಾಲು ಮೊದಲು ಉಕ್ಕುತ್ತದೆಯೋ ಅವರು ಗೆದ್ದಂತೆ. ಇಂಥದೇ ದಿವ್ಯಗಳು ಆಂಧ್ರದ ಕೊರಮರಲ್ಲಿಯು ಇತ್ತೆಂದು ವಿ. ರಾಘವಯ್ಯ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.
ಹೆಳವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆಯಬಾರದು. ಅದು ನ್ಯಾಯದೇವತೆಯ ಸ್ಥಾನ. ದೈವದವರೇ-ಅಂದರೆ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನಮಾಡುವ ಹಿರಿಯರೇ-ಅವರ ದೇವರು. ಅವರೇ ಅಂತಿಮ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವವರು.  ಇಲ್ಲಿಗರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯನಿರ್ಣಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಾಡಗೌಡ ಕರಿಕಂಬಳಿ ಗದ್ದುಗೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಡದೆ ಹೂವು-ಪತ್ರೆ, ಈಬತ್ತಿಹಚ್ಚಿ ಹಣ್ಣು ಮುರಿದು, ಕಡ್ಡಿ ಹಚ್ಚಿ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೇವೆ. ಇದು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ ದೈವತ್ವವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ. ದೊಕ್ಕಲುಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ಸುಳ್ಳು, ಖೊಟ್ಟಿ ಪುರಾವೆಗಳಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅವರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕಟ್ಟೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಡುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ದೈವದೆದುರು ಆಡುವಂಥ ಮಾತುಗಳೆಂಬುದು ಅವರ ವಿಶ್ವಾಸ. “ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ದೂರು ಸಲ್ಲಿಸುವವರು “ನ್ಯಾಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಹೇಳುವುದೆಂದರೆ …… “ದೈವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಾಲಿಗೆ ನುಡಿಯುವುದೇನೆಂದರೆ …..” ಎಂದು ಮಾತನ್ನಾರಂಭಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ “ಕುಲಸ್ಥರ ತೀರ್ಮಾನವೇ ಅಂತಿಮ ತೀರ್ಮಾನ” ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಭೂಮಿಗೆ ಬಡಿದು ಆಣೆ ಮಾಡುವ, ದೇವರ ಮುಂದೆ ಎಣ್ಣೆ ದೀಪ ಹಚ್ಚಿ ಆಣೆಮಾಡುವ, ಮಕ್ಕಳ ತಲೆ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಪ್ರಮಾಣ ಆಣೆ ಮಾಡುವ ತೀರ್ಮಾನ ಯಾವತ್ತು ನ್ಯಾಯಯುತವಾದುದೆ ಎಂಬುದು ದೊಕ್ಕಲ ಮಕ್ಕಳ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಗೆಯಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತಾವು ಇಂದಿಗೂ ಅನ್ಯರ ಮುಂದೆ ನ್ಯಾಯಕೋರಿ ತಲೆಬಾಗಿಲ್ಲ, ಪೋಲಿಸ್‌ಠಾಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಿಲ್ಲ ಎಂಬುಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ…..” (ಕೆಕೆಪುರ:ಪುಟ ೫೧). ತಮ್ಮ ಕೆಟ್ಟೆಮನೆಗಳು ಕೊಡುವ ನ್ಯಾಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ಬಗೆಗೆ ಇವರಿಗೆ ಅಚಲ ವಿಶ್ವಾಸವಿದೆ. ತಮ್ಮವರ ಇಂಥ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನ್ಯಾಯನಿರ್ಣಯದಿಂದಾಗಿ ಕೊರಚರು, ಕೊರಮರು, ಹಕ್ಕಿ ಪಕ್ಕಿ, ಬುಡಬುಡಕೆ, ಚೆಲುವಾದಿ ಹಾಗೂ ಕಾಡುಕುರುಬರು ನ್ಯಾಯ ಕೋರಿ ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ದೊಕ್ಕಲು ಮಕ್ಕಳು ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥದೇ ಅಭಿಮಾನ ಹೊಂದಿದ ಸುಡುಗಾಡುಸಿದ್ಧರು ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆ ತೀರ್ಪು ಸುಪ್ರೀಂ ಕೋರ್ಟಿನ ತೀರ್ಪಿನಂತೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೇಶದ ಇತರ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮ್ಮ ನ್ಯಾಯನಿರ್ಣಯದ ಬಗೆಗೆ ಇದೇ ರೀತಿಯ ಅಭಿಮಾನ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು ವಿ.. ರಾಘವಯ್ಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. (ನೋಡಿ: ವಿ. ರಾಘವಯ್ಯ: ಬುಡಕಟ್ಟು ನ್ಯಾಯ). ಹೀಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳ ನ್ಯಾಯ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತತನದ್ದು, ಸಾಧುವಾದುದು ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಕೋರ್ಟಿನ ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಮೊರೆಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.
ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಹಿರಿಯರು ವೃಥಾ ಕಾದಾಡುವ, ಬೈದಾಡುವ, ಹಿರಿಯರನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುವ, ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಿಮ್ಮತ್ತು ಕೊಡದೇ ಇರುವ ಸದಸ್ಯರ ಬಗ್ಗೆ ಕಠಿಣವಾಗಿಯೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಯಾರೂ ಲಘುವಾಗಿ ಕಾಣಬಾರದೆಂಬುದು ಅವರ ಧೋರಣೆ. ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ಹಿರಿಯರು ಜಗಳಕೋರರಾದ ಇಬ್ಬರೂ ಪೂಜಾರಿಗಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಕಲಿಸಿದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ ‘ನೀನು ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು; ನಿನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ನ್ಯಾಯ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ’ ಎಂಬುದನ್ನು ನೀನು ಧರ್ಮವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು; ಧರ್ಮವು ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಎಂಬಂತೆ) ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು.
ಇನ್ನು ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆಗಾಗಿ ಅವರು ಬಳಸುವ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ವಿವೇಚಿಸಬಹುದು. ಹಲವು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಗಳ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆ, ಪ್ರಮಾಣ, ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಇತರ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಧಾನಗಳು ತಪ್ಪಿಸ್ಥರ ಮೇಲೆ ದೇವರ ಕೋಪ ಉಂಟಾಗಲೆಂದೂ, ಮುಗ್ಧರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ ಸಿಗಲೆಂದೂ ರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. ಅವು ಫಿರ್ಯಾದುದಾರ ಮತ್ತು ಆಪಾದಿತ ಇಬ್ಬರೂ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಲು ಲಂಬಾಣಿಗರಲ್ಲಿ-ಇತರನೇಕ ಜಾತಿ ಜನಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವಂತಯೇ-ಹಲವು ವಿಧಾನಗಳು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ದೇವರ ಮುಂದೆ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿಸುವುದು, ಆಕಳಬಾಲ ಹಿಡಿದು ಆಣೆ ಮಾಡಿಸುವದು, ಧರ್ಮಸ್ಥಳ ತಿರುಪತಿಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಳೆ ಕೊಡುವುದು ಮುಂತಾದ ವಿಧಾನಗಳಿವೆ. ಇವಲ್ಲದೆ ಮಕ್ಕಳ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿಸುವುದು, ದೀಪವನ್ನು ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುವುದು, ದೇವರ ಗುಡಿಯ ಗಂಟೆ ಬಾರಿಸುವುದು, ಕಾಸಿದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಗುಂಡನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಸುವುದು, ಸೇವಾಭಾಯಾರ ಧ್ವಜವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಿಸುವುದು-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಆಣೆ, ಪ್ರಮಾಣ, ದಿವ್ಯಗಳನ್ನು ಅವರು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಫಿರ್ಯಾದಿ ಮತ್ತು ಆರೋಪಿಗಳಿಬ್ಬರಿಗೂ ಕುಲದ ದೈವವಾದ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪವಿತ್ರ ಕುರಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಆಣೆಮಾಡಲು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾದರದಂತಹ ಗುರುತರ ಆರೋಪವಿದ್ದರೆ ಆರೋಪಿಯು ಕಾಸಿದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಶಲಾಖೆಯೊಂದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ದಿವ್ಯವನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅಲೆಮಾರಿಗಳಾದ ಕೊರವರು ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಅಕ್ಕಿ ಕುದಿಸುವುದು, ಕಾಯ್ದ ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ ಕಾಸು ತೆಗೆಯುವದು, ದೇವರೆದುರು ದುಡ್ಡಿಟ್ಟ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ.
ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ತೀರ್ಪುಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಇತರ ಉಪಾಯಗಳೂ ಇವೆ. ಇಂಥ ಒಂದು ಉಪಾಯವೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನ್ಯಾಯಕೇಳಲು ಹೊರಗೆ ಹೋದರೆ ಅಂಥವರನ್ನು ಕುಲದಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸುವುದು. ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರು ಇಂಥ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ದೊಕ್ಕಲುಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳ ತೀರ್ಮಾನ ಎಷ್ಟು ನ್ಯಾಯಯುತವಾಗಿದೆಯೆಂದರೆ ತಾವೆಂದೂ ಪೋಲಿಸ್‌ಠಾಣೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಅಡ್ಡಾಡಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಭಾವನೆಗಳು ಜನರು ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳು ನೀಡಿದ ತೀರ್ಪನ್ನು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ.
 
೯. ವಿಧಿಸುವ ಶಿಕ್ಷೆಗಳು
ವಿವಿಧ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಯಾವುದು ಅಪರಾಧ ಕೃತ್ಯ ಎಂಬ ಬಗೆಗೆ ಒಮ್ಮತ ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಅಪರಾಧಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬಗೆಗೂ ಒಮ್ಮತ ಹೊಂದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಹಮತ ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಯಾವ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯೂ ಮರಣದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಜನರ ಪ್ರಾಣ ತೆಗೆಯುವ ಹಕ್ಕು ತಮಗಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ತಮ್ಮ ಗುಂಪಿನ ಸದಸ್ಯನೊಬ್ಬನಿಗೆ ತಾವು ಶಿಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ಅವನು ಯೋಗ್ಯ ಶಿಕ್ಷೆ ಹೊಂದಿ ಮತ್ತೆ ಯೋಗ್ಯ ಸದಸ್ಯನಾಗಿ ಬಾಳಬೇಕೆಂಬುದು ತಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವೆಂದೂ ಆ ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕುಲದ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ಮೀರಿದವರಿಗೆ ದಂಡ ವಿಧಿಸಿ, ಶುದ್ಧಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳ ನಂತರ ಅವರನ್ನು ಕುಲದೊಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಬಹಳ ಗುರುತರ ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದವನನ್ನು ಬುಡಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸುವುದೇ ಅವರು ವಿಧಿಸುವ ಅತಿ ಕಠಿಣ ಶಿಕ್ಷೆ, ದಂಡ ಕಟ್ಟಿಸುವುದು, ಅಪರಾಧಿಯಿಂದ ಬಳಗಕ್ಕೆಲ್ಲ ಊಟ ಹಾಕಿಸುವುದು, ದೇವರೆದುರಿಗೆ ತಪ್ಪು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು, ಸೆಬ್ಬೆಯೇಟು ಹೊಡೆಯುವುದು ಶುದ್ಧೀಕರಣ ಮಾಡಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಕಾರದ ಶಿಕ್ಷೆಗಳು. ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳು ವಿಧಿಸುವ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಸಮೀಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಇಲ್ಲಿಗರ ನಾಡಗೌಡನು ಅಪರಾಧಿಗೆ ಕೋಲಕಾರನಿಂದ ಸೆಬ್ಬೆಯೇಟು ಹಾಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಂಬಳಿ ಗದ್ದಿಗೆಗೆ ಅಡ್ಡಬೀಳಲು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತಪ್ಪು ದಂಡ ಕೊಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹೆಳವರಲ್ಲಿ ಪತಿಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ವೈಮನಸ್ಸು ಉಂಟಾದಾಗ, ಪರಪುರುಷರ ಜೊತೆಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಾಗ, ವಿವಾಹ ಮುರುಗಡೆ ಆದ ದೂರು ಬಂದಾಗ ಸಮಾಜದ ಜನರು ಪಂಚಾಯತಿ ಕರೆದು ನ್ಯಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ‘ಚಿಲಮಿ ದಂಡ’ ಎಂಬ ಒಂದು ದಂಡವಿದೆ. ನ್ಯಾಯದ ಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಪತಿ ಪತ್ನಿಯರ ಸಂಬಂಧ ಕಡಿದ ಮೇಲೆ ಹಾಕುವ ದಂಡ ಇದು. ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಚಿಲಮಿ ತಂಬಾಕು ಕೊಡುತ್ತಾರೆಂದು ಈ ಹೆಸರು. ‘ಹೆಡಬರತಿ ದಂಡ’ ಎಂದರೆ ತಮ್ಮ ಚಿಪ್ಪೋಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿಸಿದ ಮನೆಗಳೆಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಎತ್ತುವಳಿ ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ರೂ ೧೨೫ ದಂಡ ಹಾಗೂ ಹಟ್ಟಿಯವರಿಗೆಲ್ಲ ಊಟ ಹಾಕಬೇಕೆಂಬುದು ಹೆಡಬರತಿ ದಂಡ. ಹೆಳವನೊಬ್ಬ ಅನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದರೆ ನ್ಯಾಯ ಕಟ್ಟೆಗೆ ಹೋಗಿ ಪಂಚರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೆಳ್ಳಿ ಅಥವಾ ಬಂಗಾರದ ಆಭರಣ ಅಥವಾ ಒಂದು ಕಡ್ಡಿ ಇಟ್ಟು ತನಗಾದ ಅನ್ಯಾಯ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಪಾದಿತನು ಕೂಡಾ ಒಂದು ಕಡ್ಡಿಯಿಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ವಿಚಾರಣೆ ಮುಗಿಯುವ ವರೆಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಕಡ್ಡಿಯಿಟ್ಟು ವಾದ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಸೋತವನು ಇಬ್ಬರೂ ಇಟ್ಟ ಕಡ್ಡಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿಯಂತೆ ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿ ದಂಡಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಕಡ್ಡಿ ದಂಡ. ಕುಲಗೆಟ್ಟವಳನ್ನು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ  ಎಳೆದಿದ್ದರೆ ಅವಳು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥಳೆಂದು ತೀರ್ಮಾನವಾದಾಗ ಹೋಮದ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಸಿದ ಚಿನ್ನ ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಅವಳ ನಾಲಿಗೆ ಸುಡಿಸಿ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಿ ಕುಲದೊಳಗೆ ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಇತರ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಹಗುರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆವಿಧಿಸುವ ಹೆಳವರು ಹೆಣ್ಣು-ಗಂಡುಗಳ ವಿಚಾರ ಬಂದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಠಿಣವಾಗಿಯೇ ಶಿಕ್ಷಿಸುವರು (ಪವಾರ: ೧೫೯-೧೬೧).
ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ವಿಧಿಸುವ ಶಿಕ್ಷೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸೌಮ್ಯರೂಪದ್ದು. ಅವುಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬ ವತ್ತೃ ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ: ‘ಚಿಕ್ಕದುಡ್ಡಿನ ತಪ್ಪು, ಅರೆದುಡ್ಡಿನ ತಪ್ಪು, ಮೂರು ಹಣದ ತಪ್ಪು, ಆರು ಹಣದ ತಪ್ಪು, ಹನ್ನೆರಡು ಹಣದ ತಪ್ಪು, ಇಪ್ಪತ್ನಾಲ್ಕು ಹಣದ ತಪ್ಪು, ದಗಸೋಲು, ಕುರಿಬತ್ಯೇವು, ಗಡ್ಡ ಮಂಡೆ ತೆಗೆಯೋದು, ಅರಳಿ ಎಲೇಲಿ ನಾಲಿಗೆ ಕುಯ್ಯೋದು, ಬೇವಿನ ಕಡ್ಡೀಲಿ ನಾಲಿಗೆ ಸುಡೋದು, ಹಂದಿದೋಣಿಗೆ ನಾಯಿದೋಣಿಗೆ ಮಜ್ಜಿಗೆ ಹುಯ್ಯೋದು, ಕಳ್ಳೆ ತಪ್ಪು, ಕಪ್ಪಿನ ತಪ್ಪು, ಬೆಳಗೆ ಸಾಲು-ಈ ದಂಡಾ ಎಲ್ಲ ತಗಾಬೇಕು’ (ತೀನಂಶಂ:ಪುಟ ೩೦). ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ದುಡ್ಡಿನ ರೂಪದ ದಂಡಗಳೂ ಕೆಲವು ದೈಹಿಕ ಹಾಗೂ ಮಾನಸಿಕ ಶಿಕ್ಷೆಗಳೂ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿವೆ.
ಲಂಬಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧಿಗಳಿಗೆ ಆದಷ್ಟು ಸೌಮ್ಯರೂಪದ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆ ಐದು, ಹನ್ನೆರಡು, ಮೂವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ದಂಡ ಹಾಕಿ ಅದನ್ನು ವಿವಿಧ ಕುಲಗಳಿಗೆ ಹಂಚುವ ಕ್ರಮವಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮುಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದಂಡದಿಂದ ಬಂದ ಹಣದಿಂದ ಪಂಚಾಯತಿ ಹಿರಿಯರ ಸರಾಯಿಗೆಂದು ಬಳಸಿದರೆ, ಇತ್ತೀಚಿನ ಸುಧಾರಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಾಂಡಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಬಳಸುವುದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದೆ. ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ತಪ್ಪುಗಳಿಗೆ ವಿಧಿಸುವ ಕೆಲವು ಶಾರೀರಿಕ ಶಿಕ್ಷೆಗಳೆಂದರೆ ದೇವರ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಮೂಗನ್ನು ಉಜ್ಜುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು, ಅಪರಾಧಿಗೆ ಹುಣಿಸೆ ಚುಂಗಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ. ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಜಗಳಗಳಾದರೆ ಹಟ್ಟಿಯ ಹಿರಿಯರು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕರೆದು ಬುದ್ಧಿವಾದ ಹೇಳಿ ಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಬ್ಬರು ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವರ ಜಗಳ ಕೈಕೈ ಮಿಲಾಯಿಸುವ ಹಂತಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದವರು ಯಾರು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದಿದ್ದಾಗ, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಯಜಮಾನನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ತಲೆಗೆ ಸುತ್ತಿದ ಪೇಟಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಅದರ ಒಂದು ತುದಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಜಗಳಾಡುವ ಇಬ್ಬರ ನಡುವೆ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಎಸೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಇಬ್ಬರೂ ಎದುರಾಳಿಗಳಿಗೆ ಅವರು ಕಾನೂನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕೆಂದು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದು ಬಗೆಹರಿಯದೆ ಜಗಳ ಮುಂದುವರಿಸಿದರೆ ಅದು ಗಂಭೀರ ಅಪರಾಧ. ಕಟ್ಟೆಮನೆಯವರು ಅದನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. (ವಿ.ರಾಘವಯ್ಯ :ಪುಟ ೭೧). ಬಸವರಾಜ ನೆಲ್ಲಿಸರ ಅವರು ಕೂಡ ಕರ್ನಾಟಕದ ಲಂಬಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕಲಹ ಪರಿಹಾರ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷೆಯ ಕ್ರಮದ ಬಗ್ಗೆ ವರದಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ (ನೆಲ್ಲಿಸರ:೧೯೮೦).
ಹಲವು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಲಂಬಾಣಿಗರಲ್ಲಿಯೂ ‘ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಬಳಸುವ ನೀರು ಮತ್ತು ಹುಕ್ಕಾ ಗುಡಗಡಿಗಳನ್ನು ಬಳಸದಂತೆ ತಡೆಯುವ ಶಿಕ್ಷೆ ಕಠಿಣ ಶಿಕ್ಷೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಲಂಬಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಗದ ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಶಿಕ್ಷೆ ಅಷ್ಟೇ ತೀವ್ರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಶಿಕ್ಷೆದಗೆ ಗುರಿಯಾದವರಿಗೆ ನೀರು, ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹುಕ್ಕಾ ಕೊಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವರೊಂದಿಗೆ ತಾಂಡಾದ ಇತರರು ಮಾತನಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ತಾಂಡಾಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಸಂಬಂಧಿಕರಾರೂ ಅವರ ಮನೆಗೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಅಂಥವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತರೆ ಶವಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಯಾರೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕುವ ಲಂಬಾಣಿಗಳಿಗೆ ಬಳಗದಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣ ಶಿಕ್ಷೆಯೇ ಆಗಿದೆ. (ಸಣ್ಣರಾಮ:ಪುಟ ೨೮೪). ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣದಂಡನೆಯ ಶಿಕ್ಷೆ ಇಲ್ಲ.. ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದ ಮುಕ್ರಿ ಜನರಲ್ಲಿ, ಗಾಮೊಕ್ಕಲುಗಳಲ್ಲಿ, ಮೈಸೂರು ಮತ್ತಿತರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿರುವ ಸೋಲಿಗರಲ್ಲಿ ಬಹಿಷ್ಕಾರವೇ ಕಠಿಣಶಿಕ್ಷೆಯೆನಿಸುವುದು.
ಡಾ.ಬಿ.ಪಿ. ರಾಮಯ್ಯನವರ ಪ್ರಕಾರ (ಬಿ.ಪಿ. ರಾಮಯ್ಯ: ಪುಟ ೧೫೪) ಕೊರಮರಲ್ಲಿ ತಮಗಿಂತ ಕೀಳುಜಾತಿಯ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟ ಮಾಡಿದರೆ, ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡರೆ, ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ, ಕುಲದ ಚೌಕಟ್ಟು ಮೀರಿ ನಡೆದರೆ ಅಂಥವರನ್ನು ಕುಲದ ಹೊರಗೆ ಇಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂಥವರಿಗೆ ನೀರನ್ನಾಗಲಿ, ಬೆಂಕಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಇತರರು ಕೊಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಸಾವುನೋವಿಗೆ ಹೋಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಮಾತನಾಡಿಸುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗಿರುವುದೆಂದರೆ ಬದುಕಿದ್ದೂ ಸತ್ತಂತೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಷ್ಟೇ ದಂಡ ಕೊಟ್ಟಾದರೂ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಜಾತಿಗೆಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕುಲಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಅವಳ ನಾಲಿಗೆಯನ್ನು ಹಸುವಿನ ಗಂಜಳದಿಂದ ತೊಳೆದೋ ಇಲ್ಲವೇ ಬೇವಿನ ಕಡ್ಡಿಯ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ನಾಲಿಗೆ ಸುಟ್ಟೋ ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುಲದೊಳಗೆ ಬರುವಾಗ ಕುಲದವರಿಗೆ ದಂಡ ಮತ್ತು ಊಟ ಕೊಡಬೇಕು.
ದೊಕ್ಕಲು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶಿಕ್ಷೆಯ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಡಾ. ಕೆಕೆಪುರ ವಿವರವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕುಲಸ್ಥರಿಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ವಿವಾಹ ಸಂಬಂಧ ಕುದುರಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರು ದಂಡವೆಂದು ಐದು ಎಲೆ, ಐದು ಅಡಿಕೆಯನ್ನು ಕುಲಸ್ಥರ ಕೈಗೆ ಕೊಡಬೇಕಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಚಹಾ ಪಾನೀಯದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಗಂಡ ಬಿಟ್ಟವಳಿಗೆ, ಹೆಂಡತಿ ಬಿಟ್ಟವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯುಂಟು. ಸಂಬಂಧ ಕಡಿದುಕೊಂಡ ಗಂಡನು ಮಾಜಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಜೀವನಾಂಶಕ್ಕೆಂದು ಭಿಕ್ಷೆಯ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು, ಕುರಿಮೇಕೆ ಹಂದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕು. ಸಂಬಂಧ ಕಡಿದುಕೊಂಡ ಹೆಂಡತಿಯು ತಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ತೆರವು, ಕನ್ಯಾ ಶುಲ್ಕ ಮರಳಿಸಬೇಕು. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕುಲಸ್ಥರ ಖರ್ಚು ಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಕುಲದ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳಿಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ನಡೆಯುವವರಿಗೆ, ಅಗಮ್ಯಗಮನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸರಪಂಚರು ನ್ಯಾಯದ ಕಟ್ಟೆಗೆ ಕರೆಸಿ ಪಾಲುಕಟ್ಟುವ ದಂಡ ವಿಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾಲುಕಟ್ಟುವ ದಂಡವೆಂದರೆ ಊರುಕೇರಿಗಳ ಹಬ್ಬದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಾದಿಗಳು ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಕಾಣಿಕೆ, ಹರಕೆ, ಹಣ್ಣುಹಂಪಲು ಕಾಳುಕಡಿಗಳನ್ನು ಹಂಚುವಾಗ ಅಥವಾ ಹರಕೆಗೆ ಬಿಟ್ಟ ಕೋಣ, ಓತ, ಗೂಳಿ, ಟಗರು, ಹುಂಜದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಪಾಲುಮಾಡುವಾಗ ಅಪರಾಧಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಪಾಲನ್ನು ಕೊಡದೇ ಇರುವುದು. ತಮ್ಮ ಜಾತಿ ಕುಲಸ್ಥರನ್ನು ಮದುವೆಗೆ ಕರೆಯದಿದ್ದರೆ, ಚಪ್ಪಲಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುವುದು ಅಥವಾ ಹೊಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಮುಂತಾದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ದಂಡವುಂಟು. ಆಗಮ್ಯ ಗಮನಕ್ಕೆ, ಕುಲದಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹೊಂದಿದವರೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಅತಿ ಕಠಿಣವಾದ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಶಿಕ್ಷೆಯೆಂದರೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬಹಿಷ್ಕಾರ, ಅಂದರೆ ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗಿಡುವುದು. ಅಂಥವರ ಜೊತೆಗೆ ಅನ್ನ-ನೀರು -ಬಟ್ಟೆ ಕೊಡುವುದು ಹಾಗೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಮಾತುಕತೆ, ಇತರ ಕೊಡುಕೊಳ್ಳವು ವ್ಯವಹಾರ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿಷಿದ್ಧ. ಯಾವುದೇ ಸಭೆಗೆ, ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳಿಗೆ ಆಮಂತ್ರಣವಿಲ್ಲ. ಇದರರ್ಥ ಅಪರಾಧಿಗೆ ಅವನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಬಂಧ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುವುದು, ದೈವದ ಅಪ್ಪಣೆ ಇಲ್ಲದೆ ಮದುವೆಯಾದರೆ, ಗೋತ್ರ ನಿಯಮ ಮೀರಿದರೆ, ಅಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದರೆ, ಮದುವೆ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಮೇಲೆ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಬಹುದು.
ದೊಕ್ಕಲು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ‘ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಚಪ್ಪಲಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುವುದು, ಮನೆ ತೂರಿ ಅತ್ಯಾಚಾರವೆಸಗುವುದೂ ಕೂಡಾ ತೀರಾ ಅಪರಾಧವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಥವರನ್ನು ಬೇವಿನ ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿ, ಎಲೆ-ಅಡಿಕೆಯ ಎಂಜಲು ಉಗುಳಿ, ತಲೆ ಬೋಳಿಸಿ, ಕತ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮಾಡುವರು. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ತಪ್ಪುಗಳಿಗೆ, ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಶಿಕ್ಷೆ, ದಂಡನೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಭಯ, ಒಕ್ಕಟ್ಟು ಕಂಡು ಬರುವುದು. ಇವರು ಇಡೀ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳಿಗೆ ಬದ್ಧರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಅಡಿಕೆ ಕತ್ತರಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವದೂ ಒಂದೇ, ದೈವದವರ ಬಾಯಿಗೆ ಬೀಳುವುದೂ ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಇವರು ಸಮಾಜ ವಿಧಿಸಿರುವ ಕಾನೂನು, ನಿಯಮ, ಶಿಸ್ತಿಗೆ ಬದ್ಧರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ’ (ಕೆಕೆಪುರ :ಪುಟ ೧೧೫).
ಸೋಲಿಗರಲ್ಲಿಯೂ ಚಪ್ಪಲಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುವುದು, ಹೊಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಚಪ್ಪಲಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಧಮಕಿ ಹಾಕುವುದೂ, ಚಪ್ಪಲಿ ಕಾಲಿನಿಂದ ಹಿಡಿಯುವುದೂ ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹವಾದ ಅಪರಾಧಗಳು. ಇದು ಕುಲದ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರಿಂದಲೂ ತಪ್ಪು ದಂಡ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವಿವಾಹಿತಳು ಬಸುರಿಯಾದರೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವನು ಅವಳನ್ನು ದಂಡತೆತ್ತು ಮದುವೆಯಾಗುವಂತೆ ಸೋಲಿಗರ ಯಜಮಾನ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳಿಗೆ ಕಠಿಣವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯುಂಟು, ಕೋಲಕಾರನಿಂದ ಸೆಬ್ಬೆಯೇಟು ಹೊಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಯಜಮಾನನು ತೀರ್ಮಾನಿಸಲಾಗದ ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟಗಾರನು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿಬಲ್ಲ. ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರನ್ನು ಕುಲದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಹೀಗೆ ಬಹಿಷ್ಕೃತನಾದವನು ಹಿರಿಯರ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿದರರೆ ಕೆಲವು ದಂಡಗಳನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕುಲದೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳವುದೂ ಉಂಟು.
ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ, ಬೆಳಗಾವಿ, ಧಾರವಾಡ ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಗೌಳಿಗ ಬುಡಕಟ್ಟಿನವರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣ ಶಿಕ್ಷೆಯೆಂದರೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ, ವಿವಾಹಿತ ಹೆಣ್ಣು ಅವಿವಾಹಿತ ಗಂಡಿನೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕಬೆಳೆಸಿದರೆ, ವಿಧವೆ ಬಸುರಾದರೆ ದಂಡಹಾಕುವುದಲ್ಲದೆ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಶುದ್ಧೀಕರಣ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡಬೇಕೆಂದು  ನಿಯಮವಿದೆ.
 
೧೦. ಬದಲಾವಣೆಗಳು
ಹೊರಗಿನ ಅನೇಕ ಪ್ರಭಾವಗಳು ಹಲವು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸವೆ ಎಂಬ ಗುಮಾನಿ ಇದೆ. ಆದರೂ ಅನೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲಭೂತ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಮತ. ಅವರೆನ್ನುವಂತೆ ಹೀಗೆ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದದೇ ಇರಲು ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೆಂದರೆ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳು ಕೇವಲ ನ್ಯಾಯನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಾಗಿ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ದೊಕ್ಕಲುಮಕ್ಕಳ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಅದು ಈಗ ಇಡೀ ಸಮುದಾಯದ ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದೆ. ಅದು ಸ್ಥಳೀಯ ಕೇರಿಗಳಲ್ಲಿನ ನ್ಯಾಯಸ್ಥರ ರಾಜಕೀಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಕೇರಿಯ ಹಬ್ಬ, ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹಮ್ಮಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅದು ಸಮುದಾಯದ ಒಗ್ಗಟ್ಟು ಕಾಪಾಡುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟೆಮನೆ ತನ್ನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ.
ಡಾ. ಸಣ್ಣರಾಮ ಹೇಳುವಂತೆ ಲಂಬಾಣಿಗರು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಕ್ಷಾತ್ರ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಜನರು. ಅವರನ್ನು ಒಂದು ತಾಂಡಾದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸೌಹಾರ್ದತೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಇಡುವದು ಪ್ರಯಾಸದ ಕೆಲಸ. ಆದರೆ ತಾವಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಸೂಕ್ತ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು ನೀಡುವ ಮೂಲಕ, ಅಂದರೆ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತತನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಕ, ಲಂಬಾಣಿ ಪಂಚಾಯತಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರ ಐಕ್ಯತೆಗೆ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿ ಉಳಿದಿವೆ. ಆದರೆ ಅವರೇ ಹೇಳುವಂತೆ ಬದಲಾವಣೆಯ ಗಾಳಿ ತಾಂಡಾಗಳ ಮೇಲೂ ಬೀಸಿದೆ. ಜನರು ನ್ಯಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಕೋರ್ಟುಕಚೇರಿಗಳಿಗೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಇತರತ್ರವೂ ಕಂಡು ಬರುವ ಸಂಗತಿ. ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡ ಇತರ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಕೂಡಾ ಬದಲಾವಣೆಯ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿವೆ. ಹೊರಗಿನವರ ಸಹಾಯ ಕೇಳುತ್ತಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗೊಂಡರಲ್ಲಿ ಮದುವೆ, ಹರಿದಿನ, ದೇವಸ್ಥಾನದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕೆಲಸಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಕರಾರುಗಳಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಈಗಲೂ ಹಿಂದಿನಂತೆ ನೆರೆಗೊಂಡ ಅಥವಾ ಸೀಮೆಗೊಂಡ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಇತರ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇತ್ಯರ್ಥ ಪಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ಹೊರಗಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರು ಹಾಗೂ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಆದರೆ ಈ ನಡುವೆ ಸಿವಿಲ್‌ಮತ್ತು ಕ್ರಿಮಿನಲ್‌ಕೋರ್ಟುಗಳಿಗೆ ಎಡತಾಕುವುದನ್ನು ಕಲಿತಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಇವರದು ಎರಡು ದೋಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಹೋಗುವ ಪ್ರಯಾಣ, ಹೆದರಿಕೆಯ ಮಾತೆಂದರೆ ಇಂಥ ಪ್ರಯಾಣ ಕೆಲದೂರ ಸಾಗಲು ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಸಮಗ್ರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಶಿಥಿಲತೆಯುಂಟಾದರೆ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿಗೆ ಅದರ ಆಘಾತ ಆಗದೇ ಇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.
ಹಿಂದೆ ಕುಲದ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದರೆ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ತೀವ್ರವಾದ ಹಾಗೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕ್ರೂರವಾದ ದಂಡನೆ ವಿಧಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನರು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹಾಗೂ ದೇವರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಚಾಚೂತಪ್ಪದೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಪಾದಿತರು ದಿವ್ಯಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಆದರೆ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ದೇವರಿಗೆ ಹೆದರುವವರು ಹಾಗೂ ದಿವ್ಯಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಕುಗ್ಗಿದೆ. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗ ಅಥವಾ ಪರಪುರುಷ ಸಂಗದ ಆರೋಪ ಹೊತ್ತವರು, ಕಾಸಿದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕೆ ಹಿಡಿಯುವ ಅಗ್ನಿದಿವ್ಯವನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಇಂಥ ಪ್ರಕರಣಗಳು ವಿಪರೀತ ಹೆಚ್ಚಿದ ಕಾರಣ ಅಗ್ನಿದಿವ್ಯವನ್ನು ಅವರು ಕೈಬಿಡಬೇಕಾಯಿತು. ವೀಕ್ಷಕರು ಹೇಳುವಂತೆ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಗೌರವ ತೋರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಹೆಚ್ಚಿದೆ.
ತೀ.ನಂ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣರು ಸುಮರು ೩೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ‘ಈಚೆಗೆ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಗೌರವವನ್ನು ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ; ಕೋರ್ಟುಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದು ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಇಂದಿಗೂ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಜಗಳಗಳಿಗೆ ನ್ಯಾಯ ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಜನ ಇದ್ದಾರೆ’ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದರು. ಇದು ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ. ಇತ್ತೀಚಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟೆಮನೆ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಗೌರವ ಇನ್ನಿಷ್ಟು ತಗ್ಗಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಇದೇ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯುತ್ತ ಡಾ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಹನೂರ ಅವರು ‘ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಗಳಿಂದಾಗಿ ಅವರ ಅನೇಕ ಹಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಬುಡಕಟ್ಟು ಪದ್ಧತಿಗಳು ಅರ್ಥ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಯಾವುದೇ ವ್ಯಾಜ್ಯ, ವೈಮನಸ್ಸು, ಜಗಳ ಇವು ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಹತ್ತದೆ ಕೋರ್ಟು ಕಚೇರಿ ಕಡೆ ನಡೆದಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ದೇವರ ಪೂಜಾರಿಕೆಯಲ್ಲೆ ಪೂಜಾರಿಗಳಿಗೆ ಜಗಳ ಹತ್ತಿ ಅವು ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದುಂಟು. ‘ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಂಟುಗಳೂ ನಿಯಂತ್ರಣಗಳೂ ಸಡಿಲವಾಗಿವೆಯೆನ್ನಬಹುದು.
ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಇದೇ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಲಂಬಾಣಿಗರಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಡಾ. ಖಂಡೋಬಾ, ಡಾ.ಡಿ.ಬಿ. ನಾಯಕ ಹಾಗೂ ಡಾ. ಸಣ್ಣರಾಮ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಲಂಬಾಣಿಗರು ಹಿಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಕೋರ್ಟಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸದಸ್ಯರ ಮೇಲೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ನಿಷೇಧ ಹೇರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆದ. ಕೊರಮರಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ತಮ್ಮ ಬುಡಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯ ಆಗದಿದ್ದರೆ ಇತರ ಜನಾಂಗದ ಹಿರಿಯರ ನೆರವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಪರಿಪಾಠ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಕೋರ್ಟು-ಕಚೇರಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಡಾ. ಬಿ.ಪಿ. ರಾಮಯ್ಯ. ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗ ಹರಿದುಹಂಚಿ ಹೋದಾಗ, ಇತರ ಸಮಾಜಗಳೊಡನೆ ಸಮೀಕರಣಗೊಂಡಾಗ ಹೀಗಾಗುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ ಎಂಬುದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.
ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಳಿದ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಕೈಕೊಂಡ ಸರಕಾರದ ಹಲವು ಯೋಜನೆಗಳಿಂದ ಹೆಳವರ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳು ಸುಧಾರಿಸುತ್ತಿವಿಯೆಂದೂ, ಆದರೆ ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟಳೆ ನಿಷೇಧಗಳು ತುಂಬಾ ಸಡಿಲಾಗುತ್ತಿವೆಯೆಂದೂ, ಇತರ ಸಮುದಾಯದವರಂತೆಯೇ ಹೆಳವರು ಹೊಸ ಜೀವನದ ಬೆಳಕು ಕಾಣಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದೂ ಡಾ. ಹರಿಲಾಲ ಪವಾರ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರಾದಿಯಾಗಿ ಹಲವು ಶಾಶ್ವತ ನೆಲೆಗಳ, ಅಲೆಮಾರಿ ಹಾಗೂ ಅರೆ-ಅಲೆಮಾರಿ ಸಮುದಾಯಗಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳೂ ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತಿವೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.
ಅಷ್ಟಾಗಿ ಬದಲಾಗದೇ ಇರುವ ಕಿರಿಯ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳೂ ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹಿಂದುಳಿದ ಇಲ್ಲಿಗರು ದೀರ್ಘಕಾಲ ಗುಡ್ಡಾನಡಿನ ಗುಹಾವಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಹೊರಗಿನವರ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ವೈದಿಕ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ, ಕ್ರೈಸ್ತ ಪಾದ್ರಿ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕರಿಂದಲೂ, ಆಂಗ್ಲ ಆಡಳಿತಗಾರರ ಕಣ್ಣಿನಿಂದಲೂ ದೂರ ಉಳಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. .ಈ ಹೊರಗಿನವರು ಅವರ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವಿನ್ನೂ ಶತಾಯುಗತಾಯ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿವೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ದೂರ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಏನಾಗುತ್ತದೋ ಹೇಳಲಾಗದು. 
ಕರ್ನಾಟಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ
೧. ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಎಂದರೆ ಯಾರು?
ಜಗತ್ತಿನ ಯಾವುದೇ ಭಾಗಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರು ಭಾರತದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಒಟ್ಟು ಜನಸಂಖ್ಯೆಯ ಸುಮಾರು ಏಳು ಪ್ರತಿಶತ ಜನರು – ಅಂದರೆ ಏಳುಕೋಟಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಜನರು – ಇಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ದೇಶದ ಉಳಿದ ಕೆಲವು ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೩೦ ಲಕ್ಷ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಅಂದಾಜಿದೆ.
ಸಂವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳೆಂದರೆ ಯಾರು ಎಂದು ನಿರ್ದುಷ್ಟವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ‘ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜನಾಂಗ’ (ಶೆಡ್ಯೂಲ್ಡ ಟ್ವ್ರಾಬ್‌) ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಅವರು ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಹಿಂದುಳಿದವರು ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಅವರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಸವಲತ್ತುಗಳನ್ನೂ ರಕ್ಷಣೆಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಲಾಗಿದೆ.
೧೯೬೧ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಧೇಬರ್ ಆಯೋಗದ ವರದಿಯಂತೆ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳೆಂದರೆ ಗುಡ್ಡಗಾಡು, ಅರಣ್ಯ, ಗುಹೆ, ಕಣಿವೆ ಮತ್ತಿತರ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿತ ನೆಲಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ವಾಸಿಸುವ ಸಮುದಾಯಗಳು. ಇವರು ಆಹಾರ ಸಂಗ್ರಹಣೆ, ಬೇಟೆ ಮತ್ತು ಆದಿಮ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ಜನರು. ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಚಿಕ್ಕಗಾತ್ರದ ಸಮುದಾಯಗಳಾಗಿದ್ದು ಹಿಂದುಳಿದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಳಸುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಭಾಷೆ, ಆಚಾರ ವಿಚಾರ, ದೈವ, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಊಟ ಉಡಿಗೆ, ಮಂತ್ರಮಾಟ ವಿಧಾನಗಳಿವೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದ ಸಿದ್ಧಿಗಳಂತೆ ಅಥವಾ ಆಸಾಮಿನ ನಾಗಾ ಜನರಂತೆ ಇವರಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶಾರೀರಕ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಇರಬಹುದು. ಅಥವಾ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನಪದರ ಅಥವಾ ನಗರವಾಸಿಗಳ ಶಾರೀರಿಕ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೇ ಅವರು ಹೊಂದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿಗಳಂತೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಸೇರಿದವರಲ್ಲ.
 ೨. ಕರ್ನಾಟಕದ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಯಾವುವು?
 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಬುಡಕಟ್ಟಗಳೆಂದರೆ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಹುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸಮುದಾಯಗಳೆನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ ಅಥವಾ ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೂಲನಿವಾಸಿಗಳು ಅಥವಾ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತವಾದ ಸಮುದಾಯಗಳೆನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ.  ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಲಂಬಾಣಿಗರು ದೊಡ್ಡ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರು ನೆರೆಯ ಆಂಧ್ರ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, ಗುಜರಾತ, ರಾಜಸ್ತಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹರಡಿದ್ದಾರೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಮುಖ್ಯ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯಗಳೆಂದರೆ ಇವು: ಕರಾವಳಿ ಜಿಲ್ಲೆ ಉತ್ತರಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಗಳು, ಕಚ್ಚೆಗೌಳಿಗರು, ಗೊಂಡರು, ಹಾಲಕ್ಕಿ ಒಕ್ಕಲಿಗರು ಗಾಮೊಕ್ಕಲು, ಮುಕ್ರಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲ ಇದ್ದಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಡುಬಿ, ಕೊರಗ, ಮನ್ಯ, ಕುಡಿಯ, ಮೇರ, ಹಸಲ ಇತ್ಯಾದಿ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ವಾಸವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬೆಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಗ, ಜೇನುಕುರುಬ, ಕಾಡುಕುರುಬರು ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು, ಮ್ಯಾಸಬೇಡರು ಚಿತ್ರದುರ್ಗ-ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಮುಖ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೌಳಿಗರು ಮತ್ತು ಮೇದರು; ಕೊಡಗು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಎರವ, ಪಣಿಯ ಮತ್ತು ಜೇನುಕುರುಬರು; ಬೆಂಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗ-ಇರುಳಿಗರು; ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೌಡಾಲು ಜನರು; ತುಮಕೂರು ಕೋಲಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಡವಿ ಚೆಂಚರು ಮತ್ತು ಹೆಳವರು ಪ್ರಮುಖರು. ಸುಮಾರು ಎರಡು ಲಕ್ಷ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ಹೊಂದಿರುವ ಲಂಬಾಣಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿನವರು (ಈಗ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿ ಎಂದು ನಮೂದು ಪಡೆದಿರುವ ಜನರು) ಕಲ್ಬುರ್ಗಿ, ಬಿಜಾಪೂರ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಹೈದರಾಬಾದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರ‍ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ. ಬೀದರ, ಕಲ್ಬುರ್ಗಿ, ರಾಯಚೂರ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಗೊಂಡರು ಚದುರಿದಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆ.
ಇವರೆಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ಒಂದೆಡೆ ನೆಲೆನಿಲ್ಲುವ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಾದರೆ, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಅಲೆಮಾರಿ ಮತ್ತು ಅರೆ-ಅಲೆಮಾರಿ ಜನಾಂಗಗಳೂ ಇವೆ, ಇಂಥ ಸಂಚಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಿನ್ನರ ಜೋಗಿ, ಹಕ್ಕಿಪಿಕ್ಕಿ, ಕೊರಮ, ದೊಂಬ, ಸುಡುಗಾಡ ಸಿದ್ಧ, ಟೋಕ್ರೆ ಕೋಳಿ, ಬುಡಬುಡಕೆ, ದುರುಗಾಮುರುಗಿ, ಹಗಲುವೇಷ, ಕುರುಮಾಮಾ, ಹರಿಣಶಿಕಾರಿ ಇವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳಬಹುದು.
 
೩. ಬುಡಕಟ್ಟು ನ್ಯಾಯಾಲಯಗಳ ರೂಪರಚನೆ
ಗ್ರಾಮೀಣ ಮತ್ತು ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಜನರಿಗಾಗಿಯೇ ರಚಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ಥಳೀಯ ನ್ಯಾಯಾಲಯಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟೆಮನೆ, ನ್ಯಾಯದ ಕಟ್ಟೆ, ನ್ಯಾಯದ ಮನೆ, ದೈವದ ಮನೆ, ದೈವದ ಚಾವಡಿ, ನ್ಯಾಯ ಪಂಚಾಯತಿ, ಪಂಚಾಯತಿ ಕಟ್ಟೆ ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಸ್ಥಳೀಯ ಹೆಸರಿರಬಹುದು, ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಲಂಬಾಣಿಗಳು ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಸಾಬ್‌(ಸಭೆ, ಪಂಚಾಯಿತಿ) ಎಂದೋ, ನೇವ್ ನಸಾಬ್‌ಅಥವಾ ಗೋರ್ ಪಂಚಾಯತ್‌ಎಂದೋ ಕರೆಯುತ್ತರೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಈ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮುನಸಿಫ್‌ಕೋರ್ಟುಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸರ್ವೋಚ್ಚ ನ್ಯಾಯಾಲಯದ ವರೆಗೆ ಶ್ರೇಣಿ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ-ಅಂದರೆ ಒಂದರ ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ಎಂಬಂತಿರುವ – ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿದೆ. ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಕೊಡುವುದಾದರೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟಿ, ಕಣತಿ, ಅಂಬು, ಗುಡಿಕಟ್ಟುಗಳಿದ್ದು ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಇಡೀ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಟ್ಟೆಮನೆ ಇದೆ. ಇದು ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಸುಪ್ರೀಮ್‌ಕೋರ್ಟಿನಂತಿದೆ.
ಎಲ್ಲ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕೆಲವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೀಗ ಚರ್ಚಿಸಬಹುದು. ಸಮುದಾಯಗಳು ಸಣ್ಣದಿರಲಿ ಅಥವಾ ದೊಡ್ಡದಿರಲಿ, ತಂಟೆ-ತಗಾದೆ ತಪ್ಪುನೆಪ್ಪುಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಒಂದು ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಸ್ಥಳೀಯವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಹೆಸರು ಇರುತ್ತದೆ, ನೇವ್‌ನಸಾಬ, ಗೋರ್ ಪಂಚಾಯತ, ಸಭಾ, ಪಂಚಾಯ್ತಿ ಹೀಗೆ ಏನಾದರೊಂದು ಹೆಸರು ಇರಬಹುದು. ಚಿಕ್ಕಗಾತ್ರದ ಸರಳ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಣಿಕ್ರಮದ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ನಾಯಕನೇ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಜೊತೆಗೆ ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನವನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಹಾವು ಹಿಡಿಯುವ ಯಾನಾಡಿಗಳು ಆಂಧ್ರಮೂಲದವರಿದ್ದು ಕೋಲಾರ, ಬೆಂಗಳೂರು ಗ್ರಾಮಾಂತರ, ಚಾಮರಾಜನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ನಾಯಕ ಅಥವಾ ಯಜಮಾನನೇ ಎಲ್ಲಾ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಬೇರೆ ನ್ಯಾಯವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಿಲ್ಲ. ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ಕೆಲವು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳು ಇಲ್ಲದೇ ಇರಬಹುದು. ಆಗ ಹತ್ತಿರದ ಇನ್ನೊಂದು ಸಮುದಾಯದ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ ನ್ಯಾಯ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ದೊಕ್ಕಲು ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಹಕ್ಕಿಪಿಕ್ಕಿಗಳು, ಬುಡಬುಡಕಿಗಳಲು, ಕೊರಚರು ಬಂದು ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಶ್ರೇಣಿಕ್ರಮದ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ರೀತಿಯೊಂದಿದೆ, ಅದನ್ನು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕಟ್ಟೆಮನೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ಸುಡಗಾಡು ಸಿದ್ಧರಲ್ಲಿ ಗೋಲಕಂಡ, ಹರಪನಹಳ್ಳಿ, ಗದ್ವಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿವೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಡೊಕ್ಕಲು ಮಕ್ಕಳು ಇಡೀ ಸಮುದಾಯದ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಏಳುಹಳ್ಳಿ, ತಾಲ್ಲೂಕು, ಜಿಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಿಗೆ ಒಂದರಂತೆ ಕಟ್ಟೆಮನೆ ಇತ್ತಂತೆ. ಆದರೆ ಈಗೀಗ ಮುದುಗಲ್‌, ಚಿಕ್ಕ ಮ್ಯಾಗಳಗೇರಿ, ಚಿಂತಾಮಣಿ, ಆಧೋನಿ ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕೇ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿದ್ದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಾದರೂ ಹೋಗಿ ನ್ಯಾಯ ಪಡೆಯಬಹುದು ಎಂದು ಕೆಕೆಪುರ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
 ೪. ಕೆಲವು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳು
 
ನಾವೀಗ ನಮ್ಮ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳ ವೈಖರಿಯನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಮೊದಲಿಗೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು. ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಸಣ್ಣ ಸ್ಥಳೀಯ ಗುಂಪೆಂದರೆ ಹಟ್ಟಿ. ಹಟ್ಟಿಯ ಜಗಳ ತಂಟೆ ತಕರಾರುಗಳನ್ನು ಹಟ್ಟಿಯ ಹಿರಿಯರೇ ಬಗೆಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಲವಾರು ಹಟ್ಟಿಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಕಣತಿ, ಅನೇಕ ಕಣತಿಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಅಂಬು ಅನೇಕ ಅಂಬುಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಗುಡಿಕಟ್ಟು, ಹಲವು ಗುಡಿಕಟ್ಟುಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು ಕಟ್ಟೆಮನೆ ರಚನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹಟ್ಟಿ, ಕಣತಿ, ಅಂಬು, ಗುಡಿಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನವೊಂದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜನರ ಹಲವಾರು ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳ  ಉಸ್ತುವಾರಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇವರ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿಗೆ ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನವೊಂದೇ ಕೆಲಸ, ಇಲ್ಲಿ ಕಣತಿ, ಅಂಬು, ಗುಡಿಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನವಾಗದ ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಜಾರಿಗೊಳಿಸುವುದು ಗುಡಿಕಟ್ಟಿನ ಕೆಲಸ. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳ ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಫಿರ್ಯಾದಿ ಮತ್ತು ಆಪಾದಿತರಿಬ್ಬರೂ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಜ್ಯ ನಡೆದ ಗುಡಿಕಟ್ಟಿನವರು ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಮೂರು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಗುಡಿಕಟ್ಟಿನಲ್ಲೇ ತೀರ್ಮಾನಮಾಡಬಹುದೆಂದು ಕಾಡುಗೊಲ್ಲ ಬುಡಕಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ತೀ.ನಂ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.
ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಿದೆ. ಅವರು ಗೋಲಕಂಡಕಟ್ಟೆ, ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ಕಟ್ಟೆ, ಗದ್ವಾಲ ಕಟ್ಟೆ ಎಂದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ವಿಭಜನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಸನ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಚನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ ತಾಲೂಕಿನ ಮಾವಿನ ಹಳ್ಳಿ, ಕಲ್ಲೇಸ್ವಾಮಿನ ಹಳ್ಳಿ, ಕಡೂರು ತಾಲೂಕಿನ ಅಂಚೆಸೋಮನ ಹಳ್ಳಿ, ಮತ್ತಿಘಟ್ಟಿ ಬಕ್ಕಪ್ಪನ ಕೊಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿವೆ.
ಲಂಬಾಣಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳೀಯ ಗುಂಪಾದ ತಾಂಡಾಗಳಲ್ಲಿ ಗುಂಪಿನ ನಾಯಕ ಮತ್ತು ಇತರ ಹಿರಿಯರು ಕೂಡಿ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುವರು. ಅವರ ತೀರ್ಪು ತೃಪ್ತಿಕೊಡದಿದ್ದರೆ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ತಾಂಡಾಗಳ ಪರಿಣತ ನಾಯಕರುಗಳನ್ನು ‘ಜೋಡಿಬಿಟ್ಟು’ ಕರೆದುಕೊಂಡು ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಇದೊಂದು ಮೇಲ್ಮನವಿ ನ್ಯಾಯವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎನ್ನಬಹುದು.
ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ ಭಟ್ಕಳದ ಗೊಂಡರ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಮಟೆ ತಕರಾರು ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳು ಊರಿನ ನೆರೆಗೊಂಡನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತೀರ್ಮಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಾದಿಗೆ ಅಂಥ ತೀರ್ಮಾನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗದಿದ್ದರೆ ಆತ ಸೀಮೆಗೊಂಡನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ನ್ಯಾಯ ಕೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅದೇ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗಾಮೊಕ್ಕಲು ಜನರಲ್ಲಿ ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಗ್ರಾಮಕೂಟ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜನರ ತಂಟೆ ತಕರಾರುಗಳನ್ನು ಗ್ರಾಮಕೂಟದ ಬುದುವಂತ ಎಂಬ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನೂ ಇತರ ಬುದುವಂತರೂ ಸೇರಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬಗೆಹರಿಯದ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳು ಸೀಮಾಕೂಟದ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಆ ಸೀಮಾಕೂಟದ ಬುದುವಂತನು ಗ್ರಾಮ ಬುದುವಂತರ, ಪಂಚರ ಮತ್ತು ಜಾತಿಯ ಹಿರಿಯರ ಸಲಹೆ ಪಡೆದು ಎಲ್ಲರ ಒಮ್ಮತದ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳವರು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು.
ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಳೀಯವಾಗಿ ಅಂದರೆ ಅವರವರ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನವಾಗುವುದು. ಹಟ್ಟಿಯ ಯಜಮಾನ ಮತ್ತು ಪಂಚಾಯ್ತಿ ದೈವದವರು ವ್ಯಾಜ್ಯ ಬಗೆಹರಿಸುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಬಗೆಹರಿಯದ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳು ಆರೇಳು ಹಟ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಒಂದರಂತೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಹನ್ನೆರಡು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿದ್ದರೂ ಗೋನೂರು, ನನ್ನಿವಾಳ ಮತ್ತು ನಾಯಕನಹಟ್ಟಿ ಈ ಮೂರು ಪ್ರಮುಖವೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಉಳಿದ ಒಂಬತ್ತು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗದ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಹೀಗೆ ಸ್ಥಳೀಯ ಹಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನವಾಗದಿದ್ದರೆ ಹಲವು ಹಟ್ಟಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೀಮೆಯ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತಿಮ ತೀರ್ಮಾನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು.
ಹೀಗೆ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಎಲ್ಲ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲೂ ತಮ್ಮ ತಂಟೆ ತಗಾದೆ ಜಗಳಗಳನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ತಪ್ಪುನೆಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಲು ಬುಡಕಟ್ಟು ನ್ಯಾಯಾಲಯಗಳಿದ್ದವು ಎನ್ನಬಹುದು. ಅಂಥ ಕಟ್ಟೆಮನೆ ಅಥವಾ ಸ್ಥಳೀಯ ನ್ಯಾಯದಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇಲ್ಲದ ಸಮುದಾಯಗಳು ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ತಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ಪಡೆಯಲು ಹೋಗುವುದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಪ್ರಮುಖ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮಾಡೋಣ.
  ೫. ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುವವರು ಯಾರು? ಜಾರಿಗೊಳಿಸುವವರು ಯಾರು?
 
ಬುಡುಕಟ್ಟುಗಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಟ್ಟಿ, ಹಾಡಿ ಅಥವಾ ತಾಂಡಾ ಅಥವಾ ಇಂಥ ಒಂದೊಂದು ಸ್ಥಳೀಯ ಗುಂಪಿಗೂ ಒಬ್ಬ ಯಜಮಾನ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅವನನ್ನು ನಾಯಕ, ಗೌಡ, ನಾಡಗೌಡ, ಬುದುವಂತ, ಪಂಚರು, ಜಾಂತಾಗಡಿ, ಹಿರಿಯ-ಪೆದ್ದ, ಮನುಷಡು, ಮುಖಿಯಾ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈತ ಮತ್ತು ಬುಡಕಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿದ ಇತರ ಕೆಲವು ಹಿರಿಯರು ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕುದಾರರು. ದೈವದವರು ಅಥವಾ ಪಂಚಾಯತಿಯವರು ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಿರಿಯರು ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದೂ ಇದೆ. ಅವಶ್ಯ ಬಿದ್ದಾಗ ಹಟ್ಟಿಯ ಎಲ್ಲ ಕುಟುಂಬಗಳ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಹಿರಿಯ ಸದಸ್ಯನನ್ನು ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಕರೆಯುವ ಪದ್ಧತಿ ಹಲವು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ.
ಹೆಳವರ ಕಟ್ಟೆಮನೆ ಸಂಘಟನೆಯಲ್ಲಿ ದೈವದವರು, ಸಮಾಜದವರು, ಪಂಚರು ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಿರಿಯರು ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕಟ್ಟೆ ಮನೆಗೆ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯದೇವತೆಯ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ದೈವದವರೇ ಅವರಿಗೆ ದೇವರು, ಮತ್ತು ಅವರೇ ಅಂತಿಮ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವವರು.
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಬೇಟೆಗಾರರೂ ಹಾವು ಹಿಡಿಯುವವರೂ ಆದ ಯಾನಾಡಿಗಳು ಕೆಲವು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿರುವಂಥ ಶ್ರೇಣೀಕೃತ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ ಗುಂಪಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನೇ ಎಲ್ಲ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನೇ ಕುಲಪಂಚಾಯಿತಿಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನೂ ಹೌದು. ಮದುವೆ, ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಛೇದನ, ಪುನರ್ವಿವಾಹ, ಅನೈತಿಕ ಸಂಬಂಧ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ತಲೆದೋರಿದಾಗ ಅವನು ಹಟ್ಟಿಯ ಕುಲಪಂಚಾಯಿತಿಯ ಸಹಾಯದೊಂದಿಗೆ ಪರಿಹಾರ ಹುಡುಕುತ್ತಾನೆಂದು ಟಿ. ನಾರಾಯಣ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸೋಲಿಗರ ಪೋಡುಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಮಾಡುವ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಎರಡು ಪ್ರಭಾವಿ ಕುಲಗಳಾದ ಹಳೇರು ಮತ್ತು ಚಲಿಕಿರಿ ಕುಲಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹಿರಿಯರು ‘ಯಜಮಾನ’ ರಾಗಬಹುದು. ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಏಳು ಪೋಡುಗಳಿಗೆ ಒಬ್ಬರಂತೆ ಒಬ್ಬ ಪಟ್ಟಿವಾಲ ಅಥವಾ ಪಟೇಲ ಹಾಗೂ ಒಬ್ಬ ಚಲುವಾದಿ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಯಜಮಾನನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ ಕರೆತರುವುದು ಅವರ ಕೆಲಸ. ಹಿರಿಯರು ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಿದಾಗ ಅದರಂತೆ ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಥಳಿಸುವುದು ಕೋಲಕಾರರ ಕೆಲಸ.
ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗಾಮೊಕ್ಕಲು ಜನರ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಮುಖಂಡರಿಗೆ ಯಜಮಾನ, ಬುದುವಂತ ಅಥವಾ ಪಟಗಾರ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಐದು ಮಂದಿ ಚುರುಕು ಬುದ್ಧಿಯ ಪಂಚರು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇತರ ಅನೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಗಾಮೊಕ್ಕಲುಗಳ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾದ ಬುದುವಂತನಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು ಕೋಲ್ಕಾರರೆಂಬ ಸಹಾಯಕರಿದ್ದಾರೆ. ಕುಮಟಾ ಹೊನ್ನಾವರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮುಕ್ರಿ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಬುದುವಂತ ಮತ್ತು ಕೋಲ್ಕಾರ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯ ಕೆಲಸ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಲಂಬಾಣಿ ಜನರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಅವರ ‘ನೇವ್‌ನಸಾಬ್‌’ ಅಥವಾ ನ್ಯಾಯ ಸಭಾ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸಣ್ಣರಾಮ ಅವರು ಲಂಬಾಣಿಗರ ನ್ಯಾಯ ಪಂಚಾಯತಿಗಳ ರಚನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ‘ಪಂಚಾಯಿತಿಗಳು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಅಲಿಖಿತ ಸಂವಿಧಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಲಂಬಾಣಿ ತಾಂಡಗಳ  ಅಲಿಖಿತ ಸಂವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ನಾಯಕ, ಕಾರಭಾರಿ, ಢಾವರುಗಳು ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರೊಂದಿಗೆ ತಾಂಡಾದ ಹಿರಿಯರು, ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಸಹ ಇರುತ್ತಾರೆ. ತಾಂಡಾದ ಯಾವುದೇ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸುವುದು, ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಡಾವಸಾಣರ ಸಮಿತಿಗೆ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸಭೆ ಸೇರದೆ ಯಾವುದೇ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತಾಂಡಾದ ಜನರು ಡಾವ್‌ಸಾಣರ ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಬದ್ಧರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಒಪ್ಪಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ’.
ಮರಾಠಿ ಮಾತನಾಡುವ ಕಚ್ಚೆಗೌಳಿಗರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ಪಂಚಾಯಿತಿ ವಾಡೆಯ ಹಿರಿಯರನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾಗಿದ್ದು ಅವನಿಗೆ ‘ಜಾಂತಾಗಡಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಪಂಚಾಯತದಾರರಿಗೆ ‘ಜಾಂತಾ ಲೋಕ್‌’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಜಾಂತಾಗಡಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು ವಾಡೆಗೊಬ್ಬ ಪಟೇಲನಿರುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೋಳಿಕಾರ್ ಕುಳಿಗೆ ಸೇರಿದವನು. ಹಿಂದೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುಳಿಯಾದ ಯಡಿಗ್ಯಾ ಹಿರಿಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ಪಂಚಾಯಿತಿ ನೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಈಗ ಅದು ಊರಿನ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ನೆರೆಯುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಶಿರಾಲಿಯ ಗೊಂಡರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನೆರೆಗೆ ಅಥವಾ ಊರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ನೆರೆಗೊಂಡ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಈತನೇ ಮುಖ್ಯ ಪಂಚಾಯತದಾರ. ಹತ್ತು ಹನ್ನೊಂದು ಊರುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸೀಮೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸೀಮೆಗೆ ಸೀಮೆಗೌಡ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ. ನ್ಯಾಯತೀರ್ಮಾನದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಈ ಗೊಂಡರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಲು ಕೇರಿಗೆ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಅವರ ಸಲಹೆ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ವ್ಯಾಜ್ಯದ ವಿಷಯ ಎರಡು ನೆರೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಎರಡೂ ನೆರೆಗಳ ಹಿರಿಯರನ್ನು ‘ತಿಳಿದ ವರನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಕರೆಯಿಸಿ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ದೊಕ್ಕಲು ಮಕ್ಕಳು ಎಂಬ ಅಲೆಮಾರಿ ಜನಾಂಗದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಕೆಕೆಪುರ ಅವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಅವರ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳು ‘ಏಳು ಹಳ್ಳಿ, ತಾಲೂಕು, ಜಿಲ್ಲೆ, ಪ್ರಾಂತ ಮಟ್ಟದವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಜನಸಮುದಾಯದ ಗೌಡ-ಗಣಾಚಾರಿ ಹಾಗೂ ಪೂಜಾರಿ ಇರುವರಲ್ಲದೆ ಒಂದೊಂದು ವಸತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಐದು ಜನ, ಏಳು ಜನ, ಒಂಭತ್ತು ಜನ, ಹನ್ನೊಂದು ಜನರಿಂದ ಕೂಡಿದ ‘ದೈವದವರು’ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಆಯಾ ವಸತಿಗಳ ಸ್ಥಳೀಯ ನ್ಯಾಯ ಪಂಚಾಯಿತಿಗಿಂತಲೂ ತುಂಬಾ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಈ ಜನಸಮುದಾಯದ ಅಂತಿಮ ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ’.
ಇಲ್ಲಿಗರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ ನಾಡ ಗೌಡ, ಕಟ್ಟುಗೌಡ ಮತ್ತು ಕೋಲಕಾರ ಈ ಮೂವರದು. ಇವರಲ್ಲಿ ನಾಡಗೌಡನೇ ಪ್ರಮುಖನಾಗಿದ್ದು ಹೆಚ್ಚು ಅಧಿಕಾರ ಮತ್ತು ಗೌರವ ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಕಟ್ಟುಗೌಡನಿಗೂ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ. ಆದರೆ ಆತ ನಾಡಗೌಡನಿಗೆ ವಿಧೇಯ. ಕೋಲಕಾರ ಈ ಇಬ್ಬರು ಗೌಡರಿಗೆ ಸೇವಕನಂತಿದ್ದು ಅವರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಂಬಾಳು ಅವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಗೌಡದ್ವಯರ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕುಲದವರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು ಅವನ ಕೆಲಸ. ಆತ ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಜನರನ್ನು ಕೂಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ದೇವರ ಪೂಜೆ ಮುಂತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕುಲಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಸುದ್ಧಿಮುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಪರಾಧಿಗೆ ಬಡಿಯುವುದು, ದಂಡದ ಹಣ ವಸೂಲಿ ಮಾಡುವುದು ಮುಂತಾದ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸಿದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಜಾರಿಗೊಳಿಸುವ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯೂ ಅವನದೇ.
ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ಎರಡು ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಸುಡುಗಾಡು ಸಿದ್ಧರ ಹಟ್ಟಿಯ ಎಲ್ಲ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವವನು ಹಟ್ಟಿಯ ನಾಯಕ. ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲೂ ಅವನಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲ, ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ ಜಾತಿ ಪಂಚಾಯತಿ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಯಜಮಾನನಲ್ಲದೆ ಬುದ್ಧಿವಂತ, ತೆಲಿಗಾರ ಇವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಈ ಬುಡಕಟ್ಟಿನವರು ತಮ್ಮ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಗೆಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಗಂಭೀರ ಪ್ರಕರಣಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ (ಖಂಡೋಬಾ).
ಕೊರಮರಲ್ಲಿಯೂ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಜಗಳ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳಾದರೆ ಹಟ್ಟಿಯ ಯಜಮಾನನೇ ಅದನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಹೊಡೆದಾಟ ಬಡಿದಾಟಗಳಾದರೆ ಅಥವಾ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಗೆಹರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಮನೆಗೊಬ್ಬರಂತೆ ಹಿರಿಯರು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿ ಪಂಚಾಯತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಜಮಾನನ ಮಾತಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಗೌರವ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು ವೇಳೆ ನ್ಯಾಯ ಬಗೆಹರಿಯದೇ ಹೋದರೆ ಎರಡು ಮೂರು ದಿನಗಳ ವರೆಗೂ ಪಂಚಾಯತಿ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗಲೂ ಬಗೆಹರಿಯದಿದ್ದರೆ ನಾಡಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂದರೆ ಒಂದು ದಿನ ಗಡವು ಮಾಡಿ ಬೇರೆ ಹಟ್ಟಿ ಅಥವಾ ಕಟ್ಟೆಯ ಯಜಮಾನರನ್ನು ಕರೆಸಿ ಪಂಚಾಯತಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಪರಾಧಿ ಫಿರ್ಯಾದಿ ಇಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಮೊದಲೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಹಣವನ್ನು ಮುಂಗಡವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಂಚಾಯತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಎಲ್ಲ ಜನರ ಖರ್ಚನ್ನು ಮುಂಗಡದಿಂದ ಭರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲೆ ಅಡಿಕೆ, ತಂಬಾಕು, ಸಂಜೆಗೆ ಕುಡಿಯಲು ಸೇಂದಿ, ಊಟಕ್ಕೆ ಮಾಂಸದ ಅಡುಗೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಖರ್ಚನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ನ್ಯಾಯ ಬಗೆಹರಿದ ಮೇಲೆ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥನಿಂದ ಎಲ್ಲ ಖರ್ಚನ್ನು, ಜೊತೆಗೆ ದಂಡವನ್ನು ವಸೂಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಪರಾಧಿ ಜನಾಂಗವೆಂದು ಕುಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆದಿದ್ದ ಇವರು ಮೊದಮೊದಲು ಗುಪ್ತಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ನ್ಯಾಯ ಬಗೆಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ನಾಡಿನ ಸಂಪರ್ಕ ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಇವರ ಪಂಚಾಯಿತಿಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಾವಿರುವ ಊರು ಮತ್ತು ಹಟ್ಟಿಯ ಹೊರಗೆ ನಡೆಯುವುದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಬಿ.ಪಿ. ರಾಮಯ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಹೀಗೆ ಬಹುತೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳಿದ್ದು ಹಟ್ಟಿಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಅದರ ಮುಖಂಡ ಅಥವಾ ನಾಯಕನು ತಾನೊಬ್ಬನೆ ಅಥವಾ ಕೆಲವು ಹಿರಿಯರ ಅಥವಾ ಪಂಚರ ಸಹಾಯದಿಂದ ನ್ಯಾಯ ಬಗೆಹರಿಸಿದರೆ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಹಿರಿಯನು ಅಥವಾ ನಾಡಗೌಡನು ಹಲವು ಹಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಹಿರಿಯರ ಸಮಕ್ಷಮ ಹಾಗೂ ಅವರ ಸಹಕಾರದೊಂದಿಗೆ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಹಟ್ಟಿಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡರೆ, ಗಂಭೀರ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಮತ್ತು ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ತರದೇ ಹೋದ ಪ್ರಕರಣಗಳು ಕಟ್ಟೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ನಿರ್ಣಯವೇ ಅಂತಿಮ ನಿರ್ಣಯ. ಅದನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವವರಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಶಿಕ್ಷೆಯುಂಟು. ಇಂಥ ಬಿಗುವಿನ ನಿಲುವಿನಿಂದಾಗಿಯೇ ಜನರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಮನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೆದರಿಕೆ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ.
 ೬. ಕಾರ್ಯಕಲಾಪ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳ, ನಡಾವಳಿ, ಸಭೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ
 
ಬುಡಕಟ್ಟು ನ್ಯಾಯಾಲಯಗಳ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳ, ನಡಾವಳಿ, ಸಭೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ, ಖರ್ಚು ಭರಣದ ವಿಧಾನ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಈಗ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಬಹುದು.
ಡಾ. ಕೆಕೆಪುರ ದೊಕ್ಕಲು ಮಕ್ಕಳ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ನಡಾವಳಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: ಕಟ್ಟೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಾಳೆ: ನಾರಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಹಗ್ಗವೊಂದಿರುತ್ತದೆ’ ಅದು ಮೂರು ಮಾರು, ಐದು ಮಾರು ಇಲ್ಲವೆ ಒಂಬತ್ತು ಮಾರು ಉದ್ದವಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮವಿದೆ. ಇಂಥ ಹಗ್ಗವನ್ನು ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿ ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಟ್ಟೆಮನೆ ಕಾರ್ಯಕಲಾಪಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಬಂದ ಪರಿಪಾಠವಾಗಿದೆ. ಕಟ್ಟೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಪಡೆದು ಗೆದ್ದವರು ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಹೆಂಡ ಸರಾಯಿ ಕುಡಿಸಬೇಕಾದುದು, ಮಾಂಸದೂಟ ಮಾಡಿಸಬೇಕಾದುದು, ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರೆಡೆಯಿಂದ ಬಂದು ಹೋಗುವ ಸದಸ್ಯರ ಖರ್ಚುವೆಚ್ಚ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದುದೊಂದು ವಿಶೇಷತೆಯಾಗಿದೆ.
ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪ್ರಮುಖ ಬುಡಕಟ್ಟಾದ ಗೊಂಡರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯನಿರ್ಣಯ ಇಂಥದೇ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಯಾವ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆ ನ್ಯಾಯ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿ ಯೋಗ್ಯ ಸ್ಥಳ ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಊರಿನ ದೇವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನ್ಯಾಯವಿದ್ದರೆ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಭೆ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕುಟುಂಬದೊಳಗಿನ ನ್ಯಾಯವಿದ್ದರೆ ನೆರೆಗೊಂಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹಿರಿಯಗೊಂಡನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಭೆ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸೀಮೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಸೀಮೆಗೊಂಡನ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಮನೆ ಅಥವಾ ದೇವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ನ್ಯಾಯದಾನದ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೆರೆಗೊಂಡನಲ್ಲದೆ ಊರಿನ ಹಿರಿಯರನ್ನು ಕರೆಸುವುದಿದೆ. ಇಡೀ ಊರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪಂಚಜಾಯತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಕರು ತಮ್ಮ ಅನುಭವ ಮಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ನೆರೆಗೊಂಡ ಅಥವಾ ಸೀಮೆಗೊಂಡ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದರೆ ಚರ್ಚೆಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಏಕಾಭಿಪ್ರಾಯ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ನೆರೆಗೊಂಡನ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ವಾದಿ ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ವ್ಯಾಜ್ಯ ಸೀಮೆಗೊಂಡನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡಲು ನಿರ್ಣಯವಾದರೆ ‘ಜಾತಿ ಕಟ್ಟು’ ವಿಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾದವರಿಗೆ ಬೇರೆ ಕುಟುಂಬಗಳೊಡನೆ ವಿವಾಹ ಆದಿಯಾಗಿ ಸಂಬಂಧಗಳು ಕಡಿದುಹೋಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಶ್ರೀಮತಿ ಶಾಂತಿನಾಯಕ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಸಿದ್ಧಗಂಗಯ್ಯ ಕಂಬಾಳು ಅವರು ಇಲ್ಲಿಗರ ಒಂದು ನ್ಯಾಯ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಇಲ್ಲಿಗರ ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ನಡಾವಳಿಯನ್ನು ಬಹು ಸುಂದರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ.:
‘ಹರೆಯದ ಹುಡುಗನೊಬ್ಬ ಕಾಡಿನ ನಡುವೆ ತನ್ನದೇ ಕುಲದ ಹರೆಯದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ. ಹುಡುಗಿ ತನ್ನಪ್ಪನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ಹುಡುಗಿಯ ಅಪ್ಪ ಕೋಪಾವಿಷ್ಠನಾಗಿ ಕುಡುಗೋಲು ಝಳಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾದರಿಗ ಹುಡುಗನಿಗಾಗಿ ಹುಡುಕಿದ. ಹುಡುಗ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡ. ಹುಡುಗಿಯ ಅಪ್ಪ ನಾಡಗೌಡನಿಗೆ ನ್ಯಾಯಕೊಟ್ಟ. ನಾಡಗೌಡ ಕರಿಕಂಬಳಿ ಗದ್ದಿಗೆ ಹಾಸಿ ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತ (ಕಂಬಳಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂರಬಾರದಂತೆ). ಕೋಲಕಾರನನ್ನು ಕೂಗಿಸಿದ. ಆತ ಬಂದ. ನಾಡಗೌಡನ ಮಾತಿನಂತೆ ಕಟ್ಟುಗೌಡನನ್ನು ಕೋಲಕಾರ ಕರೆತಂದು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕೂರಿಸಿದ. ನಾಡಗೌಡ-ಕಟ್ಟುಗೌಡ ನ್ಯಾಯಪ್ರಸಂಗದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರದ್ದೇ ಆದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು ಕೋಲಕಾರ ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ನ್ಯಾಯದ ಹೇಳಿಕೆ ಕೇಳಿಕೆಗಳೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಗರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯಿತು. ನಾಡಗೌಡ ಅಪರಾಧಿಯ ಅಕೃತ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಿನ ತನಿಖೆ ನಡೆಸಿದ, ಹುಡುಗ ಒರಟೊರಟಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದ.
ಕೋಲಕರ ಹುಣಸೇ ಸೆಬ್ಬೆಯಲ್ಲಿ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಬಡಿದ. ಪೆಟ್ಟು ತಾಕಿದ ಕೂಡಲೇ ಅಪರಾಧಿ ಹುಡುಗ ಕಂಬಳಿ ಗದ್ದಿಗೆಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು ತಪ್ಪು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ. ಹುಡುಗಿಯ ತಂದೆ, ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಅಪರಾಧಿ ಹುಡುಗ ಮುಟ್ಟಿ ಎಳೆದಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಡಿಸಿದನೋ ಬಿಟ್ಟನೋ ಆತನೇ ಅಮಾಯಕ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಲಿ ಎಂದ. ಅಪರಾಧಿ ಹುಡುಗ, ನಾನೇನೂ ಕೆಡಿಸಿಲ್ಲ. ಹೊಡೆಯೋಕೆ ಮುನ್ನ ಹಂಗಂತ ಕೇಳಿದರೆ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದೆ. ನಾನೊಲ್ಲೆ ಎಂದ. ‘ನಾಳೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಯಾರು ಕೈಹಿಡಿತಾರೆ’ ಎಂದು ಹುಡುಗಿಯ ಅಪ್ಪ ಬಾಯಿಮಾಡಿದ, ಕೆಡಿಸಿಲ್ಲ, ಅಂತ ಆಣೆ ಇಟ್ಟವನೆ, ನಿನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಎಳೆದಾಡಿದ್ದು ತಪ್ಪು (ಅವನಿಗೆ) ದಂಡ ಹಾಕಿ, ದಂಡದ ದುಡ್ಡು ನಿನಗೇ ಕೊಡೆಸುತ್ತೇವೆ, ಅಂದ ನಾಡಗೌಡ. ಕಟ್ಟುಗೌಡ ಆಗಲಿ ಎಂದ. ನಾಡಗೌಡ ಕಟ್ಟುಗೌಡರಿಬ್ಬರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೋಲಕಾರ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ ಕೇಳಿ ಜನ ಒಪ್ಪಬೇಕು ಎಂದ. ಜನ ಆಗಲಿ ಆಗಲಿ ಎಂದರು. ನಾಡಗೌಡ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ರೂಪಾಯಿ ದಂಡ ಹಾಕಿದ, ದಂಡಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನೂರು ಹುಣಸೆ ಸಬ್ಬೆ ಏಟು ಎಂದ. ಹುಡುಗ ವಾಯಿದೆ ಕೇಳಿ ದಂಡ ಕೊಡಲು ಒಪ್ಪಿದ. ಹುಡುಗನ ಪರವಾಗಿ ನಾಡಗೌಡನ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಯಾರೂ ತುಟಿ ಬಿಚ್ಚಲಿಲ್ಲ. ದೌರ್ಜನ್ಯಕ್ಕೊಳಗಾದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಜನರೆಲ್ಲ ಸಾಂತ್ವನಗೊಳಿಸಿದರು.
ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನವಾದ ನಂತರ ನೌಡಗೌಡ ಕರಿಕಂಬಳಿ ಗದ್ದುಗೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳನ್ನೂ ಬಿಡದೆ ಹೂವು-ಪತ್ರೆ, ಈಬತ್ತಿ ಹಚ್ಚಿ ಹಣ್ಣು ಮುರಿದು ಕಡ್ಡಿ ಹಚ್ಚಿ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ.. ಕಂಬಳಿ ಮಡಿಸಿ ಹೆಗಲಿಗೇರಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದ.
ಲಂಬಾಣಿಗರ ಕಟ್ಟೆಮನೆ ಸೇರುವ ವಿಧಾನ, ಸ್ಥಳ, ಸಭಾ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಡಾ. ಸಣ್ಣರಾಮ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.:
‘ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವ ದಿನವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲು, ಕಾಲರಾ, ಪ್ಲೇಗು ಮೊದಲಾದ ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗಗಳು ಹರಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಕಟ್ಟುಕಟ್ಟಲೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಲು ಅಥವಾ ತಾಂಡದ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಇನ್ನಾವುದೇ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಕನು ಹಿರಿಯರೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿ, ಢಾಲ್ಯಾನನ್ನು ಕರೆದು ಮನೆಗೊಬ್ಬರಂತೆ ಸೇವಾಭಾಯನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವಂಥೆ ಸಾರಿಬರಲು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿದ್ದರೆ, ನೊಂದವನು ತಾಂಡಾದ ನಾಯಕನಿಗೆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನ್ಯಾಯ ದೊರಕಿಸಿಕೊಡಲು ಮನವಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ನಾಯಕನು ಕಾರಭಾರಿ, ಡಾವ್‌ರೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿ ಸಭೆಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಸಭೆ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಸಭೆಯ ಖರ್ಚು ವೆಚ್ಚವನ್ನು ಫಿರ್ಯಾದುದಾರನೇ ಭರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ‘ಖರ್ಚುಫೂಲೇರೋ’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾಋಎ. ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರಿಂದ ದಂಡ ವಸೂಲು ಮಾಡಿ ಇದನ್ನು ಭರಿಸಿದವನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ.
ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಲಂಬಾಣಿ ಜನಾಂಗ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನಿಸಲು ಆಲದ ಮರದ ಕೆಳಗಡೆ ಸಭೆ ಸೇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಮೌಖಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ನೂರಾರು ಆಧಾರಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಆಲದ ಮರವನ್ನು ಲಂಬಾಣಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ‘ವಡೇರ್ ಛಾಡ್‌’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. .. ಅಲೆಮಾರಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಲಂಬಾಣಿಗಳು ನೂರಾರು ಜನರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆಲದ ಮರದ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಭೆ ನಡೆಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆಲದ ಮರಗಳು ತಾಂಡಾಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗಿರುವುದರಿಮದ ತಾಂಡಾದ ಹೊರಗಡೆ ಸಭೆ ಸೇರಿದರೆ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತವಾದ ತೀರ್ಪುಕೊಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದು ಇವರ ಸಾಮಾನ್ಯ ತಿಳುವಳಿಕೆ. ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಶಿಬಿರಗಳಲ್ಲಿ ಲಂಬಾಣಿಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ನೂರಾರು ಜನರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾದ ಮನೆಗಳು ತಾಂಡದಲ್ಲಿ ಇರದಿರುವುದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಲಂಬಾಣಿಗಳು ಆಲದ ಮರದ ನೆರಳನ್ನು ಸಭೆ ನಡೆಸಲು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು.’
ಲಂಬಾಣಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿನ ಪಂಚಾಯತಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ನಾಯಕರಾದಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡಲಿಚ್ಚಿಸಿದರೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ಹಿರಿಯರನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಅವರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ನಂತರವೇ ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮಂಡಿಸಬೇಕು. ಒಬ್ಬರು ಮಾತಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯವರು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಕೂಡದು. ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎದ್ದುಹೋಗಲೇಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿ ಬಂದರೆ ಹಿರಿಯರ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು ಹೋಗಬೇಕು. ಸಭೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸಬರು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಾಗ ರಾಮಾ ರಾಮ್‌ಎಂದು ಬಳಗವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆಯೇ ಆಸೀನರಾಗಬೇಕು. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವವರೆಲ್ಲರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಪೇಟವಿರಲೇಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಶಿಸ್ತುಪಾಲನೆ, ಸಭೆಯ ಘನತೆ ಮತ್ತು ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರಿಗೆ ಭಯವನ್ನು ಮೂಡಿಸಿ, ಸಭೆಯ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಒಪ್ಪುವ ಹಾಗೆ ಮಾನಸಿಕ ಒತ್ತಡವನ್ನು ಹೇರುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಲಂಬಾಣಿಗರ ತೀರ್ಪು ನಿಷ್ಪಕ್ಷದಾತವಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಅವರು ಅನುಸರಿಸುವ ಮಾರ್ಗದ ಬಗ್ಗೆ ಪಿ.ಕೆ ಖಂಡೋಬಾ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ನ್ಯಾಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬರ ಪರವಹಿಸಿ ಮಾತನಾಡದೆ ನಿರ್ಣಯವಾಗಬೇಕು. ದೀರ್ಘಾಲೋಚನೆ ಮಾಡಿ ಸಂಶಯ ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಮಸ್ಯೆ ಜಟಿಲವೆಂದು ಕಂಡುಬಂದರೆ ಅಥವಾ ಸುಲಭವಾಗಿ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗದೇ ಹೋದರೆ ಸುತ್ತಲಿನ ತಾಂಡಾಗಳಿಂದ ಅನುಭವಿಕ ನಾಯಕರನ್ನು ಕರೆಸಿ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಯೋಗ್ಯ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಧಾನ ಈಗಲೂ ಕೆಲವಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದೆ ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ಯಜಮಾನ ಮತ್ತು ಪ್ರಮುಖರು ಹಾಗೂ ಸಮುದಾಯದ ಹಿರಿಯರು ಸೇರಿಕೊಂಡು ನ್ಯಾಯ ಪರಿಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. (ಪವಾರ: ಪುಟ ೧೫೯)
ಅಲೆಮಾರಿ ಕೊರವರಲ್ಲಿ ಕುಲಸಭೆಯು ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಾಯಕ ಸಭೆ. ಅದರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ಪೆರುಮನುಷ್ಯನ್‌, ಅಂದರೆ ಹಿರಿಯ ಮನುಷ್ಯ. ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಓಕಾಳಿ ಎಂಬ ವಾದಗಾರರು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕುಲಸಭೆಯ ತೀರ್ಮಾನವೇ ಕೊನೆಯದು. ಕೊರವರ ಜಗಳಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಪಖ್ಯಾತಿಯುಂಟು. ಕುಲಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ಬಗೆಹರಿಯದಿದ್ದರೆ ಹೊರಗಿನ ಹೆಚ್ಚು ಅನುಭವಿಕ ಓಕಾಳಿಗಳಿದ್ದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ಪಡೆಯುವರು. ಇನ್ನೊಂದು ಅಲೆಮಾರಿ ಜನಾಂಗವಾದ ಡೊಂಬರಿಗೆ ಕಸರತ್ತು ಮಾಡುವ ತಮ್ಮ ಹುಡಿಗಿಯರು ಆಸ್ತಿಯಿದ್ದಂತೆ. ಅವರು ದಾರಿ ತಪ್ಪಿದರೆ ಕುಲದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಾದ ನಾಯಕ (ಅಥವಾ ನಾಯ್ಡು) ಎಂಬಾತನಿಗೆ ದೂರು ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ನಾಯಿಕನ ತೀರ್ಮಾನವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ.
ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನದ ವೈಖರಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾದರೆ ಒಂದು ಹಟ್ಟಿಯ ಇಬ್ಬರು ತಾವೇ ಗುಡಿಯ ಪೂಜಾರಿ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹಕ್ಕುದಾರರೆಂದು ಜಗಳ ನಡೆಸಿ ಹಟ್ಟಿಯ ಪಂಚಾಯತುದಾರರಿಂದ ಛೀಮಾರಿ ಹಾಕಿಸಿಕೊಂಡ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು  ನೋಡಬಹುದು. ಡಾ.ತೀ. ನಂ.ಶಂಕರನಾರಾಯಣರು ವರದಿ ಮಾಡಿದ ಆ ಪ್ರಕರಣ ಹೀಗಿದೆ.:
ಒಂದು ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೇವರು; ಆ ದೇವರ ಪೂಜಾರಿ ಯಾರು ಆಗಬೇಕು ಎಂಬ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಜಗಳ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರ ಜಗಳದ ವೈಖರಿ ಹೀಗಿದೆ:
“ನಾನು ಕಣೋ ಈ ದೇವರ ಪಟ್ಟದ ಪೂಜಾರಿ” ಅಂತ ಒಬ್ಬ.
“ನಾನು ಕಣಲೇ ಈ ದೇವರ ಪಟ್ಟದ ಪೂಜಾರಿ” ಅಂತ ಇನ್ನೊಬ್ಬ.
“ನಮ್ಮ ತಾತನ ಕಾಲದಾಗೆ ಒಂದು ಹಿಂಡು ಕುರಿ ಮಾರಿ ದೇವರಿಗೆ ಒಡವೆ ಮಾಡಿಸೈತೆ ಕಣೋ”
“ಹೂ, ಮಾಡಿಸೈತೆ, ಕುರುತಿಲ್ಲ ಕೂನಿಲ್ಲ, ಮಾದರ್ ಛೋದ್‌ನಮ್ಮ ಹೊಲ ಗೇಯೋ ಹೋರೀಮಾರಿ ಈ ದೇವರಿಗೆ ಒಡವೆ ಮಾಡಿಸಯ್ತೆ ಕಣಲೇ”
“ಅದೇನಲ್ಲಾ ಹಂಗೆ ಕೂಗ್ತೀಯ. ನಮ್ಮ ಹೆಂಡರ ಕೊಳ್ಳಗಳ ಮಂಗಳ ಸೂಸ್ತ್ರ ಹಾಕಿ, ಆ ದೇವರಿಗೆ ಒಡವೆ ಮಾಡಿಸಯ್ತೆ ಕಣಲಾ”
“ಓಹೋ ಮುಚ್ಚಲೇ. ಮಾಡಸವ್ನೆ ಇವನು ಬೋಳಿಮಗ. ಏನಲಾ ಬಲೇ ಕೂಗ್ತಿಯಾ”
“ಮುಚ್ಚಲೇ ಅಂತ ಏನೋ ಅದು ಬಲು ಅಂತೀಯ. ಏನಲಾ ಮುಚ್ಚೋದು?”
“ದೇವರು ಮುಟ್ಟಿನೋಡಲಾ ಹಂಗಿದ್ದರೆ”
“ಮುಟ್ಟದೆ ಏನಾಗೈತಲಾ”
“ಏಯ್‌, ಅಲ್ಲಿ ಸಗಣಿ ಬಾಸ್ತಾ ಇದ್ಯಲ್ಲೋ, ಮೊದಲು ಕೈ ತೊಳಕೊಂಡು ದೇವರು ಮುಟ್ಟೋ” – ಸರಿ, ಹೀಗೆ ಜಗಳ ಮುಂದುವರಿದು ಕೈಕೈ ಮಿಲಾಯಿಸುವ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಹತ್ತಿರ ಇದ್ದವರು ಅವರನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಟ್ಟಿಯ ಜನವೆಲ್ಲಾ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಹಟ್ಟಿಯ ಯಜಮಾನರು, ಗೌಡರು ಮತ್ತು ಇತರ ಹಿರಿಯರು ಬಂದು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು ಕರಗದಲ್ಲಿ ಹಾಲನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕರಗದಲ್ಲಿ ಕುರಪಿಚಕಿಯನ್ನೂ ತಂದಿಡುತ್ತಾರೆ. ಜಗಳ ಆಡಿದ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಒಂದು ಕಡೆ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. “ದೆಯ್ಯದೇವರ ಆಣೆ, ಗುರುಹಿರಿಯರ ಸಾಕ್ಷಿ ಆಣೆ, ತಂದೆ-ತಾಯಿ ಪಾದಸಾಕ್ಷಿ ಆಣೆ, ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರ ಪಾದಸಾಕ್ಷಿ ಆಣಿ, ನೀನೆ ಏನಲಾ ಈ ದೇವರ ಪೂಜರಿ?” ಅಂತ ಹಿರಿಯರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. “ನಾನಲ್ದೆ ಇನ್ಯಾರೋ” ಎಂದು ಮೊದಲನೆಯವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಹಂಗಾದರೆ ಈ ಹಾಲಿನ ಕರಗ ಮುಟ್ಟಿ ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡಲಾ ಅಂತ ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ……’ (ತೀನಂಶಂ ಪುಟ:೨೯-೩೦) ನಾನ್ಯಾಕೆ ಎಂದು ಅವರು ಜಗಳ ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಪ್ರಮಾಣ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪೂಜಾರಿಕೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗಳ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಿರಿಯರು ತೀರ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ದಂಡಬೀಳುತ್ತದೆ. ದಡ್ಡತನದಿಂದ ಜಗಳವಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬರೂ ದಂಡತೆತ್ತು ತೆಪ್ಪಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ತೆಪ್ಪಗಾಗದಿದ್ದರೆ ಹೇಗೆ? ಅವರು ಕಟ್ಟೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ತೀರ್ಮಾನ ಮೀರುವಂತಿಲ್ಲ. ದಂಡತೆತ್ತ ಮೇಲೆ ತೆಪ್ಪಗಾಗುವುದೇ ಉತ್ತಮ ಎಂದು ಜಗಳ ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಕಟ್ಟೆಮನೆಗಳ ಹಿರಿಯರು ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಫಿರ್ಯಾದುದಾರರ ಅಥವಾ ಆಪಾದಿತರ ದರ್ಪ ದುರಹಂಕಾರವನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. ಸಭೆಯನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸುವವರ ಬಗ್ಗೆ ಕಠಿಣ ಧೋರಣೆ ತಾಳುತ್ತಾರೆ. ಒಣಜಗಳವನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಒಬ್ಬನ ಪರವಗಿ ವಾದಿಸುವದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ.
ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕತ್ತಾಳೆನಾರಿನ ಹಗ್ಗ ಸುತ್ತುವ ಮೂಲಕ ಅಥವಾ ಕರಿಕಂಬಳಿ ಹಾಸುವ ಮೂಲಕ ಅಥವಾ ಆಲದ ಮರದ ಕೆಳಗೆ ಸಭೆಕರೆಯುವ ಮೂಲಕ ಅಥವಾ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಕೂಡ್ರುವ ಮೂಲಕ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುವರು. ಇವೆಲ್ಲ ಜನರು ಕಟ್ಟೆಮನೆಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಮಾಡುವ ಯತ್ನಗಳು. ‘ಹುಟ್ಟಿದ ಹಳ್ಳಿ’ಯ ಯಜಮಾನರು ಆರೋಪಿಗೆ ‘ನೀನು ಕಟ್ಟೆಮನೆ, ಗುರುಮನೆ ಮತ್ತು ಅರಮನೆಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯನೋ ಅವಿಧೆಯನೋ?’ ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಆರೋಪಿ ಮತ್ತು ಫಿರ್ಯಾದುದಾರರು ಮೊದಲು ಕಟ್ಟೆಮನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ವಿಧೇಯರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಖಚಿತ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆತುರರಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ (ನೋಡಿ: ಅರ್ಚಕ ಬಿ. ರಂಗಸ್ವಾಮಿ: ಹುಟ್ಟಿದ ಹಳ್ಳಿ)
ಭಾರತದ ಬಹುತೇಕ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನ್ಯಾಯ ತೀರ್ಮಾನ ನಡೆಯುವುದು ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ. ಹಗಲಿಡೀ ಈ ಜನರು ಬೇಟೆ, ಎತ್ತುವಳಿಗಾಗಿ ಊರೂರು ಅಲೆಯುವುದು, ಡೊಂಬರಾಟ ಮಾಡುತ್ತ ಅಥವಾ ಹಕ್ಕಿ ಆಡಿಸುತ್ತ ಅಲೆಯುವುದು, ಬೇಸಾಯ, ಕಾಡು ಉತ್ಪನ್ನಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತಿತರ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವೆನಿಸುವುದು ಸಹಜ. 
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ನಾಳೆಗೆ ನಿಲಿಸುವೆ ಶಪಥವನು | ಪಂಥ
ಬೀಳಾಗಿ ಬರುವದು ಕೊರತೆಯೇನು | ಮುಂದೆ
ಹೇಳಯ್ಯ ಬರುವಂಥ ಗುರುತವನು | ಪುರ
ದೋಳಿರು ಅಂಧಕ ಹೆಳವನಿಗೆ ಕಣ್ಣು
ಕಾಲುಗಳ್ಬಂದುದೆ ಕುರುಹು ನೋಡೆಂದ      ೬೦
ಹೀಗೆಂಬು ವಚನವ ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ಶಿರ
ಬಾಗಿ ಶಂಕರ ನಮೊ ನಮೊಯೆನುತ | ಅನು
ರಾಗದಿ ತೊಡೆಯ ಮೇಲ್ಪವಡಿಸುತ | ಇಂಥ
ನಾಗಭೂಷಣ ಬಂದ ಸೋಮನಾಥ | ನೀವು
ಬೇಗೇಳಿರೆಂದು ಜನರನು ಎಚ್ಚರಿಸುವೋಲ್
ಕೂಗಿತು ಕುಕ್ಕುಟ ಪುರದ ಮಧ್ಯದಲಿ          ೬೧
ಹರನ ಮಹತ್ವವನರಿವುದಿನ್ನಾರಿಗೇ
ತೆರೆಯಲು ಮುಸುಕ ಕಂಡನು ಪುರವ | ತನ್ನ
ಅರಮನೆಯೊಳು ಬರಲಾ ಬರವ | ಕಂಡು
ತರುಣಿಯಳು ನಮಿಸೆಯೆತ್ತುತ ಶಿರವ | ಪುರ
ಹರನ ತಂದಂಥ ವೃತ್ತಾಂತವನುಸುರಿದ
ಅರಸಿಯೊಳೊಡನೆ ತಾನತಿ ಹರುಷದಲಿ     ೬೨
ಮಲತ್ರಯ ಗೆಲಿದನ ಒಲಿಸಿದುದು ದಿಟ
ನೆಲದೊಳಗೀ ಸುದ್ದಿ ಬಾರಲೆಂದು | ಶಚಿ
ಲಲೆಯೀವಂಥ ಡಂಗುರವುಯೆಂದು | ಪೂರ್ವ
ಚಲದಿ ದಿವಾಕರ ಮೂಡಿನಿಂದು | ಕಣ್ಗೆ
ಚಲುವಾಗಿ ತೋರಲು ಕೇಳಿತ್ತ ಪುಲಿಗೇರಿ
ಯಲಿ ಜಿನ್ನ ಪೂಜಕರತಿ ತವಕದಲಿ ೬೩
ವಾರಣದ ಮೇಲೆ ವಾರಿ ಪುಷ್ಪಾದಿಗ
ಳ್ಹೇರಿ ಬಂದರು ತೋರಬಸ್ತಿಯೊಳು | ಘನ
ದ್ವಾರ ಮುಚ್ಚಿರೆ ಅರೆಕದದೊಳು | ಬಲು
ಘೋರಬಡಲು ಎಲ್ಲಿ ಬರದಾಗಳು | ಪುಲಿ
ಗೇರಿಯನಾಳ್ವ ಪರೇಶನ ಗಳಿಗ್ಹೋಗಿ
ಸಾರಿದರಾಗ ಕೌತುಕದ ಸುದ್ದಿಯನು          ೬೪
ಆಡಿದ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಪರೇಶನು
ಕೂಡಿಸಿ ಚತುರಂಗ ಮಾರ್ಬಲಲಿ | ಬಂದು
ನೋಡಿದ ಜಿ‌ನ್ನನ ಬಾಗಿಲಲಿ | ಮುಂದೆ
ತೋಡು ಮಾಡುವದೇನುಯೆಂಬುತಲಿ | ಆಗ
ಜೋಡು ಆನೆಗಳ್ಹಚ್ಚಿ ನೂಕಲೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿ
ಕೇಡಾಗದಿರೆ ಭೂಪನಚ್ಚರಿಯ ತಾಳ್ದ          ೬೫
ಬೆರಳ ಮೂಗಿನಲಿಟ್ಟು ಸಿರವನಲ್ಲಾಡಿಸುತ
ಬೆರಗಾಗಿ ಭೂವರನಾಡಿದನು | ಎಲೋ
ಹರಭಕ್ತನಾದಯ್ಯ ಪೋಗಿರ್ದನು | ಹೋಗಿ
ಅರಿದು ಬನ್ನಿರಿಯೆಂದು ಮನಷ್ಯರನು | ಆಗ
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ಏ ದೇವಿ ನಿನ್ನಯ ಮೋಹದ ವಲ್ಲಭನು
ಆದಯ್ಯ ಬಂದ ಹದನವ ಪೇಳು | ನಕ್ಕು
ಮೋದದಿ ಮಾತುಗಳಾಡಿದಳು | ಕಾಂತ
ಹೋದಾತ ಬಾರದೆ ನಿಂತ ಕೇಳು | ಅಂದ
ಆ ದೂತರ ಮಾತ ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ಬಂದು
ಮೇದಿನಿಪತಿಗಾಗ ಪೇಳಿದರೊಲಿದು           ೬೭
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ಆ ಪುಲಿಗೇರಿಯೊಳ್ಸಾಸಿರದೇಳ್ನೂರು
ಆ ಪರಜಿನ್ನವನೆಲ್ಲ ವೀಕ್ಷಿಸುತೆ ಸಹ | ಜಿನ್ನ
ಲೋಪಾಗಿ ಶಿರಬಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರಲು | ಲಿಂಗ
ಸ್ಥಾಪನೆ ಸುಸ್ಥಿರವಾಗಿರಲು | ತ್ರಾಹಿ
ಶ್ರೀಪರಮಾತ್ಮ ನಿನ್ನಯ ಸರಿಯೆಂಬುವರ್
ಪಾಪಿಗಳೈ ಹಹಯೆಂದನಾ ರಾಯ ೭೦
ಮನದೊಳು ಮರ್ದವಾಗುತ ರಾಜನು
ಚಿನುಮಯಾತ್ಮದ ಲಿಂಗ ದೇಹದಲಿ | ಧರಿ
ಸೆನುತಲಿಟ್ಟನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಲಿ | ಪಾದ
ವನಜವ ಪಿಡಿಯಲು ಕರಣದಲಿ | ಪುರ
ಜನ ಸಹ ರಾಯನೆಲ್ಲರ ಗುರುಕರದಿಂದ
ಮನೋಹರವಾದಿಷ್ಟಲಿಂಗವ ಧರಿಸಿ                    ೭೧
ಧರೆಯೊಳು ಮರೆಯದೆ ಶಿವಮತ ಘನವೆಂದು
ಮೆರೆಸಿದ ಮತ್ತೆ ವೆಗ್ಗಳಿಸಿದನು | ಭೂಮಿ
ಗರಿದೆಂಬ ಮಹಿಮೆ ತೋರಿದನು | ಅಲ್ಲಿಂ
ದಿರದೆ ಕೈಲಾಸವ ಸಾರಿದನು | ಮಾರ
ಹರಗೆ ವಂದಿಸಲಾಗ ಕರುಣದಿಂ ತಕ್ಕೈಸಿ
ಹರುಷದಿಂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದ ಶಿವನು           ೭೨
ಆದಯ್ಯನ ಪುಣ್ಯಚರಿತೆಯ ಭಕ್ತಿ
ಯಿಂದೋದಿ ಬರೆದು ನೆರೆ ಪಠಿಸಿದರೆ | ಜನ
ರಾದವರೊಲಿದಿದ ಕೇಳಿದರೆ | ಮುಕ್ತಿ
ಸಾಧಿಸುವದು ದಿಟ ಭಜಿಸಿದರೆ | ಮತ್ತೆ
ಈ ಧರೆಯೊಳು ಕಾಮನಾಟದ ಪದಗಳ
ಸಾಧುಸಜ್ಜನರು ಸಾರಸದಿಂದೆ ಕೇಳಿ          ೭೩
ಮಿತ್ರನ ಪುತ್ರ ಸಪಾತ್ರ ಹರತ್ರಯ
ನೇತ್ರ ಪರಮಗೋತ್ರ ಮಂದಿರವ | ಶತ
ಪತ್ರಜಸ್ತೋತ್ರ ಅಮೃತಕರವ | ಪುಣ್ಯ
ಕ್ಷೇತ್ರ ಶ್ರೀಕುಂದಗೋಳದಲಿರುವ | ಗುರು
ಪುತ್ರನಡಿಭೃಂಗ ಸುಪುತ್ರ ಬಸವಲಿಂಗ
ಧಾತ್ರಿಯೊಳೊರೆದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಕೇಳಿ          ೭೪
ಆದಯ್ಯ
ದುಂದುಮೆಯೆಂದೆಂದು ಪಾಡಿರಿ ಜಾಣ
ದುಂದುಮೆ ಬಸವಂತಹಬ್ಬ | ಪ |
ಶಿವಶಿವ ಗಣನಾಥನಂದನ ತನು
ಭವಹರ ನಿರ್ಜರೊಂದಿತ ಚರಣ | ಗೌರೀ
ಧವಧವಲಾಂಗವರ್ಜಿತ ಮರಣ | ಚಂದ್ರ
ರವಿವಹ್ನಿ ನೇತ್ರ ಪೂರಿತ ಕರುಣ | ಸರ್ವ
ಭುವನ ಜನರ ರತಿ ಮರಿಯಾದೆ ಪಾಲಿಪ
ಭವನೆ ನಂಬಿದೆ ನಿನ್ನ ಒಲಿ‌ದೆನ್ನ ಸಲಹು       ೧
ಈಶ ಮಾಹೇಶ ಗೌರೀಶ ಗಜಾಂತಕ
ನಾಶ ಮುಕ್ತೀಶ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರನೆ | ಪುರ
ನಾಶ ಭೂತೇಶ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೆ | ಯಮ
ನಾಶ ಗಿರೀಶ ಮದೀಶ್ವರನೆ | ಜಗ
ದೀಶ ಗಂಗಾಂಬೆಯ ತೋಷ ಭೂಷ ಅಘ
ನಾಶ ರಹಿತ ಆಶ ಸಲಹು ಸೋಮೇಶ        ೨
ಆದಿಗಣೇಶನು ಹರನ ನಿರೂಪದಿ
ಮೇದಿನೀಸ್ಥಲದೊಳಗುದ್ಭವಿಸಿ | ಪರ
ವಾದಿ ಜಿನ್ನರನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಹರಿಸಿ | ಸೌ
ರಾಷ್ಟ್ರ ಸೋಮೇಶನ ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿ | ಮತ್ತೆ
ಈ ಧರೆಯೊಳು ತೋರಿ ಮೆರೆಸಿದದಯ್ಯನ
ಮೋದದಿಂದಾತನ ಕಥೆಯ ನಿರ್ವಿಪೆನು      ೩
ಕರ್ತುಶಂಕರ ಸಿಂಹಪೀಠವಡರಿ ಮತ್ತೆ
ಮೋರ್ತಮಾಡಿರೆ ಸುತ್ತ ಎಡಬಲದಿ | ಲಕ್ಷ್ಮಿ
ಕರ್ತರು ಅಜರಿರ್ಪ ತರತರದಿ | ಭೃಂಗಿ
ನರ್ತನ ಗಾನವೆತ್ತುವ ಸ್ವರದಿ | ಗಣ
ದರ್ತಿಲೆ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರ್ಪ ಸಮಯದಿ
ತುರ್ತದಿಂ ನಾರದ ಮರ್ತ್ಯದಿಂದಿಳಿದ         ೪
ಆ ಕ್ಷಣ ಬಂದು ನಿರೀಕಷಿಸಿ ಇಂದು ಭಾ
ಳಾಕ್ಷ ಸುಮುಕ್ಷವಾಹನ ಜಯತು | ನಿರ
ಪೇಕ್ಷ ನಿರ್ಲಕ್ಷ ನಿರ್ಮಳ ಜಯತು | ಭಕ್ತಾ
ಪೇಕ್ಷ ಮುಮುಕ್ಷ ದಾಯಕ ಜಯತು | ಲೋಕ
ರಕ್ಷಕ ಪಾಲಕ ಪಕ್ಷಿವಾಹನ ನುತ
ದಕ್ಷ ಸಮ್ಮಖಶಿಕ್ಷ ಜಯಯೆಂದ ಮುನಿಪ      ೫
ತಪ್ತನಾಗುತ ಶಿವ ಮುನಿಸ್ತುತಿಗೆ ವಾಣೀ
ವಪ್ತರುಳನೆ ಬಂದ ಕಾರ್ಯವೇನು | ಪೇಳ್ವೆ
ಸಪ್ತಸಾಗರವನು ದಾಂಟಿದೆನು | ದ್ವಿತಿ
ಸಪ್ತಲೋಕವನೆಲ್ಲ ಚರಿಸಿದೆನು | ದೇವ
ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾಂತರ ಸುತ್ತಿ ಬರಲು ಎಂಟು
ಸಪ್ತ ದೇಶದೊಳೊಂದು ಕಂಡೆ ಕೌತುಕವ     ೬
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ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡೆ ಎಳ್ಳಿನಿತಿಲ್ಲವು | ಕುನ್ನಿ
ಖುಲ್ಲ ಜಿನ್ನವು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿಹವು | ಪೇಳೆ
ನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಗುರುಲಿಂಗಜಂಗಮವು | ಪೇಳ್ವೆ
ನಲ್ಲಮಭಕ್ತರು ಎಲೆಮರೆ ಕಾಯಂತೆ
ಅಲ್ಲಡಗಿಹರಿಭಪುರದೊಳಗೇ         ೭
ಚಿನುಮಯ ಕೇಳ್ನಿಮ್ಮ ಮತವನುದ್ಧರಿಸುವ
ದೆನಲಾದಿಗಣಪನ ನಿಟ್ಟಿಸುತ | ನಮ್ಮ
ಘನ ಶಿವಮತವನು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ | ಪೇಳಿ
ದನು ಪೋಗಿ ಜಿನ್ನನ ಶಿಕ್ಷಿಸುತ | ಬಾಯೆಂ
ದೆನಲಾಗ ಹರಹರ ಧರೆಯೊಳು ನರನಾಗಿ
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ಎತ್ತುಗಳ್ವೋಡಿಸಿದನಾಗ ದಕ್ಷಿಣದೇಶಕೆ       ೧೧
ಬಂದು ಶ್ರೀ ಪುಲಿಗೆರಿ ಪುರವಳಯದಾಗ
ನಿಂದು ಬೀಡಿಕೆಯನು ಇಳುಹಿಸಿದ | ಸ್ನಾನ
ಇಂದುಧರನ ಪೂಜೆ ತೀರಿಸಿದ | ಪುರ
ವಿಂದು ನೋಡುವೆನೆಂದು ನೇಮಿಸಿದ | ಭರ
ದಿಂದ ಸಿಂಗರವಾಗಿ ತಾ ಹೊರಟನು
ನಂದದಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಬೀದಿಯೊಳಗೆ    ೧೨
ಅನಿತರೊಳೀ ಶಿವಪ್ರೇಮಿ ಬರುತಿರ್ಪ
ನನು ನೋಡಲೆನುತಲಿ ಪೇಳೆ | ಅಂದು
ಇನನಸ್ತನಾದ ಪಶ್ಚಿಮ ಚಲಕೆ | ಪದ್ಮ
ನನೆಯಾಗೆ ತಮ ಮುಸುಕಿತು ಜಗಕೆ | ತಾರೆ
ಮಿನುಗುತ ಗಗನದೋಳಲ್ಲಲ್ಲೆ ಮೂಡಲು
ವಿನಯದಿಂ ನೈದಿಲೆ ನಲಿದವಾಕ್ಷಣದಿ         ೧೩
ಹರಭಕ್ತನಿವನ ಸಂದರುಶನಕೆಂದಾಗ
ತ್ವರಿತದಿ ಬಂದು ಪೂರ್ವದಿಸೆದಿ | ಹಿಮ
ಕಿರಣ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ ಸಮ್ಮುದದಿ | ಆಗ
ಸರಸಚಕೋರಗಳ್ ಸಂತೋಷದಿ | ಮುಂದೆ
ಬರುತಿರಲಾದಯ್ಯ ಕಳಸ ಕನ್ನಡಿ ತೋರ್ಪ
ಕರುಮಾಡಗಳ ನೋಡುತೈತರಲಾಗ         ೧೪
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿ ಜಿನ್ನಾಲಯ
ವೆಲ್ಲ ಜಿನ್ನರು ತುಂಬಿ ಪುರವೆಲ್ಲವು | ಮತ್ತಿ
ನ್ನೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಳಯಗಳಿಲ್ಲವು | ಇದ
ರಲ್ಲೆ ಹರನ ಭಕ್ತರಿರ ಸಲ್ಲವು | ಮನ
ದಲ್ಲಿ ಬಾಳತಿ ನೊಂದು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಉಮೆ
ವಲ್ಲಭ ಹರಹರಯೆಂದು ಮರುಗಿದನು         ೧೫
ಮುಂದಡಿಯಿಡುತ ನಿಟ್ಟಿಸಿ ಎಡಬಲದೊಳು
ಮಂದಿರ ಮೇಲುಮಂಟಪಗಳನು | ನಯ
ದಿಂದ ತೋರ್ಪ ಶೃಂಗಾರವನು | ಗಜ
ಮಂದಗಮನೆಯರ ವೃಂದವನು | ಭರ
ದಿಂದ ಕಂದರ್ಪನ ಮಾರ್ಬಲವೊಂದಾಗಿ
ಬಂದತ್ತ ನಯನಕೆ ರಂಜಿಸುತಿ‌ಹುದು          ೧೬
ತಂಗಾಳಿ ತೀಡಿ ತಿಂಗಳ ಮೂಡಿ ಮನಸಿಜ
ಸಿಂಗಾಡಿವಿಡಿದನು ಕೋಪದಲಿ | ತಾಳ
ದಂಗಾನೆ ಉಡುಪನನು ಬೈವುತಲಿ | ರಾಹು
ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟನು ಪಾಪಿಯೆಂಬುತಲಿ | ಅವ
ನಂಗುಳವ ಸುಟ್ಟಳುಪಿದ ಶಿವನೋರ್ವಳು
ಭೃಂಗವೇಣಿಯಳು ತಾಪದಿ ಬಳಲುವಳು     ೧೭
ಇಂದುಮುಖದಿ ಬೆಮರ್ದುಂಬಿ ನಾಸಿಕದೊಳು
ಮಂದಮಾರುತ ತೀಡೆ ಬಹುಭರದಿ | ಗಂಧ
ಚಂದನ ತಲೆಗೂಡಿ ತನ್ನುರದಿ | ಕಂಚು
ಕಿಂದು ಬಿಚ್ಚಿರೆ ಜಾರಿದಂಬರದಿ | ಅರ
ವಿಂದ ಬಾಣನ ಸಮರಂಗ ತೀರಿಸಿ ಶ್ರಮ
ದಿಂದಲಿ ಮಂದಾನಿಲನ ಬಯಸುವಳು        ೧೮
ಕುಟಿಲಕುಂತಳೆ ತೀಡಿ ಕಟಿಗೆ ನಿರಿಗೆ ಬಿಗಿ
ದುಟಗೊಂಬುತವಳತಿ ಶೀಘ್ರದಲಿ | ದ್ವಯ
ಪಟುತರ ಕುಚಗಂಧ ಕೊಡಹುತಲಿ | ತನ್ನ
ತುಟಿಯ ಪಿಡಿದು ಜಗ್ಗಿ ನೋಡುತಲಿ | ನಾರಿ
ವಿಟನುರೆ ಬೈದು ಚಿಟಕ ಮುರಿವುತಲಿ ಸಂ
ಗಟದಿಂದ ತನ್ನ ಸದನಕೈದುತಿರಲು           ೧೯
ಅರವಿಂದಮುಖಿಯೆ ಬಾ ಅರುಣ ಚಂದುಟಿಯೆ ಬಾ
ಗುರುಕುಚ ತಳಿರಡಿ ಸುಗುಣೆ ಬಾರೆ | ಚಲ್ವ
ಕರಿನಡೆ  ಹರಿಮಧ್ಯೆ ಜಾಣೆ ಬಾರೆ | ಚಲ್ವ
ಮರಿದುಂಬಿಗುರುಳೆ ಪ್ರವೀಣೆ ಬಾರೆ | ನಿನ್ನ
ಸರಿಯ ನಾರಿಯುರಂಟೆ ಭುವನದೊಳೆಂದೋರ್ವ
ತರುಣಿಯ ಮುನಿಸು ಸಂಬಿಸುತಿರ್ದನವನು ೨೦
ಬಲ್ಲೆನು ನಾ ನಿನ್ನ ಬಣ್ಣದ ಮಾತುಗ
ಳೆಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆದುಟಿ ಸವಿಯುವುದು | ಕುಚ
ದಲ್ಲಿ ನಖದ ರೇಖೆಯೂರುವುದು | ದ್ವಯ
ಗಲ್ಲವ ಪಿಡಿದು ಮುದ್ದಾಡುವುದು | ಅವ
ಳಲ್ಲೆ ಮನಸನಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲೆ ಬಹಿರಂಗದ
ಸೊಲ್ಲಿಲೆ ಸಾಕುಸಾಕೆಂದಳು ಮುನಿದು        ೨೧
ಚಿಕ್ಕಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಇವಗೆ ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು
ಸಿಕ್ಕರೆ ಬಿಡು ನೀ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ | ಬಹು
ರೊಕ್ಕವನೀವನ ನೀನೊಲಿಸಿ | ಈಗ
ದಕ್ಕಿಸಿಕೋ ದ್ರವ್ಯ ಸತ್ಕರಿಸಿ | ಪ್ರಾಯ
ಮಿಕ್ಕಿದ ಬಳಿಕಿನ್ನು ಗಳಿಸಿಯೆ ಮುಂದಿನ್ನು
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಹೇಳುವಳ್ಮುದಿಕಿ    ೨೨
ನಾರಿ ನಿನ್ನಯನದಿ ಕೆಂಪೇನೆ ಮೂಗಿನೋಳ್
ಮೇರೆ ಮೀರುತ ಗಾಳಿ ತೀಡ್ವುದೇನೆ | ನಿನ್ನ
ತೋರ ಕುಚವು ಬಿದಿಗಿ ಚಂದ್ರನೇನೆ | ಫಣಿ
ಸಾರಕುಂತಳೆ ತುಟಿಯಸಿತವೇನೆ | ಯತಿ
ಸಾರೆನ್ನೇಕಾಂತದಿ ನೆರೆದು ಬಂದುದು ದಿಟ
ಭೂರಿಕೋಪದಿ ನೀರೆ ಒದೆದಳಾಳಿಯನು     ೨೩
ಇಂತಪ್ಪ ವೈಭವಂತಕಾಂತಕ ಭಕ್ತ
ಸಂತಸದಿ ನೋಡುತೈತರುತಾ | ತೋರ್ಪ
ಮುಂತೊಂದು ಮಂಟಪ ರಂಜಿಸಿತು ತಾ | ಭೂಮಿ
ಕಾಂತನ ಸುತೆ ಪದ್ಮವತಿ ಕಾಣುತಾ | ಮದ
ದಂತಿಗಮನೆಯಳ ಕಾಂತಿ ವರ್ಣಿಸುವಡೆ
ಅಂತಪ್ಪ ಬ್ರಹ್ಮಗಸಾಧ್ಯವಾಗಿಹುದು ೨೪
ಅಳಿಗಿಳಿ ಕಳಹಂಸ ತಳಿರುನಳಿನ ಸುಳಿ
ಕಳಸಕನ್ನಡಿ ಸಲೆ ಕುಂತಳವು | ನುಡಿ
ಗಳು ಕಾಮಿನಿಯ ಚಲ್ವಪದಯುಗವು | ವರ
ಕಳೆಮುಖ ನಾಭಿ ಕುಚದ್ವಯವು | ನೆರೆ
ಹೊಳೆವ ಕದಪಿನಿಂದ ಕೆಳದಿಯರೊಪ್ಪಿರ್ದ
ಎಳೆ ಚಂದ್ರಧರಭಕ್ತ ಕಂಡನಾ ಕ್ಷಣದಿ          ೨೫
ದ್ವಿತಿಸುತನುದರದಿ ಖತಿಯಿಂದೆ ಬಿಗಿದು ಶ್ರೀ
ಪತಿ ತನ್ನ ಅವತಾರ ಇಡಲಿಕೆಂದು | ವಸು
ಮತಿಯೊಳಗೆ ತಾವಿಲ್ಲೆಂದು | ಸ್ವರ್ಣ
ಲತೆದೇಹಿ ಇವಳಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟನೆಂದು | ಮಂದ
ಗತಿ ಅತಿಜ್ಞಾನ ಸೂಮತಿ ಭೂಪಸುತೆ ಪದ್ಮ
ವತಿ ಸಣ್ಣನಡುವು ಈ ತೆರದಿ ಶೋಭಿಸಿತು    ೨೬
ವರ ಪದ್ಮವತಿಯಳ ಪರಮ ಸುಲಕ್ಷಣ
ಪರಕಸಲಾರೆ ಈ ಧರೆಯೊಳಗೆ | ಮತ್ತೆ
ಹರಭಕ್ತ ಭ್ರಾಂತದ ಮನದೊಳಗೆ | ಸ್ಮರ
ಸರಳು ನಡಲು ಗಾಯ ಉರದೊಳಗೆ | ಮನ
ಕರಗಿ ಅವಳ ಮುಖವೀಕ್ಷಿಸುತಿರಲಾಗ
ತರುಣಿಯಾಳಿವನ ಸಮ್ಮುಖವ ನೋಡಿದಳು ೨೭
ಚದುರೆ ಕಾಂತನ ಕಂಡು ನದರಿಕ್ಕಿ ಅ ಸಖಿ
ಬೆದರಿದೆರಳೆಯಂತೆ ಕಂಪಿಸುತ | ಆಗ
ಮದಮೋಹದ ಕಲೆನೆಲೆಗುಬ್ಬುತ | ಬಹು
ಹದ ಮೀರಿ ತಾಪ ರೋಮಗಳೇಳುತ | ತನ
ಗಿದಗಿದ ವಿರಹಭ್ರಾಂತಿಗಳಿಂದ ತನ್ನಯ
ಸದನದೊಳಗೆ ನಿಂತು ಪೊಗಳುತಲಿಹಳು     ೨೮
ಹರನುರಿಗಣ್ಣಿಂದ ಮಡಿದ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ
ಬರಿಯ ವಚನ ತನ್ನ ರತಿಯಳನು | ಬಿಟ್ಟು
ಧರೆಯೊಳಗಿರ್ಪಂಥ ಸತಿಯರನು | ಸುಖ
ಸುರತಗೊಂಬುವೆನೆಂದು ಮನ್ಮಥನು | ಬಂದ
ಪರಿಯಿಂದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಹೊರತಿಲ್ಲವೆಂಬುತ
ಸರಸಿಜನೇತ್ರೆ ಈ ಪರಿಯೊಳಾಡಿದಳು       ೨೯
ಉರ್ವಿಯೊಳೀತನು ಒಲಿಯಬೇಕಾದರೆ
ಪೂರ್ವದ ಪುಣ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಸಿಗನು | ಇವ
ನೋರ್ವನೆ ಸಾಕು ಸೌಭಾಗ್ಯವೇನು | ಅಳೆ
ಉರ್ವಿಸನ್ನಿಭ ಕಾಂತ ಪೇಳಲೇನು | ಈಗ
ಸರ್ವಪಾಲಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಾರದೆ ಕರತಾರೆಂ
ದೊರ್ವಳ ಕಳುಹಿದಳವನ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ           ೩೦
ಬಂದು ಆದಯ್ಯನಿಗೊಂದಿಸಿ ಕರತಂದು
ಚಂದದಿಂದೀರ್ವರ ಹೊಂದಿರಿಸಿ | ಅಷ್ಟ
ಗಂಧದರವ್ಯಗಳನೆಲ್ಲ ತಂದಿರಿಸಿ | ನಾರಿ
ಸುಂದರ ದೇಹದೊಳುಲೇಪಿಸಿ | ಮಕ
ರಂದ ಸೂಸುವ ಪೂಮಲೆಗಳ್ಮುಡಿವುತ
ಕಂದರ್ಪ ಆಹವಕುನುವಾದರಾಕ್ಷಣದಿ         ೩೧
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರ ಮುಖವ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ನೋಡಿ
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ತೆಕ್ಕಿಯೊಳಗವಚಿ | ಬೇಗ
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಆತುರವು ಹೆಚ್ಚಿ | ಆಗ
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬು ತಾಂ ಚಂದುಟಿಯ ಕಚ್ಚಿ | ಹೀಂಗ
ಅಬ್ಜಲೋಚನೆ ಶ್ರಮದಿಂದೊರಗಿದಳು         ೩೨
ಇವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟಲಿಂಗವು ಉಂಟೊಯಿಲ್ಲವೊ
ವಿವರಿಸಿ ನೋಳ್ಪೆನೆಂದ್ಯೋಚಿಸಿದ | ಆಗ
ಯುವತಿಯ ಎದೆಮುಟ್ಟಿ ಈಕ್ಷಸಿದ | ಇಷ್ಟ
ತವೆ ಲಿಂಗವಿಲ್ಲೆಂದು ಮನ ಹೇಸಿದ | ಎದ್ದು
ಭವಿಯಿವಳ ಸಂಗ ಭವಕಾದೆನಯ್ಯಯ್ಯೊ
ಶಿವಶಿವಯೆಂಬುತ ನಡೆದ ಬೀಡಿಕೆಗೆ           ೩೩
ಮಚ್ಚಗಂಗಳೆಗಾಗ ಎಚ್ಚರವಾಗುತ
ಸ್ವಚ್ಛ ಪರ್ಯಂಕದೊಳಿಲ್ಲವಾತ | ಕೂನ
ಹಚ್ಚದೆ ಪೋದನು ಎನ್ನೊಳೀತ | ಇಂಥ
ನೆಚ್ಚಿದ ಕಾಂತೆಯೊಳತ್ತ ಘಾತ | ಮಾಡಿ
ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಅಗಲಿ ತಾ ಪೋಗುವರೆ ವಿರಹದ
ಕಿಚ್ಚಿಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿ ಇಟ್ಟ ನೆಲ್ಲಕ್ಕೆ     ೩೪
ಹಾಯೆನ್ನ ವಲ್ಲಭ ಹಾಯೆನ್ನ ಕಾಂತನೆ
ಹಾಯೆನ್ನ ಮನದ ಭಾಗ್ಯದ ಸಿರಿಯೆ | ಹಾ
ಹಾಯೆನ್ನ ಜೀವದ ಸಕ್ಕರೆಯೆ | ಹಾ
ಹಾಯೆನ್ನ ಒಲಿಸಬಲ್ಲಂಥ ದೊರೆಯೆ | ಹಾ
ಹಾಯೆಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ ಹಳಹಳಿಸುತ
ತೋಯಜಗಂಧಿ ತಾ ಬಿದ್ದುರುಳಿದಳು         ೩೫
ಆ ಕಾಂತನಿಲ್ಲದೆ ಈ ಕಾಯ ಉಳಿಯದು
ಏಕಾಂತ ತಾಪಕೆ ಮಾಡಲೇನು | ಅಯ್ಯೊ
ಈ ಕಷ್ಟ ಪೂರ್ವದ ಬರಹವೇನು | ಉರ
ಲೀ ಕೊರಳಿಗೆ ಮಾಲೆ ಹಾಕಲೇನು | ಈಕೆ
ಶೋಕವ ಸಂಬಿಸಬೇಕೆಂದು ಬಂದು ದಿ
ವಾಕರ ಮೂಡಿದ ಪೂರ್ವಪರ್ವತಕೆ ೩೬
ತಾವರೆ ನಗಲು ತಾರೆಗಳೆಲ್ಲಪೋಗಲು
ಕಾವಳ ಬಿಟ್ಟೋಡೆ ಕುಮುದಗಳು | ದುಗು
ಡಾವಿಲಾಸದಿ ಚಕ್ರವಾಕಗಳು | ನಲಿ
ದಾವಾಗ ಖಗ ಮೃಗ ಭೃಂಗಗಳು | ಭಾವೆ
ಭಾವರೂಪನ ಬಯಸಿ ಕಾಂಬುವೆನೆಂದು
ಕೋವಿದ ಕಾಂತನ ಬಳಿಗೆ ಸಾಗಿದಳು         ೩೭
ಆ ತರುಣಿಯೇಳು ಸಂತಾಪದಿ ಬಳಲುತ
ಆತನ ಪಾದದಿ ಹಣೆಯನಿಟ್ಟು | ಇದು
ನೀತಿಯೆ ನಿನಗೆ ನಾ ಮನಸುಗೊಟ್ಟು | ಅತಿ
ಸೋತು ಬಂದವಳ ಕೂಡ್ಯಾತಕಿಷ್ಟು | ಎನ್ನ
ದಾತ ಮನ್ಮಥ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಭೂಮಿಯೊಳಿರ್ಪು
ದ್ಯಾತರದಯ್ಯಯ್ಯೊ ಘಾತಕವಿಧಿಯೆ         ೩೮
ನಿನ್ನ ನಂಬಿದ್ದೆನು ಗನ್ನ ಘಾತಕ ಮಾಡಿ
ಇನ್ನಗಲುವರೆ ಎನ್ನೊಳನ್ಯೆ ಹೇಳು | ಕಾಂತ
ಭಿನ್ನ ಭೇದಗಳೆನಗಿಲ್ಲ ಕೇಳು | ಉಂಡ
ಅನ್ನವು ವಿಷವಾಯಿತಿನ್ನು ಏಳು | ಗುಣ
ರನ್ನ ಮೋಹನ್ನ ಸಂಪನ್ನನೆನುತಲಾಗ
ಕನ್ನೆ ಶಿರೋಮಣಿ ಕಳವಳಿಸಿದಳು   ೩೯
ಕುವಲಯ ನೇತ್ರೆ ಕೇಳ್ ಭವಿ ಸಂಗಡ ನುಡಿ
ಭವಿಯ ಸಂಗಡ ಕೂಟ ಪವಡಿಸವು | ಮತ್ತೆ
ಭವಿಯ ಸಂಗಡ ಬಟ್ಟೆ ಗಮನಿಸವು | ಮೇಣ್
ಭವಿಯ ಸಂಗಡದಿ ಸಂಭೋಗಿಸವು | ಮುಂದೆ
ರವರವ ನರ್ಕವು ತಪ್ಪದು ಭವಿ ನೀನು
ಶಿವಭಕ್ತಜನ ನಮಗುಚಿತವಲ್ಲೆಂದ   ೪೦
ಕಮಲಜ ಗಂಧಿ ಕೇಳ್ ಕಾರಣವೇನಿದು
ಗಮನಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಹಲವು ಭ್ರಾಂತಿಯ | ಈಗ
ಮಮಕಾಂತನೆಂಬುದ ಬಿಡು ಚಿಂತಿಯ | ನಾವು
ಗಮಕಾದಿ ಪೋಪೆವೆಂಬುವ ಗ್ರಂಥಿಯ | ಉಂಟು
ನಮಗೀಗ ದಿವಸ ಸಂದಿದವೆಂಬ ವಾಕ್ಯವ
ರಮಣಿ ಶಿರೋಮಣಿ ಕೇಳಿದಳಾಗ   ೪೧
ಏಕಾಂತ ಎನಗೆ ಬೇಕಿತ್ತು ನಿನ್ನೊಳು ಪ್ರಾಣ
ನಾ ಕೊಡುವೆನು ಸಟೆಯಲ್ಲ ಕೇಳು | ಎನ
ಗೆ ಕಟ್ಟು ಲಿಂಗವ ಹೃದಯದೊಳು | ಇಬ್ಬ
ರೇಕಾಗಿ ಇರುವುದು ಭೂಮಿಯೊಳು | ಎಲೆ
ಭೂಕಾಂತಸುತೆ ನಿಮ್ಮ ಕುಲಜರು ಕೂಡ್ವರೆ
ಏಕಾಂತ ಶಿವಭಕ್ತಿ ಸುಲಬಲ್ಲ ಕೇಳು ೪೨
ವದನದ ಕುರುಡಿಕುಠಾರ ಕೀಡಿಯೆಂದು ಬಿ
ಡದೆ ತನ್ನಂತೊಡಗೂಡಿದರೆ ತ | ನ್ನ ಪ
ಡೆದವರ್ಹಂಗಿಲ್ಲ ಕೂಡಿದರೆ ನೀ | ನು ಹಿ
ಡಿದುದ ಹಿಡಿವೆನು ಹೊರತಿಲ್ಲ ನಿನ್ನೊಳು
ಮೃಡ ಮೂರ್ತಿಯಾದಿಷ್ಟಲಿಂಗವ ಧರಿಸು      ೪೩
ಮಂದಗಮನೆಗಾಗ ಪರಮಶ್ರೀಗುರು ಹಸ್ತ
ದಿಂದಲಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗವ ಧರಿಸಿ | ನಯ
ದಿಂದಲಿ ಬೇರೆ ಮಂದಿರ ರಚಿಸಿ | ನಿತ್ಯಾ
ನಂದದಿ ಚರತೀರ್ಥವನು ಸಲಿಸಿ | ಸುಖ
ದಿಂದ ಈರ್ವರ ಮನವೊಂದು ಬೆಚ್ಚಂತೆ
ಚಂದದಿ ಪುರದೊಳಗಿರಲು ಕೇಳಿತ್ತ ೪೪
ವರ ಪುಲಿಗೇರಿಯೊಳ್ಮರೆವ ಜಿನ್ನರ ಗುರು
ಬರಲಾಗ ಬಹು ಬಾಳ ಸಂಭ್ರಮದಿ | ಭೇರಿ
ಬುರುಗು ನಗಾರಿ ವಾದ್ಯದ ರವದಿ | ರಾಜ
ನರಮನೆಯೊಳು ಬಂದು ವೈಭವದಿ | ಬೇಗ
ಪರಮಾನ್ನ ಪಾಯಸ ಪಂಚಾಮೃತ ಸಹ
ಹರುಷದಿಂ ಭೋಜನಕನುವಾದರಾಗ         ೪೫
ಪುರಾತನರ ಪೂಜೆ
‌ದುಂದುಮೆ ದುಮ್ಮಿ ಸೊಲ್ಲಿಗೆನ್ನಿರಿ
ದುಂದುಮೆ ಬಸವಂತನ ಹಬ್ಬ | ಪಲ್ಲ |
ಸತ್ರಗಮನ ವಂದ್ಯಗರ್ವಗಹನ ಹವಿ
ಸತ್ರಭವನ ಶಿರಃಪಾತ್ರನನೆ | ಚಲ್ವ
ಪತ್ರಶರನ ಮದಲೋಪನನೆ | ಉಮೆ
ಪತ್ರಾನನಕೆಸೆವ ಭ್ರಮರನನೆ | ಸೋಮ
ಪತ್ರಾಪ್ತ ಪಾವಕ ತ್ರಿನೇತ್ರ ಎನ್ನತಾ
ಪತ್ರವ ಪರಿಹರಿಸೆನ್ನ ರಕ್ಷಿಪುದು      ೧
ಜಗದೇಕನಾಥನೇ ಭಕ್ತಸಂಪ್ರೀತನೆ
ಅಗಜೆಯ ಕುಂಕುಮಾಂಕಿತ ವಕ್ಷನೆ | ದಿವ್ಯ
ಸುಗುಣಗಣಾನ್ವಿತಜನ ರಕ್ಷನೆ | ನಿನ್ನ
ಬಗೆಬಗೆಯಿಂದಲಿ ಪೊಗಳುವೆನನುದಿನ
ಸೊಗಸಿದ ಕೊಡುಯೆನ್ನ ಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ ೨
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವರು ಕಂಡಂಥ ಮಾತಿದು
ಕ್ಷಿತಿಯೊಳಗಾದ ವಿಸ್ತಾರವನು | ಬಲು
ಅತಿಚೋದ್ಯವಾದಂಥ ಪೂಜೆಯನು | ಬಹು
ಹಿತದಿಂದ ಸರ್ವರಿಗೊರೆಯುವೆನು | ನೀವು
ಮತಿಯುತರ್ ಮನಸಿಟ್ಟು ಕೇಳ್ವಡೆ ಮುಂದೆ ಸ
ದ್ಗತಿಯಾಗುವದು ಸತ್ಯ ತಪ್ಪದು ನೋಡಿ      ೩
ಪದುಮಭವಾಂಡದೊಳೈವತ್ತುಕೋಟಿಗಾ
ವುದದೊಳು ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾಂತರವು | ಮತ್ತಿ
ನ್ನದರೊಳು ತೋರ್ಪವು ನವಖಂಡವು | ಪೃಥ್ವಿ
ಯದರೊಳಗಿರುವ ಚಪ್ಪನ್ನ ದೇಶವು | ಸಲೆ
ಯದರೊಳಗೊಂದು ರಾಷ್ಟ್ರದಿ ತೋರ್ಪ ಪುರ ಪುಣ್ಯ
ಸದನ ಸಂಶೀಪುರ ವರ್ಣಿಸಲಳವೆ   ೪
ಮರೆಯದೆ ಗುರುಲಿಂಗಜಂಗಮಸೇವೆಗೆ
ಸರಿಯಾಗಿ ತನುಮನಧನಗಳನು | ಅಂಗಿ
ಕರಿಸದೆ ಸವೆಸುವರೆಂಬುತ ಶಿವನು | ಇದ
ಕಿರಲೆಂದು ಸವಶೆಂಬ ನಾಮವನು | ಇಟ್ಟು
ಕರೆದನು ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂದೀ | ಪುರ
ಹಿರಿದು ವರ್ಣಿಸುವಡೆ ಶೇಷಂಗಸಾಧ್ಯ        ೫
ತೋರುವ ಧನದ ವಿಸ್ತಾರದಿಂದಿರುವ ಕು
ಬೇರನಿರುವ ಅಳಕಾವತಿಯೊ | ಚಲ್ವ
ನಾರಿಯರಿಂ ದ್ವಾರಕಾವತಿಯೊ | ಮಹ
ಮೇರುವೋ ಶಿವಗಣವೃಂದ ಸಹಿತ ಮನೋ
ಹಾರದಿಂ ಕಣ್ಗೆ ರಾಜಿಸುವುದೀ ಪುರವು         ೬
ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಅನ್ನ ಸಂತರ್ಪಣವನುದಿನ
ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ನೀರಕಾರಂಜಿಗಳು | ತೋರ್ಪು
ವಲ್ಲಲ್ಲೆ ಶಿವಶಾಸ್ತ್ರಗೋಷ್ಠಿಗಳು | ಪಾಡ್ವ
ರಲ್ಲಲ್ಲೆ ವೀಣಾದಿನಾದಗಳು | ಮತ್ತಿ
ನಲ್ಲಲ್ಲೆ ಗೀತಸಾಹಿತ್ಯ ಸುನೃತ್ಯವು
ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಶೋಭನದಿಂದ ರಾಜಿಪುದು ೭
ಸಾಲ್ಮಳಿಗೆಗಳು ವಿಶಾಲದಿಂ ತೋರುವ
ಮೇಲ್ಮೇಲಂತಸ್ತದ ಮನೆಗಳಿಂದ | ಇರ್ಪ
ಮಾಲ್ಮನೆ ಗೋಪುರ ಚಿತ್ರದಿಂದ | ಬಹು
ಚಾಲ್ಮಹ ಮಾಟದ ಕಿಡಿಕಿಯಿಂದ | ಬಿದ್ದು
ಕಾಲ್ಮುರಿದಿಹ ಸಿರಿಲೋಲ್ಮನದವನ ಪುರ
ಆಲ್ಮನಕರಿದು ವಿಶಾಲ್ಮತಿಯರ್ಗೆ    ೮
ದುರುಳರು ದುಷ್ಕರ್ಮ ದುರ್ನೀತಿ ದುರ್ಮೋಹ
ಹಿರಿದಾದ ಮದಮತ್ಸರಂಗಳಿಲ್ಲಾ | ನೋಡ
ಲರಿಗಳು ಕೇಡ ನುಡಿ ನೀಚರಿಲ್ಲಾ | ತಾವು
ಪರರಿಗನ್ಯಾಯವ ಮಾಡ್ವರಿಲ್ಲಾ | ತೊಂಟ
ಕರು ಕಂಟಕಿಗಳು ಕಠಿಣಹೃದಯರು | ದುರಾ
ಚರಣೆ ಚಾಟಕರಿಲ್ಲ ಎಂದಿಗಾ ಪುರದಿ          ೯
ಬಡಿಬಡಿಯೆಂಬುದು ಭೇರಿಯೊಳಲ್ಲಿದೆ
ಹೊಡಿಹೊಡಿಯೆಂಬುದು ಪೈರಿನಲಿ | ಮತ್ತೆ
ಕಡಿಕಡಿಯೆಂಬುದು ನೂಲಿನಲಿ | ನೆರೆ
ಮಡಿಮಡಿಯೆಂಬುದು ವಸ್ತ್ರದಲಿ | ಇನ್ನು
ಸುಡುಸುಡುಯೆಂಬುದು ಮಡಕೆಯೊಳಲ್ಲಿದೆ
ಕೆಡೆನುಡಿ ಕಾಣೆ ಕಲ್ಯಾಣದಂತಿರಲು ೧೦
ಇಂತಪ್ಪ ಶುಭಕರವಾದಂಥ ಪುರದೊಳು
ಕಂತುಮರ್ದನ ಶ್ರೀಶಂಕರಲಿಂಗನು | ಬಹು
ಸಂತೋಷದಿಂದಲಿ ನೆಲೆಸಿಹನು | ಭಕ್ತ
ರಂತರಂಗದ ಇಚ್ಛೆ ಸಲಿಸುವನು | ಇರ
ಲಿಂತು ವಿಸ್ತಾರವನಂತವಿಹುದು ಶಿವ
ಸಂತತಾತುಳ ಭಕ್ತರನು ವರ್ಣಿಪೆನು          ೧೧
ಆರೊಳು ಕಲಹವು ತಲೆದೋರದಂತೆ ಸರ
ಕಾರ ಕಾರಭಾರ ಹುಶಾರದಿಂದ | ಸುವಿ
ಚಾರ ಸದ್ಗುಣ ಮಣಿಹಾರದಿಂದ | ದಯ
ಪೂರ ಸತ್ಕೀರ್ತಿ ವಿಸ್ತಾರದಿಂದ | ಇರ್ಪ
ಮೇರು ಸಮಾನವು ಧೀರನು ಪರವುಪ
ಕಾರ ಹಿರೇಬಣದ ಶಿವನಗೌಡನನು ೧೨
ಆವ ಕಾಲದಲಿ ಸದ್ಭಾವದಿಂದಿರುವಂಥ
ಭಾವಜರೂಪವ ಪೋಲುವನು | ನಿತ್ಯ
ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿ ಪರಾಯಣನು | ಮತ್ತೆ
ಸಾವಧಾನದಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯವನು | ತಾ ಸಂ
ಜೀವನು ಬಡಜನಕಾವನು ಜನ | ಕತಿ
ಜೀವವಾಗಿರುವಂಥ ಜೀವನಗೌಡ   ೧೩
ಸರಸಲಾವಣ್ಯದಿಂದಿರುವನು ಸಜ್ಜನ
ನೆರೆದ ಮಂಡಲಿಯೊಳು ಕೂಡಿಹನು | ನಿತ್ಯ
ಹರಗುರುಭಕ್ತಿಯ ಮಾಡುವನು | ಜೀವ
ಕರುಣಸಾಗರದಂತೆ ತೋರುವನು | ಇಂತು
ಪರಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ಪರಮ ಸಂತೋಷದಿಂ
ದಿರುವಂಥ ಲಿಂಗನಗೌಡನೇನೆಂಬೆ ೧೪
ಸಿಂಧುಸಮಾನವು ಸತ್ಕೀರ್ತಿ ನಿರುತದಿ
ಕುಂದದೆಯಿರುವ ಫಕೀರಗೌಡನು | ಭಕ್ತಿ
ನಿಂದ್ರದೆ ಮಾಡ್ವ ದ್ಯಾವನಗೌಡನು | ಗುಣ
ಸಾಂದ್ರವಿಚಾರ ರಾಯನಗೌಡನು | ತಾವು
ಇಂದುಧರನ ಪೂಜೆ ಚಂದದಿ ಮಾಡುವ
ರಂದು ಇಂದಿಗೆ ಇವರ್ಮುವ್ವರೇನೆಂಬೆ        ೧೫
ನೀಟಾಗಿ ಮನೆ ಬಲು ಮಾಟಾಗಿ ಮೆರೆಯುವ
ಪ್ಯಾಟಿದೈವಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸುವನು | ಚರ
ದಾಟ ದಾಸೋಹವ ಮಾಡುವನು | ನೋಡ್ವ
ನೋಟಕಚ್ಚರಿಯಾಗಿ ಬೀರುವನು | ಗಣ
ಕೋಟಿ ಬರಲು ಅನ್ನವನೀವ ಕೊಟ್ಟರಶೆಟ್ಟಿ
ಗಾಟದಿಂದಿರುವಂಥ ಅನ್ನದಾನಪ್ಪ            ೧೬
ಪಂಚಾನನರೂಪ ಜಂಗಮ ಸಮೂಹಕೆ
ಕಿಂಚಿತುಭೇದವ ಮಾಡದಲೆ | ನಿತ್ಯ
ಪಂಚಭಕ್ಷಾನ್ನವ ನೀಡುತಲೆ | ಮಹಾ
ಪಂಚಸೂತಕಕೆ ತಾ ಸಿಲುಕದಲೆ | ತಾ ನಿ
ರ್ವಂಚಕ ಪಂಚಕ ಪರುಷ ತಾಳಿದಂಥ
ಪಂಚರೊಳಗೆ ಇರ್ಪ ಕೋರಿ ಪಂಚಪ್ಪ         ೧೭
ಪರಮತಪರ್ವತ ಕುಲಿಶದಂದದಿಯಿರ್ಪ
ಸರಿಯಾಗಿ ಪೇಳುವ ನ್ಯಾಯವನು | ಸುಳ್ಳು
ಹರಕತು ಮಾತಯಿನ್ನಾಡನವನು | ಬುದ್ಥಿ
ಪಿರಿದು ಸಜ್ಜನರೊಳು ಕೂಡಿಹನು | ತಾ ಸು
ಚರಿತನು ದುರ್ಗುಣ ಮರತನು ಸದ್ಗುಣ
ಭರಿತನು ಕೋರಿಯ ಶಿವಲಿಂಗಪ್ಪನು          ೧೮
ಹರಮತವಾರಿಧಿವರ್ಧನ ಚಂದ್ರಮ
ಅರಿಕುಲಕರಿಹರಿಯಂದದಲಿ | ನಿತ್ಯ
ಪರತರ ಶಿವಪೂಚೆ ಸ್ಮರಣೆಯಲಿ | ದಯ
ಭರಿತನು ಭಯಭಕ್ತಿಭಾವದಲಿ | ಇರ್ಪ
ಮರುಳ ಶಂಕರನಂತೆ ಮೆರೆವ ಲಾವಂಗದ
ಮರಳ ಸಿದ್ಧಪ್ಪನ ನಾನೇನ ಬಣ್ಣಿಪೆನು         ೧೯
ಶಂಭುಶಂಕರಗತಿಪ್ರೀತಿ ಭಕ್ತರ ನಿಕು
ರಂಭರವಿಂದಕೆ ಸೂರ್ಯನನು | ಸಿರಿ
ಸಂಭ್ರಮದಿಂದಲಿ ಕೂಡಿಹನು | ಭಕ್ತಿ
ಡಂಭಕವಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡುವನು | ಮತ್ತೆ
ಕುಂಭಿನಿಯೊಳು ಚಲ್ವ ಕುಂಭಿಯೋಲಮೃತ
ಕುಂಭದಂತಿರುವಂಥ ಕುಂಬಿ ಫಕೀರಪ್ಪ       ೨೦
ಮುದ್ದು ಮಾತಾಡುವ ದೊಡ್ಡ ಬಸಪ್ಪನು
ಶುದ್ಧಮನದ ಚನಬಸಪ್ಪನು | ತಾ ಪ್ರ
ಸಿದ್ಧ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಫಕೀರಪ್ಪನು | ನಗೆ
ಮುದ್ದುಮೊಗದಲಿರ್ಪ ಸಂಗಪ್ಪನು | ಅಲ್ಲೆ
ಯಿದ್ದ ಪಟ್ಟಣಸೆಟ್ಟಿ ಮೊದಲಾದ ದೈವವ
ಶುದ್ಧಾಗಿ ವರ್ಣಿಪೆ ಉಳಿದವರರಿಯೆ ೨೧
ನಾರಿಯರ್ ಬಲು ಹೊಂತಕಾರಿಯರ್ ದುರ್ಗುಣ
ದೂರೆಯರ್ ಪರಮ ಉದಾರಿಯರು | ಮದ
ವಾರಣನಡೆ ಕುಚಭಾರಿಯರು | ಚಲ್ವ
ವಾರಿನೋಟದ ಸುವಿಚಾರಿಯರು | ತೋರ್ಪ
ವಾರಿಗಿ ಸಖಿಯರು ರತಿರೂಪ ಪೋಲುವ
ವಾರ ಸಖಿಯರಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುತಿಹರು          ೨೨
ಶಿತಿಕಂಠ ಶಿವನವತಾರ ಜಂಗಮರೂಪ
ಯತಿಗಳು ಬರಲು ಕಾಣುತಲವರು | ಬಹು
ಹಿತದಿಂದ ಉಪಚಾರ ಮಾಡುವರು | ಸ್ವಲ್ಪು
ಖತಿಯಿಲ್ಲದನ್ನವ ನೀಡುವರು | ತಮ್ಮ
ಪತಿಸೇವೆಯಲ್ಲಿದೆ ಗತಿಯೆಮಗಿಲ್ಲೆಂಬ
ಸತಿಯರು ನಿರುತದಿ ಕಾಣಿಸುತಿಹರು         ೨೩
ಪೃಥ್ವಿಯೊಳಗೆ ಜಾತಮುತ್ತಿಗೆ ತಾ ನೀರ
ಮುತ್ತು ತಂದಿಡೆ ಮುತ್ತ ಹೋಲ್ವುದೆ | ನವ
ರತ್ನಕೆ ಕಾಚಿನ ಮಣಿ ಹೋಲುದೆ | ಗುಡಿ
ಕರ್ತೃಲಿಂಗಕೆ ಗುಡಿ ಕಲ್ಹೋಲುದೆ | ಗಣ್ಣ
ಪತ್ರಕಚ್ಚರಿಯಾಗಿ ತೋರುವ ಶರಣರ್ಗೆ
ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಜನರನುಪಮಿಸಬಹುದೆ             ೨೪
ಪಂಕದೊಳಗೆ ಮೃದು ಪಂಕಜ ಪುಟ್ಟಿ ತಾ
ಪಂಕವ ಪಂಕಜ ಕೂಡುವದೆ | ಭ್ರಮ
ರಂ ಕೀಟ ಸೋಂಕೆ ಕೀಟಾಗುವದೆ | ಘೃತ
ಅಂಕುರ ಮರಳಿ ಪಾಲಾಗುವದೆ | ತಾಸು
ಕಿಂಕರ ಶ್ರೀಗುರುಕರುಣವ ಪಡೆದರೆ
ಕಿಂಕರನಾಗಿ ತಾ ಮರಳಿ ಪುಟ್ಟುವನೇ        ೨೫
ಇಂತು ಪ್ರಕಾರದಿ ಇರುವಂಥ ಶರಣರು
ಸಂತತ ಕಲ್ಯಾಣದಂದದಲಿ | ತೋರ್ಪ
ದಂತಿರಲ್ಮುಂದೆ ಸವಿನಯದಲಿ | ಪೇಳ
ನಂತಪುರದ ಸ್ವಾಮಿ ಭೂಮಿಯಲಿ | ತಾ ಸ್ವ
ತಂತ್ರದಿಂದಲಿ ದೇಶ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುವ
ದೆಂತು ಪೇಳಲಿವರನೆಂತು ವರ್ಣಿಸಲಿ         ೨೬
ಘೋರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಬಂಧದೂರ ಷಟುಸ್ಥಲ
ವಾರಕೆ ಕಲಶದೋಲಂದದಲಿ | ನಿತ್ಯ
ಸಾರವಿಚಾರ ಸಂಪೂರದಲಿ | ಭವ
ವಾರಿಧಿ ಭೈತ್ರನು ಧರಣಿಯಲಿ | ಇರ್ಪ
ಧೀರ ಶಾಂತವೀರಸ್ವಾಮಿಯವರ ಚರ
ಣಾರವಿಂದವ ನಾನು ಪೊಗಳುವೆ ಮನದಿ     ೨೭
ಆರು ವರ್ಣಿಸುವರೀ ಷಟುಸ್ಥಲ ಮೂರ್ತಿಯ
ಆರುವರ್ಗ ಹಿಟ್ಟುಗುಟ್ಟಿಹನು | ಎರ
ಡಾರು ಮನವ ದೂರ ಬಿಟ್ಟಿಹನು | ಮತ್ತೆ
ಮೂರು ಮಲದ ಲತೆ ಸುಟ್ಟಿಹನು | ಹದಿ
ನಾರುಯಿನ್ನೂರು ಸಕೀಲವ ತಿಳಿದೊಂದು
ವೀರಿದುನ್ಮನಿ ಸುಖ ಸೂರಾಡ್ವಯತಿಯು      ೨೮
ಅಂದಳೈಶ್ವರ್ಯದಿ ಚಂದದಿ ಕುಳಿತಿಹ
ಹೊಂದಿಲೆಯಿರುವ ಅಪ್ತಾಗಿರಿಯು | ಬಹು
ಅಂದವಾಗಿಹ ಚತ್ರಚಾಮರವು | ಮುಂದೆ
ಸುಂದರ ತೇಜಿಗಳ್ ಹಿಡಿದಿಹವು | ವಾದ್ಯ
ಸಂದಣಿಯಿಂದಲಿ ಬೆಳ್ಳಿಬೆತ್ತದವರು
ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಪೊಗಳುವರೆಂತು         ೨೯
ಮಂಡಲಧೀಶ ಪ್ರಚಂಡ ಬರ್ಪ ನಿಮ್ಮ
ಮಂಡೆ ಬಾಗಿಸಿರೆಂದು ದಂಡವನು | ಪಿಡ
ಕೊಂಡು ವಾದಿಸುವರ ಗಂಡವನು | ಜಗ
ಭಂಡ ಕತ್ತಲೆಗೆ ಮಾರ್ತಾಂಡವನು | ತಿಳ
ಕೊಂಡು ಬಾಳಿರಿ ಎಚ್ಚರೆಂದು ಕೂಗುತ ಬರ್ಪ
ದಂಡಿಗೆ ಪಾಠಕರ ನಾನೇನೆಂಬೆ     ೩೦
ಈಶನ ರೂಪನು ಪಾಪವಿಲೋಪನು
ಭಾಸುರ ಕೀರ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶನನು | ಭವ
ನಾಶನು ಮುಕ್ತಿಯ ಕೋಶನನು | ಸರ್ವ
ದೇಶವನೆಲ್ಲವ ನೋಡಿದನು | ಸುವಿ
ಲಾಸದಿ ಬರುತಿರೆ ಕಂಡನು ಪುಣ್ಯ ನಿ
ವಾಸವೆಂದೆನುತಲಿ ಹೊಕ್ಕನು ಸಂಶೀ        ೩೧
ಕಂಡರು ಭಕ್ತರು ದಂಡ ಮೂರುತಿಯನು
ತಂಡ ತಂಡದಿ ಜನ ಕೂಡತಲಿ | ಇದಿ
ರ್ಗೊಂಡು ವಿರತಮಠಕಿಳಿಸುತಲಿ | ದೀರ್ಘ
ದಂಡ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತಲಿ | ಮಹಿ
ಮಂಡಲದೊಳು ನಿಮ್ಮ ಕಂಡಕ್ಷಣವೆ ಪಾಪ
ಭಂಡಾಗಿ ಹೋಯ್ತೆಂದು ಸ್ತುತಿಯ ಮಾಡಿದರು                   ೩೨
ಬಂದಿತು ಈ ರುಧಿರೋದ್ಗಾರಿ ವತ್ಸರ
ವಿಂದು ಈ ಶ್ರಾವಣಮಾಸದಲಿ | ಇಲ್ಲೆ
ವೊಂದು ತಿಂಗಳ ಪಾದಪೂಜಾಗಲಿ | ಕಾರ್ಯ
ಕುಂದದೆ ಮಾಡುವೆವು ಭಕ್ತಿಯಲಿ | ಮನ
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ ಆಗಲೆಂಬುತ ಭಕ್ತ
ವೃಂದವು ಕೂಡಿ ಬಿನ್ನೈಸಲಾಕ್ಷಣದಿ  ೩೩
ಎಂದ ಭಕ್ತರ ಮಾತ ಚಂದದಿ ಕೇಳಿ ಆ
ನಂದದಿ ಬಿನ್ನಹ ಕೈಕೊಳುತ | ಒಬ್ಬ
ರೊಂದೊಂದು ಪ್ರಸ್ತವ ನೇಮಿಸುತ | ಮತ್ತೆ
ಹಂದರ ಹಾಕೆಂದು ಹೇಳಿಸುತ | ಆಗ
ತಂದರು ಪೂಜೆ ಸಾಹಿತ್ಯವ ಇಮ್ಮಡಿ
ಯಿಂದ ಸಂಭ್ರಮವದು ನಡೆದಿತೇನೆಂಬೆ      ೩೪
ಅಷ್ಟಮದವಿದೂರ ಆಗಮನಿಕರಕೆ
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮುಳಗುಂದ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು | ಮಹಾ
ನಿಷ್ಠೆವಂತರು ಸರ್ವಗುಣಯುಕ್ತರು | ಬಹು
ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಷ್ಟ ಪ್ರತಿಪಾಲರು | ಪದ
ಅಷ್ಟವಿಧಾರ್ಚನೆ ಪೋಡಶ ಉಪಚಾರು
ತ್ಕೃಷ್ಟದಿಂದಲಿ ಪೂಜೆ ನಡೆದಿತೇನೆಂಬೆ        ೩೫
ಹರಪಾದ ಪೂಜೆಯು ಪರಮ ಸಂತೋಷದಿ
ಪರಿಯಿಂದ ಮಠದೊಳು ನಡೆಯುತಲಿ | ಹೀಂಗ
ಎರಡೊಂದು ಪ್ರಸ್ತವು ಸಾಗುತಲಿ | ಸುದ್ದಿ
ಪರದೇಶದೇಶಕೆ ತೀವ್ರದಲಿ | ತರು
ಳರು ತರುಣೇರು ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಜನ
ಬರುವದ: ದಾರಿಯ ಹಿಡಿಯದಂದದಲಿ        ೩೬
ಪುಂಡ ಜಂಗಮರಾಗ ಮಿಂಡಜಂಗಮರೆಷ್ಟು
ಖಂಡಿತ ಕೋಲ ತಾ ಪಿಡಿದವರು | ಚೆಲ್ವ
ಮಂಡೆಯು ನಡಗುವ ವೃದ್ಧರರು | ದಿನ
ಗಂಡಂಥವರು ಹಲ್ಲು ಬಿದ್ದವರು | ನೆರೆ
ಜೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಂಥವರು ಗಂಡು ಜೋಳಿಗೆ ಚರ
ತಂಡವು ದಾರಿಯೊಳ್ ಬರುತಿಹುದಾಗ      ೩೭
ಗಡಬಡಿಯಿಂದಲಿ ಜಂಗಮ ಸಮೂಹವು
ಎಡವುತ ಬಂದು ಹೊಕ್ಕರು ಅಗಸಿ | ಜನ
ಹಿಡಿಯದ್ಯಾವಲ್ಲಿ ನೋದಿ ಸಂಶೀ | ಭಿಕ್ಷ
ಕೊಡುವರು ಪಾವಲೆಂಬುತಲಾಸೆ | ಮಾಡಿ
ಹುಡುಗರು ಹಿರಿಯರು ಹರೆಯದವರು ಬಂದು
ಗುಡಿ ಮಠ ಮನೆಯೊಳು ಇಳಕೊಂಡಿಹರು   ೩೮
ಹೊತ್ತು ಆಗುವದೆಂದು ಊಟಕ್ಕೆ ಊರೊಳು
ಒತ್ತರದಲಿ ಕಂತೆಭಿಕ್ಷದಲಿ | ಕಜ್ಜ
ತುರ್ತದಿ ತಂದದ ಸಲಿಸುತಲಿ | ಮಧ್ಯಾ
ಹ್ನೊತ್ತಿಗೆ ಊಟಕೆ ಹೋಗುತಲಿ | ಚರ
ಮೊತ್ತವು ಸುತ್ತಲೆ ಜಲ್ಲೀಲೆ ಉಣುವಂಥ
ಉತ್ತಮ ಅಡಿಗಿಯನೇನು ಬಣ್ಣಿಪೆನು          ೩೯
ಸಂಡಿಗೆ ಶರ್ಕರ ಪರಮಾನ್ನ ಬುಂದೇದ
ಉಂಡಿಗಳ್ಗಾರಿಗೆಯ ನೀಡುವರು | ಘೃತ
ಮಂಡಿಗೆ ಶಾವಿಗೆ ಮಾಡುವರು | ಕಂಚಿ
ಹಿಂಡಿ ಹೋಳಿಗೆ ಹದ ಮಾಡುವರು | ಮಾಲ್ದಿ
ಉಂಡಿ ಸಜ್ಜಿಕ ಬೋನಸಾರನು ದಿನದಿನ
ಉಂಡು ದಕ್ಷಿಣೆಯನು ತರುವದೇನೆಂಬೆ       ೪೦
ಎಷ್ಟು ಹೇಳಲಿ ನಾನು ಕಾಡ್ವ ಜಂಗಮರನು
ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲ್ಕೆ ಧೋತ್ರವೆಂಬುವರು | ಬೇಕು
ಕಟ್ಟಲ್ಕೆ ವಸ್ತ್ರವೆಂಬುವರು | ನಮ
ಗಿಷ್ಟು ಭಿಕ್ಷವು ಸಾಲದೆಂಬುವರು | ಭಕ್ತಿ
ನಷ್ಟವಾಗುವದೆಂದು ಬೇಡದ ಬಯಕೆಯ
ಕೊತ್ತು ಸಮ್ಮತವನು ಮಾಡ್ವರೇನೆಂಬೆ        ೪೧
ಇರದೊಂದು ಮಾಸವೀ ಪರಿಯಿಂದ ನಡೆದಿರೆ
ಒರೆದರೋಂದ್ಯುಕ್ತಿ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರು | ಇಲ್ಲೆ
ಅರುವತ್ತು ಮೂರು ಪುರಾತನರು | ಪೂಜೆ
ತ್ವರಿತದಿಂದಾಗಬೇಕಂತವರು | ಬೇಗ
ಕರಿಸಿ ಭಕ್ತರನೆಲ್ಲ ಪೇಳಿದರಾಕ್ಷಣ
ಹರುಷದಿಂದಾಗಲೆಂಬುತಲಿ ಪೇಳಿದರು       ೪೨
ಒತ್ರದಿಂದಲಿ ತಮ್ಮ ಗೊತ್ತಿಲೆ ಬಿನ್ನಹ
ಪತ್ರವನಾಕ್ಷಣ ಬರೆಸುತಲಿ | ಜಗ
ಕರ್ತರ ಪಾದಕೆ ಕಳಹುತಲಿ | ಸುಚ
ರಿತ್ರ ಚರಮೂರ್ತಿಗಳ್ ಕೂಡುತಲಿ | ತಮ್ಮ
ಮಿತ್ರ ಬಾಂಧವರೌ ಕರಿಸಿಕೊಂಡಿತು ಜನ
ಚಿತ್ರದಿ ರಚಿಸುವ ಹಂದರವನೇನೆಂಬೆ         ೪೩
ಮಾಲಿನಂದದಿ ಪೂಚೆ ಮಂಟಪದೊಳು
ಸಾಲುಸಾಲಿಂದ ತೋರುವ ಕಂಬಗಳು | ಸುತ್ತ
ಜೋಲಿಟ್ಟ ಮುತ್ತ ಜಲಾರಗಳು | ಜ್ಯೋತಿ
ಜಾಲ ಬೆಳಗು ಬಿಲ್ಲದ್ವಾರಗಳು | ಬುದ್ಧಿ
ಸಾಲದು ವರ್ಣಕೆ ಮೇಲ ಸಮಾನ ವಿ
ಶಾಲ ಕಣ್ಣಾಲಿಗಾಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿಹುದು          ೪೪
ಏನೆಂಬೆ ಸುತ್ತರುವತ್ತುಮೂರು ಕಾನಿ ಕ
ಮಾನದೊಳಗೆ ಲತೆತರುಗಳಿಂದ | ಮಾಲೆ
ತಾನಿಟ್ಟ ಕನ್ನಡಿಮಾಲಿನಿಂದ | ಬಹು
ಚಾನವಾಗಿರುವಂಥ ಚಾನದಿಂದ | ಈ ನ
ಮೀನ ಮಂಟಪವ ವರ್ಣಿಸುವದಾಗದು ಧರೆ
ಮಾನವರಿಂಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಂಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ            ೪೫
ಸುರಪತಿಪುರದಂತೆ ರಂಭಸಹಿತಾವಾಗಿ
ಹರನಂತೆ ಕುಮುದ ಶೋಭಿತಗಳಿಂದ | ರತಿ
ವರನ ಅಸ್ತ್ರದಂತೆ ಕಮಲಗಳಿಂದ | ಮುರ
ಹರನಂತೆ ವರ ಸುದರ್ಶನಗಳಿಂದ | ಲಂಕ
ಗಿರಿಯಂತೆ ನವರತ್ನ ರಂಜಿಪ ಪಣಜೆಯ
ಮೆರೆವ ಮಂಟಪವನು ವರ್ಣಿಸಲಳವೆ         ೪೬
ಪದುಳದಿಂ ನೋಡಲು ಮಂಟಪ ಮಧ್ಯದಿ
ಕದಳಿಯ ಫಲಗಳ ಕಟ್ಟಿಹರು | ಚಲ್ವ
ಮೃದು ನಾರಿಕೇಳಿಳೆ ಬಿಟ್ಟಿಹರು | ಮತ್ತೆ
ಸದಮಲ ತೋರಣ ಕಟ್ಟಿಹರು | ಮತ್ತಿ
ನ್ನದರ ಮೇಲಿರುವ ಪತಾಕೆಗಳ್ ನೋಡುವ
ನೆದರಿಗೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ರಾಜಿಪುವು       ೪೭
ಬಿಡದೆ ಹಂದರವು ಸಿಂಗರದಿಂದ ನಡೆದಿರೆ
ಪೊಡವಿ ದೇಶಕೆ ಸುದ್ದಿ ದೂರದಲಿ | ಜನ
ಬಿಡದೆ ಬಂದಿತು ನೋಡ್ವಪೇಕ್ಷೆಯಲಿ | ಬಂದು
ಗುಡಿ ಮನೆಮಾಳಿಗೆ ಸಾಲದಲಿ | ಈಶ
ದೃಢ ಚರಮೂರ್ತಿಗಳ್ಮೆರವಣಿಗೆಯು | ದಂಡಿ
ಗಡರಿಸಿ ಬರುವ ಸಂಭ್ರಮವನೇನೆಂಬೆ        ೪೮
ಪೊಡೆವ ತಮ್ಮಟ ಭೇರಿ ಗಿಡಿಬಿಡಿ ನಿಸ್ಸಾಳ
ಹಿಡಿವಂಥ ಕಾಳಿ ನಪೂರಿಗಳು | ಕರ್ಣಿ
ನುಡಿವ ಸುಸ್ವರದ ಸ್ವದಾನಿಗಳು | ಅಲ್ಲೆ
ಫಡಫಡೆಂಬುವ ಸಂಪ್ರದಾನಿಗಳು | ವಾದ್ಯ
ಗಡಣದಿಂ ಪಾತ್ರಸಮ್ಮೇಳದಿ ಪುರದಿಂದ
ನಡೆದಿತು ಸಂಭ್ರಮದಿಂ ಮೆರವಣಿಗೆ           ೪೯
ಕುಡಿಕೆ ಹೂಬತ್ತಿ ಬಿರಸು ತಾರಮಂಡಲ
ಅಡಿಗಡಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಚ್ಚುವರು | ಕೋಲ
ಪಿಡಿದು ಹಗಲಪ್ರಭೆ ಚುಚ್ಚುವರು | ಜನ
ಹುಡುಗರು ಪರವಿಲ್ಲ ನೋಡುವರು | ಚಲ್ವ
ಮಡದೇರು ತಮ್ಮಯೆದಿಯ ಮೇಲಿನ ಕುಚ
ಹಿಡಿದರೆ ಎಚ್ಚರಿಲ್ಲದಲೆ ನಿಂತಿಹರು            ೫೦
ಧರಣಿದೇವತೆಯವಳು ಪರಮ ಸಿಂಗರವನು
ಧರಿಸಿ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು ಬೀರುವಳು | ಇಲ್ಲಿ
ಪರಮವೈಭವವನ್ನು ನೋಡಿದಳು | ಮತ್ತೆ
ನರರ ಮನಕೆಯೆಲ್ಲ ಅರಿತೆಂದಳು | ಸುದ್ದಿ
ಒರೆವೆನು ಸ್ವರ್ಗದ ಪರಿಗಂಬದೋಲಾಗ
ಭರದಿಂದ ಬಾಣ ಅಂಬರಕೇರುತಿಹವು        ೫೧
ಬಂದರು ಇಂತಪ್ಪ ವೈಭವದಿಂದಲಿ
ಹಂದರದೊಳು ತಾವು ನಿಲ್ಲುತಲಿ | ಒಬ್ಬ
ರೊಂದೊಂದು ಮಂಟಪ ಹೊಂದುತಲಿ | ಪೂಜಾ
ನಂದಕನನುಕೂಲವಾಗುತಲಿ | ನಾವು
ಎಂದೆಂಡು ಕಾಣೆವೀ ಪುರದೊಳಗೆಂಬುತ
ವೃಂದಗಣಾಧೀಶರೆಂಬುತಲಿಹರು    ೫೨
ಮೃಡಿನ ರೂಪದ ಪುರತನರ ಪೂಜೆಗೆವೊಂದು
ಕಡಿಮೆಯಾಗದೆ ಬಂದು ಕೂಡುತಲಿ | ಅಲ್ಲೆ
ಪೊಡೆವ ಜೇಗಟೆ ಗಂಟೆ ನಾದದಲಿ | ಕಪ್ರ
ಸುಡುವರು ಧೂಪದ ಹೊಗೆಯಿಂದಲಿ | ಕಾಯಿ
ಒಡೆವರು ಗಣನೆಯಿಲ್ಲದಾಶೀರ್ವಾದ
ಕೊಡುವರೀ ಪರಿ ಪೂಜೆ ಮುಗಿದಿತೇನೆಂಬೆ   ೫೩
ಮಜ್ಜನ ನೀಡಿಸಿ ಉಳಿದಂಥ ಚರವಾಗ
ಸಜ್ಜಿಗೆ ಪಂಕ್ತಿಯ ಕೂಡ್ರುತಲಿ | ಘೃತ
ಸಜ್ಜಿಗೆ ಪಂಕ್ತಿಯ ಕೂಡ್ರುತಲಿ | ತಾವು
ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೆ ನಿಂತು ಕೇಳುತಲಿ | ಮೋಟ
ಮರ್ಜಿಯಿಲ್ಲದೆ ಬೇಡಿದಂಥ ಪದಾರ್ಥವ
ಸಜ್ಜನರ್ನೀಡಿ ಊಟವ ಮಾಡಿಸಿದರು         ೫೪
ಅರುವತ್ತುಮೂರು ಪುರಾತರ ಪಾದಕ್ಕೆ
ಸರಿಯಾಗಿ ಉಡುಗರೆ ಸಲ್ಲುತಲಿ | ಮಿಕ್ಕ
ಜರಸಮೂಹಕೆ ಅರ್ಧಶುಭ್ರದಲಿ | ಹಿಂದೆ
ಸರಿದುಳಿದವರ್ಗೆ ತಾಬಂಡಿಯಲಿ | ಭಿಕ್ಷ
ಪರಿಯಿಂದ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರಕಾಗ ಕೊಟ್ಟರು
ಹರಸುತ ಗಣ ಬಲು ಹರುಷದಿಂದಿಹರು       ೫೫
ಹವಣಿಸಬಾರದು ಹಲವು ಪ್ರಕಾರದಿಂ
ಸವನಿಲ್ಲ ಸ್ವಾಮಿಗಳೆತ್ನಕಿನ್ನು | ಸಾಹಿ
ತ್ಯವು ಕಡಿಮಿಲ್ಲ ಇನ್ಯಾತಕಿನ್ನು | ನಿತ್ಯ
ದಿವರಾತ್ರಿಯೊಳು ನಿದ್ರೆ ದೊರಕದಿನ್ನು | ಕಂಡು
ಭುವನದೊಳ್ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಲೆಂಬುತಲೀಗ
ಅವಸರದಿಂದ ಈ ಕವಿತೆ ಮಾಡಿದೆನು        ೫೬
ಬಿಂದು ವ್ಯಂಜನ ಅಡಿನೇಮ ಪ್ರಾಸಗಳನು
ಒಂದರಿತವನಲ್ಲ ಕಂದನನು | ಮನ
ಕೊಂದಡಿ ಪ್ರಾಸಗಳ್ ಬಿದ್ದುದನು | ಮುದ್ದು
ಕುಂದಗೋಳದ ಗುರುಬಸವಲಿಂಗಾಖ್ಯನ
ಕಂದನ ಜರಿಯದೆ ತಿದ್ವಿವೋದುವುದು        ೫೭ 
ಕೀಚಕ ವಧೆ
ದುಂದುಮೆ ಎಂದೆಂದು ಪಾಡಿರಿ ಜಾಣಾs
ದುಂದುಮೆ ಬಸಂತನ ಹಬ್ಬ |        || ಪ ||
ಶ್ರೀಗುರು ನಿಮ್ಮಯ ಚರಣಾರವಿಂದ
ದಾಗರಕೇನುಸುರ್ವೆ ಖಾತ್ರಿಗಳನು | ಅತಿ
ಪ್ರಾಸ ಬೀಳದ್ಹಾಂಗ ಪದಗಳನು | ಮುಂದೆ
ಲೇಸಾಗಿ ಖಾತ್ರಿಯನು ಸಾಗಿಸುಯೆಂದು-
ಲ್ಹಾಸದಿಂದಲಿ ಎನ್ನ ಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ       ೧
ಉರ್ವಿಯೊಳಗ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ವಿರಾಟನ
ಪರ್ವದ ಕಥನವ ಪೇಳುವೆನು | ಕೇಳು
ಉರ್ವಿ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಳುವೆನು | ಮುಂದೆ
ತಂದೆಯ ಕರುಣದಿ ಮಾಡುವೆ ಪದವನು
ಚಂದದಿ ಗಣಪನೆ ಕೊಡು ಬೇಗ ಮತಿಯ     ೨
ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಂಶದೊಳಿರ್ದ ಧರ್ಮರಾಜ
ಧಾತ್ರಿಯೊಳು ವನವಾಸ ಪೋಗುತಲಿ | ದೊಡ್ಡ
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೆಲ್ಲವರಸುತಲಿ | ಅಂದು
ಧಾತ್ರಿಯೊಳಗೆ ತಾನು ತಿರುಗುತಲಿ | ಅಂದು
ಧಾತ್ರಿಯೊಳಗೆ ತಾನು ತಿರುಗುತಲಿ | ಮುಂದೆ
ಪಾರ್ಥ ನಕುಲ ಸಹದೇವ ಭೀಮರು ಮತ್ತೆ
ಗುರ್ತವನು ತಪ್ಪಿಸಿ ತಿರುಗುತಲಿಹರು         ೩
ವನವಾಸ ತಿರುಗುತ ವನಿತೆ ದ್ರೌಪತಿಯನು
ವಿನಯದಿ ಬಾರೆಂದು ಕರೆವುತಲಿ | ತಮ್ಮ
ಮನದೊಳು ಚಿಂತೆಯ ಮಾಡುತಲಿ | ಅಕೊ
ಧರ್ಮರಾಜನ ಮುಂದೆ ಹೇಳುತಲಿ | ಪಾರ್ಥ
ವರ್ಮವು ತಿಳಿಯದು ಉರ್ವಿಯ ಮೇಲಿನ್ನು
ಕರ್ಮವ ಕಳೆವುದು ಇಂದು ಧರ್ಮಜನು      ೪
ವನವಾಸ ತಿರುಗುತ ವನಿತೆಯ ಕರಕೊಂಡು
ವಿನಯದಿ ಕಾನನದೊಳಗಿರಲು | ದೊಡ್ಡ
ಘನವೃಕ್ಷ ಬನ್ನಿ ಮಹಾಕಾಳಿರಲು | ತಾವಾ
ಗ ನಾಲ್ವರು ತಿರುಗುತಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು | ಮುಂದೆ
ವಿನಯದಿ ತಮ್ಮ ಕರದೊಳು ಇದ್ದಂಥ
ಘನ ಸರಳುಗಳನು ಇಟ್ಟರು ಬೇಗದಲಿ        ೫
ಇಟ್ಟು ಕೈದುಗಳನು ಮುಟ್ಟಿ ಶರಣು ಮಾಡಿ
ಕೊಟ್ಟೀರಿ ಯಾರಿಗೆ ಎಂದೆನುತ | ಬಹು
ನಿಷ್ಠೆಯಲಿ ಬನ್ನಿ ಮತಾಡಿಸುತ | ತಾಯಿ
ಇಟ್ಟೇವು ಕೈದುಗಳ ಬೇಗೆನುತ | ನಮ್ಮ
ಹುಟ್ಟಿದ ವನವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯೆಲೆ ದೇವಿ
ಘಟ್ಯಾಗಿ ಕಾಯವ್ವ ಬನ್ನಿ ಮಹಾಕಾಳಿ         ೬
ವನವಾಸದೊಳು ಒಂದು ವರ್ಷ ಅಜ್ಞಾತ
ವನು ಕಳೆಯಲಿ ಬೇಕು ಸತ್ಯಕಾಗಿ | ನಾಮ
ರೂಪ ಮಾಜಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ | ಧರ್ಮ
ರಾಜನು ತಾನೀಗ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ | ಎಲ್ಲ
ಅನುಜರು ತಮ್ಮ ರೂಪ ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡು
ಮೌನದಿ ವಿರಾಟನಗರಕೈದಿದರು    ೭
ಬಂದು ವಿರಾಟನ ಸದರಿನೊಳಗೆ ತಾವು
ಚಂದದಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ್ಹೇಳುತಲಿ | ನಮ
ಗೊಂದೊಂದು ಚಾಕರಿ ಬೇಕೆನುತಲಿ | ನೀವೆ
ತಂದೆಯು ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡುತಲಿ | ಯಮ
ನಂದನ ಪೇಳಲು ಅಂದು ವಿರಾಟನು
ಚಂದವಾಯಿತೆಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದ        ೮
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶರಣುಮಾಡಿ ನಾಲ್ವರು
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿವಂಥ ಸಮಯದಲಿ | ದ್ರೌಪದಿ
ಕಂಡು ವಿರಾಟನ ಮನಸಿನಲಿ | ಚಂದ್ರ
ಮುಖಿಯಳ ಮುಖನೋಡಿ ಚಿಂತಿಯಲಿ | ತನ್ನ
ಮಂದಗಮನೆಯಳ ಕರೆದು ಹೇಳಿದನಾಗ
ನಂದಿನಿಯಳ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದ        ೯
ದ್ರೌಪತಿಯನು ತನ್ನ ಸತಿಯ ಬಳಿಯಿಟ್ಟು
ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವ ಹೇಳೆನುತ | ತಂಗಿ
ಒಳೆಯಕ್ಕೆ ಬಾರೆಂದು ಕರೆದೊಯ್ಯುತ | ದಿನ
ಊಟಕ್ಕೆ ಮಾಡು ನಮಗೆಂದೆನುತ | ಇಂದು
ಬಾಳುಳ್ಳ ಮಗಳಿಗೆ ಬಡತನ ಬಂದಿದೆ
ಬಾರವ್ವ ಭಾಮಿನಿಯೆಂದು ಕರೆದಳು          ೧೦
ಬಂದೆನಕ್ಕ ಎಂದು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ
ಚಂದದಿ ಒಳಯಕ್ಕೆ ಹೋದಳಾಗ | ಅಕ್ಕ
ಇಂದೇನು ಕೆಲಸವು ಹೇಳಿರೀಗ | ಇಂದು
ಎಂದಾಗ ಮನಿಯೊಳು ಕೇಳುತಾಗ | ಮನ
ನೊಂದು ಹೃದಯ ಕಳೆಗುಂದಿ ದ್ರೌಪದಿ ತಾನು
ಚಂದದಿ ಅನ್ನವ ಮಾಡುತ್ತಲಿಹಳು   ೧೧
ಧರ್ಮರಾಜನು ಪಾರ್ಥ ನಕುಲ ಸಹದೇವರು
ನಿರ್ಮಲದಿಂದಲ್ಲಿ ಇರುತಿರಲು | ಭೀಮ
ತಾ ಮಡಿಹೊತ್ತು ನೀರ ತರುತಿರಲು | ತಮ್ಮ
ರೂಪವ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುತಿರಲು | ಮುಂದೆ
ಆಗುವ ಕಥೆಯನು ಹೇಳುವೆ ಕೇಳಿರಿ
ಭೋಗವಂತರು ಬೇಗ ಮನಸಿಗೆ ತಂದು      ೧೨
ವನವಾಸ ತೀರೋದು ಸನಿಯಕ್ಕ ಬಂದಿತು
ಮನೆಯೊಳಗ ಇದ್ದಂಥ ಕೀಚಕನು | ತಾನು
ಒಂದಿನ ದ್ರೌಪದಿಯ ಕಂಡಾನು | ಆಗ
ಮನ ಮರುಳುಗೊಂಡು ನಿಂತಿಹನು | ಇವ
ಳೆಲ್ಲಿಯವಳು ಎಂದು ಅಕ್ಕನ ಕೇಳಲು
ಎಲ್ಲಾನು ತಮ್ಮಗೆ ಹೇಳುತಲಿಹಳು ೧೩
ಬಾಲೇರ ಕೂಡಿ ಈ ನಾರಿ ಬಂದಳೊ ಈಕಿ
ದಾರು ನಾನರಿಯೆನು ಕೇಳೊ ತಮ್ಮ | ಬಲು
ವಯ್ಯಾರ ಮಾಡುತಾಳೆ ಕೇಳಿರಮ್ಮ | ಬಹು
ಭಾರಿ ಕಾಣಸ್ತಾಳೆ ನೋಡಿರಮ್ಮ | ಇಂದು
ನಾರೇರ ಸಮೂಹದಿ ಸೂಚು ಬಡಿದು ಮತ್ತೆ
ವಾರಿಗೆ ನಿಂತಳು ಕೀಚಕನಕ್ಕ       ೧೪
ಭ್ರಾಂತಿ ಹತ್ತಿ ಆಗ ನಿಂತು ಮಾತಾಡುತ
ಕಾಂತೆ ನೀ ಯಾರವ್ವ ಎಂದೆನುತ | ಬಲು
ಚಿಂತೀಲಿ ತಾನು ಮಾತಾಡಿಸುತ | ಕಾಮ
ತಂತ್ರಕ್ಕೆ ದೇಹದ್ಹತ್ತರ ಹೋಗುತ | ಕೀಚ
ಕಂತು ತಾ ನಿಂತನು ಕಾತೆಯಮುಖ ನೋಡಿ
ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ತಾನು ಬಿಟ್ಟಾನ ಬಾಯ        ೧೫
ನಳಿತೋಳುಗಳ ಕಂಡು ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ
ಇಳಿದನು ಚಿಂತಿಲೆ ಭೂಮಿಗಿಂದ | ಭಾಳ
ಹಲ್ಲು ಬೆನ್ನು ಬಾಯಿ ತೆಗೆದು ಮುಗಿಲಿಗಿಂದ | ಇಂಥ
ಹೆಣ್ಣನು ಕಣ್ಣಿಲೆ ಕಾಣೆನೆಂದ | ಮುಂದೆ
ಇನ್ನೇನು ಉಳಿಯೆನು ಈಕಿ ರೂಪವ ನೋಡಿ
ಕನ್ನೆಯ ವಶಮಾಡಿಕೊಡಿಂದು ನನ್ನ ಕ್ಕ       ೧೬
ತೋಳ್ತೊಡಿ ಬಾಳೆಯ ದಿಂಡಿನಂಥವಳ
ಕಾಲ್ಬೆರಳುಗಳ್ ಸಣ್ಣಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ | ವಾರಿ
ನೋಟದಿಂದ ನೋಡುತ ಪೋಗುತ | ಇಂಥ
ನಾರಿಯು ಕೈವಶವಾಗದಿದ್ದರೆ ಎನ್ನ
ಶರೀರ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ನುಡಿದ ಕೀಚಕನು      ೧೭
ಮಧುರ ಕೋಕಿಲವೆಣ್ಣು ಸ್ವರವೆತ್ತಿ ನುಡಿದರೆ
ಕಿವಿಯೊಳು ಹಾರಿಯು ಹಾಕಿದಂತೆ | ಎನಗೆ
ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದು ಜೀವ ಝಲ್ಲೆಂದಂತೆ | ಘುಡಿ
ಘುಡಿಸುವ ಹುಲ್ಲೆಂದು ಅರ್ಭಾಟದಂತೆ | ಇಂದು
ಮಡದಿಯ ಕಂಡು ನಾ ಬಿಡಲಾರೆನೆಂಬುತ
ಗಡಗುಟ್ಟಿ ಹೊರಳುತ ನೆರಳುತಲಿಹನು       ೧೮
ಕನ್ನಡಿ ಕದಪಿನ ಮುಖವನು ಕಾಣುತ
ತಾನು ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ನಿಂತಿಹನು | ಮತ್ತೆ
ಇನ್ನೇನು ಗತಿಯೆಂದು ಆಡಿದನು | ಬೇಗ
ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಕರೆದ್ಹೇಳಿದನು | ಇಂಥ
ಚನ್ನೆಯ ವಶಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಎನ್ನಯ
ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆಣೆಯುಂಟೆ ಮೂರು ಲೋಕದಲಿ       ೧೯
ಒಬ್ಬ ದೂತನ ವಾರಿಯೊಳು ನಿಂತು ತನ್ನಯ
ಹುಬ್ಬಿಗೆ ಕೈಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿದನು | ಇಂಥ
ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಮನಿಲ್ಲ ನೋಡೆಂದನು | ಬಣ್ಣ
ನಿಂಬಿಯ ಹಣ್ಣು ಕಾಣೆಂದನು | ಇಂಥ
ಹೆಣ್ಣಿನ ರೂಪವ ಕಂಡು ಸೈರಿಸಲಾರೆ
ಇನ್ನೇನು ಗತಿಯೆಂದು ಅಂದ ಕೀಚಕನು      ೨೦
ಬಡನಡು ಬಳಕುವ ಹೆಣ್ಣಿನ ನಡಿಗೆಯು
ನಡೆದರೆ ಮದ್ದಾನೆಯಂದದಲಿ | ಬಲು
ನುಡಿವಳು ಸ್ವರ ಕೋಕಿಲೆಯಂದದಲಿ | ತಾನು
ಕಡೆಗಣ್ಣ ನೋಟದಿ ನೋಡುತಲಿಹಳು | ಇಂಥ
ಸುಂದರಿ ಸುಗುಣಿ ಇಂದಾಗದಿರೆ ಎನಗೆ
ಇನ್ನೆಂದಿಗೆ ಆಗೋದು ಎಂದ ಕೀಚಕನು       ೨೧
ಸ್ಮರನ ತಾಪವು ಹೆಚ್ಚಿ ಮರುಗುತಾಲಕ್ಷಣ
ಕರೆದನು ಬಾರೆ ನೀ ಬಾರೆನುತ | ಬಾಯಿ
ದೆರೆದನು ಹೇಳು ಹೇಳೆಂದೆನುತ | ಕೈಯ
ಮುಗಿವೆನು ನೀರೆ ನೀ ಪೇಳೆನುತ | ನಿನ್ನ
ನಗೆಗೆ ನಾ ಮರುಳಾದೆ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದಲಿ
ಬಗೆಯ ನಿನ್ನದು ಹೇಳು ಎಂದ ಕೀಚಕನು     ೨೨
ಎನ್ನ ಬಗೆಯ ಭಾವ ಇನ್ನೇನು ನೀ ಕಂಡೆ
ಬಿನ್ನಾಣ ಮಾತನಾಡುದು ಸಲ್ಲವೊ | ಪರ
ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮರುಳಾಗುದುಚಿತಲ್ಲವೊ | ನಿನ್ನ
ಕಣ್ಣು ಕೀಳಿಸುವೆನು ಪೋಗೆಲವೊ | ಎಂದು
ಘರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿಯಲು ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿ ತಾನು
ಸರ್ಜಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದ ಕೀಚಕನು ೨೩
ಸರಿದು ಹಿಂದಕೆ ನಿಂತು ಸರಸದಿ ಮಾತಾಡು
ತಿರೆ ಹೆಣ್ಣೆ ನೀನಿಗ ಏಳೆನುತ | ನಿನ್ನ
ನಾಳ್ವರ ಹೆಸರು ಎಂದೆನುತ | ಇಂಥ
ಖೂಳ ಕೀಚಕ ನುಡಿವಂಥ ನುಡಿಯ ಕೇಳಿ
ಘೋಳಿಟ್ಟು ಮನದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಿದಳು     ೨೪
ಬಡವರಿಗೆ ಹೊತ್ತು ಬಂದ ವ್ಯಾಳ್ಳೇದಲ್ಲಿ
ಕಿಡಿಗೇಡಿ ಮಾತನಾಡೋದು ಸಲ್ಲವೊ | ನಿನ್ನ
ತುಡುಗ ಬೆರಸುವದು ಇದು ಸಲ್ಲವೊ | ನೀನು
ಕಿಡಿಗೇಡಿತನ ಮಾಡುದುಚಿತಲ್ಲವೊ | ಎಂದು
ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿ ತಾನು ನುಡಿಯಲಾಕ್ಷಣ
ಗಡಬಡಿಸುತ ಕಾಡುತಲ್ಲಿರ್ದ ಕೀಚಕನು       ೨೫
ಬಡತನ ಬಂದರೆ ದುಡುಕು ಮಾಡುದು ಸಲ್ಲ
ಕೊಡುವೆನು ವಸ್ತವಡವಿಯೆನುತ | ಕೈಯೊ
ಳಿಡುವೆನು ವಂಕಿ ಹರಡಿಯೆನುತ | ಎನ್ನ
ಮಡದಿ ನೀನಾಗು ಇಂದಿಗೆ ಎನುತ | ಮತ್ತೆ
ತುಡುಗು ಬುದ್ಧಿಯಲಿಂದ ಬಿಡದೆ ಕಾಡುತಲಿಹನು
ಕಡುಚೆಲ್ವ ದ್ರೌಪದಿಯನು ಕಂಡು ಖಳನು     ೨೬
ದುಡುಕು ಮಾಡೂದು ಸಲ್ಲದೆಂದು ದ್ರೌಪದಿ ತಾನು
ಕಡುಸಿಟ್ಟಿನಿಂದಲಿ ನುಡಿಯುತಲಿ | ನಿನ್ನ
ವಡವಿ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ತೋರುತಲಿ | ಮತ್ತೆ
ತುಡುಗ ಬುದ್ಧಿಯು ಸಲ್ಲದೆಂಬುತಲಿ | ಹೀಂಗೆ
ದುಡುಕೂದು ತರವಲ್ಲ ಕಡಿಸಿ ಹಾಕುವೆ ನಿನ್ನ
ಕೊಡಸೂದೆ ಯಮನಿಗೆ ಇಡಸಲ್ಲ ನಿನ್ನ        ೨೭
ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಲಿ ಬೇಡ ನಿನ್ನ ಮನಸಿನೊಳು
ಘಟ್ಯಾಗೆ ಎನಗೆ ನಂಬಿಗೆಯ ಕೊಟ್ಟು | ನಿನ್ನ
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಒಳಗಿನ ಸಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು | ರತಿ
ಯಿಟ್ಟು ಎನಗೆ ಮಾತು ಪೂರ್ಣಕೊಟ್ಟು | ಮನ
ಸಿಟ್ಟು ಎನ್ನಯ ಮಾತು ಕೇಳೆಂದು ಕೀಚಕ
ಗಟ್ಯಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಕಾಡಿದ ಖಳನು         ೨೮
ಭ್ರಷ್ಟ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲವೆಂಬುತ
ಕೆಟ್ಟಿ ನೀ ಬೇಡವೊ ಸುಮ್ಮನ್ಹೋಗು | ರಟ್ಟಿ
ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿಯೊ ಸಲ್ಲ ಹೋಗು | ಹಲ್ಲು
ಕುಟ್ಟಿಸಿ ಹೊಯ್ಸುವೆ ಅಲ್ಲ ಹೋಗು | ಎಂದು
ಸಿಟ್ಟಿಲಿ ದ್ರೌಪದಿ ನುಡಿವುತ್ತಿರಲು ಮತ್ತೆ
ಕೆಟ್ಟ ಕೀಚಕ ಆಡಿದಂಥ ಮಾತುಗಳ           ೨೯
ಉಟ್ಟೆನೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ಮನಕೆ ಬೇಕಾದಂಥ
ಪಟ್ಟಾವಳಿಯ ಸೀರಿ ಹಿಡಿಯೆನುತ | ಮುತ್ತ
ಪಟ್ಟಿನ ಸರವನು ಹಾಕೆನುತ | ಕರ್ಣ
ಕಿಟ್ಟುಕೊ ಬುಗುಡಿ ಬಾವಲಿ ಎನುತ | ರತಿ
ಯಿಟ್ಟು ನಾ ಹೇಳುವೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಲಿ ಬೇಡ
ಕಟ್ಟಾಣಿ ಮುತ್ತಿನ ಮುದ್ದುಹೆಣ್ಣೆ        ೩೦
ಪರಹೆಣ್ಣು ಕಂಡರೆ ಸರಸ ಮಾಡುದು ಸಲ್ಲ
ಗುರಿಯಾದಿ ಯಮನಿಗೆ ಬೇಡಲವೊ | ನಿನ್ನ
ಶರೀರವ ಸೀಳ್ಯಾರು ಕೇಳೆಲವೊ | ಕಾಮ
ಗುರಿಗೆ ನೀ ಈಡಾಗಬೇಡಲವೊ | ತಿಳಿ
ದರಿದು ಕೇಳೆಲೊ ನಿನ್ನ ಸರಸ ಮಾಡುದು ಸಲ್ಲ
ಪರದೇಶಿ ಛೀ ಎಂದು ನುಡಿದಳು ಖಳಗೆ      ೩೧
ಪರದೇಶಿ ಅಂಗುದು ತರವಲ್ಲ ನೀ ಬಾಲೆ
ಅರಸು ವಿರಾಟನ ಸತಿಯು ಕಾಣೆ | ನಮ್ಮ
ಹಿರಿಯಕ್ಕ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಜಾಣೆ | ಭಾಗ್ಯ
ವಂತನು ಕೇಳೆ ಪನ್ನಂಗವೇಣಿ | ನಿನ್ನ
ಸರಸರೂಪಕೆ ನಾನು ಮರುಳುಗೊಂಡೆನು ನಾರಿ
ಕರುಣಿಟ್ಟು ಎನ್ನ ನೀ ನೋಡೆ ವೈಯಾರಿ      ೩೨
ವೈಯಾರಿ ಎಂಬುವದು ತರವಲ್ಲ ನಿನಗೀಗ
ಜಾರ ಹೆಣ್ಣುಗಳಲ್ಲ ಕೇಳೊ ಜಾಣಾ | ನಗೆ
ಯಾಡುವಳು ಅಲ್ಲ ಬೇಡೊ ಕಾಣಾ | ಮುಂದ
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಗಿ ಹೋಗೊ ಅಪ್ರವೀಣಾ | ನಿನ್ನ
ಬಗೆಯನು ತಿಳಿದೆನು ಶ್ವಾನ ನೀ ಹೋಗೆಂದು
ಮುಖವ ತಗ್ಗಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು ನಾರಿ      ೩೩
ಮುಖವ ತಗ್ಗಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವಳ ಕಂಡು
ಪಿಕಸ್ವರವಾಣಿ ನೀ ಕೇಳೆಂದನು | ಚಕ
ಚಕನೆ ಎನಗೆ ಮಾತು ಕೊಡು ಎಂದನು | ನಿನ್ನ
ಮುಖನೋಡಿ ನಾ ಮರುಳಾಗಿದ್ದೆನು | ಮುಂದೆ
ಅಂತಃಕರುಣವಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷ ಮಾಡೆಂದು
ನಿಂತು ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಿರ್ದನು ಖಳನು      ೩೪
ಖಳನ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಕಾಮಿನಿ ಕುಲಮಣಿ
ಬಳಬಳ ಬಳಲುತ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ | ನೀರ
ಸುರಿಸ್ಯಾಳು ತನ್ನಯ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ | ಎನ್ನ
ಫಣಿಯೊಳು ಬರೆದಿಹ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ | ಆಗ
ಬೆದರು ಹುಟ್ಟಲಿಯೆಂದು ಸುದತಿ ಶಾಪವ ಕೊಟ್ಟು
ಮನದಲಿ ಮರುಗಿ ಸುಯ್ಗರೆದಳಾ ಬಾಲೆ      ೩೫
ಹಿಂದೆ ನಾ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದ ಫಲದಿಂದೆ
ಮುಂದೆ ಇಂಥ ಘಾತ ಬಂದಿತೆಂದು | ಎನ್ನ
ತಂದೆತಾಯಿ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಹಡೆದರೆಂದು | ಒಮ್ಮೆ
ಅಣ್ಣ ಮುಕ್ಕುಂದನು ಮುನಿದನೆಂದು | ತಾನು
ಮಂದಗಮನೆಯಳು ನೊಂದು ಹೃದಯ ಕಳೆ
ಗುಂದಿ ಚಿಂತಿಸುತಾಗ ನಿಂತಾಳ ನಾರಿ       ೩೬
ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಸಲ್ಲದೆಂದು ನಾ ಹೇಳಿದರೆ
ಯಾತಕ್ಕೆ ಕರುಣವು ಬರಲೊಲ್ಲದು | ನಿನಗೆ
ಭ್ರಾಂತಿ ಹತ್ತಿ ಮನಸು ತಾ ನಿಲ್ಲದು | ಮಾರನ
ತಂತ್ರವು ಯಾರಿಗೆ ನಿಲುಕುವದು | ಇಂಥ
ಕಾಂತೆ ನೀನು ಪ್ರಾಯವಂತೆ ಎನಗೆ ಮನನ
ಸಂತೋಷ ಮಾಡೆಂದು ಸೆರಗನು ಹಿಡಿದ     ೩೭
ಸೆರಗ್ಹಿಡಿದಾಕ್ಷಣ ಮರಮರನೆ ಮರುಗುತ
ಕರೆದಳು ಅಣ್ಣ ಕೃಷ್ಣನೆ ಎನುತ | ಬಾಯಿ
ದೆರೆದಳು ಮನದಿ ಯೋಚನೆಗೈವುತ | ನಾಲ್ವ
ರರಿಯದೆ ಆದಿತು ಎನಗೆ ಘಾತ | ಇಂದು
ಕರಗಿ ಕೊರಗಿ ತಾನು ಸೊರಗಿ ಮರುಗಿ ಮತ್ತೆ
ಹರಣದ್ಹಂಗನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಳ್ಯಾಳ ನಾರಿ     ೩೮
ಹೊರಳ್ಯಾಳು ಭೂಮಿಯೊಳ್ಮರುಗ್ಯಾಳು ಮನಸಿನೊಳ್
ಹರಹರ ಅನುಚಿತವಾಯಿತೆಂದು | ಬಾಯಿ
ದೆರದಾಳು ಮುಗಿಲಿಗೆ ಕಾಂತೆ ಅಂದು | ಬೆರ
ಳೆಡ ಮುರಿದೇಳುತ ಅಳುತ ನಿಂದು | ಅಯ್ಯೊ
ಸುಡು ಹೆಣ್ಣು ಜನ್ಮವ ಸಾಕಯ್ಯ ಅಣ್ಣನೆ
ಬಿಡಿಸಯ್ಯ ಎನ್ನ ಮನದ ಖತಿಯನ್ನು          ೩೯
ಮುದ್ದುಮುಖದ ಬಾಲಿ ಬಿದ್ದಳು ಭೂಮಿಯೊಳ್
ಶುದ್ಧ ದೇಹವು ಕುಂದುತಲ್ಲಿ | ತನ್ನ
ಮುದ್ದುಮುಖವು ಬಾಡಿ ಬಳಲುತಲ್ಲಿ | ಎದಿ
ಗುದ್ದಿ ಹಣೆಗೆ ಕೈಯನೂರುತಲ್ಲಿ | ಮುಂದೆ
ನೊಂದಾಳು ಕಂದ್ಯಾಳು ಕಾಮಿನಿ ಕುಲಮಣಿ
ಇಂದು ಅಣ್ಣನೆ ದಯಮಾಡೆಂದಳಾಗ         ೪೦
ಕೀಚಕ ವಧೆ
ಗೋಪಿಯನಾಥನೇ ಗೋಕುಲದರಸನೇ
ಪಾಪಿ ಕೀಚಕ ತಾನು ಕಾಡುವನು | ಇಂಥ
ಪಾಪವ ಕಾಣುತ ನೋಡುವೆನು | ಧರ್ಮ
ಭೂಪಗೆ ಸುದ್ದಿಯ ಹೇಳಿರೇನು | ಎಂದು
ತಾಪ ಚಿಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಈ ಪರಿಯಿಂದಲಿ
ಪಾಪರಹಿತ ದ್ರೌಪದಿ ಮರುಗಿದಳು ೪೧
ಮಂದಗಮನೆಯಳು ನೊಂದಳು ಕಣ್ಣೀರ
ತಂದಳು ತನ್ನಯ ದುಃಖದಿಂದ | ವಿಧಿ
ಬೆನ್ಹತ್ತಿ ಕಾಡುವದು ಹಗೆಯಿಂದ | ಮನ
ನೊಂದಳು ದ್ರೌಪದಿ ಚಿಂತಿಲಿಂದ | ಸುಖ
ವಿನ್ನಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಎನ್ನ ಮನಕೆ ಬಂತು
ಇನ್ಯಾಕೆ ಈ ಜನ್ಮ ಇಡಲಾ‌ರೆ ನಾನು          ೪೨
ಸುಡು ಸುಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಜನ್ಮವು ಕಷ್ಟವೆಂ
ದೊಡಲೊಳ ಉರಿಬಿದ್ದು ಹೊರಳುತಲಿ | ತನ್ನ
ಎಡೆಯ ಬಾಯಿಯ ಬಡಿಬಡಿವುತಲಿ | ಸರಿಯ
ಮಡದೇರ ಮುಂದೆಲ್ಲ ಹೇಳುತಲಿ | ಎನ್ನ
ದುಡುಕು ಮಾಡುತಲಿಹನು ತುಡುಗು ಬುದ್ಧಿಗಳಿಂದ
ಹಿಡಿಯಲಾಕ್ಷಣ ಭೂಮಿಗುರುಳ್ಯಾಳು ನಾರಿ   ೪೩
ಮರುಳುವ ನೆರಳುವ ಧ್ವನಿಯ ಕೇಳುತಾಗ
ಅರಸು ವಿರಾಟನ ಸತಿಯು ಬೇಗ | ತನ್ನ
ತಮ್ಮ ಕೀಚಕನನ್ನು ಕರೆದಳಾಗ | ಇದು
ಇನ್ನೇನು ಗದ್ದಲವೆಂಬುತಾಗ | ಕೇಳಿ
ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಿ ಸುದ್ದಿಯ ರಂಭೆ
ದ್ರೌಪದಿಯನು ಕೂಡಿಸಬೇಕೆಂದನಾಗ        ೪೪
ಇವತ್ತು ಒಂದಿನ ತಡೆದರೆ ಆಕೆಯ
ಭಾವ ತಿಳಿದು ಕರೆ ತರುವೆನೆಂದು | ತಮ್ಮ
ನೀ ಮರುಳಾಗುದುಚಿತವಲ್ಲೆಂದು | ಸುಮ್ಮ
ನೇಳೇಳು ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗು ಎಂದು | ತಾನು
ಹೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ಕಾಮಿನಿ ಕುಲಮಣಿ ಕೇಳ
ದ್ರೌಪತಿ ನಿನಗ್ಹೇಳುವೆ ಮಾತನೊಂದ         ೪೫
ಬಂದಳು ದ್ರೌಪದಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ
ಚಂದಾಗಿ ಕರೆದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು | ಎನ್ನ
ಸಂದೇಹವೊಂದನೆ ನಡಿಸಿಕೊಂಡು | ಎನ್ನ
ತಮ್ಮ ಕೀಚಕ ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯ ಕಂಡು | ರತಿ
ಯನ್ನಿಟ್ಟ ಅಬಲೆಯನ್ನ ಮಾತನು ಮೀರದೆ
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಡಿಸಿಕೊಡೆಂದು ಹೇಳಿದಳು        ೪೬
ಬಡವರ ಕೂಡಿರ್ದ ಬಾಲೆ ನೀ ಬಲು ಕಷ್ಟ
ಬಿಡುವದ್ಯಾತಕೆ ನೀನು ಹೇಳೆನುತ | ಎನ್ನ
ಒಡಹುಟ್ಟಿದವನೊಳು ಇರು ಎನುತ | ನಿನ್ನ
ಬಡತನ ಹರಿವುದು ಕೇಳೆನುತ | ಹೀಂಗ
ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ತಾ ಕಡು ಮೋಹದಿಂದಲಿ
ಒಡೆಯ ವಿರಾಟನ ಸತಿಯು ಹೇಳಿದಳು       ೪೭
ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ನಾರಿ ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದ
ಕಾಳೋರಗವೇಣಿ ಚಿಂತಿಸುತ | ಕೃಷ್ಣ
ವ್ಯಾಳೆ ಎಂಥದು ತಂದೆ ನಮಗೆನುತ | ನಮ್ಮ
ಬಾಳುಳ್ಳವರಿಗ್ಹೊತ್ತು ಬಂತೆನುತ | ಆಗ
ಮೋರೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ವನಿತೆ ದ್ರೌಪದಿ ತನ್ನ
ದಾರಿ ಹಿಡಿದು ಧರ್ಮರಾಜನ ಬಳಿಗೆ          ೪೮
ರಾಜರಾಜರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮ
ರಾಜ ಭೂಪನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಳಾಗ | ಖಳನು
ಕಾಡಿದಂಥ ಸುದ್ದಿ ಹೇಳ್ದಳಾಗ | ಎನ್ನ
ಮಾನಕ್ಕೆ ಕೊರತೆಯು ಬಂತೆಂದಳಾಗ | ಹೀಂಗ
ಮಾನಿನಿ ಹೇಳ್ದ ಮಾತಿಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನು
ತಾ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದಂಥ ಮಾತನು ಕೇಳಿ        ೪೯
ಅನ್ನ ಕೊಡುವ ದಾತರಾಜ್ಞೆಯ ಮೀರಲು
ಇನ್ನು ಎಮಗೆ ಶಿವ ಮೆಚ್ಚುವನೆ | ಸಂ
ಪನ್ನೆ ಎನ್ನಯ ಮಾತು ಕೇಳು ನೀನೆ | ಇದಕೆ
ಅನ್ಯ ಉತ್ರವ  ಕೊಡಲ್ಯಾಂಗ ನಾನೆ | ಎಂದು
ಸುಮ್ಮನೆ ಧರ್ಮರಾಜನು ಕೇಳುತ್ತಿರಲಾಗ
ಘಮ್ಮನೆ ತಿರುಗ್ಯಾಳು ಪಾರ್ಥನ ಬಳಿಗೆ       ೫೦
ಬಂದಳು ದ್ರೌಪದಿ ಮುಖಬಾಡಿ ಪಾರ್ಥನಿ
ಗೆಂದಳು ತನ್ನಯ ಚಿಂತಿಲಿಂದ | ಇಂದು
ಇದಕೇನು ಗತಿ ನಾನು ಮಾಡಲೆಂದ | ಹೊತ್ತು
ತಂದಾನೆ ಶಿವ ನನಗಿಂಥಾದ್ದೆಂದ | ಪಾರ್ಥ
ಅಂದ ನುಡಿಯ ಕೇಳಿ ದ್ರೌಪದಿ ದುಗುಡದಿ
ಬಂದಳು ನಕುಲ ಸಹದೇವರ ಬಳಿಗೆ          ೫೧
ಮುಖಬಾಡಿ ನಕುಲ ಸಹದೇವರಿಗೆ ಅಂದು
ಅಕಟಕಟೆನಗೇನು ಗತಿ ಎಂದಳು | ನಾರಿ
ಮುಖವ ತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತು ಹೇಳಿದಳು | ತನ್ನ
ದುಃಖದಿ ಕಣ್ಣೀರ ಸುರಿಸಿದಳು | ಮತ್ತೆ
ಸಖಿ ಕುಲಮಣಿ ನಾವು ಕಿರಿಯರು ನೀನಿದಕೆ
ಧರ್ಮಪಾರ್ಥರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗೆನ್ನಲಾಗ       ೫೨
ಹೀಗೆಂದ ನುಡಿಯನು ಕೇಳುತಲಾಕ್ಷಣ
ಕೋಗಿಲಸ್ವರದಿಂದ ಅಳುತಲಾಗ | ಮತ್ತೆ
ಬೇಗ ಬಂದಳು ಭೀಮನ್ಹುಡುಕುತಲಾಗ | ದಯ
ವಾಗು ನೀ ಎನಗೆಂದು ನುಡಿದಳಾಗ | ಇಂಥ
ಶೋಕ ಮಾಡುವ ಕಂಡು ಯಾಕೆಂದು ಭೀಮನು
ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೇಳಿದನು       ೫೩
ಹೇಳು ಹೇಳು ನಾರಿ ಬಹಳ ದುಃಖದಿಂದ
ತಾಳಲಾರದೆ ಎನ್ನ ಒದರಿದ್ಯಾಕೆ | ಹಳ
ಹಾಳಿಯಾಗದೆ ನಿನ್ನ ಮನಸು ಯಾಕೆ | ನಾನು
ಹೇಳುವೆ ಇದಕೆ ಸುಳ್ಳಲ್ಲ  ಜೋಕೆ | ಎಂದು
ಕೇಳಲು ಆ ಕ್ಷಣ ಖೂಳ ಕೀಚಕ ತಾನು
ಬಾಳ ಕಾಡಿದ ಬಗೆಯನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದಳು        ೫೪
ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ಭೀಮ ಬಹಳ ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ
ಖೂಳ ಕೀಚಕನನ್ನು ಹೊಡೆವೆ ಜಾಣೆ | ಇದಕೆ
ಚಿಂತೆಮಾಡುದು ಸಲ್ಲ ಸುಪ್ರವೀಣೆ | ನಾನು
ಬಿಟ್ಟರೆ ಧರ್ಮನ ಪಾದದಾಣೆ | ಎಂದು
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡನು ತಾನು ಗಟ್ಯಾಗಿ ಶಪಥವ
ಥಟ್ಟನೆ ಹೇಳು ವಿರಾಟನ ಸತಿಗೆ     ೫೫
ಕೇಳು ಕಾಮಿನಿ ನೀನು ಬಹಳ ಚಿಂತಿಸಬೇಡ
ನಾಳೆ ನಾ ನಿನ್ನ ವೇಷವ ಧರಿಸಿ | ಇಂಥ
ಖೂಳ ಕೀಚಕನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ | ಚಿಂತಿ
ಹರಿಸಿ ಬಿಡುವೆನೇಳ ಎನ್ನರಿಸಿ | ಅವಗೆ
ಸರಸದಿ ಬರುವೆನೆಂದ್ಹರುಷದಿ ಹೇಳೆಂದು
ಅರಸಿ ದ್ರೌಪದಿಗಾಗ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿದನು      ೫೬
ಹೇಳುವೆ ಬಗೆಯನು ಸರಸದಿ ನಾರಿ ನೀ
ಕೇಳೆಂದು ಭೀಮನು ನುಡಿದನಾಗ | ಹೋಗಿ
ಹೇಳು ವಿರಾಟ ಸತಿಗೆ ಬೇಗ | ನಿಮ್ಮ
ಕೀಚಕನಿಗೆ ಹೇಳು ಬರ್ಪೆನೀಗ | ಇಂದು
ನಾ ಹೋಗಿ ಗರಡಿಯ ಶಾಲೆಯೊಳಿರುವೆನು
ನೀ ಮಾತ್ರ ಕಳುಹೆಂದು ಹೇಳಿ ಬಾರೆಂದ     ೫೭
ಹೇಳಿ ಬಂದಳು ನಾರಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿ
ನಾಳೆ ನಾ ಸಂಜೆಗೆ ಬರುವೆನೆಂದು | ಬೇಗ
ಭೂಪ ಕೀಚಕನಿಗೆ ಬರಹೇಳೆಂದು | ಅಕ್ಕ
ಮರೆಯಬ್ಯಾಡವ್ವ ಈ ಮಾತನೆಂದು | ಹೇಳಿ
ತಿರುಗಿದಳಾಕ್ಷಣ ತ್ವರಿತದಿ ದ್ರೌಪದಿ
ಭರದಿಂದ ಬಂದಳು ಭೀಮನಿದ್ದೆಡೆಗೆ           ೫೮
ಹೇಳಿ ಬಂದೆನು ನಾನು ನಾಳೆ ಬರುವೆನೆಂದು
ಧೂಳ ಸಂಜಿಲಿ ಗರಡಿಶಾಲೆಯೊಳು | ನಿಮ್ಮ
ತಮ್ಮ ಕೀಚಕನಿಗೆ ಬೇಗ ಹೇಳು | ಗುಲ್ಲು
ಮಾಡದೆ ಈಕ್ಷಣ ಹೋಗೆಂದಳು | ಎಂದು
ಹೇಳಿ ಬಂದಳು ತಾನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿ
ಕೇಳಿರಿ ನೀವೆಲ್ಲ ಭೀಮನ ಬಗೆಯ    ೫೯
ಭೀಮಸೇನನು ಆಗ ಕೇಳಿರಿ ತಾಳಿದ
ಕಾಮಿನೀ ರೂಪವ ಕಪಟದಲ್ಲಿ | ತಾನು
ಪ್ರೇಮದಿ ಹೊಂಟನು ಗರಡಿಯಲ್ಲಿ | ಖೂಳ
ಕೀಚಕ ಹೊತ್ತನು ನೋಡುತಲ್ಲಿ | ಸೂರ್ಯ
ಅಸ್ತವಾದ ಮೇಲೆ ಮಸ್ತಿಕೋಣನ್ಹಂಗ
ಸಿಸ್ತೀಲಿ ಕೀಚಕ ಗರಡಿಗೆ ಬಂದ      ೬೦
ಬಂದಾಕ್ಷಣ ಬಹಳ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಸಖಿ
ಗೆಂದನು ಕಾಮಿನಿ ಕಾಡುವರೆ | ಇಷ್ಟು
ಹೇಳ್ದರೆ ಹುಡುಕಾಟ ಮಾಡುವರೆ | ಇಂದು
ಎನ್ನೊಳು ಮಾತಾಡುತಿರಲಾಗ ಭೀಮನು
ಸುಮ್ಮನೆ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿಹನು      ೬೧
ಹರಡಿ ಕಂಕಣಕೈಯ ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಅವನು
ಮಡದಿ ನೀ ಬಾರೆಂದು ಕರೆಯುತಲಿ | ಕುಚ
ಪಿಡಿಯಲಿಚ್ಛಿಸಿದನು ಪ್ರೀತಿಯಲಿ | ಚುಂಬ
ನವ ಕೊಡು ಎಂಬ ಸಮಯದಲಿ | ದುಡುಕಿ
ದುಡುಕುವ ಸಮಯದಿ ತಡಿರೆಂದು ಹೇಳಲು
ಮಡದಿ ಸೈರಿಸಲಾರೆ ವಿರಹತಾಪವನು       ೬೨
ಚೆಂದುಟಿಯಳೆ ನಿನ್ನ ಚುಂಬನ ಕೊಡುಯಂದು
ಮುಂಬಾಗಿ ಸೆರಗನು ಹಿಡಿದೆಳೆದು | ಎದೆ
ಗಿಂಬಾಗಿ ತೆಕ್ಕಿಯೊಳಗೆ ಎಳೆದು | ನಗೆ
ಯಿಂದಲಿ ಸೀರೆಯ ತಾ ಸೆಳೆದು | ಮತ್ತೆ
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭೋಗಕೆ ಎಳೆಯುತಿರಲು ಆಗ
ಇನ್ನೇಕೆ ಅನುಮಾನ ಎಂದನು ಭೀಮ         ೬೩
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಮ್ಮಕ್ಕಗ್ಹೇಳಿ ಬಂದಿಯಿಲ್ಲೊ
ಕುನ್ನಿ ಎನ್ನ ಕೈಯೊಳು ಸಿಕ್ಕಿದೆಲ್ಲೊ | ನಿನ್ನ
ಸೀಳಿ ಹಲ್ಲು ಮುರಿಗುಟ್ಟೆನಲ್ಲೊ | ಮೇಲೆ
ಯಮಪಟ್ಣಕೆ ನಿನ್ನ ಅಟ್ಟೆನಲ್ಲೊ | ಎಂದು
ಬಿರಿನುಡಿಯಿಂದಲಬ್ಬರಿಸೆ ಭೀಮಸೇನನು
ಮರಿ ಆಡಿನ್ಹಾಂಗ ತಾ ನಿಂತನು ಖಳನು      ೬೪
ಗಾರುಡಿಸಿ ಗೆದ್ದು ಪೋಗು ನೀ ನಮ್ಮೊಳು
ಶೂರತನವನಿಂದು ನೋಡುವೆನು | ರಣ
ಧೀರನಹುದೆಂದು ನಾ ಆಡುವೆನು | ಮಹಾ
ಶೂರನೆಂದು ನಾ ಕೇಳಿದೆನು | ಎನ್ನೊಳ್
ಪೂರ ಶೌರ್ಯವನೀಗ ತೋರೆಂದು ಭೀಮನು
ಖೂಳ ಕೀಚಕನಿಗೆ ಕೇಳುತಲಿರ್ದ    ೬೫
ಬೆದರಿ ಬೆಂಡಾಗಿ ಚೇತನಗುಂದಿ ಕೀಚಕ
ಒದರಿದ ತನ್ನಯ ಬಳಗವನು | ಈಗ
ಖೂಳನ ಕೈಯೊಳು ಸಿಕ್ಕಿದೆನು | ಬೇಗ
ಯಾರರೆ ಬಂದೆನ್ನ ಉಳಿವಿರೇನು | ಇಂದು
ಪೂರ ಘಾತವಾದಿತೆಂದು ಕೀಚಕ ತಾನು
ಬೋರ್ಯಾಡಿ ಕಣ್ಣೀರು ತಂದನು ಆಗ         ೬೬
ಕಣ್ಣೀರು ತರುವಂಥ ಕೆಲಸವ ಮಾಡಿದಿ
ಇನ್ಹ್ಯಾಂಗ ಬಿಟ್ಟೀತು ಎಂದ ಭೀಮ | ನಿನ್ನ
ಸೀಳಿ ಒಗೆವೆ ನಿನಗೀಗಿಲ್ಲೊ ಕ್ಷೇಮ | ಯಮ
ದಾಳಿ ನಿನಗೆ ತಂದಿತೆಂದ ಪ್ರೇಮ | ಈಗ
ಬಾಳುಳ್ಳ ಹೆಣ್ಣನು ಕಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ
ಓಡಿ ಬಂದಿತು ನಿನ್ನ ಜೀವಕೆ ಮೂಲ          ೬೭
ಭೀಮನ ಕೈಯೊಳು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವಿತ್ತೆಂದು
ಪ್ರೇಮದಿಂದ್ಯಾರ್ಯಾರು ಹೇಳಲಿಲ್ಲೆ | ನಿಮ್ಮ
ಅಕ್ಕ ಪಂಚಾಂಗವ ಕೇಳಲಿಲ್ಲೆ | ವ್ಯರ್ಥ
ಸಾಯಾಕ ಬಂದೆಲ್ಲೊ ಹುಚ್ಚಮಲ್ಲೆ | ಎಂದು
ಬಾರೆಂದು ಮುಂದಕೆ ಕರೆಯಲು ಭೀಮನು
ವಾರಿಗೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದನು ಖಳನು ೬೮
ಸರಿದು ಹಿಂದಕೆ ನಿಂತು ತಿರಿಗ್ಹೋಗು ಸಮಯದಿ
ತ್ವರಿತದೆ ಭೀಮಗೆ ಸಿಟ್ಟು ಬೆಂದು | ಖಳನ
ಎರಡು ಕಾಲ್ಗಳ ಬೇಗ ಹಿಡಿದು ನಿಂದು | ನೆಲ
ಕ್ಕೊಗೆದು ಸೀಳಿ ಬಿಟ್ಟ ಕ್ರೋಧದಿಂದ | ಹೀಗೆ
ಸತ್ತನು ಕೀಚಕ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಥೆಯನು
ಉತ್ತಮರು ತಿಳಿದು ಕೇಳ್ವುದು ಜನರು        ೭೦
ವೀರರಾಣಿ ಚೆನ್ನವ್ವ
ದುಂದುಮೆ ದುಮ್ಮಿ ಸೊಲ್ಲಿಗೆನ್ನಿರಿ
ದುಂದುಮೆ ಬಸವಂತನ ಹಬ್ಬ       |ಪಲ್ಲ|
ಹಿತದಿಂದ ಸರ್ವರಿಗ್ಹೇಳುವೆ ಬ್ರಹ್ಮನ
ಸತಿ ಗಣನಾಥನ ಬಲಗೊಂಡು | ಮಾ
ಮತಿಯ ಪಾಲಿಸೆಂದು ತ್ರಿಜಗದೀಶನ
ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುವೆನು ದುಂದುಮಿ ಪದದಿ        ೧
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವರು ಕಂಡಂಥ ಮಾತನು
ರತಿಯಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು | ಮಾ
ಕ್ಷಿತಿಯೊಳು ಕಿತ್ತೂರ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಿದಂಥ
ಮಥನದ ಪರಿಯನು ಪೇಳ್ವೆನು ಮುಂದೆ      ೨
ಮೊದಲು ಥ್ಯಾಕರೆಸಾಯ್ಬ ರಾಜ್ಯ ನಮ್ಮದೆಂದು
ಮುದದಿಂದ ಕಿತ್ತೂರಿಗೆ ಬರಲು | ಮಾ
ಹದುಳಪ್ಪಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿ ಅವರು ತಮ್ಮ
ಸದನದಿ ಸುಖದಿಂದ ಇರುತಿರಲು   ೩
ಅದಕಂಡು ಸಾಯ್ಬ ಕೋಪವ ತಾಳುತೈದಾನು
ಇದಕ್ಯಾರಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟರೆಂದು | ಮಾ
ಇದಿರೋಳಿರುವಂಥ ಬಲ್ಲಾಳು ಮುರಿದಾವು
ಸದರ ಬಿಟ್ಟಿಳಿಯೆಂದು ಸಾಯ್ಬ ನುಡಿದ       ೪
ಬಾಲೆ ಬಾ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ಗಂಡ ಎನ್ನ
ಪಾಲಿಗೆ ಬದುಕು ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟನು | ಬಾಲೆ
ವಾಲಿ ನೋಡೆಂದೊಗೆದನು ಮುಂದೆ          ೫
ಆಲಸ್ಯವ್ಯಾತಕ್ಕೆ ಕೇಳೆನ್ನ ಮಾತನು
ವಾಲಿಸಿ ಹೇಳತಾರೆ ಸುಮ್ಮನೆ | ಮಾ
ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಲ ದೇಶ ನಮ್ಮದು ಇದರೊಳು
ಕಾಲಿಟ್ಟು ಧಕ್ಕೆ ತಿನಬ್ಯಾಡ ನೀ       ೬
ಆ ಕ್ಷಣ ಅವನೆಂದ ಮಾತನು ಕೇಳುತ
ಕುಕ್ಷಿಯೊಳಗೆ ಬ್ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿತು | ಮಾ
ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಇಂದಿಗೆ ತೋರಬಾರದೆಂದು
ಸೂಕ್ಷ್ಮದ ಸೊನ್ನೆಯ ಮಾಡಿದಳಾಗ           ೭
ನೂಕಿವನ ಎದೆ ಹಿಡಿದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಇದರಿಂದ
ಕಕ್ಸ ಬಂದರೆ ನೋಡಬಹದೆಂದು | ಮಾ
ಅಕ್ಸಿ ಬಾಗಿಲವನ್ನು ಅನಮನವಿಲ್ಲದೆ
ಹಾಕ್ಸ್ಯಾಳು ಕದನಕ್ಕೆ ಮಖವಾದಿತಿನ್ನು        ೮
ಜಗಳದ ಪರಿಯನು ಪೇಳುವೆ ಮನಸಿಟ್ಟು
ಸುಗುಣರು ಚೆಂದಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ | ಮಾ
ಮಗಿಮಳಿಯಂತೆ ಗುಂಡ್ಹಾರುತಿರೆ ಮದ್ದಿನ
ಹೊಗೆ ಮುಸುಕಿತು ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ    ೯
ಮಿಗಿಲಾದ ಥ್ಯಾಕರೆಸಾಯ್ಬ ತಾ ಮಡಿದಾನು
ಸಿಗಲಾಗಿ ಉಳಿದವರು ಕೈಸೆರೆಯ | ಮಾ
ನಗೆಯಲ್ಲ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕಿನ ದಂಡು ಮುರಿದು
ಹೆಗಲ ಮ್ಯಾಲಿನ ಕೋವಿ ಒಗದೋಡಿತು      ೧೦
ಸತ್ತ ಥ್ಯಾಕರೆಸಾಯ್ಬ ಎಂಬಂಥ ಸುದ್ದಿಯು
ಹತ್ತಿತು ಧಾರವಾಡ ಪುರಕಿನ್ನು | ಮಾ
ವ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆಂದು ಎಲ್ಲಾರು ಮಾತಾಡಿ
ಉತ್ತರ ಬರೆದಾರು ವಿಲಾಯ್ತಿಗೆ      ೧೧
ಅತ್ತಲಾ ಸುದ್ದಿಯು ಹೋದಾಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ
ಕಿತ್ತೂರನಾಳ್ವಂಥ ಜಾಣಿಯು | ಮಾ
ಮುತ್ತಿಗೆ ಬರುತದೆ ಬೇಗನೇಳಿರೆಂದು
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪೂರೈಸು ಪುತ್ರಿಯೇನೆಂಬೆ          ೧೨
ಮುಚ್ಚಗಾವಿಯ ಚಣ್ಣ ಮುಂಗೈಯ ಸರಪಳಿ
ಬಿಚ್ಚುಗತ್ತಿಯ ಸಾರ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು | ಮಾ
ಹಚ್ಚನ್ನ ಮುಂಡಾಸ ಮೇಲೆ ಸುಮಾನ ಗರಿ
ಹೆಚ್ಚೇನ ಬಂಟರ ಕರೆಸಿ ದಳಕೆ      ೧೩
ಮುಚ್ಚಿ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ ಕೇಳಿರಿ ಮುಂದಿನ್ನು
ಕಿಚ್ಚಿನಂಥ ದಂಡು ಬರತೈತಿ | ಮಾ
ಎಚ್ಚತ್ತುಕೊಳ್ಳಿರಿ ಎನ್ನ ಮಾತ್ರ ನೀವು
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಮಾನವ ಕಾಯಬೇಕು      ೧೪
ಕ್ಷೀಣರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಲ್ಕಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಎನ್ನ
ಪ್ರಾಣವ ನೀಗುವದು ಹಸನಲ್ಲ | ಮಾ
ಜಾಣತನದಿಂದ ಮೊದಲಿಗೆ ಮದ್ದಿನ
ಕೋಣೆಯ ಹೊಗುವದು ಉತ್ತಮವು           ೧೫
ರಾಣಿಯಳಾಡಿದ ನುಡಿಕೇಳಿ ಬಂಟರ
ತ್ರಾಣವಿನ್ನೆಂತು ಹೇಳಲಿ ನಾ | ಮಾ
ಕ್ಷೀಣರೆಲ್ಲರ ತಲೆ ಬೀಳುವನಕ ನಿನ್ನ
ಕಾಣಗೊಡೆವು ಚಿಂತಿ ಬ್ಯಾಡೆಂದು ಸಾರೆ      ೧೬
ಕಡೆಗು ನಿಮ್ಮನ್ನವನುಂಡು ಇಂದಿಗೆ ನಾವು
ಬೆಡಬಲ್ಲೆವೇ ಸುಮ್ಮನಿರು ಎಂದು | ಮಾ
ತೊಡೆಯ ಚಪ್ಪರಿಸಿ ಮೀಸೆಯ ತಿದ್ದಿ ಮುಂಗೈಯ
ಕಡಿವುತ ಮಾತನಾಡಿದರಿ‌ನ್ನು        ೧೭
ಬಿಡು ಬೇಗ ಮನದಾನ ಚಿಂತೆಯ ಇಂದಿಗೆ
ಮಡದಿಮಕ್ಕಳ ಆಸೆ ನಮಗಿಲ್ಲ | ಮಾ
ಕಡುಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಕಾಟಕರೆಲ್ಲ ಒಂದಾಗಿ
ನುಡಿದದ್ದು ಕೇಳಿ ಹಿಗ್ಗುತ ಮನದಿ    ೧೮
ಆಡಿದ ಮಾತನು ಕೇಳುತ ಮನದೊಳು
ಪ್ರೌಢೆ ಸಂತೋಷವ ತಾಳುತ | ಮಾ
ಗಾಡಿ ಕುದರಿ ಮಂದಿ ಇರುವಂಥ ಠಾವನು
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಗೊಟ್ಟಳಾಗ         ೧೯
ಬೇಡಿದ್ದ ಕೊಡುತಿಹಳೆಂಬಂಥ ಸುದ್ದಿಯು
ನಾಡೊಳು ಬೀರುತ ನಡೆದೀತು | ಮಾ
ಜಾಡಿಸಿ ಅವಳೆಂದ ಮಾತನು ಕೇಳುತ
ಕೂಡಿತು ಹದಿನಾರು ಸಾಸಿರ ದಂಡು         ೨೦
ಕಾಳಿ ಕರ್ಣಿಯು ನಪೂರಿ ನಗಾರಿ ನಿ
ಸ್ಸಾಳದ ಅಬ್ಬರ ಧ್ವನಿಯೆಂದು | ಮಾ
ಆಳವೇರಿಯ ಮ್ಯಾಲೆ ಆರ್ಭಟ ಮಾಡುವದ
ಹೇಳಲಿನ್ನೇನು ಕಿತ್ತೂರಿನೈಸಿರಿಯ   ೨೧
ನಾಳಿನ ಮರಣಿಂದೆ ಬರಲಿ ನಮಗೆ ಎಂದು
ಸೋಳಾ ಸಾಸಿರ ದಂಡು ಪುರದಲ್ಲಿ | ಮಾ
ವ್ಯಾಳೆ ವ್ಯಾಳೆಕೆ ಪಾರಿ ತಿರುಗುತಿರಲು ಮತ್ತೆ
ಕೇಳಿರಿ ಮುಂದಾದ ಕಥೆಯ ಜನರು           ೨೨
ಕುಣಿಯುತ ಕುದುರೆಯು ಮಾರ್ಬಲವೊಂದಾಗಿ
ಹಣಿದಟ್ಟಬೇಕಿನ್ನು ಜಗಳಕ್ಕೆ | ಮಾ
ಕಣಗಂಡ ಸುದ್ದಿಯು ಅದಾ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ
ದಣಿವುತ್ತ ಬಂದಿತು ಧಾರ್ವಾಡ ಪುರಕೆ        ೨೩
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಆಲಸ್ಯ ಮಾಡಲಾಗದು ಎಂದು
ಗುಣವಂತರೆಲ್ಲರು ತಲೆಗೂಡಿ | ಮಾ
ಒಣ ಮಾತಿನಿಂದೇನು ಫಲವಿಲ್ಲವೆನುತಲ
ಪ್ಪಣೆಗೊಟ್ಟರು ಜಾನ ಮಂಡಲಿಗೆ ಬೇಗ       ೨೪
ಹಿಂಡುಮಂದಿಯೊಳಗೆ ಧೀರನಾದ ಜಾನ
ಮಂಡಲ ಸಾಯ್ಬನ ಕರಿಸ್ಯಾರು | ಮಾ
ದಂಡಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಆತಗಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟು
ಹೊಂಡಿಸ್ಯಾರು ಬೀಳುಕೊಟ್ಟಾರು ಬೇಗ       ೨೫
ಗುಂಡು ಮದ್ದಿಗೇನು ಕಡಿಮಿಲ್ಲ ತೋಪಿನ
ಬಂಡಿಗಳ ತಯ್ಯಾರ ಮಾಡೆಂದು | ಮಾ
ಹೊಂಡಬೇಕು ನಾಳ್ಗೆಂದು ಚಮತ್ಕಾರ
ಝಂಡೇವ ಹೊರೆಯಕ್ಕೆ ನಿಲಿಸಿದರಾಗ        ೨೬
ಮುಂಗಾರಿ ಸಿಡಿಲಿಗೆ ಸಾದೃಶ್ಯವಾದ ಫಿ
ರಂಗಿಯ ಚಕ್ಕಡಿ ಇನ್ನೂರು | ಮಾ
ಮುಂಗಡೆ ಏರಿ ಬಾರೊ ನಡುವೆ ಕುದರಿಮಂದಿ
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ಸಡಲಿತು ಸುತ್ತಣ ಗೋಡೆಯು | ಮಾ
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ನಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ದಾರ ಧರ್ಮಸಾಲೆಯ ಬಿಟ್ಟು
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ಮಂದಿರದೊಳಗಿರ್ದ ಮಾನಿನಿ ಪೆಸರ್ಗೊಂಡು
ಚೆಂದದಿ ಸಾಯ್ಬನ ಇದರಿಗೆ | ಮಾ
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಾರೆಂದು ರಾಣಿಯ ಕರೆದಾನು
ಸಂದೇಹ ಬೇಡ ಮನದೊಳಗೆನುತ ೪೩
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ವಶವಾದ ಮಾಗಡಿ ಬಸವನು | ಮಾ
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ನುಲಿಯ ಚೆಂದಯ್ಯ
 ದುಂದುಮೆ ಎಂದೆಂದು ಪಾಡಿರಿ ಜನರೆ
ದುಂದುಮೆ ಬಸವಂತನ ಹಬ್ಬ | ದುಂದುಮೆ
ದುಂದುಮೆ ನಿರ್ದುಮೆ ಸಾಲಗನ್ನಿರೆ
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ಯೋಗಿಜನ ಹೃದಯ ಮಂದಿರನೆ | ಸಕ
ಲಾಗಮ ಮುಕ್ತಿಯ ಕೊಡುವ ಸುಂದರನೆ | ಶಿವ
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ಬೇಗದಿನ್ನುಲಿಯ ಚೆಂದಯ್ಯನಾ ಸ್ತುತಿಗೆ ದಯ
ವಾಗೆಮಗೆ ಕರುಣಸಾಗರನೆ         ೧
ಕಲ್ಯಾಣ ನಗರದೊಳಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಮಥಾವಳಿಯೊಳು
ಉಲ್ಲಾಸದಿಂದ ಮೆರೆದಿಹನು | ಮೆದಿ
ಹುಲ್ಲ ನುಲಿ ಹೊಸೆದು ಮಾರುವನು | ಹಾಗ
ದಲ್ಲಿ ಚರತತಿಗೆ ನೀಡುವನು
ಮಲ್ಲ ಶರಹರನ ಧ್ಯಾನದೊಳು ತದ್ಗತನಾಗಿ
ಅಲ್ಲಮನ ಬರವ ಬಯಸುವನು ೨
ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಮರಸದೊಳಂಗಮನಭಾವದಲಿ ಸ
ರ್ವಾಂಗಮಯ ಲಿಂಗಿ ತಾನಾಗಿ | ಈತ
ರಂಗ ಭೋಗವನೆಲ್ಲ ನೀಗಿ | ತಾನು
ಮಂಗಳಾತ್ಮಕ ಮಹಿಮನಾಗಿ
ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯ ಬಾಹ್ಯದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಜಂಗಮ
ಹಿಂಗದರ್ಚಿಸುವ ನಿಜವಾಗಿ          ೩
ಹರನು ತಾನರಿದು ಈ ತೆರನ ಪ್ರಮಥರ ಮುಂದೆ
ಭರದಿಂದೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದು | ತಾನು
ಶರಣ ಸೇವೆಯ ಮಾಡಲೆಂದು | ಇರದೆ
ಶರಣ ಮೆದಿ ಕೊಯ್ಯುತಿರಲಂದು
ಉರದ ಲಿಂಗವು ಸಡಿಲಿ ಕೆರಿಯೊಳಗೆ ಬೀಳೆ
ಶರಣ ನಡೆಯಲು ಲಿಂಗ ಬಂದು     ೪
ಯಾಕೆ ನುಲಿಯ ಚೆಂದಯ್ಯಾಕೆ ದೃಢಭಕ್ತನೆ
ಯಾಕೆನ್ನನಗಲಿ ಹೋಗುವರೆ | ಗುರುವಿ
ನೈಕ್ಯದುಪದೇಶ ಮೀರುವರೆ | ನಿಮಗೆ
ಏಕಾತ್ಮರುಗಳು ಮೆಚ್ಚುವರೆ
ಬೇಕೆಂದು ಜಲದೊಳಗೆ ಬಡಲಿಂಗವ ಬಿಟ್ಟು
ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ನೀನು ಹೋಗುವರೆ        ೫
ತೆರಹಿಲ್ಲದಿಹ ಘನವು ಶರಧಿಯೊಳು ಮುಳುಗಲ್ಕೆ
ಬರಿದೆ ಬಣ್ಣಿಸಲ್ಯಾತಕಯ್ಯ | ನಾನು
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ವರವ ಬೇಡುವರ ಕೂಡಯ್ಯ
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ಇಂದುಧರ ಹೆದರಿ ಮೊದಲಂದಗಳನಡಗಿಸುತ
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ಚೆಂದಯ್ಯನ ಸೆರಗ್ಹಿಡದ ಹೋಗಿ | ಆತ
ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದ ಶಿರಬಾಗಿ
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ಮಡಿವಾಳ ತಂದೆ ಕೇಳ್ ಮಾತ | ಈತ
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ಒಡನೆ ಕೇಳಿನ್ನು ಬಲ್ಲಾತ   ೯
ಮೃಡನು ಪೇಳ್ವುದ ಕೇಳಿ ಮುಗಳನಗೆಯನೆ ನಕ್ಕು
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ಭಂಗಿಸಿದನೊಂದು ಪರಿಯ
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ಶರಣಲಿಂಗವನೊಂದು ಮಾಡಿ ಮಾಚಯ್ಯಗಳು
ಭರದಿಂದ ತಾವತ್ತ ಪೋಗೆ | ತಮ್ಮ
ಶರಣ ಉಲಿಹೊಸೆದು ಮಾರಿ ತಾ | ಬೇಗ
ಅರಮನೆಗೆ ನಡೆತಂದರಾಗ
ಹರನು ಸಣ್ಣದೊಡ್ಡ ಸಪ್ಹುರಿಯ ಗಂಟಿಕ್ಕಿ
ಭರದಿಂದ ನುಲಿ ಹೊಸೆದನಾಗ      ೧೪
ಕಲ್ಯಾಣಕೇರಿಯೊಳಗೆಲ್ಲ ಜನರಿಗೆ ತೋರಿ
ಒಲ್ಲೆನೆಂಬುತ ಕೂಡಲು ತಿರಿಗೆ | ನುಲಿಯ
ನಲ್ಲಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಮನ ಮರುಗಿ | ಬಸವ
ನಲ್ಲಿಗೈತಂದು ಮನ ಸೊರಗಿ
ನಿಲ್ಲದೆ ನುಲಿ ಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಮುಂದಿಡಲು
ನಿಲ್ಲು ದಾರೆಂದು ಮನ ಕರಗಿ        ೧೫
ಏನು ಹೇಳಲಿ ವೃಷಭ ಮೇಲು ದೇಶದೊಳೊಂದು
ಕಾನನದ ಪಳ್ಳಿ ಶಿವಪೂರ | ಗೌಡ
ಏನಿಮಯ್ಯನ ಹುಡುಗ ಪೋರ | ಕರಣಿ
ಕನು ತಲೆಯಿಲ್ಲದವನು ಅವಿಚಾರ
ಏನೆಂಬೆವೂರ ಆಚಿಲೆನ್ನ ಹೆತ್ತವರ
ಮೌನದ್ಹುಲಿ ತಿಂತು ಗಂಭೀರ        ೧೬
ಅಮ್ಮವ್ವ ಎಂಬಾಕಿ ಆಕ್ಷಣದಿ ಕರೆದೊಯ್ದು
ಸಮ್ಮತದಿ ಸಲಹಿದಳು ಎ‌ನ್ನ | ಹೇರೂರ
ಬೊಮ್ಮನೆಂದ್ಹೆಸರಿಡಲು ಎನ್ನ | ಹೆರ ಜನರು
ಒಮ್ಮನದಲಾಡಿಸಲು ಎನ್ನ
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಅನ್ನವನಿಕ್ಕೆ
ದಮ್ಮಾಯ್ತು ಹೊಟ್ಟಿಗುಣರಣ್ಣಾ       ೧೭
ಮದುವೆಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಸದ್ಭಕ್ತ ಚಂದಯ್ಯನ
ಸದನಕ್ಕೆ ಆಳಾದೆನಲ್ಲಾ | ಸತ್ತ
ರುದಕ ನೀಡನು ಮುದುಕ ಹೊಲ್ಲ | ಎನಗೆ
ಹೊದಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಅರಿವಿ ಮುನ್ನಿಲ್ಲ
ಮೆದಿಯ ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿರಲು ಮಡುವಿನೊಳು ನೂಕಿ
ದನು ಮದನಾರಿ ಕೇಳ್ ಭಕ್ತ ಸೊಲ್ಲ ೧೮
ಶರಣರಾಳಾಗಲ್ಕೆ ಪರಿಭವಂಗಳು ತಪ್ಪಿ
ಇರದೆ ನಿಜಮುಕ್ತಿ ನಿನಗಹುದು | ನೀನು
ಶರಣ ಸೇವೆಯನಗಲದಿಹುದು | ನಿತ್ಯ
ಹುರಿಮಾಡಿ ನುಲಿಯ ತಂದಿಹುದು
ಇರದೆ ಹಾಗವನೈದು ಶರಣರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ನ
ಮ್ಮರಮನೆಯೊಳುಂಡು ಸುಖಿಯಹುದು      ೧೯
ಎಂದು ಸನ್ಮತ ಮಾಡಿ ಬಸವರಾಜೇಂ‌ದ್ರ ತಾ
ಮುಂದೆ ಸಾಸಿರ ಹೊನ್ನ ಕೊಟ್ಟು | ನುಲಿಯ
ಚಂದದಿಂದರಮನೆಯೊಳಿಟ್ಟು | ಹರನು
ಬಂದು ಬಲು ಸಂತೋಷಬಟ್ಟು
ಚೆಂದಯ್ಯ ಶಿವಧ್ಯಾನದೊಳಗೆ ಇರುತಿರಲಾಗ
ಮುಂದೆ ಸುರುಹಿದ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟು           ೨೦
ಹೊನ್ನು ಕಾಣುತ ಶರಣ ಗನ್ನಘಾತಕ ಮಾಡಿ
ಕನವಿಕ್ಕಿದನೆಂದು ತಿಳಿದು | ಎಲವೊ
ಇವನೆಲ್ಲಿ ತಂದು ಮನೆಯಳಿದು | ಬಸವ
ತನ್ನ ಭವನಕೆ ಕೊಟ್ಟನೊಲಿದು
ಇನ್ನು ಸಾಕಯ್ಯ ಇವ ಕೊಟ್ಟು ನುಲಿ ತಾಯೆಂದು
ಮುನ್ನ ಕಳುಹಿದ ಕೋಪ ಬಲಿದು    ೨೧
ಬಸವ ಕೇಡು ಬಂತು ನುಲಿಯ ತಾರೈಯೆಂದು
ಅಸಮಾಕ್ಷ ಬಂದು ತಾ ನಿಂದ | ಚೆನ್ನ
ಬಸವೇಶ ಪ್ರಮಥಗಣ ವೃಂದ | ಸಹಿತ
ಅಸಮ ಭಕ್ತನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ
ಜಸವೆತ್ತ ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿ ಸದ್ಗುಣಶ್ರೇಣಿ
ವಸುಧಿಪಾಲಿಪನೆ ಸಲಹೆಂದ        ೨೨
ಬಸವೇಶ ಪ್ರಮಥಗಣ ನಿಕರದೊಳು ಅನುಭಾವ
ಅಸಮಗುರು ಚೆಂದಯ್ಯನೆಂದ | ಆತ
ಗುಸುರಲಳವಲ್ಲ ನಾವೆಂದು | ಚೆನ್ನ
ಬಸವೇಶ ಬಲ್ಲ ಇದನೆಂದು
ಕುಶಲನಿಧಿ ಕೇಳಿ ಅವರಂದಮಂ ದೃಷ್ಟಮಂ
ವಸುಧಿಪಾಲಿಪನೆ ಸಲಹೆಂದ        ೨೩
ನೆರೆದ ಜನಸಂದೋಹಕ್ಕೆರಗಿ ಬಿನ್ನೈಸುತಲಿ ಪರಿ
ಪರಿಯ ಪ್ರಮಥತತಿಗೂಡಿ | ಪ್ರಭುವಿ
ಗಿರದೆ ಪಾದಾರ್ಚನೆಯ ಮಾಡಿ | ಗಣಕೆ
ಪರಮಾನ್ನ ಭಕ್ಷ್ಯವನು ನೀಡಿ
ಚರಣೋದಕದಿ ನುಲಿಯ ಸುವರ್ಣವನು ಮಾಡಿ
ಚರಕೆ ಕೊಡಲು ಜನರು ಕೊಂಡಾಡಿ           ೨೪
ದಶಭುಜವು ಪಂಚಮುಖ ಮಿಸುಪ ಕಿಡಿಗಣ್ಣಿನಿಂದ
ಅಸಮ ಪ್ರಭು ತನ್ನ ನಿಜದೋರಿ | ಸುರಿವ
ಕುಸುಮದ ಮಳೆ ಸೂಳೈಪ ಭೇರಿ | ರವದಿ
ಎಸೆವ ಸಾಂಬವನೊಯ್ದ ಸಾರಿ
ಜಸವೆತ್ತ ಕರ್ಪುರೇಶನ ಕರುಣದಿಂ ಚೆನ್ನ
ಬಸವ ಸಾರಿದನು ನಲವೇರಿ         ೨೫
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಲೀಲೆ
ದುಂದುಮೆ ಕೇಳ್ರಿ ದುಂದುಮೆ          || ಪ ||
ವಾಣಿಯ ವರದ ಕಲ್ಯಾಣಿಯ ಘನತರ
ವೇಣಿಯ ಕಡುಚಲ್ವಪಾಣಿಯಳ| ಸುಖ
ಶ್ರೇಣಿಯ ಶುಕ ಮೃದುವಾಣಿಯಳ| ಫಣಿ
ವೇಣಿಯ ಕುಶಲ ಸುಪ್ಪಾಣಿಯಳ| ಸುಪ್ರ
ವೇಣಿಯ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾಣಿಯ ಕಲೆ ವಿದ್ಯ
ತ್ರಾಣಿಯ ಬಿಡುದಿಂಥ ಜಾಣಿಯ ಪೊಗಳ್ವೆ     ೧
ತಾವರೆದಳನೇತ್ರ ದೇವಕಿವರ ವಸು
ದೇವರ ಗರ್ಭದಿ ಜನಿಸುತಲಿ| ಸರ್ವ
ದೇವತೆಗಳು ನಲಿದಾಡುತಲಿ| ಮೊಲೆ
ಸೇವಿಸಿಪೂತನಿ ನೀಗುತಲಿ| ಗೋವ
ಕಾವಲನಾಗಿ ಗೋಕುಲದೊಳು ನೆರೆ ಗೊಲ್ಲ
ರಾವಳಿಯೊಳು ನಲಿದಾಡಿ ಪಾಡುತಲಿ        ೨
ಅರಳೆಲೆ ಬಿಂದುಲಿ ಕೊರಳ ತಾಯತ ಗೆಜ್ಜಿ
ಯೆರಡು ಕಾಲೊಳು ಝಣಝಣರೆನುತ| ರತ್ನ
ದ್ಹವಳಿನುಂಗುರ ಬೆರಳೊಳಗಿಡುತ| ಚಲ್ವ
ಮುರುಳುಗೊಳಿಸಿ ತುರಗವನೇರಿ ವೃಕ್ಷದ
ನೆರಳಲಿ ಸರಿಗೆಳೆಯರ ಕುಡಿನೋಟ ೩
ಬಿಲ್ಲುಹಬ್ಬಕೆ ಪೋಗಿ ಭರದಿಂದ ದೈತ್ಯರ
ಮಲ್ಲ ಮಲ್ಲರನೆಲ್ಲ ಕೊಲ್ಲುತಲಿ| ಅಲ್ಲೆ
ಖುಲ್ಲ ಕಂಸನ ಸಂಹರಿಸುತಲಿ|ಮುತ್ಯ
ಬಲ್ಲಿದ ಶಕಟನ ಮುರಿದು ದನುಜರೆದೆ
ದಲ್ಲಣ ನಿರ್ಜರಪತಿ ಗರ್ವಹರಣ     ೪
ಕಾಳಿಯ ಮಡುವನು ಧುಮುಕುತಲಲ್ಲರು
ಕಾಳೋರಗನನು ಮೆಟ್ಟುತಲಿ| ಅಲ್ಲಿ
ತಾಳಗತ್ತಿಲೆ ನಾಟ್ಯವಾಡುತಲಿ| ಮತ್ತೆ
ತೋಳದಂಡಿಗೆಯೇರಿ ಮೆರೆಯತಲಿ| ಸಖ
ರಾಳಿಯೊಳತಿ ಚಂಡಬುತ್ತಿ ಬೊಗರಿ ಚಿಣಿ
ಕೋಲಿಂದಾಡುವದೇನ ಬಣ್ಣಿಪೆನು   ೫
ಆಲಯಗಳ ಪೊಕ್ಕು ಕುಲುಕುಲು ನಗುತಲಿ
ಬಾಲಕಿಯರ ಕಣ್ಣ ಮುಚ್ಚುತಲಿ| ಸಾಲು
ಸಾಲು ನೆಲುವ ಸರಕುಚ್ಚುತಲಿ| ಮೀಸ
ಲ್ಹಾಲು ಬೆಣ್ಣಿಗೆ ಕೈಯಹಚ್ಚುತಲಿ| ಸವಿ
ದಾಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದ ಪರಿಯಲಿ ಮಾಳ್ಪ ಗೋ
ಪಾಪನ ಲೀಲೆಯಲಿಪ್ಪುದಿನ್ನು ಜನರು          ೬
ಮತ್ತೇಭ ನಡೆಯರು ಮಧುರೆಗೆ ಪಾಲ್ಮೊಸ
ರ‍್ಹತ್ತು ಬರುವ ಸಲೆ ಮುತ್ತುಗಳು| ಗಳ
ಹತ್ತೆಂಟು ಸರಿಗಿ ಚಿಂತಾಕಗಳು| ನವ
ರತ್ನಖಚಿತ ಮುತ್ತಿನ್ಹಾರಗಳು| ಮೆರೆ
ವುತ್ತ ಕಂಗಳತಿರುವುತ್ತೆಡಬಲನುಟ್ಟು
ಸುತ್ತಲಿ ಜತ್ತಿಲಿ ಬಂದರಾ ಪುರಕೆ     ೭
ಬಾಲೇರು ಮದನನುಕೂಲೇರು ಯವ್ವನ
ಕಾಲೇರು ಕನಕ ಕಪೋಲೆಯರು| ಸುವಿ
ಶಾಲೇರು ಪಂಚಕಮಾಲೆಯರು| ಸ್ಮರ
ಲೀಲೆರು ಕಂದರ್ಪನೋಲೆಯರು| ರತಿ
ಗಾಲೇರು ಘನತರ ಲೋಲೇರು ಮೋಹನ
ಜಾಲೇರು ಸಲೆ ಸೀರಮಾಲೇರು ಬರಲು      ೮
ಮಜ್ಜಿಗೆ ಮೊಸರು ಪಾಲ್ಬೆಣ್ಣೆಯ ಹೊತ್ತು ಕಾ
ಲ್ಗೆಜ್ಜೆಯು ಝಣಝಣರೆನ್ನುತಲಿ| ನಯ
ಕಜ್ಜಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತೀಡುತಲಿ| ಸುತ
ಸಜ್ಜೇರ ಮುನಿಗಳ ನೋಡುತಲಿ| ಸಾದು
ಸಜ್ಜನರಿದ ಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಮಧುರೆಪುರಿ
ಗುಜ್ಜೇರಿಯೊಳು ಬಂದು ನಿಂತರಾ ಕ್ಷಣದಿ     ೯
ಮೇಲುಸ್ವರಗಳೆತ್ತಿ ಕೂ‌ಗುವ ಧ್ವನಿಗಳ
ಕೇಳಿ ಬಂದನು ಕೃಷ್ಣ ತಾನಲ್ಲಗೆ| ಸಾಲು
ಸಾಲುಕೊಡುಗಳೆಷ್ಟು ತೋರ್ಕಣ್ಣಿಗೆ| ಸುಂಕ
ಹೇಳಿರೆಂದನು ಹೊತ್ತ ಪಾಲ್ಬೆಣ್ಣೆಗೆ| ಇಕೊ
ನಾಳಿಗೆಂದರೆ ಕೇಳಿ ಬಿಟ್ಟವನಲ್ಲ ನಿ
ಮ್ಮಾಳೆಷ್ಟು ಲೆಕ್ಕವ ಹೇಳಿ ನೀವೆನುತ         ೧೦
ದುಡುಕು ಮಾಡುವನೀತ ಹುಡುಗನ್ಯಾರವ ನಮ್ಮ
ತಡೆವುದ್ಯಾತಕ ಹೊತ್ತಕೊಡ ಭಾರಿಯ| ಸುಂಕ
ಕೊಡುವವರಲ್ಲವು ಬಿಡುದಾರಿಯ |ಕೇಡ
ಕೊಡುವವರಾಗೊಡೆದವು ಸೋರಿಯ| ಬಿಡು
ಗೊಡವಿಯಾತಕೆ ಹಾಲು ಕುಡಿದೆನೆಂದರೆ  ಹಿಡಿ
ಹಿಡಿಯೆಂದು ಗಲ್ಲವ ಪಿಡಿದು ಮುದ್ದಿಸುತ      ೧೧
ಕಣ್ಣ ಸೊನ್ನೆಗಳಿಂದ ಕೈಯಗಲ್ಲಕೆ ತಂದು
ಬಣ್ಣಿಸುವದ ಬಲ್ಲೆನಾ ನಿಮ್ಮದು| ಉಟ್ಟ
ಸಣ್ಣಸಿರಿಯ ನಿರಿಗೆ ಚಿಮ್ಮುವದು| ಹೋದ
ರಣ್ಣಪ್ಪನಾಣೈತಿ ತಾ ನಮ್ಮದು| ದಿನ
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದೆ ಕದ್ದು ಹೋಗುವಿರಿಲ್ಲಿ
ಬಣ್ಣಗಾರಿಕಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಹೋಗೆಂದ          ೧೨
ಮೊಸರು ಹಾಲಿಗೆ ಸುಂಕವ ವಸುಧೆಯೊಳ್ಕೊಡುವರೆ
ಹೆಸರೇನೊ ನಿನ್ನದು ಹೇಳೆನುತ|ಬಾಯ
ಕಿಸಿದು ಬೇಡುವದ್ಯಾಕ ಹೋಗೆನುತ| ಗಂಡ
ಅಸವಲ್ಲದವ ಕಂಡ್ಯೆ ಕೇಳೆನುತ| ಸುಳ್ಳು
ರಸಿಕಸಿ ವ್ಯಾಪಾರ ಸತಿಯರ ತಡೆವುದು
ಹಸನಲ್ಲ ದಾರಿಯ ಬಿಡುಯೆಮದರವರು      ೧೩
ಹಿಂಡುಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲ ಭಂಡಾಗದಿರಿ ಮತ್ತೆ
ಗಂಡ ಲೋಕಕೆ ನಾನು ತಿಳಿಯೆಂದನು|ಕರ
ಕಂಡಾಕ್ಷಿಯರ ಮುದ್ದು ತಾರೆಂದನು|ಇಳ
ಕೊಂಡೆಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳು ಉಂಡುಟ್ಟು ಶ್ರಮ ಕಳ
ಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯೊಳಿದ್ದು ಹೋಗಿ ನೀವೆನಲು          ೧೪
ಹೋರಾಟದಲಿ ಬಂದು ನಾರಿಯರಿಗೆ ಬಹು
ಭಾರಿ ಯವ್ವನ ಬಾ ಬಾ ಬಾರಂತೀದಿ | ಕೈಗೆ
ತೋರ ಕುಚವ ತಾ ತಾ ತಾರಂತೀದಿ| ಮನೋ
ಹಾರರತ್ನದ ಹಾ ಹಾ ಹಾರಂತೀದಿ| ಇಂಥ
ಜಾರತ್ವ ಬಿಡು ನೀ ಬಾಜಾರದೊಳ್ ನೆರೆದ ಹ
ಜಾರ ಮಂದಿಯೊಳು ಬೇಜಾರ ಮಾಡುವೆವು          ೧೫
ಬಾ ಗೊಲ್ಲನಾರಿಯರೀ ಪ್ಯಾಟಿಯೊಳು ಒಂದು
ಸೋಗು ಸುಕಣ್ಗೆ ತೋರುವಿರೆ| ಮತ್ತೆ
ಬಾಗಿ ಬಳುಕಿ ಬಿಂಕ ಬೀರುವಿರೆ| ಮುಂದೆ
ಸಾಗುತಲಡಿಗಡಿಗ್ಹಾರುವಿರೆ| ಕಂಡು
ಹ್ಯಾಂಗ ಸೈರಿಸುವರೆ ಕೊಡು ಲೆಕ್ಕ ತೀರಿಸಿ
ಹೋಗಿರೆಂಬುತ ಸೆರಗ್ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುತ        ೧೬
ವಾಸವುಳ್ಳವನೇನೊ ನೀ ಸೆರಗ್ಹಡಿಯುತ
ಲೀ ಸುಂಕ ಕೊಂಬುವನೇನೋ ಪೋರಾ| ನಿನ
ಗೇಸು ಕಣ್ಣುಗಳಿವೆ ಹೇಳೊ ಚೋರಾ | ಸುಳ್ಳೆ
ಘಾಸಿಯಾಗಲಿ ಬ್ಯಾಡ ತಿಳಿಯೊ ಸೂರಾ | ಒಂದು
ಕಾಸು ಕೊಟ್ಟಡೆ ಎದಿಮ್ಯಾಲಿದ್ದ ಕುಚ ಹೊತ್ತು
ಈಸು ನಿರಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಗುಯೆಂಬವರು        ೧೭
ಬೆಡಗಿನ ಮಾತೆಷ್ಟು ಬಡಿವಾರ ಬಿಡು ನಿಮ್ಮ
ವಡವಿವಸ್ತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ಹರವುವೆನು| ಮುತ್ತು
ಜಡಿದಂಥ ಮುಜುರಿಯ ಮುರಿಯುವೆನು|ಹೊತ್ತ
ಗಡಿಗಿಯೊಡೆದು ಹಾಲಸುರುವುವೆನು| ನಿರಿಗಿ
ಸಡಿಲಿಸಿ ಸೆಳೆಮಂಚಕೆಳೆದೊಯ್ದು ಎಲ್ಲರ
ಕೆಡಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಹುಡುಗನೇ ಎನಲು          ೧೮
ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗ ನೀನು ತಕ್ಕಷ್ಟು ಇರು ಕಂಡ್ಯಾ
ಅಕ್ಕ ತಂಗೇರು ಬಾ ಬಾ ಮತ್ತೆನುತ|ಕೈಗೆ
ಸಿಕ್ಕದ್ಹೋಗುವ ಕರ ಕಷ್ಟೆನುತ | ಮುಸು
ಕಿಕ್ಕಿ ಸೆಳೆದು ಬಗಲೊಳಗಿಡುತ| ಇಂಥ
ಮಕ್ಕಳಾಟಿಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಮನೆಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಮುಂ
ದಕೆ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಬಂದು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿಹರು      ೧೯
ಎತ್ತೆತ್ತ ನೋಡಲು ಮುತ್ತಿದ ಸಖಿಯರ
ಯೆತ್ತಿ ಸೀರೆಯ ಸೆರಗ್ಹಿಡಿಯುತಲಿ| ಮುಖ
ವೆತ್ತಿ ಮುಖಕೆ ಮುದ್ದ ನೀಡತಲಿ| ಘನ
ವೃತ್ತಕುಚಗಳೊತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತಲಿ| ತನ್ನ
ಒತ್ತಿಲಿ ಸುತ್ತಿಲಿ ಜತ್ತಿಲಿ ನೆರೆ ರಂಜಿ
ಸುತ್ತಲಿ ಗೊತ್ತಿಲಿ ಅರ್ತಿಯಾಡುವನು          ೨೦
ಆಡ್ವನು ಕೊಳಲೂದಿ ಹಾಡ್ವನು ಸತಿಯರ
ಕಾಡ್ವನು ಕಾಮಿನಿನಿಕರದೊಳು| ಚೆಂಡ
ನಾಡ್ವನು ವರ ಕುಚಗಮಕದೊಳು| ಮುದ್ದು
ಬೇಡ್ವನು ಅತಿ ಚಮತ್ಕಾರದೊಳು| ತಂತ್ರ
ಮಾಡ್ವನು ಮನದಿಲೋಲಾಡ್ವನು ಸಿಗದೆದ್ದು
ವೋಡ್ವನು ನಿಂತು ಮಾತಾಡ್ವನು ನಯದಿ    ೨೧
ಜಡಜಾಕ್ಷ ತಾ ನಿಂತು ಮಡದೇರೊಳಗೆ ಬಲು
ಬೆಡಗ ತೋರಿಸಿ ಸೀರಿ ಕಳೆಯುತಲಿ| ಗಜ
ನಡೆಯರೆಲ್ಲರು ಬತ್ತಲಾಗುತಲಿ| ತಮ್ಮ
ತೊಡೆತೋಳು ಕುಚನೋಡಿ ನಾಚುತಲಿ| ಕೃಷ್ಣ
ತಡೆಯದೆ ಮುಗ್ನುಳ್ನಗೆಯೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು ತಾ
ಕಡವಾಲ ಮರನೇರಿ ಬಿಡದೆ ನೋಡುವನು   ೨೨
ಬಾಲೆರೆಲ್ಲರು ಬತ್ತಲಾಗುತ ಗಿಡದಡಿ
ಮೇಲಕೆ ಕರವೆತ್ತಿ ಪೊಗಳುತಲಿ| ಶ್ರೀ ಗೋ
ಪಾಲ ನಿಮ್ಮೊರೆಹೊಕ್ಕವೆಂಬುತಲಿ| ಘನ
ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮ ಕರುಣದಲಿ| ಹಿಂದೆ
ಪಾಲಿಸಲಿಲ್ಲವು ಎಂದೆಂಬರೀ ಘನ
ಶಾಲೆಯ ಕೊಟ್ಟೆಮ್ಮ ಕಾವುದೆಂದೆನುಲು      ೨೩
ದುರುಳ ದುಶ್ಯಾಸನ ನೆರೆದ ಸಭೆಯೊಳಾಗ
ತರುಣಿ ದ್ರೌಪತಿ  ಸೀರೆ ಸೆಳೆಯುತಿರೆ| ಕಂಡು
ಪರಿವಾರ ಜನರೆಲ್ಲ ಮರುಗುತಿರೆ| ಕೃಷ್ಣ
ಪೊರೆಯೊ ಪೊರೆಯೊ ಎಂದು ಸ್ಮರಿಸುತಿರೆ| ಅಂದು
ಪೊರೆಯಲ್ಲವೆ ದೇವ ಪರಮ ದಯಾಳು ನೀ
ಕರುಣದಿ ಕಾಯಭಿಮಾನ ಎಂಬುವರು        ೨೪
ಮಾರಜನಕ ಮಾಯಾಕಾರ ಮಹಿಮನೆಂದು
ನಾರೇರ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯ ಸುರಿವುತಿರೆ| ಬಂದು
ಬಾರಿಬಾರಿಗೆ ಬಾಯ್ದೆರೆವುತಿರೆ| ಮನ
ಸೂರ‍್ಯಾಗುದೆಂದಾಲಿ ಪರಿಯುತಿರೆ| ಮತ್ತೆ
ಧಾರುಣಿಯೊಳು ಕುಂದಗೋಳ ಶ್ರೀಗುರು ಸಖ
ಭೂರುಹನಿಳಿದು ನೀರೆಯರ ರಕ್ಷಿಸಿದ          ೨೫
ಶಿವನಾಮದಿಂದ ಸವೆದೀತು ಪಾಪ
ದುಂದುಮೆ ಬಸವಂತನ ಹಬ್ಬ         | ಪಲ್ಲ |
ಜಯ  ಜಯ ಲಿಂಗಯ್ಯ ಜಯ ಗುರು ಲಿಂಗಯ್ಯ
ಜಯ ಜಯ ಮಂಗಲ ಮನೋಹಾರ| ಮಾ
ಭುವನದೊಡೆಯ ಬಸವೇಶನ ಪಾದವು
ಸುವಿಲಾಸದೋರಿತು ಮನಕಿನ್ನು| ಮಾ        ೧
ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯ ಪಡಿಹಾರಿ ಉತ್ತಣ್ಣ
ನಿಡಗುಡಿ ಮಾರಯ್ಯನಡಿಗಾಳು.| ಮಾ
ದ್ರುಢವೀರಶೈವನು ಮೋಳಿಗಿ ಮಾರಯ್ಯ
ನಡಿಗಳ ನಾ ಬಲಗೊಂಬೆನು| ಮಾ  ೨
ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯ ಮೆರೆಮಿಂಡನಾಗಯ್ಯ
ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಯ್ಯ ವಹಿಲಯ್ಯ| ಮಾ
ಗಿರಿಗುಂಟ ಶಾಂತಯ್ಯ ಗುರುಚೆನ್ನಬಸವಯ್ಯ
ತೆರಪಿಲ್ಲದವರಡಿಯ ಬಲಗೊಂಬೆನು| ಮಾ    ೩
ಹಾದರದ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ ಮೇದಾರ ಕೇತಯ್ಯ
ಆದಕ್ಕಿ ಮಾರುಯ್ಯ ಮಸಣಯ್ಯ | ಮಾ
ಸೇದಿರಾಜಯ್ಯ ಶಂಕರದಾಸಯ್ಯನ
ಪಾದಪದ್ಮವ ಬಲಗೊಂಬೆನು| ಮಾ  ೪
ಕಲ್ಯಾಣದೊಳಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಮಥರ ಪಾಡಿ
ನಿಲ್ಲದೆ ಪದಗಳನು ನಡೆಸುವೆನು | ಮಾ
ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ ಹಾಲು ತುಪ್ಪವ ಸವಿದಂತೆ
ಬಲ್ಲಂಥವರಿಗಿದು ತೋರೀತು| ಮಾ ೫
ಬಾಣನು ಮಲುಹಣ ಜಾಣ ಮಯೂರನು
ಕ್ಷೋಣಿಯೊಳಗೆ ರಾಘವಾಂಕನು| ಮಾ
ಮಾಣದ ಹರಿದೇವಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳನು
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಪದಗಳನು ಪೇಳುವೆನು| ಮಾ      ೬
ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನು ವರಲೀಲೆ ಚಾಮೆರಸ
ಗುರುಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು ಪಂಡಿತರು| ಮಾ
ಗುರುವಾದ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮೇಶನಡಿಗಳ
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಾ ಬಲಗೋಂಬೆನು| ಮಾ         ೭
ಶಿವಶಿವಯೆಂದರೆ ಸವೆದೀತು ಪಾಪವು
ಅವಿರೆಳ ಪದವಿಯ ತೋರೀತು| ಮಾ
ವಿವರಿಸುವೆನು ಮುಂದೆ ಸವೆಯದ ಕಥೆಯನು
ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ನೀವಿನ್ನು ಕೇಳಿರಿ| ಮಾ  ೮
ಮಾಳವ ಮಾಗಧ ನೇಪಾಳ ಪಾಂಚಾಳ
ಕಾಳಿಂಗ ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇಶವು| ಮಾ
ಲಾಳಗುರ್ಜರ ಪಾಂಡ್ಯ ತಿರುಸಣ್ಣ ತುರುಕಾಣ್ಯ
ಬಾಳ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದೆ ಒಪ್ಪ್ಯಾವು| ಮಾ       ೯
ಸಿಂಧು ಬರ್ಬರ ಚೋಳಮುಂದೆ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರವು
ಚೆಂದುಳ್ಳ ದ್ರಾವಿಡ ದೇಶವು| ಮಾ
ಅಂದುಳ್ಳ ಕುಂತಳ ಕೊಡಗು ಕರ್ನಾಟಕುವು
ಚೆಂದದಿ ದೇಶಗಳೊಪ್ಪ್ಯಾವು| ಮಾ  ೧೦
ಆಡುಮಂಡಲ ದೇಶ ನವಿನ ಕೊಂಕಣ ದೇಶ
ಪಾಡುಳ್ಳ ಮಧುರೆ ಮಾರಾಟವು| ಮಾ
ನೋಡಲು ಪಿಂಗದೆ ಪರಿಪರಿದೇಶವು
ರೂಢಿಯೊಳಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಮೆರೆದಾವು| ಮಾ       ೧೧
ಇಂತಪ್ಪ ಚಪ್ಪನ್ನ ದೇಶದೊಳೊಪ್ಪಿತು
ಮತ್ತೊಂದು ಕೈಕೆಯ ದೇಶವು| ಮಾ
ಸಂತೋಷದಿಂ ಕನಕಾವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣ
ಅಂತು ಪೊಗಳುವರಳವಲ್ಲ| ಮಾ    ೧೨
ಹಾರೂರು ಹರದಾರು ಮೇಲೆ ಚಿನಿವಾಲರು
ಕೇರಿ ಕೇರಿಯೊಳೆಸೆದಿರ್ದರು| ಮಾ
ನೂರೊಂದು ಕುಲ ಹದಿನೆಂಟು ಜಾತಿಗಳೆಲ್ಲ
ತಾರತಮ್ಯದೊಳೆಸೆದಿರ್ದರು| ಮಾ  ೧೩
ಮೂರಾರು ಸಾವಿರ ಹಾರೂರ ಮನೆಯಿರೆ
ಮೀರಿ ದಾನವನೊಬ್ಬ ಹಾರುವನು| ಮಾ
ವಾರಿಜಮುಖಿಯೊಳು ಸೌಮಿನಿಯೆಂದೆಂಬ
ಪೋರಿ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಮಗಳಿತ್ತು| ಮಾ        ೧೪
ಅದರ ಚೆಲ್ವಿಕಿಯನ್ನು ಹೇಳುವರಳವಲ್ಲ
ಹದಿನೆಂಟು ಲಕ್ಷಣಯಿತ್ತೆಲ್ಲ| ಮಾ
ಮದನನ ಅರಗಿಳಿ ರತಿರೂಪ ನಿಂದಲ್ಲಿ
ಮುದದಿ ಸಂತೋಷದೊಳಿತ್ತಲ್ಲ| ಮಾ         ೧೫
ಚಕ್ಕಂದ ಸಾಕಿನ್ನು ತಕ್ಕಂಥ ವರನೋಡಿ
ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ರೊಕ್ಕ ವೆಚ್ಚವು| ಮಾ
ಅಕ್ಕರಿಂದಲಿ ಅದರ ಲಗ್ನವ ಮಾಡಿನ್ನು
ತಕ್ಕಷ್ಟು ಸುಖದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರು| ಮಾ   ೧೬
ಪೂರ್ವವ ಗೆದ್ದವರಾರುಂಟು ಧರೆಯೊಳು
ನಾರೀಗೆ ತುಂಬಿತು ಯೌವನ| ಮಾ
ಮಾರನಾಟಗಳಿನ್ನು ಮನಸಿನಲ್ಲಿರುತಿರೆ
ನಾರೀಯ ಗಂಡನು ಸತ್ತಾನು| ಮಾ ೧೭
ಗಂಡ ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ ಮುಂಡಿಯಾದ ಮೇಲೆ
ಮಂಡೆಯ ಕೂದಲ ತೆಗಿಸ್ಯಾರು| ಮಾ
ಕಂಡಕಂಡವರೆಲ್ಲ ಹಸುಮಗಳೆನುತ ಭೂ
ಮಂಡಲದವರೆಲ್ಲ ಮರುಗ್ಯಾರು|ಮಾ ೧೮
ದಿನದಿನಕವಳಸು ತನುಮವನು ಕೊರೆಯಿತು
ಮನಸಿಜನಾಟಕೆ ದೇಹ ಸವೆದೀತು| ಮಾ
ಇನಿಯರ ಕಾಣುತ್ತ ಮನದಿ ಕಾತುರ ಹೆಚ್ಚಿ
ಹಣಿಹಣಿಯನು ಬಡಕೊಂಡಾಳು| ಮಾ        ೧೯
ಎಲ್ಲರ ಕುಲದಂತೆ ಅಲ್ಲ ಈ ಕುಲದೊಳು
ಇಲ್ಲಿಂದ ಮರಣದ ಪರಿಯನು | ಮಾ
ನಿಲ್ಲದೆ ನೆಲ ಮುಡಿವುದು ಬಂತಿದು
ಎಲ್ಲಿತ್ತು ಮಗಳಿಗೆ ವಿಧಿಹತ್ತಿ| ಮಾ    ೨೦
ಮಾರನ ಕಣೆಗಳು ಪೂರೈಸಿ ಹೊಡೆಯಲ್ಕೆ
ನಾರೀಗೆ ತಟ್ಟುಚ್ಚಿ ಹಾಯ್ದವು| ಮಾ
ಧೀರತನವನು ಬಿಟ್ಟು ಗಾರುಗೆಡುತಲಾಗ
ಮಾರನಾಟಕೆ ನಾರಿ ಬಿದ್ದಾಳು| ಮಾ ೨೧
ಆರೂ ಅರಿಯದಂತೆ ನಾರಿ ಹಾದರವಾಡೆ
ಈ ರೀತಿ ಕೆಲದಿನ ನಡೆಯಿತು | ಮಾ
ತೋರಿತು ಗರ್ಭವು ನಾರಿಗೆ ವಿಧಿಹತ್ತಿ
ನಾರು ಮಾಡಿ ಮುಂದೇನಾತು| ಮಾ         ೨೨
ಬೆಳೆಯಿತು ಗರ್ಭವು ಬಿಳ್ಪೇರಿ ವದನವು
ಕಳಸಕುಚವು ಕಪ್ಪೇರ‍್ಯವು| ಮಾ
ತಳಿದಾರು ನೆರೆಹೊರೆ ಬಂದು ಬಳಗವೆಲ್ಲ
ಕುಲಕೆ ಕುಂದ ತಂದಳೆಂದಾರು| ಮಾ         ೨೩
ತಂದಿ ತಾಯಿಗಳೆಲ್ಲ ಸಂದೇಹ ಮಾಡುತ
ಮುಂದಿದು ನಮಗಪಕೀರ್ತಿಯು| ಮಾ
ಮಂದಗಮನೆ ನಮ್ಮ ಮನಯೊಳು ಇರಸಲ್ಲ
ಒಂದಾಗಿ ಹೊರೆಯಕ್ಕೆ ಹಾಕ್ಯಾರು| ಮಾ      ೨೪
ಸಿಸುಹತ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯ ಪಶುಹತ್ಯ ಮಾಡಲು
ಅಸಮ ಪಾತಕವೆಂದು ಬಿಟ್ಟಾರು | ಮಾ
ಕಸಮೂಳಿ ಹೋಗೆಂದು ಹೊರಡಿಸಲಲ್ಲೊಬ್ಬ
ಅಸಮ ಪಾತಕ ಬೇಡ ಕಂಡಾನು| ಮಾ       ೨೫
ಕಾಣುತ್ತ ಸಂತೈಸಿ ಪ್ರಾಣದೊಲ್ಲಭನಾಗಿ
ಮಾನುನಿಯ ಕೊಂಡೊಯಿದಾನು| ಮಾ
ಏನು ಹೇಳಲಿ ಮುದ್ದುಮಾಂಸವ ತಿನುತಲಿ
ತಾನು ಹಂಬಲಿಸಿ ಬಳಲ್ಯಾಳು| ಮಾ          ೨೬
ಕುಲಗೆಟ್ಟು ನೆಲೆದಪ್ಪಿ ಬಲುಕಷ್ಟಪಡುತಲಿ
ಕೆಲವು ದಿವಸ ಹೀಂಗ ಕಳದಾಳು| ಮಾ
ಲಲನೆ ತಾ ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯವು ಕೇಳಿರಿ
ಇಳೆಯೊಳು ಪೊಸತಾಗಿ ತೋರಿತು|ಮಾ    ೨೭
ಗಂಡಹೆಂಡೀರಾಗಿ ಭಂಡಾಟ ದಿನದಲ್ಲಿ
ಮಂಡಲದೊಳು ನಗೆಗೇಡಾಗಿ| ಮಾ
ಕಂಡಕಂಡವರೆಲ್ಲ ಚೀಯೆಂದು ಬೈವೂತ
ಬಂಡಾಗಿ ಬದುಕನು ಮಾಡ್ಯಾಳು| ಮಾ       ೨೮
ಹತ್ತಂಟು ವರುಷವು ಉತ್ತಮಳೆನಿಸಿದ್ದು
ಪೆತ್ತಳು ನಾಕಾರ ಮಕ್ಕಳನು | ಮಾ
ಇತ್ತ ಗಂಡನುತಾನು ತವರೀಗೆ ಹೋಗಿರೆ
ತೊತ್ತ ಮಾಡಿದ ಕೃತ್ಯ ಕೇಳಿರಿ| ಮಾ ೨೯
ಸೆರೆಯವ ಕುಡಿದಿನ್ನು ದೇಹದೆಚ್ಚರ ತಪ್ಪಿ
ಗುರುಗುರುಗುಟ್ಟುತ ಮಲಿಗ್ಯಾಳು| ಮಾ
ಸರುಹೊತ್ತಿನೊಳೆದ್ದು ಮಾಂಸದಪೇಕ್ಷೆಗೆ
ಭರದಿಂದಲವಳಿನ್ನು ಎದ್ದಾಳು| ಮಾ ೩೦
ಆವೀನ ಕರವೊಂದು ಆಡೀನ ಮರಿಯೊಂದು
ಜೋಡಾಗಿ ತಾವಿನ್ನು ಕಟ್ಟಾರು| ಮಾ
ಮಾಡದೊಳಗಿದ್ದ ಮಸೆದ ಚೂರಿಯ ಹಿಡಿದು
ನೋಡದೆ ಕೊರಳನು ಕೊರಯಿದಾಳು|ಮಾ   ೩೧
ದೇಹದೆಚ್ಚರ ಹುಟ್ಟಿ ದೀವಿಗೆಯನು ತಂದು
ಮಾಂಸವ ಸೋದಿಸಭೇಕೆಂದು | ಮಾ
ಆವೀನ ಕರವಾಗಿ ನೋವಾತು ಶಿವಶಿವಾ
ವಿವರಿಸುತಲಾಗ ನುಡಿದಾಳು|ಮಾ  ೩೨
ಕರುವೀನ ಮಾಂಸವ ಭರದಿಂದೆ ಸೋದಿಸಿ
ಹರುಷದಿಂದಲಟ್ಟು ತಿಂದಳು| ಮಾ
ಹೊರಿಯಾಕೆ ಬಿಸುಟಲುಇ ಎಲುವು ತೊಗಲೆಲ್ಲ
ಭರದಿಂದ ಹೋಯಿಕೊಂಡತ್ತಾಳು| ಮಾ      ೩೩
ನಾರೀಯ ಗಾರುಡ ದಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು
ವಾರೆಲ್ಲ ಬಂದಿನ್ನು ನೆರೆದೀತು | ಮಾ
ದೂರ ಹೇಳ್ಯಾಳು ತನ್ನ ತಪ್ಪನೆ ತಪ್ಪಿಸಿ
ಈ ರೀತಿ ಹುಲಿ ಕರವ ಮುರಿಯಿತು| ಮಾ     ೩೪
ಮಲ ಮಲಗುತ ಲಲನೆ ನೀ ಉಳಿಯೆಂದು
ಒಳಿಯಕ್ಕೆ ಆಕಿಯ ಕಳಿಸ್ಯಾರು| ಮಾ
ಹಲವು ಪಾಪಗಳಿಂದ ಕೆಲದಿನ ಕಳೆದಿನ್ನು
ಮಲಗೂತ ಪ್ರಾಣವ ಬಿಟ್ಟಾಳು| ಮಾ          ೩೫
ಬಂದಾರು ಯಮನಾಳು ತಂದುಪಾಶವ ಹಾಕಿ
ಸಂದೇಹ ಮಾಡದೆ ಎಳದಾರು | ಮಾ
ಮುಂದೆ ಕೇಳಿರಿ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪದ ಫಲವನು
ಕಂದರ್ಪ ಹರಶಿವ ಬಲ್ಲನು| ಮಾ    ೩೬
ಪುಣ್ಯವ ಮಾಡಿದ ಹೆಣ್ಗಂಡುಗಳನು
ಮನ್ನೀಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಳಿಸ್ಯಾರು| ಮಾ
ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದ ಗನ್ನಘಾತಕರನು
ಬನ್ನಬಡಿಸುವದೇನು ಪೇಳಲಿ| ಮಾ  ೩೭
ಮೆಚ್ಚಿದ ಹೆಣ್ಣಿನ್ನು ನೀಚತನಕ ಬಿದ್ದು
ನಾಚದೆ ಹಾದರವಾಡ್ಯಾಳು| ಮಾ
ಬಾಚಿ ಬಾಚಿಲಿ ಕೆತ್ತಿ ಬಡಿವುತಿರ್ಪರು ಅಲ್ಲಿ
ಸೂಚನೆಗಳ ಕಂಡು ಮರುಗ್ಯಾರು| ಮಾ      ೩೮
ಹೆಂಡರ ಬಳಲೀಸಿ ತುಂಡತನಕ ಬಿದ್ದು
ರಂಡಿಮುಂಡೇರ ಸಂಗದಿರುವನು| ಮಾ
ಉಂಡುಮನಿಗೆ ಎರಡು ಬಗೆದ ಮಾನವನಿಗೆ
ತುಂಡರಿಸಿ ಬಿಸುಡೂವ ಯಮನಾಗ| ಮಾ    ೩೯
ಕುಂಟಲಗಿತ್ತೀಗೆ ಗಂಟಲ ಗಾಣವು
ಸೊಂಟವ ಮುರಿದಿನ್ನು ಹಾಕ್ಯಾರು| ಮಾ
ಉಂಟಾದ ನ್ಯಾಯವ ಹುಸಿ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ
ಕುಂಟಿಯ ಬಳಿ ಕಾಸಿ ಒತ್ಯಾರು|ಮಾ          ೪೦
ಉಂಡುಟ್ಟು ಮಲಗಿಸಿ ಗಂಡನೊಂಚಿಸಿ ಪೋದ
ಬಂಡದೊತ್ತಿಗೆ ಬಾಧೆ ಬಡಿಸ್ಯಾರು| ಮಾ
ಕಂಡ ಕಂಡವರೊಳು ಕದನವ ಮಾಡಲು
ಹಿಂಡು ರಕ್ಕಸರಿನ್ನು ಎಳದಾರು| ಮಾ         ೪೧
ಮದವಿಯ ಮನಿಯೊಳು ಕದನ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಮತ್ತೆ
ಬದಲು ಮಾಡುವ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡನು| ಮಾ
ಎದೆ ಮಾಟ ಹುಗಿದಿನ್ನು ತಿರ್‌ಋಂದು ಎಳೆವೂತ
ಕುದಿವ ಸೀಸವ ಬಾಯೊಳ್ಹಾಕ್ಯಾರು| ಮಾ    ೪೨
ತಂದೀಯ ಸಲಹದೆ ತಾಯಿಗೆ ನಮಿಸದೆ
ಬಂಧು ಬಳಗ ಬಗೆಗೊಳಿಸದೆ | ಮಾ
ಸಂದೇಹ ಮಾಡದೆ ಸದೆಬಡಿವುತಲಾಗ
ತಂದು ನರಕಕ್ಕೆ ದಬ್ಯಾರು| ಮಾ    ೪೩
ಹೇಳಲು ತೀರದ ಬಾಳ ಬಾಧೆಗಳನು
ಘೋಳಿಟ್ಟು ಬೇರಿನ್ನು ಒದರ‍್ಯರು| ಮಾ
ಬಾಳಬಂಧನದಿಂದೆ ಎಳದೊಯ್ದು ಯಮನಾಳು
ಆಳಿದೊಡಯನ ಮುಂದೆ ನಿಲಿಸ್ಯಾರು| ಮಾ  ೪೪
ಕರೆಸಲು ಬಂದಾರು ವರಚಿತ್ರಗುಪ್ತರು
ಪರಿಕ್ಷೀಸಿ ಹೇಳ್ಯಾರು ಪಾಪವು| ಮಾ
ಅರಿಯಲೆಮ್ಮಳವಲ್ಲ ವರುಷ ತೀರಲು ಹೇಳು
ನರಕಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೆಂದಾರು| ಮಾ       ೪೫
ಕೇಳೂತ ಯಮನಾಗ ಬಾಳ ಕೋಪವ ತಾಳಿ
ಸೀಳಿಸುವೆನು ಎಂದು ಎದ್ದಾನು| ಮಾ
ಏಳೇಳು ಜನ್ಮದಿ ಗತಿ ಮೋಕ್ಷವಿದಕಿಲ್ಲ
ಕೀಳು ನರಕಕಿನ್ನು ಹಾಕಿರೆಂದಾನು| ಮಾ     ೪೬
ಎಂದು ಆರ್ಭಡಿಸಲು ಮುಂದೊಂದು ಪೇಳ್ದರು
ಎಂದೆಂದು ಶಿವಯೆಂದುದಿಲ್ಲವು| ಮಾ
ಕೊಂದಿನ್ನು ಆವೀನ ಕರುವನು ಶಿವಶಿವ
ಎಂದಳೆನುತಲಾಗ ಪೇಳ್ಯಾರು| ಮಾ          ೪೭
ಶಿವಯೆಂದು ಬಳಿಕಿನ್ನು ಹವಣೀಕಿ ನಮಗಿಲ್ಲ
ಜವನ ಬೀದಿಯು ತಪ್ಪಿ ಉಳಿದಾಳು| ಮಾ
ಭುವಿಯೊಳು ಹುಟ್ಟಿನ್ನು ಸವೆಯದ ಪಾಪವ
ಸಲೆತೀರ್ಚಿ ಶಿವನೊಳು ಬೆರೆಯಲಿ| ಮಾ      ೪೮
ಎಂದು ಗೊತ್ತನು ಮಾಡಿ ಅಂದು ಭೂಮಿಗೆ ಕಳುಹೆ
ಮುಂದೆ ಕೇಳಿರಿ ಅದರ ಕಷ್ಟವು| ಮಾ
ಬಂದು ಹುಟ್ಟಿತು ಅಂತ್ಯ ಜರ ಗರ್ಭದೊಳಿನ್ನು
ಅಂಧಕಳಾಗಿ ತಾ ಕೇಳಿರಿ | ಮಾ    ೪೯
ಹುಟ್ಟು ಗುರುಡಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟೀತು ಆಕ್ಷಣ
ನಷ್ಟವಾದರು ತಂದೆತಯಿಗಳು| ಮಾ
ಪಟ್ಟು ಗುಡುಮೆ ಇದು ಬಲು ಪಾಪಿಯೆನುತಲಿ
ಸಿಟ್ಟೀಲಿ ಸೋದರರು ಬಯಿದಾರು| ಮಾ      ೫೦
ಹಿಂದಣ ಪಾಪವು ಬಂದು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿ
ಒಂದೊಂದು ಕಷ್ಟವು ಗಿಣ್ಣರೋಗ
ನಿಂದರದೆ ಹುಳುಗಳು ಕಡಿದಾವು| ಮಾ       ೫೧
ಕೀವುರಕ್ತವು ಸುರಿಯೆ ಸೀವರಿಸುತಲಾಗ
ಆವಾಗಾರಾರು ಹೊರೆಯಕ್ಕೆ ಹಾಕ್ಯಾರು| ಮಾ
ನೋವುತ ಬಳಲೂತ ಬಲು ಕಷ್ಟಬಡುತಲಿ
ಸಾವನ್ನು ಬಯಸೂತಲಿದ್ದಾಳು| ಮಾ          ೫೨
ಒಡಲಿಗನ್ನಗಳಿಲ್ಲ ಉಡಲಿಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿಲ್ಲ
ಎಡವೂತ ಮುಗ್ಗುತ್ತ ಇತ್ತಲ್ಲ| ಮಾ
ಬಿಡದೆಂಜಲನು ತಿಂದಣ್ಣುತಲೆಂಬತ್ತೋರುಷ
ಹಿಡಿಯಿತು ಜೀವನ ಕೇಳಿರಿ | ಮಾ   ೫೩
ಅಂದು ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಚೆಂದದಿ ಪರಸುಯು
ಸಂದೋಹ ಮುಂತಾಗಿ ತೆರೆಳೀತು | ಮಾ
ನಂದಿಧ್ವಜಗಳು ಸಿಂಧುಪತಾಕೆಯು
ಮುಂದೆ ಪುರವಂತರು ತೆರಳ್ಯಾರು | ಮಾ    ೫೪
ಛತ್ರಚಾಮರಗಳು ಮತ್ತೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯು
ಸುತ್ತಲ ದೊರೆಗಳು ತೆರಳ್ಯಾರು| ಮಾ
ಎತ್ತ ನೋಡಲು ಸಣ್ಣ ಬಣ್ಣವನುಟ್ಟಿನ್ನು
ಅರ್ತಿಯಿಂದಲಿ ಇನ್ನು ತೆರಳ್ಯಾರು| ಮಾ      ೫೫
ಹೊಡೆವ ಡಮಾಮಿಯು ನುಡಿವ ಚಿನಿಕಾಳಿಯು
ಮಡದೀಯ ಪಾತ್ರ ಮೇಳವು| ಮಾ
ಎಡಬಲದಲ್ಲಿ ಉಗ್ಗಿಸುತ ನಡೆವಂಥ
ಸಡಗರವಿನ್ನೇನು ಹೇಳಲಿ| ಮಾ     ೫೬
ಬುರುಗ ತಮ್ಮಟ ಶಂಖ ಮೆರೆವ ಭಜಂತ್ರಿಯು
ಪರಿಪರಿ ವಾದ್ಯಗಳಿದ್ದವು |ಮಾ
ಧರೆ ಬೆಸಲಾದಂತೆ ತೆರಪಿಲ್ಲ ಪರಸಿಯು
ಹರಷದಿಂದಲಿ ಮತ್ತೆ ತೆರಳ್ಯಾರು | ಮಾ      ೫೭
ಉಘೆ ಚಾಂಗು ಭಲರೆಂದು ಪೊಗಳುತ ಸೊಸಿಂದೆ
ಬಗೆ ಬಗೆ ವರ್ಣದ ಕುಲಗಳು | ಮಾ
ಅಗಲದೆ ಹಿರಿಯರು ಕಿರಿಯರು ಹೆಣ್ಗಂಡು
ಸುಗುಣರು ಸಹವಾಗಿ ತೆರಳ್ಯಾರು| ಮಾ      ೫೮
ಉಲುವನೆ ಕೇಳುತ್ತ ಗಲಿಬೀಲಿ ಏನೆಂದು
ಲಲನೆ ಮಾತಂಗಿಯು ಕೇಳ್ಯಾಳು | ಮಾ
ಇಳೆಗೊಂಡೆಯ ಗೋಕರ್ಣ ಭಾಳೇಶನಿಗೆ ಪರಸಿ
ತಾಳುವದೇ ಹೋಗುವದೆಂದಳು | ಮಾ      ೫೯
ಅನ್ನ ಅರಿವೆಗಳನ್ನು ಮನ್ನೀಸಿ ಅದರೊಳು
ನಿನಗರ್ಧ ಕೊಡುವೇನು ಎಂದಳು| ಮಾ
ಮನದಿ ತಾ ಬೇಡುತ್ತ ಶಿವಶಿವಾ ಎನ್ನುತ್ತ
ಎನ್ನ ನೀ ಕರೆದೊಯ್ಯೆಂದಳು | ಮಾ ೬೦
ಎಂದ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಮುಂದೆ ಕೋಲನೆ ಪಿಡಿದು
ಬಂದಾಳು ಮಾತಂಗಿ ಕೇಳಿರಿ |ಮಾ
ಒಂದೊಂದು ಪರಿಪರಿಹಳ್ಳ ಕೊಳ್ಳವ ದಾಟಿ
ಹೆದರದೆ ಎಡವೂತ ಮುಗ್ಗೂತ | ಮಾ         ೬೧
ಬೀಳೂತ ಏಳೂತ ಬಹಳ ಸಂಕಟಪಟ್ಟು
ಏಳು ಜನ್ಮಕೆ ಇನ್ನು ಸಾಕಿನ್ನು |ಮಾ
ಘೋಳಿಟ್ಟು ಒದರೂತ ಭಾಳಲೋಚನ ಸ್ಥಾನ
ಗೋಕರ್ಣದೊಳೆಯಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಾಳು |ಮಾ        ೬೨
ಸುತ್ತ ಯೋಜನಪರಿ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಮತ್ತಲ್ಲಿ
ಸತ್ತವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ಆದೀತು| ಮಾ
ಇತ್ತಲಾ ಕುರಡಿಯು ಅತ್ತ ಮಾರ್ಗದಿ ಬಿದ್ದು
ಅತ್ತು ಕಣ್ಣೊಳು ಮಣ್ಣ ಹೊಯ್ಕೊಂಡಾಳು| ಮಾ         ೬೩
ಪುಣ್ಯದ ಸ್ಥಳವಿದು ಅನ್ನ ಅರಿವೆಯ ಕೊಟ್ಟು
ಇನ್ನು ಪುಣ್ಯವ ನೀವು ಪಡೆಯಿರಿ | ಮಾ
ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಪಾಪಿ ಹೆಣ್ಣಿನೊಳಗೆ ಖೋಡಿ
ಉನ್ನತ ದುಃಖದಿ ಹಲುಬ್ಯಾಳು |ಮಾ         ೬೪
ಕಂಡಕಂಡವರೆಲ್ಲ ಕಡು ಹೇಸಿಕಿವಳೆಂದು
ಮಂಡಿ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ನಡೆದಾರು| ಮಾ
ಕಂಡುದಿಲ್ಲವು ತುತ್ತು ಅನ್ನ ಗೇಣರಿವೆಯ
ದಿಂಡ ಮಾತಂಗಿಯ ಕೇಳ್ಯಾರು | ಮಾ       ೬೫
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಿ ಒಂದ್ವೇಳೆ ಶಿವಯೆಂದ
ಳಂದಿನ ಫಲಗಳು ಒದಗ್ಯಾವು |ಮಾ
ಮುಂದಿರೆ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದುವ ಕಾಲವು
ಬಂದೀತು ನೀವಿನ್ನು ಕೇಳಿರಿ |ಮಾ   ೬೬
ಮಾಘಮಾಸವು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ ಚತುರ್ದಶಿಯು
ಆಗ್ಯಾವು ದಿನ ಶಿವರಾತ್ರಿಯು | ಮಾ
ಹಾಗೆ ಒರೆಯುತ ಪ್ರಾಣಬಿಡುಕಾಲದೊಳಿನ್ನು
ಆಗೊಬ್ಬ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ಬಂದಾನು| ಮಾ         ೬೭
ಶಿವಪೂಜೆ ತಾನಾದ ಶಿವಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಭ
ತವೆ ಮಿಂದು ಮಡಿಯುಟ್ಟು ಇದ್ದಾನು| ಮಾ
ಶಿವನ ಪೂಜೆಗೆ ಇಂದು ಬೆಲ್ಪತ್ರೆ ಒಯ್ವಾಗ
ನೋವಿನ ನುಡಿಗೇಳಿ ಮರಿಗ್ಯಾನು| ಮಾ      ೬೮
ದಾನದ ವಿಷಯದಿ ಏನಾದರು ಕೊಡಬೇಕು
ಏನೂ ಇಲ್ಲಾ ಈ ವ್ಯಾಳ್ಯೆದಲಿ| ಮಾ
ಮಾನೂನಿಕೈಯೊಳು ಮರುಗೂತ ಒಂದೆಸಳ
ತಾನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿನ್ನು ಹೋದಾನು| ಮಾ ೬೯
ಅನ್ನವೆ ಉದಕವೆ ಇನ್ನಿದನು ಮೆಲುವುದೆ
ಮುನ್ನದನು ತವಕದಿ ಪಿಡಿದಾಳು| ಮಾ
ಗನ್ನಘಾತಕ ಮತ್ತೆ ಇದನೇನ ಕೊಟ್ಟೆಂದು
ತನ್ನ ಸಿಟ್ಟಿಲಿ ಅದನು ಒಗೆದಾಳು| ಮಾ ೭೦
ಒಗದ ಠಾವಿಲಿ ಮತ್ತೆ ಅಗಜೆಯ ಅರಸನ
ಮಿಗಿಲಾದ ಶೂನ್ಯಲಿಂಗಿತ್ತಲ್ಲ| ಮಾ
ಅಗಲದೆ ಮಸ್ತಕದೊಳು ಬಿತ್ತು ಪೂಜೆಯು
ಸೊಗಸಾಯಿತೆಂದಾಗ ಶಿವನೊಲಿದ| ಮಾ ೭೧
ಅನ್ನಿಲ್ಲದುಪವಾಸ ಮುನ್ನ ನಿದ್ರಿಲ್ಲದೆ
ಚನ್ನಾಗಿ ಜಾಗರವಾಯಿತು| ಮಾ
ಪನ್ನಂಗಧರ ಮೆಚ್ಚಿ ಬರಹೇಳೆ ಶಿವದೂತ
ರುನ್ನತ ಸಂಭ್ರಮದಿ ಬಂದಾರು| ಮಾ ೭೨
ದೇವದುಂದುಭಿಯಾಗೆ ಪೂವಿನ ಮಳೆಗರೆಯೆ
ಸಾವಧಾನದಿ ರಥವು ಬಂದೀತು| ಮಾ
ದಿವ್ಯ ತನುವನಿತ್ತು ರಥದೊಳು ಕೂಡ್ರಿಸಿ
ದೇವಲೋಕ ಕೊಂಡೊಯಿದಾರು| ಮಾ ೭೩
ಉಘೆ ಚಾಂಗು ಭಲರೆಂದು ನೆಗೆದಾವು ಪುಷ್ಪವು
ಅಗಜೆಯರಸನ ಪಾದಕಾಣಿಸಿತು| ಮಾ
ಮಿಗಿಲಾದ ಪೊಡವಿಯೊಳು ಜನಗಣಕೂಡುತ್ತ
ಸೊಗಸಿಂದೆ ಚಪ್ಪಾಳಿಯಿಕ್ಕಿತು| ಮಾ ೭೪
ಸಾರೂಪ್ಯ ಸಾಮೀಪ್ಯ ಸಾಯುಜ್ಯ ಸಾಲೋಕ್ಯ
ಮೀರಿದ ಪದವಿಯು ತೋರಿತು| ಮಾ
ಆರರಿವರೀಶನ ಮಹಿಮೆಯ ಶಿವಯೆಂದ
ಡೀ ರೀತಿ ಪದವಿಯು ದೊರೆತೀತು| ಮಾ ೭೫
ಎಷ್ಟು ಪಾಪವ ಮಾಡಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಶಿವಯೆಂದ
ಡಿಷ್ಟಾರ್ಥ ತೋರೀತು | ಮಾ
ಬಿಟ್ಟುಬಿಡದೆ ನೀವು ನಿಷ್ಠೆಯಿಂ ಪೂಜಿಸೆ
ಎಷ್ಟಾಗುವದು ಪದವಿ ತಿಳಿಯಿರಿ| ಮಾ ೭೬
ಶಿವನಾಮದಿಂದಲಿ ಸವೆದೀತು ಪಾಪವು
ಹವಿಗೊಂಡು ಕರ್ಪೂರವಾಯಿತು| ಮಾ
ಭುವನದೊಳಗೆ ಶಿವನಿಂದುಂಟೆ ದೈವವು
ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿನ್ನು ಸುಖಿಸಿರಿ| ಮಾ         ೭೭
ಧರೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣಕಾಶಿಯೆನಿಸಿ  ರಾಜಿಸುವದು
ವರ ಮಹಾ ಪಂಪಾಕ್ಷೇತ್ರವು| ಮಾ
ಇರುವದು ಪಶ್ಚಿಮ ದೆಸೆಯೊಳು ಮುನಿಪುರ
ವರ ಪ್ರಭುವಿನ ಭಜಿಸೀರಿ| ಮಾ      ೭೮
ಓತೋತು ನಿಮ್ಮಯ ಮನದೊಳಿದ್ದಭೀಷ್ಟೆಯು
ಇತ್ತಲಾಕ್ಷಣ ಇನ್ನು ಆಗುವುದು | ಮಾ
ದಾತ ಶಿವನನು ಓತು ಭಜಿಸಲು ತಮಗೆ
ನಿತ್ಯಸುಖ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ದೊರೆವುದು | ಮಾ     ೭೯
ಜಯ ಜಯ ಹರಯೆನ್ನಿ ಜಯ ಜಯ ಶಿವಯೆನ್ನಿ
ಜಯ ಜಯ ಬಸವೇಶ ಸಲಹೆನ್ನಿ | ಮಾ
ಜಯ ಜಯ ಮುನಿಪುರ ವರಪ್ರಭುವಿನ ಪಾದ
ಸುವಿಲಾಸದಿಂದ ಕೊಂಡಾಡಿರಿ | ಮಾ        ೮೦
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಮಂಗ
ದುಂದುಮೆ ಕೇಳ್ರಿ ದುಂದುಮೆ        || ಪಲ್ಲ ||
ಸಬ್ಬ ದೇಶದಿ ಕಾಣೆ ಇಂಥ ಮರ್ಕಟ
ಅಬ್ಬರಿಸುತ್ತ ಹಾರ್ಯಾಡುವವು | ತಮ್ಮ
ಹುಬ್ಬು ಹಾರಿಸಿ ಹಲ್ಲು ಕಿಸಿಯುವವು | ಮತ್ತೆ
ತಬ್ಬುಬ್ಬಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಕೂಡುವವು | ಮೈಯ
ಉಬ್ಬುತ ಕೊಬ್ಬುತ ಹಬ್ಬುತೊರೊಳಗೆಲ್ಲ
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯೊಳು ಮಂಗ ಹುಡದಿಯಾಡಿದವು  ೧
ಅಂಗನೆಯರು ತಮ್ಮ ಅಂಗಳದೊಳು ಮನಿ
ಮುಂಗಡಿಯೊಳಗೆಲ್ಲ ಕೂಡಿದವು | ಮತ್ತೆ
ಹಿಂಗದೆ ಒಳಪೊಕ್ಕು ನೋಡಿದವು | ದೊಡ್ಡ
ಸಂಗಟಿ ಸ್ವಾರಿ ಈಡಾಡಿದವು | ಇಟ್ಟ
ಗಂಗಳ ತಂಬಿಗಿ ಆಂಬ್ರ ಚೆಲ್ಲಿದವವ್ವ
ಮಂಗಳವರ ಪ್ಯಾಟಿ ಮಾನಗೇಡಿ ಮಂಗ     ೨
ದೊಡ್ಡ ಮುಂಡಾಸ ಗಿಡ್ಡಂಗಿ ಜನಿವಾರ
ದೊಡ್ಡ ಗೊಂಗಡಿಯನ್ನು ಹಸಿಹರು | ಸಣ್ಣ
ಗಡ್ಡ ಹತ್ತೀ ಮೀಸಿ ಚಿನಿವಾಲರು | ಮುಂದೆ
ಅಡ್ಡ ಹಾಯ್ದರೆ ನೋಡಿ ಕರೆಯುವರು | ಹೊನ್ನು
ದುಡ್ಡು ರೂಪಾಯಿ ಚೀಲ ಅಡ್ಡಡ್ಡ ಎಳೆದಾಡಿ
ಎಡ್ಡು ಹಚ್ಚಿತಲ್ಲೊ ಅಡಮುಟ್ಟ ಮಂಗ ೩
ಹಪ್ಪಳ ಸೆಂಡಿಗಿ ಶಾಂವಿಗಿ ಗುಳಗಿಯ
ಚಪ್ಪರ ಮುಂದೊಣ ಹಾಕಿಹಳು | ಒಂದು
ತುಪ್ಪದ ಚಟಿಗಿಯ ಮುಂದಿಟ್ಟಿಹಳು | ಕೈಯ
ಚಪ್ಪಳಿಕ್ಕುತ ಮಾತನಾಡುವಳು | ನೋಡಿ
ತಪ್ಪದೆ ಹೊಕ್ಕಲ್ಲಿ ತಿಂದು ತೆಕ್ಕಿಯ ಬಿದ್ದು
ಕುಪ್ಪಸ ಹರಿದಿತು ಕುಲಗೇಡಿ ಮಂಗ ೪
ಪಂಚಮಿ ಬಂತೆಂದು ಹಂಚಿಟ್ಟು ಅರಳನು
ಹಂಚಿಕೆಯಿಂದ್ದಹುರಿದಿಟ್ಟಿದ್ದೆನೆ | ಆಗ
ಮುಂಚೆಳ್ಳಚಿಗಳಿ ತಂಬಿಟ್ಟು ಕಟ್ಟಿದ್ದೆನೆ | ಹೊಸ
ಕುಂಚಿಗಿ ಕುಲಾಯ ಹೊಲಿಸಿಟ್ಟಿದ್ದೆನೆ | ಮನೆಯ
ಹಂಚು ಒಡೆದೊಳಗ್ಹೊಕ್ಕೆಲ್ಲ ತಿಂದಿತು
ಕಂಚಗಾರೋಣಿ ಕಸವಂಟ ಮಂಗ   ೫
ಅಚ್ಚ ಬಾಳಿಯ ಹಣ್ಣು ಬಟ್ಟಿಟ್ಟು ಗಲ್ಲಕೆ
ಹಚ್ಚಿತು ಕೈಯನು ಮುಂಬಿನಲಿ | ಅದು
ತಬ್ಬಿಕೊಂಡೋಡಿತು ಕುಂಬಿಯಲಿ | ಕೂತು
ಬಿಚ್ಚಿತು ತ್ವಾಟಿಯ ಕೈಯಿಂದಲಿ | ಬಾಯ್ಗೆ
ಹಚ್ಚಿತೆನ್ನಯ ಜೀವ ಕಿಚ್ಚೆದ್ದು ಹೊಯ್ಕೆಂಡೆ
ಹಚ್ಚೆಂದು ಕಾಣವ್ವ ಹಿರಿಪ್ಯಾಟಿ ಮಂಗ         ೬
ನಲ್ಲೇರ ಕೈಯಾನ ರಾಟಿಯ ಒಳಗಿನ
ಚಿಲ್ಲನು ಕಿತ್ತು ಚಿಮ್ಮ್ಯಾಡಿತಲ್ಲ | ಬುಟ್ಟಿ
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕುಕ್ಕಡಿ ಹಿರದೀತಲ್ಲ ಹಾಸಿ | ಗ್ಹಾರಿ
ಹಲ್ಲಿಂದ ಹರಿದೋಡಿತಲ್ಲ | ಪ್ಯಾಟಿ
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟ ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿ ನೀರಲ ಪೇರಲ
ಪಲ್ಲೇವ ತಿಂದಿತು ಪಡಸೆಂಟ ಮಂಗ          ೭
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರು ತಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವದು
ಝಲ್ಲೆಂದಿತಲ್ಲ ಎನ್ನೆದಿಯೊಳಗೆ | ಪಲ್ಲೆ
ಚಲ್ಯಾಡಿತಲ್ಲಿ ಬಾಜಾರದೊಳಗೆ | ನಾನು
ತಲ್ಲಣಗೊಂಡೆನು ಮನದೊಳಗೆ | ತಾನು
ಹಲ್ಲು ಕಿಸಿದು ಕಲ್ಲಬಿಲ್ಲಿಯ ಮಾಡಿತು
ಗುಲ್ಲ ಮಾಡೋಡಿತು ಗುಣಗೇಡಿ ಮಂಗ      ೮
ಬುಟ್ಟೇದ ಕುಪ್ಪಸ ಬುಗುಡಿಯಂಚಿನ ಸೀರಿ
ಉಟ್ಟು ತೊಟಗೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದೆನೆ | ಅಕ್ಕಿ
ಕುಟ್ಟಿಕೊಂತ ನಾ ಕುಂತಿದ್ದೆನೆ | ಒಂದು
ಕಟ್ಟಿಗೆ ಕೋಲನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದೆನೆ | ಬಂದು
ಬಟ್ಟ ಕುಚವ ಮುಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಾನೆ ಕಡದೀತು
ಕಟ್ಟಾಣಿ ಹರದೀತು ಕವಡಿಯ ಮಂಗ         ೯
ಬುಕ್ಕಿಟ್ಟನ ಚಈಲ ಬುಡಮೇಲು ಮಾಡಿತು
ಚಿಕ್ಕ ತಕ್ಕಂಗಡಿ ಹೊಕ್ಕಿತಲ್ಲ | ಕಲ್ಲು
ಸಕ್ಕರೆ ಚಈಲವ ನೆಕ್ಕಿತಲ್ಲ | ಮತ್ತೆ
ತಕ್ಕಡಿ ದಂಡಿಗಿ ಮುರದೀತಲ್ಲ | ಅವ
ಲಕ್ಕಿ ರೇವಡಿ ಬೆಂಡು ಬೆತ್ತಸ ಪುಟಾಣಿ
ಮಕ್ಕಳ ಕರಗೊಂಡು ಮುಕ್ಕಿತು ಮಂಗ       ೧೦
ಪೆಟ್ಟಿಗಿಯೊಳಗಿನ ಪಟ್ಟೆದಂಚಿನ ಸೀರಿ
ಇಟ್ಟು ಬಚ್ಚಲದಾಗ ಕುಂತಿದ್ದೆನೆ | ಎನ್ನ
ಕಟ್ಟಿದ ಕೂದಲ ಬಿಚ್ಚಿದ್ದೆನೆ | ಮತ್ತೆ
ಬಟ್ಟಬತ್ತಲೆ ನಾನು ಕೂತಿದ್ದೆನೆ | ಆಗ
ತಟ್ಟಿ ಮುರಿದು ಬಂದು ಇಟ್ಟ ಸೀರೆಯ ಕೊಂಡು
ಕಟ್ಟು ಕುಲಾಯವ ಕಸಗೊಂತು ಮಂಗ       ೧೧
ದಿಗ್ಗನೆ ಹೊಕ್ಕಿತು ಮಗ್ಗದವರ ಮನಿ
ಹುಗ್ಗಿಯ ಗಡಿಗೆಗೆ ಹಾರಿತಲ್ಲ | ಅದು
ಬಗ್ಗಿಸಿ ಬಾರಲ ಹಾಕಿತಲ್ಲ | ಬಲು
ಸುಗ್ಗಿಯಾಯಿತೆಂದು ಹಿಗ್ಗಿತಲ್ಲ | ಕುಂತು
ಬಗ್ಗಿದವರ ಮೇಲೆ ಹಗ್ಗ ಹರಿದಿಳಿದು
ನುಗ್ಗ ಮಾಡಿತವ್ವ ಅಗ್ಗದ ಮಂಗ     ೧೨
ಹಾರಿತು ಜವಳಿಯ ಅಂಗಡಿ ಸಾಲಿಗೆ
ಬಾರಲ ಹಾಕಿತು ದೌತಿಯನು | ಕಿತ್ತು
ಈಡಾಡಿತಲ್ಲ ಜವಳಿಯನು | ಮಣಿ
ಗಾರಂಗಡಿಗಿಟ್ಟು ದಾಳಿಯನು | ಪಟ್ಟೆ
ಮಾರು ನಾರೇರ ಮಾರಿಯ ಮೇಲ್ಹೊಡೆದು
ನೀರಿಯ ಕಳೆದಿತು ಸಿರಿಗೇಡಿ ಮಂಗ          ೧೩
ಮತ್ತೆನ್ನ ಬಸುರೆಂದು ಬುದ್ಧಿ ಬೋನವ ಮಾಡಿ
ಒತ್ತೊ ಬಳ್ಳೊಳ್ಳಿಯ ಬೆರೆಸಿದ್ದೆನೆ | ಆಗ
ಚಿತ್ತೆಲ್ಲ ನಾನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದ್ದೆನೆ | ನನ್ನ
ಸುತ್ತಲೆ ಯಾರಿಲ್ಲ ಕುಳಿತಿದ್ದೆನೆ | ಓಡಿ
ಹೊತ್ತು ನೋಡಿ ಬಂದು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿತೊಂದು
ತುತ್ತಾರ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ತುಡಗಿನ ಮಂಗ ೧೪
ಹುಡಗೇರುಡಲೊಳು ಕಡಲಿ ಕೊಬ್ಬರಿ ಕಬ್ಬು
ಹಿಡಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ತುಡಕಿತವ್ವ | ಗಲ್ಲ
ಒಡದೆನ್ನ ಮಾರಿ ನೋಡಿತವ್ವ | ಉಟ್ರ
ಸಡಿಲಿಸಿ ನಿರಿಗೆಗಳ ಕಳಚಿತವ್ವ | ದೊಡ್ಡ
ಕಡವೆಯಂಥೆ ಮೂಳ ಕಾಲಾಗ ಬಂದಿತು
ಉಡಿಚೀಲ ತಕ್ಕೊಂಡು ಓಡಿತು ಮಂಗ       ೧೫
ಲೋಕದೊಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ನಾ ಕಾಣೆನಿಂಥಾದು
ಸಾಕು ಸಾಕಾಯಿತು ಈ ಜನ್ಮಕ | ಇದರ
ಕಟಕಟಿ ಬಹಳವ್ವ ಅದರುಷ್ಟಕ | ಬೆಂಕಿ
ಹಚ್ಚಲೆವ್ವ ಮಾಡುವ ಬಾಳ್ವೇಕ | ಮುದದಿ
ಶ್ರೀ ಕುಂದಗೋಳ ಭೂಕಾಂತ ಗುರುವಿಗೆ ನಾನು
ಕಾಯ ಒಡಸೂವೆ ಸಾಯಲಿ ಮಂಗ ೧೬
ಕೀಚಕ ವಧೆ
ದುಂದುಮೆ ಎಂದೆಂದು ಪಾಡಿರಿ ಜಾಣಾs
ದುಂದುಮೆ ಬಸಂತನ ಹಬ್ಬ |        || ಪ ||
ಶ್ರೀಗುರು ನಿಮ್ಮಯ ಚರಣಾರವಿಂದ
ದಾಗರಕೇನುಸುರ್ವೆ ಖಾತ್ರಿಗಳನು | ಅತಿ
ಪ್ರಾಸ ಬೀಳದ್ಹಾಂಗ ಪದಗಳನು | ಮುಂದೆ
ಲೇಸಾಗಿ ಖಾತ್ರಿಯನು ಸಾಗಿಸುಯೆಂದು-
ಲ್ಹಾಸದಿಂದಲಿ ಎನ್ನ ಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ       ೧
ಉರ್ವಿಯೊಳಗ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದ ವಿರಾಟನ
ಪರ್ವದ ಕಥನವ ಪೇಳುವೆನು | ಕೇಳು
ಉರ್ವಿ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಳುವೆನು | ಮುಂದೆ
ತಂದೆಯ ಕರುಣದಿ ಮಾಡುವೆ ಪದವನು
ಚಂದದಿ ಗಣಪನೆ ಕೊಡು ಬೇಗ ಮತಿಯ     ೨
ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವಂಶದೊಳಿರ್ದ ಧರ್ಮರಾಜ
ಧಾತ್ರಿಯೊಳು ವನವಾಸ ಪೋಗುತಲಿ | ದೊಡ್ಡ
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೆಲ್ಲವರಸುತಲಿ | ಅಂದು
ಧಾತ್ರಿಯೊಳಗೆ ತಾನು ತಿರುಗುತಲಿ | ಅಂದು
ಧಾತ್ರಿಯೊಳಗೆ ತಾನು ತಿರುಗುತಲಿ | ಮುಂದೆ
ಪಾರ್ಥ ನಕುಲ ಸಹದೇವ ಭೀಮರು ಮತ್ತೆ
ಗುರ್ತವನು ತಪ್ಪಿಸಿ ತಿರುಗುತಲಿಹರು         ೩
ವನವಾಸ ತಿರುಗುತ ವನಿತೆ ದ್ರೌಪತಿಯನು
ವಿನಯದಿ ಬಾರೆಂದು ಕರೆವುತಲಿ | ತಮ್ಮ
ಮನದೊಳು ಚಿಂತೆಯ ಮಾಡುತಲಿ | ಅಕೊ
ಧರ್ಮರಾಜನ ಮುಂದೆ ಹೇಳುತಲಿ | ಪಾರ್ಥ
ವರ್ಮವು ತಿಳಿಯದು ಉರ್ವಿಯ ಮೇಲಿನ್ನು
ಕರ್ಮವ ಕಳೆವುದು ಇಂದು ಧರ್ಮಜನು      ೪
ವನವಾಸ ತಿರುಗುತ ವನಿತೆಯ ಕರಕೊಂಡು
ವಿನಯದಿ ಕಾನನದೊಳಗಿರಲು | ದೊಡ್ಡ
ಘನವೃಕ್ಷ ಬನ್ನಿ ಮಹಾಕಾಳಿರಲು | ತಾವಾ
ಗ ನಾಲ್ವರು ತಿರುಗುತಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು | ಮುಂದೆ
ವಿನಯದಿ ತಮ್ಮ ಕರದೊಳು ಇದ್ದಂಥ
ಘನ ಸರಳುಗಳನು ಇಟ್ಟರು ಬೇಗದಲಿ        ೫
ಇಟ್ಟು ಕೈದುಗಳನು ಮುಟ್ಟಿ ಶರಣು ಮಾಡಿ
ಕೊಟ್ಟೀರಿ ಯಾರಿಗೆ ಎಂದೆನುತ | ಬಹು
ನಿಷ್ಠೆಯಲಿ ಬನ್ನಿ ಮತಾಡಿಸುತ | ತಾಯಿ
ಇಟ್ಟೇವು ಕೈದುಗಳ ಬೇಗೆನುತ | ನಮ್ಮ
ಹುಟ್ಟಿದ ವನವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯೆಲೆ ದೇವಿ
ಘಟ್ಯಾಗಿ ಕಾಯವ್ವ ಬನ್ನಿ ಮಹಾಕಾಳಿ         ೬
ವನವಾಸದೊಳು ಒಂದು ವರ್ಷ ಅಜ್ಞಾತ
ವನು ಕಳೆಯಲಿ ಬೇಕು ಸತ್ಯಕಾಗಿ | ನಾಮ
ರೂಪ ಮಾಜಿಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾಗಿ | ಧರ್ಮ
ರಾಜನು ತಾನೀಗ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ | ಎಲ್ಲ
ಅನುಜರು ತಮ್ಮ ರೂಪ ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡು
ಮೌನದಿ ವಿರಾಟನಗರಕೈದಿದರು    ೭
ಬಂದು ವಿರಾಟನ ಸದರಿನೊಳಗೆ ತಾವು
ಚಂದದಿ ನಿಂತುಕೊಂಡ್ಹೇಳುತಲಿ | ನಮ
ಗೊಂದೊಂದು ಚಾಕರಿ ಬೇಕೆನುತಲಿ | ನೀವೆ
ತಂದೆಯು ಎಂದು ಕೊಂಡಾಡುತಲಿ | ಯಮ
ನಂದನ ಪೇಳಲು ಅಂದು ವಿರಾಟನು
ಚಂದವಾಯಿತೆಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದ        ೮
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಂದು ಶರಣುಮಾಡಿ ನಾಲ್ವರು
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿವಂಥ ಸಮಯದಲಿ | ದ್ರೌಪದಿ
ಕಂಡು ವಿರಾಟನ ಮನಸಿನಲಿ | ಚಂದ್ರ
ಮುಖಿಯಳ ಮುಖನೋಡಿ ಚಿಂತಿಯಲಿ | ತನ್ನ
ಮಂದಗಮನೆಯಳ ಕರೆದು ಹೇಳಿದನಾಗ
ನಂದಿನಿಯಳ ಕರಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದ        ೯
ದ್ರೌಪತಿಯನು ತನ್ನ ಸತಿಯ ಬಳಿಯಿಟ್ಟು
ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವ ಹೇಳೆನುತ | ತಂಗಿ
ಒಳೆಯಕ್ಕೆ ಬಾರೆಂದು ಕರೆದೊಯ್ಯುತ | ದಿನ
ಊಟಕ್ಕೆ ಮಾಡು ನಮಗೆಂದೆನುತ | ಇಂದು
ಬಾಳುಳ್ಳ ಮಗಳಿಗೆ ಬಡತನ ಬಂದಿದೆ
ಬಾರವ್ವ ಭಾಮಿನಿಯೆಂದು ಕರೆದಳು          ೧೦
ಬಂದೆನಕ್ಕ ಎಂದು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲದೆ
ಚಂದದಿ ಒಳಯಕ್ಕೆ ಹೋದಳಾಗ | ಅಕ್ಕ
ಇಂದೇನು ಕೆಲಸವು ಹೇಳಿರೀಗ | ಇಂದು
ಎಂದಾಗ ಮನಿಯೊಳು ಕೇಳುತಾಗ | ಮನ
ನೊಂದು ಹೃದಯ ಕಳೆಗುಂದಿ ದ್ರೌಪದಿ ತಾನು
ಚಂದದಿ ಅನ್ನವ ಮಾಡುತ್ತಲಿಹಳು   ೧೧
ಧರ್ಮರಾಜನು ಪಾರ್ಥ ನಕುಲ ಸಹದೇವರು
ನಿರ್ಮಲದಿಂದಲ್ಲಿ ಇರುತಿರಲು | ಭೀಮ
ತಾ ಮಡಿಹೊತ್ತು ನೀರ ತರುತಿರಲು | ತಮ್ಮ
ರೂಪವ ತಿಳಿಯದೆ ಇರುತಿರಲು | ಮುಂದೆ
ಆಗುವ ಕಥೆಯನು ಹೇಳುವೆ ಕೇಳಿರಿ
ಭೋಗವಂತರು ಬೇಗ ಮನಸಿಗೆ ತಂದು      ೧೨
ವನವಾಸ ತೀರೋದು ಸನಿಯಕ್ಕ ಬಂದಿತು
ಮನೆಯೊಳಗ ಇದ್ದಂಥ ಕೀಚಕನು | ತಾನು
ಒಂದಿನ ದ್ರೌಪದಿಯ ಕಂಡಾನು | ಆಗ
ಮನ ಮರುಳುಗೊಂಡು ನಿಂತಿಹನು | ಇವ
ಳೆಲ್ಲಿಯವಳು ಎಂದು ಅಕ್ಕನ ಕೇಳಲು
ಎಲ್ಲಾನು ತಮ್ಮಗೆ ಹೇಳುತಲಿಹಳು ೧೩
ಬಾಲೇರ ಕೂಡಿ ಈ ನಾರಿ ಬಂದಳೊ ಈಕಿ
ದಾರು ನಾನರಿಯೆನು ಕೇಳೊ ತಮ್ಮ | ಬಲು
ವಯ್ಯಾರ ಮಾಡುತಾಳೆ ಕೇಳಿರಮ್ಮ | ಬಹು
ಭಾರಿ ಕಾಣಸ್ತಾಳೆ ನೋಡಿರಮ್ಮ | ಇಂದು
ನಾರೇರ ಸಮೂಹದಿ ಸೂಚು ಬಡಿದು ಮತ್ತೆ
ವಾರಿಗೆ ನಿಂತಳು ಕೀಚಕನಕ್ಕ       ೧೪
ಭ್ರಾಂತಿ ಹತ್ತಿ ಆಗ ನಿಂತು ಮಾತಾಡುತ
ಕಾಂತೆ ನೀ ಯಾರವ್ವ ಎಂದೆನುತ | ಬಲು
ಚಿಂತೀಲಿ ತಾನು ಮಾತಾಡಿಸುತ | ಕಾಮ
ತಂತ್ರಕ್ಕೆ ದೇಹದ್ಹತ್ತರ ಹೋಗುತ | ಕೀಚ
ಕಂತು ತಾ ನಿಂತನು ಕಾತೆಯಮುಖ ನೋಡಿ
ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ತಾನು ಬಿಟ್ಟಾನ ಬಾಯ        ೧೫
ನಳಿತೋಳುಗಳ ಕಂಡು ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ
ಇಳಿದನು ಚಿಂತಿಲೆ ಭೂಮಿಗಿಂದ | ಭಾಳ
ಹಲ್ಲು ಬೆನ್ನು ಬಾಯಿ ತೆಗೆದು ಮುಗಿಲಿಗಿಂದ | ಇಂಥ
ಹೆಣ್ಣನು ಕಣ್ಣಿಲೆ ಕಾಣೆನೆಂದ | ಮುಂದೆ
ಇನ್ನೇನು ಉಳಿಯೆನು ಈಕಿ ರೂಪವ ನೋಡಿ
ಕನ್ನೆಯ ವಶಮಾಡಿಕೊಡಿಂದು ನನ್ನ ಕ್ಕ       ೧೬
ತೋಳ್ತೊಡಿ ಬಾಳೆಯ ದಿಂಡಿನಂಥವಳ
ಕಾಲ್ಬೆರಳುಗಳ್ ಸಣ್ಣಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ | ವಾರಿ
ನೋಟದಿಂದ ನೋಡುತ ಪೋಗುತ | ಇಂಥ
ನಾರಿಯು ಕೈವಶವಾಗದಿದ್ದರೆ ಎನ್ನ
ಶರೀರ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು ನುಡಿದ ಕೀಚಕನು      ೧೭
ಮಧುರ ಕೋಕಿಲವೆಣ್ಣು ಸ್ವರವೆತ್ತಿ ನುಡಿದರೆ
ಕಿವಿಯೊಳು ಹಾರಿಯು ಹಾಕಿದಂತೆ | ಎನಗೆ
ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದು ಜೀವ ಝಲ್ಲೆಂದಂತೆ | ಘುಡಿ
ಘುಡಿಸುವ ಹುಲ್ಲೆಂದು ಅರ್ಭಾಟದಂತೆ | ಇಂದು
ಮಡದಿಯ ಕಂಡು ನಾ ಬಿಡಲಾರೆನೆಂಬುತ
ಗಡಗುಟ್ಟಿ ಹೊರಳುತ ನೆರಳುತಲಿಹನು       ೧೮
ಕನ್ನಡಿ ಕದಪಿನ ಮುಖವನು ಕಾಣುತ
ತಾನು ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿ ನಿಂತಿಹನು | ಮತ್ತೆ
ಇನ್ನೇನು ಗತಿಯೆಂದು ಆಡಿದನು | ಬೇಗ
ತನ್ನ ಅಕ್ಕನ ಕರೆದ್ಹೇಳಿದನು | ಇಂಥ
ಚನ್ನೆಯ ವಶಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಎನ್ನಯ
ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆಣೆಯುಂಟೆ ಮೂರು ಲೋಕದಲಿ       ೧೯
ಒಬ್ಬ ದೂತನ ವಾರಿಯೊಳು ನಿಂತು ತನ್ನಯ
ಹುಬ್ಬಿಗೆ ಕೈಹಚ್ಚಿ ನೋಡಿದನು | ಇಂಥ
ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಮನಿಲ್ಲ ನೋಡೆಂದನು | ಬಣ್ಣ
ನಿಂಬಿಯ ಹಣ್ಣು ಕಾಣೆಂದನು | ಇಂಥ
ಹೆಣ್ಣಿನ ರೂಪವ ಕಂಡು ಸೈರಿಸಲಾರೆ
ಇನ್ನೇನು ಗತಿಯೆಂದು ಅಂದ ಕೀಚಕನು      ೨೦
ಬಡನಡು ಬಳಕುವ ಹೆಣ್ಣಿನ ನಡಿಗೆಯು
ನಡೆದರೆ ಮದ್ದಾನೆಯಂದದಲಿ | ಬಲು
ನುಡಿವಳು ಸ್ವರ ಕೋಕಿಲೆಯಂದದಲಿ | ತಾನು
ಕಡೆಗಣ್ಣ ನೋಟದಿ ನೋಡುತಲಿಹಳು | ಇಂಥ
ಸುಂದರಿ ಸುಗುಣಿ ಇಂದಾಗದಿರೆ ಎನಗೆ
ಇನ್ನೆಂದಿಗೆ ಆಗೋದು ಎಂದ ಕೀಚಕನು       ೨೧
ಸ್ಮರನ ತಾಪವು ಹೆಚ್ಚಿ ಮರುಗುತಾಲಕ್ಷಣ
ಕರೆದನು ಬಾರೆ ನೀ ಬಾರೆನುತ | ಬಾಯಿ
ದೆರೆದನು ಹೇಳು ಹೇಳೆಂದೆನುತ | ಕೈಯ
ಮುಗಿವೆನು ನೀರೆ ನೀ ಪೇಳೆನುತ | ನಿನ್ನ
ನಗೆಗೆ ನಾ ಮರುಳಾದೆ ಲಗುಬಗೆಯಿಂದಲಿ
ಬಗೆಯ ನಿನ್ನದು ಹೇಳು ಎಂದ ಕೀಚಕನು     ೨೨
ಎನ್ನ ಬಗೆಯ ಭಾವ ಇನ್ನೇನು ನೀ ಕಂಡೆ
ಬಿನ್ನಾಣ ಮಾತನಾಡುದು ಸಲ್ಲವೊ | ಪರ
ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮರುಳಾಗುದುಚಿತಲ್ಲವೊ | ನಿನ್ನ
ಕಣ್ಣು ಕೀಳಿಸುವೆನು ಪೋಗೆಲವೊ | ಎಂದು
ಘರ್ಜಿಸಿ ನುಡಿಯಲು ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿ ತಾನು
ಸರ್ಜಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದ ಕೀಚಕನು ೨೩
ಸರಿದು ಹಿಂದಕೆ ನಿಂತು ಸರಸದಿ ಮಾತಾಡು
ತಿರೆ ಹೆಣ್ಣೆ ನೀನಿಗ ಏಳೆನುತ | ನಿನ್ನ
ನಾಳ್ವರ ಹೆಸರು ಎಂದೆನುತ | ಇಂಥ
ಖೂಳ ಕೀಚಕ ನುಡಿವಂಥ ನುಡಿಯ ಕೇಳಿ
ಘೋಳಿಟ್ಟು ಮನದಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆ ಮಾಡಿದಳು     ೨೪
ಬಡವರಿಗೆ ಹೊತ್ತು ಬಂದ ವ್ಯಾಳ್ಳೇದಲ್ಲಿ
ಕಿಡಿಗೇಡಿ ಮಾತನಾಡೋದು ಸಲ್ಲವೊ | ನಿನ್ನ
ತುಡುಗ ಬೆರಸುವದು ಇದು ಸಲ್ಲವೊ | ನೀನು
ಕಿಡಿಗೇಡಿತನ ಮಾಡುದುಚಿತಲ್ಲವೊ | ಎಂದು
ಮಡದಿ ದ್ರೌಪದಿ ತಾನು ನುಡಿಯಲಾಕ್ಷಣ
ಗಡಬಡಿಸುತ ಕಾಡುತಲ್ಲಿರ್ದ ಕೀಚಕನು       ೨೫
ಬಡತನ ಬಂದರೆ ದುಡುಕು ಮಾಡುದು ಸಲ್ಲ
ಕೊಡುವೆನು ವಸ್ತವಡವಿಯೆನುತ | ಕೈಯೊ
ಳಿಡುವೆನು ವಂಕಿ ಹರಡಿಯೆನುತ | ಎನ್ನ
ಮಡದಿ ನೀನಾಗು ಇಂದಿಗೆ ಎನುತ | ಮತ್ತೆ
ತುಡುಗು ಬುದ್ಧಿಯಲಿಂದ ಬಿಡದೆ ಕಾಡುತಲಿಹನು
ಕಡುಚೆಲ್ವ ದ್ರೌಪದಿಯನು ಕಂಡು ಖಳನು     ೨೬
ದುಡುಕು ಮಾಡೂದು ಸಲ್ಲದೆಂದು ದ್ರೌಪದಿ ತಾನು
ಕಡುಸಿಟ್ಟಿನಿಂದಲಿ ನುಡಿಯುತಲಿ | ನಿನ್ನ
ವಡವಿ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ತೋರುತಲಿ | ಮತ್ತೆ
ತುಡುಗ ಬುದ್ಧಿಯು ಸಲ್ಲದೆಂಬುತಲಿ | ಹೀಂಗೆ
ದುಡುಕೂದು ತರವಲ್ಲ ಕಡಿಸಿ ಹಾಕುವೆ ನಿನ್ನ
ಕೊಡಸೂದೆ ಯಮನಿಗೆ ಇಡಸಲ್ಲ ನಿನ್ನ        ೨೭
ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಲಿ ಬೇಡ ನಿನ್ನ ಮನಸಿನೊಳು
ಘಟ್ಯಾಗೆ ಎನಗೆ ನಂಬಿಗೆಯ ಕೊಟ್ಟು | ನಿನ್ನ
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಒಳಗಿನ ಸಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು | ರತಿ
ಯಿಟ್ಟು ಎನಗೆ ಮಾತು ಪೂರ್ಣಕೊಟ್ಟು | ಮನ
ಸಿಟ್ಟು ಎನ್ನಯ ಮಾತು ಕೇಳೆಂದು ಕೀಚಕ
ಗಟ್ಯಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಕಾಡಿದ ಖಳನು         ೨೮
ಭ್ರಷ್ಟ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲವೆಂಬುತ
ಕೆಟ್ಟಿ ನೀ ಬೇಡವೊ ಸುಮ್ಮನ್ಹೋಗು | ರಟ್ಟಿ
ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿಯೊ ಸಲ್ಲ ಹೋಗು | ಹಲ್ಲು
ಕುಟ್ಟಿಸಿ ಹೊಯ್ಸುವೆ ಅಲ್ಲ ಹೋಗು | ಎಂದು
ಸಿಟ್ಟಿಲಿ ದ್ರೌಪದಿ ನುಡಿವುತ್ತಿರಲು ಮತ್ತೆ
ಕೆಟ್ಟ ಕೀಚಕ ಆಡಿದಂಥ ಮಾತುಗಳ           ೨೯
ಉಟ್ಟೆನೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ಮನಕೆ ಬೇಕಾದಂಥ
ಪಟ್ಟಾವಳಿಯ ಸೀರಿ ಹಿಡಿಯೆನುತ | ಮುತ್ತ
ಪಟ್ಟಿನ ಸರವನು ಹಾಕೆನುತ | ಕರ್ಣ
ಕಿಟ್ಟುಕೊ ಬುಗುಡಿ ಬಾವಲಿ ಎನುತ | ರತಿ
ಯಿಟ್ಟು ನಾ ಹೇಳುವೆ ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡಲಿ ಬೇಡ
ಕಟ್ಟಾಣಿ ಮುತ್ತಿನ ಮುದ್ದುಹೆಣ್ಣೆ        ೩೦
ಪರಹೆಣ್ಣು ಕಂಡರೆ ಸರಸ ಮಾಡುದು ಸಲ್ಲ
ಗುರಿಯಾದಿ ಯಮನಿಗೆ ಬೇಡಲವೊ | ನಿನ್ನ
ಶರೀರವ ಸೀಳ್ಯಾರು ಕೇಳೆಲವೊ | ಕಾಮ
ಗುರಿಗೆ ನೀ ಈಡಾಗಬೇಡಲವೊ | ತಿಳಿ
ದರಿದು ಕೇಳೆಲೊ ನಿನ್ನ ಸರಸ ಮಾಡುದು ಸಲ್ಲ
ಪರದೇಶಿ ಛೀ ಎಂದು ನುಡಿದಳು ಖಳಗೆ      ೩೧
ಪರದೇಶಿ ಅಂಗುದು ತರವಲ್ಲ ನೀ ಬಾಲೆ
ಅರಸು ವಿರಾಟನ ಸತಿಯು ಕಾಣೆ | ನಮ್ಮ
ಹಿರಿಯಕ್ಕ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು ಜಾಣೆ | ಭಾಗ್ಯ
ವಂತನು ಕೇಳೆ ಪನ್ನಂಗವೇಣಿ | ನಿನ್ನ
ಸರಸರೂಪಕೆ ನಾನು ಮರುಳುಗೊಂಡೆನು ನಾರಿ
ಕರುಣಿಟ್ಟು ಎನ್ನ ನೀ ನೋಡೆ ವೈಯಾರಿ      ೩೨
ವೈಯಾರಿ ಎಂಬುವದು ತರವಲ್ಲ ನಿನಗೀಗ
ಜಾರ ಹೆಣ್ಣುಗಳಲ್ಲ ಕೇಳೊ ಜಾಣಾ | ನಗೆ
ಯಾಡುವಳು ಅಲ್ಲ ಬೇಡೊ ಕಾಣಾ | ಮುಂದ
ಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಗಿ ಹೋಗೊ ಅಪ್ರವೀಣಾ | ನಿನ್ನ
ಬಗೆಯನು ತಿಳಿದೆನು ಶ್ವಾನ ನೀ ಹೋಗೆಂದು
ಮುಖವ ತಗ್ಗಿಸಿ ಮಾತನಾಡಿದಳು ನಾರಿ      ೩೩
ಮುಖವ ತಗ್ಗಿಸಿ ಮಾತನಾಡುವಳ ಕಂಡು
ಪಿಕಸ್ವರವಾಣಿ ನೀ ಕೇಳೆಂದನು | ಚಕ
ಚಕನೆ ಎನಗೆ ಮಾತು ಕೊಡು ಎಂದನು | ನಿನ್ನ
ಮುಖನೋಡಿ ನಾ ಮರುಳಾಗಿದ್ದೆನು | ಮುಂದೆ
ಅಂತಃಕರುಣವಿಟ್ಟು ಸಂತೋಷ ಮಾಡೆಂದು
ನಿಂತು ಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಿರ್ದನು ಖಳನು      ೩೪
ಖಳನ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಕಾಮಿನಿ ಕುಲಮಣಿ
ಬಳಬಳ ಬಳಲುತ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ | ನೀರ
ಸುರಿಸ್ಯಾಳು ತನ್ನಯ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ | ಎನ್ನ
ಫಣಿಯೊಳು ಬರೆದಿಹ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ | ಆಗ
ಬೆದರು ಹುಟ್ಟಲಿಯೆಂದು ಸುದತಿ ಶಾಪವ ಕೊಟ್ಟು
ಮನದಲಿ ಮರುಗಿ ಸುಯ್ಗರೆದಳಾ ಬಾಲೆ      ೩೫
ಹಿಂದೆ ನಾ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದ ಫಲದಿಂದೆ
ಮುಂದೆ ಇಂಥ ಘಾತ ಬಂದಿತೆಂದು | ಎನ್ನ
ತಂದೆತಾಯಿ ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಹಡೆದರೆಂದು | ಒಮ್ಮೆ
ಅಣ್ಣ ಮುಕ್ಕುಂದನು ಮುನಿದನೆಂದು | ತಾನು
ಮಂದಗಮನೆಯಳು ನೊಂದು ಹೃದಯ ಕಳೆ
ಗುಂದಿ ಚಿಂತಿಸುತಾಗ ನಿಂತಾಳ ನಾರಿ       ೩೬
ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಸಲ್ಲದೆಂದು ನಾ ಹೇಳಿದರೆ
ಯಾತಕ್ಕೆ ಕರುಣವು ಬರಲೊಲ್ಲದು | ನಿನಗೆ
ಭ್ರಾಂತಿ ಹತ್ತಿ ಮನಸು ತಾ ನಿಲ್ಲದು | ಮಾರನ
ತಂತ್ರವು ಯಾರಿಗೆ ನಿಲುಕುವದು | ಇಂಥ
ಕಾಂತೆ ನೀನು ಪ್ರಾಯವಂತೆ ಎನಗೆ ಮನನ
ಸಂತೋಷ ಮಾಡೆಂದು ಸೆರಗನು ಹಿಡಿದ     ೩೭
ಸ್ವಾಗತ ಭಾಷಣ
ಜಾನಪದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಸರ್ವಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಶರಣು-ಶರಣು.
ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ಕೇಂದ್ರವಾದ ದಾವಣಗೆರೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ೧೪ನೆಯ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಸರ್ವಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಸನ್ಮಿತ್ರ ಡಾ. ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕರೇ, ಉದ್ಘಾಟಕರಾದ ಕ.ವಿ.ವಿ.ಯ ಮಾನ್ಯ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಡಾ. ಎಸ್. ಜಿ. ದೇಸಾಯಿ ಅವರೆ, ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರೆ, ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರೆ ಮತ್ತು ಅಭಿಮಾನಿ ಬಳಗವೇ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ನನ್ನ ಈ ‘ಹೊಸ್ತಿಲ ನಮಸ್ಕಾರ’ ಸ್ವಾಗತ, ಸುಸ್ವಾಗತ.
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ತನ್ನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಾಧನೆಗಳಿಗೆ ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ಛೋಟಾಮಹಾಬಲೇಶ್ವರದ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿ ಆಧುನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣದ ಆದರ್ಶಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿರವ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಕನ್ನಡಿಗರ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಸ್ಥೆ, ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣಾಗಿರುವ ಕ. ವಿ. ವಿ. ದ ಸಾಧನೆಗಳು ಅನೇಕ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಭಾಷೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಜಾನಪದಗಳ ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ಪ್ರಕಟನ, ಸಂಶೋಧನ ಕಾರ್ಯಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ. ಅದು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಥಮ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ, ಜಾನಪದಗಳನ್ನು ಸ್ನಾತಕ ಮತ್ತು ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿರುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ವಿಭಾಗ ಇದು. ಬಸವೇಶ್ವರ ಅಧ್ಯಯನ, ತಮಿಳು ಅಧ್ಯಯನ, ಭಾಷಾಂತರ, ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧನೆ, ಜಾನಪದ ಸಂಗೋಪನೆ ಮುಂತಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸುವ ಸಂಸ್ಥೆ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ. ಜಾನಪದ ವಸ್ತುಸಂಗ್ರಹಾಲಯ, ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಭಾಂಡಾರ, ಕನ್ನಡ ಪುಣ್ಯಪುರುಷರ ಸ್ಮಾರಕ ಪ್ರದರ್ಶನಾಲಯ, ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗಾಲಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಜೀವಂತ ವಿಭಾಗವಾಗಿದೆ ಇದು. ಮೂವತ್ತು ಜನ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಇನ್ನೂರು ಐವತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಸಂಶೋಧಕರು ಕಾರ್ಯನಿರತರಾಗಿರುವ ಜೇನುಗೂಡಿನಂತಿದೆ ಈ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ.
ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನ ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನೆ. ೧೯೭೦ರಂದು ಗೋಕಾಕದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿದ ಪ್ರಥಮ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೇಳ ಈ ಸಮ್ಮೇಲನದ ಪ್ರಥಮ ಅಂಕುರ. ಮುಂದೆ ೧೯೭೧ರಲ್ಲೆ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ೧೯೭೩ರಂದು ಪ್ರಥಮ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನ ಶ್ರೀ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿತು. ಮುಂದೆ ಲಿಂಗೈಕ್ಯ ಜಯದೇವಿತಾಯಿ ಲಿಗಾಡೆ, ಡಾ. ದೇ. ಜವರೇಗೌಡ, ಶ್ರೀ ಗೊರೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ, ಶ್ರೀ ಜೋಳದರಾಶಿ ದೊಡ್ಡನಗೌಡ, ಶ್ರೀ ಸಿಂಪಿ ಲಿಂಗಣ್ಣ, ಶ್ರೀ ಎಚ್. ಎಲ್. ನಾಗೇಗೌಡ, ಶ್ರೀ ಎಲ್. ಆರ್. ಹೆಗಡೆ, ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್. ಸುಂಕಾಪುರ, ಶ್ರೀ ಬಿ. ಬಿ. ಹೆಂಡಿ, ಶ್ರೀಮತಿ ಸಿ. ಪಾರ್ವತಮ್ಮ, ಡಾ. ಆರ್. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಮತ್ತು ಡಾ. ಜೀ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಈ ಜಾನಪದ ಅಧ್ವರ್ಯುಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ನೇರವೇರಿದ ನಮ್ಮ ಹದಿಮೂರು ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು ಜಾನಪದದ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಆಚರಣೆಯ ಅನೇಕ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳ ತಲಸ್ಪರ್ಶಿಯಾದ ಸಂಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಮುಂದಿನ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಅಧಿಕೃತ ಆಕರ ಗ್ರಂಥಗಳಾದ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದರ್ಶನದ ಸಂಪುಟಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಕೊಡುಗೆ ಎಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದ. ಶಿಷ್ಟಪದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಲನಕ್ಕೆ ಸಮಾಂತರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ರಾಜ್ಯಮಟ್ಟದ ಏಕೈಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನವಿದು. ಕಾವೇರಿಯಿಂದ ಗೋದಾವರಿವರೆಗಿನ ಕನ್ನಡ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಕಲಾವಿದರು, ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದು ಇದರ ಸಮಗ್ರತೆಯ ದ್ಯೋತಕವೆನಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ವರೆಗೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕಕ್ಷೆಯೊಳಗೆ ಏರ್ಪಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಇಂದು ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುವಾದ ದಾವಣಗೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸಮ್ಮೇಳನ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕದ್ದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ.
ಇಂಥ ಮಹತ್ವದ ೧೪ನೆಯ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹೃದಯತುಂಬಿ ಸ್ವಾಗತಿಸಲು ಮಹದಾನಂದವಾಗುತ್ತಿದೆ. ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬರುವಿಕೆಯಿಂದ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ಹೀಗೆ ಮೈದುಂಬಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿರಲು ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ ಮತ್ತು ದಾವಣಗೆರೆಯ ಹೆಮ್ಮೆಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆಯಾದ ಬಾಪೂಜಿ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಯ ಪದಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಪರವಾಗಿ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಹಾರ್ದಿಕ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ನಮ್ಮ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸರ್ವಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿರುವ ಡಾ. ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕರು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚ ಜಾನಪದರು, ಅಚ್ಚಳಿಯದ ಕನ್ನಡ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು, ಎದೆಗುಂದದ ಹೋರಾಟಗಾರರು. ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದ ಸುಪರಿಚಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಡಾ. ನಾಯಕರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತೋರಿದ ಮುಂಚೂಣಿಗರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು.
‘ಅಧಟರ್ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ್ ಅತ್ಯುಗ್ರರ್’ ಮುಂತಾಗಿ ನೃಪತುಂಗ ಸೂಚಿಸಿರುವ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಡಾ. ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕ ಅವರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕ ಹಾಗೂ ರಚನಾತ್ಮಕ ಸೂಚನೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಅಧ್ಯಕ್ಷೀಯ ಭಾಷಣ ಜಾನಪದ ಇನ್ನೊಂದು ಮೈಲುಗಲ್ಲು ಆಗಲಿದೆ. ಜಾನಪದ ಅಭಿಮಾನಿಗಳೆಲ್ಲರ ಪರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತೆರೆದ ಬಾಹುಗಳ ಬಿಗಿಯಪ್ಪುಗೆಯ ಸ್ವಾಗತ.
ದಾವಣಗೆರೆಯ ಈ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಲನವನ್ನು ಉದ್ಘಾಟಿಸಲು ಬಂದಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಮಾನ್ಯ ಕುಲಪತಿ ಎಸ್. ಜಿ. ದೇಸಾಯಿ ಅವರನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಮ್ಮೆಳನವೇ ಅವರು, ಅವರದೇ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ. ಕನ್ನಡಾಭಿಮಾನಿಗಳು, ಶಿಕ್ಷಣಪ್ರೇಮಿಗಳು, ಸಂಸ್ಕೃತಿವಂತರು ಆಗಿರುವ ಡಾ. ದೇಸಾಯಿ ಅವರು ಆದರಣೀಯ ಹಾಗೂ ಅನುಕರಣೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು. ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವೈದ್ಯರು, ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಸದುವಿನಯಶೀಲರು; ಹಾಗೆಯೇ ಆದರ್ಶ ಶಿಕ್ಷಕರು. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಹಾಗೂ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿ ತಮ್ಮ ವಿಶಾಲ ಅನುಭವ ಸತತ ಪರಿಶ್ರಮ ಹಾಗೂ ಜೀವನದ ಆದರ್ಶಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಕೀರ್ತಿ ಡಾ. ದೇಸಾಯಿ ಅವರದಾಗಿದೆ. ಅವರು ದೀಪಹಚ್ಚಿ ಬೆಳಗಿಸುವ ಈ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನ ನಾಡಿಗೆಲ್ಲ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬೆಳಕನ್ನು ಬೀರುವುದೆಂದು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಅವರಿಗೂ ಸ್ವಾಗತ, ಸುಸ್ವಾಗತ.
ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಕರ್ನಾಟಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಸಮಗ್ರತೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವಲ್ಲಿ ದಾವಣಗೆರೆಯ ಬಾಪೂಜಿ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆ ಹಾಗೂ ದಾವಣಗೆರೆಯ ಮಹಾಜನರು ಕಾರಣೀಭೂತರಾದುದು ಸ್ಮರಣೀಯ ಸಂಗತಿ. ನವನಾಗರಿಕತೆಯ ಕೇಂದ್ರವಾದ ದಾವಣಗೆರೆ ಈ ಒಂದೆರಡು ದಿವಸ ಜಾನಪದ ಪ್ರಭಾವಲಯದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವಂತಾದುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಹನ್ನೆರಡು ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ಪಟ್ಟವನ್ನು ದಾಟಿ, ಸೀಮೋಲ್ಲಂಘನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇಂದು ಹೀಗೆ ಸಂಘಟಿಸಲು ಕಾರಣರಾದವರು ಶ್ರೀ ಶಾಮನೂರು ಶಿವಶಂಕರಪ್ಪ ಮತ್ತು ಅವರ ಮಿತ್ರರು. ಅವರೆಲ್ಲರ ಅನುಭವ, ಉದಾರತೆಗಳು ಸ್ಮರಣೀಯವಾದವುಗಳು. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಶರಣು ಮಾಡಿ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಜಾನಪದ ಕುಣಿತ-ವಾದ್ಯ-ಸಂಗೀತ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಮೂರು ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು ಬಂದಿರುವ ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರೆಲ್ಲರಿಗೂ ವಿವಿಧ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಆಗಮಿಸಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಿಧ ಜಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಕಲಾಕಾರರಿಗೂ ಎದೆದುಂಬಿದ ಸ್ವಾಗತ. ಈ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಸಂಘಟಿಸುವಲ್ಲಿ ನೆರವಾದ ಸರ್ವರನ್ನು, ಈ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿರುವ ಜಾನಪದ ಆಸಕ್ತರನ್ನು ಆತ್ಮೀಯತೆಯಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಮ್ಮೆಯೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಮಾನ್ಯರೆ, ಜಾನಪದವೆಂಬುದು ಹಳ್ಳಿಗರ ಹಾಡು ಕುಣಿತ ಎಂಬುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅದೊಂದು ಅತ್ಯಂತ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ; ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ, ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ, ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಇದು ವಸ್ತುವನ್ನೊದಗಿಸಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನೂತನ ದೃಷ್ಟಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿ ಇದೊಂದು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಯುಗಮಾನಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದಿನ ಮಾನವನ ಸಾಹಸ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ, ತಾಂತ್ರಿಕ ಅಟಾಟೋಪಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನವಜನಾಂಗದ ಉತ್ತಮಿಕೆಯ ಪಳೆಯುಳಿಕೆಯಾಗಿರವ ಈ ಜಾನಪದ ಎಲ್ಲ ವೈಚಾರಿಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ, ಎಲ್ಲಂದದ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ತೆರವು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಶತಮಾನದ ಮಾನವ ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ಭಯಂಕರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಮಾನವೀಯ ನಡೆವಳಿಕೆಯ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ನದಿಯಾಗಿ ಹರಿದು ಬಂದಿರುವ ಜಾನಪದ ಪರಿಹಾರಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಬಲ್ಲದು. ಮಾನವ ಸಮಾಜವನ್ನು ಪುನಾರಚಿಸುವ, ಪುರ್ನರಚಿಸುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ ಜಾನಪದದ ನಡೆ-ನುಡಿ, ನ್ಯಾಯವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಸಹೃದಯತೆ, ರಸಿಕತೆ ಸಮಾನತೆ ಮುಂತಾದ ಮಾನವೀಯ ಅಂಶಗಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ವಿಜ್ಞಾನ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿ ಮಾರಕಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸರ್ಪನೆರಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಾನವ ಈ ಜಾನಪದ ಅಮೃತ ಸಂಜೀವಿನಿಯತ್ತ ಗಮನಹರಿಸುವನೆ ಎಂಬುದೇ ಇಂದಿನ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಜೀವನ ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಶಾಂತಿ, ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಉನ್ನತಿ, ಕಲಾತ್ಮಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ-ಅವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜೀವನ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನು ಮಾನವಸಮಾಜ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಜಾನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನ, ಅನ್ವಯ ಹಾಗೂ ಅನುಸರಣೆ ದಾರಿತೋರುವುದೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಎರಡು ದಿನಗಳ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನ ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗುವುದು ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ.
ಮಾನ್ಯರೆ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠದ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಹಾಗೂ ಸಂಶೋಧಕರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ, ಬಾಪೂಜಿ ವಿದ್ಯಾಸಂಸ್ಥೆಯ ಮಿತ್ರನಾಗಿ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಶರಣು ಶರಣಾರ್ಥಿ.
ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ
ಕನ್ನಡ ಹೋಳೀಸಾಹಿತ್ಯ ಗಾತ್ರಸೂತ್ರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭವ್ಯವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿದೆ, ವೈಶಿಷ್ಟವಿದೆ. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಹುಲುಸಾಗಿ ಬಂದ ಬೆಳೆ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ಭಾವನೆ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ‘ನೂರು ಸ್ವರ, ಊರು ತೆರ; ಒಂದೊಂದು ಅತಿಮಧುರ’ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಜೀವನದ ಸಾರ ಸಾರಾಯವನ್ನು ಕಾಣತ್ತೇವೆ, ತೋಡಿ ಹಾಡುಗಳ ಮೋಡಿ ಇದರಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಮನಸ್ಸು ಮಂತ್ರಮುಗ್ಧವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲುದು. ಜನಪದ ಭಂಡಾರ ತುಂಬಿ ಸೂಸಲು ಈ ಹಾಡಿನ ನಿಧಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದೆ. ಕಾಮನಾಟದ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ, ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ತಾಳಕುಟ್ಟಿ, ದನಿಗೂಡಿಸಿ, ತೋಂ ತನನ ಹಾಡಿದಾಗಲೇ ಹೋಳೀಸಾಹಿತ್ಯ ಮೂಡಿ ಮೊಳಗಿದೆ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸೊಲ್ಲು ಭಾವಾವೇಶಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿ-ನುಗ್ಗಿ ಬರುವಾಗ ಈ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಬಂಧನವೂ ಇಲ್ಲ. ಛಂದಶ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅದು ಹುಟ್ಟಿಲ್ಲ, ಬೆಳೆದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಅದು ಜನಪದದ ಸೊಲ್ಲು; ಹೊರಬಂದ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಅದರ ಧಾಟಿಪಾಟಿ ರಾಗರತಿ ಕುಣಿಯುವಾಗ ಅದು ಹಾಗೆ, ಇದು ಹೀಗೆ-ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಮೂಲದಲ್ಲಿದ್ದುದು ಮಣ್ಣು, ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಡಕೆ. ಪ್ರಕೃತದಿಂದ ಸುಕೃತಕ್ಕೆ ಸರಿಯುವ ಏರ್ಪಾಡು ಅದು. ಚಿನ್ನದ ಗಟ್ಟಿಯ ಅವ್ಯಕ್ತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಆಭರಣಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಅವಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೂಪ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಆಭರಣವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಭರಣಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ಹೆಸರು ಬರುವುದು ಹಿಂದುಗಡೆ. ಈ ಮಾತು ಜನಪದ ಸೊಲ್ಲಿಗೆ ಸಲ್ಲುವ ಮಾತು.
ಕಾವ್ಯ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ, ನಂತರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಯಾರೂ ಕೂಸು ಹಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಹುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ ಹೆಸರಿಡುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ಜನಪದವಾಣಿ ಹುಟ್ಟಿ ಹೊರ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರ ಇದು ಈ ಛಂದಸ್ಸು, ಇದು ಈ ಮಟ್ಟು-ಎಂದು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಅಳತೆಗೋಲನ್ನು ಅರಿತ ನಾವು ಇದು ತ್ರಿಪದಿ ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ; ಅದು ಪಿರಿಯಕ್ಕರ ಅಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಈ ಹಾಡು ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ, ಯಾವದೋ ಒಂದು ಲಾವಣಿಯ ಮಟ್ಟವಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ಎಲ್ಲ ಹಾಡುಪಾಡುಗಳಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರ ನಿಯಮ ಹೇಳಿರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಹೇಳಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ ಇದ್ದ ಅನೇಕ ಧಾಟಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಹಾಗೇ ಇವೆ. ಹೋಳೀಹಾಡಿಗೂ ದುಂದುಮೆಪದಕ್ಕೂ ಯಾವ ಛಂದೋಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಗಳಿವೆ? ಹೀಗೆ ಹೆಸರು ಇಲ್ಲದೆ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದುದು ಹೋಳೀ ಸಾಹಿತ್ಯ. ದುಂದುಮೆಪದ ಜನಪದ ರಾಗರಾಸಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗ, ಮಹತ್ವದ ಭಾಗ, ಅದರ ನೆಲೆಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಲು ಆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಳತೆ, ತೂಕ ಮೊದಲು ಆಗಬೇಕು.
ಹೋಳೀ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮೂರು ವಿಧದಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ;
೧. ಹೋಳೀಹಾಡು
೨. ದುಂದುಮೆಪದ
೩. ಬಿಡಿನುಡಿ.
ಬಿಡಿನುಡಿಯಾಗಿ ತ್ರಿಪದಿಯ ವೇಷತೊಟ್ಟು ಸಂದರ್ಭನುಸಾರವಾಗಿ ಧುಮುಕುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ. ಶೃಂಗಾರದ ಜುಳುಕು ಈ  ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಳ, ಎತ್ತರ, ಬಿತ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಗೊಂಡು ಬರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ, ಅಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಇಲ್ಲ; ಸನ್ನಿವೇಶ ಚಿತ್ರವಿಲ್ಲ. ಕಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಭಾವ ಇಲ್ಲಿ ಗುಣಗಾಡುತ್ತದೆ. ಮಿಂಚು ಮಿಂಚಿದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾಗುವಂತೆ ಅದರ ಕಾರ್ಯ ಕ್ಷಣಿಕ. ಇಂತಹ ಬಿಡಿನುಡಿಗಳ ಕೂಡುನುಡಿಯಾಗುವ ಕಾಲ ಎಂದು ಬರುವುದೋ ಕಾದುನೋಡಬೇಕು.
ಹೋಳೀಹಾಡು ಕಥನಕಾವ್ಯವಾಗಿ, ಶೃಂಗಾರ ವೀರಗಳ ರಸದೂಟೆಯಾಗಿ ಹರಿಯುವ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ. ಶೃಂಗಾರದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ರಸ ಪ್ರಸಾದವಿದೆಯೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸವಿಯನ್ನು ಜೀವನ ಜೋಕಾಲಿಯ ಓದುಗರು ಈಗಾಗಲೇ ಸವಿದಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತು ಮುಂದುವರಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವೆನಿಸದು.
ಹೋಳೀಹಾಡು ಮತ್ತು ದುಂದುಮೆಪದ ಹೋಳೀಸಾಹಿತ್ಯದ ಎರಡು ಪ್ರಮುಖ ಅಂಗಗಳಾದರೂ ಅವೆರಡೂ ಅವಳೀ ಮಕ್ಕಳು ಇದ್ದಂತೆ. ಹೊರ ನೋಟಕ್ಕೆ ಅವೆರಡೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ ಒಳ ದನಿ ಅವನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಇಡುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ ಗತಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಡಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ ಅವುಗಳ ಒಳಗುಟ್ಟು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲುದು. ಹೋಳೀಹಾಡು ರಗಳೆಯಂತೆ ಒಂದೇ ಸವನೆ ಓಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ದುಂದುಮೆಪದದ ಓಟವೇ ಬೇರೆ; ಪದಪದಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ಹೊಸಭಂಗಿಯನ್ನು ಅದು ಪ್ರಕಟಿಸಬಲ್ಲುದು. ಅದಕ್ಕೆ ದಿಮ್ಮು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ದಿಮ್ಮು ಆಗಾಗ ತನ್ನ ಗತಿಯನ್ನು ಬದಲಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರ ತಾಳ-ತಾನಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ದುಂದುಮೆಪದ ಒಡನುಡಿಯಬೇಕಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದುಂದುಮೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಒಡೆದು ಕಾಣುವುದು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಅದು ಹೋಳೀಹಾಡಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದುದೆಂದು ಅರಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ.
ದುಂದುಮೆಪದಕ್ಕೆ ದುಮ್‌ದುಮ್ ಎಂದು ನುಡಿಯುವ ದಿಮ್ಮು ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಹೋಳೀಹಾಡಿಗೆ ಅದರ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ದಿಮ್ಮು ಒಂದು ತೊಗಲವಾದ್ಯ. ಹಳ್ಳಿಗರು ಇಂದಿಗೂ ಅದನ್ನು ಮೋಜುಮಜಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕರಡಿ ಮಜಲಂತೂ ಅದಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯದು, ದುಮ್, ದಿಮ್ ಎಂಬುವು ಅನುಕರಣವಾಚಕ ಸದ್ದುಗಳು. ಆ ಶಬ್ದಗಳಿಂಲೇ ದಿಮ್ಮು ಎನ್ನುವುದು ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಈ ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷವೇ ದುಂದುಮೆಯನ್ನು ಹೋಳೀಹಾಡಿನಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅದು ಆ ಹಾಡಿಗೆ ದುಂದುಮೆ ಎಂದು ಹೆಸರನ್ನೂ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಿದೆ.
ಹೋಳೀಹಬ್ಬ ವಸಂತೋತ್ಸವ ಒಂದು ಅಂಗ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೋಳೀಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದು. ಆಗ ದುಂದುಮೆಯ ಸೊಲ್ಲು ಹಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಬರುವುದು. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಚ್ಚರಿ ಎನ್ನುವ ಗೀತಪ್ರಕಾರವೊಂದಿದೆ. ವಸಂತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಹಾಡೆಂದು ಅದನ್ನು ಪಂಡಿತರು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಯಾವರೀತಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. ಆ ಚಚ್ಚರಿಗೀತಕ್ಕೂ ಹೋಳೀಹಾಡಿಗೂ ಏನಾದರೂ ಸಂಬಂಧ ಇರಬಹುದು; ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಊಹಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಹೋಳೀಹಾಡು, ದುಂದುಮೆಪದಗಳು ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡದ ಸ್ವಂತ ಆಸ್ತಿಯೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಮತ.
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಯಾವಾಗಲೂ ತೋಂಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಬಾಯಿಯಿಂದ ಕಿವಿಗೆ ಕಿವಿಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ ಓಡಾಡುವುದೇ ಅದರ ಕಾರ್ಯ. ಇಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆವಣಿಗೆ ಪಡೆಯುವ ಭಾಗ್ಯವಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅದರ ಮೂಲವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಲು ಆಧಾರ ಹೇಗೆ ಸಿಗಬೇಕು? ಆದರೂ ದುಂದುಮೆಪದಗಳು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರದಲ್ಲಿದ್ದುವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಆಧಾರ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಶಿವಶರಣರು ತಮ್ಮ ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ  ದುಂದುಮೆಪದಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದುದು ತಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಜನತೆಯ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಅರಿತು, ಅವರ ಮನವನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾರ ಮಾಡಿದರೆ ತತ್ವಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವೆಂದು ಅವರು ಬಗೆದಿರಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ದುಂದುಮೆಯನ್ನು ಧರ್ಮತತ್ವಗಳಿಗೆ ಮಾಧ್ಯಮ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಶರಣರು ರಿಸಿದ ‘ಕಲಿಕಾಲಹೋಳಿ’ ಯೊಂದು ಅಂತಹ ಹಾಡಾಗಿದೆ. ಅದರ ಪಲ್ಲವನ್ನು ಓದಿಯೇ ಅದೊಂದು ದುಂದುಮೆಪದವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು.
ದುಂ‌ದುಮೆಯೆಂದೆಂದು ಪಾಡಿರಿ ಜಾಣಾ
ದುಂದುಮೆ ಬಸವಂತನ ಹಬ್ಬ | ದುಂದುಮೆ ||
ಇಡೀ ಹಾಡನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ದುಂದುಮೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಅದರಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತೇವೆ. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ದುಂದುಮೆಪದದ ಪ್ರಾಚೀನತೆ ತೀರ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುತ್ತದೆ. ಜನಪದದಲ್ಲಿ ರೂಢವಾಗಿದ್ದ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಇರಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಹೇಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಧಾರ ಇನ್ನೂ ಸಿಗಬೇಕು.
ವಿಜಯನಗರದ  ದೊರೆ, ಪ್ರೌಢದೇವರಾಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನವಚೈತನ್ಯ ಉಂಟಾಯಿತು. ನೂರೊಂದು ವಿರಕ್ತರು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಧರ್ಮ, ತತ್ವ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸಂವರ್ಧನೆಗೆ ಮನಮುಟ್ಟಿ ದುಡಿದರು. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನಾಗಿದ್ದ ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಿದೇವನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆ ದೊಡ್ಡದು. ಅವನು ಅನೇಕ ಕಾಲಜ್ಞಾನದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಹಾಡು ದುಂದುಮೆಯ ಪದಗಳಾಗಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ. ಒಂದು ಹಾಡಿನ ಪಲ್ಲ ಹೀಗಿದೆ:
ದಿಮ್ಮಿಸಲೆನ್ನಿರೊ ನಮ್ಮವರೆಲ್ಲ ದಿಮ್ಮಿಸಲೆನ್ನಿರೊ
ದಿಮ್ಮಿಸಲೆಂದು ಬಂದೀವಿ ಸತ್ಯವುಳ್ಳ ಶರಣರೆಲ್ಲ ||
ಈ ಪಲ್ಲದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ‘‌ದಿಮ್ಮಿಸು’ ಎನ್ನುವ ಪದ ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ದಿಮ್ಮು+ಇಸು=ದಿಮ್ಮಿಸು ಎಂದರೆ ‘ಡಂಗುರ ಸಾರು’ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇಂದಿಗೂ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಹೇಳಿಕೆ ನೀಡುವಾಗ ದಿಮ್ಮು ಬಳಸುತ್ತಾರೆ ಇಂತಹ ದಿಮ್ಮಿನೊಡನೆ ಕೇಳಿಸುವ ಹಾಡು ದುಂದುಮೆ ಪದ. ಈ ಬಗೆಯ ಹಾಡುಗಳು ಕಿತ್ತೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ ಹೋಳೀಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ದುಂದುಮೆಪದಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುವುದು, ಕೇಳುವುದು ಈಗೀಗ ಕಡಿಮೆಯಾಗತೊಡಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಶಿಸಿ ಹೋಗುವ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಕಾಣತೊಡಗಿವೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ದುಂದುಮೆಪದಗಳು ಸಾಕಷ್ಟವೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಚ್ಚುಹಾಕುವುದು ನಮ್ಮ ಗುರಿಯಲ್ಲ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು  ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂಬತ್ತು ದುಂದುಮೆ ಪದ ‘ಜೀವನ ಜೋಕಾಲಿ’ಯಲ್ಲಿ ತೂಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನೆಲೆ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಅರಿತರೆ ಸಂಗ್ರಹಕಾರರ ಶ್ರಮ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಬಲ್ಲುದು.
ಕುಂದಗೋಳ ಬಸವಲಿಂಗ: ಈ ಕವಿ ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕುಂದಗೋಳ ಗ್ರಾಮದವನು. ಈತ ಆಶು ಕವಿಯಾಗಿದ್ದು ಅನೇಕ ಹೋಳೀಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ದುಂದುಮೆಪದಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಆದಯ್ಯ, ಪುರಾತನರ ಪೂಜೆ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ ಮಂಗ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ- ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ದುಂದುಮೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಹಾಡುಗಳು ಒಂದೊಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿವೆ. ವಸ್ತು, ಪಾತ್ರ, ತಂತ್ರ, ಶೈಲಿ-ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಈ ಕವಿಯ ದುಂದುಮೆಪದಗಳು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದು.
ಆದಯ್ಯ ದುಂದುಮೆಯಲ್ಲಿ ಆದಯ್ಯನ ಶಿವಭಕ್ತಿ ನಿಷ್ಠೆಯ ತವರುಮನೆಯಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ರಾಘವಾಂಕನ ಆದಯ್ಯನ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕವಿ ಪುರಾಣಿಕರಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಅದನ್ನೇ ತನ್ನ ದುಂದುಮೆಪದದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆಂದು ಬರುತ್ತಾನೆ ಆದಯ್ಯ. ಆತ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಮಹಾಭಕ್ತ. ಲಿಂಗಪೂಜೆ ಮಾಡದೆ ಅವನು ಊಟ ಮಾಡಲಾರ. ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಕೊನೆಗೆ ಪುಲಿಗೆರೆಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಾಲ್ಕಾರು ದಿವಸ ಬಿಡಾರ ಹೂಡುತ್ತಾನೆ. ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಸರಕು ಮಾರುವುದೇ ಅವನ ವ್ಯವಹಾರ. ಆ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೋ ಒಳಿತೋ, ಶಿವನೇ ಬಲ್ಲ! ಆ ಊರ ಜೈನಮನೆತನದ ಕನ್ಯೆ ಪದ್ಮಾವತಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾಳೆ. ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಕಂಡು ಮೋಹಪಾಶದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಕಾಮನ ಕೈಚಳಕ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಒಂದುಗೂಡಿಸುತ್ತದೆ. ದೇಹದ ಹಸಿವು ಕುಗ್ಗುತ್ತಲೇ ಆದಯ್ಯನಿಗೆ ಅರಿವು ಬರುತ್ತದೆ. ಪದ್ಮಾವತಿ ಜೈನಳೆಂಬುದು ತಿಳಿದಾಗ ಆದಯ್ಯ ಮಮ್ಮಲ ಮರುಗುತ್ತಾನೆ. ಶೈವನಿಗೂ ಜೈನಕನ್ಯೆಗೂ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಯುವುದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲವೆಂಬುದು ಆದಯ್ಯನಿಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪದ್ಮಾವತಿ ಆದಯ್ಯನನ್ನು ಬಿಡಲಾರಳು. ಮದುವೆಯಾಗಲು ಆತುರ ಪಡುತ್ತಾಳೆ ಕೊನೆಗೆ ಆದಯ್ಯ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿ, ಪದ್ಮಾವತಿಗೆ ಲಿಂಗದೇಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಸಿ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವರೀರ್ವರೂ ಸುಖದಿಂದ ಬಾಳುವಾಗ ಒಂದು ಅಘಟಿತ ಘಟನೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದು ಆದಯ್ಯನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ತಿರುವು ತಂದುಕೊಡುತ್ತದೆ.
ಒಂದು ದಿನ, ಆದಯ್ಯ ಕೆಲವು ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪದ್ಮಾವತಿ ಅಡುತೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗುವಳು. ಆದಯ್ಯ ಶಿವಭಕ್ತರನ್ನು ಕರೆತರಲು ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇತ್ತ ಧರ್ಮ ಕರ್ಮವಶಾತ್ ಆದಯ್ಯನ ಮಾವ ಜಿನಮುನಿಗಳಿಗೆ ಔತಣಕೊಟ್ಟು ಚರಿಗೆಗೆ ಬರಲು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವರ ಸಂಖ್ಯೆ ದೊಡ್ಡದು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಡುಗೆ ಸಾಲದು. ಆಗ ಆದಯ್ಯ ಮಾವನು ಪದ್ಮಾವತಿ ಮಾಡಿದ ಅಡುಗೆಯನ್ನು ಬಲತ್ಕಾರದಿಂದ ಒಯ್ದು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಬಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಆದಯ್ಯನ ಅತಿಥಿಗಳು ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಟಕ್ಕೆ ಏನೇನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಪದ್ಮಾವತಿ ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದಯ್ಯನ ಸಿಟ್ಟು ತಲೆಗೇರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಮಾಡುವುದೇನು? ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಹಣ್ಣುಹಾಲು ಕೊಟ್ಟು ತೃಪ್ತಪಡಿಸಿ ಕಳಿಸುವನು. ತಾನು ಮಾತ್ರ ಊಟವಿಲ್ಲದೆ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿಬಿಡುವನು. ಯಾರು ತಿಳಿಹೇಳಿದರೂ ಆದಯ್ಯನು ಜುಪ್ಪೆನ್ನುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಸುಮ್ಮನಿರಬಾರದೆ? ಪದ್ಮಾವತಿಯ ತಂದೆ ” ಈ ಮಹಾಪುರುಷ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪುಲಿಗೆರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿಯೇ ಊಟ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ”-ಎಂದು ಕಟಕಿ-ನುಡಿಯಾಡುವನು. ಈ ಮಾತು ಆದಯ್ಯನ ಶಿವಭಕ್ತಿನಿಷ್ಠೆಗೆ ಆಹ್ವಾನವೆನ್ನುವಂತೆ ಕೇಳಿಬರುವುದು.
ಆದಯ್ಯ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಸೌರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಪುಲಿಗೆರೆಗೆ ಬಂದ ದಿನವೇ ತನ್ನ ಊಟವೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ  ಮಡುವನು. ಶಿವನು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಶಿವನಿಗರ್ಪಿತವೆಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳುವುದು ಪದ್ಮಾವತಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲ. ವೀರಶರಣನ ಕೈಹಿಡಿದ ವೀರ ಮಹಿಳೆ! ಅವಳು ಹೇಳುವ ಮಾತು ಕೇಳಿದವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿನ ಸಂಚಾರ ಉಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲುದು. ತನ್ನ ಗಂಡ ಆದಯ್ಯ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪುಲಿಗೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವವರೆಗೆ ಹನಿ ನೀರನ್ನೂ ಕುಡಿಯೆನೆಂದು ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ ‘ಸೋಮೇಶ್ವರ ಬಾರದಿರೆ ನೀನೂ ಬರಬೇಡ’ ಎಂದು ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಶೇಷೆ ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. ಸತಿ-ಪತಿಗಳಿಗೊಂದಾದ ಭಕ್ತಿ ಶಿವನನ್ನು ಒಲಿಸದೆ ಇದ್ದೀತೆ?
ಆದಯ್ಯ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ತಂದು ಬಸದಿಯೊಳಗಿನ ಜಿನಬಿಂಬವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸುವನು. ಶೈವರಿಗೂ ಜೈನರಿಗೂ ಕಾಳಗ ನಡೆದು ಆದಯ್ಯ ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾನೆ.
ಈ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಕುಂದಗೋಳ ಬಸವಲಿಂಗ ಆದಯ್ಯದುಂದುಮೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪರಮತ ವಿಡಂಬನೆ ದುಂದುಮೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಯಾವುದು ಬೇಕೋ ಅದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ  ಕಾವ್ಯ ಕಾಮನಾಟದ ಪದವೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸಿ ಹಾಡಿಗೆ ಇತಿಶ್ರೀ ಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. ಕಥಾವಸ್ತು ಹಾಲಿನಂತೆ, ಶೈಲಿ ಬೆಲ್ಲದ ಕೆಸರಂತೆ! ಹಾಲುಬೆಲ್ಲದ ಸವಿಯ ಬಲ್ಲವರು ‘ಆದಯ್ಯ ದುಂದುಮೆ’ ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸಬಹುದು.
ಸಂಶಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅರುವತ್ಮೂರು ಪುರಾತನರ ಪೂಜೆಯೇ‘ಪುರಾತನರ ಪೂಜೆ’. ಇದು ಕಥೆಯಲ್ಲ; ಸರ್ವರೂ ಕಂಡಮಾತು. ಬಸವಲಿಂಗಕವಿ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಪುರಾತನರ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ಕೂತಮೆಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ದುಂದುಮೆಪದ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ ಸಂಶಿಯ ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಹೆಸರು ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದೊಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ವರ್ಣನೆ ಹೃದ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕವಿಯ ವಾಣಿ ಹಾಡಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಹರಿದಿದೆ. ಆದರೂ ಕವಿ ತನ್ನ ವಿನಯವನ್ನೇ ಮೆರೆಯುತ್ತ
“ಬಿಂದು ವ್ಯಂಜನ ಅಡಿನೇಮ ಪ್ರಾಸಗಳನು
ಒಂದರಿತವನಲ್ಲ ಕಂದನನು | ಇದ
ಕೊಂದಡಿ ಪ್ರಾಸಗಳ್ ಬಿದ್ದುದನು | ಮುದ್ದು
ಕುಂದಗೊಳದ ಗುರುಬಸವಲಿಂಸಾಧ್ಯನ
ಕಂದನ ಜರಿಯದೆ ತಿದ್ದಿವೋದುವುದು ||”
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಕಲಿತವರಲ್ಲಿ ನಾಗರಿಕತೆ ತೋರಬಹುದು. ಆದರೆ ಕಲಿಯದವರಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನೆಲೆನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದು. ಈ ಮಾತಿನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಸವಲಿಂಗ ಕವಿಯ ‘ಪುರಾತನರ ಪೂಜೆ’ಯನ್ನೋದಿ ಮನನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಮಂಗ ದುಂದುಮೆ ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಮಾನವ ಮಂಗನ ಮಗ. ಮಂಗತನ ಅವನ ಸಹಜ ಸ್ವಭಾವ. ಕವಿ ಬಸವಲಿಂಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನಲ್ಲಿ ಮಂಗತನ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡುದನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದಾನೆ. ಅ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಅದರ ಒಳಮರ್ಮ ಹೊಳೆದಿದೆ. ಅದನ್ನೇ ದುಂದುಮೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆತ ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ ಇದೊಂದು ವಿಡಂಬನೆ. ತಿಳಿದವರಿಗೆ ಚುಚ್ಚುತ್ತದೆ; ತಿಳಿಯದವರಿಗೆ ನಗೆ ಬರಿಸುತ್ತದೆ. ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾದಿ ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಮಾನವ ಮಂಗಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿವೆ. ಅವರ ಮಂಗತನವನ್ನು ಕೊಂಕು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ, ಕವಿ ದುಂದುವೆ ಹಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಪದವನ್ನು ಓದಿ ಇಲ್ಲವೆ ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದಾಗ, ‘ಹೌದಲೇ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ’ ಎನ್ನುವ ರುಜುವಾತು ಕೇಳದವನ ಬಾಯಿಂದ ಬಾರದೆ ಇರದು.
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ ಬಸವಲಿಂಗ ಕವಿಯ ನಚ್ಚಿನ ಹಾಡು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಗೊಲ್ಲತಿಯರ ಗೋಳುಹೊಯ್ದುದು ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಅವನದು ಸಾಯೆಸರಸ. ಗೊಲ್ಲತಿಯರು ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವರ ಬಟ್ಟೆಬರೆಗಳನ್ನು ಗಂಟುಕಟ್ಟಿ ಮರದ ಮೇಲಿಟ್ಟು ನಕ್ಕ ಕೃಷ್ಣ ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ನೀಡಿದ. ಈ ಹಾಡು ಹೋಳೀ ಹಾಡಿನ ಧಾಟಿಗೂ ದುಂದುಮೆ ಧಾಟಿಗೂ ಸಮವಾಗಿ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ದುಂದುಮೆ ಮತ್ತು ಹೋಳೀಹಾಡುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧ ಹೊಳೆಯಲೆಂದೇ ಈ ಹಾಡನ್ನು ಈ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಕಲಾಗಿದೆ. ವಿಮರ್ಶಕರು ಇದನ್ನೋದಿ ಹೋಳೀಸಾಹಿತ್ಯದ ಮರ್ಮವನ್ನು ಅರಿತರೆ ಸಾಕು.
ಚನ್ನಬಸವ: ನುಲಿಯ ಚಂದಯ್ಯನ ದುಂದುವೆಯನ್ನು ಹಾಡಿದವ ಚನ್ನಬಸವ. ಅವನ ಸ್ಥಳ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಜಸವೆತ್ತ ಕರ್ಪುರೇಶನ ಕರುಣದಿಂದ ಈ ದುಂದುಮೆ ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಹೇಳಿದ ದುಂದುಮೆ ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ ಚೊಕ್ಕವಾಗಿದೆ. ಶೈಲಿ ಬಂಧುರವಾಗಿದ್ದು ಕೇಳಲು ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ.
ನುಲಿಯ ಚಂದಯ್ಯ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಶರಣ. ಆತ ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಸವಾದಿ ಪ್ರಮಥರ ಒಡನಾಡಿ. ಮೆದಿಹುಲ್ಲನ್ನು ತಂದು ನುಲಿಯನ್ನು ಹೊಸೆದು ಮಾರುವುದೇ ಅವನ ಕಾಯಕ. ಬಂದ ಹಣದಿಂದ ಚರತತಿಗೆ ಪ್ರಸಾದ ಮಾಡಿಸಿ, ಶೇಷ ಪ್ರಸಾದ ಪ್ರಭುವಿನ ಬರುವಿಕೆಗೆ ಕಾದುನಿಂತ ಜಂಗಮಪ್ರೇಮಿ.
ಒಂದು ದಿನ. ಚಂದಯ್ಯ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಮೆದಿಹುಲ್ಲನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆತನ ಉರದ ಲಿಂಗ ಸಡಿಲಿ ನೀರೊಳಗೆ ಬಿತ್ತು. ಇದೇ ತಕ್ಕ ಸಮಯವೆಂದು ಬಗೆದ ಶಿವನು ಚಂದಯ್ಯನ ಕಾಯಕ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಓಡಿ ಬಂದ. ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಚಂದಯ್ಯನಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ.‘ಬೇಕಾದರೆ ನೀನೇ ನೀರು ಬಿಟ್ಟು ಬಾ, ಇಲ್ಲದಿರೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರು’ -ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಡೆದ. ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಶರಣನು ಲಿಂಗಜಂಗಮವನ್ನಾದರೂ ಮರೆಯಬೇಕೆಂಬುದು ಕಾಯಕತತ್ವ. ನೀರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಲಿಂಗದೇವನಿಗೆ ಶರಣನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿತು; ಮನದಲ್ಲಿ ತಳಮಳವಾಯಿತು. ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಶಿವಶರಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಲಿಂಗದೇವನ ಅಪೇಕ್ಷೆ. ಆಗ ಅವನು ಪುರುಷ ವೇಷ ಗೊಟ್ಟು ಕೆರೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು “ಏಕೆ ಚಂದಯ್ಯ, ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಹೋಗುವುದು ಉಚಿತವೆ? ಲಿಂಗಾಂಗಸಮರಸ ಅಂಗಲಿಂಗ ಒಂದಾದಾಗಲೇ ಅಲ್ಲವೆ? ತಿಳಿದು ನೋಡು”-ಎಂದನು. ಆಗ ಚಂದಯ್ಯ “ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಲಿಂಗಯ್ಯ ನೀರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವುದು ಅಂದರೇನು? ಅಂಥವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಬರು ಫಲವೇನು? ನಾನೊಲ್ಲೆ ಅವನನ್ನು; ಬೇಕಾದರೆ ವರವನ್ನು ಬೇಡುವ ಇನ್ನ್ಯಾವನನ್ನೋ ಕೂಡು. ನನಗೀಗ ಸಮಯವಿಲ್ಲ, ಜಂಗಮ ದಾಸೋಹಕ್ಕೆ ತಡವಾಗುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಹೋಗುವನು. ಆಗ ಶಿವನು ಅವನ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ ಜಗ್ಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಚಂದಯ್ಯ ‘ಯಾಕೆ ಮಡುವಿಲಿ ಬಿದ್ದಿ? ಯಾಕೆ ಬೆನ್ನಲಿ ಬಂದಿ? ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಕಾಡುವಿ? ಆಚೆಗೆ ನಡೆ’ ಎಂದ. “ಏನೇ ಇರಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿ ಕೈಬಿಡಬೇಡ. ಇಬ್ಬರೂ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಬಾಳೋಣ”ಎಂದು ಶಿವ ಸೆರಗೊಡ್ಡಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡ. ತಿರಾಯತರಿಲ್ಲದೆ ನ್ಯಾಯ ಮುಗಿಯದು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಡಿವಾಳಮಾಚಿತಂದೆ ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ. ಶಿವನು ನಡೆದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆತನಿಗೆ ತಿಳುಹಿದ. ಮಡಿವಾಳಯ್ಯ ಚಂದಯ್ಯನಲ್ಲಿ ಪರಿಪರಿಯಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೋದ.
ವೀರಶೈವದಲ್ಲಿ ಸೋಮಾರಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಏನಾದರೊಂದು ಕಾಯಕ ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಚಂದಯ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವನು ಮೆದಿಯ ಕಾಯಕ ಮಾಡತೊಡಗಿದ. ಹುಲ್ಲುತಂದು ನುಲಿಹೊಸೆದು, ಊರಲ್ಲಿ ತಿರುಗಾಡಿ ನ್ಯಾಯಬೆಲೆಗೆ ನುಲಿ ಮಾರಿ ಜಂಗಮದಾಸೋಹಕ್ಕೆ ನೆರವಾದ. ಒಮ್ಮೆ ಶಿವನು ನುಲಿ ಮಾರಲು ಕಲ್ಯಾಣದ ಬೀದಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿದಾಡಿದ. ಕೊಳ್ಳುವವರು ಇಲ್ಲದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನೊಂದುಕೊಂಡ. ಆಗ ಬಸವಣ್ಣನವರ  ದೃಷ್ಟಿ ಅವನ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. ‘ನೀನು ಯಾರು?’ಎಂದು ಬಸವಣ್ಣನವರು ವಿಚಾರಿಸಿದರೆ ಶಿವನು ಕೊಟ್ಟ ಉತ್ತರವಿದು: ‘ಉತ್ತರದೇಶದ ಕಾನನದಲ್ಲಿ ಶಿವಪುರವೆಂಬ ಹಳ್ಳಿ ಇದೆ. ಅದೇ ನನ್ನೂರು, ಆ ಊರ ಗೌಡ-ಕರಣಿಕರು ತಲೆ ಇಲ್ಲದವರು, ಅವಿಚರಿಗಳು. ನನ್ನ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಹುಲಿಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾದರು. ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯರಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದರು. ಅನಾಥನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಶರಣೆ ಅಮ್ಮವ್ವೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಜೋಪಾನ ಮಾಡಿದಳು. ಕಂಡವರು ಕೂಳುಹಾಕಿ ದೊಡ್ಡವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ನನಗೆ ಯೌವನ ಬಂತು. ಮದುವೆಯ ಆಸೆಯಿಂದ ಸದ್ಭಕ್ತ ಚಂದಯ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜೀತಕ್ಕೆ ನಿಂತೆ. ಮುದುಕನ ಸ್ವಭಾವ ಬಹು ಚುರುಕು; ಸತ್ತರೂ ನೀರು ಬಿಡದ ಹರಕನಾತ. ಎಷ್ಟು ದುಡಿದರೂ ಮೈಮೇಲೆ ಒಂದು ತುಣುಕು ಬಟ್ಟೆ ನೀಡ. ಒಂದು ದಿನ, ಕೆರೆಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನನ್ನನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ ನೂಕಿಬಿಟ್ಟ.’ ಅವನ ಮಾತುಕೇಳಿ ಬಸವಣ್ಣನವರು-“ಶರಣರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಂಸಾರದ ಪರಿಭವ ಹರಿದು ಮುಕ್ತಿಯಾಗದೆ ಇರದು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಶರಣರ  ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಡ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನುಲಿ ಹೊಸೆದು ಮಾರಿ ಐದು ಹಾಗವನು ಚಂದಯ್ಯನಿಗೆ ನೀಡುತ್ತ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಇರಬಹುದು” ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಶಿವನಿಗೆ ಆ ಮಾತು ಸನ್ಮತವೆನಿಸಿತು, ಕಾಯಕದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ.
ಒಮ್ಮೆ ಬಸವಣ್ಣನವರು ಶಿವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಐದು ಹಾಗದ ಬದಲು ಸಾಸಿರ ಹೊನ್ನು ನೀಡಿದರು; ಬಹುತರವಾಗಿ ಅವರು ಚಂದಯ್ಯನ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರಬೇಕು ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಗ್ಧಶಿವ ಆ ಹಣವನ್ನು ತಂದು ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಚಂದಯ್ಯ ಸಿಟ್ಟುಬೆಂಕಿಯಾದ; “ಯಾರ ಮನೆಗೆ ಕನ್ನಹಾಕಿ ಈ ಹಣ ತಂದೆ?” ಎಂದು ಗದರಿಸಿದ. ಶಿವನು ದೈನ್ಯದಿಂದ, ‘ಬಸವಣ್ಣನಿಗೆ ನುಲಿಮಾರಿ ಬಂದ ಹಣವಿದು’ ಎಂದು ಕೈಮುಗಿದ ಚಂದಯ್ಯ ಕಾಯಕನಿಷ್ಠೆ ವರ್ಣನಾತೀತವಾದುದು. ನ್ಯಾಯಬೆಲೆಗೆ ನುಲಿ ಮಾರುವುದೇ ಕಾಯಕದ ಮೂಲೋದ್ದೇಶ. ಅದನ್ನು ಮೀರಿ ಹೆ‌ಚ್ಚಿನ ಹಣವನ್ನು ತಂದ ತನ್ನ ಸೇವಕನನ್ನು ಚಂದಯ್ಯ ಕ್ಷಮಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಹಣವನ್ನು ಬಸವಣ್ಣನಿಗೆ  ತಿರುಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನುಲಿಯನ್ನು ತರಬೇಕೆಂದು ಶಿವನಿಗೆ  ಅಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ.
ಶಿವನು ಬಸವನಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಸಿ. ಬಸವಣ್ಣನವರು ಗದಗದನೆ ನಡುಗಿದರು. ಶರಣರ ಕೋಪತಾಪ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ  ಭಯವೆಂದು ಬಗೆದು ಬಸವಣ್ಣನವರು ಅ ವಿಷಯನ್ನು ಚನ್ನಬಸವಣ್ಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಸರ್ವರೂ ಕೂಡಿ ಶರಣರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದರು. ನುಲಿಯಚಂದಯ್ಯ ಶರಣರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಭುದೇವರನ್ನು ಪೂಜುಸಿ, ಪಾದೋದಕ ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ಮೆದಿಯ ಮೇಲೆ ಸಿಂಪಡಿಸಿದನು. ಮೆದಿಯೆಲ್ಲ ಬಂಗಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಆ ಚೋದ್ಯವನ್ನು ಕಂಡ ಶರಣರು ಚಂದಯ್ಯನ ಸ್ತುತಿಮಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಶಿವನು ತನ್ನ ನಿಜರೂಪದೋರಿ ಚಂದಯ್ಯನನ್ನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಇಲ್ಲಿಗೆ ದುಂದುಮೆ ಮಂಗಳ ಹಾಡುತ್ತದೆ.
ನುಲಿಯಚಂದಯ್ಯನ ಕಥೆ ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ  ಬಹು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಚಂದಯ್ಯನ ಕಥೆಗೂ ದುಂದುಮೆಯ ಕಥೆಗೂ ದುಂದುಮೆಯ ಕಥೆಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದ್ದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಜನಪದ ಕವಿಯ ದೃಷ್ಟಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ.
ನವಿಲುಗುಂದ ಬಸವಲಿಂಗ: ‘ಕೀಚಕವಧೆ’ಯ ಕರ್ತೃ ನವಿಲುಗುಂದದ ಬಸವಲಿಂಗ. ತಾನು ನವಿಲುಗುಂದದ ಪಂಚಗೃಹ ಹಿರೇಮಠದ ಪಟ್ಟದ ಚರಮೂರ್ತಿಸ್ವಾಮಿಗಳ ಶಿಷ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ವಿರಾಟಪರ್ವದ ಕಥೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳದ ಕನ್ನಡಿಗರೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಚಿತವಾದ ಈ ದುಂದುಮೆ ಕೇಳಲು ರಸವತ್ತಾಗಿದೆ.
ಪಾಂಡವರು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ವನವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ವರ್ಷದ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕಳೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆಗ ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬನ್ನೀವೃಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು ವೇಷ ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡು ವಿರಾಟನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಊಳಿಗದ ಆಳಾಗುವರು . ಭೀಮನಿಗೆ ಬಾಣಸದ ಕೆಲಸ, ದ್ರೌಪದಿಗೆ ವಿರಾಟನ ಮಡದಿಯಾದ ಸುಧೀಷ್ಣೆಯ ಸೇವೆ, ಮಿಕ್ಕವರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ಕಾರ್ಯ. ದಿನಗಳು ಉರುಳುತ್ತವೆ. ಅಜ್ಞಾತವಾಸ ಸ್ವಲ್ಪದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿಯ ಬಂದಿದೆ. ಸುಧೀಷ್ಣೆಯ ತಮ್ಮ ಕೀಚಕ ಮಹಾಕಾಮಿ. ಅವನು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಮೋಹಗೊಳ್ಳುವನು. ಅವಳನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯಲು ತವಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಅಕ್ಕನಿಗೆ ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಮನದ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸುವನು. ಪರಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗ ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕಾಡಲು ಯತ್ನಿಸುವನು. ದ್ರೌಪದಿಗೆ ದಿಕ್ಕುತೋಚದಂತಾಗಿ ತನ್ನ ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಬಂದ ಕುತ್ತದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಲು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳವಳು.
ಭೀಮ ಮಾತ್ರ ಅವಳ ಕೊರಗನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೀಚಕನನ್ನು ಕೊಂದು ಮಡದಿಯ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ವಚನ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕೂಡಿ ತಂತ್ರವೊಂದನ್ನು ಹೂಡುತ್ತಾರೆ. ದ್ರೌಪದಿ ನಗುನಗುತ್ತ ಹೋಗಿ ಕೀಚಕನಿಗೆ ಕಿವಿಮಾತು ಹೇಳುವಳು. ಅಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಗರಡೀಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂಡಲು ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಸವಿಮಾತು ಆಡುವಳು. ಕೀಚಕನಿಗೆ ಆಗ ಇಲ್ಲದ ಸಂತೋಷ. ದ್ರೌಪದಿ ಹೇಳಿದ ಮೇರೆಗೆ ಕೀಚಕನು ಗರಡೀಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೂತು ದಾರಿ ಕಾಯುವನು. ಭೀಮಸೇನ ಕಾಮಿನೀವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಂದು ಕೀಚಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ದುಂದುಮೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ.
ದುಂದುಮೆಪದ ಜನಪದ ಸತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಕೀಚಕ ವಧೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ, ಈ ಹಾಡಿನ ಶೈಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದರೂ ಪಾತ್ರ ಚಿತ್ರಣ ಮನಂಬುಗುವಂತೆ ಬಂದಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು.
ಗುರುಶಾಂತವೀರಣ್ಣ: ಕೀತ್ತೂರದುಂದುಮೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕವಿ ಗುರು ಶಾಂತವೀರಣ್ಣ. ಇವನು ಕಿತ್ತೂರು ನಾಡಿನವನು. ಮಲ್ಲಸರ್ಜದೊರೆ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಈತ ಜೀವಿಸಿದ್ದ. ಸಂಸ್ಥಾನದ ವೈಭವವನ್ನು ಈತ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಕಿತ್ತೂರವೈಭವ ಘನತೆಯ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿದುದು ಮಲ್ಲಸರ್ಜನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ. ಅವನು ಮಹಾಶೂರನಾಗಿದ್ದ; ವೈರಿಗಳಿಗೆ ಜುಮ್ಮೆನ್ನಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನ ಕಾಲವೆಲ್ಲ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಇವನ ಉಪಟಳವನ್ನು ಸಹಿಸದ ಪೇಶ್ವೆಯವರು ಈತನನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟರು. ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಮಲ್ಲಸರ್ಜದೊರೆ ಕೂಳುನೀರು ತೊರೆದು ಕಿತ್ತೂರನ್ನೇ ನೆನೆಯುತ್ತ, ಬಂಧನದಲ್ಲಿಯೇ ಬಳಲುತ್ತ ರೋಗಪೀಡಿತನಾದ. ರೋಗ ಉಲ್ಬಣಗೊಂಡು ಕ್ಷಯಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಿತು. ಮರಣ ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ ಪೇಶ್ವೆಯವರು ಅವನನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟರು. ಕಿತ್ತೂರನ್ನು ಇನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ, ತನ್ನ ಕುಲದೈವವನ್ನು ಕಂಡು ಅರಮನೆಗೆ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಆತನ ಪ್ರಾಣಪಕ್ಷಿ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಇಡೀ ಸಂಸ್ಥಾನವೇ ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿತು. ಅವನ ನೆಚ್ಚಿನ ಮಡದಿ ವೀರರಾಣಿ ಚೆನ್ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಡೆಸಬೇಕಾಯಿತು. ಇಷ್ಟು ಕಥೆಯನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕವಿ ದುಂದುಮೆ ಹಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಡಿನ ಒಡಲಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಒಂದೊಂದು ಶಬ್ದ ದೇಶಾಭಿಮಾನದ ನೀರಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ತೆಗೆದ ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಇವೆ. ಸ್ವದೇಶಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಕುದುರಿಸುವ  ಈ ದುಂದುಮೆಪದ ಸರಳ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿದೆ.
ಮಾಗಡಿ ಬಸವ: ಈತ ಕಿತ್ತೂರ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಆಸ್ಥಾನ ಕವಿ. ಈತ ಅನೇಕ ಹೋಳೀಹಾಡು, ದುಂದುಮೆಪದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. ಈತನ ಊರು ಶಿರಹಟ್ಟಿ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಾಗಡಿ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಈತನಿಗೆ ಮಾಗಡಿಬಸವ ಎಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ.
ಮಲ್ಲಸರ್ಜದೊರೆ ತೀರಿಕೊಂಡ. ಆತನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ರಾಣಿ ಚನ್ನಮ್ಮ ತನ್ನ ದೇಶಗತಿಯು ಮುಂದುವರಿಯಲೆಂದು ದತ್ತಕ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದು ಗಾದೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂಡ್ರಿಸಿ ತಾನೇ ರಾಜ್ಯಭಾರ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಇದು ಬ್ರಿಟಿಶರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಥಾನದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಡಕು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ದತ್ತಕ ಪ್ರಕರಣ ಕಾಯ್ದೆಶೀರ ನಡೆದಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಾರಿದರು. ವಾರಸಾ ಇಲ್ಲದ ಕಿತ್ತೂರು ತಮ್ಮದೆಂದು ವಾದಿಸತೊಡಗಿದರು. ಇದು ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ನುಂಗುವ ಒಳಸಂಚೆಂದು ಅರಿತ ರಾಣಿ ಚನ್ನಮ್ಮ ಬ್ರಿಟಿಷರ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಸಾರಿದಳು. ಹಕ್ಕಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಟ ನಡೆಸಿದಳು. ಸ್ವಾಭಿಮಾನ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾಭಿಮಾನ, ದೇಶಾಭಿಮಾನ, ಇವೆಲ್ಲ ಗಟ್ಟಿಗೊಂಡಂತೆ ಇದ್ದ ಚನ್ನಮ್ಮ ಬ್ರಿಟಿಶ ಗುಂಡಿಗೆ ಬೆದರದೆ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದಳು. ಕಿತ್ತೂರ ಪ್ರಜೆಗಳ ಶೌರ್ಯ ಧೈರ್ಯ ಹೊಗಳುವಂತಹದು. ಕಂಪನಿ ಸರಕಾರ ಚನ್ನಮ್ಮನ ವೀರವಾಣಿಗೆ ಬೆದರಿಹೋಯಿತು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಥ್ಯಾಕರೆ ಸತ್ತುಹೋದ.
ಹೊರಗಿರುವ ಶತ್ರುಗಳಿಗಿಂತ ಒಳಗಿರುವ ಶತ್ರುಗಳು ಮಹಾದುಷ್ಟರು ಕೆಲವರು ಬ್ರಿಟಿಶರ ಆಶೆ ಆಮಿಷಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಕಿತ್ತೂರ ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನೇ ಬುಡ ಮೇಲು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಿದರು. ಮದ್ದುಗುಂಡಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಸುರುವಿ ದೇಶ ದ್ರೋಹಕ್ಕೆ ಕಳಸವಿಟ್ಟರು. ಉಪ್ಪು ಉಂಡ ಮನೆಗೆ ಎರಡು ಬಗೆದ ದ್ರೋಹಿಗಳವರು; ಮಾಡುವದೇನು? ಕಿತ್ತೂರ ದುರ್ದೈವ!
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪೆಟ್ಟುತಿಂದ ಕುಂಪನಿ ಸರಕಾರ ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡ್ರಲಿಲ್ಲ; ಸುಸಜ್ಜಿತ ಸೈನ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಹೊತ್ತುನೋಡಿ ಕಿತ್ತೂರಿಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿತು. ಚನ್ನಮ್ಮನ ಕಾರ್ಯ ಮಣ್ಣು ಗೂಡುವಂತೆ ಹೋರಾಡಿತು. ಕಿತ್ತೂರ ಸೈನ್ಯ ದಿಕ್ಕು ಪಾಲಾಯಿತು. ಬ್ರಿಟಿಶರು ಚನ್ನಮ್ಮನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಬೈಲಹೊಂಗಲದಲ್ಲಿಟ್ಟರು. ಇದು ಕಿತ್ತೂರ ಸಂಸ್ಥಾನದ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಕಥೆ. ಈ ಕದನಗೀತೆಯನ್ನು ದುಂದುಮೆಯ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ, ಕಿತ್ತೂರ ಸ್ವಾಂತಂತ್ರ್ಯದ ಹೋರಾಟವನ್ನು ಅಜರಾಮರವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಮಾಗಡಿಬಸವನಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಕನ್ನಡ ನಾಡು ನುಡಿಯ ಅಭಿಮಾನ ಈ ಜನಪದಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿರುವುದನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದು.
ಮುನಿಪುರದ ಪ್ರಭುವಿನ ಶಿಷ್ಯ: ಶಿವನಾಮದಿಂದ ಸವೆದೀತು ಪಾಪ! — ಈ ದುಂದುಮೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿಯ ನಿಜನಾಮ ತಿಳಿಯದು. ಆತ ದಕ್ಷಿಣಕಾಶಿಯೆನಿಸಿದ ಪಂಪಾಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕಿರುವ ಮುನಿಪುರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನಂತೆ. ಪ್ರಭುವಿನ ಕರುಣದಿಂದ ಈ ಕೃತಿ ರಚಿಸಿರುವೆನೆಂದು ತಾನೇ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ.
ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮದ ಮಾತು ಬೇರುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ರಮವನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ ತನ್ನ ಬೆನ್ನಬಿಡದೆಂಬುದು ಅವರ ದೃಢನಂಬಿಕೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆ ಬಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅನ್ಯಾಯ ಅನೀತಿಗಳಿಗೆ ಅವರು ಅಂಜುತ್ತಾರೆ, ಅಳುಕುತ್ತಾರೆ. ಪಾಪ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ನಾಯಕನರಕ ತಪ್ಪದೆಂದು ನಂಬಿ ಆ ನರಕದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿ, ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಧರ್ಮ, ಸುನೀತ, ಸೂಳ್ನುಡಿ ಹೆಚ್ಚುವಂತೆ ಮಾಡುವರು. ಈ ಕಲ್ಪನೆಯ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ಗುರುಡಿಯ ದುಂದುಮೆ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿದೆ. ಇದು ನೀತಿಯನ್ನು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿಬೆಳೆಸುವ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಆಡಬಲ್ಲುದು.
ಹುಟ್ಟುಗುರುಡಿಯ ಕಥೆ ಕಾಲ್ಪನಿಕವಾದುದು. ಕೈಕಾದೇಶದ ಕನಕಾವತೀ ಪಟ್ಟಣ. ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಕುಲಹದಿನೆಂಟು ಜಾತಿಯ ಜನರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾನವನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸೌಮಿನಿಯೆಂಬ ತನ್ನ ಸತಿಯೊಡನೆ ಸುಖದಿಂದ ಇರುತ್ತಿರಲು ಅವರಿಗೊಂದು ಕನ್ಯಾರತ್ನ ಜನಿಸಿತು. ಮಗಳು ಯೌವನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಲೇ ತಂದೆತಾಯಿ ಅವಳಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದರು. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮವೆನ್ನುವಂತೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಗತಿಸಲು ಆ ಹುಡುಗಿ ವಿಧವೆಯಾದಳು. ಕಾಮನ ಅಂಡಲೆಯಿಂದ ಬಳಲಿಬೆಂಡಾದಳು. ಪರಪುರುಷ ಸಂಗಕ್ಕೆ ಅವಳ ಮನವೆಳಸಿತು. ಹಾದರವೇ ಅವಳ ನಿತ್ಯಕಾರ್ಯವಾಗಿ ಗರ್ಭಧರಿಸಿದಳು. ತಂದೆತಾಯಿ ಮಾನಕ್ಕೆ ಅಂಜಿ ಮಗಳನ್ನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ದೂಡಿದರು. ಅವಳು ದಾರಿತೋಚದೆ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಾಗ ಅವಳಿಗೊಬ್ಬ ಬೇಡ ಕೂಡಿದ. ಇಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಬಾಳತೊಡಗಿದರು. ಅವರಿಗೆ ನಾಲ್ಕಾರು ಮಕ್ಕಳಾದವು. ಬೇಡನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಕಚ್ಚುವುದು ಕುಡಿಯುವುದು ಅವಳ ನಿತ್ಯ ಜೀವನವಾಯಿತು. ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ಗಂಡ ಪರವೂರಿಗೆ ಹೋದಾಗ ಮಾಂಸದೂಟಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆಕಳ ಕರುವನ್ನೇ ಕೊಂದು ತಿಂದಳು. ಕರು ಹುಲಿಬಾಯಿಗೆ ತುತ್ತಾಯಿತೆಂದು ಸುದ್ದಿ ಹಬ್ಬಿಸಿದಳು. ಮಹಾಪಾಪಿಯಾದ ಅವಳು ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಿಕೊಂಡಾಗ ಅವಳ ಪ್ರಾಣಪಕ್ಷಿ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಯಮದೂತರು ಬಂದು ಅವಳನ್ನು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಎಳೆದೊಯ್ದರು.
ಯಮನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯಗಳ ವಿಚಾರ ಆಗಲೇಬೇಕು. ಇಂತಹ ಪಾಪ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಇಂತಿಂತಹ ದಂಡನೆಯೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ತೀರ್ಮಾನವಾಗಿ, ಮಾಡಿದವರು ಉಣ್ಣುತ್ತಾರೆ ಮಣಿಯಂಥ ಕಡಬು. ಆ ರೀತಿ ಆ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳಿಗೂ ದಂಡನೆ ಮಾಡಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುನ: ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಯಮದೇವ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. ಮರುಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಶಿವನಾಮ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೆ ಅವಳ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನ ಮಾಡಿದ.
ಆ ಪಾಪಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಂತ್ಯಜರ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವಳು. ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಅವಳು ಕುರುಡಿ. ಈ ಹುಟ್ಟುಗುರುಡಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದಿನವೇ ತಂದೆ ತಾಯಿ ಸತ್ತುಹೋದರು. ಹಿಂದಣ ಜನ್ಮದ ಅವಳ ಪಾಪ ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಡದೆ ಕಾಡತೊಡಗಿತು. ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ಅವಳನ್ನು ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಸಿದರು. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುವ ಈ ಕುರುಡಿಗೆ ಕುಷ್ಟರೋಗ ಬಡೆಯಿತು. ಮುಂದೆ ಶಿವರಾತ್ರಿ ಸಮಯ; ಕುರುಡಿಯ ಬಾಳು ಹಸನಾಗುವ ಕಾಲ ಬಂದಂತೆ ಗೋಕರ್ಣದ ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರನ ಜಾತ್ರೆ ಬಂತು. ಮಾತಂಗಿ ಎನ್ನುವ ಭಿಕ್ಷುಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ನಡೆದಿದ್ದಳು. ಈ ಹುಟ್ಟುಗುರುಡಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಕನಿಕರವೆನಿಸಿತು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೋಲುಕೊಟ್ಟು ಅವಳನ್ನೂ ಕರೆದೊಯ್ದಳು. ಗೋಕರ್ಣ ಕಂಡರೂ ಆ ಕುರುಡಿಯ ಪಾಪ ತೀರಲಿಲ್ಲ. ರಕ್ತ ಮಾಂಸ ಕೀವು ಹೊರಬಿದ್ದು ಹರಿಯುವ ಅವಳ ದೇಹ ಜನರಿಗೆ ಓಕರಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಅವಳ ಬಾಯಿಂದ “ಶಿವ ಶಿವ” – ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದ ಹೊರಬರತೊಡಗಿತು. ನಂಬಿ ಕರೆದಡೆ ಓ ಎನ್ನನೇ ಶಿವನು?
ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ದೇವರಗುಡಿಯಿಂದ ಮರಳಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಭಕ್ತನೊಬ್ಬ ಇವಳ ಆರ್ತಸ್ವರ ಕೇಳಿ ಗಕ್ಕನೆ ನಿಂತ. ದಾನ ಕೊಡಬೇಕೆಂದರೆ ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಸು ಸಹ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕಂಡೂ ಕಾಣದಂತೆ ಹೋಗಬಾರದೆನಿಸಿ ಪೂಜಾರಿ ಕೊಟ್ಟ ಹೂವಿನ ಎಸಳೊಂದನ್ನು ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚೆಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಹೋದ. ಹಸಿದು ಹೊರಳಾಡುವ ಅವಳಿಗೆ ಆ ಹೂವಿನ ಎಸಳಿನಿಂದ ಆಗಬೇಕಾದುದೇನು? ಅವಳು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ಆ ಕಡೆಗೆ ಬೀಸಾಡಿದಳು. ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಶೂನ್ಯ ಲಿಂಗವಿದ್ದು ಅವಳೊಗೆದ ಹೂವಿನೆಸಳು ಆ ಲಿಂಗದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತು. ಸಂತೃಪ್ತನಾದ ಶಿವ ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದ. ಶಿವನಾಮದಿಂದ ಪಾಪನಾಶವಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಕವಿ ತನ್ನ ದುಂದುಮೆ ಮುಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ಶೈಲಿ ಸರಳವಾಗಿದ್ದು ಕೇಳಲು ಮಧುರವಾಗಿದೆ.
ದುಂದುಮೆಗಳ ವಸ್ತುವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ದುಂದುಮೆಗೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಥೆ ಇಲ್ಲವೆ ಸನ್ನಿವೇಶ, ವರ್ಣನೆ, ಅಗತ್ಯವೆಂಬುದು ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಹೋಳೀಹಾಡಿನಂತೆ ದುಂದುಮೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಸೋತು ನಡೆಯದು. ಅದರಂತೆ ಅಶ್ಲೀಲಕ್ಕೂ ಎಳೆಯದು. ಯಾವ ರಸವಿದ್ದರೂ ಸರಿ; ದುಂದುಮೆಪದ ಹುಟ್ಟಬಲ್ಲದು. ವೀರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ. ಮಿಕ್ಕ ರಸಗಳನ್ನೂ ಅದು ಹರಿಸಬಲ್ಲುದು. ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ನೀತಿಯನ್ನು ಬಿತ್ತಲೆಂದೇ ಹುಟ್ಟಿದಂತಿದೆ ದುಂದುಮೆ.
ದುಂದುಮೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುವುದು ಅದರ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ. ಅದರ ಶೈಲಿ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹರಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣ ಆ ಹಾಡಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಪಕ್ಕವಾದ್ಯ. ದಿಮ್ಮು ನುಡಿದಂತೆ ದುಂದುಮೆ ಗತಿ ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹೋಳೀಹಾಡಿನ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಮಗದೊಮ್ಮೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು, ವಿವಿಧ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಅದು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹೋಳೀ ಹಾಡನ್ನು ತುಂಬಿಹರಿಯುವ ನದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ದುಂದುಮೆಯನ್ನು ದಿಡುಗಿನ ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. ದುಂದುಮೆಗೆ ರಭಸ ಹೆಚ್ಚು. ಉತ್ಸಾಹವೇ ಅದರ ಜೀವ ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ದುಂದುಮೆಯ ಹಾಡಿನ ನುಡಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಚೌಪದಿಯ ಚೌಕಿಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದು ಅಂಶಗಣದ ಮಟ್ಟು; ಶಿಥಿಲತೆ ಅದರ ಒಳಗುಟ್ಟು. ದುಂದುಮೆ ತಾಳಬದ್ಧವಾಗಿ ವಿವಿಧ ರಾಗಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಶಿಥಿಲತೆಗೆ ಹೆಸರಾದ ಅಂಶಗಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹುದುಗಿದೆ. ಹಾಡಿಕೆ ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಇದರ ಮರ್ಮ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು.
ದುಂದುಮೆಸಾಹಿತ್ಯ ಉತ್ತರಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿದೆ. ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯ ಭರದಿಂದ ಸಾಗಬೇಕು. ವಿಲಂಬವಾದರೆ ಅದು ಕೈಗೆ ಸಿಗದೆಹೋಗಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಂಗ್ರಹಕಾರ್ಯ ಹೇಳುವಷ್ಟು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಒಂದು ಉದ್ಗ್ರಂಥ ಬರೆಯಬಹುದು. ತಾಡವೋಲೆ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಹಾಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಜನಪದಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ಕಾರ್ಯ ಹಗುರಾದುದಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹಾಡುವವರ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ಹುಲಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿರುವ ಚಿಗರೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿ ಪಡೆದಷ್ಟು ಕಷ್ಟ. ಕೆಲಸ ಕಷ್ಟದ್ದೆಂದು ಕೈಕಟ್ಟಿ ಕುಳಿತರೆ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಉಳಿಯುವದೆಂತು? ಬೆಳೆಯುವುದೆಂತು? ಎಷ್ಟೇ ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕ ಎದುರಾದರೂ ಧೈರ್ಯಗುಂದದೆ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹಾತ್ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದವರು ಸಾಕಷ್ಟು ಜನ. ಅವರಿಗೆಲ್ಲ ನಾವು ಋಣಿಯೆಂದರೆ ತೀರದು. ಈ ಕೃತಿಯ ಸಂಪಾದನೆ ನಡೆದಾಗ ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸಹಾಯಕ ಸಂಶೋಧಕ ಶ್ರೀ ವೀರೇಶ ವಾಲಿ ಅವರು ’ಕಿತ್ತೂರ ದುಂದುಮೆ’ಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಗುಲಬರ್ಗಾದಲ್ಲಿರುವ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಹಾಯಕ ಸಂಶೋಧಕ ಶ್ರೀ ಸಂಗಮೇಶ ಸವದತ್ತಿ ಮಠ ಅವರು ಯಲಬುರ್ಗಿಯ ಹೂಲಿಕಂಥಿ ಹಿರೇಮಠದ ಶ್ರೀಗಳವರಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಟ್ಟು ಗುರುಡಿಯ ದುಂದುಮೆ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಸಂಪಾದನೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನೆರವಾದರು. ಇವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ನೆನೆಯದೆ ಇರಲಾರೆ.
ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕುಲಪತಿಗಳಾಗಿರುವ ಡಾ. ಆರ್. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಎಂ.ಎ.ಪಿಎಚ್.ಡಿ. ಅವರು ಜನಪದದ ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ಹಾಗೂ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಗೆ ಯತ್ನಮೀರಿ ಅನುಕೂಲತೆಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಎಂ.ಎ. ಪದವಿಗಾಗಿ ಓದಲು ಅನುವು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಸಹಾಯ ಸಲಹೆಗಳಿಗಾಗಿ ನಾವು ಋಣಿಯಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಕುಲಸಚಿವರಾದ ಶ್ರೀ ಎಸ್. ಎಸ್. ಒಡೆಯರ ಎಂ.ಎ. ಎಲೆಲ್.ಬಿ. ಅವರು ಎಂದಿನಂತೆ ಜೀವನ ಜೋಕಾಲಿಯ ಏರಿಕೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದುದನ್ನು ನೀಡುತ್ತಲಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೂ ಋಣಿಯೆಂದು ಹೇಳಬಯಸುತ್ತೇವೆ.
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಕಟನ ವಿಭಾಗದ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಶ್ರೀ ಚನ್ನವೀರ ಕಣವಿಯವರು ಜೀವನ ಜೋಕಾಲಿಯ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು ಅಂದವಾಗಿ ಬರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೂ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು.
ಧಾರವಾಡದ ಶಾರದಾ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನ ಮಾಲಿಕರು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಅಂದವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆರವಾದ ಸರ್ವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು.
-ಎಂ.ಎಸ್.ಸುಂಕಾಪುರ
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ
ಧಾರವಾಡ
೧೦-೧-೧೯೭೫
ಕಾಮಿನೀ ಶೃಂಗಾರ
ಶ್ರೀ ಗುರು ವರವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಪಾದವ
ನೀಗಲೆ ಕರದಿಂದ ಪಿಡಿವುತಲಿ | ಶಿರ
ಬಾಗಿ ಹರುಷದಿಂದ ನಮಿಸುತಲಿ | ಒಳ್ಳೆ
ಯೋಗಿಹೃದಯವಾಸನೆಂಬುತಲಿ | ಬಿಡ
ದೀಗಲೆ ಸ್ತುತಿಸುವೆ ಬೇಗನೆ ಬಂದೆನ್ನ ಜಿ
ವ್ಹಾಗ್ರದೊಳ್ ನಿಂತು ಸಾಗಿಸೀ ಕೃತಿಯ       ೧
ಮುಂದಾಗಿ ಶ್ರೀಗಣಪತಿಪಾದ ಬಲಗೊಂಡು
ಚೆಂದದಿ ಪೇಳುವೆ ಜಗದೊಳಗೆ | ಇದ
ರ‍್ಹೊಂದಿಕಿ ತಿಳಿವುದು ಮನದೊಳಗೆ | ಬಾಳ
ಸಂದೇಹ ಬಾರದಂತೆ ಜನದೊಳಗೆ | ಮುದ
ದಿಂದಲಿ ಚಂದ್ರನ ಸುತೆಯಂತಪೂರ್ವಳ
ಅಂದವ ಪೇಳ್ವೆ ಮತಿಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ            ೨
ಭೂಮಿಯೊಳಗೆ ಸ್ಮರರಾಣಿಯಂತಿರುವ
ಕಾಮಿನೀ ಶೃಂಗಾರ ಏನು ಪೇಳಲಿ | ಬಾಳ
ಪ್ರೇಮದಿ ಪೇಳುವೆ ನಯದಿಂದಲಿ | ನೀವು
ತಾಮಸಗುಣಗಳ ಅಳಿವುತಲಿ | ಪರಿ
ಣಾಮದಿ ಕೇಳ್ವುದು ಭಾಮಿನಿ ಮುಖಪದ್ಮ
ಸೋಮನಂದದಿ ಕಣ್ಗೆಸೆದು ರಾಜಿಪುದು        ೩
ಎಷ್ಟಂತ ಹೇಳಲಿ ಪಟ್ಟಪಟ್ಟಾವಳಿ
ಉಟ್ಟಾಳು ಚಂದ್ರಕಾಳಿ ಸೀರಿಯ | ಆಗ
ತೊಟ್ಟಾಳು ಕುಪ್ಪಸ ಜರತಾರಿಯ | ಫಣಿ
ಗಿಟ್ಟಾಳು ಕುಂಕುಮದ ರೇಖೆಯ | ಮತ್ತೆ
ಕಟ್ಟಾಣಿ ಕರಿಮಣಿ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಿಯ
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೊರಳೊಳಗಿಟ್ಟಾಳ ಭರತಿ          ೪
ವಾರಿಜಮುಖಿಯಳು ಇಟ್ಟಂಥ ವಸ್ತ
ತೋರ ಕಂಕಣ ಕೈ ಕಟ್ಟುಗಳು | ನಾರಿ
ಗೀರ ಬಂಗಾರ ಬಳಿ ಇಟ್ಟಿಹಳು | ಮತ್ತೆ
ಮೀರಿ ಮೇಲೆಸೆವಂಥ ಕಡಗಗಳು | ಇಂಥ
ನಾರಿಯ ವರ್ಣಿಸಲಾರದೆ ಕವಿ ತಾನು
ನೀರಜೋದ್ಭವಶಿರಕರ ಪಾಲಿಸೆಂದ           ೫
ಬುಗುಡಿ ಬಾವಲಿ ಗಿಳಿಗಳ ಹಚ್ಚಿದಲ್ಲಿ
ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಇಟ್ಟಿಹ ಜಮಿಕಿಗಳು | ಮತ್ತೆ
ಬಿಗಿಸೀದ ಸುತ್ತಲಿನ ಮುತ್ತುಗಳು | ಕಡು
ಅಗಲದಂತಿಟ್ಟಿಹ ವಸ್ತಗಳು | ಬಾಳ
ಬಗಿಬಗಿಯಿಂದಲಿ ಸುಗುಣಿ ತಾ ಬರುವಂಥ
ಸೊಗಸನು ಎನ್ನಿಂದ ಹೊಗಳಲಿಕ್ಕಳವೆ       ೬
ಗೊತ್ತಿನಿಂದ್ಹೇಳುವೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿರಿ ನೀವು
ನೆತ್ತಿಯೊಳಗಿಟ್ಟಂಥ ವಸ್ತವನು | ಬಿಡ
ದೆತ್ತಿ ಹೇಳುವೆ ಸೂರ್ಯಪಾನವನು | ಅದ
ರೊತ್ತಿಲಿಟ್ಟ ಹೂವ ತಿರುಪವನು | ಕಂಡು
ಮತ್ತೆ ಸಂತೋಷದಿ ಕ್ಯಾದಿಗಿಗಳನಿಟ್ಟು
ಚಿತ್ತಜ ಪಿಡಿದಿಹ ಕತ್ತಿಯಂತಿಹಳು    ೭
ಕಾಲ ಕಡಗ ರುಳಿ ಗೆಜ್ಜೆ ಪೈಜಣ ಲುಲ್ಲು
ಮೇಲಾದ ಪಾಡಗವಿಟ್ಟಿಹಳು | ನಾರಿ
ಕಾಲುಂಗ್ರ ಒಲಿದಿಟ್ಟ ಪಿಲ್ಲಿಗಳು | ಮೇಲೆ
ಪೂಲ ಮೆಂಟಿಕಿ ಮಿಂಚು ಮೀನಗಳು | ಬಾಲೆ
ಎಲ್ಲ ವಸ್ತವ ತಾ ಮೆಲ್ಲಡಿಯೊಳಗಿಟ್ಟು
ನಿಲ್ಲದೆ ಬರುತಿರೆ ನಲ್ಲೆ ತಾ ಮುದದಿ           ೮
ಸತ್ಯಭಾಮೆಯಂತೆ ಮತ್ತೆ ಮೂಗಿನೊಳಿಹ
ಮುತ್ತಿನ ಮುಕುರದ ಭರ್ತಿಯಲಿ | ಕೊಳ್ಗೆ
ಮತ್ತೆ ಕಟ್ಟಿಹ ಗುಳದಾಲಿಯಲಿ | ಅದ
ರೊತ್ತಿಲಿರುವ ಗೆಜ್ಜಿ ಟಿಕ್ಕಿಯಲಿ | ಬಿಡ
ದೆತ್ತಲಿ ಗೊತ್ತಲಿ ಸುತ್ತಲಿ ಗೆಳತೇರ
ಮೊತ್ತದಿ ಜೆತ್ತಿಲಿ ಬಂದಾಳ್ಬಜಾರಕೆ  ೯
ಮಡದಿಯು ತಾ ಬಲು ಬಡಿವಾರದಲಿ ಒಳ್ಳೆ
ನಡುವಿಗೆ ಡಾಬವನಿಟ್ಟಿಹಳು | ಮತ್ತೆ
ಬಿಡದೆ ಹೇಳುವೆ ಕೇಳು ಬೆರಳಿನೊಳು | ಹರ
ಳ್ಜಡಿತವಾಗಿರುವಂಥ ಉಂಗ್ರಗಳು | ಇಂಥ
ಸೆಡಗರದಿಂ ಪ್ಯಾಟಿ ನಡುಮಧ್ಯದೊಳು ನಾರಿ
ಒಡನೆ ತಾ ಬರುವಂಥ ಖಡಕೇಟು ಪೇಳ್ವೆ     ೧೦
ಸೊಕ್ಕಿದಾನೆಯ ಪರಿಯಂದದಿ ಸುದತಿಯು
ಗಕ್ಕನೆ ಓಣಿಯೋಳ್ಬರುತಿರಲು | ಜನ
ಕಕ್ಕುಲತೆಯಲಿ ಬೆನ್ಹತ್ತಿರಲು | ತಮ್ಮ
ರೊಕ್ಕದ ಪರವೆಯ ಮರೆತಿರಲು | ನಾರಿ
ಕಕ್ಕಸ ಕುಚವನು ಚಕ್ರವಕ್ಕಿಯು ಕಂಡು
ಧಿಕ್ಕಾರವಾಗುತ ಹೊಕ್ಕವಾ ಕೊಳೆವ                   ೧೧
ನುಡಿಗೇಳಿ ಗಿಳಿಗಳು ಗಿಡಗಳ ಸೇರ್ಯಾವು
ಕುಡಿಹುಬ್ಬ ಕಾಣುತ ಮನ್ಮಥನು | ಕೈಯೊ
ಳ್ಪಿಡಿದದನು ಬೆನ್ನೋಳಿರಿಸಿದನು | ಆಕಿ
ಅಡಿಗಾವಿ ನಾಚಿ ಹಾರಿತು ಮಡನ | ಬಲು
ಬಡನಡುವನು ಕಂಡು ನಾಚುತ ಸಿಂಹವು
ಬಿಡದಿರಲಾರದೆ ಅಡವಿಯ ಸೇರಿತು           ೧೨
ಉಡುರಾಜಮುಖಿಯಳ ಧ್ವನಿಗೇಳಿ ಕೋಗಿಲೆ
ಬಿಡದೆ ಹಾರಿದುದು ವನಾಂತರಕೆ | ಸಖಿ
ಮುಡಿ ಕಂಡು ನವಿಲು ಕಾನಾಂತರಕೆ | ಬಾಲೆ
ಜಡಿಗೆ ನಾಚುತಲಿ ಸರ್ಪನು ಹುತ್ತಕೆ | ಇಂಥ
ಕಡು ಚೆಲ್ವಮಡದಿಯ ತೊಡಿತೋಳ ಕಾಣುತ
ಬಿಡದೆ ಬಾಡುತ ಬಾಳಿವನ ಶಿರಬಾಗೆ         ೧೩
ದಂತವ ಕಂಡು ದಾಳಿಂಬರ ನಾಚುತ
ಚಿಂತೆಯಿಂದಲಿ ಬಾಯ ಬಿಟ್ಟಿಹುದು | ಮುಖ
ಕಾಂತಿಗೆ ಚಂದ್ರ ಕಪ್ಪಾಗಿಹುದು | ಭೃಂಗ
ಕುಂತಳ ಕಂಡು ಕಮಲದೊಳಿಹುದು | ಇಂಥ
ಪಂಥದ ನಾರಿಯ ಪ್ರಾಂತದೊಳಗೆ ಕಾಣೆ
ನೆಂತೆನುತಲಿ ಕುಕ್ಕುಟನು ಬೇಗ ಕೂಗೆ        ೧೪
ವಲ್ಲಭೆ ನೋಟಕ್ಕೆ ಹುಲ್ಲೆಯು ನಾಚುತ
ನಿಲ್ಲದೆ ಸೇರೀತಡವಿಯೊಳು | ಜಾಜಿ
ಮಲ್ಲಿಗಿ ಮುಡಿಯೊಳಗಿಟ್ಟಿಹಳು | ಕೊಳ್ಗೆ
ನಿಲ್ಲದೆ ಶಂಖ ಸಮುದ್ರದೊಳು | ಬಿದ್ದು
ನಲ್ಲೆಯ ಗಲ್ಲಕ್ಕೆ ನಾಚುತ ಕನ್ನಡಿ
ನಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ ತಾ ಮರದೊಳು ಸೇರೆ       ೧೫
ರಾಜವದನೆ ಬಲು ಮೋಜಿನಿಂದಲಿ ಪ್ಯಾಟಿ
ಬಾಜಾರದೊಳು ತಾನು ಬರುತಿರಲು | ಒಳ್ಳೆ
ಮೋಜುಗಾರರು ಬೆರಗಾಗಿರಲು | ಮಣಿ
ಸೂಚಿ ಮಾರುವರು ಕನ್ನಡಿ ತೋರಲು | ಇಂಥ
ಸೋಜಿಗವಾದಂಥ ಸುಗುಣಿಯ ಕಾಣುತ
ಈ ಜಗದೊಳಗೆಲ್ಲ ವಿಪರೀತವೆನುತ          ೧೬
ಜಡಜಲೋಚನೆ ಬಲು ಸಡಗರದಿ ಪ್ಯಾಟಿ
ನಡುಮಧ್ಯದಲಿ ಬರುತಿರಲು ಕಂಡು | ಬೇಗ
ಕಡುಜಾಣರುಗಳ ಬಾಯಿ ತವಡುಗೊಂಡು | ಈಕಿ
ಬೆಡಗ ಕಾಣುತ ಬಾಯ ತೆರೆದುಕೊಂಡು | ಇಂಥ
ಕಡುಜವ್ವನಿಯಳ ಕಾಣುತ ಕಂಚಗಾರ
ತಡೆಯದೆ ಭಾಂಡೇದ ಗೊಡವಿಲ್ದೆ ಪೋದ     ೧೭
ಪತ್ತಾರ ತಂದು ಮುತ್ತಿನ ವಸ್ತಗಳ
ಒತ್ತಿಯನಿಟ್ಟನು ಧನಿಕರಲಿ | ಅಯ್ಯ
ತತ್ತರಿಸುತ ತನ್ನ ಮನಸಿನಲಿ | ಬೆನ್ನ
ಹತ್ತಿಹ ಗೌಡ ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಲಿ | ಅಯ್ಯೋ
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಕಾಣೆನೆನುತಲಿ ಬಣಜೀಗ
ಎತ್ತ ಹೇರುವ ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೋಡಿ ಬಂದ        ೧೮
ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಮತ್ತೆ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಚೀಲವ
ಕಟ್ಟದೆ ಬಂದನು ಚಿನಿವಾರನು | ಕೈಯ
ಬಿಟ್ಟು ಬಂದನು ಆಗ ಬಳಿಗಾರನು | ಬೇಗ
ತಟ್ಟನೆದ್ಹೋಡಿದ ಎಲಿಗಾರನು | ನಾಯಿ
ನ್ನೆಷ್ಟಂತ ಹೇಳಲಿ ಸೆಟ್ಟಿಸಾವ್ಕಾರರು
ಇಟ್ಟ ಲೆಕ್ಕದ ವೋಹಿ ಬಿಟ್ಟೋಡಿ ಬರಲು       ೧೯
ಬಾಜಾರವಿಡಿದು ಆ ರಾಜವದನೆ ಬಲು
ಮೋಜಿನಿಂದಲಿ ಆಕಿ ಬರುವದನು | ಕಂಡು
ಮೋಜುಗಾರನು ಒಬ್ಬ ತರುಬಿದನು | ನಿಲ್ಲೆ
ಏ ಜಾಣಿ ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುತಿ ಎಂದನು | ನಿನ್ನ
ಮೋಜಿಗೆ ಸುಮನಿನ್ನು ಈ ಜಗದೊಳು ಕಾಣೆ
ಸೋಜಿಗವಾದೀತು ಸುಗುಣಿ ಕೇಳೆಂದ        ೨೦
ನಿನ್ನ ನಡಿಗಿ ಮದದಾನೆಯ ಮರಿಯಂತೆ
ನಿನ್ನ ತೋಳು ತಾವರೆಯ ನಾಳದಂತೆ | ನಾರಿ
ನಿನ್ನಧರವು ತೊಂಡಿ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ | ಸಖಿ
ನಿನ್ನ ನಾಭಿ ಬಾಳಿಸುಳಿಗಳಂತೆ | ಕೇಳು
ನಿನ್ನ ನಾಸಿಕವು ಸಂಪಿಗಿಯ ಪೋಲ್ವುದು ಆಹ
ಕನ್ನೆ ಶಿರೋಮಣಿ ಎನ್ನುತ ನುಡಿದಾ           ೨೧
ಹುಡುಗತನದ ಬುದ್ಧಿ ಬಿಡು ಪರಮಡದೇರ
ನಡು ಪ್ಯಾಟಿಯೊಳು ಬಂದು ತರುಬುವರೆ | ಇಂಥ
ಬೆಡಗಿನ ಬುದ್ಧಿಯ ಕಲಿಯುವರೆ | ಎನ್ನ
ಒಡಹುಟ್ಟಿದಣ್ಣಗಳ್ ಕೇಳಿದರೆ | ನಿನ್ನ
ಕಡಿದು ಹಾಕುವರೆನ್ನ ಗೊಡವೆಯ ಬಿಡು ನಿನ್ನ
ಮಡದಿಯೊಳಗೆ ಸುಖಬಡು ಹೋಗೊ ಮೂಢಾ        ೨೨
ಒಡಹುಟ್ಟಿದಣ್ಣನ ಗೊಡವಿಯ ಬಿಡು ನಿನ್ನ
ಬೆಡಗಿಗೆ ನಾ ಮರುಳಾದೆನಲ್ಲೆ | ನನ್ನ
ಮಡದಿಯ ಸಾಕ್ಷಿಯ ಹೇಳೊದಲ್ಲೆ | ಮತ್ತೆ
ಕೊಡುವೆನು ನೀನು ಬೇಡಿದ್ದ ನಲ್ಲೆ | ಇಂಥ
ಸೆಡವಿನ ಮಾತನು ಆಡಿದಾಕ್ಷಣ ನಿನ್ನ
ಕಡಗಿನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಹುಡುಗ ನಾನಲ್ಲಾ          ೨೩
ದುಷ್ಟತನದಿ ಬಂದು ಎಟ್ಟಿ ಮಾತುಗಳ ನೀ
ಇಷ್ಟು ಪರಿಯಲಿಂದ ಆಡುವರೆ | ನಿನ್ನ
ಗೆಷ್ಟು ಹೇಳಲಿ ಎನ್ನ ಪತಿ ಕಂಡರೆ | ನಿನ್ನ
ರಟ್ಟಿಯೆರಡ ಮರಕೇರ್ಗಟ್ಟರೆ | ಮತ್ತೆ
ಪಟ್ಟುಗುಡುದು ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರೆವುದ
ಬಿಟ್ಟು ಬರುವರೇನೊ ಭ್ರಷ್ಟ ಮನುಜನೆ        ೨೪
ಪುರುಷನಂಜಿಕಿಯ ಯಾರಿಗ್ಹೇಳುತಿ ನಿನ್ನ
ಸ್ಥಿರ ಮನಸಿನ ಬಿಂಕ ಬಿಡಬಾರದೆ | ಬೇಗ
ಹರುಷದಿಂದ್ಹೆಗಲೊಳ್ಕೈಯ ಇಡಬಾರದೆ | ಈಗ
ಸರಸದಿ ಚುಂಬನ ಕೊಡಬಾರದೆ | ಎಂದು
ಪರಿಪರಿಯಿಂದಲಿ ಸುಗುಣ ತಾ ಪೇಳಲು
ಪರಮ ಸಂತೋಷದಿ ಹೇಳಿದಳು ಕಥೆಯ              ೨೫
ಸರಸದಿಂ ರಾಮನ ಚಿರಂಜೀವಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ
ವರ ಸೀತೆ ಸಹಿತದಿಂದ ವನದೊಳಗೆ | ಇರು
ತಿರಲು ರಾವಣ ಬಂದು ರಥದೊಳಗೆ | ಸೀತೆ
ಪುರಕೆ ಕೊಂಡೊಯಿದಾನು ಹಿತದೊಳಗೆ | ಅತಿ
ಭರದಿಂದೆ ರಾಮನು ರಾವಣನ ಕೊಂದ
ಪರಿಯನು ಅರಿಯೇನೊ ಮರುಳ ಮಾನವನೆ          ೨೬
ಈ ಕ್ಷಿತಿಯೊಳು ಇಂಥ ವಿಪರೀತ ಕಥೆಯ
ಸಾಕ್ಷಿಯ ನೀನು ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳುವೆ | ಧರೆ
ರಕ್ಷಿಪ ಕೃಷ್ಣನು ಸುಖದೊಳಿಲ್ಲವೆ | ಇಂಥ
ಮೋಕ್ಷದೆ ಹಾದಿಯ ಬಿಡು ನಿನ್ನ ಹವಣೆಯ
ನೀಕ್ಷಿಸುವೆನು ಕಮಲಾಕ್ಷಿ ಕೇಳೆಂದನು                  ೨೭
ಕನ್ನೆಯಳಾದಂಥ ಚನ್ನೆ ದ್ರೌಪದಿಯನು
ಮುನ್ನ ಕೀಚಕ ಹಿಡಿದೆಳೆಯಲಾಗಿ | ಆಕೆ
ಸೊನ್ನಿಯಿಂ ಭೀಮನೊಳ್ ಪೇಳಲಾಗಿ | ಅವ
ಉನ್ನತ್ತ ಕೋಪವ ತಾಳಲಾಗಿ | ಬೇಗ
ಅನ್ಯೋನ್ಯದಿಂ ಪೋಗಿ ಕೀಚಕನನು ಕೊಂದ
ಇನ್ನಾರು ಅರಿಯರೊ ಕುನ್ನಿ ಮನುಜನೆ       ೨೮
ಯಾರ್ಗೊಡವೆ ಯಾತಕೆ ಮಾರ್ಗೊಡುವೆನು ಮನ
ಸೂರ್ಗೊಡು ಬೇಗ ನೀ ಪ್ರೀತಿಯಲಿ | ದ್ರವ್ಯ
ತೋರ್ಗೊಡುವೆನು ನಿನಗೆ ಹರುಷದಲಿ | ನಿನ್ನ
ಜಾರ್ಗುಣವನು ಕಂಡು ಮರುಳಿನಲಿ | ಬಂದು
ಕೂರ್ಗೊಡೆ ಎನ್ನಂಥ ವಾರ್ಗಿಯ ಪುರುಷನ
ದೋರ್ಗಣ್ಣಿಲಿ ನೋಡ್ವರೆ ನಿರ್ಗುಣಮಣಿಯೆ    ೨೯
ಮೂಳ್ಮನುಜನೆ ಕೇಳು ಜಾಳ್ಮಾತಿನವರನು
ಬಾಳ್ಮಂದಿ ಬಲ್ಲೆ ನಿನ್ನಂಥವರ | ಬಾಳ
ಸುಳ್ಮಾತ ಹೇಳುವಂಥವರ | ದ್ರವ್ಯ
ಹಾಳ್ಮಾಡಿ ಸನ್ಯಾಸ್ಯಾಗುವಂಥವರ | ಇಂಥ
ಪೊಳ್ಮಾತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎಳ್ಮಾತ್ರ ತರವಲ್ಲ
ಸುಳ್ಮಾತ ಬಿಡು ಎಂದು ಗೀಳ್ಮಾಡಿ ನುಡಿಯೆ  ೩೦
ಇಂತು ಪರಿಯಲಿಂದೆ ಕಾಂತೆ ನುಡಿವರೇನೆ
ಭ್ರಾಂತಿ ಎನಗೆ ಹತ್ತಿ ನಿಂತಿಹೆನೆ | ನಿನ್ನ
ತಂತ್ರಕ್ಕೆ ನಾ ಮರುಳಾಗಿಹೆನೆ | ಅತಿ
ಚಿಂತೆ ಮಾಡ್ವದು ಕರುಣಿಲ್ಲವೇನೆ | ಗುಣ
ವಂತೆ ಬಾರೆಲೆ ರತ್ನದ್ಹಾರ ಕೊಡುವೆಯೆಂದು
ಕಾಂತೆಗೆ ಸ್ಮರರೂಪನುಸುರಲಾಕ್ಷಣಕೆ        ೩೧
ನಲ್ಲನಾಡಿದ ನುಡಿ ಕೇಳುತ್ತ ಸಖಿಯಳು
ನಿಲ್ಲದೆ ತಾ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದಲಿ | ಆಗ
ಚೆಲ್ವಗಾಲಿಂಗನ ಮಾಡುತಲಿ | ಬಾಳ
ಉಲ್ಹಾಸದಿಂದೆ ಕೈ ಹಿಡಿವುತಲಿ | ಮತ್ತೆ
ಸೊಲ್ಲಿನಿಂದಲಿ ತಾನು ಪುರುಷನ ಕರಕೊಂಡು
ವಲ್ಲಭೆ ಬಂದಾಳು ಮಲ್ಲಿಗಿಗಂಧೀ    ೩೨
ಮನಸಿಜ ರೂಪನ ಮನಸಿಗೆ ಕರೆದು ತಂದು
ವಿನಯದಿ ಗಂಧೆಣ್ಣೆ ಪೂಸಿದಳು | ಮತ್ತೆ
ಮನದಣಿದಂತೆ ನೀರ್ಹಣಿಸಿದಳು | ಅಲ್ಲಿಂ
ದನುನಯದಿಂದಲಿ ಇಳಿಸಿದಳು | ಅತಿ
ಉನ್ನತವಾದಂಥ ರನ್ನದ ಮಣಿಯೊಳು
ಚೆನ್ನಿಗ ಪುರುಷನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುಳಿತ           ೩೩
ಕೆನೆವಾಲು ಸಕ್ಕರೆ ಘೃತಗಳು ಇನಿತೆಲ್ಲ
ಘನ ಹರಿವಾಣದೊಳಿರಿಸಿದಳು | ಮೇಲೆ
ಗೊನೆಯ ಬಾಳಿಯ ಹಣ್ಣ ತಿನಿಸಿದಳು | ಬಾಳ
ಮನ ಹರುಷದಲಿ ಉಪಚರಿಸಿದಳು | ಬೇಗ
ಇನಿಯಗೆ ಕರ್ಪುರ ವೀಳ್ಯೇವ ಕೊಟ್ಟಂತೆ
ಮನುಮಥನಾಟಕ್ಕೆ ಅನುವಿನಿಂ ನಡೆಯೆ      ೩೪
ಕೋಲ್ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಕಣ್ತೆರುವುವ ಸುದತೆಯು
ಬಲ್ಮುಗುಳ್ನಗೆಗಳ ನಗುವುತಲಿ | ಮತ್ತೆ
ಮೇಲ್ಮದಿರಕೆ ತಾ ನಡೆವುತೆಲಿ | ಸುವಿ
ಶಾಲ್ಮಂಚದಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುತಲಿ | ಬೇಗ
ಸೋಲ್ಮುಡಿ ಸಖಿ ಬಾಳ ಜಾಲ್ಮಾತುಗಳನಾಡಿ
ಲೋಲ್ಮಾರನಾಟ ಕುಶಾಲ್ಮಾಡುವದಕೆ        ೩೫
ಸ್ಮರರೂಪ ಪುರುಷಗೆ ಇರದೆ ಮನ್ಮಥನಾಗ
ಗುರಿಮಾಡಿ ಬಾಣದಿಂದ್ಹೊಡಿಯಲಾಗ | ಚಮ
ತ್ಕರದಿ ಕುಚಗಳನ್ನು ಪಿಡಿಯಲಾಗ | ಬಾಳ
ಭರದಿ ಚೆಂದುಟಿಯನ್ನು ಕಡಿಯಲಾಗ | ಮತ್ತೆ
ಪರಿಪರಿ ಬಂಧದಿಂ ಉಪರತಿ ಸಮರತಿ
ಸುರಿಕವೆಂಬುವ ಶರಧಿಯೊಳ್ಮುಳುಗಿರಲು    ೩೬
ಹರುಷದಿ ಕೇಳಿರಿ ಸ್ಮರಶರವದನೆಯು
ಪುರುಷನ ಮನೆಗತ್ತ ಕಳುಹಿದಳು | ಮೇಲೆ
ಗುರುಪಯೋಧರಿಯು ಮಾಡಿದ ಕಥೆಗಳ | ಒಳ್ಳೆ
ಧರೆಯೊಳಗಧಿಕ ಉಜ್ಜಯನಿ ಪುರದೊಳು | ಅಲ್ಲಿ
ಮೆರೆವ ಮರುಳಸಿದ್ದೇಶನ ವರದಿ ಪೇಳ್ದೆನು
ಹರುಷದಿ ಪುರುಷರು ಹರಸಿ ಮಾಡುವದು     ೩೭
ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲತಿ
ವಾಣಿಯ ವರದ ಕಲ್ಯಾಣಿಯ ಘನತರ
ವೀಣೆಯ ಕಡುಚೆಲ್ವ ಪಾಳಿಯಳs | ಸುಖ
ಶ್ರೇಣಿಯ ಅತಿ ಮೃದುವಾಣಿಯಳs |  ಫಣಿ
ವೇಣಿಯ ಕರ ಚೆಲ್ವ ಜಾಣಿಯಳs |  ಸುಪ್ರ
ವೀಣೆಯ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾಣಿಯ ಅತಿವಿದ್ಯ
ತ್ರಾಣಿಯ ಬಿಡದಿಂಥ ಚೂಣಿಯ ಪೊಗಳ್ವೆ     ೧
ತಾವರೆದಳನೇತ್ರ ದೇವಕಿ ವರವಸು
ದೇವರ ಗರ್ಭದಿ ಜನಿಸುತಲಿ | ಸರ್ವ
ದೇವತೆಗಳು ನಲಿದಾಡುತಲಿ | ಮೊಲೆ
ಸೇವಿಸಿ ಪೂತನಿಯ ನೀಗುತಲಿ | ಗೋವ
ಕಾವಲನಾಗಿ ಕುಲದೊಳು ನೆರೆ ಸೋಲ
ರಾವಳಿಯೊಳು ನಲಿದಾಡಿ ಪಾಡುತಲೀ      ೨
ಬಿಲ್ಲ ಹಬ್ಬಕೆ ಹೋಗಿ ಭರದಿಂದ ದೈತ್ಯಾಳಿ
ಮಲ್ಲಮಲ್ಲರನೆಲ್ಲ ಕೊಲ್ಲುತಲಿ | ಅಲ್ಲಿ
ಖುಲ್ಲ ಕಂಸನ ಸಂಹರಿಸುತಲಿ | ಮುಂದೆ
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪಟ್ಟವ ಕಟ್ಟುತಲಿ | ಮತ್ತೆ
ಬಲ್ಲಿದ ಸಗತೀನ ಮುರಿದು ದನುಜರೆದೆ
ದಲ್ಲಣ ನಿರ್ಝರ ಪತಿ ಗರ್ವಹರಣs           ೩
ಅರಳೆಲೆ ಬಿಂದುಲಿ ಕೊರಳ ತಾಯಿತ ಗೆಜ್ಜಿ
ಎರಡು ಕಾಲೊಳು ಝಣ ಝಣವೆನುತ | ರತ್ನ
ದ್ಹರಳಿನುಂಗುರ ಬೆರಳೊಳಗಿಡುತ | ಚೆಲ್ವ
ಮುರಲಿಯನೂದಿಸಿ ಸ್ವರದೋರುತ | ಬಂದು
ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿ ತುರುಗಳನೇರಿ ವೃಕ್ಷದ
ನೆರಳಲಿ ಸರಿಗೆಳೆಯರ ಕೂಡಿಯಾಡಿ                   ೪
ಕಾಳಿಯ ಮಡುವ ಸದಾ ಮುಳುಗುತಲ್ಲಿರೋ
ಕಾಳೋರಗನ ಫಣಿ ಮೆಟ್ಟುತಲಿ | ಅಲ್ಲಿ
ತಾಳಗತ್ತಿಲೆ ನಾಟ್ಯವಾಡುತಲಿ | ಮತ್ತೆ
ತೋಳದಂಡಿಗೆ ಏರಿ ಮೆರೆವುತಲಿ | ಸಖ
ರಾಳಿಯೊಳತಿ ಚೆಂಡು ಬೊಗರಿ ಗುಂಡು ಚಿಣಿ
ಕೋಲವಿಡಿದು ಆಡೋದೇನ ಬಣ್ಣಿಪೆನು        ೫
ಆಲಯಗಳ ಪೊಕ್ಕು ಕುಲುಕುಲು ನಗುತಲಿ
ಬಾಲಕಿಯರ ಕಣ್ಣ ಮುಚ್ಚುತಲಿ | ಸಾಲ
ಸಾಲ ನೆಲುವ ಸರಕುಚ್ಚತಲಿ | ಮೀಸ
ಲ್ಪಾಲ ಬೆಣ್ಣಿಗೆ ಕೈಯ ಹಚ್ಚುತಲಿ | ಸವಿ
ದಾಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದೀ ಪರಿಯಲಿ ಮಾಳ್ಪ ಗೋ
ಪಾಲನ ಲೀಲೆಯೊಳಿಪ್ಪುದಿನ್ನು ಜನರು        ೬
ಮತ್ತೇಭ ನಡೆಯರು ಮಧುರೆಗೆ ಪಾಲ್ಮೊಸ
ರ‍್ಹೊತ್ತುಂಬರುತ ಸತಿಮೊತ್ತಗಳು | ಗಳ
ಹತ್ತಿಟ್ಟ ಸರಿಗಿ ಚಿಂತಾಕಗಳು | ನವ
ರತ್ನ ಖಚಿತ ಮುತ್ತಿನ್ಹಾರಗಳು | ಮೆರೆ
ವುತ್ತ ಕಂಗಳ ನೆರೆವುತ್ತೆಡಬಲನಿಟ್ಟ
ಸುತ್ತಾಡಿ ಜೆತ್ತಿಲಿ ಬಂದರಾ ಪುರಕೆ   ೭
ಬಾಲೇರು ಮದನನುಕೂಲೇರು ಯೌವನ
ಕಾಲೇರು ಕನಕ ಕಪೋಲೆಯರು | ಸುವಿ
ಶಾಲೇರು ಚಂಪಕ ಮಾಲೆಯರು | ಸ್ಮರ
ನೀಲೇರು ಕಂದರ್ಪ ಸಾಲೆಯರು | ರತಿ
ಗಾಲೇರು ಘನತರ ಲೋಲೇರು ಮೋಹನ್ನ
ಜಾಲೇರು ಸತಿಶಿರೋಮಣೇರು ಬರಲು       ೮
ಮಜ್ಜಿಗೀಮೊಸರುಪಾಲ್ಬೆಣ್ಣೆಯನು ಹೊತ್ತು
ಕಾಲ್ಗೆಜ್ಜಿಯು ಝಣ ಝಣವೆನ್ನುತಲಿ | ನಯದ
ಕಜ್ಜಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತೀಡುತಲಿ | ಸುತ್ತ
ಸಜ್ಜೇರ ಮನೆಗಳ ನೊಡುತಲಿ | ಸಾಧು
ಸಜ್ಜನರಿಂದ ಕೊಳ್ಳಿರೆನುತ ಮಧುರಾಪುರ
ಗುಜ್ಜರಿಯೊಳು ಬಂದು ನಿಂತರಾಕ್ಷಣಕೆ       ೯
ಮೇಲು ಸ್ವರಗಳೆತ್ತಿ ಕೂಗುವ ಧ್ವನಿಗಳ
ಕೇಳಿ ಬಂದನು ಕೃಷ್ಣ ತಾನಲ್ಲಿಗೆ | ಸಾಲು
ಸಾಲು ಕೊಡೆಷ್ಟವೆ ತೋರ್ಕಣ್ಣಿಗೆ | ಸುಂಕ
ಹೇಳಿರೆಂದನು ಹೊತ್ತ ಪಾಲ್ಬೆಣ್ಣಿಗೆ | ಇಕೋ
ನಾಳಿಗೆಂದರೆ ಕೇಳಿ ಬಿಟ್ಟವನಲ್ಲ ನಿ
ಮ್ಮೊಳೆಷ್ಟು ಲೆಕ್ಕವ ಹೇಳಿ ನೀವೆನಲು         ೧೦
ದುಡುಕು ಮಾಡುವನೀತ ಹುಡುಗನ್ಯಾರವ ನಮ್ಮ
ತಡೆವುದ್ಯಾತಕೆ ಹೊತ್ತ ಕೊಡ ಭಾರಿಯ | ಸುಂಕ
ಕೊಡುವವರಲ್ಲವು ಬಿಡು ದಾರಿಯ | ಕೇಡು
ಕೊಡುವವರಾರೊಗದೇವು ಸೋರೆಯ | ಬಿಡು
ಗೊಡವಿಯಾತಕ್ಕೆ ಹಾಲ ಕುಡಿದೇನೆಂದರೆ ಹಿಡಿ
ಹಿಡಿಯೆಂದು ಗಲ್ಲ ಪಿಡಿದು ಮುದ್ದಿಪರು                  ೧೧
ಕಣ್ಣ ಸೊನ್ನೆಗಳಿಂದ ಕೈಯ ಗಲ್ಲಕೆ ತಂದು
ಬಣ್ಣಿಸುವುದ ಬಲ್ಲೆನಾ ನಿಮ್ಮದು | ಉಟ್ಟ
ಸಣ್ಣ ಸೀರಿಯ ನೀರಿ ಚಿಮ್ಮುವದು | ಹೋದ
ರಣ್ಣಪ್ಪನಾಣೆ ಇದೆ ನಾ ನಿಮ್ಮದು | ದಿನ
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಂಬದು ಕದ್ದು ಹೋಗುವಿರೆಲ್ಲ
ಬಣ್ಣಗಾರಿಕಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟು ಹೋಗೆಂದ         ೧೨
ಮೊಸರುಹಾಲಿಗೆ ಸುಂಕ ವಸುಧಿಯೊಳ್ಕುಡುವರೆ
ಹೆಸರೇನು ನಿನಗಿನ್ನು ಹೇಳೆನುತ | ಗಂಡ
ಅಸವಲ್ಲದವ ಕಂಡೆ ಕೇಳೆನುತ | ಬಾಯ
ಕಿಸಿದು ಬೇಡುವದ್ಯಾಕೆ ಹೋಗೆನುತ | ಸುಳ್ಳ
ರಸಕಸಿಯರ ತಡೆವುದು ನಮ್ಮ ದನಿಯರ
ಹಸನಲ್ಲ ಬಿಡು ದಾರಿಯೆಂದು ಗೋಪಿಯರು            ೧೩
ಹಿಂಡ ಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲ ಭಂಡಾಗದಿರಿ ಮತ್ತೆ
ಗಂಡ ಲೋಕಕೆ ನಾನೇ ತಿಳಿ ಎಂದನು | ನಿಮ್ಮ
ಉಂಡು ಕುಚವ ಕೈಯೊಳಿಡು ಎಂದನು | ಕರ
ದಂಡಾಕ್ಷಿಯರ ಮುದ್ದು ತೋರೆಂದನು | ಉಳ
ಕೊಂಡೆಮ್ಮ ಮನೆಯೊಳು ಉಂಡು ವಿಶ್ರಮಗಳ
ಕೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯೊಳಿರ್ದು ಹೋಗೆಂದನು    ೧೪
ಹೋರಾಟದಲಿ ಬಂದು ನಾರಿಯರಿಗೆ ಬಲು
ಭಾರಿ ಯೌವನ ಬಾ ಬಾ ಬಾರಂತೀದಿ | ಕೈಗೆ
ತೋರ ಕುಚವ ತಾ ತಾ ತಾರಂತೀದಿ | ಮನೋ
ಹಾರ ರತ್ನವ ಹಾ ಹಾ ಹಾರಂತೀದಿ | ಇಂಥ
ಜಾರತ್ವ ಬಿಡು ನೀ ಬಜಾರದೊಳ್ಮೆರವ ಹ
ಜಾರ ಮಂದಿಯನು ಸೇಜಾರ ಮಾಡುವೆವು   ೧೫
ಬಾ ಗೊಲ್ಲ ನಾರಿಯರೀ ಪ್ಯಾಟಿಯೊಳು ಸೋಗು
ಸೋಗು ಸೊಗಸು ಕಣ್ಗೆ ತೋರುವಿರಿ  | ಕಂಡು
ಹೋಗುತಲಡಿಗಡಿಗ್ಹಾರುವಿರಿ | ಮುಂದೆ
ಬಾಗಿ ಬಳಕಿ ಬಿಂಕ ಬೀರುವಿರಿ | ಕಂಡು
ಹ್ಯಾಂಗ ಸೈರಿಸಲೀ ಬಿಡು ಲೆಕ್ಕ ತೀರಿಸಿ
ಹೋಗೆಂಬುತಲಿ ಸೆರಗ್ಹಿಡಿದು ನಿಲಿಸಿದ        ೧೬
ವಾಸವುಳ್ಳವ ನೀನು ನೀ ಸೆರಗ್ಹಿಡಿವುತ
ಲೇ ಸುಂಕಕೊಂಬುದು ನೀನೆ ಚೋರ | ನಿನ
ಗೇಸು ಕಣ್ಣುಗಳವೆ ಹೇಳೊ ಪೋರ | ಸುಳ್ಳೆ
ಗಾಸಿಯಾಗಲಿ ಬೇಡ ತಿಳಿಯೊ ಚೋರ | ಒಂದು
ಕಾಸು ಕೊಟ್ಟರೆ ಎದೆ ಮೇಲಿದ್ದ ಕುಚವೊತ್ತು
ಈ ಸೀರಿ ನಿರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಹೋಗೆನಲು      ೧೭
ಬೆಡಗಿನ ಮಾತಷ್ಟು ಬಡಿವಾರ ಬಿಡು ನಿಮ್ಮ
ಒಡವಿ ವಸ್ತುಗಳ್ಹಾರ ಹರಿವುವೆನೆ | ಮತ್ತೆ
ಜಡಿದಂಥ ನತ್ತುಗಳ್ಮುರಿವುವೆನೆ | ಈಗ
ಬೆಡಗಿನ ಒಡ್ಡ್ಯಾಣವು ಕಳೆಚುವುದೆನೆ | ಸೀರಿ
ಸಡಲಿಸಿ ಸರಳ ಮಂಚಕೆಳದೊಯ್ದು ಎಲ್ಲರ
ಕೆಡಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟರೆ ಹುಡುಗ ನಾನಲ್ಲಾ           ೧೮
ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗ ಹೊರ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಇರು ಕಂಡ್ಯಾ
ಅಕ್ಕತಂಗೇರು ಬಾ ಬಾ ಮತ್ತೆನುತ | ಕೈಗೆ
ಸಿಕ್ಕದ್ಹೋಗುವ ಕರಕಷ್ಟೆನುತ | ಮುಸ
ಗಿಕ್ಕಿ ಸೆಳೆದು ಬಗಲೊಳಗಿಡುತ | ಇಂಥ
ಮಕ್ಕಳಾಟಿಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಮನಿಗೆ ಪೋಗೆಂದು ಮುಂ
ದಕ್ಕೆ ಹೆಜ್ಜೆಯನಿಟ್ಟು ಸುತ್ತಗಟ್ಟಿದರು  ೧೯
ಎತ್ತೆತ್ತ ನೋಡಲು ಮುತ್ತಿದ ಸಖಿಯರ
ಎತ್ತಿ ಸೀರಿಯ ಸೆರಗ್ಹಿಡಿವುತಲಿ | ಮುಖ
ವೆತ್ತಿ ಮುಖಕೆ ಮುದ್ದನಿಡುವುತಲಿ | ಘನ
ವೃತ್ತ ಕುಚಗಳೊತ್ತಿ ಹಿಡಿವುತಲಿ | ತನ್ನ
ತ್ತತ್ತಲಿ ಸುತ್ತಲಿ ಜತ್ತಿಲಿ ನರೆ ರಂಜಿ
ಸುತ್ತಾಲಿಗೊಳ್ಳಲಿ ಅರ್ತಿಯಾಡುವನು                   ೨೦
ಆಡುವನು ಕೊಳಲೂದಿ ಹಾಡುವನು ಸಖಿಯರ
ಕಾಡುವನು ಕಾಮಿನಿನಿಕರದೊಳು | ಚೆಂಡ
ನಾಡುವನವರ ಕಚಗೆಮಕದೊಳು | ಮುದ್ದು
ಬೇಡುವನು ಅತಿ ಚಮತ್ಕಾರದೊಳು | ತಂತ್ರ
ಮಾಡುವನು ಮನದಿ ಲೋಲಾಡುವನು ಸಿಗದೆದ್ದು
ಓಡುವನು ನಿಂತು ಮಾತಾಡುವನು ನಯದೀ          ೨೧
ಜಡಜಾಕ್ಷ ತಾನಿಂತು ಮಾಡದೆ ಒಳಗೆ ಬಲು
ಬೆಡಗ ತೋರಿಸಿ ಸೀರಿ ಸೆಳೆವುತಲೀ | ಗಜ
ನಡೆಯರೆಲ್ಲರು ಬತ್ತಲಾಗುತಲೀ | ತಮ್ಮ
ತೊಡೆ ತೋಳು ಕುಚ ನೋಡಿ ನಾಚುತಲೀ | ಕೃಷ್ಣ
ತಡೆಯದೆ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯೊಡಗೂಡಿ ಬಂದು ತಾ
ಗಿಡವನಡರಿ ಮತ್ತೆ ಬಿಡದೆ ನೋಡಿದನು       ೨೨
ಬಾಲೇರೆಲ್ಲರು ಬತ್ತಲಾಗುತ್ತ ಗಿಡದಡಿ
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕರವೆತ್ತಿ ಸ್ತುತಿಸುತಲಿ | ಶ್ರೀ ಗೋ
ಪಾಲ ನಿಮ್ಮ ಮರೆಹೊಕ್ಕೆವೆನುತಲಿ | ಘನ
ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮ ಕರುಣದಲಿ | ಹಿಂದೆ
ಪಾಲಿಸಲಿಲ್ಲವೇ ಆ ಡಂಬರೀಶನ
ಶಾಲೆಯ ಕೊಟ್ಟೆಮ್ಮ ಕಾವುದೆಂದೆನಲು       ೨೩
ದುರುಳ ದುಶ್ಯಾಸನನು ನೆರೆದ ಸಭೆಯೊಳಗೆ
ತರುಣಿ ದ್ರೌಪತಿ ಸೀರಿ ಸೆಳೆವುತಿರೇ | ಕಂಡು
ಪರಿವಾರ ಜನರೆಲ್ ಮರುಗುತಿರೇ | ಕೃಷ್ಣ
ಪೊರೆಯೊ ಪೊರೆಯೊ ಎಂದು ಸ್ಮರಿಸುತಲಿರೇ | ಅಂದು
ಪೊರೆಯಲಿಲ್ಲವೆ ದೇವ ಪರವರ ದಯಾಳು ನೀನು
ಕರುಣದಿ ಕಾಯೋ ಮಾನವೆಂದೆನುತ        ೨೪
ಮಾರಜನಕ ಮಾಯಕಾರ ಮಹಿಮನೆಂದು
ನಾರೇರು ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯ ಸುರಿಸುತಿರೇ | ಬಾರಿ
ಬಾರಿಗೆ ಬಾಯನು ತೆರೆವುತಿರೇ | ಮನ
ಸೂರ್ಯಗುವಂದದಿ ಪರಿವುತಿರೇ | ಮತ್ತೆ
ಧಾರುಣಿಯೊಳು ಕುಂದಗೋಳ ಶ್ರೀಗುರುಸಖ
ಭೂರುಹನಿಳಿದು ನೀರೆಯರ ರಕ್ಷಿಸಿದ.                   ೨೫
ಬಾಣಾಸುರ
ದೇವರ ದೇವನೆ ದೇವ ಮಹೇಶನೆ
ಪಾವನರೂಪನೆ ಪುರಹನೆ | ರತಿ
ದೇವಿಯ ಭಾವನ ಶಿರಧರನೆ | ಗಿರಿ
ದೇವನ ಸುತೆಯ ಮೋಹದ ವರನೆ | ದೃಢ
ಭಾವದಿ ಭಜಿಸುವ ಭಕ್ತರಿಚ್ಚಿತ ಫಲ
ವೀವನ ಶ್ರೀಗುರು ದೇವನ ಭಜಿಪೆ   ೧
ಜಾಣರು ಲಾಲಿಸಿ ಜಗದೊಳು ಜಲಜಾಕ್ಷ
ಬಾಣಸುರನಿಗಾದ ಸಂಗತಿಯ | ನಾನು
ಕ್ಷೋಣಿಯೊಳುಸುರುವೆನೀ ಕಥೆಯ | ಫಣಿ
ವೇಣಿವಾಣಿಯೆ ಕೊಡು ಸುಮತಿಯ | ವಿದ್ಯೆ
ಶ್ರೇಣಿಗಳರಸ ವಿಘ್ನೇಶನ ಬಲಗೊಂಡು
ಮಾಣದೆ ಪೇಳುವೆ ಮತಿಗೆ ತಕ್ಕನಿತ                   ೨
ಧರೆಯೊಳು ಶ್ರೋಣಿತಪುರವೆಂಬು ಪಟ್ಟಣ
ದರಸು ಬಾಣಾಸುರನೆಂಬುವನು | ಎಲ್ಲ
ದೊರೆಗಳೊಳವನತಿ ಬಲ್ಲಿದನು | ಪುರ
ಹರನ ಪೂಜೆಯ ನಿತ್ಯ ಮಾಡುವನು | ಹೀಂಗ
ಇರುತಿರಲೊಂದಿನ ಹರನಿಗೆರಗಿ ದೇವ
ಕರುಣಿಸು ವೈರಿಯಿಂದೆಂದನಾ ಬಾಣ                  ೩
ಈಶನು ಕೇಳಿ ನಗುತ ಬಾಣಾಸುರನಿಗೆ
ಲೇಸು ಲೇಸೈಯೆನುತಲಿ ಕೊಟ್ಟನು | ರಕ್ಕ
ಸೇಶನ ಮಾತಿಗೊಡಂಬಟ್ಟನು | ಗರ್ವ
ನಾಶ ಮಾಡ್ವುದ ಮನದೊಳಗಿಟ್ಟನು | ಮುಂದೆ
ಭೂಸುರಪಾತಾಳ ಲೋಕದೊಳರಸಿಟ್ಟು
ಉಸುರಿದ ಕೃಷ್ಣನೆಂದ ಸದಾಶಿವನು           ೪
ಈ ಪರಿ ಯತನದೊಳಿರುತಿರೆ ಹರ ಬಾಣ
ನಾ ಪುತ್ರಿ ಉಷೆಯೆಂದೆಂಬುವಳು | ಪ್ರಾಯ
ರೂಪು ಗುಣದಿ ಭರಿತಳಾಗಿಹಳು | ತಕ್ಕ
ಪ್ರಿಯನಿಲ್ಲದೆ ಬಾಳ ಬಯಸುವಳು | ಇಂಥ
ಆಪತ್ತಿನಿಂ ಚಿತ್ರರೇಖೆಯ ಕರೆಯುತ
ಪೋಪುವ ನಡೆ ಗೌರಿ ಶ್ರೀಪಾದದೆಡೆಗೆ        ೫
ಎಂದು ಈರ್ವರು ಪ್ರೀತಿಲಿಂದ ವನಕೆ ಪೋಗಿ
ಚಂದದಿ ಗೌರಿಯ ಬಲಗೊಂಡರು | ದೃಢ
ದಿಂದಲಿ ಕೈಯ ಮುಗಿದು ನಿಂದರು | ಗಿರಿ
ನಂದನೆ ವರವ ಪಾಲಿಸುಯೆಂದರು | ಕೇಳಿ
ಮಂದಹಾಸದಿ ದೇವಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಮಗಳೆ ಮನ
ದಂದವನರಿದೆನೇಳೆಂದಳಾ ಗೌರಿ             ೬
ತರುಳೆ ಫಾಲ್ಗುಣ ಶುದ್ಧ ವರ ದಶಮಿಯ ದಿನ
ಸರುರಾತ್ರಿಯೊಳು ನಿನ್ನ ಕನಸಿನಲಿ | ಬಂದು
ನೆರೆವನಾ ಪುರುಷನ ಗುರುತಿರಲಿ | ಇನ್ನು
ಇರು ಚಿಂತೆ ಬೇಡ ನೀ ಹರುಷದಲಿ | ಎಂದು
ವರವಿತ್ತು ಕಳುಹಲು ಉಷೆಯು ಸಂತೋಷದಿ
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ದಿನವನ್ನು ಎಣಿಸುತ್ತಲಿರಲು        ೭
ಸಂದಿ ಹೋಯಿತು ನವ ಮುಂದೆ ದಶಮಿಯ ದಿನ
ಬಂದು ಲೆಕ್ಕವನು ತಾ ನೋಡಿದಳು | ಮುದ
ದಿಂದ ಗೆಳತಿಯೊಳಗಾಡಿದಳು | ಬೇರೆ
ವೊಂದು ಮಂಚದಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಿದಳು | ಹೀಂಗ
ಇಂದುವದನೆ ಸ್ವಲ್ಪು ನಿದ್ರೆಯೊಳಿರೆ ಬಂದು
ಕಂದರ್ಪನಂದನ ಚಂದದಿ ಮೆರೆದಾ ೮
ಸ್ಮರಕಂದ ಸ್ವಪ್ನದಿ ನೆರೆದು ಪೋಗಲ್ಕಿತ್ತ
ತರುಳೆ ಉಷೆಗೆ ಉಚ್ಚರವಾಯಿತು | ಆಕಿ
ವಿರಹಸಂತಾಪ ತೀರದೆ ಹೋಯಿತು | ಕಣ್ಣು
ತೆರೆದು ನೋಡಿದರೆ ಕಾಣಿಸದಾಯಿತು | ಬಹು
ಮರುಗಿ ಬೆರಳನೊಡಮುರಿದು ಮುಂಗಾಣದೆ
ಕರೆದು ಕರೆದು ಕಾಂತನೆಂದಳಲಿದಳು         ೯
ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನಂದನ ಇದ್ದಿಲ್ಲದಿರೆ ಕಾಣು
ತೆದ್ದು ಕುಳಿತಳಾಗ ಮಂಚದಲಿ | ಬದಿ
ಲಿದ್ದ ಕಂಬವನು ತಕ್ಕೈಸುತಲಿ | ನಲ್ಲ
ಎದ್ದಿಲ್ಲಿಗ್ಯಾಕ ಬಂದೆಂಬುತಲಿ | ಹುಚ್ಚ
ಬುದ್ದಿಲಿ ಬಯಲ ಚುಂಬಿಸಿ ಮೋಹಿಸಲು ಉಷೆ
ಬಿದ್ದಳು ಬೇಗೈದ ಬಳ್ಳಿಯಂದದಲಿ   ೧೦
ನಲ್ಲನೆ ನಾ ನಿನ್ನಗಲಿ ಜೀವಿಸಲಾರೆ
ತಲ್ಲಣಗೊಂಬುತೆ ತಾಪದೊಳು | ಕ್ಷಣ
ನಿಲ್ಲದೆ ಬರುವರೆ ಕೋಪದೊಳು | ಭೂಮಿ
ಯಲ್ಲೆ ನಾ ಕಾಣೆನು ರೂಪದೊಳು | ಕುಂದ
ಮಲ್ಲಿಗೆ ಗಂಧೆಯು ಸ್ವಲ್ಪು ಸುಳುವ ಕಂಡು
ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಂದಳು ಇಲ್ಲಿಹನೆನುತ     ೧೧
ಮಂದಗಮನೆ ಚಿತ್ರರೇಖೆಯು ಮುಸಕಿಕ್ಕಿ
ಚಂದದಿ ನಿದ್ರೆಯೊಳಿರುತಿಹಳು | ಉಷೆ
ಬಂದು ಮಂಚವ ಹೊಂದಿ ನಿಂದಿಹಳು | ಎನ್ನ
ಸುಂದ್ರನಿವನೆಂದು ಅಂದವಳು | ಭರ
ದಿಂದಲಿ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಿಸು ವ್ಯಾಳ್ಳೇದಿ
ಮಂದಗಮನೆಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕಾದಿತಾಗ            ೧೨
ಎಚ್ಚತ್ತು ಕುಳಿತು ಈಕೆಯ ನೋಡಿ ಮನದೊಳು
ಅಚ್ಚರಿಯ ಭಾವವ ತಾಳಿದಳು | ಇಂಥ
ಹುಚ್ಚಾಟವ್ಯಾಕೆಂದು ಕೇಳಿದಳು | ಎಲ್ಲ
ಬಿಚ್ಚಿ ನಾಚದೆ ಉಷೆ ಹೇಳಿದಳು | ಬಲು
ಮೆಚ್ಚುದೋರುತ ನಲ್ಲ ಮಾಡಿದ ಬಗೆಯನು
ಮಚ್ಚಗಂಗಳೆಯೊಳು ಉಚ್ಚರಿಸಿದಳು                  ೧೩
ಎರಳೆಗಂಗಳೆ ಎನ್ನ ತುರುಬ ಹಿಡಿದು ಮುದ್ದು
ಸುರಿಸುತ ಮೊಲೆಯೊಳು ಉಗರೂರಿದ | ಚಾಪ
ವರೆ ಚೆಂದುಟಿಯ ರಸವ ಪೀರಿದ | ಕೇಳು
ಸುರತದಿ ಸುಗುಣ ಸೊಗಸುದೋರಿದ | ಇಂಥ
ಪುರುಷನ ಮರೆದು ನಾ ಅರಗಳಿಗಿರಲಾರೆ
ಕರೆದು ತಾರೆಂಬುತಲೆರಗಿದಳವಳು ೧೪
ತಲೆಹಿಡಿದೆತ್ತುತ ತಂದು ಕೊಡುವೆನೆಂದು
ಬಲು ನಂಬುಗೆಯನಿತ್ತು ಅಳಿಯೊಳು | ಅವ್ನ
ನೆಲೆಯಾತಕೆಂದು ಹೇಳಿದಳು | ಉಷೆ
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವು ಹೊತ್ತುಯೆಂದು ಹೇಳಿದಳು | ಮತ್ತೆ
ಲಲನೆ ಧೈರ್ಯದಿ ಸರ್ವಲೋಕದ ಪುರುಷರ
ಚೆಲ್ವಿಕೆಯನು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದಳು             ೧೫
ಬರೆದ ಪಟವ ತಂದು ತ್ವರಿತದಿ ಅದರೊಳ
ಗಿರುವವರೆಲ್ಲರನು ತಾ ಸಾರಿದಳು | ಕಾಮ
ತರುಳನ ಗುರುತುವ ತೋರಿದಳು | ಕಂಡು
ಹರುಷದಿ ಉಷೆ ಕಳೆಯೇರಿದಳು | ಕರೆದು
ತರುವಡೆ ಕಳೆರೂಪ ಬರಕೊಂಡು ದ್ವಾರಕೀ
ಪುರಕೆ ಬರಲು ಇತ್ತ ಹರಿಯ ಮೊಮ್ಮಗನು   ೧೬
ಅನಿರುದ್ಧ ನಿನ್ನಿನ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯೊಳು ತನ್ನ
ಕನಸಿನೋಳ್ಕೊಡಿದ ಕಾಂತೆಯಳಾ | ನೆನ
ನೆನಸಿ ಚಿಂತಿಸಿ ಬಲು ಭ್ರಾಂತಿಯಳಾ | ಗಿರು
ವನಿತರೊಳ್ಕಂಡನು ನಿಂತವಳಾ | ಯಾರು
ಎನುತ ಕೇಳಲು ಚಿತ್ರರೇಖೆ ಉಷೆಯ ರೂಪ
ವನು ತೋರಲಾಕ್ಷಣ ಮನ್ಮಥಸುತಗೆ         ೧೭
ತರುಣಿರೂಪದ ಪಟ ಕರದೊಳು ಹಿಡಕೊಂಡು
ಹರುಷದಿಂದನಿರುದ್ಧ ನೋಡಿದನು | ಪರಿ
ಪರಿಯ ಮೋಹವನು ತಾ ಮಾಡಿದನು | ಬಲು
ಸರಸದಿಂದವಳ ಕೊಂಡಾಡಿದನು | ಇನ್ನು
ಬರುವೆನು ಕರೆದೊಯ್ಯೊ ಎನಲ್ಚಿತ್ರರೇಖೆಯು
ಭರದಿ ಹೆಗಲೊಳು ಹೊತ್ತು ತೆರಳಿದಳವಳು   ೧೮
ಬಂದು ಬೇಗದಿ ಬಾಣನಾತ್ಮಜೆ ಇರುತಿಹ
ಮಂದಿರವನು ಪೊಕ್ಕುಮಂಚದಲಿ | ಕರ
ತಂದನಿರುದ್ಧನ ಇಳಿಸುತಲಿ | ಇಕೊ
ಬಂದಿಹ ನೋಡು ನೋಡೆಂಬುತಲಿ ಪೇಳಿ
ಮಂದಗಮನೆ ಮಂತ್ರಿಸುತ ಮರೆಯಾಗಲು
ಕಂದರ್ಪ ಕೇಳಿಗೆ ಒಂದುಗೂಡಿದರು           ೧೯
ಕಾಂತೆಯ ಕೂಡಿನ್ನು ರಮಿಸುತ ಕೆಲದಿನ
ಕಂತುವಿನಾತ್ಮಜನಿರುತಿರಲು | ಪೇಳ್ವೆ
ನಂತ ನಾರದ ಋಷಿ ಬರುತಿರಲು | ಬಲು
ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದವಳಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿರಲು | ಕೇಳಿ
ಸಂತೋಷದಿಂದಲಿ ಬಾಣನು ಇದಿರ್ಗೊಂಡು
ಸಂತುಷ್ಟಿವಡಿಸಲು ಇಂತೆಂದ ಋಷಿವ        ೨೦
ಬಾಣನೆ ಕೇಳ್ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಸರಿಸಮ
ಗಾಣೆನು ನಾನಿನ್ನು ಭೂಮಿಯೊಳು | ಭುಜ
ತ್ರಾಣನಹುದು ಧರೆ ಮೂರರೊಳು | ಒಂದು
ಊಣೆಯ ಮಾತುಂಟು ಕೇಳ್ನಿನ್ನೊಳು | ಫಣಿ
ವೇಣಿ ನಿನ್ನಣುಗೆಯು ಒಬ್ಬ ವಿಟನ ತಂದು
ಜಾಣತನದಿ ಕೂಡಿ ಇರುತಿಹಳೆಂದ  ೨೧
ಎಂದ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಬಾಣನು ಕೋಪದಿ
ಚಂದದಿ ಮಂತ್ರಿಯ ಕರಿಸಿದನು | ಸೋವಿ
ಗೆಂದವನಲ್ಲಿಗೆ ಚರಿಸಿದನು | ನೋಡಿ
ಬಂದು ರೋಷದಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದನು | ಕೇಳೀ
ಮುಂದಿರ್ದ ಮನುಜರಿಗಾಗ ನೇಮಿಸಿ ಬಾಣ
ನಂದನೆ ಮಂದಿರಕಾಗ ಮುತ್ತಿದರು  ೨೨
ದಂಡಿನ  ನಾಯಕರಾಗ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಿ ಉಷೆಯ ಕಾಣುತ | ಇಂಥ
ಭಂಡಾಟ ಮಾಡುವರೇ ಎನುತ | ನಿನ್ನ
ಮಿಂಡನ್ಯಾವಲ್ಲಿಹ ತೋರೆನುತ | ಆಗ
ಕಂಡರನಿರುದ್ಧನ ಕೈಯ ಬಿಗಿದು ಕರ
ಕೊಂಡು ಬಂದರು ಕದ್ದ ಕಳ್ಳನ ತೆರದಿ                  ೨೩
ಉರಿಯನು ಉಗುಳುತ ಉಗ್ರದಿ ಬಾಣನು
ಸ್ಮರಕಂದನಿಗೆ ಬಾಳ ಕೋಪಿಸಿದ | ಮಂತ್ರಿ
ಶಿರ ಹೊಡಿಸೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದ | ಆಗ
ಪರಮ ನಾರದ ಕಂಡು ತಾಪಿಸಿದ | ನಿನ್ನ
ತರುಳೆಯ ವರನೀತನಿರಿಸಿ ಕಾರ್ಯವ ಮಾಡು
ಹರಿಯು ಕೇಳಿದರೆ ಹಾವಳಿ ಬಂದಿತೆಂದ      ೨೪
ಬಂದು ನಾರದ ಋಷಿ ಬಾಣನ ಇದಿರೊಳು
ನಿಂದು ಹೇಳಿದ ಹರಿಯ ಪದನು | ಚಲ
ದಿಂದಲಿ ಫಲವಿಲ್ಲ ಬಿಡುಯೆಂದನು | ನಿನ್ನ
ನಂದನೆ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡುಯೆಂದನು | ಕೋಪ
ದಿಂದಲಿ ಕರಕರ ಹಲ್ಲು ಕಡಿದು ಬಾಣ
ಎಂದಿಗಾಗುವದಯ್ಯ ಈ ಮಾತು ಮುನಿಪ    ೨೫
ತಿರಿಗಿ ನಾರದ ಹೋಗಿ ಹರಿಗೆಯೆರಗಿ ಬಾಣ
ಸುರನೆಂದ ಮಾತನು ಹೇಳಲಾಗ | ಕೇಳಿ
ನರಹರಿ ಬರೆದ ತನ್ನವರಿಗಾಗ | ಸುಮ್ನ
ಸೆರೆಸೂರೆ ಮಾಡಿರಿ ಪುರವ ಬೇಗ | ಖಂಡ
ಧರ ಹರಿಸದೆ ಬಾಣಸುರನೊಡಗೂಡಿ ತಾ
ಭರದಿ ಯುದ್ಧವ ಮಾಡುತಿರುವದೇನೆಂಬೆ     ೨೬
ಕಾಣುತ ಶ್ರೀಹರಿ ಕರದಿ ಚಕ್ರವನೆತ್ತಿ
ಬಾಣಸುರನ ಮೇಲೆ ಹೊಯ್ಯಲಾಗ | ಭುಜ
ಶ್ರೇಣಿಯುದುರಿಯೆರಡುಳಿಯೆ ಬೇಗ | ಕಂಡು
ಜಾಣ ನಾರದ ಕೈಯ ಹಿಡಿದನಾಗ | ಬಿಡು
ಕೇಣವ ಬಾಣಗ ಬೀಗತನವ ಮಾಳ್ಪೆ
ಆಣೆ ತಪ್ಪಿರೆ ಈಶನ ಪಾದದಾಣೆಂದ          ೨೭
ನಾರದನಾಡಿದ ಮಾತನಾಲಿಸಿ ಬಾಣ
ಸುರನ ಕರವಾಗ ಮನ್ನಿಸಲು | ತಂದು
ಧೀರ ಮೊಮ್ಮಗನ ಕೈಯಲಿ ಕೊಡಲು | ಬೇಗ
ನೀರಜಾಕ್ಷಿಣಿಯ ಲಗ್ನವ ಮಾಡಲು | ಕೃಷ್ಣ
ದ್ವಾರಕೀಪುರಕೈದು ಸಾರ ಸಂತೋಷದಿ
ನಾರಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಇರುತಿರುವ ಕೇಳಿ      ೨೮
ಬಂದದ್ದು ನೋಡುವೆನೆನುತಾಗ ಕಾಮನ
ಕಂದನ ಸೆರೆಯೊಳಗಿರಿಸಿದನು | ತನ್ನ
ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಉಚ್ಚರಿಸಿದನು | ಪೋಪೆ
ನೆಂದು ನಾರದ ಋಷಿ ಚರಿಸಿದನು | ಬೇಗ
ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮುಂದೆ ಕರವ ಮುಗಿ
ದೆಂದನು ಕೇಳು ಗೋವಿಂದ ಬಿನ್ನಪದ         ೨೯
ಬಲು ದ್ರವ್ಯಮದದಿಂದ ಮಲೆತಿಹ ಬಾಣನ
ನೆಲೆಯನಿನ್ನೇನ ಪೇಳಲಿ ಅವನ | ಸುತೆ
ಗೊಲಿದು ಸಿಕ್ಕಿಹನನಿರುದ್ಧನನ | ಕಟ್ಟಿ
ಕೊಲೆಗಳಿಸಿದ ಬಗೆ ಪೇಳಲೇನ | ನಿನ್ನ
ಚಲುವ ಮೊಮ್ಮಗನೆಂದು ಒಲಿದುಸುರುವೆನು
ಚಲದಿಂದ ಸೆರೆಯೊಳಗಿರಿಸಿಹನೆಂದ         ೩೦
ಎಂದ ಮಾತನು ಕೇಳಿಯೆದ್ದು ಗರ್ಜಿಸಿ ಎನ್ನ
ಕಂದನ ನಂದನನೆಂದರಿದು | ಮುದ
ದಿಂದಲಿ ನಿನ್ನ ಮಾತನು ಜರಿದು | ಕೊಲ್ವೆ
ನೆಂದು ಸೆರೆಯೊಳು ಮುದ್ರೆಯ ಸರಿದು | ಭರ
ದಿಂದಲಿ ಸೆರೆಯೊಲು ಬಂಧಿಸಿದಸುರನ
ಇಂದು ತೋಳಿಳುಹುವೆನೆಂದ ಮುಕ್ಕುಂದ    ೩೧
ಕಾಳಿಯ ಹಿಡಿಸುತ ಕಡು ತವಕದಿ ಬರ
ಹೇಳಿದ ತನ್ನಯ ಚತುರಂಗಕೆ | ಆಗ
ಗೋಳಿಡುತಲಿ ಬಂತು ಸಂಗರಕೆ | ಬಲು
ದಾಳಿ ಮಾಡಿದನು ಬಾಣನ ಪುರಕೆ | ಸಿಕ್ಕ
ಕೋಳನ ಕೊಡದಿರೆ ತೋಳ ಸವರುವೆನೆಂಟು
ಹೇಳಿ ತಾ ಕಳುಹಿದ ನಾರದನೊಡನೆ                   ೩೨
ಹೋಳಿಯ ಪದದಿಂಬೆ ಬಾಣಸುರನ ಕಥೆ
ಹೇಳಿದ ಉಜ್ಜಯನಿ ಪಟ್ಣವನು | ಬಿಡ
ದಾಳುವ ಮರುಳಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನು | ಪದ
ಬಾಲಕ ಹೇಳಿದ ಕವಿತೆಯನು | ಕೇಳಿ
ಸಂತೋಷದಿಂದಲಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಪೇಳಲು
ವ್ಯಾಳಕಂಕಣಧರ ಒಲಿದನು ನಿಮಗೆ          ೩೩
ವೀರ ಅಭಿಮನ್ಯು
ವರಗಿರಿಜಾತೆಯ ವದನಾಬ್ಜ ವೀರಶ್ರೀ
ತರುಣಿಯ ನಾಥನಯನ ಪದನೆ | ದಯ
ಭರಿತ ನಂಬಿಗೆ ಕುಂಟಣಿಯಾದನೆ | ಬಾಣ
ಸುರನರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕಾಯ್ದನೆ | ದೇವ
ತರುಣ ನೀನೆಂದು ಪಾಲಿಪುದೆಂದು ಮನದೊಳು
ಬೆರೆದೀಗ ಕೊಡು ಎನ್ನ ಸ್ತುತಿಗೆ ಸನ್ಮತಿಯ    ೧
ವಾಣಿ ಪುಸ್ತಕ ರಮ್ಯಪಾಣಿ ಸುಂದರ ಫಣಿ
ವೇಣಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ನಿಮ್ಮಡಿಗಳನು | ಬೇಗ
ಕಾಣಿಸು ನಾನೀಗ ಪೊಗಳುವೆನು | ಸಲೆ
ಜಾಣ ಗಣಪನೊಮ್ಮೆ ಬೇಡುವೆನು | ಮುಂದೆ
ಕ್ಷೋಣಿಯೊಳು ಗುರುವೆ ಸರಸದಿಂದ ಕೃತಿಬಲ್ಲ
ಜಾಣರಿಗರಿವಂಥ ಮಾಣದೀ ನುಡಿಯ        ೨
ಕ್ಷಿತಿಪತಿ ಕೇಳ್ ಚಕ್ರವ್ಯೂಹದೊಳಭಿಮನ್ಯು
ಅತಿ ರಮ್ಯಯುದ್ಧವ ಮಾಡಿದನು | ಬಹು
ಖಿತಿಯಿಂದ ಶಿರವ ಚಂಡಾಡಿದನು | ಅಲ್ಲೆ
ಹತವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯ ಕೂಡಿದನು | ಜಯ
ದ್ರತ ಮಸ್ತಕ ನರಹರಿಯು ಎಚ್ಚನುಯೆಂದು
ಯತಿರಾಯ ಪೇಳಿದ ಹಿತದಿ ಭೂವರಗೆ       ೩
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಭೂಮಿಯೋಳ್ಕಲಿಪಾರ್ಥ ಭೀಷ್ಮನ
ಸರಳು ಮಂಚವ ಮಾಡಿ ಮಲಗಿಸಿದ | ಮತ್ತೆ
ದುರ್ಯೋಧನನು ಬಹಳ ಚಿಂತಿಸಿದ | ಮುಂದೆ
ತೆರನೇನು ನಮಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ | ಆಗ
ನೆರೆದೀತು ಪರಬಲ ಎಲ್ಲರು ತಲೆಗೂಡಿ
ವರಸೇನಾ ಪಟ್ಟವು ಆರಿಗೆಂದೆನುತ ೪
ಬಲರಾಮ ಪೋದನು ಭೂಮಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ
ಕಲಿಯಾದ ವೀರನು ಬಿಲ್ಮುರಿದು | ಪೋದ
ಬಲದ ಸಂದಣಿಯು ಪೋದೀತು ಸರಿದು | ಗುರು
ಗಳು ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರು ಎಂದರಿದು | ಮುಂದೆ
ದಳಪಟ್ಟ ಅವರಿಗೆ ಸರಿಯೆಂದು ದ್ರೋಣಗೆ
ನಲವಿಂ ಸಲೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿದನಾಗ      ೫
ಪೃಥ್ವೀಪರೆಲ್ಲರು ಕಷ್ಟಕಾಣುತ ಇಷ್ಟು
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೇಮದಿ ಶರಣೆನಲು | ದ್ರೋಣ
ಮತ್ತೆ ನುಡಿದನತಿ ಗರ್ವದೊಳು | ಭೂಪ
ಚಿತ್ತದ ಬಯಕೆಯ ಬೇಡೆನಲು | ಯಮ
ಪುತ್ರನ ಹಿಡಿತಹುದಿಂದಿಗೆ ಆರಾರ
ಸತ್ವ ಕಾಣೆನೆಂದೆನುತಲಿ ನುಡಿದ    ೬
ಅದ ಕೇಳಿ ದ್ರೋಣ ಅಬ್ಬರದಿಂದ ಘರ್ಜಿಸಿ
ಇದಕೇಕೆ ಬಿಡು ಚಿಂತೆ ಮಾಡುವರೆ | ಗೆಲ್ವೆ
ಪದುಮಾಕ್ಷ ಫಲ್ಗುಣ ತಪ್ಪಿದರೆ | ಕೇಳ್
ಪದುಮವ್ಯೂಹಯನೀಗ ರಚಿಸಿದರೆ | ತಡೆ
ಯದೆ ತಂದು ನಿಮ್ಮಯ ಸದನಕೊಪ್ಪಿಸುವೆನು
ಚದುರತನದಿ ವ್ಯೂಹ ರಚಿಪೆ ನೋಡೆಂದ     ೭
ವಾರಿಜವ್ಯೂಹದ ತಾರೀಪವೇನೆಂಬೆ
ವಾರಣ ಹಯ ಉಷ್ಟ್ರ ಸಾಲ್ಗಳಲ್ಲಿ | ಮಿಗೆ
ಮೀರಿದ ಭಟರ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ | ರಥ
ಸೂರೆ ತಾಕ್ಷೋಹಿಣಿ ಸಂಕುಳಲ್ಲಿ | ಸುವಿ
ಜಾರ ವಿಸ್ತಾರ ಪಜ್ತೆಯ ಕಟ್ಟಿ ಕಂಸಾಳ
ಭೇರಿ ನಗಾರಿ ಕಾಳಿಯ ರಭಸದಲಿ  ೮
ಮುಕ್ಕಟ್ಟ ದ್ವಾರಕೆ ಸೈಂಧವನಿಕ್ಕುತ
ಮಿಕ್ಕಿದ ರತಿ ವೀರಬೊಬ್ಬೆಯಲಿ | ಸಣ್ಣ
ಬೆಕ್ಕಡ ಕೀಲಿಸಿದಂದದಲಿ | ಪಾಂಡು
ಮಕ್ಕಳ ಕೋಯೆಂಬುಮೇಯದಲಿ | ಇಂಥ
ಕಿಕ್ಕಿಂದ ಪಾದ ಕಟಿಯ ಕಂಡು ಜನಪತಿ
ಉಕ್ಕಿ ಉಲ್ಹಾಸದೀ ಪರಿಯಲಿಯೆಸೆಯೆ        ೯
ಈ ತಂತ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸಮಸಪ್ತಕ
ರಾತುರಿ ಬಂದು ನೀ ಭೂಪನೊಳು | ಪೇಳೆ
ತಾತನ ಪೌರುಷ ಸಮರದೊಳು | ನಮ್ಮ
ತಾತನ ಕೊಂದನು ಆತನೊಳು | ಬರಿ
ಮಾತಲ್ಲ ಕಾದೋದು ಸಹಜವೆಂದಾಗೊಬ್ಬ
ದೂತನಟ್ಟಿದರು ಕಿರೀಟಿಯ ಬಳಿಗೆ   ೧೦
ಭರದಿಂದ ಚರ ಬಂದು ಸಮರಕ್ಕೆ  ಏಳು ಒ
ತ್ತರವುಂಟು ಹೊರಡೆಂಬ ನುಡಿಗೇಳುತ | ನರ
ಪರಿತೋಷದಿಂದಲಿ ನಸುನಗುತ | ಬೇಗ
ಬರುವೆನು ತಡವಿಲ್ಲ ನಡಿಯೆನುತ | ಕೇಳಿ
ತಿರುಗಿ ಪೋಗಲು ದೂತ ಕೇಳಿತ್ತ ದ್ರೋಣನ
ಚರನೋರ್ವ ಬಂದು ಧನಂಜಯಗೆಂದ       ೧೧
ಎಲೊ ಎಲೊ ಕೇಳು ಕೇಳಿಂದ್ರಜವ್ಯೂಹದ
ಕಲಹದ ಪರಿ ಬೇರೆ ಈ ದಿನದಿ | ನೀನು
ಛಲದುಕನೆಂಬರು ಈ ಜಗದಿ | ಗೆದ್ದು
ಬಲವಂತನೆನಿಸಿಕೊ ಈ ರಣದಿ | ಬಹಳ
ಮಲೆತರ ಗಂಡ ಮೂಲೋಕದೊಳೆಂದರಿ ಹರಿ
ಕುಲ ಭಾನುವೆಂಬುದನೆಲ್ಲ ನೋಳ್ಪೆ  ೧೨
ಬರಿಸಿಕೊ ನಿನ್ನ ಸಾರಥಿಯಾದ ಗೋವಳ
ನಿರಿಸಿಕೊ ನಿನ್ನ ಭಾರಿಯ ರಥಕೆ | ಈಗ
ಕರಿಸಿಕೊ ದುರುತಸುತನ ಧ್ವಜಕೆ | ಬೇಗ
ತರಿಸಿಕೊ ಗಾಂಢೀವಧನು ಯುದ್ಧಕೆ | ಬಲು
ನೆರೆಸಿಕೊ ಕುಲದೈವ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊ  ಎಂಬುತ
ವಿರಸದ ನುಡಿಯಿಂದ ಪಿಡಿದನು ಸೆರಗ       ೧೩
ಕೇಳುತಲರ್ಜುನ ಆಳಾಗಿ ಬಂದವ
ಬಾಳೊಂದು ಮಾತನಾಡುವದ್ಯಾತಕೆ | ನೀನು
ಕಾಳಗದ ಹರುವ ಹೇಳುವದ್ಯಾತಕೆ | ನಿನ್ನ
ಕೇಳಿ ಬರುವೆನೇನೊ ಸಂಗರಕೆ | ಹೋಗಿ
ಹೇಳೊ ನಿನ್ನಾಳುವ ಒಡೆಯಗೆ ಬರ್ಪೆನೆಂ
ದಾಳುತ್ತ ಕಳುಹಿ ಆಲೋಚಿಸುತಿರ್ದ ೧೪
ಹರಿಯೆ ಭಾಸುರ ಕಲ್ಪತರುವೆ ಬಾ ಭಕ್ತರ
ಪೊರವೆ ಬಾ ಎಂಬುತ ಭಕ್ತಿಯಲಿ | ಪರಿ
ಪರಿಯಿಂದ ನರನು ಕೊಂಡಾಡುತಲಿ | ತುರು
ಕರುವ ನೆನಿಸಿ ಬರುವಂದದಲಿ | ಅಂತಃ
ಕರುಣದಿ ಬಂದು ತರ್ಕೈಸಲು ಭಯ ಸಂ
ಗರಕತ್ತ ತೆರಳುವುದ ತಿಳಿಸೆಂದ ನರನು      ೧೫
ಅಳಿಯನಿರಲು ಮುಂದೆ ಉಳಿವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು
ತಿಳಿದೆಲೊ ಪಾರ್ಥನೆ ಕೇಳೆಂದನು | ಪೋಪ
ಹಳಹಳಿಯಾತಕೆ ಈ ರಣವನು | ಗೆದ್ದು
ನಳಿನವ್ಯೂಹವ ಸೂರೆಗೊಂಬುವನು | ಆಸಾ
ಡಳೆ ನಿನ್ನ ಕಜುವರಗೆ ಬಿಡು ಚಿಂತಿ ನಡೆಯೆಂದು
ತಳು ಮಾಡದಾಕ್ಷಣ ತಿರುಹಿದ ರಥವ                  ೧೬
ಹವಕತ್ತ ನರಹರಿ ತೆರಳಲು ವ್ಯೂಹಕೆ
ಪವನಜ ನಕುಲ ಸಾತ್ವಿಕಿ ಮುಖ್ಯರು | ಮಿಕ್ಕಿ
ದವನಿಪರ್ತಟ್ಟಿತದಿಂದಲವರು | ವಾದ್ಯ
ರವಸದಬ್ಬರದಿಂದ ತೆರಳಿದರು | ಪೃಥ್ವಿ
ನವಖಂಡ ಬಿರಿದು ತಲ್ಲಣಿಸಿತು | ಕೋಪದಿ
ಕವಿದರು ಶರಮಳೆ ಉರವಣಿಸುತಲಿ          ೧೭
ವರವುಂಟು ಸೈಂಧವ ಸರಿವನೆ ಶೀಘ್ರದಿ
ತರಿದು ಬಂದ ಕಣೆಯ ಕೊರೆದು | ಒಬ್ಬ
ರಿರದೆ ದೇಹದ ಎಚ್ಚರ ಮರೆದು | ರಕ್ತ
ಸುರಿದು ಕಂಗೆಟ್ಟು ಓಡಿತು ಮುರಿದು | ಭೀಮ
ಭರದಿ ಮಸ್ತಕ ದಿಮ್ಮ ಸಡಿಲಿಸಿ ಘಾಯದಿ ಹೀಗೆ
ಬರುತಿರಲದ ಕಂಡು ಧರ್ಮನಂದನನು       ೧೮
ಬಲವೋಡಿ ಬರಲಾಗ ಯಮಜಾತ ಮನನೊಂದು
ಬಲು ಚಿಂತೆಯಿಂದಲಿ ವ್ಯೂಹವನು | ಒಬ್ಬ
ಬಲರಾಮ ಕಾಳಗ ಬಲ್ಲವನು | ಬೇಗ
ನಳಿನಾಕ್ಷಿ ಮರಣವ ತಿಳಿದವನು | ಮತ್ತಿ
ನ್ನುಳಿದವರಾರಾರ ಕಾಣೆ ಕೇಳಭಿಮನ್ಯು
ಛಲದಿಂದ ಹೊಗಬಲ್ಲ ತಿರುಗಲಿನ್ನರಿಯ       ೧೯
ಪುಂಡ ಪ್ರಚಂಡ ಉದ್ದಂಡ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಲ
ಗಂಡರಿಕುಲ ಪಾರ್ಥನಂದನನು | ಪಿತನ
ಕಂಡಡೆ ಕಮಲ ದ್ವಂದ್ವವನು | ದೀರ್ಘ
ದಂಡ ಶರಣು ಶರಣೆಂದವನು | ಭೂ
ಮಂಡಲ ಪತಿಯಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹೊ ನೀ
ಭಂಡಬಲವನೆಲ್ಲ ಖಂಡಿಸಿ ಬರುವೆ   ೨೦
ಹಸುಳೆಯ ನುಡಿಕೇಳಿ ನಸುನಕ್ಕು ಧರ್ಮಜ
ಒಸೆದಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮುಂಡಾಡಿದನು | ಸಣ್ಣ
ಸಿಸುವೆಲೆ ಕಂದ ನೀ ಕಲಹವನು | ನಿನ
ಗಸದಳವು ಮಹಾರಥಿಕರನು | ಅವ
ರೆಸುಗೆಯ ನೀನೆಂತು ಸೈರಿವೆ ಪೇಳು ನೀ
ಹಸುಳಾಟವಲ್ಲವೊ ಅಸಮ ಸಂಗರವು        ೨೧
ಶರಧಿಯ ಮಧ್ಯದಿ ಸುಳಿವದು ಕಾಲನ
ಕೊರಳೊಳು ನಾಟ್ಯವಾಡಲಿಬಹುದು | ಮೃತ್ಯು
ತರುಣಿ ಬಾಯೊಳಗಿರಬಹುದು | ಸರ್ಪ
ನೆರೆ ಫಣಿಮಂಡಲೊಳಾಡಬಹುದು | ಚಿಕ್ಕ
ತರುಳ ನೀ ಗೆಲುವಂಥ ಪರಿಯೆಂತೊ ಕಂದನೆ
ಅರಿತವನಲ್ಲವೊ ವ್ಯೂಹ ಭೇದವನು ೨೨
ಧರಣೇಶ ಕೇಳು ಸಂಪಿಗೆ ಪುಷ್ಪದರಳುಂಡು
ಸರಸದಿ ಭ್ರಮರಾಳಿ ಜೀವಿಪುದೆ | ಸರ್ಪ
ಗರುಡನೆ ಕೆಣಕಿ ತಗಾ ಬಾಳುವದೆ | ಗಜ
ಹರಿಯ ಸಮ್ಮುಖಕಿದಿರಾಗುವದೆ | ಬಿಡು
ಸರಕುಮಾಡದೆ ಕೊಲ್ವೆ ಕೇಳು ಕೃತಾಂತನ
ಪುರಕತ್ತ ಕಳುಹಿ ಬಿಡುವೆ ರಿಪುಬಲವ                   ೨೩
ಕಂದ ಕೇಳಿರಿ ಬಲದಧಟಕೆ ಮಾರುತ
ನಂದನಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಹೆದರಿದರು | ಗುರು
ನಂದನ ರಾಧೆಯ ಶಕುನಿಯರು | ಕೃಪ
ಸೈಂಧವ ದುಶ್ಯಾಸನಾದಿಗಳು | ಕೇಳು
ಇಂದುಧರನು ಬರೆ ಹಿಂದು ಮುಂದೆನಿಸುವ
ರಿಂದಿಗೆ ನೀನೊಬ್ಬ ಹೇಗೆ ಸೈರಿಸುವೆ                   ೨೪
ಕವಿದಟ್ಟಿ ಬರುವ ಕಾವಲದಬ್ಬರಕಿನು
ರವಿ ಕಂಡು ಗಡಣಕೆ ಅಂಜುವನೆ | ಕೇಳು
ಪವನ ಪಾವಕ ದಾಳಿಗ್ಹೆದರುವನೆ | ಜ್ವಾಲೆ
ತವಕದಿ ಬೆರೆವುದೆ ಹಿಮದೊಡನೆ | ಕುಂಭ
ಕುವರ ಕುಮಂತ್ರದೊಡ್ಡಿನ ಭಾವಕಂಜೆನು
ಸವರಿಬಿಡುವೆ ಬಲ ಕಳುಹಿ ನೋಡೆಂದ       ೨೫
ಹರುಷದಿ ಭೂವರ ಕೊಡಲಾಗ ನೇಮವ
ಹರಹರ ಇಂತಪ್ಪರಧಿಕರೊಳು | ಕಾದಿ
ತಿರುಗಿ ಬಂದಂಜಿ ಭೀಮಾದಿಗಳು | ತುಸು
ಕರುಣಿಲ್ಲ ಭೂಪಗೆ ಪಾಪಿಗಳು | ಎಳೆ
ತರುಳನ ಕಾಳಗಗಟ್ಟಿದರಯ್ಯಯ್ಯೊ
ಪರಿವಾರ ಸುರರೆಲ್ಲ ಮರಗುತಲಿಹರು         ೨೬
ಬಿಗಿದು  ಗಂಡುಡುಗೆಯ ಖಡ್ಗ ಕಠಾರಿಯ
ಮಿಗಿಲಾದ ಘಂಟೆಯ ನಾದವನು | ಕಟ್ಟಿ
ಅಗರು ಕಸ್ತೂರಿ ಗಂಧ ಲೇಪವನು | ಆಗ
ಸೊಗಸಿಂದ ಧರಿಸಿದ ಬಿರಿದವನು | ಝಗ
ಝಗಿಪ ರತ್ನದ ತೇರು ಕನಕ ಸತ್ತಿಗೆಯಿಂದ
ಹೊಗಲನುವಾದನಾಹವಕಭಿಮನ್ಯು ೨೭
ಅರಸಗೆ ವಂದು ಭೀಮಾದಿ ನಕುಲರ
ಹರಕೆಯ ಕೈಕೊಂಡು ಹರುಷದಲಿ | ವರ
ತುರುಗಬಲಕೆ ಬೇಗ ನಮಿಸುತಲಿ | ಚಾಪ
ಕರಮುಟ್ಟಿ ನೊಸಲಿಗೆ ಚಾಚುತಲಿ | ರಥ
ತಿರುಗಿಯೆರಗಿ ಭಾರಿ ಭುಜಗಳನೊದರಿಸಿ
ಭರದಿ ರಥವನೇರುತಿರಲಭಿಮನ್ಯು  ೨೮
ತ್ವರಿತದಿ ಸೌಭದ್ರಿ ಮುಂಬಂದು ಹೋಗುವ
ಭರವೆಲೊ ನಿನಗಿದು ತರವಲ್ಲವು | ರಣ
ಸರಸಲ್ಲ ಹಿತವೇನೊ ಪರಲೋಕವು | ಎನ್ನ
ಕೊರಳ ಹರಿದು ಏರು ನೀ ರಥವ | ಸಣ್ಣ
ತರುಳನೆ ನಾ ನಿನ್ನ ಕಳುಹಿ ಜೀವಿಸಲ್ಹ್ಯಾಂಗ
ಇರಲೆಂದು ಹೊರಳುತ ಅಳಲಿದಳವಳು      ೨೯
ಹಡೆದವ್ವ ನೀ ಎನ್ನ ತಡೆವುದುಚಿತವೇನ
ಕೊಡು ಗೆದ್ದುಬಾ ಎಂದು ಹರಕೆಯನು | ಶೋಕ
ನುಡಿಸಲ್ಲ ಬಿಡುಬಿಡು ಚಿಂತೆಯನು | ನಿನ್ನ
ನುಡಿಗೇಳಿ ಬಿಡೆನು ನಾನು ಕೇಳಿದನು | ಎಂದು
ಒಡಗೊಂಡು ಸಾರಥಿ ವೀರಬೊಬ್ಬೆಗಳಿಂದ
ಪೊಡಮಟ್ಟು ರಥವೇರಿ ಬರುವದೇನೆಂಬೆ      ೩೦
ಮೊಳಗಿದವಾಕ್ಷಣ ಕಾಳಿ ದುಂದುಭಿ ಭೇರಿ
ಗಳು ಚಿನಿಕಾಳಿ ಹೆಗ್ಗಾಳಿಗಳು | ಲಗ್ಗಿ
ಉರಿವ ನಗಾರಿ ಕಂಸಾಳಗಳು | ಬೊಬ್ಬಿ
ಛಲದಿಂದ ಒದರ್ವಂಥ ಬಾಹುಗಳು | ಗಿರಿ
ಕುಲವೆಲ್ಲ ಉರುಳೆ ಭೂಮಂಡಲ ಬಿರಿದುದು
ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ರುದ್ರನೆಂಬರೀ ಬಲಕೆ         ೩೧
ಪೊಡವಿಪನನುಜರು ಸಹಿತಾಗ ಕಳುಹುತ
ಒಡನೆಲ್ಲ ಬಂದು ಸಮೀಪದಲಿ | ಇಂದು
ನಡೆ ಕಂದ ವಿಜಯನಾಗೆಂಬುತಲಿ | ತನು
ದಡಹಿ ನೇಮದಿ ತಾವು ತಿರುಗುತಲಿ | ಘುಡು
ಘುಡಿಸುತ ವೀರ ಬೊಬ್ಬೆಯನಿಕ್ಕಿ | ಶೀಘ್ರದಿ
ನಡೆತರುತಿರಲು ಸಾರಥಿಯೆಂದನಾಗ        ೩೨
ವರ ಕಂದ ಕೇಳೊ ನಿನ್ನಯ ಮಾತು ಒಪ್ಪುವು
ಹರ ಕಾದಲರಿಯ ನೀ ದುರ್ಗದಲಿ | ನಿನ್ನ
ಕೊರಳ ಸತ್ವವ ಮುನ್ನರಿಯದಲಿ | ದೊಡ್ಡ
ಗಿರಿಯ ಹೊರುವರೇನೊ ಸಮರದಲಿ | ಕೃಪ
ತರಣಿಜ ದ್ರೋಣ ಶಕುನಿ ಮುಖ್ಯ ಸಲ್ಯರು
ಇರುವರೆಂಬುತ ಸುತ ಶಿರವ ತೂಗಿದನು     ೩೩
ಮರುಳ ಸಾರಥಿ ಕೇಳೊ ಬರಿಯ ಪೌರುಷವನು
ಪರಕಿಸುವವನಲ್ಲ ಕೇಳಿದನು | ಹರ
ಬರಲು ಸಮ್ಮುಖಕೊಮ್ಮೆ ದಣಿಸುವೆನು | ಸುರ
ವರನ ನೋಡದೆ ಮುನ್ನ ಸದೆವುವೆನು | ಕಾಲ
ನಿರದೆ ಕೊಲ್ಲುವೆ ನರಹರಿಯ ಮ್ಯಾಲ್ಕುಮಿಕಿಲಿ
ಬರಲೊಮ್ಮೆ ನೋಡುವೆನೆಂದಭಿಮನ್ಯು       ೩೪
ಹಸುಳನೆಂಬುವ ನುಡಿ ಬಿಡು ನೋಡುಯೆಂದು ಬಿ-
ಲ್ಕಸದು ಹೆದೆಯ ಜೆಗ್ಗಿ ಒದರಿಸಲು | ಆಗ
ವಸುಧೆಯಲ್ಲಾಡಿತು ನಿಲ್ಲದಲು | ಹೆಡಿ
ಕುಸಿದಹಿಯೆದ್ದಿತು ಅಬ್ಬಿಯೊಳು | ಧೂಳ
ಮುಸುಕಿತು ತುರಗ ತೇರಿನ ಛತ್ರದಬ್ಬರದ
ದೆಸೆದಿಕ್ಕು ಏಕಾಗಿ ಅರುಣಛಾಯದಲಿ                  ೩೫
ಅವನ ರಥವಿದು ಅವನ ಸಾರಥಿ ಮಹ
ದೇವನೋ ದೇವಕೀನಂದನನೋ | ಸುರ
ದೇವನೋ ಅತಿವೀರನರ್ಜುನನೋ | ಇದು
ಭಾವಿಸಲರಿದು ಮತ್ತಾವನೋ | ಎಂದು
ತೀವಿದ ಸೌಬಲ ಸೈಂಧವನಾಡಲು
ಆವಾಗ ಶೀಘ್ರದಿ ಬಂದು ಕೂಡಿದರು          ೩೬
ನುಡಿದನು ಸೈಂಧವ ಹುಡುಗ ನೀ  ಬರುವರೆ
ಪಡೆದ ಭೀಮನು ಅಂಜಿ ಓಡಿದನು | ತಿರಿ
ಗಡಿಯಿಡು ನಿನಗೇಕೆ ಈ ಹವನು | ಎಂದು
ಹೊಡೆದನು ತವಕದಿ ಬಾಣವನು | ಕಡಿ
ದ್ಹುಡುಗನೆಂಬುವನುಡಿ ಬಿಡುಬಿಡು ಹಿಡಿಹಿಡಿ
ತೊಡಚಿ ಬಿಟ್ಟನು ಗಣಿಗಡಿಯೆಲೋಯೆನುತ            ೩೭
ಸಿಡಿಲೆರಗಿದ ಪರಿಯೆಂದದಿ ತುಡುಕಲು
ಸಿಡಿದೀತು ರಥ ಮುನ್ನ ತೇಜಿಗಳು | ಅಡಿ
ಯಿಡದೆ ಬಿದ್ದವು ಬೇಗ ಭೂಮಿಯೊಳು | ಸುತ
ಬಿಡದೆ ಬಿದ್ದುರುಳುತ ಮುಂಬಿನೊಳು | ಎದಿ
ಯೊಡೆದು ಭಟರು ತಲ್ಲಣದಿ ಹೆಮ್ಮೆಟ್ಟುತ
ದುಡುಕಿದವಾಕ್ಷಣ ವಿಗಡ ಮೋಹರವ                  ೩೮
ಉಬ್ಬುತ ರಣವೀರ ಬೊಬ್ಬಿಲೆ ವೊಳಪೊಕ್ಕು
ಕೊಬ್ಬಿದ ಬಲವ ಸಂಹರಿಸುತಲೀ | ಭೂತ
ಕ್ಹಬ್ಬುವಾದುದು ರಣಮಂಡಲಲೀ | ಮುಖ
ಕೊಬ್ಬಿರದಾಗೆ ಸಮರದಲೀ | ಪಾರ್ಥ
ನರ್ಭಕ ಸದೆದ ಶೌರ್ಯದಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷದೊ
ಳದ್ಭುತವಾದುದು ಅರಸ ಕೇಳೆಂದ  ೩೯
ಮುತ್ತಿತು ಸೌಬಲ ಸುತ್ತಲಿ ಗಜರಥ
ಒತ್ತರ ಹಯಭಟ ಮೊತ್ತಗಳು | ಬೇಗ
ಕಿತ್ತೆಚ್ಚು ಕುವರ ಕೂರಂಬುಗಳು | ಕುಣಿ
ವುತ್ತಲಿ ಹಸ್ತಿ ತುರಗ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದೆ
ಸತ್ತಿತು ರಭಭೂಮಿ ನೆತ್ತರಂಬುಧಿಯು        ೪೦
ವೀರ ಅಭಿಮನ್ಯು
ಕೆಲರು ಕಡ್ಡಿಯ ಕಚ್ಚಿ ಕೆಲರು ಜಲವ ಪೊಕ್ಕು
ಕೆಲರು ಶ್ರವವ ಮರೆಗೊಂಬುವರು | ಮತ್ತೆ
ಕೆಲರು ನಿಲ್ಲದೆ ಮುರಿದೋಡುವರು | ಆಗ
ಕೆಲರು ಖಡ್ಗವ ಚೆಲ್ಲಿ ಕೈಮುಗಿವರು | ನಿಂದು
ಬಲವೆಲ್ಲ ಬೆದರಿ ಬಾಯಾರಿ ಕಂಗೆಟ್ಟುದು
ಸಲಹೆಂದು ಅಡಿಯೊಳು ಬೀಳ್ವರು ಕೆಲರು    ೪೧
ಅಣುಗನಧಟವು ಎಷ್ಟಂತ ಬಂದು ಸಂ
ದಣಿಯಲಿ ಕವಿದೊಂದು ಕಾಲದಲಿ | ಮತ್ತೆ
ಗಣೆಯ ಸುರಿದ ಮಳೆಯಂದದಲಿ | ಒಂದು
ಕ್ಷಣದೊಳು ಗಣೆಗಳ ಸವರುತಲಿ | ಫಲು
ಗುಣನ ಕುವರ ಕೊಂಡ ಎಣಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೋಡಿ
ರಣಭೂಮಿ ಹೆಣಮಯವಾಯಿತಾಕ್ಷಣದಿ       ೪೨
ಆವಾಗ ಹೆದೆಗಂಬ ತೊಡಚುವ ಬೇಗದೊ
ಳಾವಾಗ ಸರಳ್ಗಳ ಸೆಳೆಯುವನೊ | ಮತ್ತೆ
ಆವಾಗ ಶಿರದಂಡ ಸದೆಯುವನೊ | ಗುರು
ಅವನೀ ವಿದ್ಯೆಯ ತೋರಿದನೊ | ಎಂದು
ಕೇವಲ ಶಿವನಲ್ಲದಿನ್ನಾರಿಗಳವಲ್ಲ
ದೇವ ತಿಂತಿಣಿ ಚೋದ್ಯವಾದುದಂಬರದಿ      ೪೩
ನೆಗೆದಟ್ಟ ಕುಣಿದು ರಟ್ಟಿಗಳೆಲ್ಲ ಹರಿದು ಕಾ
ಲುಗಳಾಗ ನೆಗೆದವು ಗಗನದೊಳು | ತುರ
ಗಗಳೇರಿ ಜೀವದ ಭಟರುಗಳು | ಬಾಯಿ
ತೆಗೆದು ರಥಿಕರ ಹಿಂಡುಗಳು | ಮಿಕ್ಕ
ಅಗಣಿತವಾದ ಮಾರ್ಬಲ ಮುಳುಗೇಳುತ
ರಗುತದಂಬುಧಿಯೊಳು ಹಗೆಯ ಮೋಹರವು         ೪೪
ಎಡಬಲ ಉಗ್ರದಿ ಬರುವ ರಾವುತರನು
ಹೊಡೆದು ಮುಂಬರುವ ಮಾತಂಗಗಳ | ಲಗ್ಗಿ
ಲಿಡದೆ ಕೊಂದನು ಒಂದು ನಿಮಿಷದೊಳು | ರಥ
ಹುಡಿಹಿಟ್ಟು  ಆದವು ಸಮರದೊಳು | ಆಗ
ಕೆಡಹಿ ಕಾಲಾಳ್ಗಳ ವೊರಸಿ ತಿಕ್ಕುತ ಬಾಲ
ನಡೆಗೆಡಿಸಿದಾಗ ವಿಗಡ ಮೋಹರವ          ೪೫
ಜೋದರರಾನೆಯನಿಳಿದರು ರಾವುತ
ರಾದವರು ತೇಜಿಯನಿಳಿವುತಲಿ | ನಿಂದು
ಕಾದಲಾರದೆ ರಥ ತೊಲಗುತಲಿ | ನಮ
ಗಾದೀತು ಭಯ ಭಟರೆಂಬುತಲಿ | ತಂದೆ
ನೀ ದಯದಿಂದೆಮ್ಮ  ಕೊರಳ ಸಲಹುದೆಂದು
ತಾ ದೆಸೆಗೆಟ್ಟುದು ವೈರಿಸಂದಣಿಯು ೪೬
ಸೊಕ್ಕಿಲೆ ಸದೆವೆಂದೊತ್ತರದಲಿ ಬರ್ಪ
ಮಿಕ್ಕಿರ್ದ ಸುಭಟರ ಕೋಲ್ಗಳನು | ಇದ
ರಿಕ್ಕುತ ಸುರಿಸುತ ಸವರಿದನು  | ಆಗ
ಒಕ್ಕಲಿಕ್ಕುತ ಸೀಳಿ ಅಧಟರನು | ವೀರ
ಮಕ್ಕಳಾಟಕೆ ದೊಡ್ಡ ಮಾರಿಯಾಗುತ ರಣ
ಹೆಕ್ಕಾಡಿ ಕೊಚ್ಚಿತು ವೈರಿರಾಯರನು ೪೭
ಕಲಕಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು ಕರಿಘಟಿ ತೇಜಿಯ
ಉಳಿಯದೆ ಸವರಿದ  ರಥಿಕರನು | ತಿಕ್ಕಿ
ನೆಲಕೊರಸಿದನತಿ ವೀರರನು | ರಕ್ತ
ಜಲಧಿಯೊಳೋಕುಳಿಯಾಡಿದನು | ಕ್ಷತ್ರಿ
ಕುಲದೀಪನಭಿಮನ್ಯು ಭಯವಾಗಿ ರಣಿದೊಳು
ಕಳಚಿದ ಶಿರದಂಡ ರೌದ್ರದಬ್ಬರದಿ   ೪೮
ಸಾರ ಸೌಬಲವೆಲ್ಲ ಮೇಳೈಸಿ ಕೈ ಲಘು
ದೋರಿರಿ ಶೂರ ಕರ್ಣಾದಿಗಳು | ಹಿಂದೆ
ಜಾರದೆ ಕೊಳಲೆನ್ನ ಸರಳುಗಳು | ಸುಕು
ಮಾರನೊಡೆಚ್ಚ ಕೂರಂಬುಗಳು | ಹೊಕ್ಕು
ತೂರುತ ತುಡುಕುತ ಗಾರುಗೆಡಿಸಿ ರಣ
ಧೀರ ಗಂಭೀರವ ಕಂಡ ಕೌರವನು  ೪೯
ಭಲರೆ ಭಲರೆ ಭಾಪು ಬಾಲ ನೀನಹುದೆಂದು
ಕಲಕಿಸಿ ಬಿಟ್ಟೆ ಈ ವ್ಯೂಹವನು | ನಿನ್ನ
ಗೆಲುವವರಾರೊ ಈ ಸಮರವನು | ಚಂದ್ರ
ಕುಲಜಾತ ಮಕುಟವನೊಲೆವುವನು | ಚೆಲ್ವ
ಛಲದಂಕ ಚಪಳ ಚತುರ ಶೌರ್ಯಗುಣ ಪಾಂಡು
ಕುಲರತ್ನ ಸೈ ಸೈಯಿಂದ ಕೌರವನು          ೫೦
ಸುಂದರಿ ಸುಭದ್ರಿ ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಫಲ
ಇಂದುಧರನ ನೋಪಿಯಲ್ಲದಳೆ | ರಣ
ದಂದವೀ ಸಮರದಿ  ಗರುಡಿಗಳೆ | ಗುಣ
ವೃಂದ ವಿಶಾಲ ಶೌರ್ಯಗಳೆ | ಅದ
ರಿಂದೊದಗಿಹುದು ಪಾರ್ಥನ  ಪುಣ್ಯಕೆಣೆಯುಂಟೆ
ದ್ವಂದ್ವ ವಂಶಕೆ ಗತಿಯಾಗಲೇನರಿದು        ೫೧
ಬಗೆಬಗೆಯಿಂದಲಿ ಪೊಗಳುತ ಕೌರವ
ಮಗುವೆ ನೀ ಸಾಕಯ್ಯ ಪೋಗೆನುತ | ಹೊಡಿ
ಅಗಣಿತಾಸ್ತ್ರದ ಮಳೆ ಸುರಿಸ್ಯಾಡುತ | ವೀರ
ನೆಗೆದಟ್ಟಿ ಬರುತಾಸ್ತ್ರ ಖಂಡಿಸುತ | ನಿಂದು
ಮೊಗನೋಡಿ ನಸುನಕ್ಕು  ಕಲಿಕಂದ ಹೆದರದೆ
ಮಗುಳೆ ನುಡಿದನಾಗ ವೈರಿ ಕೌರವಗೆ        ೫೨
ಹಸುಳನಹುದು ನಾನು ಎಸೆವಂಥ ಬಾಣಕೆ
ಹಸುಳಾಟ ಉಂಟೆನೊ ಸಮರದಲಿ | ಮೊನೆ
ಮಸೆದಂಬು ಕರದಿಂದ ತೆಗೆವುತಲಿ | ತೊಡ
ಕಿಸಿಬಿಟ್ಟ ಪೆರ್ಗಿಡಿ ಉಗುಳುತಲಿ | ಬಂದು
ಮುಸುಕಿತು ರಥ ಮುನ್ನೆ ಮೈಯಹೊಳಂಬುಗಳು ಕೀ
ಲಿಸಿ ರಾಯ ಸಿಕ್ಕುದ ಕಂಡನಾ ದ್ರೋಣ       ೫೩
ಏ ಕಂದ ಮುನ್ನೇಳೊ ಏ ಶಲ್ಯ ತೆರಳೇಳೊ
ಏ ಕರ್ಣ ಕೃತವರ್ಮ ತ್ವರಿತದಲಿ | ಕೃಪ
ನೀ ಕೊಡೊ ದುಶ್ವಾಸ ಮುಂಬಿನಲಿ | ರಣ
ದೀ ಕಲಿ ಕಂದನ ಹಸ್ತದಲಿ | ಸಿಕ್ಕು
ಭೂಕಾಂತತನ ತಪ್ಪಿತು ಮಾರಿಯೊಳಗಾದ
ಏಕಾಗಿ ದುಡುಕಿರೆಂದೊದರಿದ ದ್ರೋಣ        ೫೪
ಅಂದ ನುಡಿಯ ಕೇಳಿ ಬಂದೊಂದು ಕಾಲದಿ
ನಿಂದ್ರದೆ ಕೋಲ್ಗಳ ಸುರಿಸಿದರು | ಕೌರ
ವೇಂದ್ರನತಿಭಯ ಬಿಡಿಸಿದರು | ರಥ
ದಿಂದರಿರಾಯನ ತೆಗೆಸಿದರು | ರಾಹು
ಹೊಂದಿದ ಚಂದ್ರನ ಬಿಡಿಸುವಂದದಿ ಮತ್ತೆ
ಹೊಂದೇರ ಮುತ್ತಿದ ರಥಿಮಹಾರಥರು       ೫೫
ಸುರಪುತ್ರ ನಮ್ಮನು ಕೆಡಿಸುತ ಶಲ್ಯನ
ಭರವ ತಗ್ಗಿಸಿ ಕೃತವರ್ಮನನು | ಗರ್ವ
ಮುರಿದು ಬಾಲ್ಹಿಕ ಸೋಮದತ್ತನನು | ಮತ್ತೆ
ಹುರುಳುಗೆಡಿಸಿ ರಾಯನನುಜನನು | ಆಗ
ಇರದೆ ಸದೆದು ಕೃಪನೋಡಿಸಿಬಿಟ್ಟೊಬ್ಬ
ತರುಳನು ಗೆಲಿದ ನೋಡತಿ ಮಹಾರಥರ     ೫೬
ಮುಳುಗಿದರಂಬಿನ ಘಾಯದಿ ರಥಿಕರು
ಬಳಲುತಲತಿ ನೊಂದು ಓಡುತಲಿ | ಕಂಡು
ಕಲಿಕರ್ಣ ಕೂಗಿ ಮೂದಲಿಸುತಲಿ | ರಣ
ಮಲೆತ ನೆಲವೊ ಮಗುವೆಂಬುತಲಿ | ಧನು
ಝಳೆಪಿಸಿ ಸಾರಥಿಗೆಚ್ಚರ ಸೂಚಿಸಿ
ತೊಲಗು ನೀನೆಂಬುತ ತರುಬಿದ ಕರ್ಣ       ೫೭
ಗಾರುಗೆಡಿಸಿ ಗೆದ್ದಿ ಪೋಗಿನ್ನು ನಮ್ಮೊಳು
ಶೂರತನವೆ ಸಣ್ಣ ಹಸುಳಿಗನು | ರಣ
ಧೀರ ಕರ್ಣನ ನುಡಿಗೇಳಿದನು | ಎಲೊ
ಸಾರ ಕೈಗುಣಗಳ ತೋರಿದನು | ಅಯಿ
ದಾರು ಶರಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲಾಕ್ಷಣ ಎದೆ
ಡೋರುವೊಡೆದು ಕರ್ಣ ಹೊರಟಾಯದಲಿ    ೫೮
ಬೆದರಿ ಬೆಂಡಾಗಿ ಚೇತರಿಸದೆ ಮೈ
ಮರೆದುದ ಕಂಡ ಶಲ್ಯನಾಕ್ಷಣದಿ | ಕೆಡ
ಹಿದನೆಂದು ಮೂದಲಿಸುತ ರಣದಿ | ಬಿಡು
ಮದವ ಕರ್ಣನ ಗೆದ್ದೆ ಸಮ್ಮುದದಿ | ಎಲೊ
ನೆದರಿಕ್ಕಿ ನೀ ನೋಡು ಕಲಿ ಶಲ್ಯ ನಾನೆಂದು
ಒದರಿ ಸುರಿದನಾಗ ಅಂಬಿನಂಬುಧಿಯ       ೫೯
ಸುರಿವ ಸರಳ ಮಧ್ಯೆ ಹರಿಯ ಖಂಡಿಸಿ ಎಚ್ಚ
ಮರಳಿ ಕೂರೆಂಬುಗಳೈದರಲಿ | ಶಲ್ಯ
ನುರು ಬಿಚ್ಚಿ ಭೂಮಿಗೆ ಉರುಳುತಲಿ | ತಲೆ
ತಿರುಗಿ ಕಂಗಳು ಬಿಳಿ ಕಲಕುತಲಿ | ತುಟಿ
ಭರದಿಯೊಣಗಿ ರಥ ಮುರಿದುಬ್ಬಸವಳಿ
ದಿರಲಾಗ ಕಂಡನು ಶಲ್ಯನನುಜನನು                   ೬೦
ಕಡುಕೋಪದಿಂದಲಿ ದುಡುಕಿದರಭಿಮನ್ಯು
ಹೊಡೆದನು ಐದಾರು ಬಾಣದಲಿ | ಶಿರ
ಗಡಿದು ಬಿದ್ದುರುಳಿತು ಭೂಮಿಯಲಿ | ಮಾದ್ರ
ಒಡೆಯನ ಬಲ ಮುರಿದೋಡುತಲಿ | ನಿಂದು
ಕಡುವೆಂತೊ ಕಂದನ ಕಡಿದು ವ್ಯೂಹದ ಗೆದ್ದು
ನುಡಿದ ಕೃಪಗೆ ದ್ರೋಣ ಮಗನ ಪೌರುಷವ   ೬೧
ಮಗುವು ನೋಡಭಿಮನ್ಯು ಹೊಗಳಲಸಾಧ್ಯವು
ತೆಗೆದು ಬಿಟ್ಟಂತಿರೆ ರುದ್ರನನು | ಕೋಪ
ಹೊಗರು ಹೊಸೆದು ಸುಕುಮಾರಕನ | ಮುಂದೆ
ತಗೆಬಗೆಗೊಳಿಸಿದ ಬಗೆಬಗೆ ಪೌರುಷ
ಹೊಗಳದ ದ್ರೋಣ ಕೇಳತಿ ಭಯದಿಂದ       ೬೨
ಕೇಳುತ ಕೌರವ ಕನಲಿ ಉಗ್ರದಿ ಎಲೋ
ಲೀಲೆಯಂ ಪೊಗಳ್ದಿರ ವೈರಿಯನು | ನಮ್ಮ
ನೇಳಿಲ ಮಾಡಿದಿ ಸಮರವನು | ಅತಿ
ಖೂಳರೆಂಬೆನೆ ಗುರುವೆನಿಸುವನು | ಎಂದು
ಕಾಳಗದೊಳು ನಿಂತು ಆಡಿದ ನುಡಿಗೇಳಿ
ಕಾಳ ದುಶ್ಯಾಸನು ಕೋಪದಿ ನುಡಿದ         ೬೩
ಕೌರವ ಕೇಳಿತ್ತ ವೀರರ ಪೌರುಷ
ಹಾರುವರೇನು ಬಲ್ಲರು ಹವವ | ಘೃತ
ಗಾರಿಗೆ ಕ್ಷೀರಾನ್ನ ಸೈ ಅತಿ ಗೆಲವ | ಬಿಡು
ಸಾರ ಭಂಡರ ಬೈದರೇನಹುದು | ಶಿರ
ತೂರಿ ಚಂಡಾಡುವೆನೆಂಬುದ ಕೇಳಿ
ಧಾರುಣಿ ಬಿರಿವಂತೆ ವಾದ್ಯಘೋಷದಲಿ       ೬೪
ಧುರಕೆ ದುಶ್ಯಾಸನನು ಅಣಿದಟ್ಟಲಭಿಮನ್ಯು
ತಿರುಹು ಸಾರಥಿ ತೇಜಿ ಮುಂಬಿನಲಿ | ಈಗ
ಕರುಳ ತಗೆಗೆವೆ ನೋಡೋ ಬೆಂಬಿನಲಿ | ಅಂಜ
ದಿರು ನೀನು ಎಂಬು ಸಮಯದಲಿ | ಬಂದು
ತರಳನ ರಥ ಸುತ್ತ ಬಲವೆಲ್ಲ ಮುತ್ತಲು
ಅರಗಿನ ಮನೆಯು ದಳ್ಳುರಿಗೆ ಸಾಹಸವೆ      ೬೫
ಬಲವಂದು ನಿಮಿಷದೊಳೊರಸಲು ಹೆದರದೆ
ಗೆಲವಲ್ಲ ಮರುಳು ನೀ ಸಮರದಲಿ | ನಿಮ್ಮ
ಫಲ್ಗುಣ ಭೀಮ ನಕುಲ ಬರಲಿ | ನೀನು
ಎಳೆ ಬಾಲ ಕೈಗಾದೆನೆಂಬುತಲಿ | ಖೂಳ
ಕೊಳಚಿಯ ದಾಂಟದೆ ಶರಧಿ ಕಾಲ್ಪೊಳೆಯೆಂಬ
ಬಲು ಭಂಡತನವ ಬಲ್ಲೆನೆಂದನಾ ಕಂದ      ೬೬
ಸರಳ ಸಾಹಸದಿಂದ ಗೆಲಿದೆನ್ನ ಬಳಿಕಾಗ
ನರ ಭೀಮ ನಕುಲರ ಬಯಸೆನುತ | ಹುಚ್ಚ
ಮರುಳೆ ನಿನ್ನೊಡಲಿನ ತಿಳಿರಕುತ | ತಾಯ
ತುರುಬ ನಾದಿಸುವೆ ಕೇಳೆನುತ | ಕಲಿ
ತರುಣನ ನುಡಿಕೇಳಿ ಕೌರವನನುಜನು
ಸುರಿದ ನೂರಂಬ ಕಾತರಿಸದಿರೆನುತ                   ೬೭
ಗಂಧ ಕೆಂದಾವರೆ ತುಂಬಿಗಳುಲಿವಂತೆ
ಹೊಂದೇರ ಕೋಲ್ಗಳು ಮುಸುಕಿರಲು | ಪಾರ್ಥ
ನಂದನ ಗಣಿಗಳ ಸೈರಿಸಲು | ಎಲೊ
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ತರುಳ ಮಡಿದ ಸುದ್ದಿ ಹರವುತಲಿ | ಪಾಂಡ
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ಲಲನೆ ದ್ರೌಪದಿ ಪಂಚಕುವರರ ನೀವಿನ್ನು
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ಭೂಪನ ಮುಕುಟವ ಎತ್ತಿದ ದಯದಿ           ೧೧೭
ಇಳೆವತಿಗಾಕ್ಷಣ ತಿಳಿಸಿ ಜ್ಞಾನವ ತನ್ನ
ಸ್ಥಳಕಾಗಮಿಸಿ ಯತೀಶ್ವರನು | ಶರ
ಒಳಗಿತ್ತ ನಳಿನಾಕ್ಷ ಫಲ್ಗುಣನು | ಆಗ
ಖಳರ ಸಂದಣಿಯೆಲ್ಲ ಜಯಿಸಿದನು | ಕೃಷ್ಣ
ಅಳಿಯನಳಿದನೆಂದು ತಿಳಿದು ಮನದೊಳಾಗ
ನಳಿನಾಪ್ತನಿಳಿದನು ಪಶ್ಚಿಮಾಂಬುಧಿಗೆ        ೧೧೮
ಫಲ್ಗುಣ ನಡೆ ಇನ್ನು ಕೌರವ ಯುದ್ಧವ
ನುಳಿದನೆಂಬುತ ರಥ ತಿರುಹುತಲಿ | ಕಂದ
ನಳಿದನೆಂಬುವ ಸುದ್ದಿ ಉಸುರದಲಿ | ಶ್ರಮ
ಕಳಿದು ಹೋಗುವದೆಂದು ಸರಸಿಯಲಿ | ರಥ
ಇಳಿಸಿ ಕಿರೀಟಿಯ ಮುಳುಗಿಸಿ ಕಪಟದಿ
ತಿಳಿಸಿದನಭಿಮನ್ಯುನಳಿದನೆಂಬುದನು                  ೧೧೯
ಜಲದಿಂದ ಜಿಗಿದೆದ್ದು ಎಲೊ ಕೃಷ್ಣ ಅಂಬರ
ದಲಿ ಧ್ವನಿಯಾಯಿತು ಸಮರದಲಿ | ಇಂದು
ನೆಲನೆ ಹಿಗ್ಗಿತು ನಿಂದು ಎಂಬುತಲಿ | ಪಾರ್ಥ
ತಳಮಳಗೊಂಬುತ ಕಣ್ಣಿನಲಿ | ಸೂಸಿ
ಜಲಧಾರೆಗೊಂಡವು ಕನಲಿದ ದೇಹದಿ
ಬಲು ಮೋಸದಂಬಾಗ ನಟ್ಟಂತೆ ನರಗೆ      ೧೨೦
ಪುತ್ರನ ಚಿಂತಿಲಿ ಹತ್ತಿರ್ದ ರಥ ತಿರು
ವುತ್ತ ಪುರಕೆ ಬರುತೀತನಿಗೆ | ದುಃಖ
ಚಿತ್ತದಿ ಸೂಚನೆ ಆ ಗಳಿಗೆ | ಬಹು
ಕುತ್ತಿಗೆ ಬಿಗಿದವು ಪಾರ್ಥನಿಗೆ | ಪುರು
ಷೋತ್ತಮ ಹಿರಿದೆನ್ನ ಬಳಲಿಸಬೇಡವೊ
ಸತ್ಯವ ನುಡಿ ಇಂದು ಎಂದನಾ ನರನು       ೧೨೧
ದೃಢಗೆಡಬೇಡವೋ ಫಲ್ಗುಣ ನಡೆ ನೀನೆಂ
ದೊಡಗೂಡಿ ಈರ್ವರು ಬರುತಿರಲು | ಸೂರ್ಯ
ಅಡಗಿದ ಗಗನವೋಲಂದದಲು | ಮತ್ತೆ
ಜಡಜಾತನಿಲ್ಲದ ಸರಸಿಯೊಲು | ನೋಡಿ
ದಡೆ ಪುರವೀ ಪರಿ ಕಾಣಲು ಪಾರ್ಥಗೆ
ಕಡು ಭಯವಾಯಿತು ಹೊಕ್ಕನಾ ಪುರವ      ೧೨೨
ಬಂದರು ರಾಜಬೀದಿಗಳೊಳು ಪಾರ್ಥನು
ಕಂದ ಮುಂಬರುವದ ಕಾಂಬುವೆನೊ | ಮುದ್ದು
ನಂದನನಿರವನು ನೋಡುವೆನೊ | ವೈರಿ
ಕೊಂದರೆಂಬುದ ನಾನು ಕೇಳುವೆನೊ | ಮನ
ನೊಂದು ಹೃದಯ ಕಳೆಗುಂದಿ ಬಳಲಿ ನರ
ಬಂದು ಹೊಕ್ಕನು ಆಗ ರಾಜಮಂದಿರವ      ೧೨೩
ಹೊಕ್ಕು ನೋಡಲು ಭಟರೆತ್ತದೆ ಮುಖ ಮುಸು
ಕಿಕ್ಕಿದ ಬಲವೆಲ್ಲ ಕಾಣುತಲಿ | ಮಗ
ಅಕ್ಕಟಕಟ ಸತ್ತನೆಂಬುತಲಿ | ಆಗ
ಉಕ್ಕಿತು ಕೋಪವು ಮಸಗುತಲಿ | ಕಂಡು
ಮುಕ್ಕುಂದ ಯಾದವಗಡಣದಲಿ ಬಂದು
ಹೊಕ್ಕಡಗಿದನಾಗ ಬಂದು ಸೂಭದ್ರಿ ೧೨೪
ಕಂದಿದ ಕಾಂತನ ಮುಂದೆ ಧೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು
ಕಂದನ್ಯಾವಲ್ಲಿಹನೆಂಬುತಲಿ | ನಯ
ದಿಂದಾಡ ಪೋಗ್ಯಾನ ಓಣಿಯಲಿ | ನಾರಿ
ನೊಂದಡಿಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಹೊರಳುತಲಿ | ಇಂದ್ರ
ನಂದನ ಬಂದು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿದು ಯಮ
ನಂದನ ಮುಖವನು ನಿಂದು ನೋಡಿದನು              ೧೨೫
ಬಳಲಿ ಯುದ್ಧದಿ ನಾನು ಬರಲಾಗ ತಾ ಬಂದು
ಪೊಳೆವ ರಥವನೇರಿ ಆಡುವನು | ದೇಹ
ದೊಳು ನಟ್ಟ ಘಾಯವ ನೋಡುವನು | ಯುದ್ಧ
ಗಳ ಮಾಡಿ ದಣಿದೆ ನೀನೆಂಬುವನು | ಎನ್ನ
ಬಳಲಿಕೆ ಹೋಗದು ಎಲೆ ರಾಯ ಕಂದನ
ಸುಳುವು ಕಾಣೆ ತಂದು ತೋರೊ ನೀನೆನಲು ೧೨೬
ವರವ್ಯೂಹದೊಳು ಪೊಕ್ಕು ಸಾಯುವದ್ಯಾತಕೆಂ
ದ್ಹೊರಗಣ ಮಾರಿಯು ಹೊರಗಾಗಲಿ | ಎಂದು
ಧುರವ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂದಿರಿ ಮಮತೆಯಲಿ | ಕಿಚ್ಚು
ಸುರಿದಿರಿ ಒಡಲೊಳಗೆಂಬುತಲಿ | ಬಹಳ
ಮರುಗಿಸಬ್ಯಾಡವೊ ಭೂಪತಿ ಮಗುವಿಗೆ
ಮರಣವ ತಂದವ ದಾವ ಪೇಳೆನಲು                   ೧೨೭
ಕಂದ ವ್ಯೂಹದಿ ಪೋಗಿ ಸಿಕ್ಕನೆಂಬುತ ಬೇಗ
ದಿಂದಲಿ ಕಳುಹಿದೆ ಕಮುಕವನು | ಇರ್ಪ
ಮುಂದೆ ಬಾಗಿಲದೊಳು ಜಯದ್ರಥನು | ಬಲು
ಹಿಂದೆ ಕಾದಿದ ಕಾಣೊ ಕೋಟಿಯನು | ಹೊಕ್ಕು
ವೊಂದಾರೆ ಬಿಡದೆ ಕಟ್ಟಿದ ಮುದ್ದುಬಾಲನ
ಕೊಂದವ ಸೈಂಧವನೆಂದು ಪೇಳಿದನು                 ೧೨೮
ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ನರ ತಾಳಿ ಕೋಪವ ಅಯ್ಯೋ
ಖೂಳ ನಿಂದಕನಾದ ಸೈಂಧವನಾ | ದಿನ
ನಾಳೆ ಹೊತ್ತಿರಲಾಗ ನಾನವನು | ಶಿರ
ಹೋಳು ಮಾಡದೆ ಬಿಜೆ ನಾನವನಾ | ಈಗ
ಬೀಳುವೆನಗ್ನಿಯೊಳ್ ಸಟೆಯಲ್ಲೆಂಬುತ
ಸೂರಪಾಲ ತನಯನಾಗ ಶಪಥಮಾಡಿದನು ೧೨೯
ನರನ ಅರ್ಭಾಟಕೆ ನಡುಗಿತು ಸುರಲೋಕ
ಪುರಂಧರ ಬೆದರಿ ತಾ ಬಾಯಿಬಿಡಲು | ಯಮ
ಪುರದಿಂದ ಗೂಲೆಯವ ತೆಗೆದಿರಲು | ಮೃತ್ಯು
ತರುಣಿಯು ಈಶನ ಮೊರೆ ಹೋಗಲು | ಆಗ
ತ್ವರಿತದಿ ಶ್ರೀಹರಿ ಬಂದೆಲೊ ಪಾರ್ಥನೆ
ಸರಿ ನಿನ್ನ ಶಪಥಕೆ ಮೆಚ್ಚಿದೆನನಲು  ೧೩೦
ನಡೆ ತಡವ್ಯಾತಕೆಂದೊಡಗೂಡಿ ನರಹರಿ
ಪೊಡವಿಯು ಬಿರಿವಂತೆ ವಾದ್ಯದಲಿ | ಮುಂಗೈ
ಕಡಿದು ಕೂಗುತ ಸಿಂಹನಾದದಲಿ | ಪೊಕ್ಕು
ಕೆಡಹಿದನರಿಬಲ ವ್ಯೂಹದಲಿ | ಮುನ್ನ
ನಡುವೆ ಸೈಂಧವನಿಟ್ಟು ಬಲ ಸುತ್ತ ಕವಿದಾಗ
ಅಡಗಿಸಿದರು ಆರು ಕಾಣದಂದದಲಿ ೧೩೧
ಏತ್ತೆತ್ತ ನೋಡಲು ಸುತ್ತಲು ಪಾರ್ಥನು
ಮುತ್ತಿದ ಬಲವ ಸಂಹರಿಸಿದನು | ನೋಡು
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಕಾಣನು ಸೈಂಧವನು | ಕೃಷ್ಣ
ಹೊತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪುಳಿದೀತು ನೋಡಿದನು | ಆಗ
ಎತ್ತಿದ ಚಕ್ರವ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಕಾಗ
ಕತ್ತಲೆ ಮುಸುಕಿತು ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕಿನಲಿ            ೧೩೨
ನುಡಿದಂಥ ಭಾಷೆಗೆ ಹಾನಿ ಬಾಹುದು ಎಂದು
ಕಡಿಸಿ ಧನಂಜಯ ಕೊಂಡವನು | ಕಾಷ್ಟ
ಸುಡಿಸಿ ಮಾಡಿದನಾಗ ಅಗ್ನಿಯನು | ಬಿಲ್ಲು
ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಗಮಕದಿ ತಿರುಗಿದನು | ಕೊಂಡ
ದುಡುಕುವ ಸಮಯದಿ ಹರಿಯೆಂದ ಸಂಶಯ
ಹಿಡಿಯದೆ ಹೊಡೆಯೆನಲಾಗ ಸಿರಗಡಿದ       ೧೩೩
ಮತ್ತೊಂದು ಬಾಣವ ತೆಗೆದೆಚ್ಚಲಾ ಶಿರ
ಹೆತ್ತವನ ಹಸ್ತದಿ ಬೀಳುತಲಿ | ನೋಡಿ
ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಚೆಲ್ಲಿದ ಶೀಘ್ರದಲಿ | ಆಗ
ಮಸ್ತಕ ಶತ ಹೋಳಾಗುತಲಿ | ಇದ
ಚಿತ್ತಿಟ್ಟು ಹರುಷದಿ ಕೇಳಲು ಭೋಗ ಸಂ
ಪತ್ತುಗಾಂಬುದು ಸತ್ಯವೆಂದನಾ ಮುನಿಪ     ೧೩೪
ವಸುಧೆಗೆ ಒಪ್ಪುವ ಎಸೆವ ಶ್ರೀ ಕುಂದಗೋಳ
ಅಸಮಾಕ್ಷ ಗುರುಪಾದ ಕರುಣದಲಿ | ಅತಿ
ಪೆಸರ್ವಡೆದಿಹ ದ್ರೋಣಪರ್ವದಲಿ | ತೆಗೆ
ದುಸುರಿದೆನಿದರೊಳು ತಪ್ಪಿರಲಿ | ನೋಡಿ
ರಸಿಕರು ಜರಿಯದೆ ಬಸಲಿಂಗ ರಚಿಸಿದ
ಹಸನಾಗಿ ಲಾಲಿಸಿ ಕುಶಲ ಕೋವಿದರು       ೧೩೫
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ
ಆಗಲಾ ಧರ್ಮರಾಯಗೆ ಉಪಚರಿಸಲು
ತಾಗಣ್ಣು ತೆರೆದಾಗ ನೋಡಿದನು | ಭೀಮ
ಆಗೆಂದ ಪಾರ್ಥನ ಪಂಥವನು | ಕೆಟ್ಟು
ಹೋಹದು ಬೀಗನಾ ಭಿಡೆಯವನು | ನೋಡ
ದಾಗದಾಗಲಿ ಅಪಕೀರ್ತಿ ಬಾಹದು ಮುಂದಿ
ನ್ನೀ ಗಯನಂ ಬಿಡಲಾಗದಿನ್ನೆಂದ    ೪೮
ಭೂನಾಥ ಕೇಳಯ್ಯಾ ಭೀಮನಾಡಲು ಮತ್ತೆ
ತಾನೆದ್ದು ತವಕದಿ ಫಲ್ಗುಣನು | ಇದ
ಕೇನ ಪೇಳಿದರೇನು ಮುಂದಿದನು | ದೈವ
ಧೀನ ಬಂದುದಕೆ ಉಪಾಯವೇನು | ದೊಡ್ಡ
ಕಾನನಕೆ ಗಯನೆಂಬ ಮಾರಿಯು ಬಂದು
ದೇನಾದರಾಗಲಿಯೆಂದನರ್ಜುನನು ೪೯
ಆರು ಅರಿಯದಂತೆ ಘೋರಕಾಂತಾರದಿ
ಮೂರು ಸಂಜಿಲೆ ಜೀವದಾನವನು | ಬೇಡಿ
ಪಾರಾಗಿ ಗೆದ್ದ ಗಂಧರ್ವಜನು | ಬಂದ
ಮಾರಿಗೆ ಕುರಿಯಾಹರವನು | ಕೊಟ್ಟ
ಈ ರೀತಿ ಇಂದೀಗ ಗುರಿಯಾದೆ ಬರ್ಪುದು
ಬಾರದೆ ಬಿಡುವದೆಯಿಂದ ಫಲ್ಗುಣನು         ೫೦
ಮುರಹರನಂಜಿಕೆ ಯಾರಿಗೆನುತ ಬಿಡೆಂ
ದುರವಣಿಸುತ ಕಾಲಭೈರವನು | ಬಂದ
ಪರಿಯಂತರ್ಭಟಿಸಿ ಧನಂಜಯನು | ಕೃಷ್ಣ
ಬರಲು ಸಮ್ಮುಖಕೊಮ್ಮೆ ನೋಡುವೆನು | ಎಂದು
ತರುಳ ಗಂಧರ್ವಜಗಭಯ ಪಾಲಿಸಿ ತನ್ನೊ
ಳಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇತ್ತಲಾದುದೇನೆಂಬೆ         ೫೧
ಪೊಡವಿಪ ಕೇಳೈ ಯಾದವ ಸೇನೆಯಿ
ನ್ನಡವಿಯಂ ದಶದೇಶ ದೇಶಗಳ | ಗುಂಪು
ಗಿಡದ ಮರೆಯು ಹಳ್ಳಕೊಳ್ಳಗಳ | ಮತ್ತೆ
ವೊಡೆಯುತ ಕೆರೆ ಹಾಳುಭಾವಿಗಳ | ಎಲ್ಲ
ಹುಡುಕಲು ಗಯನೆಲ್ಲಿ ಕಾಣದಳಲಿ ದೇಹ
ಬಡವಾಗಿ ಬಂದುದು ಬಲವೇನೇನೆಂಬೆ       ೫೨
ಯತಿಪತಿ ನಾರದನಿತರೊಳು ದ್ವಾರಕ
ವತಿಗೆ ಬರಲು ಕೃಷ್ಣ ಕಾಣುತಲಿ | ಆಗ
ಅತಿಶಯದಿಂದಿರಿರ್ಗೊಂಬುತಲಿ | ನವ
ದತುನಪೀಠದಿ ಮೂರ್ತಗೊಳಿಸುತಲಿ | ಗಂಧ
ಕ್ಷತೆ ಪುಷ್ಪಜಲ ಬಹುವಿಧದಿ ಮುದದಿ ಧೂಪಾ
ರತಿಯಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿಯೆರಗಿದ ಹರಿಯು       ೫೩
ವಂದನೆಗೈದರವಿಂದನಾಭನ ಮುಖ
ದಂದವ ನೋಡಿದ ನಾರದನು | ಕೃಷ್ಣ
ಯೆಂದಿನಂತಿಲ್ಲೊದನಾಬ್ದವನು | ಬಾಡಿ
ಕಂದಿಹುದ್ಯಾಕೆನೆ ಪೇಳೆಂದನು | ಮುನಿ
ಯೆಂದ ಮಾತಿಗೆ ಇಂದಿರೇಶ ಪೇಳಿದನಾಗ
ಗಂಧರ್ವ ಗಯನ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವನು        ೫೪
ಖೂಳ ಗಯನನಪರಾಧಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲದೀ
ರೇಳು ಲೋಕವನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದೆವು | ದೇಶ
ದಾಳಿವರಿದು ಬಿಡದ್ಹುಡುಕಿದೆವು | ಇಲ್ಲೆ
ಭಾಳಾಕ್ಷ ಬಂದಂತೆ ಆಯ್ತು ತಾವು | ನೀವು
ಬಾಳ ಸಂಚಾರಿಕರಿರುವ ಠಾವಿಗೆ ಮತ್ತೆ
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟರೆ ಲೇಸುವಾಗುದಿನ್ನೆಂದ          ೫೫
ಉಳಿದರೆ ಉಳಿಸು ನೀನುಳಿಸುದಿರ್ದದೆ ಎನ್ನ
ನಳಿಸು ಇರ್ದಡೆ ನಿನ್ನ ಮನಸೆನುತ | ಮತ್ತೆ
ಬಳಸಿ ತಾವರಿಯರಿಂದುವರೆನುತ | ಸರ್ವ
ತಿಳಿದಾತನಿಗೆ ಪೇಳ್ವುದೇನೆನುತ ಒಡ
ಲೊಳಗೆ ದಾವಾಗ್ನಿ ಹತ್ತಿದೆ ನಾಳಿನ್ನೊಂದಿನ
ದೊಳು ಸರಿ ಮೀರಲುಪಾಯವೇನೆಂದ       ೫೬
ಹೇಳಲಾರೆನು ಹೇಳುದುಳಿದೆನಾದರೆ ಮನ
ತಾಳದು ತವಕದಿ ಮಾಡಲೇನು | ಕಂಡು
ಹೇಳದಿರ್ದಡೆ ಮೋಸವೆಂದೆ ನೀನು | ಕಂಡ
ದ್ಹೇಳಲು ಕೊಂಡೆಂಬೆ ಜಗಳವನು | ಈಗ
ಹೇಳಿದರೀ ಗಯನೆಂಬವಗಸುವನು
ನಾಳಿಗುಳಿವದೆಂತೊ ಎಂದ ನಾರದನು       ೫೭
ಹಸಿವಿಗೆಂಬುತ ಹಣ್ಣ ತರಲು ಪೋಗಿರ್ದೆನಾ
ಯಶವಂತ ವನದೊಳು ಸಮಯದಲಿ | ಬಂದು
ಒಸರುವ ಕಣ್ಣೀರ ಸುರಿಸುತಲಿ | ತನ್ನ
ಪೆಸರು ಪೇಳಿದ ಗಯನೆಂಬುತಲಿ | ಸಣ್ಣ
ಹಸುಳ ಕೇಳಿದ ನೋಡು ಪಾಂಡುವನೊಳು ಪಾರ್ಥ
ಅಸಮಯ ಕಲಿಯಿರ್ಪ ವನವಾವುದೆಂದ      ೫೮
ಅವರಿರ್ಪ ಕಾಮ್ಯಕ ವನವನು ಕೇಳುತ
ತವಕದಿಂ ಕಂಡಾಗಲರ್ಜುನನು | ಕೀರ್ತ
ನವ ಮಾಡೆ ಭಾಷೆಯ ಕೊಟ್ಟವನು | ಬಂದ
ಬವರ ನೋಡುವೆನೆಂಬುತಾ ಗಯನು | ಬಿಡ
ದವನ ತನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿ ದಿಟ ಕಾಣಿ
ಸುವದೆಂದು ಮುನಿವರ ಕೇಳವನಿಪನೆ        ೫೯
ಉರಿವ ಕಿಚ್ಚಿಗೆ ಘೃತವೆರೆದಂತೆ ಮುನಿವರ
ವೊರೆಯಲಾಕ್ಷಣ ಕೇಳಿ ಮುರಹರನು | ನಿಲ್ಲ
ದುರಿದೆದ್ದು ತಾ ಕಾಲಭೈರವನು | ಅವ
ತರಿಸಿದನೆಂಬಂತೆ ತೋರಿದನು | ಕಿಡಿ
ಗರೆದು ಪಾಂಡವರೆಮ್ಮ ಮ್ಯಾಲೆ ವೈರತ್ವವ
ಧರಿಸಿದರೈ ಬಲರಾಮ ನೋಡೆಂದ  ೬೦
ಜಡಜಾಕ್ಷ ಕೇಳಯ್ಯ ಕೌರವೇಶಗೆ ಮುನ್ನ
ಕೊಡಿಸೆಂದು ಪೇಳ್ದ ಸೌಭದ್ರಿಯನು | ಕುಲ
ಗೆಡಕ ಕುಹಕ ನೀಚ ಪಾರ್ಥನನು | ಕೇಡು
ಕೊಡುವನೆಂಬುದ ನಾನು ತಿಳಿದಿದ್ದೆನು | ಸುಡು
ಸುಡು ಇಂಥ ಬೀಗತನವನೆಂದು ಬಲರಾಮ
ನುಡಿದು ಜರಿದನಾಗ ಮಾರಹರನೊಡನೆ     ೬೧
ಕಡುವೈರಿ ಮುಂದೆಡಹಿದ ತೆರನಾಯಿತು
ಹಿಡಿದ ಕೋಪವನಾಗ ಸೈರಿಸುತ | ಎನ್ನ
ಒಡಹುಟ್ಟಿದಾಕೆಯ ಕಳುಹಿಸುತ | ಅವ
ರೊಡಲನ್ನಗುಣ ತಿಲುಹುವೆನೆನುತ | ಆಗ
ಕಡು ತವಕದಿ ತಂಗಿ ಕರೆದು ಸೌಭದ್ರಿಗೆ
ಬಿಡದೆ ಹೇಳಿದನಾಗ ಕೃಷ್ಣರಾಯನು           ೬೨
ತಂಗಿ ಬಾರವ್ವ ಎನ್ನಯ ನೇಮವ್ರತಗಳ
ಭಂಗ ಮಾಡಿದ ಗಯ ನೀಚನನ | ಅದ
ರಂಗಿತ ತಿಳಿಯದೆಯಭವನ | ಕೊಟ್ಟು
ಬೆಂಗಡ ಕೊ‌ಳ್ಳುರೆ ತಾನವನ | ಇಂಥ
ಸಂಗತಿ ಬ್ಯಾಡೆಂದು ಗಂಡಗೆ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರ
ಸಂಗಿಸಿ ಬಾರೆಂದು ಪೇಳ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ  ೬೩
ಅಣ್ಣನ ಮಾತಿಗೆ ಅತಿ ಬೇಗ ಸೌಭದ್ರಿ
ಹಣ್ಣಿಸದಿರು ಛಲ ನೀನೆನುತ | ಇಂಥ
ಸಣ್ಣ ಮಾತಿಗೆ ಫಲವೇನೆನುತ | ಎನ್ನ
ಬಣ್ಣದೋಲೆಯ ಕಾಯಬೇಕೆನುತ | ಮೃಗ
ಗಣ್ಣಳಗ್ರಜಗೂಡುತಿರಲು ಆ ಸಮಯದಿ
ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು ಕೇಳಿದಳು ರುಕ್ಮಿಣಿಯು        ೬೪
ಕೇಳಿದಾಗಲು ಮತ್ತೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಯಳು ಕೋಪ
ತಾಳದಾಡಿದಳಾಗ ಸೌಭದ್ರಿಗೆ | ಕೆಟ್ಟ
ಖೂಳ ನಿಂದಕನ ಗಯನ ಮಾತಿಗೆ | ಛಲ
ತಾಳಬಹುದೇ ನಿಮ್ಮ ಬಾಳುವೆಗೆ | ಬಿಡ
ದಾಳಾಗಿ ಕಾಯ್ದಂಥ ಉಪಕಾರ ತೀರಿತಿ
ನ್ನೇಳು ನೀನಿರ ಸಲ್ಲವೆಂದಳತ್ತಿಗಿಗೆ  ೬೫
ರೋಷದಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯೆಂದಳು ಹದಿನಾರು
ಸಾಸಿರ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಾಲಿಯನು | ಸರ್ವ
ಭೂಷಣ ಹೋದರೆ ನಿನಗಿದನು | ಬಹಳ
ಲೇಸವಾಗುವದ್ಯಾಕೆ ಹೇಳೆಂದನು | ಅಗ್ನಿ
ವಾಸವಾಗುವ ನಮ್ಮ ಗಂಡನೆಂಬುವ ಚಿಂತೆ
ಕಾಸಿನಷ್ಟಿಲ್ಲವು ಕಂಡೆ ಕಾಮಿನಿಯೇ  ೬೬
ವನವಾಸ ವಲ್ಲಭರಿಗೆ ಬಂತು ನೀ ನಮ್ಮ
ಮನೆಯೊಳು ಚೊಕ್ಕ ಭೋಜನವನುಂಡು | ನೀನು
ನೆನಿಯದಾದಿಯಲ್ಲ ಮರೆತುಕೊಂಡು | ದಿಟ್ಟ
ತನದಿಂದೆ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹೊರೆದುಕೊಂಡು | ಪೋಪ
ವನಿತಿಗಿನ್ಯಾಕಿಷ್ಟು ಮಾತೆಂದು ಸೌಭದ್ರಿ
ಯನು ಜರಿಯುತ್ತಲಾಡಿದಳು ರುಕ್ಮಿಣಿಯು    ೬೭
ದಿಟ್ಟ ರುಕ್ಮಿಣಿ ನಿನ್ನ ಹುಟ್ಟಬಲ್ಲೆನು ಒಡ
ಹುಟ್ಟಿದಣ್ಣನ ಕೈಯ ಕಟ್ಟಲಿಲ್ಲೆ | ಆಗೊ
ತ್ತಟ್ಟೆಯ ಮೀಸೆಯ ತೆಗೆಸಲಿಲ್ಲೆ | ನಿನ
ಗೆಷ್ಟು ಮಾನವು ಬಂತು ನೋಡಲಿಲ್ಲೆ | ಅಣ್ಣ
ಕೃಷ್ಣರಾಯಗೆ ನಾನು ತಂದಿದ್ದೇನೆನುತ ಘೋ
ಳಿಟ್ಟಳುತಿರಲು ಸೌಭದ್ರಿಯಾಕ್ಷಣದಿ  ೬೮
ತರುಣಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಗಾಗ ಹರಿಯು ಕೋಪಿಸಿ ತಂಗಿ
ಕರೆದು ಮನ್ನಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಪೇಳಿದನು | ನಿನ್ನ
ಪುರುಷನಲ್ಲಿಹ ಖೂಳ ಗಂಧರ್ವನು | ಬಿಟ್ಟು
ಹೊರಡಿಸುವಂಥ ಉಪಾಯವನು | ಮಾಡೆಂ
ದೊರೆದು ಸೌಭದ್ರಿಯ ಕಳುಹಲಾಕ್ಷಣ ತನ್ನ
ತರುಳನ ಒಡಗೂಡಿ ತೆರಳದಳ್ವನಕೆ          ೬೯
ಕಂದಭಿಮನ್ಯುವಿನೊಡಗೂಡಿ ಸೌಭದ್ರಿ
ಬಂದಳು ಕಾಮ್ಯಕವನದೊಳಗೆ | ಮುದ
ದಿಂದಲಿ ದ್ರೌಪದಿ ಮನದೊಳಗೆ | ನಯ
ದಿಂದ ಪಿಡಿದುದಾಲಿಂಗನದೊಳಗೆ | ಕರ
ತಂದು ಕೂಡ್ರಿಸಿ ಉಪಚರಿಸಲಾ ಸಮಯದಿ
ಬಂದರು ಭೀಮ ಧರ್ಮಜ ಪಾರ್ಥರಿವರು     ೭೦
ತರುಳಸಹಿತ ಬಂದ ಪರಿಯೇನೆನುತ ಕೇಳ
ಲಿರುವ ಗಯನ ಮುಖ ನೋಡಿದಳು | ದುಃಖಾ
ತುರದಿಂದ ವೃತ್ತಾಂತ ಪೇಳಿದಳು | ಸುಳ್ಳೆ
ಪುರುಷಾರ್ಥವಿಲ್ಲ ಈ ಭೂಮಿಯೊಳು | ನಮ್ಮ
ಪೊರೆವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿವನ ಕೊಲ್ಲದಿರೆ ನಾಳೆ
ಉರಿವ ಕಿಚ್ಚಿಗೆ ದೇಹ ಕೊಡುವೆ ನೋಡೆನಲು ೭೧
ಹೇ ರಮಣನೆ ಎನ್ನ ಮಾತನಾಲಿಸಿ ಕೇಳು
ಮಾರಮಣೆಮ್ಮಯ ಕಡೆಗೆ ಸಾರ್ಥ | ಪ್ರತಿ
ಪೂರವಾಗಿರ್ದುದು ಪುಸಿಯೆ ಪಾರ್ಥ | ಈ ಕು
ಬೇರನ ಕುವರನ ಹಿಡಿದು ವ್ಯರ್ಥ | ಕಾಂತ
ಈ ರೀತಿ ಇರಲಿದರೊಳು ವೈರ ಬ್ಯಾಡೆಂದು
ಪೋರ ಗಯನ ಬಿಟ್ಟು ಕಳುಹು ನೀನೆನಲು    ೭೨
ನಾರಿಯಳಾಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ಧರ್ಮಜ
ಘೋರ ಚಿಂತಿಯನಾಗ ತಾಳಿದನು | ಈ ಕು
ಮಾರಗೆ ಕೊಟ್ಟಂಥ ಭಾಷೆಯನು | ಮತ್ತೆ
ಮೀರುವದಾಯ್ತು ಇಂದಿಗೆಯೆಂದನು | ಪಾರ್ಥ
ಮಾರುತಿ ಸಹದೇವ ದ್ರೌಪತಿ ಹಲವು ಪ್ರ
ಕಾರದಿಂದ್ಯೋಚಿಸುತಿರಲುಭಿಮನ್ಯು          ೭೩
ತಾತ ಬಿಡುವರೇನೋ ಹಿಡಿದ ಪಂಥವ ಮುನ್ನ
ಮಾತು ಸತ್ಯದಿ ನೀನು ಕೊಟ್ಟಮೇಲೆ | ಲೋಕ
ಖ್ಯಾತ್ಯಪಕೀರ್ತಿಯು ಬಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ | ಬಿಡು
ಈ ತಾಯಿ ಮಾತೇನಗ್ರಜನ ಮೇಲೆ | ಮಾಯೆ
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಾಡ್ವಳು ಆಗುದಾಗಲಿಯೆಂದು
ಮಾತುಲ್ಳ ಕೃಷ್ಣನ್ನ ನೋಳ್ಪೆ ನಾನೆಂದ        ೭೪
ಕಿತ್ತು ದ್ವಾರಾವತೀಪುರ ಶರಧಿಯೊಳಿಂದು
ಒತ್ತಿಡುವೆನು ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲಿ | ಸರ್ವ
ಅತ್ತೇರನೆಲ್ಲ ಘೋಳಿಡುಸುತಲಿ | ಪುರು
ಷೋತ್ತಮನಿರವನು ಕೆಡಿಸದಲಿ | ಬಿಡೆ
ಕೃತ್ತಿವಾಸನ ಕಡೆಗಾಲದಂದದಿ ಘರ್ಜಿ
ಸುತ್ತಲಿ ರೌದ್ರದಿ ನುಡಿದನಭಿಮನ್ಯು ೭೫
ಸುತನೆಂದ ಮಾತ ಕೇಳುತ ಪಾರ್ಥ ತನ್ನಯ
ಸತಿಗೆ ಪೇಳಿದ ಮಗನ್ವಚನವನು | ರಾಮ
ಪತಿ ಬಲಗೂಡಿ ಬರಲು ಗಯನ | ಕೊಡ
ದತಿ ಯುದ್ಧ  ಮಾಡುವೆ ಕೇಳಿದನ | ಹೋಗಿ
ಹಿತದಿ ನಿಮ್ಮಂಣ್ಣಗೆ ಪೇಳು ಹೋಗೆನಲಾಗ
ಅತಿ ನೊಂದು ಮನದೊಳು ತಿರುಗಿ ಸೌಭದ್ರಿ ೭೬
ಇಂದಿಗೆ ಕಾರ್ಯ ಕೆಟ್ಟಿತು ಎಂದು ಸೌಭದ್ರಿ
ಬಂದಳು ದ್ವಾರಕಾನಗರದೊಳು | ಅರ
ವಿಂದನಾಭನಿಗೆ ವೃತ್ತಾಂತಗಳು | ನಯ
ದಿಂದಲಿ ಅಣ್ಣಗೆ ಪೇಳಿದಳು | ದಯ
ದಿಂದ ಛಲವ ಬಿಟ್ಟು ಪಾಂಡವರನು ಸಲ
ಹೆಂದು ಪೇಳಲು ಖತಿಗೊಂಡನಾ ಕೃಷ್ಣ       ೭೭
ಭರದಿಂದ ವಾಲಿಯ ಬರೆದಾಗ ಕಳುಹಿದ
ಚರನ ಪಾಂಡವರಿರುಸನ್ನಿಧಿಗೆ | ತಾವೊ
ತ್ತರದಿಂದ ಪತ್ರವ ಧರ್ಮಜಗೆ | ಕೊಟ್ಟು
ತ್ವರಿತದಿಂದುತ್ತರವೇನೆಮಗೆ | ನೀವು
ದುರುಳರು ದುಷ್ಟರು ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಿಗಳು ನೀ
ಚರು ಕುಂತಿ ಕುವರರು ಎಂದನಾ ದೂತ      ೭೮
ಕಳುಹಿರಿ ಗಯನಟ್ಟಿ ಒಳಿತಾಯಿತು ಮುಂದೆ
ಇಳೆಯೊಳು ಕೆಡುವಿರೆನ್ನೆಂಬುತಲಿ | ಕೇಳಿ
ಫಲ್ಗುಣ ಕೋಪದಿಂದೇಳುತಲಿ | ಆಗ
ಕಲಿ ಭೀಮ ಗದೆಯ ತಕ್ಕೊಳ್ಳುತಲಿ | ಬಹಳ
ಸಲಿಗಿಯೆಂತುಂಟೊ ಕಳ್ಳದೂತನಾಡುವನೆಷ್ಟು
ಕೊಲುವೆನಿವನ ಎಂದರಾ ಕ್ಷಣದಿ     ೭೯
ಆಗ ಧರ್ಮಜನು ಸಂಧಾನದ ದಾರುಕ
ನೀಗ ಇವನ ಗೊಡವೇನೆನುತ | ತಂದ
ಕಾಗದ ಕೊರಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಸುತ | ಮತ್ತೆ
ಮೂಗಿಗೆ ಸುಣ್ಣವ ಹಚ್ಚಿಸುತ | ಎಲೊ
ಈ ಗಯನಿಂದಿಗೆ ಬಿಡುವವರಲ್ಲ ನೀ
ಹೋಗೆಂದು ದೂಡಲು ಬಂದ ದ್ವಾರಕಕೆ       ೮೦
ಏ ಕಮಲಾಕ್ಷನೆ ಏನು ಪೇಳಲಿ ಜೀಯ
ನೀ ಕೊಟ್ಟ ಪತ್ರವ ಕೊರಳಿನಲಿ | ಬಿಡ
ದೇ ಕಟ್ಟಿ ಕರಗಳ ಬಿಗಿಯುತಲಿ | ನೋಡಿ
ತಾ ಕಳುಹುವರೆ ಸುಣ್ಣ ಹಚ್ಚುತಲಿ | ಸಾಕು
ಸಾಕಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನೆಂದು ದಾರು
ಶೋಕದಿಂ ಪೇಳಲು ಕೇಳ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ  ೮೧
ಬಲರಾಮನನುಜನುಜ ಬಲು ಕೋಪ ತಾಳುತ
ಬಲ ಸಹಿತೆದ್ದರು ಶೀಘ್ರದಲಿ | ಮುಂಬಿ
ನಲಿ ಬರ್ಪ ಮುದಕರಿ ಕುದುರೆಯಲಿ | ರಥ
ಕಲಿ ಸುಭಟರು ವೀರ ಬೊಬ್ಬೆಯಲಿ | ಚತು
ರ್ಬಲ ವಾದ್ಯ ಗಡಣ ನಿಲ್ಲದಲಿ ಕಾಮ್ಯಕವನ
ದಲಿ ಬಂತು ಕೃಷ್ಣನ ಸೇನೆ ಅಬ್ಬರದಿ ೮೨
ಹರಿಸೇನೆ ಬಂದಂಥಬ್ಬರವ ಕಾಣುತ ಪಾಂಡ
ವರು ಪತ್ರ ಬರೆದರು ಕುರುಪತಿಗೆ | ಮತ್ತೆ
ತ್ವರಿತದಿಂದುತ್ರ ಘಟೋದ್ಗಜಗೆ | ವಾಲಿ
ಇರದಟ್ಟಿದರು ದ್ರುಪದರಸನಿಗೆ | ಬಲ
ನೆರಸಿದರಾಗುರವನಿಸಿಯಾರ್ಭಾಟದಿ
ಧುರುಕನುವಾದಂಥ ಪರಿಯನೇನೆಂಬೆ        ೮೩
ಇತ್ತ ದ್ವಾರಕಿಯೊಳಗಭಿಮನ್ಯು ಮರುದಿವ
ಸತ್ತೇರ ಮನಿಯೊಳು ನೋಡಿದನು | ತನ್ನ
ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯ ಕಂಡು ಅಳುವುದನು | ದಳ
ವೆತ್ತಿ ಪೋಗಿಹ ಮಾವನೆಂಬುದನು | ಕೇಳಿ
ಅತ್ಯುಗ್ರದಿಂದಲಾರ್ಭಟಿಸಿ ಕರ್ಪುರ ಮಳೆ
ಮತ್ತೆ ಕಿಚ್ಚಿಗೆ ಬಿದ್ದುಂತುರಿದ ಕೋಪದಲಿ       ೮೪
ಪ್ರಳಯ ಕಾಲದ ರುದ್ರನಂತೆ ಘರ್ಜಿಸುತಲಿ
ಪೊಳೆವ ಕಾರ್ಮುಕವೆತ್ತಿ ನಿಂತಿಹನು | ತನ್ನ
ಸ್ಥಳವ ಬಿಟ್ಟೋಡಿದನಿಂದ್ರನನು | ಸುರ
ರುಳಿಯದೆ ನಡೆ ತಾರಾ ನಿಚಯವನು | ಸಲ್ಲ
ದಿಳೆಗೆ ಬಿದ್ದವು ಶಿವ ಬೆರಳ ಮೂಗಿನಲಿಟ್ಟು
ಕುಳಿತನು ಮೌನದಿ ಮಗುವಿನರ್ಭಟಕ        ೮೫
ಮತ್ತೆ ನಾರದ ಬಂದು ಮಗುವಭಿಮನ್ಯುವಿ
ಗುತ್ತರ ಪೇಳ್ದ ನಿನ್ಹೆತ್ತವನು | ಹಿಂದೆ
ಕೃತ್ತಿವಾಸನ ಕೂಡ ಯುದ್ಧವನು | ಮಾಢಿ
ಪೃಥ್ವಿಯೊಲ್ ಗೆದ್ದಂಥ ವೀರನನು | ಜಯ
ವಿತ್ತು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಗೆಲಿಸುವೆ ಚಿಂತೆ ಬೇಡೆ
ನುತ್ತ ಸಂಬಿಸಿ ಸುರಮುನಿ ಪೋಗಲಿತ್ತ        ೮೬
ಪೃಥ್ವಿಪ ಕೇಳಯ್ಯ ಕಾಮ್ಯಕ ವನದೊಳು
ಇತ್ತಂಡ ಬಲ ಬಲುವೊತ್ತರಲಿ | ಕಲ
ಕಿತ್ತು ವಾದ್ಯದ ಘೋಷ ಚೂಣಿಯಲಿ | ಮದ
ಮತ್ತೇಭರಥ ಭಟರೋಜೆಯಲಿ | ಗದೆ
ಕತ್ತಿ ಸಬಳ ಗಣಿಯೆತ್ತತ್ತಿ ಹೊಯ್ದು ಕಾ
ದಿತ್ತದು ಬೊಬ್ಬೆಯಾರ್ಭಟವೇನೆಂಬೆ           ೮೭
ಕರುಳಖಂಡವು ನೆಣ ಮಿದುಳ ರಕ್ತದ ಕೋಡಿ
ಹರಿದಿತು ಒಂದರಕ್ಷಣದೊಳಗೆ | ತಾವ
ಬ್ಬರದಿ ವಾದ್ಯಗಳೇಳೆ ಬಲದೊಳಗೆ | ಮತ್ತೆ
ಉರವಣಿಸುತಲೇಳ್ವರದರೊಳಗೆ | ಇಂಥ
ಪರಿಯಿಂದಬ್ಬರಿಸಿ ಹೊಯ್ದಾಡಲೊಂದೆಸೆಯೊಳು
ಬರೆವುತೆದ್ದರು ಕಲಿಭೀಮ್ಹಲದರರು            ೮೮
ಉಗ್ರದಿಂ ಹುಡುಕುತ ಮುಷ್ಟಿಮುದ್ಗರದಿಂದ
ಶೀಘ್ರದಿಂದಬ್ಬರಿಸೈವರು | ತಮ್ಮ
ತ್ಯುಗ್ರದಿಂ ಮದದಾನೆಯಂಥವರು | ತಾ ಸ
ಮಗ್ರ ಆಯುಧದಿಂದ ಕಾದುವರು | ಇಂಥ
ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು ರಣದೊಳು ಹೆಣಗಿದರಾಗ
ಸ್ವರ್ಗದ ಸುರರು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾದಂತೆ                   ೮೯
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ಪಂಥ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತಲಿ ಮೈ
ಯುಬ್ಬಿ ರೋಮಾಂಚನವೇಳುತಲಿ | ವೀರ
ಬೊಬ್ಬಿಟ್ಟು ಹೊಡೆವರಾರ್ಭಟದಲಿ | ಧರೆ
ಇಬ್ಬಾಗಿಸುತ್ತಿದೆ ರೌದ್ರದಲಿ | ಮತ್ತೆ
ಹೆಬ್ಬುಲಿಯಂತೆ ಇಬ್ಬರ ಕಾಳಗವು ಕಣ್ಗೆ
ಹಬ್ಬ ಮಾಡಿದ್ಹಾಂಗತ ಭೀಮ್ಹಲಧರರು        ೯೦
ಅತ್ಯುಗ್ರದಲಿ ಹೆಣಗುತ ಬಂದು ಹೊಕ್ಕರು
ಒತ್ತಿ ಕೌರವ ಪತಿ ಸೇನೆಯನು | ಆಗ
ತತ್ತರಿಸುತ ಬಲ ನಿಚಯವನು | ಸರಿ
ದೆತ್ತ ಪೋದನೊ ಕುರುನಾಥನನು | ಹರಿ
ಸತ್ತರೊಳಿತು ಪಾರ್ಥ ಮಡಿದರೆ ಪೀಡೆ ಹೋ
ಯಿತ್ತು ಎಂಬುತ ಜುಣಗಲು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ       ೯೧
ಅರಸಿ ಕೇಳದರೊಳು ಭೀಷ್ಮಕೃಷ್ಣರ ಯುದ್ಧ
ಪರಿಯನೇನೆಂಬೆ ನಾ ಸಮರದಲಿ | ನದಿ
ತರುಳ ಸರಳ ಮಳೆಗರೆವುತಲಿ | ಮುರ
ಹರನಾಗ ಶರಣಗಳ ಸವರುತಲಿ | ಎಲೊ
ತರುಳ ಪಾರ್ಥನ ಮಾತ ಕೇಳಿ ಬರ್ಪರೆ ಮುಪ್ಪಾ
ವರಿಸಿದಾತನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳು ನೀನೆನುತ     ೯೨
ವರ ಭೀಷ್ಮನುರಿದೆದ್ದು ಭರದಿ ಮುಖದಿ ಕೋಪ
ವರಿಸಿ ಹರಿಗೆ ಮೂರು ಬಾಣವನು | ಮತ್ತೆ
ಗರುಡಗೆರಡು ರಥಕಾರಂಬನು | ಸುತ
ಗೆರಡಾರು ಸಿಂಧುವಿಗೊಂದೊಂದನು | ಗಣೀ
ಪರಿಪಾಕ್ಯಗಣಿತವಾದ ಕೂರ್ಗಣೆಗಳ
ಸುರಿದು ಬೊಬ್ಬಿರಿದ ಮೋಹರದೊಳೇನೆಂಬೆ           ೯೩
ಭೂರಿ ಶಕ್ತಿಯ ತೆರದಿ ಭೀಷ್ಮ ಕೊಂದನು ಎರ
ಡಾರು ಸಾವಿರ ಮತ್ತತುರಗವನು | ಆಗ
ನೂರೆಂಟು ಸಾವಿರ ಆನೆಯನು | ಬಿಡ
ದಾರಾರು ಸಹಸ್ರ ವರೂಥವನು | ಪರಿ
ವಾರದೊಳಗಣಿತ ನೆರೆಗೊಂಬುತಲಾಗ
ಚೀರಿ ಬೊಬ್ಬಿರಿದನದ್ಭುತವೇನೆಂಬೆ  ೯೪
ಪೂತು ಭೀಷ್ಮ ಪರಮ ಶೌರ್ಯ ಮೋಹರ
ವ್ರಾತದೊಳ್ ಕಾಣೆನೆಂಬುತ ಕೃಷ್ಣನು | ಅತಿ
ಭೀತಿಯಿಂ ಪೇರ್ಗಿಡಿಕಾರಿದನು | ಮಹಾ
ನೂತನಾಸ್ತ್ರದ ಮಳೆ ತೂರಿದನು | ಗಣ
ಜಾತ ಘಾಯದಿನೊಂದು ಮೈ ಮರೆವುತಲಿ ವ
ರೂಥದಿ ಮಲಗಿದ ರಣದ ಮಂಡಲಲಿ                   ೯೫
ಧುರದೊಳಬ್ಬರಿಸುತ ಬಲರಾಮ ಭೀಮಗೆ
ದುರುಳ ಗಯನ ಕೊಟ್ಟು ತೆರಳುವುದು | ಬಹಳ
ಪರಿಣಾಮವದೆ ನೋಡು ನೀ ತಿಳಿದು | ನಿನ್ನ
ಕರುಳನುಗಿವೆ ತಳ್ಳೀ ಯಾಕೆಮ್ಮದು | ನಿನ್ನ
ಕೊರಳನುಳುಹಿಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದು ಹೊಯ್ದನು
ಭರದಿಂದ ಮಾರುತಿ ಮ್ಯಾಲದೇನೆಂಬೆ        ೯೬
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ
ಬಿದ್ದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಬೆದರದೆ ಭೀಮ ನುಡಿದನು
ಯುದ್ಧವ್ಯಾತಕೆ ಪೋಗು ನೀನೆನುತ | ಇಲ್ಲೆ
ಗದ್ದೆ ಹೊಲಗಳಿಲ್ಲ ನೋಡೆನುತ | ನೀನು
ಬಿದ್ದ ಭೂಮಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೂಡೆನುತ | ನಮ್ಮ
ಸುದ್ದಿ ಯಾತಕೆಂದು ಉದ್ರೇಕದಿಂದಲಿ
ಗುದ್ದಿದನಾಗ್ಹಲಧರ ನಾನೇನೆಂಬೆ    ೯೭
ಹಿಡಿದಂಥ ವನಕಿಗೆ ರಾಶಿ ಭತ್ತಗಳಿಲ್ಲ
ಹೊಡೆವಿ ಯಾರಿಗೆ ನೀನು ಕಡುಮೂರ್ಖನು | ಬಹಳ
ಕೆಡರೆಂಬುತಲಾಗ ಕೌರವನು | ಕಾಡ
ಅಡವಿ ಸೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟ ತಿಳಿ ನಿಮ್ಮನು | ಒಬ್ಬ
ಮಡದಿಗೈವರು ಗಂಡರೆನಲು ಲೋಕದಿ ಕೈಯ
ಹೊಡದು ನಗುವರೆಂದು ಹೋದನಾ ರಾಮ   ೯೮
ಉದ್ಧತ ವೀರಭೀಮನು ಬಂದು ರಾಮನ
ಗುದ್ದಲು ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನಗ್ರಜನು | ಮರ
ಳೆದ್ದು ಹೊಯ್ಯಲು ಆಗ ಮರುತಜನು | ಕೆಳಗೆ
ಬಿದ್ದು ಧರೆಯೊಳು ಮೂರ್ಛಿತನಾದನು | ಕಂಡು
ಯುದ್ಧವಾಗಲಿ ಘಟೋದ್ಗಜ ರಭಸದಿ ಧರೆ
ಗದ್ದಲಿಸಿತು ಆಗದೇನ ಪೇಳುವೆನು  ೯೯
ತಂದೆಯೊಡನೆ ಕಾದಿ ಗೆಲಿದಂಥ ಗರ್ವದ
ಒಂದರೆಕ್ಷಣದಲಿ ನಿಲಿಸುವೆನು | ನೋಡು
ಎಂದು ಬೊಬ್ಬಿಲೆ ಮಹಶರಗಳನು | ರೌದ್ರ
ದಿಂದೆದ್ದೆಚ್ಚಡಾಗಲಾ ರಾಮನನು | ಬಲ
ಗುಂದಿ ಬೆದರಿ ಧೈರ್ಯಗೆಡೆ ನಕುಲ್ ಸಹದೇವ
ರಂದು ರಥವನೇ ಹೆಣಗಲೊಂದಿಗಿಗೆ          ೧೦೦
ಎಣಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಹದೇವ ನಕುಲರಾಗ
ರಣದೊಳು ಗಣಿಗಳ ತೂರುತಲಿ | ಇರೆ
ಕ್ಷಣವೊಂದರೊಳು ರಾಮನೇಳುತಲಿ | ಯಮ
ನಣುಗನಾಕ್ಷಣ ಪಿಡಿದೆಳವುತಲಿ | ಭೀಮ
ನನುಜರು ಹೆಣಗಿ ಶೌರ್ಯದಿ ಬಂದು ಬಿಡಿಸಿದರೆ
ದಣಿಯೆ ಸೆರೆಯ ಶ್ರಮವಡೆದರೇನೆಂಬೆ        ೧೦೧
ಭರದಿ ಸಾತ್ಯಕಿ ಬಂದು ದ್ರುಪದರಾಯನ ತೆಕ್ಕಿ
ವರಿದಾಗ ಪಿಡಿದತಿ ನೋಯಿಸಿದನು | ಆಗ
ಉರವಣಿಸುತ  ಬಂದು ರಾಮನನು | ವಾಯು
ತರಳನನುಜರ ಕೈಸೆರೆಗೊಂಡನು | ಮತ್ತೆ
ಕೊರಳ ಕೊರೆವುತಿರಲಾಗ ಕಾಣುತ ಕೃಷ್ಣ
ಹರಿತಂದು ಬಿಡಿಸಿದ ಧುರದ ಮಂಡಲಲಿ      ೧೦೨
ಮೀರಿದ ಕೋಪದಿಂದಡಹಾಯ್ದು ಭೀಮನು
ವಾರಿಜಾಂಬಕ ನಿನ್ನ ಬಗೆ ಬಲ್ಲೆನು | ಚೆಲ್ವ
ನಾರಿಯರೊಳು ಒಡನಾಡಿದನು | ಹೋಗಿ
ಬೋರತನದಿ ಬೆಣ್ಣೆ ತಿಂಬುವನು | ನಿನ
ಗೀ ರಣವ್ಯಾಕೆಂದು ಹೊಡೆಯಲಾಕ್ಷಣ ಕೃಷ್ಣ
ಭೂರಿ ನೋಯಲು ರಾಮ ಬಂದು ಕೂಡಿದನು                   ೧೦೩
ರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಕೂಡ ಕಾದಿ ಧುರದಿ ಕಲಿ
ಭೀಮ ಧಾರುಣಿಯೊಳು ಉರುಳಿದನು | ತಾನು
ದ್ದಾಮ ವಿಕ್ರಮ ಕಲಿ ಪಾರ್ಥನನು | ಕಾಣ
ಲಾ ಮಹಾರಥವೇರಿ ನೋಡಿದನು | ಆಗ
ತಾ ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದೆದ್ದು ಭರದಿ ಮಾರುತಿ ಬಂದು
ರಾಮನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವೆಸಗಿದ ಮರಳಿ      ೧೦೪
ಇಳೆವತಿ ಕೇಳು ದ್ರುಪದ ಘಟೋದ್ಗಜನ
ಕುಲವಳಿದರು ಮತ್ತಿದ್ದ ಮೋಹರವ | ಒಬ್ಬ
ರುಳಿಯದೆ ಕೊಂದ ರಾಮನ ಬಲವ | ಮತ್ತೆ
ನಳಿನಾಕ್ಷನೊಳಗಿದ್ದ ಮಹಾರ್ಬಲವ | ಕೃಷ್ಣ
ನುಳಿಸಿ ಯಾದವರ ಪಡೆಯನೆಲ್ಲ ತಡೆಯದಿ
ನ್ನಳಿಸಿದ ಭೀಮನದೇನ ಪೇಳುವೆನು                   ೧೦೫
ಪರಿವಾರದೆಲ್ಲವು ಒರಸಿ ನುಗ್ಗಾಗಲು ನರ
ಹರಿಯರೆದ್ದರದೇನೆಂದೆನು | ಕೃಷ್ಣ
ಪರಮ ವರೂಥವನೇರಿದನು | ಮ್ಯಾಲೆ
ಹರಿ ಪಥದೊಳು ಸುತ್ತಿ ಸುಳಿಸಿದನು | ಕಂಡು
ವರದಿವ್ಯ ರಥಕಡರುತ ಭಾನುಮಂಡಲ
ಸರಿಯೊಳು ಸುಳಿಸಿ ತೋರಿದ ಧನಂಜಯನು         ೧೦೬
ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಹನುಮನು ಚೀರ್ವಘೋಷ ಮ
ತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯೊಳ್ವಾದ್ಯ ರಭಸಗಳು | ಬಿಡ
ದೊಂದು ಕಡೆಗೆ ವೀರಬೊಬ್ಬೆಗಳು | ಆಗ
ಲೊಂದು ಕಡೆಗೆ ದಿವ್ಯನಾದಗಳು | ಭರ
ದಿಂದೆಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳ್ ತುಂಬಿ ಸಂದಣಿಸಿತು
ಒಂದರೆಕ್ಷಣದೊಳದ್ಬುತವೇನೆಂಬೆ   ೧೦೭
ಹರಿ ತನ್ನ ಚಿತ್ರವ ತಿರುವಲಾಕ್ಷಣ ಮಹ
ಶರದಿ ಕುದಿದು ನಿಲ್ಲದುಕ್ಕಿತದು | ಅಷ್ಟ
ಗಿರಿ ಕುಲವೆಲ್ಲಾಗ ಬೆದರಿತದು | ಮತ್ತೆ
ಧರೆಯ ಮಂಡಲವಲ್ಲಾಡಿಸಿತದು | ತೋರ್ಪ
ಸುರಿವ ಕೆಂಗಿಡಿ ತನಿಗೆಂಡ ಚೂಣಿಯೊಳಾಗ
ಇರದೆಂಟು ದಿಕ್ಕಿನೊಳ್ ಹರಿದವೇನೆಂಬೆ      ೧೦೮
ಕಡು ರೋಷದಿಂದ ಕೆಂಪಡರಿ ಕಣ್ಣಾಲಿಗಳ್
ಕಿಡಿಯಿಡೆ ಮುಖದಿಂದ ಫಲ್ಗುಣನು | ಧನು
ವಿಡಿದಾಗ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವನು | ಹೂಡಿ
ಸಿಡಿಲಂತರ್ಭಡಿಸಿ ಧನಂಜಯನು | ರಥ
ನಡಸೂತ ಜಲಜಾಕ್ಷನಿದುರಿಗೆ ಬಾಣವ
ಹೊಡೆದನಾಕ್ಷಣ ಧರೆ ನಡುಗಿತೇನೆಂಬೆ       ೧೦೯
ಪಾಂಡುಸುತರು ಸತ್ಯವಂತರೆಂಬುತ ಜನ
ಕೊಂಡಾಡುತಿಹರೈ ತಿಳಿಯದಲಿ | ನೀವು
ಉಂಡ  ಮನೆಗೆ ಎರಡೆಣಿಸುತಲಿ | ಇಂಥ
ಭಂಡರೆಂಬುದ ಬಲ್ಲೆ ಲೋಕದಲಿ | ಇಟ್ಟು
ಕೊಂಡಂಥ ಗಯನಟ್ಟಿ ಕಳುಹೆಂದು ರೋಷ ಕೈ
ಕೊಂಡೆತ್ತಿ ಹೊಡೆದನು ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷಣದಿ    ೧೧೦
ಬಿಡ ಬಿಡದೀರ್ವರು ವಾದದಿಂದಿರೆ ನರ
ಹಿಡಿ ಹಿಡಿಯೆಂದ ಕೈಯೊಳು ಬಿಲ್ಲನು | ಮತ್ತೆ
ತೊಡು ತೊಡುಯೆಂದ ಶರಂಗಳನು | ಸಧ್ಯ
ಕೊಡು ಕೊಡುಬಾಣ ಸಂಧಾನವನು | ಎಂದು
ಘುಡಿ ಘುಡಿಸುತಲಿಂದ್ರ ತನುಜನರ್ಭಾಟದಿ
ಹೊಡೆ ಹೊಡೆದನು ಗಣಿ ತಡೆಯೆಂದ ಹರಿಗೆ  ೧೧೧
ಸರಸಿಜಾಂಬಕನಗ್ನಿ ಶರವನಾತನು ಮತ್ತೆ ನರ
ವರುಣಾಸ್ತ್ರವ ಧರಿಸಿದನು | ಮುರ
ಹರ ತೊಟ್ಟ ಫಣಿಪತಿ ಬಾಣವನು | ಪಾರ್ಥ
ಗರುಡ ಗಣಿಯನಾಗ ಕೈಕೊಂಡನು | ಹರಿ
ಗಿರಿಯೆಂಬ ಫಲ್ಗುಣ ವಜ್ರಾಯುಧದಿಯವ
ರಿರದೆಯೆಚ್ಚಾಡಿದರ‍್ ಧುರದೊಳೇನೆಂಬೆ     ೧೧೨
ವಸುಧಿಪ ಕೇಳಯ್ಯ ಎಸುಗೆಯಂತುಂಟೊ ನರ
ನಸಮಯವಾದ ತಾಮಾಸ್ತ್ರವನು | ಹೂಡಿ
ಎಸೆದಾಗ ಕತ್ತಲೆಗವಿಸಿದನು | ರವಿ
ಶಶಿಗತಿಯೆತ್ತಲೆಂದೆನಿಸಿದನು | ಕಂದು
ಬಿಸಜಾಯಯಿನನೆಂಬ ತೊಟ್ಹತಿಶೌರ್ಯದಿ
ಪಸರಿಸಿದನು ಪ್ರಭೆ ಬಲದೊಳಾಕ್ಷಣದಿ        ೧೧೩
ಶಿತಕಂಠನಿತ್ತಂಥ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರವ
ಶಿತದಾಹ ಹೂಡಿದ ಕಿವಿವರೆಗೆ | ಮಹಾ
ಖತಿಯಿಂದೆಲಚ್ಚನು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ | ಮೂರ್ಛೆ
ಯುತನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು ಧಾರುಣಿಗೆ | ರಣ
ಕ್ಷಿತಿಯೊಳು ಕಂಡು ಧನಂಜಯನತಿ ಚಿಂತಿ
ಸುತ ಕರೆದನು ಬಾಣವೊಗೆದನು ಧರೆಗೆ       ೧೧೪
ಆಗಿಂದ್ರತನಯನಿಲ್ಲದೆ ಪೋಗಿ ಶ್ರೀಹರಿ
ಮ್ಯಾಗ ಬಿದ್ದುರುಳಿದ ಶೋಕದಲಿ | ಅಯ್ಯೊ
ಈ ಗಯ ಖೂಳನ ದೆಸೆಯಿಂದಲಿ | ಇಂದು
ನಾ ಗಣೆಯಿಟ್ಟೆನು ಕೋಪದಲಿ | ಸ್ವಾಮಿ
ನಾಗಶಯನಸುವಳಿದನಕಟ ಮುಂದೆ
ನೀ ಗತಿ ಶಿವಶಿವಯೆಂದನರ್ಜುನನು          ೧೧೫
ಕುಂತಿದೇವಿಯು ಕೊಂದ ಸುದ್ದಿಯ ಕೇಳಲು
ಚಿಂತಿಯಿಂದೆಷ್ಟೊಂದು ನೋಯುವಳು | ದುಃಖ
ಸಂತಾಪದಿಂ ಮುಳಿಗೇಳುವಳು | ಪ್ರಾಣ
ವಂತಕವೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸುವಳು | ಅಯ್ಯೊ
ಕಂತುಜನಕ ನಿನ್ನ ಕೈಯೊರೆ ಕೊಂದೆ ನಾ
ನಂತ ಶೋಕದಿ ಮಿಡುಮಿಡುಕಿದ ನರನು     ೧೧೬
ದೇವ ಕೃಷ್ಣ ನಿನ್ನ ಆಲಯದೊಳು ವಸು
ದೇವ ದೇವಕಿರಿನ್ನಿರುವವರು | ಸತ್ಯ
ಭಾಮೆಯು ರುಕ್ಮಿಣಿದೇವಿಯರು | ಸೋಳ
ಸಾವಿರ ನೆರೆದ ಗೋಪಾಲಿಯರು | ಸಧ್ಯ
ಸಾವರು ಕೇಳಿದಾಕ್ಷಣ ಶಿವಶಿವ ಮುದ್ದು
ಭಾವಯ್ಯ ಮಾತಾಡು ಎಂದನರ್ಜುನನು     ೧೧೭
ಬಾಳಲಾರೆನು ಭೂಮಿಯೊಳು ನಿನ್ನನಗಲಿ ನಾ
ತಾಳಲಾರೆನು ದುಃಖ ಭಾವನನೆ | ಬಿಟ್ಟು
ಏಳಲಾರೆನು ಎನ್ನ ಜೀವನನೆ | ತೋರಿ
ಹೇಳಲಾರೆನು ಸುದ್ದಿ ದೇವನನೆ | ಇಂದು
ಬೀಳಲಾರೆನು ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹದೊಳಗೆ ಚಿಂತಿ
ಕೀಳಲಾರೆನು ಎಂದು ಕರಗಿ ಫಲ್ಗುಣನು       ೧೧೮
ಹ್ಯಾವ ಸುಡಲಿ ನನ್ನದೆಂದು ಗಯನು ಬಂದು
ಜೀವದಾನವ ಬೇಡೆ ಭಾಷೆಯನು | ಕೊಟ್ಟೆ
ಆವುದು ಗತಿಯಯ್ಯಾ ನಮಗೆಂದನು | ಬಂದ
ನೋವು ವಿಪತ್ತತಿ ಕಾಲವನು | ಸಧ್ಯ
ಕಾವವರಾರಯ್ಯ ಕರುಣನಿಧಿಯ ಪ್ರಾಣ
ವೀವುದೆ ಸಾಕ್ಷಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನೋಡೆಂದ       ೧೧೯
ಕೃಷ್ಣನ ಮೊಗದೊಳು ಮೊಗವಿಟ್ಟು ಪಾರ್ಥ ತಾ –
ನೆಷ್ಟು ದುಃಖದಿ ಮುದ್ದನಿಡುತಿರಲು | ಮತ್ತೆ
ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದೇಳಲು | ಕಲಿ
ಧಿಟ್ಟ ಕಿರೀಟಿ ಸಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಲು | ಮಹಾ
ಸಿಟ್ಟಿಲಿ ಶ್ರೀಹರಿ ನಿಂತ ಕಾಳಗಕಾಗ
ಸೃಷ್ಟೀಶ ಕೇಳವರೀರ್ವರ ಧುರವ    ೧೨೦
ಜಲಜಾಕ್ಷ ಪಾರ್ಥರು ಮರಳಿ ಮುನ್ನಿನಕಿಂತ
ಬಲು ಸತ್ವದಲಿ ಹೆಣಗಾಡುತಲಿ | ಕೃಷ್ಣ
ಚಲಬಾಣ ಹೂಡೆಚ್ಚ ಶೀಘ್ರದಲಿ | ನರ
ಕುಲಿ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದಲಿ ಕಡಿವುತಲಿ | ಹರಿ
ಛಲದಿಂದಗ್ನಿಯ ಶರಹೂಡಿ ಹೊಡೆಯಲಾಗ
ಫಲ್ಗುಣ ವಾರಣಂಬಿನಲಿ ನಂದಿಸಿದ  ೧೨೧
ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ಧನುಶರಗಳಿಂ ಹೆಣಗಿ ಮ
ತ್ತಿಬ್ಬರು ದಣಿಯದಿರಲು ನರನು | ಆಗ
ಲಬ್ಬರಿಸುತ ಕೊಂಡ ಗಧೆಯವನು | ರಣ
ಬೊಬ್ಬೆಗರೆದು ಸಿಂಹನಾದವನು | ಮಾಡ
ಲರ್ಭಡಿಸುತಲಬ್ಜ ಲೋಚನ ಕೂಗಿ ಮೈ
ಯುಬ್ಬುತ ಪಿಡಿದ ತಾನಂಥ ವರ ಗಧೆಯ     ೧೨೨
ನೋಡುವರೊಮ್ಮೆ ಛಪ್ಪರಿಸಿ ಮುಂಡೆಯ ಮೀಸಿ
ತೀಡುವರೊಮ್ಮೆಗೆ ಶೌರ್ಯದಲಿ | ಹೊಯಿ
ದಾಡುವರೊಮ್ಮೆ ತಾ ವೀರ್ಯದಲಿ | ಮಾ
ತಾಡುವರೊಮ್ಮತಿ ಧೈರ್ಯದಲಿ | ಹೆಣ
ಗಾಡುವರಗಲಿ ತಾ ಕೂಡುವರ್ ಕಲಿಗಳು
ಮಾಡುವರ‍್ಯದ್ಧವನೇನ ಬಣ್ಣಿಪೆನು              ೧೨೩
ಇದರಿಂದ ಹೆಣಗಿ ಹೊಯ್ದಾಡಿ ತೀರದೆ ಮತ್ತೆ
ಗದೆಯ ಚೆಲ್ಲಿದನಾಗ ಕೃಷ್ಣನನು | ರಣ
ಚದುರ ಹಿಡಿದ ನೋಡು ಖಡ್ಗವನು | ಪಾರ್ಥ
ನದ ಕಂಡು ತಾ ಧನುಬಾಣವನು | ಕೊಂಡು
ವೊದಗಿಯೆಚ್ಚಾಡಿದರ್ ಗದಗದಿಸಿತು  ಭೂಮಿ
ಹುದಗಿದ ಶೇಷ ಕುಲಾದ್ರಿಗಳ್ ನಡುಗೆ        ೧೨೪
ಶಂಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಮರದಿ ಕಾದಲೀರ್ವರು
ಪಂಕಜನಾಭತಿ ಕೋಪಿಸುತ | ಎನ
ಗಂ ಕರವಶವಾಗನಲ್ಲೆನುತ | ಮುನ್ನ
ಶಂಕರ ಕೊಟ್ಟಂಥ ಚಕ್ರವ ತಾ | ಬಿರು
ದಂಕ ಫಲ್ಗುಣನಿಗೆ ಹೊಡೆಯಲಾಕ್ಷಣ ಮೂರ್ಛೆ
ಯಿಂ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚುತ ಬಿದ್ದನಾ ಧಾರುಣಿಗೆ    ೧೨೫
ಕಂಡೋಡಿ ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ತಾ ಗಾಬರಿ
ಗೊಂಡು ಪಾರ್ಥನ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಿದನು | ಅಯ್ಯೊ
ಭಂಡ ಗಯನನಿಂದ ಕೋಪವನು | ಕೈ
ಕೊಂಡು ಹೊಡಿದೆನಲ್ಲೊ ಚಕ್ರವನು | ಹಿಮ
ಮಂಡಲದೊಳು ಮಹಾಪಾಪಿ ನಾನೆಂಬುತ
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನ ದುಃಖವೇನೆಂಬೆ   ೧೨೬
ಎನ್ನ ಸಂಜೀವನೆ ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣದ ಗುಟ್ಟೆ
ಎನ್ನ ಮೈದುನ ಚೆಲ್ವ ಗುಣಮಣಿಯೆ | ಹಾ ಹಾ
ಎನ್ನ ಮೋಹದ ಪರುಷದಖಣಿಯೆ | ಕಲಿ
ಎನ್ನುವವರಿಗೆ ನೀ ಶಿಖಾಮಣಿಯೆ | ಅಯ್ಯಾ
ಎನ್ನ ಪ್ರೀತ್ಯಾಸ್ಪದ ಕಣ್ ತೆರೆದು ನೋಡಿಂ
ದೆನ್ನುತ ಶೋಕದಿಂದಳಲಿದ ಹರಿಯು         ೧೨೭
ಹರಹರ ಏನಾಯಿತು ಅಕಟ ಸಮರದಿ
ನರ ನಿನ್ನ ಕೊಂದೆಂತು ಜೀವಿಸಲಿ | ಎನ್ನ
ನೆರೆ ತಂಗಿಗೇನು ಉತ್ತರಕೊಡಲಿ |
ಧರೆ ಪೊರೆವದಿನ್ನಾರಿಗಿಂದಿದು ಸುಡಲಿ | ಮುನ್ನ
ಪರಮ ಪಂಥವನ್ಯಾಕೆ ಮಾಡಿದೆನಯ್ಯಯ್ಯೊ
ದುರುಳ ಗಯನ ದೆಸೆಯಿಂದೆಂದ ಕೃಷ್ಣ       ೧೨೮
ದ್ರೌಪತಿ ಕುಂತಿ ಸಹದೇವ ನಕುಲ ಧರ್ಮ
ಭೂಪತಿಯಾ ಭೀಮಸೇನನು | ರಣ
ದೀ ಪಾರ್ಥ ಮಡಿದಂಥ ಸುದ್ದಿಯನು | ಕೇಳಿ
ಆ ಪರಿಯಳಲ್ವರೊ ಪೇಳಲೇನು | ಸ್ಮರ
ರೂಪನೆ ಜಗದಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತನೆಂಬುತಲಿ ಪ್ರ –
ಳಾಪದಿಂದೊರಗಿದನಂತೆ ಶೋಕದಲಿ        ೧೨೯
ನಳಿನಾಕ್ಷ ತಾನಿಂತು ಅಳಲುತಿರಲು ಮನ
ದೊಳಗಾಗದೇನೆಂಬೆ ಫಲ್ಗುಣನು | ಮೂರ್ಛೆ
ತಿಳಿದೆದ್ದು ಹಿಡಿದ ಬಿಲ್ವಾಣವನು | ಕೊಳ
ಗುಳಕೆ ತಾನನುವಾಗಿ ನಿಂತಿಹನು | ಮತ್ತೆ
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ಏ ಪಾರ್ಥ ಸಾಕು ಸಂಗರ ತಿರುಗೆಂದ        ೧೩೩
ನಾಗಶಯನ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯೊಳಾಡಿದ ಮತ್ತಿ
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ಮುರಹರ ನೀ ಗುಣ ತೋರಿಸಿದಿ | ಜಗ
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ಪಸರಿಸಿ ಜಗದೊಳು ತೋರಿದರು | ತಮ್ಮ
ಕುಶಲ ಗುಣಾಢ್ಯವ ಬೀರಿದರು | ದಿಟ
ರಸಿಕ ಕೆಂಚೇಂದ್ರ ಶಿರ ಸಮಾಂಕರೀರ್ವರು
ಜಸವಡೆದರು ಲೋಕದೊಳಗದೇನೆಂಬೆ       ೧೪೦
ಶೀಲರು ಸತ್ಕೀರ್ತಿಲೋಲರು ಜನ ಪರಿ
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ಶೀಲರು ದುರಿತ ನಿವಾರಣರು | ಬಹು
ಜಾಲರು ತಿಳಿವುದ ಕಾರಣರು | ಸ್ಮರ
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ಸವನಿಲ್ಲ ಕಲಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿದೆನೆಂದು | ತಾವು
ವಿವರಿಸಿ ನೋಡ್ವುದು ಮನಕೆ ತಂದು | ಮತ್ತೆ
ಕವಿ ಬಸಲಿಂಗಯ್ಯ ನಿಲ್ಲೆ ಬಂದು | ಬಹಳ
ದಿವಸವಾದಿತು ನಿಮ್ಮ ಸನ್ನಿಧಾನದಿ ನಿರೂ
ಪವ ಕೊಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ ಕಳುಹಬೇಕೆನಲು       ೧೪೨
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ
ಪರಮ ಶ್ರೀ ಗುರುವಿನ ಹರಸಿ ಸ್ಮರಸಿ ಮುಂದೆ
ಸರಸದಿ ಶ್ರೀ ಗಣನಾಥನನ | ವಿಘ್ನ
ಹರಣದಿ ನುತಜನಪ್ರಿಯನನ | ಇಂದು
ಚರಣಕ್ಕೆರಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬೇಡುವೆ ಮತಿ
ಕರುಣದಿ ಪಾಲಿಪುದೆನಗೆ ಸಂತಸದಿ           ೧
ಭೂರಮ್ಯವಾದಂಥ ಭ್ರೂಲತಪುರ ಸ್ಥಿರ
ಗಾರ ಪುಣ್ಯಸ್ಥರೆಂದೆನಿಸುವರು | ಮಾಕು
ಮಾರನ ಚೆಲ್ವಿಕೆ ಮರೆಸುವರು | ಮತ್ವಿ
ಚಾರಿಸಲ್ ಕುಶಲರಿರುತಿಹರು | ನಾಮ
ಚಾರು ಕೆಂಚೇಂದ್ರನನುಜ ಸ್ಥಿರಸೌಖ್ಯ ಸಂ
ಪೂರದಿಂದಿರುವರು ಮನವಪೇಕ್ಷಿಸಲು        ೨
ನೆರೆದ ಸಭೆಯೊಳಗೆ ಬರೆದಾರು ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜು
ನರ ಕಾಳಗವನಾಗ ಬೇಕೆನುತ | ಮನೋ
ಹರವಾದ ಕಥೆಯಿದುಯೆಂದೆನುತ | ತಾವು
ಪರಮ ವಿಲಾಸದಿ ಸೂಚಿಸುತ | ಕೇಳಿ
ವಿರಚಿಸಿದೆನು ಘನ ಹರುಷದಿ ಸಾರವ
ಸರಸದಿ ಕವಿಗಾರರೊಲಿದು ಕೇಳುವದು       ೩
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ಳೈತಿಪತಿ ಶುಕಿಮುನಿಗತಿಶಯದಿ | ಪೂಜಿ
ಸುತಲಿ ವೇದೋಕ್ತದಿಂದತಿನಯದಿ | ನಮಿ
ಸುತಲಿ ಕೇಳಿದ ಭಕ್ತಿಯಿಂ ಭಯದಿ | ಮುಂದೆ
ಕಥೆಯು ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರೊಳು ಕಾಳಗ ವಿಪ
ರೀತ ಕಾಂಬುದೆನುತ ಬಿನ್ನೈಸಲಾಕ್ಷಣದಿ      ೪
ಧಾರುಣೀಪತಿ ಪರಿಪಾಲ ಪರೀಕ್ಷಿತ
ಪೂರ ಸಂತಸದಿಂದ ಕೇಳಿದನು | ಪುರ
ದ್ವಾರಕಿಯಲಿ ವಾರಿಜಾಂಬಕನು | ಹದಿ
ನಾರು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನು | ನಿತ್ಯ
ಮಾರನಾಟದಿ ಸುಖ ಸೂರೆಗೊಡುತ ಕೃಷ್ಣ
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ಪಾಪವೆಳ್ಳಿನಿತಿಲ್ಲ ಶಿವಶಿವ ಎನ್ನೊಳು
ಶ್ರೀಪತಿ ವಿವರಿಸಿ ನೋಡದಲಿ | ಅನ್ಯ
ಸ್ಥಾಪಿಸುವರೆ ತನ್ನ ಮನಸಿನಲಿ | ಪಂಥ
ಕೋಪದಿಂದೆಸಗುರೆ ಛಲದಿಂದಲಿ | ಇಂದು
ನಾ ಪರಿಣಾಮಗಾಣುವುದಿಲ್ಲೆಂದು ಪ್ರ
ಳಾಪದಿಂ ಲೋಕವ ತಿರುಗಿಂದ್ರನಡಿಗೆ        ೧೩
ಕ್ಷಮಿಸಲಾರದೆ ದುಃಖ ಶ್ರಮಬಡುತಲಿ ಬಂದು
ಅಮರೇಂದ್ರ ಕೇಳೆನ್ನ ಕಷ್ಟವನು | ಮತ್ತೆ
ಯಮುನಾತೀರಕೆ ಬಂದು ಕೃಷ್ಣನನು | ನಿಂದು
ಕಮಲ ಸನ್ಮಿತ್ರನಿಗರ್ಘ್ಯವನು | ಈವ
ಸಮಯ ಕಾಲದಿ ನಾನಂತ್ರಮಾರ್ಗದೊಳಗೆ ಸಂ
ಭ್ರಮದಿಂದ ಹಯವೇರಿ ಪೋಗಲೇನೆಂಬೆ     ೧೪
ಆ ಸಮಯದಿಯೆನ್ನ ಲಲಿತ ವಾಜಿಯ ಜೊಲ್ಲು
ಸೂಸಿ ಕೃಷ್ಣನ ಕೈಯೊಳ್ಬಿದ್ದಿತಂತೆ | ಮಹಾ
ರೋಷದಿಂ ಪಂಥದಿ ಕೊಲ್ವನಂತೆ | ಅಗ್ನಿ
ವಾಸವಾಗುವ ದಿನ ಮಿಕ್ಕದಂತೆ | ಎನ್ನ
ಗಾಸರವಿಲ್ಲೆನ್ನ ಪ್ರಾಣ ಕಾಯುವದೆಂದು
ವಾಸವನಡಿಗಳಿಗೆರಗಿ ಪೇಳಿದನು   ೧೫
ಆ ಗಯನಾಡಿದ ನುಡಿಗೇಳಿ ಸುರಪತಿ
ಯಾಗದೆಂದನು ಅಗ್ನಿ ಯಮರಾಜನು | ಮೌನ
ವಾಗಿರೆ ನೈರುತಿ ವರುಣನನು | ಎದ್ದು
ಹೋಗಲು ವಾಯು ಕುಬೇರನನು | ಮುಂದೆ
ಸಾಗೆನ್ನಲೀಶಾನ್ಯನಡಿಯೊಳು ಬಿಟ್ಟು ಗದ್ದ
ಲಾಗಿರಲಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಜನಡಿಗೆ      ೧೬
ತ್ವರಿತದಿಂ ಪೇಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನಾಡಿದ ಮುಂದೆ
ಪರಮೇಶನಿದ್ದ ಕೈಲಾಸದಲಿ | ಪೋಗೆಂ
ದೊರೆಯಲು ಬಂದನು ಶೀಘ್ರದಲಿ | ಪುರ
ಹರನಿಗೋದಿಸಿ ಬಿದ್ದ ಚರಣದಲಿ | ಎನ್ನ
ಪೊರೆಯಯ್ಯ ಜೀವದಾನವ ಕೊಟ್ಟು
ಮುರಹರ ಭರದಿ ಕೊಲ್ಲುವೆನೆಂದು ಮರುಮರುಗಿದನು ೧೭
ತುಟ್ಟತುದಿಯ ಮರನೇರಿ ವಾನರ ಕೈಯ
ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಮಾಡಿದ ಪರಶಿವನು | ಆಗ
ತಟ್ಟೆಸ್ಯಾಡಲು ಗಯ ನಡುಗಿದನು | ನಾನು
ಕೆಟ್ಟೆನೆನ್ನುತಲಾಗ ಬೆದರಿದನು | ದಯ
ಹುಟ್ಟಿತು ಪಾರ್ವತಿ ನೋಡಿಯಾತಗಭಯ
ಕೊಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ ಮತ್ತೆ ನುಡಿದಳಾ ಹರಗೆ     ೧೮
ಮಾರಸಂಹರ ಕೇಳು ನಿನ್ನ ಹೊರತು ಸಧ್ಯ
ಮೂರು ಜಗದೊಳಿಲ್ಲ ನೋಡಿದನು | ಗಯ
ಈರೇಳು ಲೋಕವ ತಿರುಗಿದನು | ಮತ್ತಿ
ನ್ನಾರಾರ ಕಾಣನು ಕಾವವರನು | ಸರ್ವ
ಕಾರಣ ಮೂರುತಿ ಕಾವುದೈ ಧನಪಕು
ಮಾರನ ಪ್ರಾಣವನೆಂದಳಾ ಗೌರಿ   ೧೯
ತಿಳಿಯದು ಪಾರ್ವತಿ ನಿನಗೆ ಮುಂದಿನ ಮಾತು
ಇಳೆಯ ಜಾರ ಕೃಷ್ಣನಿಳುಹುನನು | ಮತ್ತೆ
ಬಳರ ಸಂದಣಿಯ ಸಂಹರಿಸುವನು | ಆತ
ನೊಳು ಸಲ್ಲ ಮಾಳ್ಪರೆ ಕಲಹವನು | ಇಂಥ
ಛಲವಿದ್ಯಾತಕೆ ಸುಳ್ಳು ಮಾತಿಗೆ ನೀ ಮನ
ತಿಳಿದಂತೆ ಮಾಡೆಂದು ಶಿವ ಮಾಯವಾದ   ೨೦
ಬಾರೊ ಗಂಧರ್ವಜ ಗಯನೆ ನಿನ್ನಯ ಮಾತು
ಮಾರಾರಿ ಮನಸಿಗೆ ತಾರದಾದ | ಸುಕು
ಮಾರ ನಿನಗೆ ನಿಜದೋರದಾದ | ಸುವಿ
ಚಾರದಿಂದುಕ್ತಿಯ ಸಾರದಾದ | ಶತ
ನೂರು ಪಾಲಿಗೆ ಕಷ್ಟ ಬಂದುದು ಕೇಳ್ಮುಂದೆ
ನಾರದನಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗೆಂದಳುಮೆಯು ೨೧
ತನಯನೆ ಕೇಳು ನಿನ್ನುಳಿವುದುಪಾಯವು
ಅನುವ ಪೇಳುವ ಪೋಗಿನ್ನೆಂಬುತಲಿ | ಗೌರಿ
ಯೆನಲಾಗ ಚರಣಕ್ಕೆ ನಮಿಸುತಲಿ | ಆಗ
ವಿನಯದಿಂದಪ್ಪಣೆಗೊಳ್ಳುತಲಿ | ಹೊರ
ಟನು ಗಯ ಹಿಮಚಲವನು ಬಿಟ್ಟು ಮಾರ್ಗದಿ
ಮುನಿವರ ನಾರದನರಸುತ ನಡೆದ ೨೨
ಕಂಬನಿಗರೆವುತ ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ
ಮುಂಬರಿದಳಲುತ ಮನಸಿನೊಳು | ಬಲು
ಹಂಬಲಿಸುತ ಜೀವದಾಸೆಯೊಳು | ಮತ್ತಿ
ನ್ನಂಬರವನು ಬಿಟ್ಟು ಭೂಮಿಯೊಳು | ಗಯ
ನಂಬರ ಸಕಲದೇಶವನೆಲ್ಲ ಹುಡುಕುತ
ಸಂಭ್ರಮದಲಿ ಮುನಿ ಬರ್ಪನೇನೆಂಬೆ                   ೨೩
ಸುರಮುನಿ ನಾರದ ಸರಿದನಂಬರದಿಂದೆ
ಕೊರಳೊಳು ತುಳಸಿಯ ಮಾಲೆಯಿಂದ | ಕರ
ಬೆರಳೊಳು ಜಪಮಣಿ ಸರಗಳಿಂದ | ತನು
ಧರಿಸಿಹ ಭಸ್ಮಲೇಪನಗಳಿಂದ | ಹರಿ
ಸ್ಮರಣಹೃದಯನಾಗಿ ಪರಮ ವಿಲಾಸದಿ
ಬರುವಂಥ ಸಮಯದಿ ಕಂಡನಾ ಗಯನು    ೨೪
ಇಂತಪ್ಪ ನಾರದನನು ಕಂಡು ಗಯ ಪದ
ಕ್ರಾಂತಿನಾಗಲು ಮುನಿ ನೋಡುತಲಿ | ಕರ
ವಾಂತು ಮಸ್ತಕಕಾ ಗಯ ಬೀಸುತಲಿ | ಮುಖ
ಕಾಂತಿಗುಂದಿರಲಾಗ ಕೇಳುತಲಿ | ನಿನ್ನ
ಚಿಂತೆ ಯಾವುದು ಬಹಳ ಬಳಲಿದಿ ಮಗನೆ ನಿ
ನ್ನಂತರಂಗದ ತಾಪ ತಿಳಿಸೆನಗೆಂದ ೨೫
ತಂದೆ ಚಿತ್ತೈಸು ಮುಕ್ಕುಂದ ಯಮುನೆಜಲ
ಮಿಂದಾಗ ಸೂರ್ಯನಿಗರ್ಘ್ಯವನು | ಕೊಡ
ಲಂದು ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ ಸಖಿಗೆ ನಾನು | ನಲು
ವಿಂದ ವಾಜಿಯನೇರಿ ಪೋಗುವನು | ಕರ
ದ್ವಂದ್ವದಿ ಕುದುರೆಯ ಜೊಲ್ಲು ಬೀಳಲು ಕಡು
ನೊಂದು ನಂದನನಂದ ಶಪಥ ಮಾಡಿದನು  ೨೬
ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪದಿಂದೆಂಟು ದಿವಸದೊಳು
ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ವೆನೆಂದಾಡಿದನು | ದಿನ
ಮತ್ತೆ ಮೀರಲು ಅಗ್ನಿ ಬೀಳುವನು | ಛಲ
ವೆತ್ತಿದ ಸುದ್ದಿಯ ಕೇಳಿದೆನು | ಭಯ
ಹತ್ತಿ ನಾ ಸುತ್ತ ಲೋಕವನೆಲ್ಲ ಸುತ್ತಿ ಬ್ಯಾ
ಸತ್ತು ಬಳಲಿ ಬಂದೆನಿಂದ್ರನಿದ್ದೆಡೆಗೆ  ೨೭
ಅಷ್ಟದಿಕ್ಪಾಲಕರು ಕೃಷ್ಣನೆನ್ನಲು ಗದ
ಗುಟ್ಟಿ ನಡುಗಿದರು ಕೇಳಿದನು | ಪರ
ಮೇಷ್ಟಿ ಶಿವನ ಮುಂದೆ ದೂರೆಂದನು | ಕೈಯ
ಬಿಟ್ಟು ಪೋದನು ಅಂಥ ಪರಶಿವನು | ದಯ
ಹುಟ್ಟಿ ಪಾರ್ವತಿ ದೇವಿ ಕರುಣದಿಂದಲಿ  ನಿನ್ನ
ಬಟ್ಟಿದೋರಿದರೀಗ ಬಂದೆ ನಾನನಲು        ೨೮
ಅಕ್ಕಟ ಮುನಿರಾಯ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲಯೆನಗತಿ
ದುಕ್ಕದಿ ಮುಂದಿನ ಯುಕ್ತಿಯನು | ಎನ್ನ
ಮಿಕ್ಕಿತೆನ್ನಲು ಮುನಿ ಪೇಳಿದನು | ಮೊರೆ
ಹೊಕ್ಕರೆ ಕಾಯ್ವನು ಫಲ್ಗುಣನು | ಮತ್ತೆ
ಹೆಕ್ಕಳವರಾರಿಲ್ಲ ಧರೆಯೊಳು ತಿಳಿ ನಿನ್ನ
ರಕ್ಷಿಪನೆಂದು ಪೋಗೆನ್ನಲಾ ಗಯನು          ೨೯
ಪಾರ್ಥನೆಂಬುವನಾರು ತಿಳಿಯದಿನ್ನಾತನ
ವಾರ್ತೆಯ ಪೇಳು ನೀನೆಂದೆನುತ | ಪುರು
ಷಾರ್ಥಮಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ನುಡಿಯೆಂಬುತ | ಎನ್ನ
ವ್ಯರ್ಥದಿ ನೀ ಕೊಲ್ಲಬ್ಯಾಡೆನುತ | ಎಲೋ
ಸ್ವಾರ್ಥದ ಮಾತಲ್ಲ ಸಂದೇಹವ್ಯಾತಕೆ ನಿ
ರರ್ಥ ಮಾಡುವದಿಲ್ಲ ಕೇಳೆಂದ ಮುನಿಪ       ೩೦
ಕುರುಪತಿಯೊಡನೊಂದು ಜೂಜಾಡಿ ಪಾಂಡವ
ರಿರದೆ ಸೋಲಲು ಕುಂಭಜಾದಿಗಳು | ಅಂಗ
ಪುರವರನು ಬಿಡಿಸಿ ಕಾಂತಾರದೊಳು | ಮ
ತ್ತೊರುಷ  ಹನ್ನೆರಡೊನವಾಸದೊಳು | ತಂದು
ತರುಣಿ ಸಹಿತಲೊಂದು ಅಜ್ಞಾತವಾಸದಿಂ
ದಿರುವರು ಕಾಮ್ಯಕಾವನದಿ ಕೇಳೆಂದ                   ೩೧
ಬಂದು ಪಾಂಡುವರಲ್ಲಡವಿಯೊಳ್ ಮತ್ತ್ಹ
ನ್ನೊಂದು ವತ್ಸರವಾಯ್ತು ಪೋಗೆಂದನು | ಪಾರ್ಥ
ಇಂದುಧರನ ಕೂಡ ಯುದ್ಧವನು | ಮಾಡಿ
ಒಂದು ಬಾಣವನಂದು ಪಡೆದಿಹನು | ಕೇಳು
ಇಂದಿಗೆ ಇದರಿಲ್ಲ ಈರೇಳು ಲೋಕದೊಳಿಂದು ಇ
ನ್ನೊಂದು ಯುಕ್ತಿಯ ಪೇಳ್ವೆನೆಂದ             ೩೨
ಪೋದಾಕ್ಷಣವೆ ಪಾರ್ಥನಡಿಯ ಪಿಡಿದು ಮುನ್ನ
ನೀ ದುಃಖದಲಿ ಪ್ರಾಣ ದಾನವನು | ಬೇಡು
ತಾ ದಯದಿಂದಲಿ ಹೇಳುವನು | ಕೇಳಿ
ದಾದರೆ ನೀ ಸುಮ್ಮನಿರುಯೆಂದನು | ಧರ್ಮ
ಭೂಧವನಡಿಯಾಣೆಯಿತ್ತದೆ ಮಾತಾಡು
ಆದ ವೃತ್ತಾಂತದ ಮೇಲೆ ಪೇಳೆಂದ           ೩೩
ಮುನಿವರನಡಿಗಳಿಗೆರಗಿ ಗಯನು ಮತ್ತೆ
ವಿನಯದಿಂದಪ್ಪಣೆಗೊಳ್ಳುತಲಿ | ನಡೆ
ದನು ಕಾಮ್ಯಕವನ ಹುಡುಕುತಲಿ | ಪಾರ್ಥ
ನನು ಕಂಡು ಪಾದವ ಪಿಡಿಯುತಲಿ | ತನ್ನ
ತೆನುವನೀಡಾಡಿ ತಾತನೆಯೆನಗೊದಗಿದ
ಘನ ಭಯವನು ಪರಿಹರಿಸು ನೀನೆನಲು      ೩೪
ನೋಡಿದನರ್ಜುನನೀ ಗಯನಿರವನು
ಕಾಡಿನೊಳಗೆ ಬಂದದ್ಹೇನೆನುತ | ಮುಖ
ಬಾಡಿ ಬಳಲಿ ದೇಹ ಬೆಂಡಾಗುತ | ಮತ್ತೆ
ಕೋಡಿವರಿದು ಜಲ ಕಣ್ಣಿಲೆ ತಾ | ಮಾತ
ನಾಡು ಮಗನೆ ಮನ ಕರಗಿ ಮರುಗಿತೆನ್ನ
ಕೂಡ ಸಂದೇಹವು ಬ್ಯಾಡ ನೀಯೆನಲು       ೩೫
ಏನು ಪೇಳಲಿ ಜೀಯ ದೇಹಿಯೆಂಬುತ
ಪ್ರಾಣದಾನ ಬೇಡುವೆ ಈಯಬೇಕೆನುತ | ಸಾವ
ಧಾನದಿ ನರನ ಕೀರ್ತನೆಗೈಯುತಾ | ನಿನ್ನ
ಹಾನಿಯಾವುದು ಪರಿಹರಿಸುವೆ ಧರ್ಮಜ
ಭೂನಾಥನಾಣೆಂದು ಸಟೆಯಲ್ಲವೆನುತ        ೩೬
ಮೇರು ಮಸ್ತಕದೊಳು ಬೀಳಲಿ ವಾರಿಧಿ
ಮೇರೆದಪ್ಪಲು ಒಮ್ಮೆ ಸುರರೊಳಗೆ | ಎನ್ನ
ಮೀರುವರಾರುಂಟು ರಣದೊಳಗೆ | ಚಂದ್ರ
ಮಾ ರವಿ ಪಶ್ಚಿಮದಿಸಯೊಳಗೆ | ಮೂಡಿ
ತೋರುವರೊಮ್ಮೆಂದ ಭಾಷೆಗೆ ಕುಂದಿಲ್ಲ
ಮಾರಾರಿ ಪದದಾಣೆ ಸತ್ಯ ಹೇಳೆಂದ                   ೩೭
ಅಂಜದೆ ಪೇಳ್ವೆ ಧನಂಜಯ ಕೇಳು ಆ
ಕಂಜಲೋಚನನರ್ಘ್ಯಕಾಲದಲಿ | ಆಜ
ರಂಜಿಪ ಸಭೆಗೆ ನಾ ತವಕದಲಿ | ಪೋಪೆ
ಮಂಜುಳವಾ ಜೊಲ್ಲು ಬೀಳುತಲಿ | ನೋಡಿ
ಯೆಂಜಲೆನ್ನುತ ಕೋಪ ತಾಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು
ಅಂಜಿಸಿ ಪಂಥವ ಮಾಡ್ದನೇನೆಂಬೆ  ೩೮
ಕಂಜಾಕ್ಷ ದಿನ ಎಂಟರೊಳು ಕೊಲ್ಲದಿರಲು ಧ
ನಂಜಯವಾಸ ನಿಶ್ಚೈಸಿದನು | ಗುಲ
ಗಂಜಿಯಷ್ಟಿಲ್ಲೆನ್ನ ಪಾಪವನು | ಗಿಳಿ
ಪಂಜರ ಮುರಿದಂತೆ ಮಾಡಿದನು | ಸವಿ
ಪಂಜರ ನೀಯೆನ್ನ ರಕ್ಷಿಪುದೆನುತ ಧ
ನಂಜಯನಿಗೆ ಮಗುಳೆರಗಿದ ಗಯನು        ೩೯
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಕೇಳ್ವಾಕ್ಷಣವೆ ಪಾರ್ಥ ಶಿವಶಿವ
ಸೂನುವಿಗೆ ಮನ ಕರಗಿತಲ್ಲಾ | ಅಯ್ಯೊ
ನಾನಿತ್ತೆ ಮುಂದಾಗಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಾ | ಸಧ್ಯ
ಹಾನಿ ತಂದನು ಮೋಸವಾಯಿತಲ್ಲಾ | ಇದು
ಏನಾಯಿತಕ್ಕಟ ಈ ಪಾಪಿ ಗಂಧರ್ವಜ
ತಾನೆತ್ತಲಿಂ ಬಂದನೆಂದರ್ಜುನನು  ೪೦
ದುಷ್ಟ ಗಯನ ಕಂಡು ದೂರಾಗಲಿಲ್ಲವು
ಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧವೆಸಗಿದರೆ | ಕಾರ್ಯ
ಕೆಟ್ಟು ಪೋವುದು ಮುಂದೆ ನೋಡಿದರೆ | ಈಗ
ಕೊಟ್ಟ ಭಾಷೆಗೆ ನಾನು ತಪ್ಪಿದರೆ | ಇದು
ಸೃಷ್ಟಿಯೊಳಗೆ ಬಲು ಭ್ರಷ್ಟತ್ವ ಬಂದುದು
ದೃಷ್ಟವೇನಾಗುವದೆಂದಳಲಿದನು    ೪೧
ಈ ಪರಿ ಚಿಂತೆಯೊಳಿರೆ ಪಾರ್ಥ ಧರ್ಮಜ
ಭೂಪ ತಾನಿನಿತೆಲ್ಲ ನೋಡಿದನು | ಗಯ
ನಾ ಪೂರ್ವ ವೃತ್ತಾಂತ ಕೇಳಿದನು | ಅಯ್ಯೊ
ಪಾಪಿ ಕೌರವನಿಂದ ಅಡವಿಯನು | ಸೇರಿ
ಶ್ರೀಪತಿ ಪುಣ್ಯದಿಂದಿರ್ದೆವೆಂದರೆ ವಿಧಿ
ಈ ಪರಿ ಮಾಡಿತೇ ಶಿವ ಶಿವಾಯೆಂದ         ೪೨
ಹುಲಿಗಂಜಿ ಹೋಗಿ ತಾ ಹುತ್ತವ ಹೊಕ್ಕರೆ
ಒಳಗಿನ ಸರ್ಪಗಾಹುತಿಯಂದದಿ | ಘೃತ
ಕೊಳುತಿರೆ ದೇಹವ ಸುಡುವಂದದಿ | ಮತ್ತೆ
ಜಲ ತಂದು ಜೇನಿನೊಳ್ ಬಿಟ್ಟಂದದಿ | ಇಂದು
ಜಲಜಾಕ್ಷನೊಳು ಛಲ ಹಿಡಿದು ಕಾದಲು ಸರ್ವ
ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯ ಕೆಟ್ಟಿತೆಂದ ಧರ್ಮಜನು       ೪೩
ಘಾತವಾಯಿತು ತಮ್ಮ ಈ ತರುಳಗೆ ಮುನ್ನ
ಮಾತು ಕೊಟ್ಟುದದು ಬ್ಯಾಗಡಿಯ ತಂದು | ಸ್ವರ್ಣ
ನೂತನದಸ್ತ್ರವಾಗದು ಇಂದು | ಎಂಬ
ರೀತಿಯಾಯಿತು ಹಿಂದೆ ಸಭೆಯೊಳೊಂದು | ದ್ರೌಪ
ದಾ ತರುಳೆಯ ಮಾನ ಪೋಗಲಾ ಸಮಯದಿ
ತಾ ತವಕದಿ ಕಾದನೊಡನೆ ಕಾಳಗವೆ         ೪೪
ತಾಸು ಹನ್ನೊಂದು ಆಗಿರಲಾಗ ಬಂದು ದು
ರ್ವಾಸ ಭಿಕ್ಷವ ಬೇಡೆ ತವಕದಲಿ | ಇದು
ಮೋಸವಾದುದು ಎಂದಾ ಸಮಯದಲಿ | ಬಂದು
ಗ್ರಾಸವ ಸಲಹಿದ ಮಮತೆಯಲಿ | ಇಂಥ
ವಾಸುದೇವನ ಕೂಡ ಒಲುಮೆಯ ಪಂಥವು
ಲೇಸವೇಯೆಂದೆಮಜಾತ ಚಿಂತಿಸಿದ          ೪೫
ಎಂದಿಗಾದರು ಕುಂದು ಕೊರತೆ ನೋವುಗಳನು
ಬಂದರೆ ತಾ ನೊಂದುಕೊಂಬುವನು | ದಯ
ದಿಂದೆಮ್ಮನೆಲ್ಲರ ಸಲಹುವನು | ತಮ್ಮ
ತಂದಿ ಈ ಗತಿ ಕನಿಷ್ಠವನು | ಅಯ್ಯೊ
ನಿಂದಕ ಗಯನಿಂದೆ ಬಂದುದೆಂಬುತ ಯಮ
ನಂದನ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂ ಬಿದ್ದುರುಳಿದನು        ೪೬
ತೆರೆಯದೆ ಕಣ್ಣು ಸೂರ್ಗರೆವುತ ಸುಣ್ಣದ
ಗಿರಿಯಾಬ್ಧಿಯೊಳಗಿಟ್ಟ ಪರಿಯಂದದಿ | ಚಿಂತಾ
ತುರನಾಗಿ ರಾಜ ಮೈಮರೆವುತಲಿ ಇಂಥ
ಪರಿಯ ಕಾಣುತ ಭೀಮ ತ್ವರಿತದಲಿ | ಬಂದು
ಅರಸನ ಪಿಡಿದೆತ್ತಿ ಬಂದ ವಿಪತ್ತಿಗೆ
ಇರಬೇಕು ಧೈರ್ಯವೆಂದ ಮರುತಜನು      ೪೭
ಧೀರ ಕುಮಾರ ರಾಮ
ಶಿರವ ಕಾಣಿಕೆಯಿಟ್ಟು ಗುರು ನಿನ್ನ ಚರಣಕೆ
ಹರ ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೊಂಡಾಡುವೆನು | ಮತ್ತೆ
ಕರಿಮುಖ ಗುಹವೀರ ಸ್ಮರಿಸುವೆನು | ಮಹಾ
ಶರಣರ ಪಾದವ ಬಲಗೊಂಬುವೆನು | ಇಂತಿ
ವರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲಿ ಎರಗಿ ಹೃದಯದೊಳು ಶ್ರೀ ಗುರುವೆ
ಬರುವಂತೆ ನುಡಿಯುವೆ ಧರೆಯೊಳಿಂದಿದನು          ೧
ಕರಚೆಲುವಿ ಪದ್ಮಿನಿಯು ಇರುವ ಬಾಣತಿ ಮುಂದೆ
ವರ ಕೊಮರಾಮನ ಚರಿತೆಯನು | ಬದಿಗೆ
ಇರುವ ದೂತಿಯರು ಪೇಲ್ವ ಪರಿಯನು  | ನಿನ್ನ
ಪುರುಷನು ತಾನಳಿದನೆಂಬುದನು | ಕೇಳಿ
ಪರಮ ದುಃಖ ಆ ನಾರಿಗಾದುದನು  ಅದರ
ಇರುವನೆಲ್ಲವ ಮುಂದೊರೆವೆ ಈ ಕೃತಿಯಲಿ ೨
ಧರೆಯೊಳು ಕುಮ್ಮಟ ನಗರ ಪಾಲಿಸುವಂಥ
ಅರಸು ಕಂಪಿಲರಾಯನೆಂಬವನು | ಆತನ
ಅರಸಿ ಹರಿಯಾಲಮ್ಮ ಇರುವಳಿನ್ನು | ಇಟ್ಟು
ಕರಚೆಲುವಿ ರತ್ನಿ ಬೇರೆ ಮಾಲಿನೊಳು | ಮತ್ತೆ
ವರಮಂತ್ರಿ ಬೈಚಪ್ಪ ದೊರೆಯು ಮಾರ್ಬಲದಂಡು ಕೇಳು
ಪರಮಾನಂದದೊಳಿರೆ ಪುರದ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ೩
ಕೋಟೆಗಳು ಸುತ್ತಲೆ ಮಾಟ ಬುರುಜು ತೆನೆಯು
ನೀಟಗಸಿ ಪಾರಾಕಾರಗಳೆಷ್ಟು | ಪುರದ
ತೋಟಗಳು ಪುಷ್ಪದ ಘಮಾಟವೆಷ್ಟು | ಒಳ್ಳೆ
ಪ್ಯಾಟಿಗಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ಕಟ್ಟೆಗಳೆಷ್ಟು | ಮೇಲ
ಟ್ಟಗಳು ಸಾಲ್ಮನಿ ಚಿತ್ರನೋಟಗಳು ರಾಜ್ವಾಡೆ
ಆಟಗಳ ವಿಚಿತ್ರ ಥಾಟ್ಕಾಂಬುತಿಹುದು        ೪
ಹೊಂಡದ ಸುತ್ತಲೆ ಮದ್ದಿನುಂಡಿಗಳು ಕಿಲೇದ
ಗುಂಡಗಳಸಿನ ತೋಪು ಜಂಡೆಗಳೆಷ್ಟು | ಆನಿ
ಹಿಂಡುಗಳ್ತುರಗವೊಂಟಿ ತಂಡಗಳೆಷ್ಟು | ಪುರದ
ತಂಡು ತಂಡುಗಳು ಕಾಲ್ಬಲ ದಂಡುಗಳೆಷ್ಟು | ಒಳ್ಳೆ
ಗೊಂಡೆಗಳರ್ಚಿಸಿ ಕರಿ ತಂಡುಗಳೆಷ್ಟು ಬೇರಿನ್ನು
ಪಂಡಗಳು ಜಾತಿಯ ರಥದೊಳು ಪ್ರಚಂಡವೆಂಬೆ      ೫
ಘಮುಘಮು ನುಡಿಯುವ ನಗಾರಿ ಚೌಗಡ ಡಂಕೆ
ಘಮು ಘಮುತೆಂಬ ಮದ್ದಲಿ ಸರವು | ಒಳ್ಳೆ
ಘಮ ಘಮ ಬರುವ ಗಂಧದ ವಾಸನೆ | ಮತ್ತೆ
ಚಿಮುಚಿಮುತಿರೆ ಕಾರಂಜಿ ನೀರು | ಇಂತು
ಖುಮುಖುಮಿಸುವ ಪುರವ ರವಿಯು ನೋಡುದಕೆ
ಚುಮುಚುಮು ಬೆಳಗಾಗಿ ಬರುವನೇನೆಂಬೆ    ೬
ಎತ್ತ ನೋಡಲು ಜನವು ಕತ್ತಿ ಡಾಲ್ವಾಟಗಳು
ಜತ್ತಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಿಸ್ತುಗಳು | ಸಭೆಯ
ನಿತ್ಯಕಪ್ಪುರ ಗುಗ್ಗುಳ ಬತ್ತಿಗಳು | ಪಾತ್ರ
ನೈತ್ಯ – ಸುಸ್ವರ ಅಭಿನಾರ್ಥಗಳು | ಮೇಲೆ
ಎತ್ತಿದ ಸುತ್ತಲೆ ಛತ್ರ ಚಾಮರ ಹೊಳೆಯುವ
ರತ್ನದ ಪೀಠದೊಳಿರುತಿರೆ ಪೊಡವಿಪನು      ೭
ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಎಡಬಲಕ ಪೊರೆವ ಮಿಸುನಿ ಬೆತ್ತ
ಒಳೆ ಹಿಡಿದು ಹೊಗಳುವ ಭಟ್ಟಂಗಿಗಳು | ಮತ್ತೆ
ಕಾಳಿನ ಪೂರಿ ಕೀಸರ‍್ಹಿಡಿಸುವರು | ಪುರವ
ಮೊಳಗಿಸಿ ನಾದಮಯ ಹಾಡುವರು | ಇಂತು
ಥಳಥಳಿಸಿ ಮುತ್ತು ರತ್ನದ ವಸ್ತ ಸಡಗರದಿ
ಇಳೆಯಾಣ್ಮ ನಿತ್ಯ ವೈಭವದಿಂದಿರುತಿರಲು   ೮
ಇನಿತು ಸಂಭ್ರಮದೊಳು ಅನುದಿನವಿರುತಿರಲರಸ
ತನುಜರಿದ್ಲೆಂಬ ಒಣ ಚಿಂತೆಯಲಿ | ಆಗ
ಮುನಿಪುಂಗ ಜಂಗಮ ಮಾವಿನ್ಹಣ್ಣೀಯುತಲಿ | ಇದನ
ತಿನಿಸು ಮಡದಿಗೆಂದು ಹೇಳುತಲಿ | ಮುಂದೆ
ಘನವೀರ ಕುವರನು ಪುಟ್ಟುವನು ನಿಮಗೆಂದು
ಮುನಿರಾಯ ಅರಸನಿಗೆ ವರಕೊಟ್ಟು ನಡೆದನು         ೯
ಯತಿರಾಯ ಕೊಟ್ಹಣ್ಣ ಅತಿ ಹರುಷದಲಿಯರಸ
ಸತಿ ಹರಿಯಾಲಿಗೆ ಕೊಡುವುತಲಿ | ಅ ಸು
ಮತಿ ತಿಂದು ತ್ವಾಟಿ ಬೀಜೊಗೆಯುತಲಿ | ತೊತ್ತು
ಹಿತದಿಂದ ತ್ವಾಟಿಯ ತಿನ್ನುತಲಿ | ಮಂದ
ಮತಿ ಕತ್ತೆ ಬೀಜ ತಿನ್ನುತ  ಕುಕ್ಷಿ ತಾ ಬೆಳೆದು
ಮತಿವಂತ ಪುತ್ರರ ಪಡೆದರು ಗೃಹದಿ         ೧೦
ಸುಂದರಿ ಹರಿಯಾಲಿ ತಿಂದ ಸುರಸಗಳಿಗೆ
ಅಮದು ಕೊಮರಾಮ ಪುಟ್ಟಿದನು | ತ್ವಾಟಿ
ಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೋಲ್ಕಿರಾಮನು | ಬೀಜ
ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿತು ಬೊಲ್ಲೆಂಬ ಕುದುರೆಯು | ಇಂತು
ಒಂದೆ ಫಲದಿ ಜೀವ ಭೂಮಿಗೆ ಬರಲು ದಿನದಿನಕೆ
ಚೆಂದಾಗಿ ತಮ್ಮನೆಯಾಗ ಬೆಳೆಯುತಿರಲು   ೧೧
ಪರಮ ಉಲ್ಲಾಸದಿ ದೊರೆಯು ಸಕ್ಕರಿ ಫೇಡೆ
ಪುರುದೊಳಗಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಂಚುತಿರೆ | ಇರಲು
ಹರುಷದಿ ಚಣಚಣಕ ಕೂಸು ಬೆಳೆಯುತಿರೆ | ಮತ್ತೆ
ಮೆರೆಯುತೆ ಬಾಲಲೀಲೆಯಾಡುತಿರೆ | ಇಂತು
ಬರುತಿರೆ ಎಳೆಹರೆಯು ಒತ್ತೊಡೆದು ಮಕಮೀಸೆ
ಪರಮ ಸುಂದರ ಮುಖ ಮಿರಗುತಲಿಹುದು   ೧೨
ಬೊಲ್ಲನೆಂಬು ಕುದುರೆ ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರಲು
ನಿಲ್ಲದೆ ಅಂತರಲೆ ಹಾರುವದು | ದೊಡ್ಡ
ಕಿಲ್ಲೆ ಅಲಕ್ಕನೆ ಜಿಗಿಯುವುದು | ಒಳ್ಳೆ
ಬಲ್ಲಿದ ಹೊಳಿ ಮೀರಿ ಹಾರುವುದು | ಮತ್ತೆ
ಬಲ್ಲಿದ ಸರದಿಂದ ಕಲಕಲೋಡುವದು ಯಾರಿಗು
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಕೈಸಿಗದೆ ಓಡಿಹೋಗುವದು  ೧೩
ಕುದುರೆಯ ಅರ್ಭಾಟ ಚದುರ ಬಣ್ಣಿಸಲಾರೆ
ಒದರಿನೆಲಕ ಕಾಲ್ಪಡಿಯುವುದು | ನೆಲವು
ಅದರಿ ಖರಪುಟಕೆ ಕೆಂಧೂಳೇಳುವದು | ಜನವು
ಗದಗುಟ್ಟಿ ಥರಥರ ನಡಗುವುದು | ತನ್ನ
ಎದುರಿಗೆ ಅದಾರನು ಸುಳಿಯಗೊಡದು ಆ ಕುದುರೆ
ಚದುರ ರಾಮನ ಕಂಡು ಸ್ವಾಧೀನವಹುದು   ೧೪
ಹರಿಯಾಲದೇವಿಯ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಬೈಚಪ್ಪ
ವರಮಂತ್ರಿ ಕಂಪಿಲರಾಯನಿಗೆ | ತನ್ನ
ತರುಳೆ ರಾಮಲದೇವಿ ಇರುವಳಿನ್ನು | ಕೊಟ್ಟು
ವರ ಕೊಮರಾಮಗ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಯನ್ನು | ಬ್ಯಾರೆ
ವರ ಹೋಲ್ಕಿರಾಮಗ ಪದ್ಮಿನಿಯ ತಂದು ಎಲ್ಲರು
ಪರಮಾನಂದದಿ ಮದುವೆಯ ಮಾಡಿದರಂದು          ೧೫
ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಯೊಳಗ ಬಲ್ಲಿದನೆನಿಸಿದ
ಬಿಲ್ಲು ದಾಂಡೆ ಪಟಗಳ ತಿರುವುವನು | ಒಳ್ಳೆ
ಬಲ್ಲಿದ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ಮಾಡುವನು | ಗರಡಿ
ಯಲ್ಲಿ ಜೋರು ನಿತ್ಯ ತೆಗೆಯುವನು | ತನ್ನ
ಬಲ್ಲಿದ ಎಪ್ಪತ್ತೇಳು ಮಾನ್ಯರ ಕೂಡುತ
ನಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದಲ್ಲಾಡುವನು    ೧೬
ಪರಿಪರಿ ರತ್ನಮಾಲೆ ಕೊರಳೊಳು ಹಾಕುತಲಿ
ತರತರ ಪೋಷಾಕ ಧರಿಸುತಲಿ | ಮತ್ತೆ
ಜರತರದ ಮುಂಡಾಸ ಸುತ್ತುತಲಿ | ವಜ್ರ
ಹರಳಿನ ಸಿರಪೇಚ ಮೇಲಿಡುವುತಲಿ | ತನ್ನ
ಬೆರಳೊಳು ರನ್ನದ ಹರಳಿನುಂಗುರ ಇಟಗೊಂಡು
ಹೊರಸೂಸಿ ಚಿಮ್ಮುತ ಬೆಳಕು ಹರಿವುತಲಿ    ೧೭
ಧೀರ ಸುಂದರ ಮಹಾವೀರ ಪರಾಕ್ರಮನು
ಏರಿ ಹಯವನು ಒಯ್ಯುತಿರೆ | ಹೊರಗ
ನಾರಿ ಹೋದರ ನೆನೆಸುತಿರೆ | ಹೊಳೆಯ
ನೀರಿನೊಳು ನೀರಾಟವಾಡುತಿರೆ | ಇತ್ತ
ಚಾರು ಚೆನ್ನಿಗ ಹೋಲ್ಕಿರಾಮನು ಮಡದಿ
ನಾರಿ ಪದ್ಮನಿ ಮನೆಯೊಳು ಹಡೆದಿರಲು     ೧೮
ನಾರಿ ಪದ್ಮಿನಿಯೆಂಬ ವಾರಿಜನೇತ್ರಿಯು
ಮೀರಿದ ಮಗನೊಂದ ಪಡೆಯುತಲಿ | ಆಕೆ
ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಬಾಣತಿ ಇರುವುತಲಿ | ಮನೋ
ಹಾರಿ ಹೊರಸಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗುತಲಿ | ಮೊಲೆಯ
ಧಾರೆ ಕೂಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮಾರಿ ನೋಡುತಲಿ ಮನದೊಳು
ಮೀರಿದ ಹರುಷದಿಂದಿರುವಳಾ ಚದುರಿ       ೧೯
ಮಡದೇರಿಬ್ಬರು ಬಂದು ಹಡೆದ ಬಾಣತಿತಲೆಯ
ಮುಡಿಬಿಚ್ಚಿ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚೆರೆವುತಲಿ | ಬೆನ್ನು
ಹೆಡಕುಗಳೊರಸಿ ತಪ್ಪಡಿಸುತಲಿ | ಮೇಲೆ
ಸುಡುಸುಡು ನೀರು ತಂದೆರೆವುತಲಿ | ಕೈಯ
ಹಿಡಿದು ಹೊರಸಿನ ಮ್ಯಾಲೆ  ಮಲಗಿಸಿ ಮಡದಿಗೆ
ಕಿಡಿಗಿಚ್ಚು ಅಗ್ಗಿಟಿಯ ಬುಡಕಿಟ್ಟ ರಾಗ          ೨೦
ಕುಳ್ಳುಬೆಂಕಿಯ ಮ್ಯಾಗ ಬಳ್ಳೊಳ್ಳಿ ಸೆದೆಹಾಕಿ
ಒಳ್ಳೆ ಸರ್ವಾಂಗದ ಕಾಸುವರು | ಹಸಿದ
ವೇಳೆಗೆ ಬಿಸಿಬೋನ ಉಣಿಸುವರು | ಕಣ್ಣಿ
ಗೊಳ್ಳೆ ಕಾಡಿಗಿ ಕಪ್ಪು ಒರಸುವರು | ಮತ್ತೆ
ಸೊಲ್ಲುಸೊಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಬಾಣತಿಯ ಒಡನುಡಿಸಿ
ಎಲ್ಲ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಮುದದಿಂದಿರುವರು    ೨೧
ಪರಿಪರಿ ನಾರೇರ ತರತರ ಸೇವೆಗೆ
ಹರುಷವಾಗುತ ತನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ | ನಾರಿ
ಸರಸ ಮಗನ ಕಂಡು ಕರದೊಳಗೆ | ಕೂಸ
ಅರಳೆಲೆ ಇಡಿಸೂತ ಶಿರದೊಳಗೆ | ಹೇಮ
ಕೊರಳೊಳು ಅಸಲಿ ತಾಯಿತ ಮುತ್ತು ರನ್ನದ
ಕರದೊಳು ಬಿಂದುಲಿ ಪರಿಗಳೇನೆಂಬೆ         ೨೨
ನಡುವಿನೊಳು ಬಂಗಾರ ಉಡುದಾರವಿಡಿಸುತಲಿ
ಕಡಗ ಕಾಲೊಳು ಗೆಜ್ಜೆಯಿಡಿಸುತಲಿ | ಒಂದು
ಬಿಡದೆ ಜರದಂಗಿ ತೊಡಿಸುತಲಿ ಹಸಿದ
ಹುಡುಗನೆಂದು ಮೊಲೆ ಕುಡಿಸುತಲಿ | ಇಂಥ
ಕಡು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲಿ ಕೂಸಿನ ನುಡಿಸುತ
ಸಡಗರಾನಂದ ಬಡುವಳೇನೆಂಬೆ    ೨೩
ಕುಂಚಿಗಿ ಜರದ್ಹೊಚ್ಚಿ ಅಂಚೆದುಪ್ಪಳ ಹಾಸಿ
ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸುತಲಿ | ಮುತ್ತು
ಗೊಂಚಲದ್ಹಾರವ ಇಡಿಸುತಲಿ | ತಾನು
ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರೀತಿವೆರಸುತಲಿ | ಇಂಥ
ಮಿಂಚುವ ಮಗನನ್ನು ಪಂಚಮುಖನೆ ಕೊಟ್ಟೆಂದು      ೨೪
ಚಟಚಟನೆ ಚೇರ್ಮಳುವ ಮಂಚದೊಳಗಿನ ಕೂಸು
ಪುಟಿಪುಟಿದು ಬೀಳುವದ ಕಂಡು | ತಾಯಿ
ಲೊಟಲೊಟನೆ ಮುದ್ದಿಟ್ಟು ಮುದಿಸುತಲಿ | ಬೆರಳು
ಚಿಟಿಚಿಟಿ ಮುರಿದಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತಲಿ | ಕೂಸು
ಬಿಟಬಿಟ್ಟೆರದು ಮೊಲೆ ಗಂಟುಗುಟು ಕುಡಿಯಲು
ಚಟಚಟ ದಿಟ್ಟಿಯ ಮುರಿವಳೇನೆಂಬೆ          ೨೫
ಬಾಲನ ಮೇಲೆ ನಿವಾಳಿಸಿ ದಿಟ್ಟಿಯ
ಆಲಯಿದ್ಹೊರಗೆ ಒಗೆಯುತಲಿ | ಮೇಲೆ
ಆಲಿಸಿ ಮಗನ ಮುಖ ನೋಡುತಲಿ | ಬಹಳ
ಲೀಲೆಯಿಂದಲಿ ತಾನು ಇರುವುತಲಿ | ಮಹಾ
ಮೇಲಾದ ಪುತ್ರೋತ್ಸವದೊಳಿರುವ ನಾರಿಗೆ
ಬಾಲಿಯರಾಗ ವೃತ್ತಾಂತ ಪೇಳುತಲಿ         ೨೬
ನಾರಿ ಪದ್ಮಿನಿ ಕೇಳ ವಾರಿಜನೇತ್ರಿಯೆ
ವೀರ ಕೊಮರಾಮನೆಂಬುವನು | ನದಿಯ
ತೀರದೊಳು ಚೆಂದ ನಲಿದಾಡುವನು | ಅಣ್ಣ
ಬಾರೊ ಕಾಟಣ್ಣ ಬಾರೆಂದು ಕರೆಯುವನು | ಬಾರಿ
ಮೀರಿ ಉಳದೀತೆಂದು ತೋರಮುತ್ತಿನ ಚೆಂಡ ನೀ
ತಾರೊ ಆಡುನು ಮನಪೂರೆಂಬುವನು        ೨೭
ತರವಲ್ಲ ತಮ್ಮನೆ ಹಿರಿಯರಾಡುತ ಕೆಟ್ಟು
ಸರಿದರು ಬೇಡೆಂದು ಪೇಳಿದನು | ಅಣ್ಣ
ತರಹರಿಸುವರು ಮನವೆಂದನು | ತಮ್ಮ
ಸರಿ ಬಾರದೆನ್ನ ಚಿತ್ತದೊಳೆಂದನು | ರಾಮ
ಇರದೆ ಮನಿಗೆ ಬಂದು ಹರಿಯಾಲಿ ದೇವಿಯ
ಚರಣಕೆರಗಿ ಚೆಂಡ ಕೊಡವ್ವಂದನು  ೨೮
ಮಗನೆ ಬೇಡದು ಎಂದು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಾಡಿ
ಬಗೆ ಬಗೆ ರೀತಿಲಿ ಗ್ಯಾನ್ಹೇಳುವಳು | ಆಟ
ಸೊಗಸಲ್ಲವೆಂಬೂತ ಸಿರದೂಗುವಳು | ಕರವ
ಮುಗಿವೆ ಮಗನೆ ಆಡಬೇಡೆಂಬುವಳು | ಇದುವೆ
ಜಗಲಿಗಿಟ್ಟು ಪೂಜೆಯಾಗುವ ಚೆಂಡು ಮಗರಾಮ
ತಗಿಬೇಡ ಇದರ ಹಾದಿ ನಗ್ಗೇಡೆಂಬುವಳು    ೨೯
ಹಡದವ್ವ ಈ ಚೆಂಡು ಹಿಡಿಗೆ ಅಮರುವದಿಲ್ಲ
ಕೊಡು ಎಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವದಿಲ್ಲೆಂಬುವನು | ತಾಯಿ
ಕೊಡು ತಡಮಾಡಬೇಡೆಂಬುವನು | ಆಡಿ
ಇಡುವೆನು ತಂದು ಇದ್ಹಾಗೆಂಬುನು | ಮುತ್ತು
ಒಡಿದಾವು ಬೇಡೆಂದು ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಏನವ್ವ
ಬಿಡಲಾರೆ ಆಡುವೆ ಕೊಡು ಕೊಡೆಂಬುವನು   ೩೦
ಮುತ್ತಿನ ಕಂದುಕ ಮುತ್ಯಾ ಮುಮ್ಮಡಿಸಿಂಗ
ಸತ್ತರಿದಕಾಗಿ ಬೇಡ ಮಗನೆಂದಳು | ಇದುವೆ
ಸತ್ಯ ಕೇಡು ತಪ್ಪದು ನಮಗಿನ್ನೆಂದಳು | ಎನ್ನ
ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಯ್ದಿಂದ ಇದನೊಯ್ಯೆಂದಳು | ನಾರಿ
ಚಿತ್ತ ಪಲ್ಲಟವಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಭ್ರಮಿಸುವಳು ಇದಕೇಳು
ಗೊತ್ತು ಮುಟ್ಟಿದು ಬೇಡೆಂದತ್ತು ಹೇಳಿದಳು   ೩೧
ಪರನಾರಿಗೆನ್ನಯ ಕರಗದು ಮನವೆಂದು
ಹರುಷದಿಂದಲಿ ಚೆಂಡು ಕೊಡ ಕೇಳಿದನು | ತಾಯಿ
ಹರನಾಣೆ ಕೊಡುವೆ ಕೊಡು ಎಂಬುವನು | ನೀನು
ಹರನಾಣೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಮಗನೆ ಹರ ಗತಿ | ನಮಗೆ
ಮರಗುತ ಹಡೆದವ್ವ ಜೋಕೆಂದು ಚೆಂಡ ಕೊಡಲಾಗ
ಕರದೊಳು ಹಿಡಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದಾನವನು      ೩೨
ಹರುಷದಿಂದಲಿ ರಾಮ ಪರಮ ಸಿಂಗರದಿಂದ
ನೆರೆಗೂಡಿ ಗೆಳೆಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದನಂದು | ಒಳ್ಳೆ
ಪುರಮಾಸಿ ಚೆಂಡಾಟ ಆಡೋಣವೆಂದು | ಸಿಸ್ತು
ಇರುವದು ತಾಣವು ಗೊತ್ತೆ ನಿಮಗೆಂದು | ರತ್ನಾಜಿ
ಅರಮನೆಯಂಗಳವು ಆಡುದಕೆ ಬಲು ಇಂಬು
ನೆರೆದ ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲವೊರೆದು ಪೇಳಿದರು       ೩೩
ನುಡಿಯ ಕೇಳುತ ರಾಮ ತಡೆಯದೆ ಚಣದೊಳು
ಪಿಡಿದೇರಿ ತೇಜಿಯ ನಡೆದನಾಗ | ಕಾಳಿ
ಹಿಡಿದು ನಾದಗಳೆಲ್ಲ ನುಡಿದವಾಗ | ಗೆಳೆಯ
ರೊಡಗೂಡಿದಾ ಚಣಕ ನಡೆದರಾಗ | ಒಳ್ಳೆ
ಸಡಗರದಿಂದಲಿ ನಡೆದಾವು ದಂಡಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯ
ಬಿಡವುತ ಹೋಗಿ ನುಡಿದಾಡುತಿಹರು         ೩೪
ಕೂಡುವರು ಎಲ್ಲರು ಆಡುವರು ನುಡಿದಾಡಿ
ಮಾಡುವರು ಮಸಲತ್ತ ನೋಡುವರು | ಸಿಸ್ತ
ತೋಡಿ ಪಣವ ಕಟ್ಟಿ ಹೂಡುವರು ಲೆಗ್ಗಿ | ಚೆಂಡ
ಬೇಡುವರು ಆಡುತ ನೋಡುತಲಿ | ಮತ್ತೆ
ಆಡುವರು ಒಗೆಯುತ ಓಡುವರು ಚೆನ್ನಾಟ
ಆಡುವರೆಲ್ಲರನು ನೋಡುವಳು ರತ್ನಾಜಿ      ೩೫
ವಾರಿಜನೇತ್ರೆ ನೀ ಬಾರಿತ್ತ ಸಂಗಾಯಿ
ಯಾರೆ ಈತೆಂದು ಕೇಳುವಳು | ಇವನು
ಯಾರು ಹೇಳ ಹಸರು ಸಲ್ಲೆದಾತ | ಈತ
ಯಾರ ರತ್ನದ ಹರಡವ ಹಾಕ್ಯಾನ | ಇವನು
ಯಾರ ಕೆಂಪನು ಇವನ್ಯಾರ ಕಪ್ಪನು ಮತ್ತಿವನು
ಯಾರ ಸುಂದರ ಇವನ್ಯಾರೆಂಬುತಿಹಳು      ೩೬
ಶಶಿಮುಖಿ ರತ್ನಾಜಿ ಹೆಸರು ಹೇಳುವೆ ಕೇಳ
ಹಸಮುಖದೀತ ಕೊಮರಾಮನ | ಬಲಕೆ
ನಸುಗೆಂಪು ಮೈಕಟ್ಟು ರುದ್ರನ | ಈತ
ದಶದಿಕ್ಕು ಇಮ್ಮಡಿ ಜಟ್ಟಿಂಗನ | ಮತ್ತ
ರಸಿಕ ಸೋಯಣ್ಣ ಕಾಟಣ್ಣ ಸಹಿತ ಲಿಂಗಣ್ಣ
ಕುಸಿಯಿಂದಲಾಡುವನು ಹೋಲ್ಕಿಯ ರಾಮ  ೩೭
ತಾರೆಯ ನಡುನಡುವೆ ತೋರುವ ಚಂದ್ರಾಮ
ತೂರಿ ಚೆಂಡನಾಡುವನಿವನ್ಯಾರ | ತಾಯಿ
ಸಾರುವೆ ಮಗನವ್ವ ಕೊಮರಾಮ | ಸಂಗಿ
ತೋರ ಈತನ ತಂದು ಕೇಳ | ಯಾಕೆ
ಹಾರೈಸುವರು ರತ್ನಾಲಿ ಕೇಳ ಅರಿತಿರಲಿ
ಹಾರೈಸುವದು ರತ್ನಾಲಿ ಕೇಳ ಅರಿತಿರಲಿ
ನಾರಿ ಹರಿಯಾಲೆಮ್ಮನ ಮಗನಿವನವ್ವ       ೩೮
ಹರಿಯಾಲಿ ಮಗನೇನ ಸರಿಸವತಿ ನನಗಾಕಿ
ಕರತಂದು ತೋರ ನನಗೇನ | ತಾಯಿ
ತರವಲ್ಲ ರತ್ನಾಲಿ ಪಾಪವಲ್ಲೇನ | ನಾಯಿ
ಹರಿಯದೆ ಮಾಡುವ ಕೂಪೇನ | ಸಂಗಿ
ಥರಥರ ನಡಗುತ ಬರುವೆಯೇನ ಹ್ಯಾಂಗಾರ
ಬರಲಿ ಚೆಂಡೆಂದು ದೇವರಿಗೆ ಬೇಡುವೆನ      ೩೯
ಚೆಂಡಾಟ ನೆವದಿಂದ ಕಂಡೆನೆನ್ನುತ ರತ್ನಿ
ಹಿಂಡದೇವರನು ಭಜಿಸಿದಳು | ಅಮರ
ಗುಂಡ ಮಲ್ಲೇಶನಿಗೆ ಒದಗೆಂದಳು | ದೇವ
ಕೆಂಡಗಣ್ಣಿನ ಹಂಪಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ | ಈಗ
ಚೆಂಡು ನಮ್ಮನೆಯೊಳು ಕಂಡದ್ದು ಆದರೆ
ದಿಂಡರಗಿ ಹಾಕಿ ಕೈಮುಗಿವೆ ನಾನು ೪೦
ವರಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವರಿಗೆ ಬೇಡುತ ರತ್ನಿ
ಜರದಂಬರವನುಟ್ಟುಕೊಂಡು | ನಿಂದು
ಕರಿಗೀರ ಹಸರು ಕುಪ್ಪಸ ತೊಟಗೊಂಡು | ವಂಕಿ
ಸರ ಮುತ್ತು ಚಿಂತಾಕ ಬಾಜುಬಂದು | ಒಳ್ಳೆ
ಚರರುವ ರಾಗುಟಿ ಬಂಗಾರ ಮುರಡಿಯ ಸಿಂಗರದಿ
ಕಿರಿಬೆರಳ ಕದಪಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ನೋಡುವಳು ೪೧
ಚೀರುವರು ಅತ್ತಿತ್ತ ಹಾರುವರು ಮ್ಯಾಲಕ
ಹಾರುವರು ಮಂಡೆಗಾಲೂರುವರು | ಪುಟಿದು
ತೋರುವರು ಜಿಗಿಜಿಗಿದ್ಹಾರುವರು | ಮೇಲೆ
ಹಾರುತ ಅಂತರ ತೋರುವರು | ಮನಸು
ಹಾರುವದು ಆಟವು ಸುರುವಾಗಲು ಅದ ನೋಡಿ
ಏರುವದು ರತ್ನಿಗೆ ಪೂರ್ವವಿರಹವು  ೪೨
ಕಡುಚೆಲುವೆ ನಾರಿಯು ಮಿಡಕುತ ಮನದೊಳು
ಕೊಡುಕೊಡು ದೇವ ಕಂದುಕವೆಂದು | ಇಂಥ
ಕಡುಚೆಲುವ ಎನಗೇಕಿಲ್ಲೆಂದು | ಇತ್ತ
ಹೊಡೆದಾಡು ವೀರರೊಳು ರಾಮ ಹೊಡೆಯಲು | ರತ್ನಿ
ಕಡೆ ಬಾಗಿಲಕ ತಾಕಿ ಚೆಂಡು ಹಾರಿ ಪುಟಿಪುಟಿದು
ನಡುಮನೆಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಸಿಡಿದಾಡುತಿರಲು  ೪೩
ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲರು ಮಾರಿ ಹುಳುಹುಳು ನೋಡುತ
ತಿಳಿಯೊ ಕಾಟಣ್ಣ ಚೆಂಡ್ಹೋತು | ರತ್ನಿ
ಬಳಿಗೆ ಪೋಗಿ ಚೆಂಡು ತಾಯೆನುತ | ರತ್ನಿ
ಇಳಿದು ಉಪ್ಪರಗಿಯ ಚೆಂಡುಕೊಂಡು | ನಿಂದು
ಇಳಿಮೊಗದ ಕಾಟಣ್ಣ ಸಾಗಿ ಬಳಲುತ ಉಪ್ಪರಿಗಿ
ಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಚೆಂಡು ಕೊಡೆಂದೆರಗಿದನು          ೪೪
ಬರಬಾರದ್ಯಾತಕ ವರರಾಮನಿಲ್ಲಿಗೆ
ತಿರಿಗ್ಹೋಗಿ ಕಳಹು ಅವನಿತ್ತ | ಇಂಥ
ಸರಸ ನಾಜೂತ ಚೆಂಡಿದೆಂದು | ನಿನ್ನ
ಕರದೊಳು ಕೊಡಲಾರೆ ಹೋಗೆಂದು | ಅಯ್ಯೋ
ಪರಿಪರಿ ಚಾಲೊರೆದ ಎಷ್ಟು ಕೊಡದಾಕಿ ಕಾಟಣ್ಣ
ತಿರುಗಿ ಬಂದೊರೆದ ಕರೆವಳೆನ್ನುತ  ೪೫
ಧೀರ ಕುಮಾರ ರಾಮ
ಇಂದು ಘಾತಾದಿತು ಎಂದು ನುಡಿದನು ಕಾಟ
ಬಂತು ವಿಧಿ ಕಾಟವೆನ್ನುತಲಿ | ಕೇಳು
ಮುಂದಾಗಿ ಚೆಂಡಿನಾಟವ ಬೇಡೆಂದೆ | ಮನವ
ಕುಂದಿಸಿ ತಾಯಿಗೆ ಚೆಂಡ ನೀ ತಂದೆ | ರಾಮ
ಬಂದಿತು ನಮಗಿಂದು ವಿಪರೀತವು ರತ್ನಿಗೆ
ವಂದಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಚೆಂಡು ತಾರೆಂದ  ೪೬
ನುಡಿಯ ಕೇಳುತ ರಾಮ ತಡಿಯದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ
ಕೊಡು ತಾಯಿ ಕದುಂಕವೆಂದು | ರತ್ನಿ
ಕಡು ಮೋಹದಿಂದ ಮೊಗ ನೋಡುತಲಿ | ಒಳ್ಳೆ
ಜಡಜ ಬಾಣವೆದಿಗ್ಹೊಡಿಯುತಲಿ | ಕಾಮ
ತಡೆಯಲಾರದೆ ಮೋಹಿಸುತ ಕೂಡ ಬಾ
ಪಿಡಿದು ಕರವ ಎಳಿದು ಕೈಗಳ ಚಾಚಿ                   ೪೭
ಎರಡು ಕಣ್ಗಳ ಮುಚ್ಚಿ ಹರಹರೆನ್ನುತ ರಾಮ
ಥರಥರನೆ ನಡುಗಿ ಬಿದ್ದನು | ತಾಯಿ
ತರುಳನ ಮೇಲೆ ಇದೇಕೆಂದನು | ಕಾಮ
ತರಂತುರಿ ಮಾಡುವ ರೀತೇನೆಂದನು | ಯಮನ
ಪುರದೊಳು ಕಾಯ ಕರಕರನೆ ಕೊರೆವರು ಕೇಳಮ್ಮ
ದುರುಳ ಬುದ್ಧಿಯೇಟು ತರವಲ್ಲೆಂದನು        ೪೮
ಪಿತ ಸುತ ಹಿತ ಬಂಧು ಯತಿ ಗುರುಗಳು ಬೇರೆ
ಅತಿವೀರ ರಣಕೆ ನೋಡುವನೆ | ಕೊಲೆಯು
ಹಿತವಲ್ಲ ಪಾಪವೆಂಬುವನೆ | ಬಂಟ
ಹತಿಸದೆ ಜೀವಂತ ಬಿಡುವನೆ | ನೋಡು
ರತಿಪತಿ ಸಮರಕೆ ಸತಿಯರಾರೇನು ಕೊಮರಾಂ
ರತಿಭೋಗ ಸಮರದ ಇರಿತವೆಂಬುವಳು     ೪೯
ಪರನಾರಿ ಸಂಗದಿ ಸುರರೊಡೆಯ ತಾ ಕೆಟ್ಟು
ತಿರುಗಿದನು ಹರಿ ದಶಭವದೊಳಗೆ | ಮತ್ತೆ
ದುರುಳ ರಾವಣ ಮರುಣಾದನಲ್ಲ | ಪಾಂಡ
ವರ ಸತಿಗೆ ಕೀಚಕ ಅಳಿದನಲ್ಲ | ಇಂಥ
ವರದೀ ಪಾಡು ಪರದಾರ ಸೋಬತಿಗೆ ಬುದ್ದೆಲ್ಲಿ
ನರಕ ತಪ್ಪದು ತಾಯಿ ಕರಮುಗಿವೆನೆಂದ     ೫೦
ಧಿಟ್ಕೊಮರಾಮ ನಿನ್ನ ಅಟ್ಕಂಡು ಮನಸೋತು
ತಿಟ್ಕುಪ್ಪಸ ನಾ ತೊಟ್ಕೊಂಡೆನು | ಮಾಟ
ಬಟ್ಕುಚಗಳ ಮೇಲೆ ವಸ್ತಿಟ್ಕೊಂಡೆನು | ಮುಡಿಯ
ಬಿಟ್ಕಟ್ಟಿ ಹೂವೇರಿಸಿಟ್ಕೊಂಡೆನು | ಒಳ್ಳೆ
ಘಾಟ್ಕಾಂಬು ನಾರಿಗೆ ಬೇಟ್ಕೂಟ ಕೂಡದಲೆ ಕಾಮನ
ಆಟ್ಕಂಜಿ ಪೋದರೆ ನೇಟ್ಕಾಣೆ ರಾಮ         ೫೧
ಇಳೆಯೊಳು ತಾಯೆಂದು ತಿಳಿತಿಳಿದು ಕೂಡಿದರೆ
ಬಳಲಿಸಿ ಯಮದೂತರೆಳೆಯುವರು | ಒಯ್ದು
ಖಳಖಳ ಕುದಿವೆಣ್ಯಾಗ ಚೆಲ್ಲುವರು | ಬಹಳ
ಹುಳುವಿನ ಕೊಂಡಕ ತುಳಿಯುವರು | ಒಳ್ಳೆ
ಮಳಿಗಳ ಬಲುಕಾಸಿ ಕಣ್ಗೆ ಚುಚ್ಚುವರು ಬಳಲಿಸಿ
ತುಳಿಯುವರು ನರಕಕ ತಿಳಿಯೆನ್ನ ತಾಯಿ    ೫೨
ಅಂಗಜನ ಮೊನೆಬಾಣ ನುಂಗಿ ನನ್ನ ಮನವ
ಅಂಗ ಸಂಗ ಸುಖವ ಬಿಡಲಾರೆ | ರಾಮ
ಭಂಗ ಮಾಡಲು ಬ್ಯಾಡ ನುಂಗಲಾರೆ | ಕಾಮ
ದಿಂಗ ಬಡಿಸಲು ಬ್ಯಾಡ ಚೆನ್ನಿಗನೆ | ಬಾರೊ
ಜಂಗಿ ಕಾಮೂಟಕ ಹಾರಿ ಚೆಂಗನೆ ಕೈಕೊಟ್ಟು
ಅಂಗವಾಲಿಂಗಿಸಿ ಹಿಂಗಿಸು ಕಾಮತಾಪ      ೫೩
ಹೆರವರ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಹರಿದು ಆಲಂಗಿಸಲು
ನರಕ ಹುಳುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು | ಮತ್ತೆ
ಕುರುಡಾಗಿ ಕೂಳಿಗೆ ತಿರುಗುವನು | ಸಿಗದೆ
ಎರಡು ಕೈಲೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಬಡೆಯುವನು | ತಾಯಿ
ಕೊರಗಿ ಮರಗಿ ಹದ್ದ ಪಾಲಾಗುವನು ಜೀವಂತ
ಇರುತಿರಲು ಗಿನ್ನಿತನ್ನಿ ಹತ್ತಿ ಸೋರುವನು     ೫೪
ಕುಸುಮಶರಕೆ ಬಾಳ ಕಸವಿಸಿ ಬಿಡುತಿಹೆನು
ಹಸಿದವರಿಗನ್ನ ಉಣಬಡಿಸು | ಬಾಳ
ತೃಷೆಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ನೀರ ನೀಡಿಸು | ರಾಮ
ವಶವಾದ ಅಂಗನೆಯ ಭೋಗಿಸು | ಎಂದು
ಶಶಿಮುಖ ರಾಮಗ ಬಿಗಿದಪ್ಪು ಸಮಯದಿ
ಕೊಸರಿ ಕೈಚೆಂಡ ಕಸಗೊಂಡ ನೋಡಿ        ೫೫
ಭರರರರ ಪ್ರಾಣ ಪಕ್ಷಿ ಹಾರಿತೊ ರಾಮ
ಭರರರರ ಓಡಿ ಹೋಗುತಲಿ | ಕಂಡು
ಸರರರರ ವಿರಹ ಹಾರುತಲಿ | ತಲೆಯ
ಗಿರಿರಿರಿರಿ ತಿರುಗಿ ಬೀಳುತಲಿ | ರತ್ನಿ
ಧರರರರ ಹಿಡಿದೆಳೆದು ರಾಮನ ಕರೆತರಿಸಿ
ಖರರರರ ಕೊರೆಸುವೆ ಜೀವಂತ ಸಿರವ       ೫೬
ಛಲದಿ ರಾಮನ ಕೊಲಿಸಿ ಎಳಿಸಿ ಗೋರಿಗೆ ಹಾಕಿ
ಗೆಲಿಸಿ ಕೊಂಬುವೆ ಬತವನು | ಕೋಪ
ಬಲಿದು ರತ್ನಿ ಯುಗತಿ ತಗೆಯುತಲಿ | ಮೈಯ
ಮಾಲೆ ಸಹಿತ ಉಗರಿಲೆ ಚೂರುತಲಿ | ತನ್ನ
ಬಲಗೈಯ ಬಳೆಗಳ ಒಡೆಯುತಲಿ ಸಿಡಿಮಿಡಿ
ತಲೆ ಕಟ್ಟಿ ನೆಲಕ್ಹಾಸಿ ಕೆದರಿ ಮಲಗುತಲಿ      ೫೭
ಚೆನ್ನಿಗ ಕೊಮರಾಮ ಕೆನ್ನಿಗೆ ಕಣ್ಣೀರು
ಬನ್ನ ಬಡೆವುತ ಬಂದ ಅಂಗಳಕ | ಸಾಕು
ನನ್ನೀ ತಾಯಿಯ ಮಾತ ಕೇಳದೆ  ತಂದೆ | ಚೆಂಡ
ಸೊನ್ನಿಲಾಡದೆ ಲೆಗ್ಗಿ ಏರಾಡಿದೆ | ಅಯ್ಯೋ
ಅಣ್ಣ ಕಾಟಣ್ಣಗ ಇದುರಾಡಿದ ಈ ಪಾಟ
ಬೆನ್ನ ಸೀಳ್ವುದು ಕಾಯೊ ಎನ್ನ ಜಟ್ಟಿಂಗ ದೊರೆಯೆ     ೫೮
ಕಂಪಿಲರಾಯನು ಬೇಟಿ ಸಂಪಿನಿಂದಲಿ ಆಡಿ
ಕಂಪ ಕತ್ತುರಿ ಹೊತ್ತಂದಿದ್ದ | ರತ್ನಿ
ಚಿಂಪು ಚಿಪ್ಪಡಿಯಾಗಿದ್ದು ಕಂಡ | ಕೋಪ
ಕೆಂಪೇರಿ ಕಿಡಿಕಿಡಿ ಕಾರಿ | ಮಡದಿ
ನೆಂಪ ಮಾಡಿ ಹೇಳ ಜುಲುಮೆ ಮಾಡಿದವನ
ಹೆಂಪೇರಿ ಕೊಯ್ದಂಗ ಈಗ ಕೊಯ್ಸುವೆ        ೫೯
ಏನು ಹೇಳಲಿ ನಾಥ ಮಾನಹಾನಿಯ ನಾನು
ತಾನು ಮೈಮೇಲಿ ಏರಿ ಬಂದ | ರಾಮ
ಗ್ಯಾನವೇಟಿಲ್ಲದ ಕಾಮಕಂದ | ಎಳೆದ
ಸ್ವಾನ ಒಲ್ಲೆ ನಾನೆನಲು ಮೈಚೂರಿದ | ನಾಥ
ತಾನೆ ಚೆಲುವನೆಂದ ಮೇಲೆ ಬಂದ ನೀರೆ ಬಾ
ನೀನೆ ಕಾಮಾಟ ಕೈ ಮೈಯೂಟಕೆಂದ         ೬೦
ಪೊಡವಿಪತಿಯೆ ಕೇಳು ಆಡುತಾಡುತ ಚೆಂಡು
ಸಿಡಿದು ಮನಿಯಾಗ ಬೀಳುತಲಿ | ಚೆಂಡು
ಕೊಡುಯೆಂದು ಬಂದೆನ್ನ ನೋಡುತಲಿ | ಎನ್ನ
ಕಡುಚೆಲ್ವ ರೂಪಕ ಭ್ರಮಿಸುತಲಿ | ಎನ್ನ
ಕೆಡಿಸಿದ ಪರಿಯನು ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ ರಾಮನ
ಹೊಡಿಸಿ ರುಂಡರಕ್ತ ಹಣಿಗಿಟ್ಟು ನುಡಿಯೊ    ೬೧
ಸತಿಮಾತ ಕೇಳುತಲಿ ಅತಿಕೋಪ ಭೂಪತಿ
ಮತಿವಂತ ಬೈಚಪ್ಪಗ್ಹೇಳಿದನು | ಮಂತ್ರಿ
ಸುತನ ಹೊಡೆದು ತಲೆ ತೋರೆಂದನು | ಕೇಳೀ
ಮತಿವಂತ ಮರುಗುತ ಕೊರಗಿದನು | ದೊರೆಯ
ಸತಿಯರ ಕೃತಕವ ಅರಿಯದಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ
ಮತಿಗೆಟ್ಟು ಸುತನ ತೆಲಿ ಹೊಡಿಸಬಹುದೆ ೬೨
ತಿಳಿಯಹೆಲೆ ಮಂತ್ರೀಶ ಅಳಿಯನೆಂಬುತ ಪ್ರಾಣ
ತುಳಿಸದಿರೀ ಚಣಕ ಕೇಳ್ನಾನು | ಕೊನೆಗ
ಎಳೀಸಿ ನಿನ್ನಯ ತಲೆಯ ಹೊಡಿಸುವೆನು | ಹೊಡಿರಿ
ಅಳುಕದೆ ಮರು ಅಪ್ಪಣೆಯೆಂದನು | ಮಾತು
ಒಳಗ್ಹುದುಗಿ ಅಡಗುತ ಕೇಳಿ ಮೈನಡುಗುತ
ತಳಮಳಿಸಿ ನೋಮದು ನುಡಿಯದಾದನು    ೬೩
ಚಣದೊಳು ಬೈಚಪ್ಪ ಎಣಿಸದೆ ರಾಮನ
ತಣಿಸಲು ಕಂಪಿಲರಾಯನಿಗೆ | ಹಿಡಿಸಿ
ಜನ ಕೊಟ್ಟು ಕರೆಸಿದ ಛೀ ಹಾಕಿ | ರಾಮ
ನಿನಗೆ ತಿಳಿಲಿಲ್ಲವಪರಾಧ ಮಾಡುದಕೆ | ತಾಯಿ
ಮನ ನೋಯ್ಸಿ ವ್ಯಭಿಚರ ಕೇಳುದಕೆ ಪಾಪಕೆ
ಕೊನೆ ಬಂತು ಜನುಮ ಉಳಿಸುವರಾರು      ೬೪
ಪುರದೊಳು ರಾಮನ ಸಿರವ ಹೊಡಿಯುವರೆಂದು
ಹರಿದ ಸುದ್ದಿ ತಾಯಿ ಕೇಳಿದಳು | ಮರುಗಿ
ಮರಮರನೆ ಧರೆಯ ಮೇಲುರುಳಿದಳು | ಎದ್ದು
ತರುಳನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತಲಿ | ಎನ್ನ
ಕೊರಳ ಹರಿದು ಹೋಗೆನ್ನುತಲಿ ಮಗ ರಾಮ
ಮರೆದು ಜೀವಿಸಲ್ಹ್ಯಾಂಗ ಹೇಳೆಂದಳು        ೬೫
ಹರಿಯಾಲಿ ಹಡೆದ್ಹೊಟ್ಟಿ ಕರೆದು ಬೈಚಪ್ಪನಿಗೆ
ತರುಳನ ತುಳಿಸನ್ನು ದುರುಳೆ | ಆರೊ
ಹರನೆ ರಾಮಲಿಂಗನೆ ನೀ ಕಾಯೊ | ನಿನ್ನ
ಹೊರತು ನಮಗ್ಯಾರಿಲ್ಲ  ಶಿವಶಿವನೆ | ಎಂಥ
ಹರಲಿಯ ಮಾತಿದು ಲಾಲಿಸ ತಂಗಿ ರತ್ನಾಲಿ
ಸರಿಯಲ್ಲ ದುರುಮರಣ ರಾಮಗ ತಾಯಿ     ೬೬
ಮಡದಿ ರಾಮಲದೇವಿ ತಡೆಯದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು
ಕಡು ಚೆಲ್ವ ಕಾಂತನ ನೋಡುತಲಿ | ದುಃಖ
ಅಡಗಿ ಎದೆಯೆದೆ ಹೊಡಕೊಳ್ಳುತಲಿ | ಎನ್ನ
ಗುಣ ರನ್ನನೆ | ಮೋಹನನೆ | ಸಂಪನ್ನನೆ
ಹೊಡೆದು ಮುಂದಕಡಿ ಇಡೆಂದಳು | ಜಲ್ಮ
ಸುಡುಸುಡು ಬಾಳೀಕೆಂದಳೂ | ಎಂದು
ಹೊಡಮರಳಿ ನೆಲಕ ಬೀಳುತಲಿ ಬಡಿಯಲು
ಒಡೆದು ಹಣಿನೆತ್ತರ ಸೋರುದೇನೆಂಬೆ        ೬೭
ಮನ್ಯ ಮನ್ಯರು ಬಂದು ಮನ್ನುಣಿಯಿಂದಲಿ
ಚೆನ್ನಿಗ ರಾಮನಪ್ಪುತಲಿ | ತುಂಬ
ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಸಿ ಚೀರಿ ಅಳ್ವುತಲಿ | ರಾಮ
ನಿನ್ನ ಮರೆವುದ್ಹ್ಯಾಂಗನ್ನುತಲಿ | ಕೇಳು
ವೀರನೆ | ರಣಶೂರನೆ | ಬಹುಧೀರನೆ
ಇನ್ನು ಛಪ್ಪನ್ನ ದೇಶಕಿಲ್ಲೆಂಬುವರು | ಶಿವನೆ
ಚೆನ್ನಿಗ ರಾಮನ ಸಲಹೆಂಬುವರು | ನಾವು
ಮುನ್ನೂರು ಸಾವಿರ ಗಣಗಳೂಟಕ ತಪ್ಪದಲೆ
ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ ಹೋಳಿಗೆ ಚಿನ್ನಿಸಕ್ಕರಿತುಪ್ಪ ಹಾಕುವೆವು        ೬೮
ಚೆಂದುಳ್ಳ ರಾಮನು ಇಂದು ನಮ್ಮಗಲುವನು
ನೊಂದು ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲ ದುಃಖೀಸಿ | ನೇತ್ರ
ದಿಂದಲಿ ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿಯುತ | ಇದಿಯು
ಬಂದು ರಾಜ್ಯ ನುಂಗಿತೆನ್ನುತ | ಅಯ್ಯೋ
ವಿಧಿ ಬಂದಿತೆ | ಮುಂದೆ ನಿಂತಿತೆ | ಕೇಡ ತಂದಿತೆ
ಇಂದಿಗೆ ಋಣ ತೀರಿತೆನ್ನುತಲಿ | ಶಿವನೆ
ಮುಂದೇನು ಗತಿಯೆಂದು ಗೋಳಿಡುತಲಿ ಕೂಡಿ
ಮಂದಿ ಎದೆ ಬಡಕೊಂಡು ಜಟ್ಟಿಂಗ ರಾಮಲಿಂಗ
ವಂದಿಸಿ ಬೇಡುವೆವು ಸಲಹು ನೀನೀಗ        ೬೯
ನೆರೆದ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಕರಮುಗಿದು ಕೊಮರಾಮ
ಶಿರವಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದು ನುಡಿದು | ಬ್ರಹ್ಮ
ಬರೆದಂತಾಗಲಿ ಚಿಂತಿಸಿ ಫಲವೇನು | ಪಾಪ
ವಿರದೆ ಶಿರವು ಪೋಗುದೇನು | ಕೇಳಿ
ಹೀಗೆ ಆಡಿದ | ಧೈರ್ಯ ತಾಳಿದ | ಜನ ಕೇಳೀದ
ಬರುವೆನು ಕೃಪೆಯಿರಲಿ ನಮಿಸಿದ | ರಾಮ
ತೆರಳಿದ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯದೆ | ಜನರು
ಮರುಗುತ ಹರಹರನೆ ಉಳಿಸೆಂದರು ಮರಳಿತು
ಸುರಿಸುತ ಕಣ್ಣೀರು ಬರುತಿಹರು ರಾಮ       ೭೦
ಪಿಡಿದೋದು ರಾಮನೆ ಅಡವಿಯಾರಣದಾಗ
ನುಡಿಸಿ ಮಂತ್ರೀಶ ಕೇಳಿದನು | ಇಂಥ
ಹುಡುಗ ಬುದ್ಧಿ ಮಾಡಿದ್ಯಾಕೆಂದನು | ಶಿರವ
ಹೊಡೆವೆನು ಖಡ್ಗ ತಾರೆಂದನು | ಅಯ್ಯಾ
ಮಾಡಿದಿ ಜ್ಯಾಷ್ಟಿ ನೀ | ಬಹುದುಷ್ಟ ನೀ | ಕೆಟ್ಟ ಭ್ರಷ್ಟ ನೀ|
ಹಡೆದವ್ನ ವಚನ ಮೀರಿದೆಂದನು | ಕೇಡು
ತಡೆಯದೀ ಚಣ ಬಂತೆಂದನು | ತಪ್ಪು
ತಡೆಯಲಾರೆನು ರಾಮ ನಾ ನಿನ್ನ ಶಿರವಿಲ್ಲೆ
ಕಡಿವೆನು ಖಡ್ಗೊಂಡು ಬೇಗೆಂದನು  ೭೧
ನುಡಿಯಲಾಗ ಎದಿಗೆ ಹೊಡೆದಂತೆ ಮೊನೆಬಾಣ
ಬಿಡು ಕೇಡ ನುಡಿಯನಾಡುದನು | ದುಃಖ
ಅಡರುತ ಪಾಪಿ ನಾನಲ್ಲೆಂದನು | ಮತ್ತೆ
ಕೆಡಕು ಗುಣಗಳಿದ್ದರೆ ಹೊಡಿಯೆಂದನು | ಇದಿಯು
ಮುಂದೆ ತಿಳದೀತು | ಮಾತು ಹೊಳದೀತು |  ಮನವಿಳಿದೀತು
ಬಿಡದೆ ಇದಿ ಕಾಡುತಿರ್ಪದೆಂದನು | ನಾನು
ನುಡಿದರೆ ಹುಸಿ ಮಾತಾಗುವದೆಂದನು ಮಾವ
ಹಿಡಿ ಖಡ್ಗ ಝಳಪಿಸಿ ಕರದೊಳೆಎಂದನು ತಡವೇಕೆ
ಹೊಡಿಯೆನ್ನ ಶಿರವನ್ನು ಕೊಡುತಿರ್ದನವನು   ೭೨
ಪುಲ್ಲೋಚನ ನಿನ್ನ ಎಲ್ ಹೋಲಿಕಿರಾಮ
ನಿಲ್ಲದಲೆ ಓಡಿ ತಾ ಬಂದನು | ಅಣ್ಣಾ
ಇಲ್ಲಿಗೇತಕೆ ಬಂದೆ ನೀನೆಂದನು | ಬಂಧ
ದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಾರಣೇನೆಂದನು | ಅಯ್ಯೋ
ಇಂಥಾದಾತೇನು | ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತೇನು | ಈ ಸುದ್ದೇನು
ಅಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಪಾದಕ್ಕೆರಗಿದನು | ಮತ್ತೆ
ಸೊಲ್ಲು ಸೊಲ್ಲಿಗೆ ದುಃಖ ತೋಡಿದನು | ಜೀವ
ನಿಲ್ಲದು ಬೇಗನೆ ಪೇಳೆನಲು ಕೊಮರಾಮ
ಎಲ್ಲ ತನಗಾದುದ ನಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿದನು         ೭೩
ಹಿರಿಯಣ್ಣ ನಿನಗಿಂಥ ಹರಲಿಯ ಪರಿಯೇನು
ಮರುಗಿ ಧರೆಯಮ್ಯಾಲೆ ಉರುಳಿದನು | ಎನ್ನ
ಶಿರವ ಕೊಡುವೆ ಕೊಲೆ ಎಂದನು | ಚಿಂತಿ
ಮರೆತು ಸುಖದಲ್ಲಿರು ಎಂದನು | ನಿನ್ನ
ಬಂಧಿ ಕಡಿಸುವೆ | ನಿನ್ನ ಬಿಡಿಸುವೆ | ಗುಪ್ತ ಇಡಿಸುವೆ
ಇರುವದು ಹೋಲಿಕೆ ನಿನ್ನಂತೆ ನನ್ನದು | ರತ್ನಿ
ಅರಿಯಳು ಬದಲು ಇದೆಂಬುದನು | ನಿನ್ನ
ಮರೆದು ಇರುವುದ್ಹ್ಯಾಂಗೆಂದು ಹೊಲ್ಕಿರಾಮ
ಶಿರ ಬೇಗ ಹೊಡೆಯನುತಿರ್ದನಗ್ರಜಗೆ        ೭೪
ನಿನ್ನಂಥ ತಮ್ಮನ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ಕಾಣೆನಯ್ಯ
ಎನ್ನೂತ ದುಃಖದಿಂದಪ್ಪಿದನು | ತನ್ನ
ಕಣ್ಣೀರಿಂದಲಿ ಮೈದೊಳೆದನು | ಮತ್ತೆ
ಮನ್ನಿಸಿ ಹಿತಮಿತ ಹೇಳಿದನು | ಬೇಗ
ಕೇಳು ತಮ್ಮನೆ | ನೀನು ಸುಮ್ಮನೆ | ಪೋಗು ಘಮ್ಮನೆ
ತನ್ನ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪ ತನಗೆಂದನು | ಇದಿಯು
ಬೆನ್ನ ಬಿಡದೆ ಉಣಿಸುವದೆಂದನು | ಕೇಳು
ಅಣ್ಣ ಇಂಥ ಅನ್ಯಾಯ ತರವಲ್ಲ ಎಂದೆನುತ
ನಿನ್ನ ಕೊಲ್ಲಿಸು ಕೆಲಸ ಹೀನೆಂದನು  ೭೫
ಕತೆಯ ಪೇಳುವೆನಣ್ಣ ಹಿತದಿಂದ ಲಾಲಿಸು
ಮತಿವಂತ ಪುತ್ಥಳಿ ಮೂವತ್ತೆರಡು | ಪರರ
ಹಿತಕಾಗಿ ವಿಕ್ರಮರಾಜನು | ಪ್ರಾನ
ಹತವಾದ ವಿಧಿ ಮಾಡುವದೇನು | ಶಿವನೆ
ಇಂಥ ನೀತಿಯು | ಕೇಳೂಪ್ರೀತಿಯು | ಮಾಡುಜಾತಿಯು
ಬತಗೆಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು | ಒಳ್ಳೆ
ಹಿತವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮಾತಿನ ಮರ್ಮವು | ಕೇಳು
ಮತಿವಂತ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಅರಿಕೆಯು ಅಣ್ಣಯ್ಯ
ಅತಿ ಬೇಗ ಹೇಳು ಹತಿಸಬೇಡೆಂದ  ೭೬
ತರವಲ್ಲ ತಮ್ಮನೆ ಮರೆಯಲಾರದು ವಿಧಿಯು
ಹರ ಹರಿ ನರರನುಭವಿಸಲಿಲ್ಲೆ | ಪಾಂಡ
ವರು ಮನಿಮನಿ ತಿರಿದುಣ್ಣಲಿಲ್ಲೆ | ವನಕ
ಚರಿಸಿ ರಾಮ ಶೋಕಿಸಲಿಲ್ಲೆ | ಕೇಳು
ರಾಮಸೀತೆಯು | ಧರ್ಮದ್ರೌಪತಿಯು | ವೀರರತಿಪತಿಯು
ಹರಿಚಂದ ಹೊಲೆಯಾಳಾಗಲಿಲ್ಲೆ | ನಳನು
ಧರೆಯೊಳು ದೇಶ ಬಿಡಲಿಲ್ಲೆ | ಇಂತೀ
ದೊರೆಗಳು ದುಃಖ ಪರಿಭವಿಸಿದಾಗ ಹೇಳಯ್ಯ
ಪರರ ಹಿತಕರು ಯಾರು ಬಿಡಿಸಿದರೆನಲು     ೭೭
ಕತೆ ಕೇಳು ಅಣ್ಣಯ್ಯ ಸತ್ಯೇಂದ್ರ ಚೋಳನ ಮಗ
ಮತಿವಂತ ರಾಜಶೇಖರನೆಂಬವನು | ಮೈತ್ರ
ಹಿತವಾದ ಮಂತ್ರಲಕ್ಷನೆಂಬವನು | ಇರುತ
ಅತಿ ಪೇರಿಯೊಳು ರಾಜಶೇಖರನು | ಮಗನ
ಹಯ ಒದ್ದೀತು | ಕೂಸು ಬಿದ್ದೀತು | ಜೀವ ಹೋದೀತು
ಸತ್ಯೇಂದ್ರ ರಾಜನಿಗೆ ತಾಯಿ ದೂರಿದಳು | ಸುತನ
ಅತಿ ಕೋಪದಿ ಮಂತ್ರಿ ಹೊಡಿಯೆಂದನು | ಶಿರವ
ಹತಿಸುವ ವ್ಯಾಳ್ಳೇಕ ಮಿತ್ರ ಮಂತ್ರ ಲಕ್ಷ ಬಂದು
ಗತಿಯಾದೆನೆಂದು ಕುತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು          ೭೮
ಬಿಡು ತಮ್ಮ ಮಾತ್ಯಾಕ ಜಡಜಬಾಣನ ಸಾಂಬ
ಸುಡುವಾಗ ಹರಿಬಂದು ಬಿಡಿಸಿದನೆ | ಪೆರೆಯ
ಹಿಡಿವ ರಾಹುಬಂದು ಬಿಡಿಸಿತೇನು | ಕೃಷ್ಣ
ಮಡಿವಾಗ ಪಾಂಡವರು ಪಿಡಿದರೇನು | ಮತ್ತೆ
ಕೇಳು ಚಂದ್ರನು | ದೇವೇಂದ್ರನು | ಈ ಕುಬೇರಿಂದ್ರನು
ಒಡಗೂಡಿ ದೇವರ ಸಮೂಹವು | ಶಿವನು
ಸುಡುವಾಗ ದಕ್ಷಣ ಬಿಡಿಸಿದರೇನು | ಜೀವ
ಬಿಡುವ ಸಮಯದಿ ತಾಯ್ತಂದೆ ಬಳಗೆಲ್ಲ
ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು ಬಿಡಿಸುವರೇನು    ೭೯
ಬಿಡು ಮಾತು ಅಣ್ಣನೆ ಒಡಲುರಿ ತಾಳದು
ಕೊಡುವೆನು ಎನ್ನ ಪ್ರಾಣವನು | ತಮ್ಮ
ಬಿಡು ಧರ್ಮವೇ ನೀ ನಡೆಯೆಂದನು | ಅಣ್ಣ
ಕೊಡುವೆನು ಭಿಡೆಯಲ್ಲ ಪ್ರಾಣವನು | ಅಯ್ಯೋ
ಮನ ನೊಂದುತ | ದೇಹ ಕುಂದುತ | ಮುಖ ಕಂದುತ
ಬಿಡು ಹಟ ಬೇಡೆಂದು ಮಿಡುಕಿದನು | ತಮ್ಮ
ತಡೆಯದಪ್ಪಣಿ ಕೊಡಣ್ಣ ಎಂದನು | ಪಿಡಿದು
ಒಡಗೂಡಿ ಶೋಕದಿ ಬಿಗಿದಪ್ಪುತ ಮಂತ್ರೀಶ
ತಡವಾದೀತೆಂದು ರಾಮನ ಹಿಡಿದೆಳೆದನು    ೮೦
ಪಿಡಿಯಲಾಕ್ಷಣ ಮಂತ್ರಿ ಕಡುಕೋಪದಿ ಪೋಲ್ಕಿರಾಮ
ಬಿಡು ನನ್ನಣ್ಣನೆಂಬುವನು | ಮತ್ತೆ
ಬಿಡದಿರೆ ಜಡಿಯುವೆ ಕಡಿಯುವೆನು | ಶಿರವ
ಎಡೆಮಾಡಿ ಕೈಮುಗಿವೆ ಶಿವನಿಗೆ | ಅಯ್ಯೊ
ಇಂಥ ಕರ್ಮೇನು | ಮಾಡು ಧರ್ಮೇನು | ನಿನ್ನ ವರ್ಮೇನು
ಮುಡಿಯುವೆ  ಅಣ್ಣನ ಕಾಲಾಗ ನಾನು | ಎಂದು
ಕೊಡುದಿಲ್ಲ ಅಣ್ಣನ ಮಂತ್ರೀಶ ನಾನು | ಕೇಳು
ಕೊಡುವೆನು ಶಿರವನು ಕಡಿ ನೀನು ತಡಬೇಡ
ಹೊಡಿಯದಿದ್ದರೆ ರಾಮಲಿಂಗನಾಣೆಂದನು     ೮೧
ಆಲಿಸು ಪದ್ಮಿನಿ ಹೋಲಿಕಿ ರಾಮಯ್ಯ
ಮೇಲಾದ ನಿನ್ನ ಪುರುಷತ್ವ | ಹೋದ
ಕಾಲವು ಬಂದಲ್ಲಿ ಒದಗಿತವ್ವ | ಮತ್ತೆ
ಶೂಲಧರನೀಗ ಮುನಿದನವ್ವ | ನಾರಿ
ಕೇಳು ಆತನ ತೆಲಿಯ ಮಂತ್ರಿ ಹೊಡೆಯಲು
ಆಲಸವಿಲ್ಲದೆ ಮಡಿದನಾಗವ್ವ        ೮೨
ಕೇಳುಕೇಳುತ ಎದಿಯ ಕಾಳಜ ತಾ ಬಡಿದು
ಕಾಳಗವಿದು ಕಣ್ಣು ಕಾಣದಲಿ | ಒಳ್ಳೆ
ಗೋಳಿಟ್ಟು ಬೋರಾಡಿ ಚೀರುತಲಿ | ದುಃಖ
ತಾಳದೆ ಒಡಲುರಿ ಏಳುತಲಿ | ತಿರುಗಿ
ಬೀಳುತಲಿ ತಲೆಯೊಡೆದು ಚೀರುತಲಿ ಅಂಜುತಲಿ
ಕೇಳುತ ನಾರೇರು ಗದಗುಟ್ಟಿ ನಡಗುತಲಿ     ೮೩
ಪರಿಪರಿ ದುಃಖದಿ ಉರುಳಿ ಭೂಮಿಯ ಮ್ಯಾಗ
ಕರಕರ ಕಂದಿ ಕರಗುತಿರ್ದಳು | ಅಯ್ಯೊ
ಮರಮರನೆ ಮನದೊಳು ಮರಗುವಳು | ಒಮ್ಮೆ
ಚಿರಿಚಿರಿ ಚಿಟ್ಟಂತ ಚೀರುವಳು | ಇಂತು
ಒರಲಾತ ಬಳಲುತ ಉರುಳುವಳು ಪದ್ಮಿನಿ
ಹರಹರ ಸ್ಮರಿಸುತ ನಮಿಸುವಳು   ೮೪
ಒಡಲುರಿ ತಾಳದೆ ಹೊಡಮರಳಿ ಬೀಳುತ
ಸಿಡಿದು ಗುಡುಗುಡು ಉರುಳುತಲಿ | ಸಣ್ಣ
ಮಿಡಿಮೀನ ಪರಿಯಂತೆ ಮಿಡುಕುತಲಿ | ಹಣೆಯ
ಬಡಿದು ನೆಲಕ ಧೂಳಡರುತಲಿ | ಮಾರಿ
ಒಡೆದು ನೆತ್ತರ ಸೋರಿ ಹರಿಯುತಲಿ ಆ ನಾರಿ
ಸುಡು ಜಲ್ಮವೆನ್ನುತ ಬಡಕೊಂಡಳಯ್ಯೋ    ೮೫
ಧೀರ ಕುಮಾರ ರಾಮ
ಏಳಲು ಚೇತರಿಸಿ ಮೇಲೆದ್ದು ನಿಲ್ಲಲು
ತಾಳದೆ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುವಳು | ಅಯ್ಯೊ
ಬಾಳಲೋಚನ ಮುನಿದನೆಂಬುವಳು | ಎನ್ನ
ಆಳುವ ದೊರೆಯು ಮಡಿದನೆಂಬುವಳು | ಏನು
ಹೇಳದೆ ಹೋದನು ಬಾಳಲಿನ್ನೇನು ರಾಮಲಿಂಗ
ಬೀಳುವೆ ಬೆಂಕ್ಯಾಗ ಬೂದ್ಯಾಗಲಯ್ಯೋ      ೮೬
ಮೈಯಾಗ ಅರುವಿಲ್ಲ ಕಾಯ ಕಾಂತನ ಬಯಸಿ
ಬಾಯೆಂಡು ಬಯಲಪ್ಪಿಗೊಂಬುವಳು | ಗೋಡೆ
ಹಾಯುತ ಧಡಧಡ ಬೀಳುವಳು | ಒಮ್ಮೆ
ಮಾಯಾಮೋಹವೆ ಬಾ ಕೈಚಾಚುವಳು| ಚೀರಿ
ಬಾಯೆದೆ ಬಡಕೊಂಡು ಘಾಯಾಗುತಲಿ ತುಟಿಜೇನ
ಮಾಯಾದಿ ಎನ್ನ ಜೀವದ ಬೆಳಕ    ೮೭
ಮುತ್ತಿನ ಮೂಗುತಿ ಎತ್ತ ಒಗಿಯಲೆವ್ವ
ಸತ್ತ ಗಂಡಗ ಮೂಲವ್ವ | ಹಣಿಗೆ
ಕತ್ತುರಿ ಕುಂಕುಮ ಎರವಾತ | ಎನ್ನ
ಮುತ್ತೋದಿತನವಿಂದಿಗ್ಹಾಳಾತ | ಮಾರಿ
ಎತ್ತಿ ತಿರುಗಿ ಗರತೆರೋಳಿರಲಾರೆ ಅನುತ
ಕುತ್ತಿಗಿ ಶಿರಬಿಗಿದು ದುಃಖಿಸಿ ಬಿಕ್ಕುವಳು       ೮೮
ಮಂಡಲದೊಳು ನಾನು ರಂಡಿಯಾದ ಮೇಲೆ
ದಂಡಿಮುತ್ತಿನ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡೇನೆಂಡ | ಹಣಿಯ
ಮಂಡದೊಳು ಕುಂಕುಮಿಟ್ಟೇನೆಂದ | ಕರೆದು
ಕೊಂಡು ಮುತ್ತೋದಿಗಳುಂಡೇನೆಂದ | ಎನ್ನ
ಗಂಡನ ಕೊಲ್ಲಿಸುತ ಕೆಂಡಗಣ್ಣಿನ ಶಿವ ತನ್ನ
ರುಂಡಮಾಲಿಗೆ ಶಿರವ ಕೊಂಡೆನೆನಲು        ೮೯
ಕಡುಚಲುವ ಕಾಂತನು ಅಡಗಿದ ಚಣದೊಳು
ನಡುನೀರಾಗ ಕೈ ಬಿಟ್ಟಂಗವ್ವ | ಘೋರ
ಅಡವಿಯ ಹೊಗಿಸಿ ಮರೆತಂಗಾತವ್ವ | ಈಗ
ಪೊಡವಿಯೊಳಿಂಥ ಕಡುಪಾಪಿಲ್ಲವ್ವ | ಎಂದು
ಅಡರಿ ನೆಲಕ ಬಿಡುದ ಅಳುತಿರಲು ತುಂಬಿದ
ಹಡಗ ನಡುಗಡಲಾಗೊಡೆದಂಗಾತವ್ವ        ೯೦
ವಡವಾಗ್ನಿ ಉರಿಯೆದ್ದು ಸುಡುವದು ಮೈಯೆಲ್ಲ
ಕೊಡ ನೀರು ಗುಟುಗುಟು ಕುಡಿಯಲೇನೆ | ಒಳ್ಳೆ
ಮಡುವಿರ್ದ ನೀರೊಳು ಧುಮುಕಲೇನೆ | ತಾಪ
ತಡೆಯದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಪೋಗಲೇನೆ | ದೀಪ
ಹಿಡಿದ ಹುಳದಡಿಗಳ ಪರಿಯಂತೆ ಪದ್ಮಿನಿ
ಅಡಿಗಳ ಹೊಸೆದಾಡಿ ಸಿಡಿದುರುಳುತಿರಲು   ೯೧
ಮರೆಯಲಾರನು ಎನ್ನ ಅರಸನಿಲ್ಲದೆ ಈಗ
ಗಿರಿಯ ಮೇಲೇರಿ ಕೆಳಗ್ಹಾರಲ್ಯಾ | ದೊಡ್ಡ
ಶರಧಿಯೊಳು ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗ್ಹೋಗಲ್ಯಾ | ಘೋರ
ಧರಣಿಯ ಬಗದಾಳ ಸೇರಲ್ಯಾ | ತಾಪ
ತರಹರಿಸಿ ಚಿರಶಾಂತಿ ಕೊಡುವಂಥ ವಿಷವರೆದು
ಹರಹರನೆ ಕುಡಿವೆನೆಂದು ಹೊರಳುತಲಿಹಳು           ೯೨
ಹಿಂದಿನ ಜಲ್ಮದಿ ಮಂದಿಯ ಗಂಡರನ
ಕೊಂದ ಪಾಪ ಬಂದು ತಟ್ಟಿತೇನು | ಉಣ್ಣು
ಮುಂದಿನೆಡೆಯ ಕಸಿದಿಟ್ಟೆ ತಟ್ಟಿತೇನು | ಮನವ
ನೊಂದಿಸಿ ವಿಷ ಕೊಟ್ಟೆನೇನು | ಪಾಪ
ಬಂದಿಂದು ನರಕಕ ಎಳೆದವೇನು ಅದು
ಇಂದಿಗೆ ಬಿಡದೆನಗೆಂದು ಚಿಂತಿಪಳು          ೯೩
ತರುಳ ಹುಟ್ಟಿ ಮೂರುವರೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ
ಮರಣವಾಗಲೆಂದು ಹಣೆಗೆ | ಪಾಪ
ಬರೆದಳು ಸೆಟವಿ ಅರಣ್ಯದೊಳು ನಿನಗೆ | ಆರು
ಅರಿಯದಲೆ ಮಂತ್ರಿಯ ಕರದೊಳಗೆ | ಖೊಟ್ಟಿ
ಬರೆಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕರವ ಖಂಡಿಸಿದೆ ನೀ ಬಂದು
ಸಿರವ ತಗಿದ್ಯಾಕೆ ಹರನೆಂಬುವಳು  ೯೪
ಪುಟ್ಟಿಸು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೊಟ್ಟಿವನಿವನೆಂದು
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಶಿವ ಪುಟ್ಟಿಸದಿರಲಿ | ಒಡಲ
ಹುಟ್ಟಿದವನೊಬ್ಬ ಹರಿದು ಹೋಗಲಿ | ಅವನ
ಹೊಟ್ಟಿಲಿರುವ ಮಗ ತಿರುದುಣ್ಣಲಿ | ತನ್ನ
ಪಟ್ಟದರಸಿ ಮಗ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗಲಿ ಎಂದಾಕಿ
ಕುಟ್ಟಿತೂರುತ ಮಣ್ಣ ಬಟ್ಟುಮುರಿಯುವಳು    ೯೫
ಸುಂದರ ಪುರುಷನ ಎಂದು ನೋಡುವೆ ಮುಖವ
ಹೊಂದಿ ಪೂರ್ಣಿಮಿ ಚಂದ್ರನೇನ | ಭೋಗ
ದಿಂದಲಿ ರಾಜಿಸು ದೇವೇಂದ್ರನೇನ | ದ್ರವ್ಯ
ದಿಂದಲಿರುವ ಕುಬೇಂದ್ರನೇನ | ಕೇಳು
ಮಂದಗಮನಿಗೀಗ ಬೇರೊಂದು ನೆನಪಾಗಿ
ನೊಂದು ಕಣ್ಣೀಗೆ ನೀರ ತಂದು ಅಳುವಳು    ೯೬
ಕೇಳದು ಕಣ್ಣೀರು ಏಳ್ವುದು ಸಂತಾಪ
ತಾಳದು ಮನವು ಶಿವಶಿವನೆ | ಎನ್ನ
ಆಲರಸರಿಲ್ಲದ ಬಾಳು ಯಾತರದಯ್ಯೊ | ಸಾರಿ
ಬೀಳುತೇಲುತ ಬಲು ಮಿಡಕುವಳು | ಅಯ್ಯೊ
ಹಾಳು ಮನೆಯ ನೋಡಿ ಗೋಳೆಂಬುವಳು ಜನದಾಗ
ಹೇಳಿ ಕೇಳಿ ಬಾಳ್ವುದು ತರವೇನಯ್ಯೋ      ೯೭
ನಿನ್ನಿನ ಇರುಳಿನೊಳು ಎನ್ನ ಕನಸಿನೊಳಗ
ರನ್ನ ತಾಳಿಯು ಮಾಯವಾಗಿತ್ತವ್ವ | ಕೇಳ
ಮುನ್ನ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಹುಡುಕುತಲಿದೆ | ನೋಡೆ
ಮಣ್ಣಾಗ ಮಿಂಚೂತ ಕಣ್ಮರೆಯಾತ | ಮೋಡ
ಕಾಣ್ವೊಡೆ ಮಿಂಚಾಗಿ ಅರಸರ ಮೇಲೆ ಭೋರೆಂದು
ಮಣ್ಮಳಿ ಬಿದ್ದೆನಗ ಎಚ್ಚರಾತವ್ವ      ೯೮
ಹರಿಯಾಗ ಏಳುತಲಿ ಮಾರಿ ಮೈಯನು ತೊಳೆದೆ
ಅರಸರ ಚಿಂತ್ಯಾಗ ಇರುತಿರಲು | ಕೇಳ
ಇರುಳ ಕನಸು ಸತ್ಯ ತೋರಿತಲ್ಲ | ಎನ್ನ
ಹರಣನ ಮರಣ ಸುದ್ದಿ ಹರವಿತಲ್ಲ | ಅಯ್ಯಾ
ಹರ ಮುನಿದ ಮ್ಯಾಲಿನ್ನು ಉಳಿಸುವುರ‍್ಯಾರು ಗೋಳೆಂದು
ಕೊರಗಿ ಚದುರಿ ಬಲು ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುವಳು        ೯೯
ಹರುಷದಿಂದಲಿ ಕಾಂತ ಹೊರಗೆ ಹೋಗುವಾಗ
ಬೆರಳೆಡವಿ ನೆತ್ರ ಸುರದೀತವ್ವ | ನೋಡಿ
ತಲೆಹರಿಸಿ ಚಾಲೊರೆದೆ ಹೋಗಬ್ಯಾಡೆಂದು | ದೊಡ್ಡ
ತುರಗ ತಾ ಮುಂದಕ ಸಾಗಾತವ್ವ | ಮುಂದೆ
ಹೊರಡಲು ಬೆಕ್ಕು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿತವ್ವ ಬೇಡಂದೆ
ತಿರುಗದೆ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದರವ್ವ      ೧೦೦
ಕನ್ನೆಮಣಿಯೆ ಕೇಳ ಎನ್ನ ಮೋಹಿಸುವಾಗ
ಚೆನ್ನಿಗ ಮುಖವನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ | ಬೇಡ
ಮುನ್ನೆನ್ನಲು ನುಡಿಯ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ | ಮನದ
ಎನ್ನ ಬೆಂಕಿ ಬಯಕೆಲ್ಲ ತೀರಲಿಲ್ಲ | ಗುಣವೆ
ರನ್ನ ಸಂಪನ್ನ ಮೋಹನ್ನ ಸೂಸನ್ನ ಜೀವನ್ನ
ರನ್ನ ಎದಿಮ್ಯಾಗಿನ ಹಾರೆಂಬುವಳು ೧೦೧
ಸರಳ್ಹರಿದ ಬೈತಲೆಗೆ ಹೊರ‍ಳು ರಾಗಟಿ ಚೌರಿ
ಅರಳ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹಾರ ಸುರುಳೊಲ್ಲದು | ಮುತ್ತಿ
ನ್ಹರಳಾಭರಣ ಕೊರಳೊಲ್ಲದು | ರತ್ನ
ಹರಳಿನುಂಗುರ ಬೆರಳೊಲ್ಲದು | ಎಂದು
ಉರುಳಿ ಹೊರಳಿ ನೆರಳುವಳು ತೆರಳುವಳು
ಎರಳಿ ಸುರಳಿ ಕೊರಗಿ ಮರುಗುವಳು         ೧೦೨
ಗುಣರೂಪ ಯೌವನ ವರಣಿಸಲಿಂತೆನ್ನ
ಚಣಕೊಮ್ಮೆ ಬಂದೆನ್ನ ನೋಡುವನು | ಒಂದು
ಚಣವಗಲೆನ್ನ  ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರನು | ರತ್ನ
ಮಣಿಹಾರಗಳಿಟ್ಟು ನೋಡುವನು | ಅಯ್ಯಾ
ರುಣವು ತೀರಿತು ಎನ್ನ ಗುಣಮಣಿ ಅಗಲಿದ
ಹಣೆಬರಹ ನಂದೆಂಡು ಮಣಿದುರುಳುತಿರಲು  ೧೦೩
ಹೊಗರು ತಿದ್ದಿದ ಮೀಸಿ ನಿಗರಿ ಗಡ್ಡದ ಭಾವ
ನಗಿಮುಖವೊಮ್ಮೆರ ತೋರೆನ್ನುವಳು | ನಿನ್ನ
ಅಗಲಿ ಜೀವಿದ್ಹ್ಯಾಂಗೆನ್ನುವಳು | ನೆಲವ
ಬಗಿದು ಸುಗುಣನೆಂದು ಗಗನಕ್ಕೆ ಬಾಯೊಡ್ಡಿ
ನಗಿಗೇಡಾಗಿತೆಂದು ಹೌಹಾರುವಳು ೧೦೪
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ಸೋದರರನಂತೆ ನಾ ಬಿಡದೆ ನೋಡುವೆನು ಏ ತಂಗಿ
ಆದ ಮಾತಿಗೆ ಅತ್ತು ಖೇದ ಮಾಡುದು ಬೇಡ ೧೨೮
ಚೆಲುವ ಚೆನ್ನಿಗ ನಿನ್ನ ನಲ್ಲನಗಲಿಸಿದೆಯಾ
ಮೊಲೆಯುಣ್ಣು ಶಿಶುವ ಬಿಡಿಸಿದಂತೆ | ಈದು
ಮಲಗಿದ ಹುಲಿಯನು ಕೆಣಕಿದಂತೆ | ಮತ್ತ
ತಳಕು ಬಿದ್ದ ಸರ್ಪ ತಡವಿದಂತೆ | ರತಿಯ
ಕಲಹದೊಳಿದ್ದ ನಾರಿನೆಬ್ಬಿಸಿದಂತೆ ಪದ್ಮಿನಿ
ಫಲವೆನಗಾಯಿತು ಮಂತ್ರೀಶನೆಂದ ೧೨೯
ಪರಿಪರಿ ರೀತಿಯಲಿ ನಾರಿಗ್ಹೇಳುತ ಮಂತ್ರಿ
ಪರಮ ವಚನ ಕೊಟ್ಟು ಬೇಡಿದನು | ತಂಗಿ
ಹರುಷದಿಂದಲಿ ನಿನ್ನ ಕಾಣುವೆನು | ಕೇಳು
ಹರನಾಣೆ ಬೈಚಪ್ಪ ನುಡಿಯುತಲಿ | ಎನ್ನ
ಸರುಭಾಗ್ಯ ಸಂಪತ್ತು ನಿಮ್ಮದೆನ್ನುತಲಿ ಸಂತೈಸಿ
ಮರೆಸುತ ದುಃಖವ ಮನ್ನಿಸಿದ       ೧೩೦
ಧರೆಯೊಳು ಗೋಕಾವಿ ಪುರದೊಳಗಿರುವನು
ಗುರುವರ ಸಿದ್ಧ ಸೇವಕನು | ಅಂದು
ಬರುತಿರೆ ಮಾಲಿಂಗಪುರದೊಳವನು | ವಸ್ತಿ
ಇರುತಿರಲು ರಾಮನಾಟ ನೋಡಿದನು | ಇದರ
ಚರಿತವ ನೋಡಿ ಕವಿತೆ ಬರೆದನು ರಸಿಕರು
ಅರತುಳ್ಳ ಸುಜನರು ಕೇಳಿರಿ ಲಾಲಿಸಿದನು    ೧೩೧
ಮಲುಹಣ
ಪರಮ ಶ್ರೀಗುರು ನಿಮ್ಮ ಚರಣಸರೋಜದಿ
ಕರವ ನೇಮಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸು  | ವೆನು
ಪರಿಪರಿ ವಿಧದಲಿ ನಿತ್ಯ ಸ್ಮರಿಸುವೆನು | ಘನ
ತರವಾದ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ ಹರಸುವೆನು | ಅತಿ
ಸರಸದಿ | ಬಹುವಿರಸದಿ | ಕಡುಹರು | ಷದಿ
ಹರಭಕ್ತ ಮಲುಹಣ ಚರಿತೆಯ ನಯದಿಂದ
ವಿರಚಿಸುವೆನು ಬೇಗ ಕರುಣಿಸು ಮತಿಯ     ೧
ಧಾತೆ ತ್ರಿಭುವನ ವಿಖ್ಯಾತೆ ಸರ್ವಾಗಮ
ತೀತೆ ಸಕಲಗುಣಯುತೆಯನು | ಗಿರಿ
ಜಾತೆ ಅನಾಥರ ನಾಥೆಯನು | ಪೂರ್ಣ
ವ್ರಾತೆ ಶಶಿಧರ ಸಮ್ಯೆಕ್ತೆಯನು | ಮಹ
ರ್ಭೂತೆಯ | ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿಯ | ಪುಣ್ಯಪೂ | ತೆಯ
ಭೀತೆ ದುರ್ಗತಿಗೆ ಸುನೀತೆ ಶಂಕರಗೆ ಸಂ
ಪ್ರೀತೆ ನಿರ್ಮಲ ಜಗನ್ಮಾತೆಯ ಭಜಿಪೆ
ಮದನಹರನ ಪುತ್ರ ಚೆದುರ ವಿಘ್ನೇಶನೆ
ಉದಿಸೆನ್ನ ಹೃದಯಾಬ್ಜ ಸದನದೊಳು | ಚಿತ್ತ
ಹುದುಗಿಸುವದು ಗುಪಿತತನದೊಳು | ಬಹು
ಮೃದು ನುಡಿ ನುಡಿಸೆನ್ನ ವದನದೊಳು  | ಬಾಳ
ವಿಧದಿಂದ | ಹೋಳಿಪದಿಂದ | ಪೇಳು ಮುದ | ದಿಂದ
ಸದುಗುಣ ಮಲುಹಣ ಸದಮಲ ಚರಿತೆಯ
ಒದಗಿಸುವದು ಗುಣನಿಧಿಯ ಗಣಪತಿಯೆ      ೩
ವಾಣಿಯ ಜಗಕತಿ ಜಾಣಿಯ ಬ್ರಹ್ಮನ
ರಾಣಿಯ ವಿದ್ಯಕೆ ಚುಣಿಯನು | ಬಹು
ತ್ರಾಣಿಯ ಲಲಿತ ಸುಪ್ಪಾಣಿಯನು | ಗುಣ
ಶ್ರೇಣಿಯ ಅಧಿಕ ಪ್ರವೀಣೆಯನು | ಸರ್ಪ
ವೇಣಿಯ | ವೀಣಾಪಾಣಿಯ | ಗೀರ್ಪಾಣಿ | ಯ ಶ
ರ್ವಾಣಿಯ ಮಾಣದೆ ನೆನೆವೆ ನಿ
ರ್ವಾಣಿಯ ವಿಮಲಕಟ್ಟಾಣಿಯ ಬೇಗ                   ೪
‌‌‌‌‌ಮಲುಹಣೆಂಬುವ ವಿಪ್ರಕುಲವಾರ್ಧಿಚಂದ್ರನು
ಬಲು ಭಾಗ್ಯದಲಿ ನಲಿನಲಿಯುತಲಿ | ಓರ್ವ
ಮಲುಹಣಿಯೆಂಬಳಿಗೊಳಿಯುತಲಿ | ಚಿಕ್ಕ
ಲಲನೆಯೊಡನೆ ಮೋಹ ಬಲಿಯುತಲಿ | ಬಲ್
ಮೊಲೆಯಿಂದ | ಸರ್ವಕಲೆಯಿಂದ | ಅವಳ್ನೆಲೆ | ಯಿಂದ
ಸಲೆ ಸುಖದಿಂದಿರ್ದು ಮಲಹರನೊಳಿಸಿ ಶ್ರೀ
ಚಲಕೈದ ಕಥೆಯನು ಒಲಿದು ಕೇಳುವದು     ೫
ಧರಣಿಗಧಿಕವಾಗಿ ಮೆರೆವ ಭಾರತಿಯೆಂಬ
ಪುರವ ವರ್ಣಿಸುವರಿಗರಿದನಿಸಿ | ಬೇರೆ
ಸರಿಯಪ್ಪುದೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಇರದೆನಿಸಿ | ಚೆಲ್ವ
ಸುರ ನಗರಕೆ ಇದು ಪಿರಿದೆನಿಸಿ  | ಒಪ್ಪು
ತಿರುವದು | ಸುಖ ಸುರಿವದು | ಪ್ರೀತಿಗರೆ | ವಧು
ಪರಮಾನುರಾಗದೊಳಿರುವ ಪಟ್ಟಣದಿ ಸು
ವರ್ಣಸೆಟ್ಟಿ ಎಂಬ ಹರದನೊಪ್ಪಿದನು                   ೬
ಧನದಲಾಭರಣಾದಿ ಕನಕ ಸೊತ್ತಾಗ ನೂ
ತನವಾದ ವಸ್ತ್ರ ವಾಹನದಿಂದಲಿ | ಸುಸ
ದ್ಘನವಪ್ಪ ಪವಳ ರತುನದಿಂದಲಿ | ಮತ್ತೆ
ಮಿನುಗುವ ಮೌಕ್ತಿಕಾಸನದಿಂದಲಿ | ಜಾಣ
ತನದಲ್ಲಿ | ಒಂದೆ ಮನದಲ್ಲಿ | ಧರ್ಮಗುಣ | ದಲ್ಲಿ
ತನಗೆ ಮಿಗಿಲಾದ ಜನರಿಲ್ಲ ಲೋಕದೊ
ಳೆನುತ ಸುವರ್ಣಸೆಟ್ಟಿಯು ಸುಖಮಿರ್ದ       ೭
ಆತನಾತ್ಮಜನಾದ ಮಲುಹಣನೆಂಬ ಸು
ಜಾತನೊಪ್ಪಿದ ಮುತ್ತಿನಂದದಲಿ | ಮೀನ
ಕೇತನಗಿಂದತಿ ಚೆಂದದಲಿ | ಪ್ರ
ಖ್ಯಾತನು ಗೀತಪ್ರಬಂಧದಲಿ | ಸರ್ವ
ಮಾತಿಲಿ | ತತ್ವ ನೀತಿಲಿ | ವಿಪ್ರಜಾ | ತಿಲಿ
ಭೂತಳದೊಳಗತಿ ಜಾಣಪ್ರವೀಣ ಇ
ನ್ನೀತಗೆ ಸಮವಾದ ಪುರುಷರಿನ್ನುಂಟೆ         ೮
ವಾರವೊಂದಕ್ಕೆ ಸಾಸಿರದಂತೆ ವರುಷವು
ನೂರಕ್ಕೆ ಸಲುವಷ್ಟು ಹೊನ್ನುಗಳ | ಮುತ್ತ
ಹಾರ ಮಾಣಿಕ ಹೊಸ ರತ್ನಗಳೆ | ಉಡು
ದಾರ ಉಂಗುರ ಬೆಳ್ಳಿ ಚಿನ್ನಗಳ | ಜರ
ತಾರವು | ಕೇಯಾರವು | ವೈಡೂರ್ಯ | ವು
ಮೂರು ಕೋಟಿ ಅರವತ್ತಾರು ಲಕ್ಷಹೊನ್ನ
ತೋರಿಸಿದನು ತನ್ನ ಕುವರಗೆ ಪಿತನು        ೯
ಆ ಕುವರೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಉಳಿದಂಥ ಧನವನು
ನಾಲ್ಕೆರಡರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ | ಮುಂದೆ
ಬೇಕು ಬೇಡೆಂಬುವ ನಿಷ್ಕರಿಸಿ | ನಾನಾ
ತಾಪತ್ರಯಗಳ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸಿ | ಆಸೆ
ಯಾಕೆಂದು | ಲೋಕ ಸಾಕೆಂದು | ಸೊರಗಬೇ | ಕೆಂದು
ಶ್ರೀಕಂಠನಂಘ್ರಿಯಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಕಾಯವ
ನಿಕ್ಕರಿಸುತ ನಾಕಲೋಕಸ್ಥನಾದ    ೧೦
ತರುಳನು ದಿನಚರಿಯಲಿ ವಿಜಯೇಶನ
ಚರಣಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವನು | ನಾನಾ
ಪರಿಯ ಪನ್ನೀರ್ಗಳ ನೀಡುವನು | ಪೂವಿ
ನರಳ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ನೋಡುವನು | ಗಂಧ
ಇರಿಸುವ | ಭಸ್ಮ ಧರಿಸುವ | ನಮಸ್ಕರಿ | ಸುವ
ಚಿರಕಾಲ ಲಿಂಗಧ್ಯಾನದೊಳು ತದ್ಗತನಾಗಿ
ಪರಮಾನುರಾಗದೊಳಿರುತಿರ್ದನಾಗ         ೧೧
ಇತ್ತಲಾ ಸೂಳಿಗೇರ್ಯೊಳಗೆ ಒಪ್ಪುವ ಪೊಸ
ಮುತ್ತಿಗಿಮ್ಮಿಗಿಲಾದ ವೇಸಿಯರು | ಮತ್ತೆ
ಚಿತ್ತಜ ಹಾವಕೆ ವಿಲಾಸಿಯರು | ಮಹ
ದುತ್ತಮ ವಿಟಕುಲ ನಾರಿಯರು | ಪರ
ರರ್ಥವ ಕೊಂಡನರ್ಥವ | ಮಾಡಿ ವ್ಯರ್ಥ | ವ
ಅತ್ತಿತ್ತ ಪುರುಷನ ಬಿಡದೆ ಕಾಮನ ಕೈಯ
ಕತ್ತಿಯಂತೊಪ್ಪುವ ಬೆಲೆವೆಣ್ಗಳೆಸೆಯೆ                   ೧೨
ಕಡೆಗಣ್ಣ ನೋಟಕ್ಕೆ ಕಡುಜಾಣ ವಿಟರೆದೆ
ಒಡೆದು ಮುಂದಕೆ ತಮ್ಮ ಅಡಿಗಳನು | ಇಟ್ಟು
ನಡೆಯಲಾರದೆ ತೋಳು ತೊಡೆಗಳನು | ಮುಂದೆ
ನಡುಗಿಸುತಲಿ ತೊದಲ್ನುಡಿಗಳನು | ಈಗ
ನುಡಿವುತ | ಎದೆ ಬಡಿವುತ | ಉಗಳ್ಗುಡಿ | ವುತ
ಕಡುಗಂಗಳೆಯರ ಬೆಡಗು ಬಿಂಕಕೆ ಕಾಮ
ಸಡಲಿಸುತ ಕಂಗೆಡುತ್ತಿದ್ದರವರು     ೧೩
ಸೊಕ್ಕುಜವ್ವನೆ ಇವ ತಕ್ಕವ ನನಗೆಂದು
ಕಕ್ಕಸ ಕುಚಕೆ ಕೈಯಿಕ್ಕೆಂದಳು | ಮುಂದೆ
ಮಿಕ್ಕಿದ ಸುರತದೊಳುಕ್ಕೆಂದಳು | ನಿನ್ನ
ತೆಕ್ಕೆಯೊಳಗೆ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕೆಂದಳು | ಅವ
ನಕ್ಕಾನು | ಬಹು ಪಕ್ಕಾನು | ಮಹವೆಕ್ಕಾ | ನು
ಸಿಕ್ಕದೋಡಲು ಕಂಡು ಮಕ್ಕಳಾಟಿಕೆ ಆಯಿ
ತಕ್ಕಟಕ್ಕಡ ಎಂದು ದುಃಖಿಸುತಿಹಳು          ೧೪
ಮುಗ್ಧೆಯೋರ್ವಳು ಭಿತ್ತಿಯೊಳಗೆ ಚಿತ್ರದಿ ಬರೆ
ದಿರ್ದ ನಲ್ಲನ ರೂಪ ಕಾಣುತಲಿ | ಬೆರ
ಳ್ಮುದ್ರೆಯುಂಗುರ ಹಿಡಿಯೆಂಬುತಲಿ | ತಾನು
ಮುದ್ದಿಸಿ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಬುತಲಿ | ನೋಡು
ತಿದ್ದಳು | ಅಲ್ಲೆ ಬಿದ್ದಳು | ತಿಳಿದೆದ್ದ | ಳು
ಹೊದ್ವಿನೋಡುತ ನಲ್ಲನಲ್ಲೆಂದು ಮನದೊಳು
ಕದ್ದ ಕಳ್ಳಿಯರಂತೆ ಇದ್ದಳ ವನಿತೆ    ೧೫
ಬಾಲೇರು ವಿಟರದೆ ಶೂಲೇರು ವಿರಹಕ್ಕೆ
ಲೋಲೇರು ಪರಮ ವಿಶಾಲೆಯರು | ಮುಂದೆ
ಮೇಲಾದ ರತಿಗನುಕೂಲೆಯರು | ಪುಷ್ಪ
ಗೋಲನ ಸುಖಕೆ ಕುಶಾಲೆಯರು | ಬಹು
ಜಾಲೇರು | ಕಾಮಲ್ವಾಲೇರು | ಕೃಷ್ಣಲೋ | ಲೇರು
ಸೋಲನರಿದು ಜಯಶೀಲರ್ಸಹಿತ ಭೂಮಿ
ಪಾಲ ಕಾಲಸಂಕೋಲೆಯಂತಿಹರು  ೧೬
ಮುದಿ ಸೂಳೆಯೋರ್ವಳು ಹಾದಿಯೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ
ಚೆದುರ ಜಾಣನ ಕಂಡು ನಿಲ್ಲೆಂದಳು | ಎನ್ನ
ಅಧರಾಮೃತವನೇಕೆ ಒಲ್ಲೆಂದಳು | ನಾನು
ಬೆದಿ ಮಾಡಿ ಕಲಿಸೂದ ಬಲ್ಲೆಂದಳು | ಬಾಬಾ
ಸದನಕ್ಕೆ | ಕೂಡು ಕದನಕ್ಕೆ | ಮುದ್ದುವದ | ನಕ್ಕೆ
ನೆದರಿಟ್ಟು ನೋಡಿನ್ನು ಹದಗಾಯಿ ರುಚಿಯುಂಟೆ
ಮೃದುವಣ್ಣು ಸವಿಯುಂಟು  – ಎಂದಳಾ ವನಿತೆ        ೧೭
ನಾಡಾಡಿ ಸೂಳೆಯೋರ್ವಳು ವಿಟಗಾರನ
ನೋಡುತ್ತ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣದೊಳು | ತನ್ನ
ಜೋಡು ಕುಚವ ಬಿಟ್ಟು ಹರಣದೊಳು | ಚಿಂತಿ
ಗೂಡಿತು ಕಾಮನ ಸ್ಮರಣೆಯೊಳು | ಮುಖ
ಬಾಡಲು | ಕಣ್ಣೀರಾಡಲು | ದುಃಖ ಮಾ | ಡಲು
ಮೂಡಿದ ಮೊಲೆಯ ಕಾಣುತಲೊಬ್ಬ ವಿಟನು | ಹಾಳ
ಗೋಡೆಯ ಒಳಿಯಕ್ಕೆ ಎಳದೊಯಿದನವಳ   ೧೮
ಇಂತಪ್ಪ ಸೂಲೆರೋಳದಿಕವಾಗಿರುವ ಸೀ
ಮಂತಮಣಿಯು ಸಾರ ಸದ್ಗುಣಿಯು | ಚಂದ್ರ
ಕಾಂತಿಯಂತೊಪ್ಪುವ ಮಲುಹಣಿಯು | ಆಮ
ತಂತ್ರಕ್ಕೆ ನವಮೋಹನದ ಖಣಿಯು | ಅಜ
ಯಂತಿಯೊ | ದಮಯಂತಿಯೊ | ಕೀರ್ತಿವಂತಿ | ಯೊ
ಕಂತುವಿನರಸಿಗಿಮ್ಮಡಿ ರೂಪಿನವಳ ನಾ
ನೆಂತು ಬಣ್ಣಿಸುವೆನು ಕೋಮಲಾಂಗಿಯಳ    ೧೯
ಕಳಸ ಕುಚವು ಚೆಲ್ವ ಗಳರವ ಕೋಗಿಲಿ
ನಳನಳಿಉವ ತೋಳು ತಳಿರಡಿಯು | ವಾರಿ
ಸುಳಿಯಂತೆ ನಾಭಿಯು ಗಿಳಿನುಡಿಯು | ಥಳ
ಥಳಿಪ ರಂಭೆಯ ಪೋಲ್ವ ಒಳದೊಡೆಯು | ಚಿಕ್ಕ
ಅಳಿಮುಡಿ | ಕಿಸಕುಳ ನುಡಿ | ಕರ್ಣಗಳು | ಹೆಡಿ
ತಿಳಪು ಗಲ್ಲಗಳಿಂದ ಪೊಳೆವ ಸುವರ್ಣ ಪು
ತ್ಥಳಿಯಂತೆ ಎಸೆವಳು ನಳಿನ ಸುಗಂಧಿ       ೨೦
ಕೆಂಬಲ್ಲಧರ ತೊಡೆ ರೂಪು ಕೊರಳ್ಗೊಂಡು
ಮುಂಬಿರಿದಿರ್ದ ದಾಳಿಂಬಗಳು | ಸವು
ರಂಬದಿಂದೊಪ್ಪುವ ಬಿಂಬಗಳು | ಸೊಬ
ಗಂ ಬೀರುತಿಹ ಬಾಳಿಕಂಬಗಳು | ಮದ
ಕುಂಭಿಯು | ಹೊಸ ನಿಂಬಿಯು | ಮರಿದುಂಬಿಯು | ಮಹ
ರಂಭೆಯೊಳೆಸೆವ ರೂಪಕೆ ನಾವು ಸರಿಯಲ್ಲ
ವೆಂಬುತ ಬಿಟ್ಟಡವಿಯನು ಸೇರಿದವು          ೨೧
ಕಾಲುಂಗರ ಪಿಲ್ಲಿ ಸರಪಳೀ ವಂಕಿ
ಮೇಲಾದ ಹಣೆಯ ಬಟ್ಟಿನ ಶೃಂಗಾರ | ರತ್ನ
ಕೀಲಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳಲು ಬಂಗಾರ | ಮುತ್ತು
ನೀಲ ವೈಡೂರ್ಯ ವಜ್ರದ ಉಂಗುರ | ಕೊಟ್ಟು
ವಾಲಿಂದ | ಮೋಹನ್ಮಾಲಿಂದ | ಎಣ್ಣೆ ನೂ | ಲಿಂದ
ಕೀಲಗಂಕಣ ಹಸ್ತ ಕಡೆಗೆ ಒಡ್ಯಾಣದಿ
ಬಾಲೆ ಒಪ್ಪಿದಳು ಚಿತ್ರದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ     ೨೨
ಕಡು ಚೆಲ್ವ ಮಗಳಿಗೆ ಹಡೆದ ಪದ್ಮಾವತಿ
ಸಡಗರದಲಿ ಪೂವ ಮುಡಿಸುವಳು | ನಿರಿ
ವಿಡಿದು ಪೀತಾಂಬರ ಉಡಿಸುವಳು | ಬಹು
ಬೆಡಗಿನಿಂ ಕಂಚುಕ ತೊಡಿಸುವಳು | ಮುದ್ದು
ಕೊಡುವಳು | ಗಂಧ ತೊಡುವಳು | ತಿಲ್ಕ ಇಡು | ವಳು
ಕಡು ತವಕದಿ ಗಲ್ಲವಿಡಿದು ನಿವಾಳಿಯ
ಕಡೆಗಿಟ್ಟು ನಿಟ್ಟಿಸುವಳ್ಕುಡುತೆಗಂಗಳೆಯ      ೨೩
ತಾಳ ಮೃದಂಗ ತಿತ್ತಿಯು ರುದ್ರವೀಣೆಯ
ಬಾಲ ಪ್ರಾಯದ ಮುದ್ದು ನಾರಿಯದು | ವಿದ್ಯೆ
ಕೊಳುಗೊಡುವ ತಾಳಧಾರಿಯರು | ರಾಗ
ಹೇಳುವ ಗಾಯನಕಾರಿಯರು | ಮುಂದೆ
ಅಳೇರು | ಚೌರ ಡಾಳೇರು | ಸರ್ವ ಸೂ | ಳೇರು
ಮ್ಯಾಳ ಸಹಿತ ವಿಜಯೇಶ್ವರಲಿಂಗನ
ಆಲಯ ಪೊಕ್ಕಳು ಲೋಲ ಲೋಚನೆಯು     ೨೪
ಸಿತಕಂಠನಿಗೆ ಕೈಯ ಮುಗಿದು ಮದ್ದಳೆ ತಾಳ
ಗತಿಗಭೀನದ್ವಯ ಕರಗಳಿಂದ | ಬಹು
ಹಿತವಾದ ಕೋಕಿಲ ಸ್ವರಗಳಿಂದ | ರಾಗ
ಗತಿಗೂಡಿಸುತ ತರತರಗಳಿಂದ | ಪುಣ್ಯ
ಸತಿಯರು | ರೂಪವತಿಯರು | ಸುಸಂಗತಿ | ಯರು
ವ್ರತಿಗಳ ಎದೆ ಕುಲಕುವವೊಲು ಬತ್ತೀಸ
ಅತುಳ ರಾಗದಿ ನಲಿಯಂತಿರ್ದರಾಗ          ೨೫
ಸುಗತಿಮಣಿಯು ಕಿರಿಗೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದೆ
ಝಗಝಗಿಸುತ ಥೈಥೈ ತೋಂಕಿಟಿತ | ದಿಪ್ತ
ತಗಡ್ದತ್ತ ತಗಡ್ದತ್ತ ಹುಂಕಿಟಿತ | ಎಂದು
ಹುಗಗಿರೆ ಕರಡ್ವಂಕ ಝಂಕಿಟಿತ | ಇಂತು
ಬಗೆ ಮಾಡಿ | ಆಟ ಮಿಗಿಲಾಡಿ | ಮುಗುಳ್ನಗೆ | ಗೂಡಿ
ಸೊಗಸಿಂದ ನರ್ತನವಾಡುತ್ತಿರುವದ ಕಂಡು
ಬೆಗಡುಗೊಂಡನು ಮಲುಹಣ ಮಲುಹಣಿಗೆ    ೨೬
ಮರಿದುಂಬಿ ಸರಗೈದು ವರ ಇಕ್ಷುದಂಡಕೆ
ತಿರಹನೇರಿಸಿ ಪಂಚಸ್ವರಗಳಿಂದ ಕರ್ಣ
ಪರಿಯಂ ಬಿಗಿದು ಝಣತ್ಕರಗಳಿಂದ | ನೋಡಿ
ಸ್ಮರರಾಯನೆಚ್ಚನಬ್ಬರಗಳಿಂದ | ಎದೆ
ಕರಗುತ | ಕಂಡು ಸೊರಗುತ | ಮನ ಮರು | ಗುತ
ತರಹರಿಸದೆ ಕಾತರ ಹೆಚ್ಚಿ ಮಲುಹಣ
ಬೆರಗುವಟ್ಟನು ಮುದ್ದು ತರಳೆ ರನ್ನಳಿಗೆ       ೨೭
ಚದುರ ಸುಜಾಣನ ಸುದತಿ ಕಂಡಾಕ್ಷಣ
ಮದನ ಕೋದಂಡಕ್ಕೆ ಹೆದೆಗಳನು | ಜೋಡಿ
ಸಿದ ಕಾಣುತ ಒಳ್ಳೆದೆಂಬದಿಗಳನು | ಮುಂದೆ
ಹದವಿಕ್ಕಿದಂಬಿನ ತುದಿಗಳನು | ತೀಡಿ
ಚೆದುರಿಲಿ | ಅವಳಿದಿರಲಿ | ನೋಡಿ ನೆದ | ರಿಲಿ
ಒದಗಿದ ಕುಚದ ಮಧ್ಯದಿಂ ಬಿಗಿದೆಸೆಯಲು
ಮುದದಿ ಮೈಮರೆದಳು ಮದಗಜಗಮನೆ     ೨೮
ಮಾರನಾಲಿಯ ತಾಳಲಾರದವನ ಕೈಯ
ವಾರಿಜ ಪಿಡಿದು ಹಸ್ತಾಂತ್ರದಲಿ | ಅತ್ತ
ಸಾರಿದಳಾಗ ಸ್ವತಂತ್ರದಲಿ | ಹರ್ಮ್ಯ
ಸೇರಿದರವರು ಗುಪ್ತಾಂತ್ರದಲಿ | ಪುಣ್ಯ
ನಾರಿಯು | ಹೊಂತಕಾರಿಯು | ಸೂಶರೀ | ರಿಯು
ಆ ರಮಣನ ತೆಕ್ಕೆಯೊಳಗಾಂತು ಶಕುನಿಯ
ಪರ್ಯಂಕದೊಳು ಬಹು ಉಪಚರಿಸಿದಳು     ೨೯
ಪುರುಷನ ಕಾಲ್ಗೆ ಆ ತರುಣಿ ಅಳಿಯರಿಂದ
ತರಿಸಿ ಪನ್ನೀರ್ಗಳ ಬೆರಸುತಲಿ | ಸೀರಿ
ಸೆರಗಿಂದ ಚರಣವನೊರಸುತಲಿ | ದಿವ್ಯ
ಪರಿಮಳಕ್ಷತೆ ಗಂಧ ಧರಿಸುತಲಿ | ಮಹಾ
ಧೈರ್ಯದಿ | ಕಾಮ ಕಾರ್ಯದಿ | ಬಹುವೀ | ರ್ಯದಿ
ಸರಸ ಮಾತುಗಳಾಡಿ ಸುರತಕ್ಕೆ ಬಹು ಚಮ
ತ್ಕರದಿಂದ ಕೂಡಿ ಅಕ್ಕರದೊಳಗಿರುತ        ೩೦
ತೆಕ್ಕೆ ಹನ್ನೆರಡು ಷೋಡಶ ಕಲೆ ನವಮೋಹ
ಉಕ್ಕುತ ಬತ್ತೀಸ ಕೂಟದಿಂದ | ಮುಖ
ವಿಕ್ಕಿ ಮುದ್ದಿಸಿ ಅರೆನೋಟದಿಂದ | ಬಹು
ಅಕ್ಕರಾಗುತ ಮಾರನಾಟದಿಂದ | ಬೆವ
ರಿಕ್ಕುತ | ಮೈಯ ತಿಕ್ಕುತ | ಉಸುರಿ | ಕ್ಕುತ
ಸುಕ್ಕಿ ಸುರ್ರನೆ ಶ್ರಮಗಳೆದು ಪರ್ಯಂಕವ
ಗಕ್ಕನಿಳಿದರೀರ್ವರಗಲದಂದದಲಿ   ೩೧
ಸಲೆ ಹರುಷದಿ ಆ ಲಲನೆ ಸಹಿತ ತಪ್ತ
ಜಲದಿಂದ ಕಾಲ್ಮೊಗ ತಲೆಗಳನು | ಬಹು
ಗೆಲವಿನಿಂದಲಿ ಸರ್ವ ಕಲೆಗಳನು | ಕಡು
ಚೆಲುವ ಕಾಮನ ಪ್ರೀತಿ ನೆಲೆ | ಗಳನು
ಎಲ್ಲ ತೊಳೆವುತ | ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿವುತ | ಚಿಂತೆ ಅಳಿ | ವುತ
ಸುಲಲಿತವಾದಂಥ ಹಲವು ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು
ಬಲು ತವಕದಲಿ ಸುಸ್ಥಲಕೈದಲವರು                   ೩೨
ಲೆತ್ತ ಪಗಡಿ ಚದುರಂಗ ಹಾಸಂಗಿಯ
ನೆತ್ತಿ ಚದುರಂಗವನಾಡಿದರು | ಮೇಲೆ
ಬತ್ತೀಸ ರಾಗವ ಪಾಡಿದರು | ಅದ
ರೊತ್ತಿಲಿಟ್ಟರು ಕೂಡಿ ಹಾಡಿದರು | ಅವ
ರರ್ತಿಲಿ | ಸುಸಂಪತ್ತಿಲಿ | ಬಂದೊಬ | ಸ್ತಿಲಿ
ಅತ್ತಿತ್ತ ಅಗಲದಂದಲಿರುವರು ಅಚ್ಚ
ನೊತ್ತಿದ ಬಣ್ಣದ ಪ್ರತಿಮೆಯಂದದಲಿ ೩೩
ಜನಕ ಕಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಧನವನೆಲ್ಲವ ತಂದು
ವನಿತೆಯ ಕೈವಶ ಮಾಡಿದನು | ರತ್ನ
ಕನಕ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ನೀಡಿದನು | ತಮ್ಮ
ಮನಿಮಾರ ಬಿಟ್ಟವಳ್ಕೊಡಿದನು | ತನ್ನ
ತನುವನು | ಚೆಲ್ವ ಮನವನು | ಶುದ್ಧ ಧನ | ವನು
ಅನುಮಾನಿಸದೆ ನೂತನವಾದ ವಸ್ತು ವಾ
ಹನವನೆಲ್ಲವನಿತ್ತ ಘನತವಕದಲಿ    ೩೪
ಸಮರೂಪು ಸಮಪ್ರಾಯ ಸಮಜಾಣ್ಮೆ ಸಮಚಿತ್ತ
ಸಮವಾದ ಸದ್ಗುಣ ಸಮತೆಯಿಂದ | ಸ್ನೇಹ
ಸಮವರ್ಗ ಸಮಭಾವ ಮಮತೆಯಿಂದ | ಮೋಹ
ಸಮಯಾಂತಿ ಸಮದಾಂತಿ ಸಮತೆಯಿಂದ | ಶಮೆ
ದಮೆಯಿಂದ | ಕ್ರಿಯಗಮೆಯಿಂದ | ಶ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮೀ | ಯಿಂದ
ಸಮಸುಖ ಸಮರತಿ ಸಮವಾಗಿ ಅನುದಿನ
ಸಮರಸದಲಿ ತಾವು ಸಮನಾಗಿರುತ         ೩೫
ಗಳಿಲನೆ ತಾನೊಂದು ದಿನದಿ ಯೋಚಿಸಿದಳು
ನಳಿನ ಮುಖಿಯು ತನ್ನ ಮನದೊಳಗೆ | ಬ್ಯಾಗ
ಸುಳಿದಾಡಬೇಕು  ಆ ವನದೊಳಗೆ | ನೀರ
ತಳಿರ ಕ್ರೀಡಿಸಬೇಕು ಕೊಳನೊಳಗೆ | ತನ್ನ
ಗೆಳೆಯಗೆ | ಚಂದ್ರಕಳೆಯಗೆ | ವಿದ್ಯಪ್ರಳ | ಯಗೆ
ಕಳುಪಿ ಲಾವಣ್ಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ತನ್ನಯ
ಕೆಳದೇರ್ಸಹಿತವಾಗಿ ನಡೆದಳಾ ವನಕೆ        ೩೬
ಶಿವನಂತೆ ಶಿವನ ವಾಹನದಂತೆ ಋಷಿಯಂತೆ
ಯುವತೇರ ಮಂಗಲ ಸೂತ್ರದಂತೆ | ಗೌರೀ
ಧವನ ಕೈಲೊಪ್ಪುವ ಪಾತ್ರದಂತೆ | ವಾ
ಸವ ಖಡ್ಗದಿ ಪೊಯ್ದ ಗೋತ್ರದಂತೆ | ಇಂದು
ರವಿಯಂತೆ | ರುಕ್ಷಹವಿಯಂತೆ | ಶ್ರೀ ಶಾಂಭವಿ | ಯಂತೆ
ತವೆ ಕರ್ಣನಂತೆ ಕಾರ್ಮುಕದಂತೆ  ಹಯದಂತೆ
ವಿವರಿಸಿ ಕರೆವಂತೆ ಬನವೊಪ್ಪುತಿಹುದು       ೩೭
ನಳಿನ ಶೃಂಗಾರದ ಛತ್ರ ಚೌರ ಕೋಗಿಲಿ
ಗಿಳಿ ಮುಂದೆ ಹೊಗಳುವಂಥ ಪಾಠಕರು | ಸೋಗೆ
ಗಳು ನಲಿದಾಡುವ ನಾಟಕರು | ಕೋಕ
ಕೊಳರ್ವಕ್ಕಿ ಮೃಗಪಕ್ಷಿ ನೋಟಕರು | ಪರಿ
ಮಳದಿಂದ | ಸೂಸಿ ತಳದಿಂದ | ಸರ್ವಫಳ  | ದಿಂದ
ಅಳಿನಾದ ಭೇರಿಯು ವನಲಕ್ಷ್ಮಿ ಇವರಿದಿ
ರ್ಗೊಳಬಂದಳೆಂಬಂತೆ ವನವೆಸೆದಿಹುದು     ೩೮
ಮೇಲಾದ ವನ ಇರುತಿರಲದರೊಳು ಚಂದ್ರ
ಸಾಲೆ ಒಪ್ಪಿತು ಹೊನ್ನ ಕುಟ್ರಿಯಿಂದ | ಪಚ್ಚ
ಶೈಲಗಟ್ಟಿಹ ನೆಲಗಟ್ಟಿಯಿಂದ | ರತ್ನ
ಕೀಲಿಸಿ ವಜ್ರದ ಕಟ್ಟಿಯಿಂದ | ಬೊಂಬೆ
ಸಾಲ್ಗಳು | ಮುತ್ತು ನೀರ‍್ಗಳು | ಸುತ್ತ ಜಾ | ಲ್ಗಳು
ಜಾಳಂದ್ರದಂತೆ ಶೋಭಿಸುವ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿಲ
ಬಾಳ ಸಂತೋಷದಿ ಇರುತಿರ್ದರವರು        ೩೯
ತಿಳಿನೀರ ಕೊಣದ ಸುತ್ತಿನೊಳು ದೂತೇರ ಕೈಯ
ತಳಿಯ ಬಂದೀ ಎಡಬಲದೊಳಗೆ | ಅಲ್ಲಿ
ಸೆಳೆಮಂಚ ಇರಿಸುತ ಜಲದೊಳಗೆ | ಬಂದು
ಕುಳಿತರು ತಂಪಿನ ಸ್ಥಲದೊಳಗೆ | ಮಂಚ
ಕ್ಕೆಳೆವುತ | ಸೀರಿ ಸೆಳೆವುತ | ನೀರ ತಳಿ | ವುತ
ನಳಿನದಿಂದೆಸೆದಾಡಿ ದಣಿದು ಈರ್ವರು ತಮ್ಮ
ನಿಳಯಕ್ಕೆ ನಡೆದಾರು ಘನ ತವಕದಲಿ        ೪೦
ನಡೆಯಲ್ಲಿ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಡೆಯಾನು ತಾನಾಗಿ
ದೃಢದಿಂದ ಗೃಹಕೃತ್ಯ ನಡಸುವನು | ಮತ್ತೆ
ಹಿಡಿದದ ಇಡುವಲ್ಲಿ ಇಡಿಸುವನು | ವಸ್ತ
ಒಡವಿಯ ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಕೊಡಿಸುವ | ಅಟ್ಟ
ಅಡಿಗೀಲಿ | ತೊಟ್ಟ ತೊಡಿಗೀಲಿ | ಉಟ್ಟ ಉಡಿ | ಗೀಲಿ
ಎಡದೆರಪಿಲ್ಲದೆ ಮಡದಿಯೋಳ್ಸುರತದಿ
ಒಡಗೂಡುತಲಿ ಸುಖಬಡುತಿರ್ದನಾಗ        ೪೧
ಮಲುಹಣ
ಇರಲೊಂದು ದಿನ ಕೆಟ್ಟ ದುರುಳೆ ಪದ್ಮಾವತಿ
ತರುಳೆಯ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕರೆವುತಲಿ | ಈಗ
ಸರಿಬಾರದುದನೊಂದು ಒರೆವುತಲಿ | ತಾನು
ಬರಿಯ ಬಣ್ಣದ ಮಾತ ಸುರಿಸುತಲಿ | ಇದು
ಸರಿಯೇನೆ | ಬುದ್ಧಿ ಅರಿಯೇನೆ | ನಿನ್ನ ಪರಿ | ಯೇನೆ
ಮರುಳೆ ಕೇಳೆಲೆ ಸರಿಗರತೇರಂತಿರಬೇಕು
ತರವಲ್ಲ ಅವನೊಡನಿರುವದು ಮಗಳೆ        ೪೨
ಒತ್ತೆಗೊಟ್ಟವನ ಚಾಳಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಿಸಿ
ಒತ್ತಿ ಕವಾಟವ ಬಲಿಯಬೇಕು | ನೋಡಿ
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಧನಿಕನಿಗೆ ಒಲಿಯಬೇಕು | ಕೈಯ
ಅರ್ಥ ಒಡವಿ ವಸ್ತು ಸುಲಿಯಬೇಕು | ಒಂದು
ತುತ್ತಿಗೆ | ಇಲ್ಲೊಪ್ಪತ್ತಿಗೆ | ಗೈಲ ನೆ | ತ್ತಿಗೆ
ಮತ್ತಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡುತ ವಿಟ ಪುರುಷೆರ
ಕುತ್ತಿಗಿ ಹಿಡಿದು ದಬ್ಬಲಿಬೇಕು ಮಗಳೆ         ೪೩
ಎಷ್ಟು ಹೇಳಲಿ ಇಂಥ ಮಟ್ಟಿ ಹಾರುವನ ನೀ
ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೆ | ಅವ
ಕೊಟ್ಟ ದ್ರವ್ಯವ ಗಂಟು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳೆ | ಪಟ್ಟ
ಪಟ್ಟಾವಳಿಯ ಸೀರಿ ಉಟ್ಟುಕೊಳ್ಳೆ | ಉಟ್ಟ
ಬಟ್ಟೆಗೆ | ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ | ತುತ್ತು ರೊ | ಟ್ಟಿಗೆ
ಹಿಟ್ಟಿಲ್ಲದಾಯ್ತು ಈ ಪಟ್ಟುಗುಡುಮನಿಂದ
ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಬಂದು ಕುಟ್ಟಿದಳ್ ಮಗಳ         ೪೪
ಮಲುಹಣನೆನ್ನ ವಲ್ಲಭಃ ಮುದ್ದು ಚೆನ್ನಿಗ
ಚೆಲುವ ಸುಜಾಣನ ಬಿಡಬಲ್ಲೆನೆ | ಮತ್ತೆ
ಹುಲುಮನುಜರಿಗೆ ಚಿತ್ತವಿಡಬಲ್ಲೆನೆ | ಇಂಥ
ಕೆಲಬರ್ಗೆ ಸುರತವ ಕೊಡಬಲ್ಲೆನೆ | ಮುಂದೆ
ಫಲವೇನೆ | ಇದು ಗೆಲವೇನೆ | ನಿನ್ನ ಛಲ | ವೇನೆ
ಸುಲಲಿತಾಂಗನ ತೆಕ್ಕೆಯೊಳಗಿರ್ದ ಬಳಿಕ ಈ
ಹಲವು ಜಾತಿಗೆ ನಾನು ಒಲಿದು ಪೋಗುವೆನೆ           ೪೫
ಮಗಳ ಕೈ ಹಿಡಿದೆಳದೊಯಿದೊಂದು ಕೋಣಿಯ
ಹೊಗಸಿ ಹಲ್ಲಿನೊಳವ್ಡ ಕಚ್ಚುತಲಿ | ಕೋಪ
ಮಿಗಿಲಾಗಿ ದ್ವಾರವ ಮುಚ್ಚುತಲಿ | ಚಿಲ್ಕ
ಸಿಗಿಸಿ ಕೀಲಿಗೆ ಮುದ್ರಿ ಹಚ್ಚುತಲಿ | ಪರ್ಣ
ಜಗಿಯೂತ | ಉಗಳುಗಿವೂತ | ತಾಂಬುಲೊಗೆ | ವೂತ
ಟಗರ್ದಲೆಯಿಂದ ಬಾಗಿಲ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು
ಆಗ ಪುರುಷನ ಕಂಡು ನೀಬರಬೇಡೆನಲು     ೪೬
ಸರಿಗರತೇರ ವಿಟಪುರುಷರ ಕೈಯಿಂದ
ಪರಿಪರಿ ಭರಣಾವ ತರಿಸಿಕೊಂಡು | ತರ
ತರದಿಂದ ಮೈತುಂಬ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು | ಮುಂದೆ
ಮೆರೆವ ಹೊನ್ನಿನ ರಾಸಿ ಸುರಿಸಿಕೊಂಡು | ತಾವು
ಇರುವರು | ಮತ್ತೆ ಮೆರೆವರು | ಪ್ರೀತಿಗರೆ | ವರು
ಅರಿಯದ ಹುಡಿಗಿಯ ಮರುಳ್ಮಾಡಿ ನೀನಿನ್ನು
ನೆರೆದು ಪೋಗುವದಿದು ತರವಲ್ಲವೆನಲು      ೪೭
ನಿನ್ನ ಚೆಲ್ವಿಕೆಯನ್ನು ತೊಳೆದು ನಿಟ್ಟಿಸಬೇಕೆ
ನನ್ನ ವಿದ್ಯೆಯು ಹೊಟ್ಟಿಗನ್ನಗಳೆ | ಮುಂದೆ
ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಯವು ಹೊನ್ನು ಚಿನ್ನಗಳ | ಹೀಗೆ
ನಿನ್ನ ಜಾಣ್ವಿಕಿ ಮುತ್ತು ರನ್ನಗಳೆ | ಚಿಕ್ಕ
ಕನ್ನೇರು | ಮುದ್ದು ಚೆನ್ನೇರು | ಮೋಹ ರನ್ನೇರು
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿ ನಿನಗಿನ್ನು ದೊರಕದಿಹರೆಯೆಂದು
ಮುನ್ನ ಕೋಪದಿ ಕತ್ತ ಹಿಡಿದು ನೂಕಿದಳು     ೪೮
ಕಡು ಚಿಂತೆಯೊಳು ಕಳವಳಿಸಿ ಅವ್ವಳಿಸುತ
ನಡೆತಂದು ಕುಳಿತು ಆ ವನದೊಳಗೆ | ನಾರಿ
ಅಡಗಿದಳಿಂದಿನ ದಿನದೊಳಗೆ | ಎದೆ
ಯೊಡೆದು ಯೋಚಿಸಿದನು ಮನದೊಳಗೆ | ನನ್ನ
ಮಡದಿಯೆ | ಯಾಕೆ ತಡದಿಯೆ | ಮತ್ತೆ ನಡ | ದಿಯೆ
ಬಿಡದಿವಳ್ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳುತಲೊಂದು ಭೂರುಹದ
ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬಾಯ್ಬಿಡುತಿರ್ದನವನು   ೪೯
ನಾರಿಯು ಕಣ್ಮುಂದೆ ಸುಳಿದಂತಾಗಳು ಬಾ ಬಾ
ನೀರೆ ಎನ್ನುತ ಬಯಲಪ್ಪುವನು | ಸನ್ನಿ
ಏರಿದ ಮಾನ್ವರಂತೊಪ್ಪುವನು | ಚಿಂತೆ
ದೋರುತ ಭವಣಿಯೊಳಿಪ್ಪವನು ಅರ್ಧ
ಧೈರ್ಯದೊಳ್ | ಬಾಳವೀರ್ಯದೊಳ್ | ಕಾಮತೂರ್ಯ | ದೊಳ್
ಈ ರೀತಿ ವಿರಹದೊಳಿರಲಾಗ ರವಿ ತಾನು
ಭೋರನೆ ಪಡುವಣ ದೆಸೆಗೆ ಸೇರಿದನು       ೫೦
ಪರಮೇಶ್ವರಗೆ ಈತನಿರವ ಪೇಳುತ ಚಿಂತೆ
ಪರಿಹರಿಸುವೆನೆಂಬ ತೆರದಿಂದಲಿ | ತಾನು
ತ್ವರಿತದಿ ನಡೆದನಕ್ಕರದಿಂದಲಿ | ಕ್ಷೀರ
ಶರಧಿಯ ಪೊಕ್ಕನಬ್ಬರದಿಂದಲಿ | ಕೆಂಪು
ಪರದೀತು | ಕಾವಳ್ಗರದೀತು | ನೈದಲ್ತೆರ | ದೀತು
ಸೊರಗೀತು ಚಕ್ರ ಬಲ್ಮರುಗೀತು ಚಕ್ರ
ತೆರಪಿಲ್ಲದುಡುಗಣವು ಭರದೊಳಗೆಸೆಯೆ      ೫೧
ಬಿಡದಿವನಿರವ ನೋಡಲಿಕೆ ತಾಂ ಬರ್ಪಂತೆ
ಉಡುರಾಜ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೇರಿದನು | ಅಲ್ಲಿ
ತಡೆಯದೆ ಮುಖಪದ್ಮದೋರಿದನು | ತಾನು
ಕಡು ಬೇಗ ಕಿರಣವ ಬೀರಿದನು  | ಚಕೋ
ರಡಗಲು | ಚೋರರ್ ನಡೆಯಲು | ಚಾರರ್ ತಡೆ | ಯಲು
ಒಡಲೊಳಗುದಿಸಿದಾತನು ಬಂದನೆಂದು ಪಾಲ್
ಗಡಲು ಹಿಗ್ಗುತ ಮೇರೆವರಿದುದು ಭರದೀ      ೫೨
ಇಂತಪ್ಪ ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಭೆಯೊಳಗಾದ ಬಹು
ಸಂತಾಪಗೊಳುತ ತನ್ನಂಗಡಲಿ | ಬಾಳ
ಭ್ರಾಂತಿ ಹತ್ತಿತು ಅಂತರಂಗದಲಿ | ಕುವ
ನಾಂತ್ರದೊಳಹನತಿ ಭಂಗದಲಿ | ಅತ್ತ
ಕಾಂತೆಯು | ನೀತಿವಂತೆಯು | ಸರ್ವಶಾಂ | ತೆಯು
ಕಾಂತನ ಕಾಣದೆ ಕಳವಳಿಸುತಲಾಗ
ದಂತಿಗಮನೆ ಬಾಳ ಚಿಂತಿಸುತಿಹಳು         ೫೩
ಹರಣದೊಲ್ಲಭನಿಗೆ ತ್ವರಿತದಿ ನಡೆತಂದು
ಹೊರಬಾಗಿಲೊಳು ನಿಂದು ಕರೆದನೇನೊ | ದ್ವಾರ
ತೆರಿಯಲಿಲ್ಲೆನುತಲಿ ಮುನಿದನೇನೊ | ಇವ
ಳ್ಪರಲಿಲ್ಲವೆನುತೆನ್ನ ತೊರೆದನೇನೊ | ಕೂಗಿ
ಕರೆವುತ | ಬಾಯಿದೆರೆವುತ | ಕಣ್ಣೀರ‍್ಗರ | ವುತ
ಪುರುಷನಿಲ್ಲದ ಸರ್ವಾಭರಣವೇತಕೆಯೆಂದು
ಹರಿದು ಬಿದ್ದು ನೆಲಕ್ಹೊರಳಿದಳವಳು ೫೪
ಕಡುಪಾಪಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನೀ ಪಡೆದೆ ಯಾಕೆ ನಲ್ಲ
ನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಕೆಡಿಸುವರೆ | ಆತ
ಹಿಡಿದಿರ್ದ ಕೈಯ ನೀ ಬಿಡಿಸುವರೆ | ಪಾಪ
ಕೆಡಿಸಿ ಈ ಕಾಯವ ಸುಡಿಸುವರೆ | ಮುಂದೆ
ಅಡವಿಗೆ | ದೊಡ್ಡ ಮಡುವಿಗೆ | ಇಂಥ ಪೊಡ | ವಿಗೆ
ಬಿಡದೆ ಸೋಬತಿ ನೀ ನಡೆದಂಥ ಸಮಯಕೆ
ನಡುದಾರಿಯನು ಬೇಗ ಕಡಿದಾನು ಶಿವನು   ೫೫
ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಮೊರೆಯೊ ಈಶ್ವರನೆ ಪೊರೆಯೊ ಎಂದು
ದಿಕ್ಕಾರಿ ಮುಂದಿನ್ನು ಹೇಳೆನಗೆ | ಎನ್ನ
ಅಕ್ಕರೆ ಪುರುಷನ ತೋರೆನಗೆ | ಈಗ
ಗಕ್ಕನೆ ಕರೆತಂದು ತೋರೆನಗೆ | ಬಾಳ
ಬಿಕ್ಕುತ | ಕಾಯ ಸುಕ್ಕುತ | ಕಣ್ಣೀರು | ಕ್ಕುತ
ಅಕ್ಕಟಕ್ಕಟ ಆತನೆಲ್ಲಿ ಕಾಂಬೆನುಯೆಂದು
ಸೊಕ್ಕು ಜವ್ವನೆ ತಾನು ದುಃಖಿಸುತಿಹಳು     ೫೬
ಪ್ರಾಣದೊಲ್ಲಭನ ಕಾಣದಲೆದ್ದು ಹುಡಿಮಣ್ಣ
ಜಾಣೆ ತನ್ಮೈಗೆ ಲೇಪಿಸುತಿರಲಿ | ಸರ್ಪ
ವೇಣಿ ಮನ್ಮಥನ ಶಾಪಸುತಿರಲು | ಮತ್ತೆ
ಮಾಣದೆ ವಿಧಿಗೆ ಕೋಪಿಸುತಿರಲು | ಆಗ
ಜಾಣನು | ಪಂಚಬಾಣನು | ಮಹಾತ್ರಾ | ಣನು
ಸಾಣಿಗಿಕ್ಕಿದ ಪೊಸ ಕಣೆಗಳಿಂದೆಸೆಯಲು
ರಾಣಿ ಮೈಮರೆದು ಮಂದದೊಳೊರಗಿದಳು  ೫೭
ದೂತಿಯರ್ಕಂಡು ತಮ್ಮೆದೆಯ ಘಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು
ತಾವ್ತವಕದಿ ಬಂದು ಮುತ್ತಿದರು | ಕೈಯೊ
ಳಾಂತು ತೆಕ್ಕಿಸಿ ಮ್ಯಾಲಕೆತ್ತಿದರು | ಬಾಳ
ಸೀತದಗ್ಗಣಿ ತಲೆಗೊತ್ತಿದರು | ನಮ್ಮ
ದಾತೆಯೆ | ಏಳೆ ಮಾತೆಯೆ | ಯಾತರ್ಭೀ | ತಿಯೆ
ಜಾತಿ ನಾಯಕಿಯೆ ಕಣ್ದೆರೆದು ನಮ್ಮೊಡನೊಂದು
ಮಾತನಾಡು ಎಂದು ಬಳಲಿದರವರು         ೫೮
ನಳಿನಲೋಚನೆ ಸಾಕಿ ಸಲಹಿದ ಪಕ್ಷಿಗಳು
ಒಳಪೊಕ್ಕು ಒಡತಿಯ ನೋಡಿದವು | ಅಂಚೆ
ಗಿಳಿನವಿಲ್ಗಳು ದುಃಖ ಮಾಡಿದವು | ಹರ್ಮ್ಯ
ದೊಳಗೆ ಒಡ್ಯಾಡುತ ಚೀರಿದವು | ಯಾಕೆ
ಕೆಳದಿಯೆ | ಏನ ತಿಳದಿಯೆ | ಪ್ರಾಣ ಕಳೆ | ದಿಯೆ
ಸೆಳಮಂಚದಿಂದೆದ್ದು ಪಾಲ್ಗಳ ಕುಡಿಸೆಂದು
ಗಿಳಿಗಳು ನವಿಲ್ವಿಂಡು ಬಳಲಿದವಾಗ          ೫೯
ಪನ್ನೀರು ಎದೆಗ್ಹಚ್ಚಿ ಕನ್ನೇರು ಬೂದಿಯ
ಉನ್ನತ ಅಂಗಾಲಿಗೊರಸಿದರು | ಮತ್ತೆ
ಸನ್ನುತ ತಂಗಾಳಿ ಬೀಸಿದರು | ದೂತೆ
ವೆಣ್ಗಳು ಮೆಲ್ಲನೆಚ್ಚರಿಸಿದರು | ಏನೆ
ರನ್ನೆಯೆ | ಮುದ್ದು ಚೆನ್ನೆಯೆ | ಸಂಪ | ನ್ನೆಯೆ
ನಿನ್ನೊಳಗಿರುವಂಥ ದುಗುಡ ಪೇಳೆಂದು
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಿದರು ಅಳಿಯರಾಗ    ೬೦
ಚಿತ್ತದೊಲ್ಲಭ ಬರದಿರ್ದರೆನ್ನಯ  ಪ್ರಾಣ
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವದೆಂದು ಪೇಳಿದಳು | ಆಗ
ಇತ್ತ ಪದ್ಮಾವತಿ ಕೇಳಿದಳು | ತಾನು
ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪವ ತಾಳಿದಳು | ಆಕಿ
ಒತ್ತಿಲಿ | ಕುಂತು ಜತ್ತಿಲಿ | ಬೇಗ ಅ | ತ್ತಲಿ
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪುರುಷನ ಕರೆದು ಪೊನ್ಗಳ ಕೊಂಡು
ಪುತ್ರಿಯ ಕೈವಾಸ ಇತ್ತಳಾ ವನಿತೆ  ೬೧
ಸಟೆಚಿತ್ತ ತನ್ನೊಳು ಸಟೆನೋಟ ಅವನೊಳು
ಸಟೆ ಬಂದು ಉಪಚಾರ ಮಾಡುವಳು | ಬಾಳ
ಸಟೆ ಮಾತನೊಂದೊಂದನಾಡುವಳು | ಆಗ
ದಿಟದಿ ಪ್ರಿಯನ ದಾರಿ ನೋಡುವಳು | ಅಂಥ
ಏಟನೊಳು | ಬಹುಸಂಕಟದೊಳು | ಆ ಗುಮ್ಮಟ | ದೊಳು
ಕುಟಿಲದಿಂದವನೊಡನಿರಲಿತ್ತ ಮಲುಹಣ
ಪಟುತರವಾದ ಚಿಂತೆಯೊಳ್ಬರುತಿರ್ದ        ೬೨
ಆ ವ್ಯಾಳ್ಳೆದೊಳು ಮಲುಹಣನೆಂಬ ಪುರುಷನ
ಕಾವಪ್ಪ ಗೋಲಿಂಗ ಕೊಲ್ಲಲಾಘ | ಪ್ರೀತಿ
ಗೈವ ದ್ವಾರದ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲಾಗ | ಚಲ್ವೆ
ಭಾವೆ ತಂದುದಕವ ಚೆಲ್ಲಲಾಗ | ಮಹಾ
ದೇವನೆ | ಏ ಸಂಜೀವನೆ | ಎನ್ನ ಕಾ | ಯ್ವನೆ
ಭಾವಜಹರನೆ ಹಾ ಹಾ ಎನಲಾಕ್ಷಣ
ಆ ವನಿತೆಯು ಕೇಳಿ ಹರುಷ ತಾಳಿದಳು      ೬೩
ತರಳಾಕ್ಷಿ ಪುರುಷನ ಕರೆದೊಯ್ದು ಸುರತವ
ಬೆರೆಸಲು ಮರುಳಾಗದಿರು ಎಂದನು | ಹೊನ್ನ
ಸುರುವಿದ ಹರದನೊಳು ಎಂದನು | ಚಮ
ತ್ಕರದಿಂದ ಪೊರೆವ ಶ್ರೀಗುರು ಎಂದನು | ಮಬ್ಬು
ಹರದೀತು | ಕಾಮ ಸರದೀತು | ಜ್ಞಾನ ಸುರ | ದೀತು
ತರಳೆ ಆ ನರನು ಇರ್ವರು ವಿಜಯರಸನೊ
ಪ್ಪಿರುವ ಮಂದಿರಕೆ ಅಕ್ಕರದಿಂದ ಬರಲು      ೬೪
ಮಕರಾಂಕ ರೂಪ ಸತ್ಕುಲದೀಪ ಕೇಳ್ |  ಪಂಚ
ಮುಖನ ಶ್ರೀಚರಣವ ನೋಡೆಂದಳು | ಸರ್ವ
ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನ ಕೊಂಡಾಡೆಂದಳು | ಬೇಗ
ನಕ್ಕರ ವರವ ನೀ ಬೇಡೆಂದಳು | ಕೇಳು
ಸಖಿಯಳೆ | ಚಂದ್ರಮುಖಿಯಳೆ | ಮೀನಾಂಬಕಿ | ಯಳೆ
ಆಕಳಂಕನಭವನ ಸ್ತುತಿಯ ಮಾಳ್ಪರೆ ನಿನ್ನ
ಮುಖವ ನೋಡುತ ನಾನು ಭಜಿಸುವೆನೆಂದ  ೬೫
ಚೆಂದುಳ್ಳ ಚೆಲುವ ಹೀಗೆಂದ ಮಾತಿಗೆ ಆ
ಚಂದನಗಂಧಿ ಆನಂದದಲಿ | ಬಂದು
ಕಂದುಕಂಧರನಿಗೆ ನಮಿಸುತಲಿ | ಬೆನ್ನ
ಹಿಂದೆ ಕುಳಿತಳು ಮೈಯ ಹೊಂದುತಲಿ | ಜ್ಞಾನ
ಸಂಧಿಸಿ | ಚಿತ್ತ ಬಂಧಿಸಿ | ದೃಷ್ಟಿ ಹೊಂದಿಸಿ | ಚಮದ
ದೆಂಬ ಛತ್ತೀಸ ಕಂದದಿ ನುತಿಸುತಿರಲು       ೬೬
ಸತಿಯಳ ಮೊಗವ ನೋಡುತ ಮಲುಹಣ ಮಾಳ್ಪ
ಸ್ತುತಿಯನಾಲಿಸಿದ ರಕ್ಕಸಶಿಕ್ಷನು | ತಾನು
ಅತಿ ಬೇಗ ಒಲಿದಾನು ಅಸಮಾಕ್ಷನು | ಬಾಳ
ಹಿತದಿ ಮೆಚ್ಚಿದನಾಗ ವಿಷಭಕ್ಷನು | ದೇವ
ತತಿಯರು | ಮಹಾವ್ರತಿಯರು | ಸಪ್ತಜತಿ | ಯರು
ಚತುರಾಸ್ಯ ಹರಿ ಇಂದ್ರ ವೀರೇಶ ಗುಹ ಶ್ರೀಪಾ
ರ್ವತಿಗೂಡಿ ಬಂದು ಮೈದೋರಿದ ಶಿವನು    ೬೭
ಜೋಡಿ ನಿಂದವರಿಗೆ ರೂಢಿಗೀಶ್ವರ ಮೆಚ್ಚಿ
ಗಾಡದಿಂದೊರವ ನೀವು ಬೇಡೆಂದನು | ಸ್ತೋತ್ರ
ಮಾಡುತ ಪ್ರಮಥರೊಳ್ ಕೂಡೆಂದನು | ಇಂಥ
ರೂಢಿಯ ಅತಿಯಾಸೆ ಬೇಡೆಂದನು  | ಚಂದ್ರ
ಚೂಡನೆ | ನಂದಿರೂಢನೆ | ಮಹಾಪ್ರಭು | ತಾನೆ
ಮೂಢ ಮಾನ್ವನು ನಾನು ಆಡುವೆ ನಿಮಗೊಂದ
ಗೂಢಕಾಲನ ಕೈಯೊಳ್ಸೂಡಿದ ದೇವ         ೬೮
ಮಾರಾರಿ ಕೇಳಯ್ಯ ಶತ ಸಂವತ್ಸರ ನನ್ನ
ನಾರಿಗೂಡಿರುವೆ ಸನ್ಮತದಿಂದಲಿ | ಇಂಥ
ಧಾರುಣಿಯೊಳು ನಿತ್ಯವ್ರತದಿಂದಲಿ | ಪ್ರೀತಿ
ತೀರುವನ್ನೆಗೆ ನಮ್ಮ ಹಿತದಿಂದಲಿ | ಈಗ
ಸೈರಿಸು | ಮುಂದೆ ತೋರಿಸು | ಸ್ವರ್ಗ ಸೇ | ರಿಸು
ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಶಿವನು ಕೈ
ವಾರಿಸಿ ಬೇಗನೆ ಪ್ರಮಥರ ಕಳುಹಿದ          ೬೯
ಭವದೂರ ವಿಜಯೇಶ್ವರನೊಳೊಡವೆರೆದು ಇ
ನ್ನಿದರ ಭಾವದ ನಿತ್ಯ ನೋಡವನು | ಒಂದು
ದಿವಸ ಮೀರದೆ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುವನು | ನಿತ್ಯ
ಭವರಹಿತನು ಅವರಂತೆ ಇರುತಿಹನು | ತಮ್ಮ
ಭವನದೊಳ್ | ಹೋಮವಹನದೊಳ್ | ನಿತ್ಯ ಕವನ | ದೊಳ್
ಭವನದೋಳ್ತನಗಾರು ಸಮನಿಲ್ಲವೆನಿಸಿ ಆ
ಯುವತಿಯೋಳ್ಮಲುಹಣ ಸುಖ ಬಾಳುತಿರ್ದ ೭೦
ಧರಣಿಯೋಳ್ಮಲುಹಣ ಎಂದೆನಿಸುವ ಶಿವ
ಶರಣರ ಚರಿತೆಯಾನಂದದಲಿ | ಈಗ
ವಿರಚಿಸಿದೆನು ನಿರ್ಧಯದಿಂದಲಿ | ಪೇಳ್ದೆ
ತುರುವಿ ಗಿರೀಶನ ದಯದಿಂದಲಿ | ಕಾಯೊ
ಪರಮೇಶ | ಪಾಹಿ ಗಿರಿಜೇಶ | ಮುಕ್ತಿ ವರ | ಧೀಶ
ಉರಗೇಶ ಕರಭೂಷ ಪರಮ ಭಕ್ತರ ಪೋಷ
ತುರುವಿ ಗಿರೀಶನೆ ಪೊರೆಯೊ ನೀ ಮುದದಿ  ೭೧
ಕಂದ :
ಗುರು ಲಘು ಗಣ ನೇಮಂಗಳ್
ವರ ಪ್ರಾಸ ಲಕ್ಷಣ ಅಡಿಗಳ್ತಪ್ಪಾಗಿರಲ್
ನೆರೆ ಜಾಣರು ತಿದ್ದೆ ನಿಮಗೆ |
ಸುರಲೋಕದ ಪದವಿಯನೀವ ತುರುವಿ ಗಿರೀಶಂ       ೭೨
 ಸಂಪೂರ್ಣ
ಡ. ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕಥೆಗಳು:೧. ನೊಂದವರು ಶಾಪ ಹಾಕಿದರು
ಗಂಡ-ಹಿಂಡ್ತಿ. ಅವ್ವಿ ಯಜಮಾನತನ್ಕಿ. ಸೊಸಿಗೆ ಹಾಕದ್ದು ಸಾಕಾಗುದಿಲ್ಲ. ನ್ಯಾಯಾಡತಾರೆ. ಮಗ ಏನಂದ? ಯೆಂತ ನ್ಯಾಯಾಡೆತ್ರಿ? ಕೇಳ್ದ. ನನ್ಗೆ ಯಜಮಾನತನ್ಕಿ ಬೇಡ ಹಿಂಡ್ತಿಗೆ ಕೊಡು ಅಂತು. ಹಿಂಡ್ತಿ ಯಜಮಾನತನ್ಕಿ ಮಾಡ್ತು. ಅತ್ತೆಗೆ ಕೂಳ ಹಾಕ್‌ದ್ದು ಯೆಯ್ಡ್ ತುತ್ತೂ ಸಾಕಾಗುದಿಲ್ಲ. “ತಮ್ಮ, ನನಗೆ ಅನ್ನಸಾಕಾಗುದಿಲ್ಲ, ಅವಿಕೂಡ್‌ ಬೇಡ್ಕಿ ಕೊಡತ್ರ?” ಕೇಳ್ತು.
‘ಯೆಯ್ಡ ಅನ್ನ ಬೇಕು’ ಅಂತದೆ ಅತ್ತೆ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳ ಕೈಲಿ. ಸೊಸೆ ಉಂಡಿ ಕೈತೊಳುಕೋಗಿತ್ತು. “ನಿಮ್ಮವಿ” ಅಂತು. ಕೇಳ್ತು “ಏನೋ ಅಗ್ಯೆಲ್ಲ ಈಗಿಲ್ಲ ಗಂಡಬೇಕು ಅಂತದೆ” ಅಂತು ಸೊಸೆ.
ಉಂಡ, ಮೊಕ ತೊಳ್ದ ಮಗ. ಕವಳ ಹಾಕ್ದ. ‘ಅವಿ ಉಂಡಾಯ್ತೊ?’ ಕೇಳ್ದ. ಆಯ್ತು. ಅಟ್ಟಿ ಉಂಡ್ಕ ಬಂದಿತ್ತು. ‘ಗೋಣಬಟಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕ’ ಅಂದ ಚೀಲ ಕಟ್ಕಂಡ ಹೊತ್ಕಂಡೆ ಹೋದ. ದೊಡ್ಡ ಎತ್ತಿನ ಬಯಲು. ಗಿಡಗಿಡ ಏನೇ ನಿಲ್ಲ. ಬಿಗಿದ ಹಾಕಿ ಬಂದು ಕಂಬ ಹುಗಿದಿ ಬಿಗಿದಿ ಬಂದ. ಅಲ್ಲಿ ಈಳಿ ಬಾಳಿ ಎಲ್ಲ ಚಿಮಡಿಹಣ್ಣು ಎಲ್ಲಾ ಬೆಳೆದ. ಹೋಯ್ತು ತಿಂದ್ಕತ ಉಳೀತು. ಕಾಲ್‌ ಬುಡ್ತಗೆ ಬಿತ್ತು. ಚೀಲ ತೆಗೆದು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಬೈಸಿರಿಗೆ ಯಾತ್ರಿಗೆ ಹೋಗ್ವರು ತಂಡಗಟ್ಲೆ ಬಂದ್ರು. ಅಜ್ಜವ್ವ ಹಣ್‌ ಕೊಡು, ಯಾತ್ರಿಗೆ ಹೋತನೆ ಅಂದ್ರು. ತಕಣಿ ಅಂತು. ತಿಂದ್ಕ ಹೋಗ್ತಾರೆ. “ಚಿನ್ನದಂತ ಅಜ್ಜಿ” ಹೇಳ್ತ ಹೋದ್ರು. ಬೆಳ್ಗಮುಂಚೆ ಅವ ಅವಿನೋಡ್ವ ಹೇಳಿ ಬಂದಿದ್ದ. ಚಿನ್ನದ ಕಂಬ, ಕಂಬ ಮಾತ್ರ ಕಿತ್ಕಹೋದ. ಅತ್ತೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಯ್ತು. ಯೆಯ್ಡ ಕೆಮು ಹಣ್ಣು ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ.
ಮನೆಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ. ಹಿಂಡ್ತಿಗೆ ಆಸ್ತಿಯಾಯ್ತು. “ನನ್ನೂ ಕರ್ಕಹೋಗಿರೆ ಚಿನ್ನದ ಕಂಬಾತಿತ್ತು ಕಂಡ್ತು. ಗಂಡನ ಕೈಲಿ ನಾನೂ ಬತ್ತಿದ್ದೆ. ಅಂತು ಹಿಂಡ್ತಿ ಅಲ್ಲೇ ಬಿಗಿದ ಹಾಕಿದ.
“ಅಜ್ಜವ್ವ, ಚಿಮ್ಮಡಗಿ ಕಾಯ್‌ ಕೊಡು” ಅಂದ್ರು. ಚಿಮ್ಮಡಗಿ ಕಾಯಿಲ್ಲ. ಸೊಮ್ನೆ ಮೊಕತಕಂಡ ಹೋಗಿ ಅಂತು ಸೊಸೆ.ಅವ್ರು ಏನಂತ ಹೋದ್ರು? “ಕತ್ತಿಗೊಡ್ನಾಗೆ ತಿಂಬೂದು. ನಮಗೆ ಕೊಡೂರೋ” ಕೇಳ್‌ದ್ರು ಹಿಂಡ್ತಿನ ಗಂಡ ನೋಡೂಕೆ ಹೋದ. ಕತ್ತೆಗೊಡ್ಡು ಮೇಯ್ಕಂತ ಅದೆ. ಅವ ಹೋದಲ್ಲಿ ಹೋತದೆ. ಕಲ್‌ ಗುಂಡ್ಗಲ್‌ ಹೊಡಿತ ಮನಿಗೆ ಹೋದ ‘ಕತ್ತಿಕೋಡೆ ಯಂತಾ ತಂದ್ಯೋ?” ಕೇಳ್ತದೆ ಕೇಳ್ತು ಅತ್ತೆ. “ಬಿಟ್‌ ಹಾಕ್‌ ಬಾ” ಅಂತು ಹೋಗುದಿಲ್ಲ. ಶಟ್ಟಿ ಹೊಡೂಕೆ ಹಾಕು ಅಂತು ತಾಯಿ. ಹಾಕ್ದ. ಇವಗೆ ಹಿಂಡ್ತಿಲ್ಲ, ತಾಯಿ ಬೇರೆ ಮದಿ ಮಾಡ್ತದೆ.
ಹೇಳಿದವರು:
ದಿ. ಮಹಾದೇವಿ ರಾಮ ಪಟಗಾರ,
ಹೆಗಡೆ ಊರು.
ಡ. ಮಾಂತ್ರಿಕ ಕಥೆಗಳು:೨. ಶಾಪ ಪರಿಣಾಮ
ವಂದ್‌ ಚೋಟನೀಡ ಅವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಲ್ಲ; ಮಾಂಸಾಹಾರಿಯೇ. “ಹೆಸ್ರು ಬಟ್ಟ ಹೇಳಿ. ಆಗರ್ಬ ಶ್ರೀಮಂತ, ಭಯಂಕರ ಹೊಲ ಅದೆ. ದೊಡ್ಡ ಜಮೀನ್ದಾರ. ಹತ್‌ ವರ್ಸ ಜಮೀನ ಮಾಡ್ದ. ಹಂದಿ ಬಂದು ಪೂರಾ ಅವನ ಬೇಸಾಯ ತಿಂದಿ ಗಾಸೆ ಮಾಡು. ಹನ್ನಂದ್‌ ವರ್ಷ ಅವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡ್ದ ಬೆಳಿ ಉಳಿಸ್‌ಕಳ್ಲಿಕ್ಕೆ ಯೇನ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೇಳಿ, ವಂದ್‌ ಜೋತಿಶಿ ಹತ್ಯ್ರ ಹೋಗಿ ಕೇಳ್ದ. ಅವ ಜ್ಯೋತಿಶಿರು. “ನಾನು ಮೂರು ಹಳ್ಳ ಮಂತ್ರಿಸಿ ಕೊಡ್ತೆನೆ. ಹಂದಿಯೆಲ್ಲಾ ನಾಸ ಮಾಡ್ತದೆ, ವಗೆ ಸಾವುದಂತಾ” ಕೊಟ್ಟ.
ತಕೊಂಡ್‌ ಬಂದು ಹೆಂಡ್ತಿ ಕೈಲಿ ಹೇಳ್ದ “ಹೀಗೆ ಮಾಡ್ಕಂಡ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ಪೀಕ ನಿಂತದೆ” ಹೇಳದ್ದ. ಹತ್‌ ವರ್ಶ ಜಮೀನ್‌ ಪೀಕ ಇಡಲಿಲ್ಲ. “ರಾತ್ರಿ ಹೋಗಿ ಹೊಲದಲ್‌ ಕುಂತಕಂಡ್‌ಕಾದ ಅವ. ವಂದ್‌ ಗಂಟೆ ರಾತ್ರಿಗೆ ನಾಕ ಹಂದಿ ಬಂತು ಗೆದ್ದೆ ತಿನ್ನುದಕ್ಕೆ. ಗವಾಗದಾ ಅಂದೆ ಬಂತು. ಕಂಡ. ಏನ್‌ ಮಾಡುದು ಹಳ್ಳಿತ್ತಲ್ಲ? ವಂದ ಹಳ್‌ ವಗ್ದ್‌ ಬಿಟ್ಟ ‘ನಾಲ್ಕೂ ಹಂದಿ ನಾಸಾಗ್ಲಿ” ಹೇಳಿ ವಂದ್‌ ಹಳ್ಳ ಹೊಡ್ದ. ನಾಕ ಹಂದಿ ಸತ್ತೇ ಬಿಡ್ತು.
ವಂದ ಹಳ್ಳ್ ಹಂದಿ ಮಾಂಸ ಮಾಡ್ವವರಿಗೆ ನನ್ಗೆ ಮಾಂಸ ಮಟನ್‌ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿ ವಜ್ರದ ಹಳ್ಳ ಕೊಟ್ಟ.
ಅವರು ಮಟನ್‌ ಮಾಡಿ ತುಕಡಿ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ರು. ಮಾಂಸವನ್ನು ತಕೊಂಡ ಬಂದ ಮನಿಗೆ. ಹೆಂಡ್ತಿಕೈಲಿ “ಮಸಾಲಿ ಮಾಡಿ ಸಾರ ಮಾಡು” ಅಂದ. ಶಿಸ್ತ ಹಿಂಡ್ತಿ ಸಾರ್ ಮಾಡ್ತು. ಗಮಾಗಮಾ ಪರಿಮಳ ಆಯ್ತು. “ಬಾವಂದಿಕ್ಳು ಅವರ ಮನಿಲವರ ಕರಕಂಡ್‌ ಬರೂರೊಳ್ಗೆ ಊಟ ಮಾಡ್ಕಂಡ ಕರ್ಕಂಡ್‌ ಬರವ” ಹೇಳಿ ಅರ್ದ ತಿಂದ. ಶಣ್ಣ ಹೊಳಿ ಹಾದು ಹೋಗು ಹೊಳಿ ಅದೆ. ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಜಂಟ ಗ್ಯಾಸ ಹತ್ತಿ ಬೈಲಕಡಿ ಆಗಹೋಯ್ತು. ಬಾವನ ಮನಿಗೆ ಹೋದ. ಕೊಳ್ಳದಾಟ ಹೋದ. ಮಟನ್‌ ಊಟ ತಯಾರ್ ಮಾಡ್ಸವೆ, ನೀ ಊಟ್ಕ ಬರಬೇಕು ಹೇಳ್ದ. “ತಾಮುಂದೆ ಹೋಗ್ತೆ ಬನ್ನಿ” ಹೇಳಿ ಕರ್ದಿ ಬಂದ. ಬಂದ ಕೊಳ್ಳದಾಟಿ ಈಚಿ ದಡ್ಕ್ ಬರೂಕೆ ಅಲ್ಲೇ ದಾಟಿ ಬಂದ, ಅವ್ನ ಸಂಡಾಸ್ನ ಮೇಲೇ ಕಾಲ್‌ ಬಿದ್ದು ಜಾರಿ ಬಿದ್ದ, “ಅವ್‌ ಯಾರು ಈ ಕೆಲ್ಸ ಮಾಡ್ದೋರು?” ಹೇಳಿ ವಿಚಾರ ಮಾಡ್ದ. “ಅವ್‌ ಸತ್ತೇ ಹೋಗ್ಲಿ” ಹೇಳಿ ಹಳ್ಳ ವಗ್ದ್ ಬಿಟ್ಟ, ಸತ್‌ ಬಿದ್‌ ಹೋದ, ಬಾವಂದಿರು ಇವ್ನ ಹೆಣವ ತಕಂಡ್ ಬಂದು ಸಂಚಕಾರ ಮಾಡಿ ಸುಟ್ಟರು. ಅಂತ್ಯಕರ್ಮ ಮಾಡಿತ್ರು.
ಹೇಳಿದವರು:
ಶೀದಿ ಹೊತ್ನಪ್ಪ ಸಂಕು ಪಟಗಾರ
ಮಾಸೂರು
ಮುನ್ನುಡಿ
ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ; ಸಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿಯೂ ಬೆಳೆದುಬರುತ್ತಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳೂ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿವೆ. ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಬಗೆಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಮೂಡಿಬರುತ್ತಿದೆ. ರಾಜ್ಯಮಟ್ಟದ, ರಾಷ್ಟ್ರಮಟ್ಟದ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಗೌರವ ಸಲ್ಲುತ್ತಿದೆ. ಶೀಘ್ರಗತಿಯ ಬದಲಾವಣೆಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿರುವ ಇಂದಿನ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪರಂಪರೆಯ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಮಾಸಿ ಹೋಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೇ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶ್ರೀಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ-ವಿಮರ್ಶೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ ಕ್ಷಿಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅಸ್ತಿತ್ವ ತಳೆದ ರಾಜ್ಯದ ಜಾನಪದ ಅಕ್ಯಾಡೆಮಿ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಚಾಲನೆ ನೀಡಬೇಕೆಂದು ನಾವಿಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಬಯಸುತ್ತೇವೆ.
ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳನ್ನು ಈ ಏಳೆಂಟು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಾಡಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲ ರೂಪಿಸಿ, ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವದು ಸರ್ವಶ್ರುತವಾಗಿದೆ. ಸಮ್ಮೆಳನದ ಸ್ಮರಣೆಗಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ಎರಡು ಸಾವಿರಕ್ಕೂ ಮಿಕ್ಕಿದ ಪುಟಗಳ ಮೌಲಿಕ ಜಾನಪದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಎಂಟು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠಕ್ಕಿದೆ. ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆಸಕ್ತಿ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಮೂಲ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಈ ಸಂಪುಟಗಳು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ.
ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟ ’ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದರ್ಶನ ಭಾಗ-೯’ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು ಕುರಿತಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಡಿನ ಹಲವಾರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮಂಡಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿವೆ. ಸಾಕಷ್ಟು ಪರಿಶ್ರಮ ವಹಿಸಿ ಈ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಗೋಷ್ಠಿ ಮತ್ತು ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ ಈ ಸಂಪುಟ ಈ ರೀತಿ ಬರಲು ಕಾರಣರಾಗಿರುವ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಉಪಕೃತಿಗಳು.
ಬನಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಈ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಿಂತು ಇಡೀ ಸಮ್ಮೇಳನ ತಮ್ಮ ಕರ್ತೃತ್ವ ಶಕ್ತಿಯ ಸಾಕಾರವಾಗುವಂತೆ ನೆರವೇರಲು ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿ ಶ್ರಮಿಸಿದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠದ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ವಿಭಾಗದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಡಾ. ಜಯವಂತ ಕುಳ್ಳಿ, ಮತ್ತು ’ಡಾ. ಫ.ಗು.ಹಳಕಟ್ಟಿ ಹಾಗೂ ಪೂಜ್ಯ ತಮ್ಮಣ್ಣಪ್ಪ ಚಿಕ್ಕೋಡಿ ಮೂರ್ತಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನಾ ಸಮಿತಿ’ಯ ಪದಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಈ ಜಾನಪದ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸ್ವಾಗತಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ಡಿ. ಭದ್ರಣ್ಣವರ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಾಧ್ಯಕ್ಷ ಶ್ರೀ ಜಿ.ಡಿ.ಭದ್ರಣ್ಣವರ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಎಲ್ಲ ಬನಹಟ್ಟಿಯ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು.
ಈ ಸಂಪುಟ ’ಅಚ್ಚಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ಡಾ.ಕುಳ್ಳಿ ನಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಡಾ. ಜಯವಂತಿ ಕುಳ್ಳಿ, ದೇವರು ತನಗೆ ಬೇಕೆಂದು ಎತ್ತಿಕೊಂಡ ಹೂವಿನಂತೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾದರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ನಾವು ಗೌರವ ದಿಂದ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇವೆ; ಈ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಶ್ರದ್ಧಾಂಜಲಿಯನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ದಿ|| ಮಿತ್ರರ ಮರೆಯಲಾಗದ ನೆನಪಿನ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಿಡುವಿಲ್ಲದ ಕಾರ‍್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಉದ್ಘಾಟಿಸಿದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಡಾ. ರಾ.ಯ. ಧಾರವಾಡಕರ ಅವರಿಗೆ, ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸರ್ವಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟ ಡಾ. ಎಂ.ಎಸ್. ಸುಂಕಾಪುರ ಅವರಿಗೆ. ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಬಗೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡುತ್ತಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಇಂದಿನ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಮಾನ್ಯ ಡಾ. ಡಿ.ಎಂ. ನಂಜುಂಡಪ್ಪ ಅವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು.
ಬನಹಟ್ಟಿಯ ವಾಣಿಜ್ಯ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಿ. ಪಿ.ಜಿ. ಇಟ್ನಾಳ ಅವರಿಗೂ, ಉಳಿದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಮಿತ್ರರಿಗೂ, ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯದ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ನಮ್ಮ ವಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಈ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಇವರೆಲ್ಲರ ಜೊತೆಗೆ ಪರಿಶ್ರಮಿಸಿದ ಬನಹಟ್ಟಿಯ ಶ್ರೀ ಭದ್ರಣ್ಣವರ ಸೋದರರು. ಡಾ. ಜಿ.ಆರ್.ತಮಗೊಂಡ, ಪ್ರಿ. ಎಂ.ಎಸ್.ಮುನವಳ್ಳಿ, ಶ್ರೀ ಎಂ.ಎಸ್.ಮಂಡಿ, ಶ್ರೀ. ಆರ್.ಎಸ್. ಹುಲಗಬಾಳಿ, ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ವಂದನೆಗಳು.
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ ವಿವಿಧ ಗೋಷ್ಠಿಗಳಿಗೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಆಯಾಗೋಷ್ಠಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟ ಮುದ್ದೇಬಿಹಾಳದ ಮಾತೋಶ್ರೀ ಗಂಗಮ್ಮಾ ಚಿನಿವಾರ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಿ. ಸಿ.ವಿ. ಮುಳಗುಂದ, ಮಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಪ್ರೊ. ಗುಂಡ್ಮಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಐತಾಳ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಡಾ. ಎಸ್. ಎಂ. ವೃಷಭೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿ ಅವರಿಗೂ, ಈ ಎಲ್ಲ ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ವತ್‌ಪೂರ್ಣ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ, ಗೋಷ್ಠಿಗಳ ನಿರ್ವಹಣಾ ಕಾರ‍್ಯ ಮಾಡಿದವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು.
ಈ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಂಗವಾಗಿ ಜರುಗಿದ ರಂಗದರ್ಶನ ಆರಂಭೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಜಮಖಂಡಿಯ ಶ್ರೀರಾವಬಹಾದ್ದೂರ ಅವರಿಗೆ ನಾವು ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿದ್ದೇವೆ.
ನಾಡಿನ ಬೆರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಜಾನಪದ ಕಲೆಯ ಅಭಿಮಾನವಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಆಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಪರಂಪರಾಗತ ಕಲಾಪ್ರೌಢಿಮೆ ಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಜನ-ಮನವನ್ನು ರಂಜಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಜಾನಪದ ಕಲಾವಿದರಿಗೂ ರಂಗ ದರ್ಶನವನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟ ಸರ್ವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು.
ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸಹಾಯಕ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ ಅಧ್ಯಾಪಕ ಶ್ರೀ.ಕೆ. ಅನ್ಬನ್ ಅವರಿಗೂ ಮತ್ತು ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆರವು, ಸಹಕಾರ ನೀಡಿದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ವೃಂದಕ್ಕೂ, ಸಿಬ್ಬಂದಿಯವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ವಂದನೆಗಳು.
ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಸಿಬ್ಬಂದಿ ಅವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ನೆನಕೆಗಳು.
ಡಾ.ಎಸ್.ಎಂ. ವೃಷಭೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿ
ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರು
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ,
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ,
ಧಾರವಾಡ.
ಜೋಗಪ್ಪ – ಜೋಗವ್ವ – ಭಕ್ತರು
೧. ಉಪೋದ್ಘಾತ:
ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ, ಮಧ್ಯ ಕರ್ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಜೋಗಪ್ಪ ಎಂದು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಹೆಂಗಸರ ವೇಷದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಡಸರು. ಅವರು ಸೀರೆಯುಟ್ಟು ಕುಪ್ಪಸ ತೊಟ್ಟು ಜಡೆ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ಜೋಗತಿಯರಂತೆ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಜೋಗಪ್ಪ ಮತ್ತು ಜೋಗವ್ವಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಎಲ್ಲಮ್ಮ, ರೇಣುಕಾ ಅಥವಾ ಏಕವೀರಾ ಎಂಬ ಪೌರಾಣಿಕ ಸ್ತ್ರೀಯ ಕತೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಳೆದಿದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿರುವ ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗಮ್ಮ ಮತ್ತು ಭಕ್ತರ ಅಂಕಿ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ನಪುಂಸಕರು ಹಾಗೂ ಉಭಯ ಲಿಂಗಿಗಳು ಇರುವರೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಉಭಯ ಲಿಂಗವುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ಜೋಗತಿಯು ವೇಶ್ಯೆಯರಂತೆ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವರೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಂಡು ಬಂದಿತು. ಈ ಉಭಯಲಿಂಗೀ ಜೋಗತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಅನೇಕ ಕಾಮುಕ ಪುರುಷರು ತಮ್ಮ ಲೈಂಗಿಕ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸ್ನೇಹ ಬೆಳೆಸಿರುವುದು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅನೇಕ ಜನ ಜೋಗಪ್ಪಗಳು ಸಮಲಿಂಗಿಗಳಾಗಿರುವರೆಂದೂ [Homo Sexual] ಮತ್ತು ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳಾಗಿರುವರೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. ಇದನ್ನು ಜೋಗತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುವಾಗ ಮಾನವ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾದ ಡಾ.ಎನ್‌.ಜೆ. ಬ್ರಾಡ್‌ಫೋರ್ಡ್ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಆರ್.ಎಸ್‌. ಹಿರೇಮಠ ಅವರು ತಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಸಗೊಂಡವರು, ಗಂಡ-ಹೆಂಡಂದಿರಲ್ಲಿ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯಾಗದಿದ್ದವರು ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗಮ್ಮಗಳಾಗುವುದುಂಟು. ಅದೂ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯೇ. ಅದನ್ನು ಜನಪದ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
“ಗಂಡ ಹೆಂಡಿರ ಬಿಡಿಸಿ
ಭಂಡಾರ ಚೀಲವ ಕೊಡಿಸಿ
ರಂಡಿ ಹುಣವಿ ದಿನ ರಾಜ ಮುತ್ತೈದೆಯಾದೆವ್ವ”
ಇಲ್ಲವೆ ವಿರಸಗೊಂಡ ಗಂಡನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜೋಗತಿಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
“ಚಿತ್ತ ಚಂಚಲವಾಗಿ
ಎತ್ತಲಾದರೂ ಹೋಗಿ
ಹುಲ್ಲಿದ್ದಡೆ ಮೇದು
ನೀರಿದ್ದ ಕಡೆ ಕುಡಿದು
ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಸೇರಿ
ಬದುಕಿಕೊ ಉಧೋ
ಎಕ್ಕಲ್ದೊ ಉಧೋ”
ಈ ಪದ್ಯವು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ದನಗಳಂತೆ ಬಸವಿಯನ್ನಾಗಿ ಬಿಡುವ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸುತ್ತದೆ.
ಶ್ರೀ ಮತಿಘಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜೋಗಪ್ಪನಿಗೆ ಮರುಳಾದ ಜೋಗವ್ವನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಕಿನ್ನುಡಿ ನುಡಿಸೋನ ದನಿ ಚಂದವೋ
ಕಿನ್ನುಡಿ ನುಡಿಸೋನ ಬೆಳ್ಳು ಚೆಂದವೋ
ಕಿನ್ನುಡಿ ನುಡಿಸೋನ ಬೆಳ್ಳಿನ ಚೆಂದವಾ ನೋಡಿ
ಬೆಳ್ಳಿ ಉಂಗ್ರಕ್ಕೆ ನಾರಿ ಗ್ಯಾನ ಬಿದ್ದಳೇ
ಚುಕ್ಕಿ ಉಂಗ್ರಕ್ಕೆ ನಾರಿ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟಳೇ            ||ಪ||
ಎಲ್ಲೋ ಜೋಗಪ್ಪ ನಿನ್ನ ಅರಮನೆ
ಎಲ್ಲೋ ಜೋಗಪ್ಪ ನಿನ್ನ ತಳಮನೆ
ಅಂಟ್ರಮುಖಿ ದಂಟ್ರಮುಖಿ
ಇಲ್ಲೀಗರವತ್ತು ಗಾವುದ ಅರಮನೆ
ಇಲ್ಲಿಗೆಪ್ಪತ್ತು ಗಾವುದ ತಳಮನೆ-      || ಕಿನ್ನುಡಿ || ೧ ||
ಇದ್ದಬಿದ್ದ ಬಟ್ಟೆನೆಲ್ಲ ಗಂಟುಮೂಟೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು
ಹೊಂಟಾಳು ಜೋಗಪ್ಪನ ಹಿಂದುಕೂಟೇ
ಹೊಂಟಾಳು ಜೋಗಪ್ಪನ ಮುಂದಕೂಟೆ-       || ಕಿನ್ನುಡಿ || ೨ ||
ಎಳ್ಳಿನ ಹೊಲವಾ ಬಿಟ್ಟೆ ಒಳ್ಳೆ ಗಂಡನ ಬಿಟ್ಟೆ
ತಳ್ಯಾಡ್ತ ಜೋಗೀಕೂಟೆ ಬರಬೈದೆ ನಾನ್‌
ಹೊಳ್ಯಾಡ ಜೋಗಿಕೂಟೆ ಬರಬೈದೆ  || ಕಿನ್ನುಡಿ || ೩ ||
ಕಡಲೆ ಹೊಲವಾ ಬಿಟ್ಟೆ ಕಡಿದಾಡೊ ಗಂಡನ ಬಿಟ್ಟೆ
ಕೆಡವಾಗ್ತ ಜೋಗಿಕೂಟೆ ಬರಬೈದೆ ನಾನ್‌
ಬಡಿದಾಡ್ತ ಜೋಗಿಕೂಟೆ ಬರಬೈದೆ   || ಕಿನ್ನುಡಿ || ೪ ||
ಉದ್ದಿನ ಹೊಲವಾ ಬಿಟ್ಟೆ ಮುದ್ದಾಡೊ ಗಂಡನ ಬಿಟ್ಟೆ
ಗುದ್ದಾಡ್ತ ಜೋಗಿಕೂಟೆ ಬರಬೈದೆ -ನಾನ್‌
ಒದ್ದಾಡ್ತ ಜೋಗಿಕೂಟೆ ಬರಬೈದೆ      || ಕಿನ್ನುಡಿ || ೫ ||
ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗಮ್ಮಗಳು ಅರಿಸಿಣ ಪುಡಿಯನ್ನು ಭಂಡಾರವೆಂದು ಹೇಳಿ ಹಣೆಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಜನರಿಂದ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜನರು ಕುಂಕುಮ, ತಿಲಕ, ವಿಭೂತಿ, ಗಂಧ ಮತ್ತು ಅಂಗಾರಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಮಹತ್ವವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಅರಿಸಿಣ ಪುಡಿಗೆ ಹಣದ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಇರುವ ಭಂಡಾರದ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ.
ಜೋಗಪ್ಪ-ಜೋಗಮ್ಮ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಭೇದವಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಲಿಂಗಭೇದವಿಲ್ಲ. ಬಡವರು, ಬಲ್ಲಿದರು, ಬೇರೆ ಭಕ್ತಿ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದವರು, ಬೇರೆ ಮತ-ಪಂಥಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದವರು ಎಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರೆಂದೇ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಜನಪದ ಸಮಾಜದ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ.
‘ಮುನಿಗಳಂತಕೆ ಮಾಡಿದೆಮ್ಮ
ಮಹೇಶ್ವರಿ ಕುಲವ ನೀ ಕೆಡೆಸಿದೆಯಮ್ಮ
ನೀನೇ ಎಲ್ಲವೂ ಶಿವಶಕ್ತಿ ರಾಣಿ ಅಲ್ಲವೇನೆ?
ಜೋಗತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಪುಂಸಕವಾದ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದುದು. ಚೀನಾ ದೇಶದ ರಾಜಕೀಯ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. ಆಫ್ರಿಕಾದ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಾಡು ಜನಾಂಗಗಳು ರಾಜನು ನಪುಂಸಕನಾದರೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಕಂಟಕನಾದವನೆಂದು ಕೊಂದು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಸುಮೇರಿಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞದ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ನಪುಂಸಕರಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. ಅನೇಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞದ ವಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ನಪುಂಸಕರಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಪುಂಸಕರನ್ನು ರಾಣಿವಾಸದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಭಾರತದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ಅಜ್ಞಾತವಾಸದಲ್ಲಿ ಬೃಹನ್ನಳೆಯಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಕಳೆದನು. ಭೀಮನು ಕೀಚಕನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಾಗ ಅವನಿಗೆ ದ್ರೌಪದಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಷಂಡತ್ವವನ್ನು ಮತ್ತು ಉಭಯ ಲಿಂಗಿಗಳ ಸಮಾಜವನ್ನು ಮಾನವನು ತನ್ನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರು ವೇಷ ಬದಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ.
ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗಮ್ಮಗಳು ಒಮ್ಮೆಮ್ಮೆ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ನಪುಂಸಕರಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಹೆಣ್ಣಿನಂತೆ ನಟಿಸಿ, ಹೆಣ್ಣಿನಂತೆ ವೇಷ ಭೂಷಣ ಧರಿಸಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆದೇಶದ ಮೇರೆಗೆ ಒಮ್ಮೆಮ್ಮೆ ತಾವಾಗಿಯೇ ನಪುಂಸಕತ್ವವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಜೋಗವ್ವಗಳು ಹಳದಿ ಬಣ್ಣದ ನಿಲುವಂಗಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಗಂಡಸರಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಮ್ಮನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಗಂಡನ್ನಾಗಿಯೂ ಗಂಡನ್ನು ಹೆಣ್ಣನ್ನಾಗಿಯೂ ಪರಿವರ್ತಿಸಬಲ್ಲಳೆಂದು ಭಕ್ತರು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಎಲ್ಲಮ್ಮನು ನಪುಂಸಕತ್ವ ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಜನರನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರೇರಿಸುವಳೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಿಶುನಾಳ ಶರೀಫರ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಪದ್ಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ.
ಚೆಲ್ವ ಹೆಂಗಸರ ಸೀರಿ ಸೆಳೆದು
ಚೆಲ್ಲಣ ತೊಡಿಸಿ ಬುಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಅರ್ಲ ಬಡಿದು
ಕೋಲು ದೀವಟಿಗೆ ಬತ್ತಿ ಮೇಲೆ ಜಗವ ಹೊತ್ತಿ
ಭೂಲೋಕದೊಳು ನಿನ್ನ ಜಾಲಕಿನ್ನೆಣೆಯುಂಟೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.
ಜೋಗಪ್ಪ-ಜೋಗಮ್ಮಗಳು ತಮ್ಮ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪ್ರಸಾರಕರಂತೆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ವಿಶೇಷ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.
೨. ಜೋಗತಿಯಾಗುವ ವಿಧಿಗಳು:
‘ಜೋಗಪ್ಪ-ಜೋಗಮ್ಮ ಆಗುವವರಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧ ವಿಧದ ದೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿವೆ. ಈ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಮ್ಮ ದೇವಸ್ಥಾನದ ಪೂಜಾರಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸವದತ್ತಿಯ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದವರು ತಮ್ಮ ಸಮೀಪದ ಊರಿನಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಈ ದೀಕ್ಷಾ ಸಮಾರಂಭವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಬಹುದು.
ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಜೋಗತಿಯಾಗುವವರು ತಮ್ಮ ಸಂಬಂಧಿಕರೊಡನೆ ಮತ್ತು ಹಿರಿಯ ಜೋಗತಿಯರೊಡನೆ ವಾದ್ಯ ಸಮೇತವಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಕೆ, ನೈವೇದ್ಯ ಮತ್ತು ಪರಶುರಾಮನ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಪೂಜಾರಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನನ್ನು ಮತ್ತು ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಾಗುವುದು. ಜೋಗತಿಯಾಗುವವರಿಗೆ ಜೋಗತಿಯಾದವರು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಹೂವಿನ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಪೂಜಾರಿಯು ದೈನಂದಿನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಬಹಿಷ್ಕರಸಿಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು [Taboos]  ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಅವಳು ಐದು ಮನೆಗಳಿಂದ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವಳು. ಜೋಗತಿಯಾದವಳು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೋದ ಮೇಲೆ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಚರ್ಮಕಾರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಂಗಿ ಕಟ್ಟೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಮಾತಂಗಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಬಡವರಿಗೆ ಊಟ ಹಾಕಬೇಕು.
ದೀಕ್ಷಾ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕಾಗಿ ಜೋಗತಿಯರು ಮೂರು ತರಹದ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವು (೧) ಬೇವಿನ ಉಡಿಗೆ [ಹುಟಗಿ] (೨) ವಸ್ತ್ರದ ಉಡಿಗೆ ಮತ್ತು (೩) ಆಕಾಶದ ಉಡಿಗೆ (ದಿಗಂಬರ). ದಿಗಂಬರವಾಗಿರುವುದು ಅತೀ ಕ್ರೂರವಿಧಿಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಜೋಗುಳ ಬಾವಿಯ (ಜೋಗಿಗಳ ಬಾವಿ) ಹತ್ತಿರ ಮತ್ತು ರೇಣುಕಾ ದೇವಿಯ ಗುಡಿಯ ಹತ್ತಿರ ಮಾತ್ರ ನಗ್ನವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿದ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಉಡುಪಿನೊಂದಿಗೆ ಜೋಗುಳ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ರೇಣುಕಾದೇವಿಯ ದೇವಾಲಯದವರೆಗೆ ಮಡಿಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಅವರೊಂದಿಗೆ ವಾದ್ಯಗಾರರು, ಸಂಬಂಧಿಕರು ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹಿತರಿರುತ್ತಾರೆ. ದಿಗಂಬರವಾಗಿದ್ದವರು ಬೆಳಗಾಗುವುದರ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಧಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದವರು ಬೆಳಗು ಮುಂಜಾನೆ ಮುಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಜೋಗತಿಯಾಗುವವರಿಗೆ ಬೇವಿನ ಎಲೆಗಳ ಗೊಂಚಲದಿಂದ ಮುಖಕ್ಕೆ ಪವಿತ್ರ ನೀರನ್ನು ಸಿಂಪಡಿಸಲಾಗುವುದು. ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದನಂತರ ಜೋಗತಿಯಾಗುವವರು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಹಾಕಿ ದೇವರುಗಳ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉಡುಪಿನ ಮೆರವಣಿಗೆ ಮುಗಿದ ನಂತರ ಪವಿತ್ರ ಕೊಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಗ್ನವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಜೋಗತಿಯರು ಹೀಗೆ ಹಾಡಿದ್ದಾರೆ.
“ಭಾಳ ಮಂದಿ ಬತ್ಲ ಮಾಡಿ
ಬೇವ ಉಡಿಸಿ ಮೋಜ ನೋಡಿದಿ”.
ಸೌದತ್ತಿಯ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದವರು ತಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಶುಚಿ ಮಾಡಿ ಸಾರಿಸಿ ಒಂಬತ್ತು ಬಗೆಯ ಬಣ್ಣದ ಪುಡಿಗಳಾದ ಹಳದಿ, ಬಿಳಿ, ಕೆಂಪು, ಹಸಿರು, ನೀಲಿ, ಇದ್ದಿಲು ಪುಡಿ, ರಂಗೋಲಿ, ಕುಂಕುಮ ಮತ್ತು ಭಂಡಾರಗಳನ್ನು ತಂದು ಸಾರಿಸಿದ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ‘ಜೋಗ್ತಿ ಪಟ್ಟದ’ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದರ ನಾಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಲನ್ನು ಬಾಳೆ, ವೀಳೆಯದೆಲೆ, ಅಂಗನೂಲು, ಅಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು ಗಂಧಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಕಳಸವನ್ನಿಡಲಾಗುವುದು, ಎಲ್ಲಾ ಕಳಸಗಳಿಗೂ ಒಂದು ವಿಭೂತಿ ಪಟ್ಟ, ಒಂದು ಬೆಲ್ಲದ ಕಣ್ಣು, ಒಂದು ಕೊಬ್ಬರಿ ಚಿಪ್ಪು, ಬಾಳೆಹಣ್ಣು, ಎಲೆ ಅಡಿಕೆ ಮತ್ತು ಐದು ತರಹದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೆ. ನಾಲ್ಕು ಕಳಸಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುವಂತೆ ಹಸಿ ನೂಲಿನಿಂದ ಸುತ್ತುತ್ತಾರೆ. ಪಟ್ಟದ ನಡುವೆ ಹೆಣ್ಣುಮಗಳನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ನಾಲ್ಕೂ ಕಳಸದ ಕುತ್ತಿಗೆಯಿಂದಲೂ ಒಂದೊಂದೆಳೆ ಹಸಿನೂಲನ್ನೆಳೆದು ಅವಳ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅನಂತರ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ವಂಶಜನೆಂದು ಹೇಳುವ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಕುಲದ ತಾನಿಕನು (ಸ್ಥಾನಿಕನು) ದರ್ಶನ ಮಣಿ ಇಲ್ಲವೆ ಮುತ್ತು ಎಂದು ಹೇಳುವ ೨-೫ ಇಲ್ಲವೆ ೯ ಹಾಲು ಮಣಿಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿದ ದಾರವನ್ನು ಗುಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಕೈಗೆ ಒಂದು ತುದಿಯನ್ನೂ ಜೋಗತಿಯಾಗುವವಳ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಈಗ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ದೇವಿಯನ್ನು ಚೌಡಕಿಯ ದನಿಯೊಡನೆ ಧೂಪ, ದೀಪಗಿಳಿಂದ ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸುವ ತಾನಿಕನು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಕೈಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ದಾರದ ತುದಿಯಿಂದ ದರ್ಶನ ಮಣಿಗಳನ್ನು ಜೋಗತಿಯ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ವರೆಗೆ ತಂದು “ಉಧೋ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಉಧೋ ಜಯ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ನಂತರ ಜೋಗತಿಗೆ ತಾನಿಕನು ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ಕೆಲವು ಸಿದ್ಧ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಿದ್ಧ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ನಂತರ ಅವನು ಹೊಸ ಜೋಗತಿಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ: ಕಟ್ಟಿದ ಕರು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡರೆ ಹಸುವಿನ ಮೊಲೆಯುಣ್ಣುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ಬಿಡಿಸಬಾರದು. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಬಾರದು, ನಿಸ್ಸಹಾಯಕ ಜನರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕು. ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು, ಎಂಜಲನ್ನು ಊಟ ಮಾಡಬಾರದು”. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮೇಲೆ ತಾನಿಕನು “ಉಧೋ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಉಧೋ ಜಯ, ಎಕ್ಕಲ್ದೊ ಉಧೋ, ಜೋಗಲ್ದೋ ಉಧೋ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಜೋಗತಿಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಜಗ ಹೊರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜೋಗಪ್ಪಗಳ ಕೈಗೆ ಚೌಡಿಕೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ.
ಇದಾದ ನಂತರ ಊರ ಜನರು ಹೊಸ ಜೋಗತಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮರದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿ ಅರಿಸಿಣ, ಕುಂಕುಮ, ಊದಿನ ಕಡ್ಡಿ, ಎಲೆಯಡಿಕೆ, ಒಂದಿಷ್ಟು ದುಡ್ಡು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜಗಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವೆ ಚೌಡಿಕೆಗೆ ಭಯ-ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ ಜೋಗಿತಯ ಪಾದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಜೋಗತಿಯಾದವರು ಅವರ ಹಣೆಗೆ ಭಂಡಾರ ಹಚ್ಚಿ ಮುಂದೆ ಸಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಅವರು ೩, ೫ ಅಥವಾ ೯ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡಿ ಬಂದ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ಬೆಲ್ಲದನ್ನವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲವೆ ಉಗ್ಗೆದನ್ನವನ್ನಾಗಲಿ (ಅರಿಸಿಣದ ಅನ್ನ) ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಗೆ ತಳಿಗೆ ಎರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಸಾದವನು ಕೂಡಿದವರು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ವೆಚ್ಚ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಆಗದವರು ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸವದತ್ತಿಯ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವೆ ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಚಂದ್ರಗುತ್ತಿಯ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡಿಗೆ ಇಲ್ಲವೆ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಉಚ್ಚಂಗಿ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜೋಗತಿಯಾಗುವವರನ್ನು ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಗೆ ಲಗ್ನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಹೀಗೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಚೌಡಿಕೆ ಹಿಡಿದವರು ಜೋಗತಿಯರಾಗುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಚೌಡಿಕೆ ಹಿಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಜೋಗತಿಯರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ನಿಜವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಈ ರೀತಿಯ ಜೋಗತಿಯರು ಅತಿ ವಿರಳ. ನಿಜವಾದ ಜೋಗತಿಯರಿಗೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆಯೂ ಉಂಟು.
ಜೋಗಪ್ಪ-ಜೋಗಮ್ಮಳಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಜೋಗಮ್ಮ ಆದವರು ತಾವು ಬಯಸಿದ ಉಪಚಾರದ ಗಂಡನೊಡನೆ ಕೂಡುವ ದಿವಸ ಹೆಚ್ಚಳ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಶೋಭನದ ಕಾರ್ಯ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಪೂಜೆಯ ಪವಿತ್ರ ಕಾರ್ಯದಷ್ಟೇ ಮಹತ್ವವಾದುದೆಂದು ಅವರು ಭಾವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜೋಗಪ್ಪ-ಜೋಗಮ್ಮಗಳ ತಲೆಯ ಕೂದಲು ಜಡೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡರೆ ಅದು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ವರವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲೊ ಒಂದು ದೈಹಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿದೆ.
ಜೋಗಪ್ಪ-ಜೋಗಮ್ಮ ಆದವರು ನಿಧನರಾದರೆ ಅವರ ಶವವನ್ನು ಮಡಿ ಮಾಡಿ ಒಂಬತ್ತು ಬಣ್ಣದ ಪುಡಿಗಳ ರಂಗವಲ್ಲಿಯ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ವಕ್ಕೆ ಮುಖಮಾಡಿ ಕೂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಾಲ್ಕು ಕಳಸಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣದ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿಯ ದರ್ಶನಮಣಿ ಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕಳಸಕ್ಕೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ.
ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಜೋಗತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾಣದೇವರ ಸೆರಗಿನಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಕೊಂಡಂತಾಯಿತೆಂದು ನಂಬುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಅವರು ಅಂತರ್ ಪಿಶಾಚಿಯಾಗುವರೆಂದು ನಂಬಿಕೆ. ಈಗ ಶವವನ್ನು ಪಟ್ಟದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಹನ ಮಾಡುವರು ಇಲ್ಲವೆ ದಫನ್‌ ಮಾಡುವರು.
೩. ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ವಿಧಗಳು:
ಜೋಗಪ್ಪ-ಜೋಗಮ್ಮ ಮತ್ತು ಇನ್ನುಳಿದ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿಧದವರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನವುಗಳಂತೆ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು.
(೧) ಗರತಿ ಮುತ್ತು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಜೋಗವ್ವಗಳು (೨) ಸೂಳೆ ಮುತ್ತು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಜೋಗವ್ವಗಳು (೩) ಜೋಗತಿ ಮುತ್ತು ಧರಿಸಿದ ಜೋಗಮ್ಮಗಳು (೪) ಪುರುಷ ವೇಷ ಧರಿಸಿದ ಜೋಗವ್ವಗಲು (೫) ಸ್ತ್ರೀ ವೇಷ ಧರಿಸಿದ ಜೋಗಪ್ಪಗಳು. (೬) ಮಂಗಳಾರತಿ ಜೋಗತಿಯರು ಮತ್ತು (೭) ಸಾದಾ ಭಕ್ತರು.
ಗರತಿಯರಾದ ಜೋಗವ್ವಗಳು ಬಿಳಿ ಬಣ್ಣದ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಂಸಾರಿಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸೂಳೆಯರಾದ ಜೋಗತಿಯರು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊರಳ ಸರಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೋಗತಿಯರು ಬಿಳಿ ಮತ್ತು ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ ಮಿಶ್ರ ಮುತ್ತುಗಳ ಸರಗಳನ್ನು ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಶ್ರೀಮಂತ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಜೋಗತಿಯರಾದರೆ ಬಂಗಾರದ ತಗಡಿನಿಂದ ದೇವರ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಸರದಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸಿ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜೋಗತಿ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಭಕ್ತರು ಪುರುಷರಾಗಲೀ, ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲೀ ನಪುಂಸಕರಾಗಲೀ, ವಿಧವೆಯರಾಗಲೀ ಎಲ್ಲರೂ ಧರಿಸುವರು. ಯಾವುದೇ ತರದ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಧರಿಸದೆಯೇ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ಭಂಡಾರ ಧರಿಸಿದರೆ ಸಾಕು.
ಎಲ್ಲಮ್ಮ ದೇವತೆಯ ಆದೇಶದ ಮೇರೆಗೆ ಈ ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗವ್ವಗಳು ಪುರುಷರ ವೇಷವನ್ನಾಗಲೀ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವೇಷವನ್ನಾಗಲೀ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮಂಗಳಾರತಿ ಜೋಗತಿಯರು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ದೇವಾಲಯಗಳ ಪೂಜಾರಿಗಳ ನಿವಾಸದ ಹತ್ತಿರವೇ ವಾಸವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಾರತಿ ಹಿಡಿದು ಪಣತಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಆರತಿಗಳಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಾಕಿ ಗುಡಿಯನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿಡುವ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದವರೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಮಾಡಲೂ ಬಹುದು.
ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡುವ ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗಮ್ಮಗಳನ್ನು ನಾಲ್ಕು ವಿಧದವರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. (೧) ಕೊಡ ಹೊತ್ತವರು (೨) ಜಗ ಹೊತ್ತವರು (೩) ಪಡಲಗಿ ಹಿಡಿದವರು ಮತ್ತು (೪) ಚೌಡಿಕೆ ಹಿಡಿದವರು. ಜೋಗತಿಯಾಗಬಯಸುವವರು ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದೇ ಇಲ್ಲ.. ಅವರು ಅನುವಂಶಿಕವಾಗಿಯೂ ಜೋಗತಿಯಾಗಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಜೋಗತಿಯಾಗಬಯಸುವವರು ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯಿಂದಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವೆ ಅತ್ತೆಯಿಂದಾಗಲೀ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ ಮುತ್ತಿನ ಸರವನ್ನು ಪಡೆದು ಜೋಗತಿಯರಾಗಬಹುದು.
ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗುಳಮ್ಮಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವರು ಧರಿಸುವ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳ ಮೇಲೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಅವರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಜಾಗಟೆ ಹಿಡಿದಿರುವರು. ಕರಡಿಯ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಚೌರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವರು. ಕೊರಳಲ್ಲಿ ಕವಡೆ ಸರವನ್ನು ಧರಿಸುವರು. ಕಾಲಲ್ಲಿ ತೋಡೆ ಮತ್ತು ಗೆಜ್ಜೆಯ ಸರಗಳನ್ನು ಹಾಕುವರು. ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಂಕುಮ ಮತ್ತು ಅರಿಷಿಣ ಧರಿಸುವರು. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೊಡ ಇಲ್ಲವೆ ಜಗ ಹೊರುವರು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಡಲಗಿ ಇಲ್ಲವೆ ಚೌಡಕಿ ಹಿಡಿದಿರಬಹುದು. ಅವರಿಗೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತ ಜಗವು ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ದೇವತೆ ಆಸೀನಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಕೊಡ ಹೊತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದು ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಕೊಡ ಹೊತ್ತು ನೀರು ತರುತ್ತಿದ್ದುದರ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ. ಅವರ ವಾದ್ಯವಾದ ಚೌಡಿಕಿಯು ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಎರಡು ಅಡಿ ಉದ್ದದ ಒಂದು ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ಕೋಲಿನ ತುದಿಗೆ ಒಂದು ಅಡಿ ಉದ್ದ, ಅರ್ಧ ಅಡಿ ವ್ಯಾಸದ ಸಿಲೆಂಡರಾಕಾರದ ಬುಟ್ಟಿಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಕೋಲಿನ ಮತ್ತೊಂದು ತುದಿಯಿಂದ ತಂತಿಗಳನ್ನು ತಂದು ಸಿಲೆಂಡರಿನ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಜೋಡಿಸಿ ಈ ವಾದ್ಯವನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಿಲೆಂಡರಿನ ಸುತ್ತಳತೆ ೩೫ ಇಂಚು ಹೊರಗಾತ್ರದ ಅಳತೆಯದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಂಬೂರಿಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
೪. ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಜೋಗತಿಯರು:
ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗಮ್ಮಗಳಲು ಮನೆಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಇನ್ನುಳಿದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಈ ಜನಪದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಅವರ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅನೇಕ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈಗಾಗಲೇ ಇಂಥ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲೆ ಹಾಕಿ ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಜನಕೋಟಿಗೆ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ಜನಪದ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿಯ ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗಮ್ಮ ಇವರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಪಂಥದ ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರ ಎಲ್ಲಮ್ಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಾಗ ಮತ್ತು ಜಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಘೋಷಣೆಗಳನ್ನು ಒಕ್ಕೂರಲಿನಿಂದ ಕೂಗುವರು.
“ಎಲ್ಲಮ್ಮಾ ನಿನ್ನಾಲ್ಕು ಉಧೋ ಉಧೋ
ಜೋಗುಳಬಾವಿ ಸತ್ಯವ್ವ ಉಧೋ ಉಧೋ
ತಂಗಿ ಮಾತಂಗಿ ಉಧೋ ಉಧೋ
ಜಮದಗ್ನಿ ನಿನ್ನಾಲ್ಕ ಉಧೋ ಉಧೋ” ಇತ್ಯಾದಿ.
ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನನ್ನು, ಅವಳ ತಾಯಿಯಾದ ಸತ್ಯವ್ವನನ್ನು, ಗಂಡನಾದ ಜಮದಗ್ನಿಯನ್ನು, ಮಗನಾದ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಮತ್ತು ಅವಳ ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನೆನೆದು ಜಯಕಾರ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇನ್ನು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅನೇಕ ಮಹಾಪುರುಷರನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಸಿದ್ಧ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸಿದ್ಧರು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧರ ಸಂಹಾರವಾಗಿ, ಅವರು ಅವಳ ಉಪಾಸಕರಾಗುವಂಥೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ಜನಪದ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
“ಮುನ್ನೂರರವತ್ತು ಸಿದ್ಧರ ಗುಡದಾಗ
ಆಳ್ವಿಕೆ ಮಾಡ್ಯಾರೋ ಬಲ್ಲಂಗ
ಚಕ್ರಹತಿಯಾರ ತಯ್ಯಾರ ಮಾಡ್ಯಾಳ್ಳಾಗ
ಸಿದ್ಧರ ಹೊಡದಾಳೊ ಕ್ಷಣದಾಗ,
ದೈತ್ಯರನ ಹೊಡದಾಳೊ ಗಳಿಗ್ಯಾಗ.”
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಪ್ರಬಲರಾದ ಸಿದ್ಧರನ್ನು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರು ಸಂಹರಿಸಿದರೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಶೈವ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ತಾಂತ್ರಿಕರ ಒಂದು ಪಂಥ. ಅಂತಹವರನ್ನು ಈ ಶಕ್ತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಸಂಹರಿಸಿತೆಂಬ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯ ಈ ಜನಪದ ಹಾಡಿನಿಂದ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಸಿದ್ಧ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಬಂಗಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹಬ್ಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಗ ಅದನ್ನು ಶಕ್ತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿದ ಉದಾಹರಣೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ.
ಮತ್ತೊಂದು ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ್ದನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಸಿದ್ಧರಿಗೆ ಬಂದಿತ ಯಮನ ಬಾದಿ
ಗವ್ಯಾಗ ಹೋಗಿಸಿದ
ಗುಂಡು ಬಡಿಸಿದಿ ಮಾಡಿಸಿ ಬಂಧೂರ.
ಮತ್ತೊಂದು ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ:
“ಮಂಡಲದೊಳು ಮಾಯಕಾರ್ತಿ
ಮುನಿಗಳ ಗವಿಗೆ ಗುಂಡು ಜಡಿದು
ಗುಮರಿ ಹಾಕಿದಿ”.
ಎಂದು ಈ ಸಿದ್ಧ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗವಿಯೊಳಗೆ ಬಂದು ಮಾಡಿ ಬಂಧನದಲ್ಲಿಟ್ಟರೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ
“ಏಳು ಕೋಟಿ ಸಿದ್ಧರನು ಹಾಳು ಮಾಡಿದ ದೇವಿ
ದಯಮಾಡು ಉಚ್ಚಂಗಿ ದೇವಿ”
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ
“ನಿಖಳ ನಿರ್ಜನರೆಂಬ ಮುನಿಗಳ ಕೆಡೆಸಿದೆ” ಎಂದು ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಜನಪದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ
“ಏಳು ಮಂದಿ ಸಿದ್ಧರವರು
ಬ್ಯಾಟಿ ಆಡಿ ಬರುವುದರೊಳಗ
ಹೇಳಿದಂತ ಊಟ ತಯಾರು ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ”.
ಉಂಡು ತಿಂದು ಕಕುಂತ ಬಳಿಕ
ರಂಗಿನ ಸಿದ್ಧರೇನಂತಾರ
ತಲಬಾತು ತಂದು ಕೊಡು ಗಾಂಜಿ ಪುಡಿ ಪುಡಿ
ನನ್ನವ್ವ ತಲಬಾತು ತಂದು ಕೊಡು ಗಾಂಜಿ ಪುಡಿ”.
ಅರವಿಯೊಂದ ಕಕ್ಕಡ ಮಾಡಿ
ಮರವಿನೊಂದ ಚಿಲುಮೆ ಮಾಡಿ
ಹದಮಾಡಿ ತಂದು ಕೊಟ್ಟಾಳ ಗಾಂಜಿ ಪುಡಿ ಪುಡಿ
ನನ್ನವ್ವ ಹದ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟಾಳ ಗಾಂಜಿ ಪುಡಿ.
ಏಳು ಮಂದಿ ಸಿದ್ಧರವರು ಗಾಂಜಿ ಸೇದಿ
ದಂಗು ಹಾರಿ ದಿಕ್ಕಿಗೊಬ್ಬರೋಡಿ ಓಡಿ
ಅವರು ಕಿತ್ತಿಪೊಗದ್ರು ನೆತ್ತಿಮ್ಯಾಗಿನ ಜಡಿ ಜಡಿ
ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಒಬ್ಬ ರೇವಣಸಿದ್ಧ
ಕೊಲ್ಲಬ್ಯಾಡ ತಾಯಿಯೆಂದು
ಹುಲು ಕಡ್ಡಿ ಕಚ್ಚಿ ಶರಣ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ
ನನ್ನವ್ವ ಹುಲ್ಲು ಕಡ್ಡಿ ಕಚ್ಚಿ ಶರಣ ಮಾಡಿ ಮಾಡಿ
ಏಳು ಮಂದಿ ಸಿದ್ಧರನಾಗ ಒತ್ತಿ ಬಿಟ್ಟಾಳ
ಪಾತಾಳಕ ದೂಡಿ ದೂಡಿ
ಮ್ಯಾಲಿನಿಂದ ಸೀಸದ ಗುಂಡು ಓಡಿ ಓಡಿ
ನನ್ನವ್ವ ಮ್ಯಾಲಿನಿಂದ ಸೀಸದ ಗುಂಡು ಓಡಿ ಓಡಿ”.
ಈ ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಭಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ರೇವಣ ಸಿದ್ಧರ ಗುಡಿಯು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಇಂಥ ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಮಾಯೆ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತವೆ. ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಗೆ ಅವಳ ಮಹಿಮೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.
“ವಾಸುಳ್ಳ ಹುಡಗನ್ನ
ಮೀಸೆಯ ತೆಗಿಸ್ಯಾಳ” ಎಂದು.
ಭಾರತದ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸಿದ್ಧಿಯ ತತ್ವವು ಮಾನಸಿಕ ಮತ್ತು ದೈವಿಕ ಶಕ್ತಿಯ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ. ಇದನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡವರೇ ಸಿದ್ಧರು. ಈ ದೈವಿಕ ಶಕ್ತಿಯು ಯೋಗದಿಂದಲೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಜೋಗಿಗಳು ಯೋಗಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ಕೊಟ್ಟು ಸಿದ್ಧರನ್ನು ಬೇರೆ ಒಂದು ಪಂಥದವರೆಂದು ಗಣಿಸಿರುವುದು ಪಾಂಥಿಕ ಭಿನ್ನತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಥ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಸಿದ್ಧರಿಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪಾಂಥಿಕ ಮತಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನತೆ ಎದ್ದು ಅದು ಘರ್ಷಣೆಗೂ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಜೋಗಿಗಳು ಏಕನಾಥ ಮತ್ತು ಜೋಗಿನಾಥರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಾಥ ಜೋಗಿಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟ ಇವರನ್ನು ಸಿದ್ಧಯೋಗಿಗಳು ಎದುರಿಸಿದ್ದು ಪೌರಾಣಿಕ ಮತ್ತು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂದಿಗೂ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಅವಳ ಜೋಗಿಗಳನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುವ ಪಂಥದ ಜನರು ಇದ್ದಾರೆ.  ಅವರು ಭಂಡಾರವನ್ನು ಧರಿಸಲು ನಿರಾಕರಿಸುವರು.
ನಾಥ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಜಗತ್ತು ಹುಟ್ಟುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕತ್ತಲುಮಯವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಕತ್ತಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂಡವು ಜನನವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಆದಿನಾಥನು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದನು. ಅವನ ಬೆವರಿನಿಂದ ಮಸನಾ ಎಂಬ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯು ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದಳು. ಅವರೀರ್ವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಶಿವ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಆದಿನಾಥನು ಸತ್ತ ನಂತರ ಅವನ ಶರೀರದ ಬೂದಿಯಿಂದ ಐದು ಜನ ಆದಿನಾಥರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರೇ ನಾಥ ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಬುನಾದಿ ಹಾಕಿದವರು. ಈ ಐದು ಜನ ನಾಥರ ಹೆಸರುಗಳು ಹೀಗಿವೆ. ಮೀನನಾಥ, ಗೋರಖನಾಥ, ಘೋರ, ಹಾದಿಪ ಮತ್ತು ಕನುಪ.
ನಾಥರು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಶೈವ ಪಂಥದವರಾದರೂ ನಂತರ ವೈಷ್ಣವ ಪಂಥವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮೂರು ಪಟ್ಟದ ವಿಭೂತಿ ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಭಾರತದ ಪೌರಾಣಿಕ ಮತ್ತು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧರಿಗೂ ಮತ್ತು ನಾಥರಿಗೂ ವೈರತ್ವ ಬೆಳೆದಿತ್ತಲ್ಲದೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಒಮ್ಮತವೂ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ಧರು ಮತ್ತು ನಾಥರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ತಾತ್ವಿಕ ಒಳಭೇದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ವೈರತ್ವ ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಜೋಗಿಗಳಿಗೆ ನಾಥ-ಸಿದ್ಧರೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ತಾಂತ್ರಿಕರ ಪಂಥವು ಭಾರತ , ಟಿಬೇಟಗಳ ಬೌದ್ಧರಿಂದಲೂ, ಜೈನರಿಂದಲೂ, ವೈಷ್ಣವರಿಂದ ಶೈವರಿಂದಲೂ, ವೀರಶೈವರಿಂದಲೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಮತ್ತು ಜೋಗಿಗಳ ಗುಂಪು ಜೋಗಿ ಅಥವಾ ಜೋಗ್ಯಾರು ಅನ್ನುವ ಒಂದು ಜಾತಿಯನ್ನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿತು. ಈ ಜಾತಿಯವರು ಈಗಲೂ ಮುತ್ತು ಮಣಿಗಳನ್ನು ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ಸೌಂದರ್ಯದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಮಾರಾಟ ಮಾಡುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಾರಲ್ಲದೆ ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟ ತಗಡಿನ ಮತ್ತು ಕಬ್ಬಿಣದ ರಿಪೇರಿ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
ಕರ್ಪೂರದಾರತಿ ಮತ್ತು ಕರ್ಪೂರ ಸುಡುವುದು ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಗೆ ಅತೀ ಪ್ರೀತಿಯ ಪೂಜೆಯೆಂದು ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ
“ಹೂ ನನಗೆ ಮೀಸಲು
ಹಣ್ಣು ನನಗೆ ಮೀಸಲು
ಕಾಯಿ ಮೀಸಲು
ಕರ್ಪೂರ ಮೀಸಲು
ಸೀರಿ ಮೀಸಲು
ಕುಪ್ಪಸ ಮೀಸಲು
ಭಕ್ತಿ ನನಗೆ ಮೀಸಲು”
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಜನಪದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶರೀಫ ಸಾಹೇಬರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.
“ಎಲ್ಲಮ್ಮಾನಂತಾಕೀ ಎಲ್ಲಿ ಕಾಣೆ
ಸೊಕ್ಕಿದ ಜನರ ಮನಸಾ ಕಂಡಿ
ಕಾರಿಕ-ಕಾಯಿಕ್ಕಿ ಕರ್ಪೂರ ಕಾಣಿಕಿಗೊಂಡಿ
ದಿಕ್ಕಿನೋಳ್‌ ಶಿಶುನಾಳ ಮುಕ್ಕನೊಳ್‌ ಕೂಡಿ
ಅಕ್ಕರದಲ್ಲಿ ಗುರುನಾಥ ಗೋವಿಂದಗೊಲಿದಿ”
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಅವತಾರವನ್ನು ಜೋಗತಿಯರು ಈ ರೀತಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಮ್ಮನು ಅವತಾರ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಹೌದು.
“ಕೃತ ಯುಗದಿ ಆದಿಶಕ್ತಿರೂಪದಿ
ತ್ರೇತ್ರಾಯುಗದಿ ಸೀತೆಯ ರೂಪದಿ
ದ್ವಾಪರ ಯುಗದಿ ದ್ರೌಪದಿಯಾಗಿ
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಎಲ್ಲಮ್ಮನೆಂಬ
ಅಚಲ ನಾಮವನು ಧರಿಸಿ ನೀ ಮೆರದಿ”
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಮ್ಮನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿದವರು, ಅಪಮಾನ ಮಾಡಿದವರು ಅವಳ ಕೋಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದ ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿವೆ = (ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ). ಇಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಲಗಾರ ನಾಗಶೆಟ್ಟಿ ಎಂಬುವನೂ ಒಬ್ಬ. ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಜೋಗತಿಯರು ಹೀಗೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.
“ಬೆಳ್ಳಿ ತಕ್ಕಡಿ ಮಾಡಿ
ಬಂಗಾರ ಪರಡಿ ಮಾಡಿ
ತೂಗ್ತಾನ ಮಾಲಗಾರ ನಾಗಶೆಟ್ಟಿ
ಒಂದು ಉಳ್ಳೇಗಡ್ಡಿ ಬೇಡುವಾಗ
ಬಾಯಿಮೇಲೆ ಹೊಡೆದೇನಂದ.
ಅವನ ಎಂಟೆತ್ತು ಸತ್ತಾವ
ಅವನ ಎಂಟೆಮ್ಮ ಸತ್ತಾವ
ಅವನ ತುಟಿ ನೋಡ ತುಬ್ರಿ ಹುಣ್ಣು
ದೇವಿ ಸಾಕ ಮಾಡಾ ಜಗದಂಬಾ
ಯವ್ವ ಹಿರಿಯ ಗುಡ್ಡ ಹತ್ತುತೀನಿ
ಯವ್ವ ಸೀರಿ ಕುಬಸ ಉಡಸತೀನಿ”.
ನಾಗಶೆಟ್ಟಿಯೂ ಅಲ್ಲದೆ ಓರಂಗಲ್ಲ ರಾಜನೂ ಕೂಡಾ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಮಾಯಕ್ಕೆ ಸೋತ ಉದಾಹರಣೆಯ ಗೀತವಿದೆ.
“ಓರಂಗಲ್ಲ ರಾಯನೆಂಬ ಶೀಲವಂತ |
ಭಾಳ ಶೀಲವಂತನ |
ಎಲ್ಲಾ ಪಂತಗಾರನ |
ಅಂಥವನ ಮನೆಗೆ ಹ್ವಾದಾಳೆಲ್ಲಿ
ಜೋಗಿ ಹೇಳಿ ನಿಂತಾಳೆಲ್ಲಿ
ಭಿಕ್ಷನಾದರೂ ನೀಡೋ ಮಗನ |
ದಾನಾ ಆದರೂ ಕೊಡೋ ಮಗನ |
ಹೆಣ್ಣೆಂಬ ದೇವತೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿಲ್ಲ ಹೋಗೆಂದ |
ಭಂಡಾರ ಕೊಟ್ರ ನಾವು ಇಂದು ಧರಿಸೋದಿಲ್ಲ ಹೋಗೆಂದ |
ಎಂಟು ಎತ್ತಿನ ಬಾರಕೋಲ
ಸುತ್ತಿ ಸುತ್ತಿ ಬಡದಾನಲ್ಲ
……………………….
ಓರಂಗಲ್ಲ ರಾಯಗೆಲ್ಲ ಬ್ಯಾನಿ ಎಂಥಾದಾಕ್ಯಾಳ
ಅಂಗಾಲ ಬ್ಯಾನಿ ಘನವಾದವೆಲ್ಲ
ತಗಿ ನನ ಜಗದಮಬಾ |
ಗಿರಿವಾಸಾದರ ಏರೇನಂದಾನ
ಪೌಳಿ ಮ್ಯಾಲೆ ಕುಣಿದೇನೆಂದಾನ.”
ಮತ್ತೊಂದು ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಶೂರ ಧೀರ ರಾಜರನ್ನು ಜೋಗಪ್ಪರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಮಹಿಮೆಯ ಜನಪದ ಗೀತವು ಡಾ. ಬಿ.ಎಚ್‌. ಬಸವರಾಜಪ್ಪ ಇವರಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಹೀಗಿದೆ.
“ಎಲ್ಲಾಡಿ ಎಲ್ಲಾಡಿ ಬಂದೆಮ್ಮ | ಎಲ್ಲಮ್ಮ ದೇವಿ
ನೀ ಎಲ್ಲಾಡಿ ಎಲ್ಲಾಡಿ ಬಂದೆಮ್ಮಾ
ಓರಂಗಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆವ್ವ
ನೀ ಜೋಗನ ಮಾಡಿದೆ
ಓರಂಗಲ್ಲಯ್ಯ ದೊಡ್ಡವನೆಂದರೆ
ವಿಭೂತಿ ಮ್ಯಾಲೆ ಭಂಡಾರ ಇಡಿಸ್ಯಾಳ
ದಿಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣಕೆ ಹೋದೆವ್ವ
ನೀ ಜೋಗಾನ ಮಾಡಿದೆ
ನೀ ಆಗ ಜೋಗಾನ ಮಾಡಿದೆ
ದಿಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣದವ ದೊಡವನೆಂದರೆ
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪಡಲಗಿಯ ಹೊರಿಸಿದೆ
ಎಲ್ಲವ್ವಾ ಎಲ್ಲಾಡಿ ಎಲ್ಲಾಡಿ ||
ಆನೆಗೊಂದಿಗೆ ಹೋದೆವ್ವ
ಹೋಗಿ ಜೋಗಾನ ಮಾಡಿದೆ
ಆಗ ನೀ ಜೋಗಾನ ಮಾಡಿದೆ
ಆನೆಗೊಂದಿರಾಯ ದೊಡ್ಡವನೆಂದರೆ
ನಾಮದ ಮ್ಯಾಲೆ ಭಂಡಾರವ ಇಡಿಸ್ಯಾಳ.”
ಈ ಮೇಲಿನ ಜೋಗತಿಯರ ಪದದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನು ಓರಂಗಲ್ಲಿನ ರಾಜನಾದ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನನ್ನು, ದಿಲ್ಲಿಯ ಅರಸನನ್ನೂ , ಆನೆಗೊಂದಿಯ ಅರಸನನ್ನೂ ಜೋಗಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಲಾಗಿದೆ. ರೇಣುಕಾ ಮಹಾತ್ಮೆ ಇಡೀ ಭಾರತ ದೇಶದ ತುಂಬೆಲ್ಲ ಹಬ್ಬಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಜೋಗತಿಯರು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಪ್ರತಿರೂಪವೇ ಎಂಬಂತೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ.
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೋಗಪ್ಪ ಜೋಗಮ್ಮಗಳು ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿ ಬಲಿ ಕೊಡದಿರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಮಧ್ಯ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿವಧೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟ          ಕದ ಗೀತಗಳಲ್ಲಿ
“ಹೂ ನನಗೆ ಮೀಸಲು ರಾಮ
ಹಣ್ಣು ನನಗೆ ಮೀಸಲು ರಾಮ
ಹೂವು ಎಂಬುದು ಹುಳುವಿನ ಎಂಜಲು
ಹೆಣ್ಣೆಂಬುದು ನೊಣವಿನೆಂಜಲು
ಕಾಯಿ ಮೀಸಲು ಕರ್ಪೂರ ಮೀಸಲು
ಕಾಯಿ ಎಂಬುದು ಕಲ್ಲಿನೆಂಜಲು
ಕರ್ಪೂರವೆಂಬುದು ಕಡ್ಡಿನೆಂಜಲು
ಸೀರೆ ಮೀಸಲು ಕುಪ್ಪುಸ ಮೀಸಲು
ಸೀರಿ ಎಂಬುದು ಲಾಳಿ ಎಂಜಲು
ಕುಪ್ಪಸ ಎಂಬುದು ಕತ್ರಿ ಎಂಜಲು
ಹುಗ್ಗಿ ನನಗೆ ಮೀಸಲು ರಾಮ
ಹೋಳಿಗೆ ನನಗೆ ಮೀಸಲು ರಾಮ
ಹುಗ್ಗಿ ಎಂಬುದು ಹುಟ್ಟಿನೆಂಜಲು
ಹೋಳಿಗೆ ಎಂಬುದು ಕಲ್ಲಿನೆಂಜಲು” ಇತ್ಯಾದಿ.
ಅದೇ ಮಧ್ಯ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಬಿ.ಎಚ್‌. ಬಸವರಾಜಪ್ಪ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿವಧೆ ಕಂಡು ಬಂದಿದೆ.
“ಕುರಿಯು ನನಗೆ ಮೀಸಲು ರಾಮ
ಕೋಣ ನನಗೆ ಮೀಸಲು ರಾಮ
ಕುರಿ ಎಂಬುದು ಚೂರಿ ಎಂಜಲು
ಕೋಣವೆಂಬುದು ಕೊಡಲಿ ಎಂಜಲು
ಯಾವುದು ಮೀಸಲು ತಾಯಿ” ಇತ್ಯಾದಿ
ಅವರೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಧ್ಯ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿವಧೆಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ.
“ವರವನ್ನು ಪಾಲಿಸು ಜಗದಂಬಾ
ವರಗಳು ಮುಗಿದಾವು ಕೊಡು ಬೇಗನೆ ತಾಯಿ
ಮಂಗಳವಾರ ಮೆರೆವುದು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಸೇವೆ
ದಯಮಾಡು ಉಚ್ಚಂಗಿ ದೇವಿ |
ದೇವಿ ಜಾತ್ರಿ ಆಗುವುದು ಬಹು ಚೆಂದ
ರಕ್ತವು ಹರಿದು ಗುಡಿ ಮುಂದೆ
ದಯ ಮಾಡು ಉಚ್ಚಂಗಿ ತಾಯಿ
ವರವನ್ನು ಪಾಲಿಸು ಜಗದಂಬಾ ಮಾಯಿ”
ಜೋಗತಿಯರ ಜನಪದ ಜೀವನದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಾವು ಶ್ರೀ ಮತಿಘಟ್ಟ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಜನಪದ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಎತ್ತಲಿಂದ ಬಂದೇ ಹುಚ್ಚು ನನ್ನ ಜೋಗತಿ-
ತಂದನ್ನಿ ತಾನೋ
ಅತ್ತೆ ಇದ್ದಾಳೆ ಮನೆಯಾಗೇ
ಅತ್ತೆ ಇದ್ದಾಳೆ ಮನೆಯಾಗೆ ಎಲ್ಲಮ್ಮ
ಇತ್ತಲ ಬೀದೀಲಿ ಬರದೀರೇ
ಅತ್ತೆಯ ಕೊಂದಾಳೇ ಇತ್ತಲಾಗೆ ಎಸದಾಳೆ
ಮಾವನ ಕಣ್ಣ ಕಳದಾಳೆ ಎಲ್ಲವ್ವ
ಗಂಡನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಸ್ಯಾಳೆ ಎಲ್ಲವ್ವ
ಕಂದನಿಗೆ ಬೇವ ಬೆರಸಾಳೆ
ಬೇಗೆಯ ನಿಶ್ಯಾಳ ಬೇಲ್ಯಾಗ ನಿಂತಾಳೆ
ನಾನಲ್ಲವೆಂದು ನಗತಾಳೇ
ಹಟ್ಟೀಲಿ ಕಂಡೇನೆ ಬಟ್ಟೆ ಮುಖದ ಜೋಗತಿಯ
ಬೆಟ್ಟಾಗಿಭೋತೀ ಧರಿಸೋಳೆ ಎಲ್ಲವ್ವ
ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟಾಳ್ಳೆ ಕರಿಯಲ್ಲ
ಹಾದೀಲೆ ಕಂಡೇನೆ ಹಾಲಿನಂಥ ಜೋಗತಿಯ
ಹಣೆಯಲೀಭೂತಿ ಧರಿಸೋಳೆ ಎಲ್ಲವ್ವ
ದೃಷ್ಟಿ ಇಟ್ಟಳ್ಳೆ ಶರಿಯಲ್ಲ”.
೫. ಉಪಸಂಹಾರ:
ಈ ಮೇಲಿನ ವಿವರಣೆಗಳಿಂದ ಜೋಗಪ್ಪ-ಜೋಗಮ್ಮ ಮತ್ತು ಇನ್ನುಳಿದ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಭಕ್ತರ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಭಾರತ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ ಹಬ್ಬಿದುದೆಂದೂ ಮತ್ತು ಅತೀ ಪುರಾತನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂದರೆ ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆಕ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಥ ಪಂಥ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತೆಂದೂ ನಾವು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಎಲ್ಲಾ ಜೋಗಪ್ಪ ಮತ್ತು ಜೋಗವ್ವಗಳು ವೇಶ್ಯಾ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸೂಳೆ ಮುತ್ತುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರು ಮಾತ್ರ ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿಗೆ ಇಳಿದವರು.
ಜೋಗತಿಯರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದೇವದಾಸಿಯರಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅತೀ ಮಹತ್ವದ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಜೋಗತಿಯರು ಕೇವಲ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಪಂಥವನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಚಾರವಂತರಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ-ಭಿಕ್ಷುಕ ವೃತ್ತಿಯವರಾಗಿದ್ದಾರೆ.  ಜೋಗತಿಯರಲ್ಲಿ ವ್ಯಭಿಚಾರ ಇರಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾರಣವೂ ಇರಬಹುದು. ಯಾಕೆಂದರೆ ಶಾಕ್ತ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಮದ್ಯ, ಮಾಂಸ, ಮತ್ಸ್ಯ, ಮೈಥುನ ಮತ್ತು ಮುದ್ರಾ ಎಂಬ ಪಂಚ ‘ಮ’ ಕಾರಗಳನ್ನು ದೇವತೆಯನ್ನು ಒಲಿಸುವ ಸಾಧನಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಶಾಕ್ತ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಜೋಗಿಗಳು ಮೈಥುನವನ್ನು ವ್ಯಭಿಚಾರದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ವಿಧಿಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಮಾಚಾರವೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.  ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರು ಆಚರಿಸುವ ಬೆತ್ತಲೆ ಸೇವೆಯೂ ಇಂಥ ವಾಮಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
ದೇವದಾಸಿಯರು ಕೆಲವೊಂದು ದೇವಾಲಯಗಳ ದೇವರುಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜೋಗತಿ ಪದ್ಧತಿ, ದೇವದಾಸಿ ಪದ್ಧತಿ ಮತ್ತು ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲತಃ ಮಹತ್ವದ ಅಂತರವಿದೆ. ದೇವದಾಸಿ ಪದ್ಧತಿ ಮತ್ತು ಜೋಗತಿ ಪದ್ಧತಿಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆಯಿಂದಾಗಿ ಅಳಿದು ಹೋಗುತ್ತಿವೆ.
ಜೋಗತಿ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಿಂದುಳಿದ ಜಾತಿಯ ಜನರು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅದೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ [Little Tradition] ಬೆಳೆದಿದೆ. ಎಲ್ಲಮ್ಮ ಅಥವಾ ರೇಣುಕಾ ದೇವಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅನೇಕ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಅವಳ ಮಗನಾದ ಪರಶುರಾಮನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅವತಾರವೆಂದು ಹಿಂದೂ ಜನರು ನಂಬಿರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಅವರ ಪಂಥವನ್ನು ಮಹಾ ಸಂಪ್ರದಾಯದ [Great Tradition] ಜನರೂ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಆಗಿದೆ.
ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಜೋಗತಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ದೇವದಾಸಿ ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಉಲ್ಬಣಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ತನ್ನ ನೈತಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಬಡವರಿಗೆ ನಿಸ್ಸಹಾಯಕರಿಗೆ, ಊನರಿಗೆ, ಮಾನಸಿಕ ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ನಪುಂಸಕರಿಗೆ ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದೆ.
ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಜೋಗಪ್ಪಗಳು ಮತ್ತು ಜೋಗಮ್ಮಗಳು ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿಯ ಭಿಕ್ಷುಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅದೇ ಸಿದ್ಧ-ನಾಥ ಪಂಥದ ಜೋಗಿಗಳು ಬೇರೆ ಒಂದು ಜಾತಿಯನ್ನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪರಶುರಾಮನು ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಗೆ ಶರಣಾಗತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಜೋಗಿಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಎಷ್ಟು ಪುರಾತನವೆಂಬುದು ತಾನೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಿದ್ಧ-ನಾಥ ಜೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃತ್ತಿಯ ಭಿಕ್ಷುಕರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಈ ಜೋಗಿಗಳು ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಜೋಗಿಗಳಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿಯ ಜೇಜೂರಿ ಎಂಬಲ್ಲಿಯ ಏಕವೀರ (ರೇಣುಕಾ) ಎಂಬ ದೇವತೆಯ ದೇವದಾಸಿಯರನ್ನು ಮುರಲಿ ಮತ್ತು ವ್ಯಾರ್ಷ್ಯಾ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಪೂರ್ವ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಮನೆತನದ ಜನರು ಮಹೂರಗಡದ ರೇಣುಕಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಸರಗೋಡ ಊರಿನ ಹತ್ತಿರ ಅರೇಬಿಯಾದಿಂದ ಬಂದ ನವಾಯತ ಜನರು ಸಮೀಪದ ಒಂದು ಗುಡ್ಡಕ್ಕೆ “ಎಲ್ಲಾರ್ಯ ಗುಡೋ” ಎಂದು ಕೊಂಕಣಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಮ್ಮನ ಗುಡ್ಡವೆಂದೇ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಅವರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಅವರ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ನಂಬಿಗೆಯಂತೆ ಆ ಗುಡ್ಡದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಇಬ್ಬರು ಜೋಗತಿಯರು ಹಾರಿ ಮಹಾಸತಿಯರಾದರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಕೊಂಕಣ ಪ್ರದೇಶವು ಪರಶುರಾಮನ ನಾಡೆಂದು ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಎಲ್ಲಾಪುರವೆಂಬ ಊರು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಈ ಪಂಥದವರಿಂದ ಪಡೆದಿರಬೇಕು. ಜೋಗಿಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯ ರೇಣುಕಾ ದೇವಿಯ ಇರುವಾಗಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮುಂದುವರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು.
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 ಶಬ್ದಾರ್ಥ
 
ಎರೆ-ಹೊಯ್ಯು = ಸುರಿ
ತಲಬಾತು = ತಲಬು = ಚಟ
ದಪನ = ಹುಗಿಯುವುದು
ಹೆಚ್ಚಳೆ = ಸಂತೋಷಕೂಟ
ಹುಟಗಿ = ಉಡಿಗೆ
ಉಭಯಲಿಂಗಿ = ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಪುರುಷರ ಲಿಂಗವುಳ್ಳವರು
ನಪುಂಸಕರು = ಷಂಡರು
ಜೋಗಿ = ಯೋಗಿ
ಬುಲ್ಲಿ = ಶಿಶ್ನ, ಪುರುಷರ ಜನನೇಂದ್ರಿಯ
ಮರವಿನ = ಕಟ್ಟಿಗೆಯ
ಏಕವೀರಾ-ಎಲ್ಲಮ್ಮಾ = ರೇಣುಕಾ
ತಳಿಗೆ = ವಿಶೇಷ ನೈವೇದ್ಯ
ದಹನ = ಸುಡುವುದು
ಸಮಲಿಂಗಿ = ಒಂದೇ ಲಿಂಗವುಳ್ಳವರು ಲೈಂಗಿಕ ವೃತ್ತಿ ನಡೆಸುವುದು
ಜಗ = ದೊಡ್ಡ ಬುಟ್ಟಿ = ಜಗತ್ತು
ಪಡಲಗಿ = ಸಣ್ಣ ಬುಟ್ಟಿ
ಜೋಗಿಯ ಕೂಟೆ = ಜೋಗಿಯ ಕೂಡ
ಜೋಗನ = ಜೋಗಪ್ಪನ
ವಾಸುಳ್ಳ = ವಾಸಿಯಾದ, ಜೆನ್ನಾಗಿದ್ದ
ಗಾವುದ = ೪ ಮೈಲು
ವಿವಿಧ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ*
ಸಾಕಷ್ಟು ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುವ ದೇವದಾಸಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರದೆ, ಇತರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ.
ವಿವಿಧ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ಆಚರಣೆ ಅದರ ಮುಖಾಂತರ ಇದರ ಉಗಮವನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದು ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ಗುರಿ.
ದೇವದಾಸಿ ಎಂದರೆ ‘ದೇವರುಗಳಿಗೆ ದಾಸರು’ ಎಂದೇ ಅರ್ಥ. ದೇವ/ದೇವತೆಗಾಗಿ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣನ್ನು, ಗಂಡನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ, ಅವನ/ಅವಳ ಸೇವೆಗಾಗಿಯೇ ಹೆಣ್ಣನ್ನು/ಗಂಡನ್ನು ಮೀಸಲಾಗಿರಿಸುವ ಈ ಪರಂಪರೆ ಬಹು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಇತರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮತ್ತು ಕುಲಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿವರಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ.
‘ಹೈರೊಡೌಲೊಯಿ’ (ಪವಿತ್ರ ಸೇವಕರು) ಹೀಯರೊಯಿ ದೇವಾಲಯ ಅರ್ಚಕ, harimtu (ದೇವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾದ ಹೆಣ್ಣು) ಕೋಸಿಯೊ (ದೇವರ ನಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು’) ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳು ಈ ಮಾದರಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತವೆ.
ಸರ್ ಜೇಮ್ಸ್‌ ಫ್ರೇಜರ್ ಅವರು ನಿಸರ್ಗದ ಎಲ್ಲ ಪುನರುತ್ಪತ್ತಿ ಶಕ್ತಿಗಳ ಫಲವತ್ತತೆಯ ತತ್ವದ ಮೂರ್ತೀಕರಣಗೊಂಡ ಮಾತೃದೇವತೆಯ ಆರಾಧನೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ನಿಸರ್ಗವನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಗೊಳಿಸುವ ಅವಳು ಸ್ವತಃ ಫಲವತ್ತಳಾಗಿರಬೇಕು ಮತ್ತು ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಸಂಗಾತಿಯಿರಬೇಕು ಎನ್ನುವ ತತ್ತ್ವದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಈ ಮಾತು ರೂಪಗೊಂಡಿತು. ಭೂಮಿಯ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮತ್ತು ಮಾನವ ಕುಲದ ಫಲಸಮೃದ್ಧಿಯ ಉತ್ತೇಜನ, ದಿವ್ಯಲಗ್ನ ಅಥವಾ ದೈವೀವಿವಾಹದ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದು, ಈ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ಪವಿತ್ರ ಉತ್ಸವಗಳ ಆಚರಣೆ ಅತ್ಯಗತ್ಯ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಯಿತು. ಇಂಥ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮದುಮಗಳು ಮತ್ತು ಮದುಮಗನ ಪಾತ್ರವನ್ನು, ವಿಗ್ರಹ ಅಥವಾ ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ವಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ದೈವೀ ಸಂಯೋಗದ ಪಂಥ ಪುರಾತನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹಬ್ಬಿರುವುದನ್ನು ಮತ್ತು ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಪವಿಧಿ ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಥೆನ್ಸ್ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಮದಿರಾದೇವ ಡಯೊನಿಸಸ್ನ ಮದುವೆ ಅಲ್ಲಿಯ ರಾಣಿಯೊಂದಿಗೆ ನೆರವೇರುತ್ತಿತ್ತು. ದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಫಲವೃಕ್ಷಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿ ಇದರ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಇಂಥ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಜೀವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅಥವಾ ಒಂದು ವಿಗ್ರಹ ಧರಿಸುತ್ತಿತ್ತೋ ಎನ್ನುವುದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ (ಫ್ರೇಜರ, ೧೯೫೪: ೧೪೨).
ಸ್ವೀಡನಿನಲ್ಲಿ ಪಶುಪಕ್ಷಿ, ಸಸ್ಯಪ್ರಪಂಚದ ಫಲವತ್ತತೆಯ ಸಂಕೇತವಾದ ‘ಫ್ರೇ’ ದೇವನ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಮಾಣದ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಒಂದು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಅದನ್ನು ನಾಡಿನ ತುಂಬ ಮರೆಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮೆರವಣಿಗೆಯ ಈ ಬಂಡಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಒಬ್ಬ ಸುಂದರ ಕನ್ಯೆ ನಡೆದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಉಪ್ಸಲಾದ ಈ ದೇವತೆಯ ದೇವಾಲಯದ ಅರ್ಚಕಳೂ ಆಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಇಂಥ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ದೇವಪತ್ನಿ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮುಂಬರುವ ವರ್ಷ ಫಲಸಮೃದ್ಧವಾಗಲಿ ಎಂದು ಜನರು ಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ಈ ದೇವತೆಯ ವಿಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಅವನ ಮದುಮಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. (ಫ್ರೇಜರ, ೧೯೫೪:೧೪೩).
ಕೆಲವೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವ ಅಥವಾ ದೇವತೆಯ ಸೇವೆಗಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಡು ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ದೈಹಿಕ ಪಾವಿತ್ಯ್ರವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೆಣ್ಣು ತಾನು ‘ಕನ್ಯೆ’ಯಾಗಿರುವುದನ್ನು, ಗಂಡು ‘ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ’ಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ದೇವತೆಯ ಎದುರು ಪ್ರಮಾಣೀಕರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು.
ಬೆಬಿಲಾನಿನ ಬೆಲ್‌ ನಗರದಲ್ಲಿ ಪಿರಾಮಿಡ್‌ದಂಥ ಎಂಟು ಗೋಪುರಗಳ ಬೃಹದಾಕಾರದಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿದ ಕೊನೆಯ ಉನ್ನತ ಗೋಪುರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವ್ಯ ಧಾಮ; ಅಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯ; ;ಆ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೆತ್ತೆ ದಿಂಬುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಭವ್ಯವಾದ ಅಲಂಕೃತ ಹಾಸುಗೆ; ಅದರ ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಂಗಾರದ ಪೀಠ. ಆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಮೂರ್ತಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವನೇ ಪುರುಷ ಅಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಕಾಲ ಕಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಬ್ಯಾಬಿಲಾನಿನ ಸ್ತ್ರೀ ಸಮೂಹದೊಳಗಿಂದ ಆಯ್ದ ಕೇವಲ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಇಂಥವಳು ದೇವನ ಆಯ್ಕೆ ಎನ್ನುವುದು ಅಲ್ಲಿಯ ಚಾಲ್ಡಿಯನ್‌ ಅರ್ಚಕರ ಭಾವನೆ. ರಾತ್ರಿ ದೇವನು ಸ್ವತಃ ಆಯ್ಕೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯ ಈ ಹಾಸುಗೆಗೆ ಬಂದು ಅವಳೊಡನೆ ಮಲಗುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುವುದು ಅವರ ನಂಬಿಕೆ. ದೇವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಮೀಸಲಾಗಿರುವ ಆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಈ ಲೋಕದ ಗಂಡಿನ ಜೊತೆ ದೈಹಿಕ ಸಂಪರ್ಕ ನಿಷಿದ್ಧ (ಫ್ರೇಜರ, ೧೯೫೪: ೧೪೨).
ಕ್ಯಾನರಿ ದ್ವೀಪದ ಗಾಂಜೆಸ್‌, ಪ್ರಾಚೀನ ಪರ್ಸಿಯನ್‌ ಗ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತು ರೋಮನ್‌ ಜನಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕನ್ಯಾ ಪೂಜಾರಿಣಿ’ಯರು ಅತಿ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದರು. ಪರ್ಶಿಯಾದ ‘ಕನ್ಯಾ ಪೂಜಾರಿಣಿ’ಯರು ಸೂರ್ಯದೇವನ ಸೇವೆಗೆ ಅರ್ಪಿತರಾದವರು. Aegium ದ ‘ಹೆರಾ’ ಮಾದರಿಯ ಗುಡಿ, ‘ಕನ್ಯೆ’
[ಯರ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದ್ದು ಇಂಥ ಗುಡಿಗಳು ಗ್ರೀಸನ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ರೋಮನ್‌ ಅರಸು ಸುಮಾ ‘ಚಿರಕನ್ಯತ್ವ’ದ ಆಜ್ಞೆ ಹೊರಡಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ‘ಕನ್ಯೆ’ಯರು ೩೦ ವರುಷಗಳ ವರೆಗೆ ಅವಿವಾಹಿತವಾಗಿಯೇ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ನಿವೃತ್ತರಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪಾವಿತ್ಯ್ರದ ವ್ರತವನ್ನು ಭಂಗ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಜೀವಂತ ಹೂಳುವ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. Yukatan ದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾ ಪೂಜಾರಿಣಿಯರು ಯಜ್ಞದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಉರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮ್ಯಾಕ್ಸಿಕೋದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯತ್ವ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದೇವಾಲಯದ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆ ವಿಧಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು (ಕ್ರಾಲೇ 1930 :484-485).
ಪೇರು ದೇಶದ ಒಂದು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ Red Indian ಜನರು “huaca” ದೇವರೆಂದು ಭಾವಿಸಲಾದ ಮಾನವಾಕಾರದ ಕಲ್ಲಿನ ವಿಗ್ರಹದೊಂದಿಗೆ ಸುಮಾರು ೧೪ ವರ್ಷದ ಸುಂದರ ಕನ್ಯೆಯ ಮದುವೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ವಿವಾಹಿತಳು ‘ಕನ್ಯೆ’ಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದು ಜನರ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತಾ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಮೀಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು (ಫ್ರೇಜರ, ೧೯೫೪:೧೪೪). ಸೀರಿಯಾದ ಡೈರೊ ಪೊಲಿಸಿನ ಹ್ಯಾಸ್ಟ್ರೇಟ್‌ ಮಹಾ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರು ತಮ್ಮ ಪುರುಷತ್ವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ದೇವತೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು (ಫ್ರೇಜರ, ೧೯೫೪ : ೩೫೦). ಮತ್ತು ಇಂಥವನೊಬ್ಬನು ಪ್ರತಿ ವರ್ಷ ಎರಡು ಸಲ ದೇವಾಲಯದ ಮುಖ್ಯ ದ್ವಾರದ ಎದುರು ಇದ್ದ ಬೃಹದಾಕಾರದ ಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು ಮೇಲೇರಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಅವನು ದೇವರ ಜೊತೆ ಮಾತಾಡಿ ಭೂಮಿಯ ಫಲ ಸಮೃದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಜನಾಂಗ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ನಂಬಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು (ಫೆನಝರ, ೧೯೨೪ : ೨೭೫).
ಕೆಲವು ಬೇರೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾದ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ರಾಜ ಮನೆತನ ಅಥವಾ ಅರ್ಚಕವರ್ಗದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಭೋಗದ ವಸ್ತುವಾದುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಫಲವತ್ತತೆಯ ಕೃಪೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ನಂಬಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾದ ‘ಕನ್ಯೆ’ ತನ್ನ ಮೊದಲರಾತ್ರಿಯ ಭೋಗವನ್ನು ಅರಸು ಅಥವಾ ಅರ್ಚಕನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ  ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು.  ಈಜಿಪ್ತಿನ ಥೆಬಿಸನಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾದ- ಕನ್ಯೆ ‘ಅಮ್ರಾನ್‌’ ದೇವಾಲಯದ ಒಳ ಅಂಕಣದಲ್ಲಿ ಮಲಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇವಳು ಯಾವುದೇ ಪುರುಷನ ಜೊತೆ ದೈಹಿಕ ಸಂಪರ್ಕ ಹೊಂದಿರಕೂಡದು ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈಜಿಪ್ಸಿಯನ್‌ ಪಠ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಥವಳನ್ನು ‘ದೇವರದಾಸಿ’ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದ್ದು ಅವಳೇ ಈಜಿಪ್ತದ ರಾಣಿಯಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಜಿಪ್ಸಿಯನ್ನರ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಅರಸರು ತಮ್ಮ ವಂಶದೇವತೆಯಾದ ‘ಅಮ್ಮಾನ’ನ ಮಕ್ಕಳು. ಆದುದರಿಂದ ಅರಸರ ವೇಷದಲ್ಲಿ ದೇವನೇ ಇರುತ್ತಾನೆಂದು ನಂಬಿ ದೇವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾದ ‘ಕನ್ಯೆ’ಯರು ದೇವತಾಸ್ವರೂಪಿ ಅರಸರ ಭೋಗದ ವಸ್ತುಗಳಾಗುತ್ತ ಬಂದರು (ಫ್ರೇಜರ, ೧೯೫೪ : ೧೪೨). ಬೆಂಗಾಲದ ಓರಾಯನ್ನ ವೃಂದದ ಜನ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಕ ಮತ್ತು ಅವನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಕಗೊಳಿಸಿ ದೈವೀ ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಭೂಮಿತಾಯಿ ಫಲಸಮೃದ್ಧಳಾಗುತ್ತಾಳೆ ಎಂದು ಅವರ ನಂಬಿಕೆ (ಫ್ರೇಜರ, ೧೯೫೪ : ೧೪೫).
ಧಾರ್ಮಿಕ ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿ ಅಥವಾ ಉದಾತ್ತೀಕೃತ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆ ಅನೇಕ ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಬಲದಿಂದಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆಯ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಮೀಸಲಾದ ಗಂಡು/ಹೆಣ್ಣು ದೇವತೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ. ಇವರ ‘ಸಂಭೋಗ’ ಮಾತೃದೇವತೆಯ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದ ನಡವಳಿಕೆಯ ಸಂಕೇತ ಮತ್ತು ಇಂಥ ಕ್ರಿಯೆ ಭೂಮಿಯ ಫಲವತ್ತತೆ ಮತ್ತು ಜನಾಂಗ ಸಮೃದ್ಧಿಗೆ ನಿಶ್ಚಿತ ಪ್ರೇರಕ ಎಂಬ ಮುಂತಾದ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಬೆಳೆದುಬಂದವು. ‘ಪುರುಷ ದೇವತೆ’ಗೆ ಮೀಸಲಾದ ‘ದಾಸಿ’ಯರು ಸೂಳೆಯರಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡರು. ಈ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ವಿಷಯಭೋಗವೆಂದು ಭಾವಿಸದೆ ದೇವತೆಯ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕರ್ತವ್ಯ ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಇಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಇಂಥ ವೇಶ್ಯೆಯರ ಜೊತೆಯ ಭೋಗ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಲಾಲಸೆ ಎಂದುಕೊಳ್ಳದೆ ಮಾತೃದೇವತೆಯ ಜೊತೆಗೆ ನಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕ ಹೊಂದುವ ಸಾಧನೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಪವಿತ್ರ ಗಂಡುಗಳ ಭೋಗದಿಂದ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಫಲವತ್ತತೆ ಮತ್ತು ಇಂಥ ಪವಿತ್ರ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಭೋಗದಿಂದ ಗಂಡಿಗೆ ಪುರುಷತ್ತ್ವ ಅಧಿಕಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡಿತು.
ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ, ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದ ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನ ದಾಖಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿಮ ಏಷ್ಯಾದ ಕೆಲವೆಡೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ವೇಶ್ಯೆಗಾರಿಕೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಉಲ್ಲೇಖ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ನಂತರ ಸೀರಿಯಾ, ಫಿನಿಷಿಯಾ, ಅರೇಬಿಯಾ, ಈಜಿಪ್ತ, ಗ್ರೀಕ್‌, ರೋಮ್‌ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ದೂರ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ, ಮಧ್ಯ ಅಮೇರಿಕೆ, ಪಶ್ಚಿಮ ಆಫ್ರಿಕಾ ಮುಂತಾದ ಕೆಲವೆಡೆ ಇದನ್ನು ಹೋಲುವ ಪಂಥಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಮೆಸೆಪೊಟೇಮಿಯಾ ಇಂಥ ‘ಪವಿತ್ರ ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಿ’ಗೆ ತವರುಮನೆಯಾಗಿತ್ತು. ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದ (ಅ) ಹಮ್ಮುರಾಬಿ ನ್ಯಾಯಸೂತ್ರ ಮತ್ತು (ಬ) ಗಿಲ್‌ಗಾಮೆಷ್‌ (Gilgamesh) ಪುರಾಣ ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ.
ಕ್ರಿ. ಪೂ. ೨೦೯೦ ರಲ್ಲಿ Esagili ಯ ಮಾರ್ದುಕ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದ ಹಮ್ಮುರಾಬಿ ನ್ಯಾಯಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ದೇಶದ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ಯಾವುದೇ ದೇವಾಲಯವಿರಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ‘ಗಂಡು’ ಮತ್ತು ‘ಹೆಣ್ಣು’ ಅರ್ಚಕರಿದ್ದು ‘ಹೆಣ್ಣು’ Lierodouloi ಯವರಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ದರ್ಜೆಗಳಿದ್ದವು. Entu, ದೇವನ ಮುಖ್ಯ ಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದು Natitu ಆ ದೇವತೆಯ ಅನೇಕ ಕೆಳದರ್ಜೆಯ ಪತ್ನಿಯರಾಗಿದ್ದರು. Entu ದರ್ಜೆಯವರು ಈ ಲೋಕದ ಜನರನ್ನು ಮದುವೆ ಆಗುತ್ತಿದ್ದರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಇವರಲ್ಲಿ ತಂದೆ ಯಾರು ಎನ್ನುವ ಉಲ್ಲೇಖವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ Natitu ವರ್ಗದವರಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು ಅನುಮತಿಯಿತ್ತು: ಆದರೆ ಅವರು ಸಂತಾನ ಪಡೆಯುವುದು ನಿಷಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. Zikru ಅಥವಾ Zermashitu ಎನ್ನುವ ಮೂರನೆಯ ಒಂದು ವರ್ಗವೂ ಇತ್ತು. (ವೃತಬದ್ಧರಾದ) Zikru ಮತ್ತು (ಶುದ್ಧವಂಶಜರಾದ) Zermashitu ಈ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ ‘ಮೀಸಲು ಹೆಣ್ಣು’ಗಳಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಲು, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅನುಮತಿಯಿತ್ತು. ಮದುವೆ ನಿಷಿದ್ಧವಾದ ಮತ್ತು ಕೆಳದರ್ಜೆಯ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದ ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ತ್ರೀವರ್ಗ Kadishtu. ಈ Kadishtu ವರ್ಗದ ಮಹಿಳೆಯರ ದೇವಾಲಯದ ಹೊರಗಿನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯನ್‌ ಮಹಿಳೆಯರ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮೊಲೆಯೂಡಿಸುವುದು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿತ್ತು.
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವುಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ದೇವದಾಸಿಯರು Erechದ Ishtar ದೇವತೆಯ ಆರಾಧನೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಮೀಸಲಾದವರು. Gilgamesh ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳು, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯನ್‌ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ತಾತ್ಪೂರ್ತಿಕವಾಗಿ ವೇಶ್ಯಾವೃತ್ತಗಿಳಿಯುವಂತೆ ಒತ್ತಡ ಹೇರಲಾಯಿತು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ Minurtrants ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತವೆ. Ishtar ದೇವಾಲಯದ ಲೈಸನ್ಸ್ ಪಡೆದ ಅರ್ಚಕಿಯರನ್ನು Kvgreti (ಸೂಳೆ), Shamkati (ಸಂತೋಷಕನ್ಯಾ) ಮತ್ತು Kharimati (ಭಕ್ತೆ) ಮುಂತಾಗಿ ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇವರು Termashitu ಮತ್ತು Kadishtu ಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನರಾಗಿದ್ದರೋ ಹೇಗೆ ಎನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಪಶ್ಚಿಮ ಏಶಿಯಾದ ತುಂಬ ಹರಡಿರುವ ಮಹಾ ಮಾತೃದೇವತೆ Ishtar ಪಂಥವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು Ishtar ಐತಿಹ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಕೆಲವು ಮಾತು ಹೇಳುವುದು ಅಗತ್ಯ. Gilgamesh ಪುರಾಣ ಉದಾತ್ತೀಕೃತ ವೇಶ್ಯೆಗಾರಿಕೆಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ವಿವರಗಳು ಹೀಗಿವೆ: ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಥೆಗಳ ಉಲ್ಲೇಖಗಳ ಪ್ರಕಾರ Tammuz (Adonis) (ವಸಂತ ಋತು) ಎಂಬ ಗಂಡು ದೇವತೆ Ishtar ದೇವಿಯ ಚಿರಯೌವ್ವನ ಪ್ರಣಯಿ. Ishtar ದೇವಿ ನಿಸರ್ಗದ ಪುನರುತ್ಪತ್ತಿ ಶಕ್ತಿಗಳ ಪ್ರತೀಕ. ಈ ದೇವಿಯ ಪ್ರಣಯಿ Tammuz ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗ ಈ ಮಹಾದೇವತೆ ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ಪ್ರಣಯಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಭೂಗತಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಈ ಗೈರುಹಾಜರಿಯಿಂದಾಗಿ ಇಡೀ ಜೀವನ ನಿರ್ಣಾಮವಾಗುವ, ಇಂಥ ಭೀಕರ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಲೈಂಗಿಕ ಪ್ರಣಯ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಫಲಸಮೃದ್ಧಿ/ಫಲವತ್ತತೆಯ ಹೊಣೆ ಹೊರಬೇಕಾಯಿತು. ‘ಪವಿತ್ರ ವೇಶ್ಯಾಗಾರಿಕೆ’ ಚಲಾವಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದದ್ದು ಹೀಗೆ. (ಪೆನ್‌ಘರ, ೧೯೬೮; ೨೬೯-೨೭೪).
ಎಲ್ಲ ಪುನರುತ್ಪತ್ತಿ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮೂರ್ತೀಕರಣಗೊಳಿಸಿದ ‘ಮಹಾಮಾತೆ’ಯನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಲಾಯಿತು; ಆದರೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಏಶಿಯಾದ ಅನೇಕ ಜನ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಐತಿಹ್ಯ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಒಂದೇ ವಿಧ. ಸಿರಿಯಾದಲ್ಲಿ Alar ಅಥವಾ Athar, ಲೆಬಿನಾನಿನ Hieropolis ನಲ್ಲಿ Ataragatis ಈ ಮಾತೃದೇವತೆಯ ಹೆಸರುಗಳು. ಸಿರಯಾದ Bambyee ದಲ್ಲಿ ಈ ದೇವತಾ ಮೂರ್ತಿಯ ಹಬ್ಬದ ದಿನ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಾವೇ ವೇಯೆಯರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು ಮತ್ತು ವ್ರತಬದ್ಧ ಹೆಣ್ಣು ತಮ್ಮ ಕನ್ಯೆತನ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಈ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪೂರ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಸ್ಥಿರ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿತ್ತು. ಲೆಬಿನಾನಿನ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ‘ದಾಸಿ-ಕನ್ಯೆ’ Atagralis ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಅಪರಿಚಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸೂಳೆಯಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು (ಬಾರ್ಟನ್‌, ೧೯೩೦ : ೬೭೪).
Phoeniciaದ Byoblosದಲ್ಲಿ Adonis ದೇವತೆಯ ವಾರ್ಷಿಕ ಶೋಕ ದಿನಾಚರಣೆಯಂದು ಪುರುಷರು ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ತಲೆ ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕೂದಲು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಕೂದಲು ಅರ್ಪಿಸಲು ಒಪ್ಪದ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಒಂದು ದಿನದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬರುವ ಯಾವುದೇ ಒಬ್ಬ ಅಪರಿಚಿತನ ಸೂಳೆಯಾಗಿ ಅವನಿಂದ ಹಣ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ದೇವತೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ತಮ್ಮ ಕೂದಲು ಅರ್ಪಿಸಿ ಈ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. (ಪೆನ್‌ಝರ, ೧೯೬೮ : ೨೭೫).
ಸೈಪ್ರಸಿನ Paphos ದಲ್ಲಿ ಅಫ್ರೊಡೈಟ್‌ ದೇವತೆಯ ಧಾಮದಲ್ಲಿ, ಹೆಣ್ಣುಗಳು ವಿವಾಹಪೂರ್ವ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆಗಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು (ಬಾರ್ಟನ್‌, ೧೯೩೦ : ೬೭೪).
ಉತ್ತರ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಸೆಮೆಟಿಸ್‌ ಆದಿವಾಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೆಮೆಟಿಕ್‌ ಮಾತೃದೇವತೆಯನ್ನು Ashtrat ಮತ್ತು Tanth ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ದೇವತೆಯ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಜನ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಅಶ್ಲೀಲ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಹುಶಃ ಭಕ್ತರು ತಾತ್ಪೂರ್ತಿಕವಾಗಿ `hierodouloi’ ಎಂದು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡರೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು (ಬಾರ್ಟನ್‌, ೧೯೩೦ : ೬೭೫).
ಮಹಮ್ಮದನಿಗಿಂತ ಪೂರ್ವದ ಅರಬ್ಬರು ಅಲ್ಲಾತ್‌ ಅಥವಾ ಅಲ್‌ ಉಜ್ಜಾ ಎನ್ನುವ ಹೆಸರಿನ ಮಾತೃದೇವತೆಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪರಿದರಿ ವರ್ಗದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿಂದ ದೇವೀಕೃತ ವೇಶ್ಯೆಗಾರಿಕೆ ತಾತ್ಪೂರ್ತಿಕವಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಲು ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲೆಮಾರಿ ಜೀವನ ವಿಧಾನದ ಈ ಜನ ಇಂಥ ರೂಢಿಗೆ ಸ್ಥಿರರೂಪ ಕೊಟ್ಟಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ (ಬಾರ್ಟನ್‌, ೧೯೩೦ : ೬೭೫).
ಪ್ರಾಚೀನ ಹಿಬ್ರೂ ಮತ್ತು ಇಸ್ರೇಲ್‌ ಧಾರ್ಮಿಕ ವೃಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಪುರುಷ ‘ದಾಸಿ’ಯರು ‘ಪವಿತ್ರ ವೇಶ್ಯೆ’ಯಾಗಿದ್ದುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಧಾರ್ಮಿಕ ವೇಶ್ಯೆಗಾರಿಕೆ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಎಂದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅರಸರು ಮತ್ತು ಅರ್ಚಕರು ಕೂಡ ಕೆಲವು ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ವೇಶ್ಯೆಗಾರಿಕೆಗಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. (ಬಾರ್ಟನ್‌, ೧೯೩೦ : ೬೭೫).
ಥಿಬಿಸಿನ Ammon ದೇವತೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಈಜಿಪ್ತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹರಡಿದ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಥೀಬಿಸಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಅರ್ಚಕನ ಪತ್ನಿಗೆ ‘ಪ್ರಧಾನ ಸೂಳೆ’ ಎಂದೂ. ಒಬ್ಬ ರಾಣಿ ಅಥವಾ ‘ರಾಜಕುಮಾರಿ’ಗೆ ದೇವ ಪತ್ನಿ’ಯೆಂದೂ ಬಿರುದು. ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ವಂಶದ ಅತಿ ಚೆಲುವೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು Ammon ದೇವತೆಗೆ ಮೀಸಲು ಬಿಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಆಕೆ ತನಗೆ ಇಷ್ಟಬಂದವರ ಜೊತೆಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಲೈಂಗಿಕ ಜೀವನ ನಡೆಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು; ಇದು ಅವಳ ಶರೀರದ ಸಹಜ ಶುದ್ಧಿಗೆ ಅಗತ್ಯ ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಬಳಿಕ ಮಾತ್ರ ಅವಳು ಮದುವೆಗೆ ಯೋಗ್ಯಳಾಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ಪದ್ಧತಿ ಇತರ ಸೆಮೆಟಿಕ್‌ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಇದೇ ಮಾದರಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿಸುತ್ತದೆ  (ಬಾರ್ಟನ್‌, ೧೯೩೦ : ೬೭೬).
ಲೀಡಿಯಾದ ಟ್ರಾಲೆಸ್‌ದಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಒಂದು ಗ್ರೀಕ್‌ ಶಿಲಾಶಾಸನದ ಪ್ರಕಾರ ಧಾರ್ಮಿಕ ವೇಶ್ಯೆಗಾರಿಕೆಯ ಆಚರಣೆ ಆದೇಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ.ಶ. ಎರಡನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಪಶ್ಚಿಮ ಆಫ್ರಿಕೆಯ Ewe ಮತ್ತು Tshi ಭಾಷೆಗಳನ್ನಾಡುವ ಜನರು ದೇವದಾಸಿಯರನ್ನು ಮೂರು ವಿಧವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದು: ವಿವಾಹಿತ ‘ದೇವದಾಸಿ’, ಎರಡು: ಅರ್ಚಕಿಯರು, ಮೂರು: ದೇವಾಲಯದ ಸೂಳೆಯರು. ಈ ದೇವದಾಸಿಯರು Danh-gbi ಎನ್ನುವ ನಾಗದೇವತೆಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಗುಂಪು ತನ್ನದೇ ಆದ ಸಂಘಟನೆ ಹೊಂದಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಒಂದೇ ವಠಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು’. ನೂತನ ದೇವದಾಸಿಯರು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ದೇವತಾರ್ಚನೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ನೃತ್ಯ, ಸಂಗೀತಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಪಾಠಶಾಲೆಯ ಬೋಧಕ, ಅರ್ಚಕ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಸೂಳೆಯರಾಗಿ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಈ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಅವಧಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಅವರು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸೂಳೆಯರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು (ಪೆನಝರ, ೧೯೬೮:೨೭೭-೨೭೯).
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೇವರಿಗಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ವೈದಿಕ ಧರ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅರೆಅಲೆಮಾರಿ ವೈದಿಕ ಆರ್ಯರು ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಹದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ದೇವಾಲಯಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಬಲಿಪೀಠದ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಯಜ್ಞದ ಆಚರಣೆ ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪುರಾಣ ಧರ್ಮದ ವಿಕಾಸದೊಂದಿಗೆ ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಅವರ ಪತ್ನಿದೇವತೆಯರ ಕ್ರಮೋಕ್ತ ಪೂಜೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. ಮತ್ತು ಈ ದೇವತೆಗಳ ಬೃಹತ್‌ ದೇವಾಲಯಗಳು ಇಡೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡವು. ?ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡು ಮತ್ತು ನೃತ್ಯಗಳಿಂದ ಸುಪ್ರೀತಗೊಳಿಸಲು ದೇವಾಲಯಗಳ ಜೊತೆಗೆ ವೇಶ್ಯಾಂಗನೆಯರ ಸಂಬಂಧ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು.
ದೇವದಾಸಿ ಪದ್ಧತಿ ಕುರಿತ ನೇರವಾದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಉತ್ತರ ಭಾರತಕ್ಕಿಂತ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ: ಉತ್ತರ ಭಾರತ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ದಾಳಿ, ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತೆಯಿಂದಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದದ್ದು ಇರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಇದರಿಂದಾಗಿ ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ದೇವಾಲಯ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಬದ್ಧವಾಗಿ ನಾಶಗೊಳಿಸಲಾಯಿತು. ಇದರ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ಯಾವುದೇ ಆಚರಣೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿತು.
ಕ್ರಿ.ಶ. ಏಳನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹ್ಯೂಯೆನತ್ಸ್ಯಾಂಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯ ನೃತ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಸುಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿತಗೊಂಡಿತ್ತು. ಚೀನೀ ಯಾತ್ರಿಕರು ಮುಲ್ತಾನದ ಬಳಿ ಸೂರ್ಯದೇವಾಲಯಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ನರ್ತಕಿಯರನ್ನು ನೋಡಿದ್ದರು. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸಿಯರ ಪದ್ಧತಿ ಸೂರ್ಯದೇವಾಲಯಗಳಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿತ್ತು . ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪಂಥಗಳ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೇವದಾಸಿಯರ ಸೇವಾಪದ್ಧತಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು. ದೇವಾಲಯದ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ದೇವದಾಸಿಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು (ಥೊಮಸ, ೧೯೬೪: ೨೩೭-೨೩೯).
ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸೋಮನಾಥ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯ ಆರಾಧನೆಗಾಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾದ ೫೦ ಜನ ದೇವದಾಸಿಯರಿದ್ದು ಅವರು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಗೀತ ನೃತ್ಯಗಳ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ‘ಒಂದು ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ವಿವರಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಗುಜರಾತವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ನಾಲ್ಕು ಸಾವಿರ ದೇವಾಲಯಗಳ ನಡುವೆ ಇಪ್ಪತ್ತುಸಾವಿರ ‘ದೇವದಾಸಿ’ ನರ್ತಕಿಯರಿದ್ದರು. ಹತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಚೋಳ ಅರಸ ರಾಜರಾಜ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ತಂಜಾವೂರು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ೪೦೦ Talicheri pendrugal ಅಥವಾ ದೇವಾಲಯದ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ನೆಲೆಸಿದ್ದರು. ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಜೀವನ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ಭೂಮಿಯ ದತ್ತಿ ಕೊಡಲಾಗಿತ್ತು. (ಪೆನಘರ, ೧೯೬೮:೨೪೭). ಪರ್ಶಿಯಾದ ರಾಯಭಾರಿ ಅಬ್ದುರ್ರ‍ಜಾಕನ ವರದಿಯಂತೆ ಪ್ರಬಲರಾದ ವಿಜಯನಗರದ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನರ್ತಕಿಯರ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಆದಾಯದ ಮುಖ್ಯ ಆಕರವಾಗಿತ್ತು. ನಿಜ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ೧೨೦೦೦ ಪೋಲೀಸ್‌ ವರ್ಗದ ಸಮಗ್ರ ನಿರ್ವಹಣೆ ಸೂಳೆಯರ ಆದಾಯದಿಂದ ಬಂದ ಹಣದಿಂದಲೇ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು (ಎಡ್ವರ್ಡ್ಸ್, ೧೯೨೪:೭೬). ಪೋರ್ತುಗೀಜ ಪ್ರವಾಸಿ Domingo peas ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸಿಯರ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ: ದೇವರಿಗೆ ನೈವೇದ್ಯ ಅರ್ಪಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ವಿಗ್ರಹದ ಎದುರು ನರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ.
೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಪ್ರವಾಸಿ Tavernier ಕ್ಯಾಂಬೆದಿಂದ ಆರು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ‌ದೇವಾಲಯದ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುತ್ತ ವೃದ್ಧ ವಾರಾಂಗನೆಯರು ಬಾಲಿಕೆಯರನ್ನು ಕೊಂಡು ತಂದು ದೇವದಾಸಿಯನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಎಂದು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ (ಎಡ್ವರ್ಡ್ಸ್, ೧೯೨೪ : ೮೦).
ಡಬ್ಲ್ಯು. ವಾರ್ಡ್ ಎನ್ನುವ ಪಾದ್ರಿ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ: “ಒರಿಸ್ಸಾದ ಜಗನ್ನಾಥ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನೀಲಿ ಶಿಲೆಯ ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿಯ ಅರ್ಚನೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ (ಪೆನ್‌ಝರ, ೧೯೬೮ : ೨೪೧). ಇದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವಾಲಯ ಅನೇಕ ದೇವದಾಸಿಯರನ್ನು ಗೀತ ನೃತ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನೇಮಿಸಿಕೊಂಡಿತ್ತು”.
ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ವೆಂಕಟೇಶ್ವರ ದೇವತೆ ಆರಾಧನೆಗೊಳ್ಳುವ ತಿರುಪತಿ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪದ್ಧತಿಯ ಆಚರಣೆಯಿದ್ದುದನ್ನು ಅಬೆದುಬಾ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ (೧೯೨೮, ೬೦೧).
ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ನರ್ತಕಿಯರನ್ನು ‘ಬೋಗಮ್’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದು, ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು  ಹಿಂದೂ ಮತ್ತು ಕೆಲವರು ಮುಸಲ್ಮಾನರಾಗಿದ್ದರು. ಹಿಂದೂ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ‘ಬೋಗಮ್‌ಸಾನಿ’ ಅಥವಾ ‘ಬೋಗಮ್‌ ನಾಯಕ’ ಮತ್ತು ಮುಸಲ್ಮಾನ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ‘ಬೋಗಮ್‌ ಜಾನ್‌’ ಅಥವಾ ‘ನಾಯಕನ್‌’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬೋಗಮ್‌ಸಾನಿಯರು ಶಿವ ಅಥವಾ ವಿಷ್ಣು ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರ ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಸಂಸ್ಕಾರ ವಿಧಿಯಂತೆ ಕೃಷ್ಣ ವಿಗ್ರಹದೊಡನೆ ದೇವದಾಸಿಯ ಮದುವೆ ನಡಯುತ್ತಿತ್ತು. ‘ಬೋಗಮ್‌ಜಾನ್‌’ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಮದುವೆ ಕಠಾರಿಯ ಜೊತೆಗೆ ನೆರವೇರುತ್ತಿತ್ತು (ಪೆನ್‌ಝರ, ೧೯೬೮ : ೨೪೪).
ಕೋಯಿಮತ್ತೂರಿನ Kaikolon ಸಂಗೀತಗಾರರಲ್ಲಿ ಅವರ ಮನೆತನದ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯನ್ನಾದರೂ ದೇವಾಲಯದ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಬಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ಮತ್ತು ಅವಳಿಗೆ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಕಲಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ದೇವತಾ ವಿಗ್ರಹದ ಜೊತೆಗೆ ಅವಳ ಮದುವೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಮತ್ತು ದೇವಸ್ಥಾನದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಅರ್ಚಕ ಅವಳಿಗೆ ತಾಳಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ. ದೇವತೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೆಂದು ನಂಬಲಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಅರ್ಚಕನನ್ನು ಅವಳ ಮೊದಲರಾತ್ರಿಯ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕಾಯ್‌ ಕೋಲನ್‌ ವೃಂದದ ದೇವದಾಸಿ ಸತ್ತಾಗ ಅವಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ದೇವಾಲಯದ ದೇವತಾ ವಿಗ್ರಹದ ಮೇಲಿನ ಹೊಸ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಅವಳ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಹೊದಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತು ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಅವಳಿಗಾಗಿ ಹೂ ಕಳಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಶವ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.
ತ್ರಾವಣಕೋರದಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸಿಯರನ್ನು ‘ಕುಡಿಕ್ಕಾರ್’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ದೇವದಾಸಿಯರು, ತಮಿಳು ಪಾದಮ್‌ ಎನ್ನುವ ನಾಯರ್ ವಿಭಾಗದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ದತ್ತಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಹುಡುಗಿಯರು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾವುದೇ ದೇವದಾಸಿ ಯಾವುದೇ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ದತ್ತಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ದೇವಾಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮಂಜೂರಿ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಇಂಥ ದತ್ತಕ ಹುಡುಗಿ ಕುಡಿ ಮತ್ತು ಪಟಿ – Pati – ಹಕ್ಕುಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಅಂದರೆ ಬಾಡಿಗೆರಹಿತ ಮನೆ ಮತ್ತು ದೇವಾಲಯದ ಸೇವೆ (ಪೆನ್‌ಝರ, ೧೯೨೪ : ೨೬೧ – ೨೬೪).
ತಿರುಕಲ್ಯಾಣ ಉತ್ಸವದ ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿ ವಿವಾಹ ಕಾಲದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನೇ ದೇವದಾಸಿಯ ಸಮರ್ಪಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅರ್ಚಕ ತಾಳಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯಕಲೆಯನ್ನು ನಿಪುಣರಾದವರಿಗೆ ಉನ್ನತ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ೧೮೪೭ನೆಯ ಇಸ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಬಿರುದೇ ಕೊನೆಯದೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ರತ್ನಾಗಿರಿ ಮತ್ತು ಸಾವಂತವಾಡಿ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಂಗಡ ವಾಸವಾಗಿದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಪುರುಷರನ್ನು ‘ದೇವಳಿ’ ಮತ್ತು ‘ನಾಯಕ’ ಎಂದೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ‘ಭಾವಿನ್‌’ ಅಥವಾ ‘ನಾಯಕಿಣಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಜನ’ ತಾವು ಸಾವಂತವಾಡಿಯ ಸರ್ದಾರರ ಸೇವಾವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೇವಕಿಯರ ಮೂಲದಿಂದ ಬಂದವರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ; ಈ ಸೇವಕಿಯರು ಸ್ಥಳೀಯ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡವರಾಗಿದ್ದರು. ಇತರ ಶೂದ್ರ ಜಾತಿಯ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಅಲ್ಲಿಯ ದೇವಾಲಯದ ದೀಪದ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸುರಿದುಕೊಂಡರೆ ಆಯಿತು, ಅವರು ‘ಬಹಾವಿನ್‌’ ಆಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ದೇವರ ಮುಖವಾಡವನ್ನೇ ‘ಮದುಮಗ’ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಯಾವುದೇ ಹುಡುಗಿ ಶೇಷ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾದ ಒಂದು ವಿಧದ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು (ಪೆನ್‌ಝರ, ೧೯೨೪ : ೨೪೫-೨೪೬.)
ಮಾರವಾರದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ ದೇವದಾಸಿಯರ ಒಂದು ವರ್ಗವಿದ್ದು ಅವರನ್ನು ‘ಭಕ್ತಿಣ್‌’ ಅಂದರೆ ಭಕ್ತ ‘ಪೂಜ್ಯಮಾನವ’ನ ಪತ್ನಿ – ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಜನರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅವಳ ಮದುವೆಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಸಾಧುವಿನ ಜೊತೆಗೆ ಅಥವಾ ಗಣೇಶ ವರ್ಣಚಿತ್ರದ ಜೊತೆಗೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು (ಎಡ್ವರ್ಡ್ಸ್, ೧೯೨೪ : ೮೩).
ಕರ್ನಾಟಕದ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ ದೇವದಾಸಿಯರ ಒಂದು ಸ್ತ್ರೀ ವರ್ಗವೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನರ್ತಕಿಯರಾಗಿದ್ದುದು ವಿರಳ. ಮಾದಿಗ, ವಚ್ಚ, ‘ಬೇಡ’ ಕುರುಬ ಮತ್ತು ಗೊಲ್ಲ ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಅಥವಾ ವಂಶವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಲು ಗಂಡು ಸಂತಾನ ಇಲ್ಲದೆಹೋದ ಯಾವುದೇ ಕುಟುಂಬ ತನ್ನ ಮನೆತನದ ಒಂದು ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿತು; ಇಂಥವಳನ್ನು ‘ಬಸವಿ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಯಿತು. (ಪೆನ್‌ಝರ, ೧೯೬೮ : ೨೫೩-೨೫೫).
ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ದೇವದಾಸಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಬಗೆಗೆ ಇರುವ ಸಾಕ್ಷಿ ಆಧಾರಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತೇವೆ. ‘ದೇವದಾಸಿ’ ಎಂದರೆ ದೇವತೆಗೆ ಅರ್ಪಿತಳಾದವಳು, ದೇವಾಲಯದ ಸೇವೆಗೆ ಮೀಸಲಾದವಳು. ಅಥವಾ ‘ದೇವ’ ‘ದೇವತೆ’ಯ ಪ್ರತೀಕಳಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಮದುವೆಯಾದವಳು; ದೇವಾಲಯದ ಅರ್ಚಕ ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತ ಕೆಳದರ್ಜೆಯವಳಾಗಿದ್ದು, ದೇವಾಲಯದ ಯಜ್ಞ, ಪೂಜೆ, ಉತ್ಸವ ಇತ್ಯಾದಿ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವವಳು.
ಎಲ್ಲ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಲೈಂಗಿಕ ಕ್ರಿಯೆ ದೇವತಾ ಸೇವೆಯ ಒಂದು ಅನಿವಾರ್ಯ ಭಾಗವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ವಿವಾಹಿತ ದಂಪತಿಗಳು ಮಂಜೂರಿ ಪಡೆದ ಲೈಂಗಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ದೇವತೆಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ದೇವದಾಸಿಯರು ಮಾಡಕೂಡದು ಎನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ವಿವಾಹ ಮಂಜೂರಿ ಪಡೆದ ಅಥವಾ ಇತರ ಯಾವುದೇ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವುದರಿಂದ ದೂರವಿರಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲಮ್ಮ ದೇವಿಯ ಗರತಿ ಮುತ್ತು ಕಟ್ಟಿದವರನ್ನು ನಾವು ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ದೇವದಾಸಿಯರು ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಗೀತ ನೃತ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ದೇವರಿಗೆ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ದೇವ ದೇವತೆಯರಲ್ಲಿಯ ಲೈಂಗಿಕ ಮಹಿಮೆಯ ಘಟನೆಗಳು ಇವರ ಹಾಡುಗಳ ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತು.
ಭಾರತ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ಆಫ್ರಿಕಾ ಬಿಟ್ಟರೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ಕಡೆಗೆ ಮೀಸಲು ಕನ್ಯೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ಆರಂಭದ ದೀಕ್ಷಾ ಸಂಸ್ಕಾರ ಪಡೆಯುವುದರ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರಣೆ ಇಲ್ಲ. ಈ ಎರಡು ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತರಿಂದ ಹನ್ನೆರಡು ವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗಿಯರಿಗೆ ದೇವದಾಸಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸಿಯರ ಮುಖ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯಗಳೆಂದರೆ ಹಾಡಿ ಕುಣಿದು ‘ದೇವರ’ನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದು; ದೇವರಿಗೆ ಚೌರೀ ಬೀಸುವುದು; ದೇವತೆಯ ಉತ್ಸವ ಮೆರವಣಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡುವುದು, ಕುಣಿಯುವುದು, ದೇವಾಲಯದ ಕಸ ಗುಡಿಸುವುದು, ನೆಲ ಒರೆಸುವುದು. ‘ಕುಂಭಾರತಿ’ ಬೆಳಗಿಸುವುದು. ದೇವಾಲಯದ ಉತ್ಸವ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಆಕರ್ಷಕಗೊಳಿಸುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ. ಈ ದೇವದಾಸಿಯರ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ನಿರ್ಬಂಧಗಳಿದ್ದರೂ ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಿಂತ ಕೆಲವು ಅಧಿಕ ಸೌಕರ್ಯಗಳು ಇವರಿಗೆ ದೊರೆತಿದ್ದವು. ಪಶ್ಚಿಮ ಏಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ವಿವಾಹ ಮಂಜೂರಿ ಪಡೆದ ಲೈಂಗಿಕ ಕ್ರಿಯೆ ನಿಷಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಇವರು ಉತ್ಸವದ ಶುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಶವ ಸಂಸ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗದೆ ಇರುವುದು, ಹಂದಿಮಾಂಸ ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳಿ ಮುಂತಾದ ಆಹಾರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ವರ್ಜಿಸುವುದು, ಚರ್ಮರೋಗ ಅಥವಾ ಸೋಂಕುರೋಗ ಬಾರದಂತಿರುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ನಿರ್ಬಂಧಗಳನ್ನು ಅವರು ಪಾಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ತ್ರಾವಣಕೋರದ ಪದ್ಮನಾಭಸ್ವಾಮಿ ದೇವಾಲಯದ ದೇವದಾಸಿಯರು ಕೆಲವು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಉಪವಾಸ ವ್ರತಾಚರಣೆಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ‘ಸ್ವಾಮಿ’ಯ ರಥೋತ್ಸವದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು.
ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದ ‘ಮೀಸಲು ಹೆಣ್ಣು’ಗಳು ಶ್ರೀಮಂತರಾಗಿದ್ದು ಅವರನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇತರ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತ ಈ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ ಹಕ್ಕುಗಳು ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದವು. ಇವರಿಗಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಮನೆಗಳಿದ್ದು ವಿವಾಹಿತ ಮಹಿಳೆಯರಿಗಿದ್ದ ಗೌರವ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳೇ ಇವರಿಗೂ ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸಿಯರು ಮಾತ್ರ ಸುಶಿಕ್ಷಿತರು, ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿ ಪಡೆದವರಾಗಿದ್ದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿದ್ದರು. ದೇವರನ್ನೇ ಮದುವೆ ಆದವಳು ಅಥವಾ ದೇವತೆಯ ಪ್ರತೀಕದ ಜೊತೆಗೆ ಮದುವೆ ಆದವಳು ಎಂದು ಭಾವಿಸಲಾದ. ದೇವದಾಸಿ ಎಂದೂ ವಿಧವೆಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಕೆಳದರ್ಜೆಯ ಇತರ ಜನ ದೇವದಾಸಿಯರನ್ನು ಸುದೈವಿಗಳು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವದಾಸಿಯರು ಹಿಂದೂ ವಿವಾಹದ ಮೆರವಣಿಗೆಯ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರು. ಮದುವೆಯ ತಾಳಿಯನ್ನು ಪೋಣಿಸಿ ಕೊಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ದೇವದಾಸಿಯರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ವಿಜಯನಗರದ ಸಾಮ್ರಾಟರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ ಅಪೂರ್ವ ಗೌರವಿತ್ತು. ಅರಸನ ರಾಣಿಯರ ಜೊತೆ ಗೂಡಿ ಇದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವದು ಅಲ್ಲದೇ ಅವರ ಜೊತೆಗೆ ತಾಂಬೂಲ ಮೆಲ್ಲುವ ವಿಶೇಷ ಮನ್ನಣೆ ಇವರಿಗೆ ದೊರೆತಿತ್ತು. (ಆದರೆ ಇಂಥ ಗೌರವ ಇತರ ಯಾವುದೇ ದರ್ಜೆಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ).
ದೇವದಾಸಿಯರು ತಾವು ಸಲ್ಲಿಸುವ ಸೇವೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಹಣ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಅವರು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದು ಅತಿ ಕಡಮೆ ಹಣ. ಅವರು ಆ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿತರು ಎಂದು ತೋರಿಸುವಷ್ಟು ಮಾತ್ರ. ತುಳು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸಿಯರಿಗೆ ದೇವಾಲಯದಿಂದ ದಿನಭತ್ತೆಯೆಂದು ಒಂದಷ್ಟು ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಟ್ಟೆ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ತಮ್ಮ ಗಳಿಕೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ದೇವತೆಗಾಗಿ ಕಾಣಿಕೆಯೆಂದು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು.
ದೇವದಾಸಿ ಸಂಸ್ಥೆ ಬೆಳೆದ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ದೇವದಾಸಿ ವರ್ಗ ರೂಪಗೊಂಡವು. ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯನ್ನರಲ್ಲಿ ಐದು ಬಗೆಯ ಪವಿತ್ರ ದಾಸಿಯರನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಪಶ್ಚಿಮ ಆಫ್ರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಗುಂಪುಗಳು: ಪತ್ನಿಯರು, ಅರ್ಚಕಿಯರು ಮತ್ತು ದೇವಾಲಯ ಸೂಳೆಯರು. ಕೇರಳದ ಕೆಲವೆಡೆ ಎರಡು ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯ ನರ್ತಕಿಯರಿದ್ದರು: ಮುಜಕ್ಕುಡಿ (ದಿನನಿತ್ಯದ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುದವರು); ೨) ಚಿರಪ್ಪುಕುಡಿ (ವಿಶೇಷ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುವವರು).
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಗ್ರೀಕ್‌, ರೋಮ್‌ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮ ಏಶಿಯಾದ ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ದೇವದಾಸಿಯರು ತುಂಬ ಕೀಳು ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದರು ಎನ್ನುವ ಪಂಗಡದವರಂತೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಗುಲಾಮರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ದೇವರ ಸೇವೆಗೇ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದು ಅವರು ಅರ್ಚಕರ ಕೈಗೊಂಬೆಯಾಗಿದ್ದರು. ಅರ್ಚಕರು ದೇವಾಲಯದ ಯಾವುದೇ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವರಂತೆ ಅಥವಾ ಅವರನ್ನು ಸೂಳೆಯರಂತೆ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಿತ್ತು. ಸ್ವಸಮ್ಮತಿ ಇಲ್ಲದೇ ಇವರನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಬಹುದಿತ್ತು.
ಇತರ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ತಾವೇ ಬಂದು ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಥವಾ ಪಾಲಕರು ಹೊತ್ತ ಹರಕೆಯಂತೆ ದೇವದಾಸಿಯರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ತಮ್ಮ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ತೊರೆದು ದೇವಾಲಯದ ಸೇವೆಗೆ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಉದಾ: ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಯೆಂದರೆ: ಐದನೆಯ ಮಗಳು ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಕೇಡು ತರುತ್ತಾಳೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಕೆಲವೊಂದು ವೃದ್ಧ ದೇವದಾಸಿಯರು ಸಣ್ಣವಯಸ್ಸಿನ ಹುಡುಗಿಯರನ್ನು ದೇವದಾಸಿಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಅವರ ಮೇಲೆ ತಾವು ಉದರ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತಿದ್ದರು.
ಗಂಡುಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನೇ ದೇವರಿಗಾಗಿ ಮೀಸಲು ಬಿಡುವ ಪರಂಪರೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ ನಿಜ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ‘ದೇವದಾಸಿ’ಯಾದವರಲ್ಲಿ ‘ಪುರುಷ’ ಮತ್ತು  ‘ಸ್ತ್ರೀ’ ಇಬ್ಬರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಲೈಂಗಿಕ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ‘ಸ್ತ್ರೀ’ ಮತ್ತು ‘ಪುರುಷ’ ಎರಡೂ ವರ್ಗಗಳು ಸೇರಿವೆ.
ಹಮ್ಮುರಾಬಿ ನ್ಯಾಯಸೂತ್ರ ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದ ಒಂದು ಪುರುಷ ‘ದೇವದಾಸಿ’ ವರ್ಗವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಮಾರ್ದುಕ್‌ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಈ ವರ್ಗಕ್ಕೆ `Ner-se-Ga’ ಎನ್ನುವ ಸುಮೇರಿಯನ್ ಹೆಸರಿದೆ. ಇವರು ಗಂಡು ದೇವದಾಸಿಯರು (Sodamites). ಹಮ್ಮುರಾಬಿ ನ್ಯಾಯಸೂತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ ಸ್ತ್ರೀ Hiero douloi ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇರುವ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳೇ ಈ ಪುರುಷವರ್ಗದ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ. Cananites ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯನ್ನರ Istar ದೇವತೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ Astarte ದೇವತಾ ಪೂಜೆಯ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ‘ಹೆಣ್ಣುವೇಶ್ಯೆ’ ಮತ್ತು ‘ಗಂಡುವೇಶ್ಯೆ’ಯರ ಉಲ್ಲೇಖ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ; ಅವರನ್ನು ಸೈಪ್ರೆಸಿಹನ Kilion ಸೆಮೆಟಿಕ್‌ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಸೇವೆಗೆ ಮೀಸಲಾದ ‘ಗಂಡುವೇಶ್ಯೆ’ಯರ ವರ್ಗ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿತ್ತು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರಗಳಿವೆ. ಪಶ್ಚಿಮ ಆಫ್ರಿಕಾದ Eve ಮತ್ತು Tshi ಭಾಷೆಯನ್ನಾಡುವ Slave Coast ಮತ್ತು Gold Coast ಜನ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಗಂಡು ಅಥವಾ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ‘ಗಂಡುವೇಶ್ಯೆ’ಯರ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ದೇವರ ಕೃಪೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದು ಅವರ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಜೇಜೂರಿಯ ಏಕವೀರಾ ದೇವತೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವರನ್ನು ‘ಮುರಲಿ’ಗಳೆಂದು ಮತ್ತು ಸವದತ್ತಿಯ ರೇಣುಕಾ-ಎಲ್ಲಮ್ಮನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಕ್ತರನ್ನು ಜೋಗಪ್ಪಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಧಾರ್ಮಿಕ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವಿವಾಹಪೂರ್ವದ ಆಚರಣೆಯಾಗಿದ್ದು ಇದು ಫಲವತ್ತತೆಯ ದೇವತೆಗಳ ಅರ್ಚನಾ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಚೈನಾದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹಿತಳು ಕೂಡ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಭೂಮಿಯ ಫಲವತ್ತತೆಯನ್ನು ಮಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ಪಡೆಯಲು ಸೂಳೆಯಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪಶ್ಚಿಮ ಆಫ್ರಿಕಾದ Eve ಮತ್ತು Tshi ಭಾಷೆಯ ಜನರಲ್ಲಿ ಅಲಕ್ಷಿತಳಾದ ಹೆಂಡತಿ Danhi gbi ಅಥವಾ Danh sio ಸರ್ಪ ದೇವತಾಶಕ್ತಿಯ ಸ್ವಾಧೀನಳಾಗಿ ದೇವರಿಗೆ ಮೀಸಲಾದ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ತಂಡವನ್ನು ಸೇರಬಹುದಾಗಿತ್ತು.
ತುಳುನಾಡಿನ ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ ಫ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ಹ್ಯಾಮಿಲ್ಟನ್‌ ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಯ್ಲೇರ ಜಾತಿ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲಕ್ಷಿತ ಹೆಂಡತಿ ತನ್ನ ಕಾಮವಿಕಾರವನ್ನು ತಡೆಯಲಾಗದೆ ಯಾವುದೇ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗೆ ಬಂದ ನೈವೇದ್ಯ ಊಟ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಅವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಳಾಗಿದ್ದರೆ ದೇವಾಲಯದ ಒಳಗೇ ವಾಸಮಾಡಬಹುದು ಅಥವಾ ಅವಳಿಗೆ ಬೇಡವಾದರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಗೂ ಇರಬಹುದು. ದೇವಾಲಯದ ಒಳಗಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಮಾತ್ರ ಲೈಂಗಿಕ ಸಂಬಂಧ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇರಬಹುದು. ಅವಳ ಸೇವೆಗೆ ದಿನಭತ್ತೆ ಅಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮ ಬಟ್ಟೆ ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ದೇವಾಲಯದ ಹೊರಗೆ ವಾಸಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಅಥವಾ ಇತರ ಹೆಣ್ಣುಗಳು ಯಾವುದೇ ಉನ್ನತ ಜಾತಿಯ ಗಂಡಿನ ಜೊತೆ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆ ನಡೆಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಪ್ರತಿವರ್ಷ, ದೇವಾಲಯದ ಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಆದಾಯ ದ ೧/೬ ಅಥವಾ ಅರ್ಧ ಪಗೋಡಾ ಹಣ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತಿತ್ತು.
ವಿವಿಧ ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ‘ದೇವದಾಸಿ’ – ಸೇವಕರ ಸೇವಾ ನಿಯಮ ಮತ್ತು ಅವಧಿಗಳು ಭಿನ್ನಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದುವು. ಕೆಲವೆಡೆ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆ ಒಮ್ಮೆ ತಾತ್ಪೂರ್ತಿಕವಾಗಿ ಅಥವಾ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿಯ ಆಚರಣೆಗಾಗಿ ಒಂದುಸಲವಾದರೂ ಆಚರಿಸಬೇಕಾದ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರದು. ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ವಿವಾಹ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಇತರರ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. Herodotus ನ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಾಚೀನ ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದ Herodotus Myletta ಆಚರಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಆ ದೇಶದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹೆಣ್ಣು – ಶ್ರೀಮಂತಳಿರಲಿ, ಬಡವಳಿರಲಿ -Aphrodite ದೇವತೆಯ ಮುಖ ಮಂಟಪದ ಎದುರು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಮತ್ತು ಒಬ್ಬ ಅಪರಿಚಿತ ಗಂಡಿನ ಜೊತೆ ಸಂಭೋಗ ನಡೆಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ ಹೆಂಗಸರು – ರಥ ಕುದುರೆ ಸಾರೋಟುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸೇವಕರ ಕಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಬರುವಂಥವರೂ ಸಹ ಈ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬರುವುದು ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಡುವೆ ಹಾದುಹೋಗುವಷ್ಟು ದಾರಿ ಬಿಟ್ಟು ಸಾಲಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಪದ್ಧತಿ. ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಬಂದ ಅಪರಿಚಿತ ಪುರುಷ ಇವರ ನಡುವೆ ಹಾಯ್ದುಹೋಗುವಾಗ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಹೀಗೆ ಆಯ್ಕೆಗೊಂಡ ಹೆಣ್ಣಿನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ನಾಣ್ಯವನ್ನು ಚೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ. ಅವಳು ಎದ್ದು ಆ ಗಂಡಿನ ಜೊತೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅವನು Mylitta ದೇವತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಈ ದೇವತೆ ಸೃಷ್ಟಿದೇವತೆ – ಹುಟ್ಟಿನ ದೇವತೆಯಾದ – Ishtar ದೇವತೆಯನ್ನು ಹೋಲುವವಳು. ಬ್ಯಾಬಿಲೋನಿಯಾದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀ ಇಂಥ ಪವಿತ್ರೀಕೃತ ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ಗಳಿಸಿದ ಹಣವನ್ನು ಆ ದೇವತೆಗೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಬಳಿಕ ಅವಳು ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಪುನಃ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜೀವನ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕೀಳು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಯಾರೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಇದರಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು (ಬಾರ್ಟನ್‌, ೧೯೩೦:೬೭೩-೬೭೪).
ಅರ್ಮೆನಿಯಾದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಜನ ತಮ್ಮ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು Anahit ದೇವತೆಗೆ ಮೀಸಲು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಂದು ಪದ್ಧತಿಯಂತೆ ಈ ಕನ್ಯೆಯರು ಅಪರಿಚಿತರೊಂದಿಗೆ, ದೇವತೆಗೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ಲೈಂಗಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಳಿಕ ಅಂಥ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತು ಇಂಥ ಹೆಣ್ಣಿನ ಜೊತೆ ಬಾಳುವುದು ಕೀಳು ಎಂದು ಯಾರೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ (ಅನಾನರೆಯನ್‌, ೧೯೩೦ : ೭೯೭). ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಈ ವಿವಾಹಪೂರ್ವ ಲೈಂಗಿಕ ಆಚರಣೆಗಳು ಹೆಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಸದಾ ಫಲವತ್ತತೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಚೋದಿಸಲು ಅಥವಾ ತಮಗೆ ಆಸರೆಯಿತ್ತ ಗಂಡಿನ ಪೌರುಷವನ್ನು ವರ್ಧಿಸಲು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದವು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪೂರ್ತಿಕ ಅಥವಾ ಸ್ಥಿರ ವೇಶ್ಯೆಗಾರಿಕೆ `Eg’ ದೇವರ ಪವಿತ್ರ ಸೇವೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿತು. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಜೀವನವನ್ನು ದೇವರಿಗಾಗಿಯೇ ಮೀಸಲಿಟ್ಟ ಉದಾಹರಣೆಗಳೂ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ ಆಚರಣೆಯ ಉಗಮದ: ವಿವರಣೆಗೆ ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಗಮನಾರ್ಹವಾದವುಗಳು ಹೀಗಿವೆ:-
೧) ದೇವದಾಸಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ದೇವರ ಕೃಪೆಗಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನರಬಲಿ ಆಚರಣೆಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿತು.
೨) ಅಪರಿಚಿತರಿಗೆ ಲೈಂಗಿಕ ಆತಿಥ್ಯ ನೀಡುವ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿತು.
೩) ಭೂಮಿ, ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಪಶು ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಖಚಿತಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ವಿಧಿಕ್ರಿಯೆ. ಬೇರೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಈ ದೇವದಾಸಿ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಫಲವತ್ತತೆಯ ಪಂಥದ ಪರಿಣಾಮ.
೪) ಪತಿತ ಮತ್ತು ವಿಷಕಾರಿ ಅರ್ಚಕ ವರ್ಗದ ವಿಷವರ್ತುಲದ ಅಧೀನವಾಗಿ ಬಾಳಿದ ಜನರ ಅರ್ಚನಾ ವಿಧಾನವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. (ಫೆನ್‌ಝರ, ೧೯೨೪ : ೨೬೭).
ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಜೇಮ್ಸ್‌ ಫೇಜರ್ ಅನುಮೋದಿಸಿದ ಮೂರನೆಯ ಕಾರಣ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವ ಪ್ರಾಚೀನ ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಉಲ್ಲೇಖ ಸಾಕ್ಷ್ಯಾಧಾರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ದೇವದಾಸಿ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಒಂದು ಮಾತು ಸ್ಪಷ್ಟವಿದೆ: ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಉಗಮಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಕಾರಣಗಳಿಲ್ಲ; ಇರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇಡೀ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿತ್ತು; ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹಾಗೂ ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಿವೆ;
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ತನ್ನಾ ರೂಪತಿಯಾ ದೆನಿದೂರೇ | ನಂದಾಳೆ
“ತಡೆಯೆ ಚಂಬಲಗೆ  ಉದಕಾವೇ ”
“ತನ್ನಾ ಅಣ್ಣಾನಲ್ಲ ತನ್ನಾ ತಮ್ಮನಲ್ಲಾ
ನಾಯಾರೀಗಂದುದಕಾ ಕೊಡಬೇಕೆ |
ನನ್ನಾ ಅಣ್ಣಾ ಉಂಡೀ ನನ್ನ ಸುಣ್ಣಾ ತಿಂದಿ.
ತಾನೇಳಿದ ಮಾತಾ ಸಲೀಸ್ಲಾ |
ತಾನೇಳಿದ ಮಾತಾ ಸಲೀಸದ ಇದ್ದರೆ
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ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳುವುದ್ನು ಬೊನ್ಪತ್ತಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೇ
ಆಯುಳ್ಳ ಹಣ್ಣಡಕೆ ಸೋಯಿಸಿದ ಬೆಳಿಎಲೆ
ಹಾಲಿನಲಿ ಬೆಂದಾ ತೆನೆಸುಣ್ಣಾ | ತಡಕಂಡೆ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ | ಬೋನ್ಪತೀ
ಗಿಜಗನೊಡನೋಗೆ ಕುಳತಾಳೆ | ಬೊನ್ಪತೀ
ಗಿಜಗಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡೋವಾಳೆ | ಬೊನ್ಪತೀ
ತಾನೊಂದೀಳ್ಯವಾ ಮೆಲೋವಾಳೆ | ಬೊನ್ಪತೀ
ಅಕ್ಕಾ ಕೊಟ್ಟೀಳ್ಯಾ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡ್ದಾನೆ.
ಆಯಾಕೊಂದೀಳ್ಯ ಮೆಲೋವಾನೇ
ಎಲಿಯೊಂದ್ ತಿಂದಾನೆ ರಜವಲ್ಲೆ ಉಗಳಾನೆ
ಮೆಯ್ಯ ಮರುತದಲ್ಲೇ ಒರುಗಾನೆ
ಮಯ್ಯ ಮರುತದಲ್ಲೆ ಒರಗ್ವದ್ನು ಬೋನ್ಪತ್ತಿ
ತನ್ನಾ ರೂಪತಿಯೆ ದೆನಿದೂರೇ
ಎಂದೂ ಕರದಮಲ್ಲ ಬಂದಾಳೇ ರೂಪತೀ
ನಿಂದಾಳೆ ಬೋನ್ಪತೀಯಾ ಒಡನಲ್ಲಿ| ನಿಂದೀಕಂಡೇ
ಏನು ಕಾರಣತಿ ಕರದೀಯೋ
ಕರದಂ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದುಂಬೆಸರಸಯ್ಯೆ
ಹೋಗಿ ಗಿಜಗನಾ ನೆಗದ್ ಬಾರೆ
“”ನನ್ನಾ ಅಣ್ಣಾನಲ್ಲಾ ನನ್ನ ತಮ್ಮನಲ್ಲ
ಯಾರಂದೀ ತಾನೂ ನೆಗಿಯಲೆ”
ನನ್ನ ಅನ್ನಾ ಉಂಡೀ ನನ್ನ ಸುಣ್ಣಾ ತಿಂದೀ
ತಾನೇಳಿದ ಮಾತಾ ಸಲೀಸಲಾರ್ಯ
ತಾನೇಳಿದ ಮಾತಾ ಸಲೀಸದೇ ಇದ್ದರೆ
ಕಟ್ಕಣೆ ಪಂಜರದಾ ಅರಮನೆ
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ಕಟ್ಗಂಬೇಕೆ ಪಂಜರದಾ ಅರಮನೆ- ಅಂದ್ ರೂಪತಿ
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ಮಿಯ್ಯಾ ಮುರುದೆದ್ದೇ ಕುಳತಾನೆ ಗೀಜಗನು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
“ಅಕ್ಕಾ ನಿನ್ ಮಲ್ಲಿ ಬಾಗ್ಲ ಸದೀ ತೆಗ್ವಳು
ಸೂಳಿಯೋ ಆಕೀ ಗರತೀಯೋ| ಅಕ್ಕಾ ಕೇಳೇ
ಅಕೀ ಮೆನ್ ನನಗೆ ಮನಸಾದೋ | ಅಕ್ಕಾ ಕೇಳೇ
ಆಕೀ ನಮ್ಮನೆಗೆ ಕಳಗೀಸೇ ”
“ತಮ್ಮಾ ನನ್ಮಲ್ಲಿ ಬಾಗ್ಲ ಸದೀ ತೆಗ್ವಳು
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ಪಟ್ಟಿ ಉಟ್ಕಣೆ ಮುತ್ತಿನ ಬೊಟ್ಟಿಟ್ಕಣೆ
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ಗಟ್ಟೂ ಬಟ್ಟಲವಾ ತಡಕಣೆ |
ಹೋಗ್ಬಾರೇ ಗಿಜಗನ ಅರಮನೆಗೆ
“ನನ್ನಾ ಅಣ್ಣನಲ್ಲಾ ನನ್ನಾ ತಮ್ಮನಲ್ಲಾ
ನಾಯಾರಾ ಮನಿಗೇ ನೆಡಿಯಲೇ”
“ನನ್ನಾ ಅನ್ನಾ ಉಂಡೀ ನನ್ನಾ ಸುಣ್ಣಾ ತಿಂದೀ
ತಾನೇಳಿದ ಮಾತಾ ಸಲೀಸ್ ಲಾರ್ಯಾ
ತಾನೇಳಿದ ಮಾತಾ ಸಲೀಸದೇ ಇದ್ದರೆ
ಕಟ್ಕಣೆ ಪಂಜರದಾ ಅರಮನೆ | ಅಂಬುದ್ನು
ಒಬ್ಬರ ಮಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಅತೀ ಕಟ್ಟ
ಹೇಳಿದುಳಗವಾ ಸಲಿಸಬೇಕೆ
ಹೇಳಿದುಳಗವಾ ಸಲಿಸದೇ ಇದ್ದರೆ
ಕಟ್ಕಂಬೇಕೆ ಪಂಜರದಾ ಅರಮನೆ | ಅಂದೇಳಿ
ಮುತ್ತನ್ನ ಕಣ್ಣೀರ ಸೆಡೀದಾಳೆ | ರೂಪತೀ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡೀದಾಳೆ
ಪಟ್ಟೀ ಉಟ್ಟಾಳೆ ಮುತ್ನ ಬಟ್ಟಿಟ್ಟಾಳೆ
ಗಟ್ಟೋ ಮಲ್ಲುಗೀಯಾ ಮುಡೀದಾಳೆ | ರೂಪತಿ
ಗಟ್ಟೋ ಬಟ್ಟಲೂವಾತಡವಾಳೇ | ರೂಪತಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೇ | ರೂಪತಿ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೀದಾಳೇ | ರೂಪತಿ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ರೂಪತಿ
ಗೋವ್ನ ಗುಡಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾಳೇ
ಗೋವ್ನ ಗುಡಿಮೆನೆ ಗೋವ್ ಕಾವೂ ಮಕ್ಕಳ್ರಾ
ಯಾವ್ದೋ ಗಿಜಗನಾ ಅರಮನೆ
ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನಮ್ಮಾ ನೀವಿನ್ನು ಅರಿಯಾರಾ
ಇದು ವೀಗ ಗಿಜಗನಾ ಅರಮನೆ | ಅಂದೇಳೇ
ಬಂತೋ ಗಿಜಗನಾ ಕಿರೀ ಮಡದೀ |
ತೋಳೋ ತೊಡಿ ಹೊಯ್ದೇ ನೆಗೀಯಾಡೇ
ತೋಳೋ ತೊಡಿಹೊಯ್ದೇ ನೆಗಿಯೊಡ್ವದ್ನು ರೂಪತಿ
ಕೆಯ್ಯ ಗೆದ್ದಿ ಗಾಗೇ ನೆಡೇದಾಳೇ
ಕೆಯ್ಯ ಗೆದ್ದಿಲಿ ಕೆಯ್ ಕೊವ್ವ ಹೊಲಿಯರೆ
ಯಾವ್ದೋ ಗೀಜಗನಾ ಅರಮನೆ
ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನಮ್ಮಾ ನೀವಿನ್ನು ಅರಿಯಾರಾ
ಇದುವೀಗ ಗಿಜಗನಾ ಅರಮನೆ | ಅಂದೇಳಿ
ತೋಳು ತೊಡಿ ಹೊಯ್ದೇ ನೆಗೀಯಾಡಿ | ಡ್ವ| ದ್ನು ರೂಪತಿ
ಹೋಗಾಳೆ ಗಿಜಗನಾ ಅರಮನೆಗೇ | ರೂಪತೀ
ಹೋಗೀ ರಾಜಂಗ್ಳಾ ನೆಗೆದತ್ತೆ | ರೂಪತಿ
ಹಿತ್ಲಕಣಕನ ಬಾಗಲಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ರೂಪತಿ
ಗಿಜಗನೊಡನೋಗೇ ನಿಲೋವಾಳೇ
ಗಿಗಜನೊಡನೋಗೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ಗಿಜಗನು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾಳೆ
ಪೆಟ್ಟೋಗೀ ಒಳಗೆ ಬೇಕಾದ ಪಟ್ಟದೇ
ಉಟ್ಕಣೆ ರೂಪತ್ತೀ ಒಡ್ನೆ ಬಾರೇ
ಪೆಟ್ಟೋಗೀ ಒಳಗೆ ಬೇಕಾದ ಚಿನ್ನದೆ
ಇಟ್ಕಳೆ ರೂಪತಿ | ಒಡ್ನೆ ಬಾರೇ | ಅಂದೇಳಿ
ಹಿಡಿದಾನೇ ಬಳಿಯಾ ನಳಿತೋಳಾ
ಹಿಡ್ದಾ ನಳೀತೋಳಾ ಒಪ್ಪದಲ್ ತಪ್ಪಸ್ ಗಂಡೇ
ಹಿತ್ಲಕಣಕ್ನ ಬಾಗ್ಲದಾಗೆ ಹೊರೋಟಾಳೇ | ರೂಪತಿ
ಗುರುರಾಯರನರಮನೆಗೇ ನೆಡದಾಳೇ | ರೂಪತಿ
ದರುಮರಿದ್ದಲ್ಲೇ ನೆಡದಾಳೇ | ರೂಪತಿ
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾಳೇ
“ಹೂಂಗಾ ಕೊವ್ವರಿ ದೆವರಿಗೆ ಅ (ಹ) ರಸ್ಸವ್ವರೀ
ದೆ ಪೂಜ್ಯಕೇ ಇರವರಿ | ದೆವಾರೆ
ನಿಮ್ಹಿಂಡರ ಪಂತಾ ನಿಮಗಿಲ್ಲ”
“ಅಯ್ವರ್ರಾ ಮಡದೀ ಇಲ್ಲೆರಿಗ್ ಹೇಳೀತೇ
ಹೋಗೇಳೇ ನಿನನಲ್ಲ ಅರಜಿಣಗೇ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ರೂಪತಿ
ಮುತ್ತನ ಕಣ್ಣೀರಾ ಸೆಡೀದಾಳೇ | ರೂಪತೀ
ಬರ್ವಾ ಸಾಲೀಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ರೂಪತೀ
ಅರ್ಜಿಣ್ಟಿದ್ದಲ್ಲಗೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಮಕ್ಕಳಿಗ್ ಒರೆಸ್ವರಿ ಮಕ್ಕಳಿಗ್ ಕಲಸ್ವರಿ
ಬರವಾ ಸಾಲ್ಯಲ್ಲೇ ಇರವರೀ | ದೆವಾರೆ
ನಿಮ್ಮಂಡರ ಪಂತಾ ನಿಮಗಿಲ್ವ
ನಮ್ಮಯ್ವರ್ರಾ ಮಡದೀ ಇಲ್ಲೆರಿಗ್  ಹೇಳೀತೆ
ಹೋಗ್ಹೇಳೇ ನಿನ್ ನಲ್ಲಾ ಸಕಲಯ್ಗೆ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ರೂಪತಿ
ಮುತ್ನ ಕಣ್ಣೀರಾ ಸೇಡಿದಾಳೆ | ರೂಪತಿ
ಗೋವಾ ಕಾವಲ್ಲೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಗೋವಾ ಕಾವ್ವರಿ ಗೋವಾನೇ ಬಿಡ್ವಾರಿ
ಗೋವಾ ಕಾವದಕೆ ಇರಾವರಿ| ದೆವರೆ
ನಿಮ್ಮಿಂಡರ ಪಂತಾ ನಿಮಗಿಲ್ವ
ನಮ್ಮಯ್ವರ ಮಡದೀ ಇಲ್ಲೆರಿಗ್ ಹೇಳಿತೆ
ಹೋಗೇಳೇ ನಿನನಲ್ಲ ಸೇದೇವ್ಗೆ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ರೂಪತಿ
ಮುತ್ನ ಕಣ್ಣೀರಾ ಸೇಡೀದಾಳೆ | ”
ಸೊಲಪ್ಪ ಕೊವ್ವಲ್ಲೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಸೊಪ್ಪ ಕೊವ್ವಂ ಕೊಟ್ಟಗೇ ಇಕ್ವರಿ
ಸೊಪ್ಪ ಕೊಕೊವ್ವಲ್ಲೇ ಇರವರೀ| ದೇವಾರೆ
ನಿಮ್ಮಿಂಡರ ಪಂತಾ ನಿಮಗಿಲ್ವ
ನಮ್ಮಯ್ವರ್ರಾ ಮಡದೀ ಇಲ್ಲೆರಗಿ  ಹೇಳೀತೆ
ಹೋಗ್ಹೇಳೇ ನಿನನಲ್ಲ ಕಲಿಬೀಮ್ಗೆ | ಅಂಬುದ್ನು
ಮುತ್ನ ಕಣ್ಣೀರಾ ಸೆಡೀದಾಳೇ | ರೂಪತಿ
ಭೀಮಾ ಇದ್ದಲ್ಲೇ ನೆಡೀದಾಳೆ
ಒಂದೆಸರಾ ಎತ್ವರಿ ಒಂದೆಸ್ರಾ ಇಳಗ್ವರೀ
ಬಂದೋರಿಗ್ ಮಾಡಿ ಬಡಸ್ವರಿ |  ದೇವಾರೇ
ನಿಮ್ಮಂಡರ ಪಂತಾ ನಿಮಗಿಲ್ವ
ಒಂದೆಸರ ಹೇಳಿದರೆ ನಂಬ್ಲಾರೆ ನಿನ್ಮಾತಾ
ಇನ್ನೊಂದಾ ಸಾರೋಗೀ ತೆಳದ್ ಬಾರೇ ”
ಒಂದೇ ಸಾರೋಗಿ ಬಂಗೆಟ್ಟೀ ಬಂದಿದೆ
ಇನ್ನೆ ನಾಚಗ್ಲೇ ಒಳುವಲ್ಲ | ಅಂದ್ ರೂಪತೀ
ಬಿದ್ದ ಬಿದ್ದಲ್ಲೇ ಮರೋಗಾಳೆ
ಬಿದ್ದ ಬಿದ್ದಲ್ಲೇ ಮರಗ್ವದ್ನು ಭೀಮಯ್ಯ
ರೂಪತಿ ಮಿಯ್ಯರಣಾ ಉದೋರಿಸೇ
ರೂಪತಿ ಎತ್ತೇ ನಿಲಸಾನೆ | ಬೀಮಯ್ಯಾ
ರೂಪತೀ ಮಿಯ್ಯ ಹುಡಿಯಾ ಉದೋರಿಸೇ | ಭೀಮಯ್ಯಾ
ರೂಪತೀ ಪಟ್ಟೀ ಉಡೋವಾನೇ | ಭೀಮಯ್ಯಾ
ರೂಪತೀ ಚಿನ್ನಾ ಇಡೋವಾನೇ | ಭೀಮಯ್ಯಾ
ನುಸಲಗ್ ಸಿರಿಗೆಂದಾ ಇಡೋವಾನೇ | ಭೀಮಯ್ಯಾ
ರೂಪತಿ ಬಳಿ ಎಯ್ದಾ ಇಡೋವಾನೇ | ಭೀಮಯ್ಯಾ
ರೂಪತಿ ಮಿಯ್ಯಾಬರಣ ತೊಡೋವಾನೇ | ಭೀಮಯ್ಯಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೇ
ಬೀಮಾ ಅಂಬೆಸರು ಇಲ್ಲಿಂದಿತ್ತಾಗಿರಲೋ
ರೂಪತಿ ಅಂಬೆಸರು ನೆಡಿಯಾಲೋ | ಲ | ಂದ್ ಭೀಮನು
ಗಟ್ಟೋ ಬಟ್ಟಲವಾ ತಡದಾಳೇ | ರೂಪತಿ
ಗೋವ್ನ ಗುಡಿಗಾಗೇ ಗೋವ್ ಕಾದಾ ಮಕ್ಕಳ್ರಾ
ಯಾವುದೋ ಗಿಜಗನಾ ಅರಮನೆ
“ಅಯ್ಯೊ ನನ್ನಮ್ಮಾ ನೀವಿನ್ನು ಅರಿಯಾರಾ
ಇದು ಇಗೇ ಗಿಜಗನಾ ಅರಮನೆ | ಅಂದೇಳಿ
ಬಂತೋ ಗಿಜಗನಾ ಕಿರೀ ಮಡುದಿ | ಅಂದೇಳಿ
ತೋಳು ತೊಡಿಹೊಯ್ದೇ ನೆಗಿಯಾಡೇ |ಡ್ವ|ದ್ನು ರೂಪತಿ
ಕೆಯ್ ಗೆದಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಕೆಯ್ ಗೆದ್ದಿಲಿ ಕೆಯ್ ಕೊವ್ವ ಹೊಲಿಯರೆ
ಯಾವ್ದೋ ಗಿಜಗನಾ ಅರಮನೆ
ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನಮ್ಮಾ ನೀವಿನ್ನು ಅರಿಯಾರಾ
ಇದು ಇಗೆ ಗಿಜಗನ ಅರಮನೆ | ಅಂದೇಳಿ
ಬಂತೋ ಗಿಜಗನಾ ಕಿರೀ ಮಡದೀ | ಅಂದೇಳಿ
ತೋಳು ತೊಡಿ ಹೊಯ್ದೇ ನೆಗಿಯಾಡಿ |ಡ್ವ|ದ್ನು ರೂಪತಿ
ಹೋಗಾಳೆ ಗಿಜಗನಾ ಅರಮನೆಗೆ | ರೂಪತೀ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೇ | ರೂಪತೀ
ಹಿತ್ಲ ಕಣಕ್ನ ಬಾಗಲ್ಲೇ ಹೆರೋಟಾಳೆ |
ಹೆಡಗ್ಯನ ಬತ್ತಾ ತಿಂದೇಕೊಡ್ನ ನೀರಾ ಕುಡ್ದೆ
ತೇಗೀತೇ ಗಿಜಗಾ ಬರಗಾನೆ
ತೇಗಿತೇ ಗಿಜಗಾ ಬರ‍್ಗವದ್ನು ರೂಪತೀ
ಗೀಜಗನೊಡನೋಗಿ ಕುಳತಾಳೆ.
ಗೀಜಗನೊಡನೋಗಿ ಕುಳುವದ್ನು ಗೀಜಗಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೇ
ಪೆಟ್ಟೋಗೀ ಒಳಗೆ ಬೇಕಾದ ಪಟ್ಟದೆ.
ಉಟ್ಕಣೆ ರೂಪತೀ ಬಡ್ನೆಬಾರೇ
ಪೆಟ್ಟೋಗೀ ಒಳಗೆ ಬೇಕಾದ ಬೆನ್ನದೆ.
ಇಟ್ಕಣೆ ರೂಪತೀ ಒಡ್ನೇಬಾರೇ | ಅಂದೇಳೇ
ಹಿಡ್ದಾಣೆ ಬಳಿಯೂ ನಳಿತೋಳಾ
ಆಗೇನೇ ನಿನ್ ತೋಳು ಸುವೀವರ‍್ನ ಸುಕಿವರ‍್ನಾ
ಈಗೇನೆ ನಿನ್ ತೋಳು ಬಲೀದಾವೇ
ನಿನ್ನಕ್ಕನ ಮನಿಯಾ ಕಂಡಗ ಬತ್ತವಾ
ಒಬ್ಬಳೇ ತಾನೂ ತೊಳದೀದೇ | ಗಿಜಗನೆ
ಅದಕಾಗೆ ತನತೋಳೂ ಬಲಿದಾವೇ.
ಯಾರೂ ಕೂತರು ಈ ಮಂಚ ಗಣಿಲನ್ನಾ
ಪಾವೂಡೀ ಕಾಲಾ ಕಲಿಭೀಮ | ಕೂತರೆ.
ಈಮಂಚಾ ಗಮ್ಮೋ ಗಣಿಲನುಗು | ಅಂದೇಳೇ |
ಹೇಳೀ ಆಚಾರಿ ಗೆಯೀದಾನೆ | ಅಂಬುದ್ನು ಬೀಮನು
ಸೆಳ್ಳು ಗರೀಲವನಾ ಸಿಗುಳೆತ್ತೆ ಬೀಮಯ್ಯ
ಮುರ್ ಕವ್ರಹಾದ್ಯಲ್ಲೇ ನಿಲಸಾನೇ | ರೂಪತಿ
ರಗತದ ಬೊಟ್ಟೊಂದ್ ಇಡೋವಾಳೇ | ರೂಪತಿ
ತನ್ನಾ ಅರಮನೆಗೇ ನೆಡದಾಳೇ | ರೂಪತಿ
ಹೋಗಿ ರಾಜಂಗ್ಳ ನೆಗೆದತ್ತೇ | ರೂಪತಿ
ಮೂಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ರೂಪತಿ     
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾಳೆ.
ರೂಪತ್ ಅಂಬೆಸರು ಇಲ್ಲಂದಿತ್ತಾಗಿರಲೇ
ಬೀಮಾ ಅಂಬೆಸ್ರು ನೆಡೀಯಾತೀ | ಲಂದ್ ಬೀಮನು
ರೂಪತಿ ಪಟ್ಟೀ ಕೊಡೋವಾನೇ | ಬೀಮನು,
ರೂಪತೀ ಆಭರಣಾ ಕೊಡೊವಾನೇ |
ರೂಪತಿ | ಚಿನ್ನಾ ಕೊಡುವಾನೇ| ಬೀಮನು
ರೂಪತಿಬೀ ಚಂದದಲೇ ಇರೋವಾರೇ
ಇಂದಿಗೆ ಹರಹರ ಇಂದಿಗೆ  ಸಿವಾಸಿವಾ
ಇಂದೀಗೆ ಈ ಹಾಡು ಮುಗತಾರಾ
ಈ ಹಾಡಾ ಹೇಳ್ದರ್ಗೂ ಸೆರ್ದನೀತಂದರ್ಗೂ
ಎತ್ತೋಡಲೇ ಬತ್ತಾ ಬೆಳಿಯಲೆ | ಈ ಹಾಡಾ
ಚಿತ್ತಯ್ಸೆ ಕೇಳ್ದರು ಕಲೀಯತಿ
ಈ ಹಾಡಾ ಹೇಳ್ದರ್ಗೂ ಸೆರ್ ದನಿ ತಂದರ್ಗೂ
ದನಿ ಕರಯತಿ ಧಾನ್ಯಾ ಬೆಳೀಯತೀ| ಈ ಹಾಡಾ
ಚಿತ್ತಯ್ಸೆ ಕೇಳ್ದರು ಕಲೀಯತಿ
ಚಂಬುಚಂಬು ತುಂಬೆ ಚಂಬುನ ಮಲಚ್ಚಳ ತುಂಬೆ|
ಚಂಬನ ಬಾಯೀಗೆ ತರಳಾತುಂಬೇ | ಬೀ| ದಂತೆ
ತುಂಬಿರತಿ ನಮ್ಮಾ ಮನದಲ್ಲೇ | ಈ ಹಾಡು
ಬರತೀರಲಿ | ಹಬ್ಬಾ ಮೊದವೀಗೇ
ಈ  ಹಾಡಾ ಹೇಳ್ದರ್ಗೆ ಸೆರ‍್ದನೀ ತಂದರ್ಗೆ
ಹಾದೀ ಗೊಕನದಾ ಸಿಮಗಂಗೆ | ತಿರುತವಾ
ಹೋಗೀ ಮಿಂದಟ್ಟು ಪಲವುಂಟೆ
ಗಿಂಡೀ ಗಿಂಡೀ ತುಂಬೆ ಗಿಂಡೀ ಉದ್ಕಾ ತುಂಬೇ
ಗಿಂಡೀ ಜಾಯೀಗೇ ತರುಳಾತುಂಬೇ | ಬಿ | ದಂತೆ
ತುಂಬಿರಲೆನಮ್ಮಾ ಮನದಲ್ಲೇ | ಈ ಹಾಡು
ಬರತಿರಲೆ ಹಬ್ಬಾ ಮೊದವೀಗೆ.
* * *
ಸುಭದ್ರೆ
ಮಣೆಯಾ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಾವಾಗಕ್ಸತವಾ ಇಡೋವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಾವಾಗೇ ಚಿಗರಾ ಉಗೋರಾಡೇ
ಬಾವಾಗೇ ಚಿಗರಾ ಉಗುರ‍್ವದ್ನು ಆಗರೀತು ಚಿಗರೀತು
ಎಳವಾಗಾನೆಡಿಯಾ ಇಳಗೀತೇ | ಅರ್ಜುನ್ನಾ
ಚಿಗ್ರೂನೂರ್ ವರ್ಸೇ ತಿರುವಾಲಿ.   
ಬಾವೆಗೆ ಚಿಗುರಾದುತ್ನು ಬಿನ್ನಾಣಿ
ತಾಮುಂದೆ ಬಂದೇ ಕುಳತಾನೆ | ಬಿನ್ನಾಣಿ
ಅರ್ಜುನ್ನಾ ಸಿರ್ಪನ್ನಿ ಗೇಯೀದಾನೆ
ಗುಬ್ಬಿ ಗುಬ್ಬಿ ಚಂದಾ ಗುಬ್ಬೀಯಾ ಮರ‍್ಚೆಂದಾ
ಗುಬ್ಬೀ ನೀರುಂಬಾ ಕೆರೆಚಂದಾ | ಅರ್ಜುಣ್ನಾ
ಪನ್ನೀ ಮಾಡಿದ್ರೇ ಮೊಕಚೆಂದಾ | ಅರ್ಜುಣ್ನಾ
ಪನ್ನೀಯಾ ಕೆಲಸಾ ಮುಗೀದಾವೇ
ಪನ್ನೀಯಾ ಕೆಲ್ಸಾ ಮುಗ್ವದ್ನು ಅರಜೂಣಾ
ತಾನೊಂದು ಗೊಟೆ ನಿಲೋವಾನೇ
ತಾನೊಂದು ಗೊಟೆ ನಿಲ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಸೂಬದ್ರಿ ಕರ್ಕಂಡೇ ಬರೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತಂದೀ ಮಣಿ ಮೆನೆ ಕುಳೋಸಾನೆ
ತಂದೀ ಮಣಿ ಮೆನೆ ಕುಳುವುದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ತಂಗೀಗೆ ಸೆಸೀ ಇಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತಂಗೀಗೆ ಚಿಗರಾ ಉಗೋರಾಡೇ
ತಂಗೀಗೆ ಚಿಗ್ರಾ ಉಗುರಾಡುತ್ನು ಬಿನ್ನಾಣಿ
ತಾ ಮುಂದೇ ಬಂದೇ ಕುಳೋತಾನೆ
ತಾ ಮುಂದೆ ಬಂದೇ ಕುಳುವುದ್ನು ಬಿನ್ನಾಣಿ
ಸೂಬದ್ರಿ ಸಿರ್ಪನ್ನಿ ಗೆಯೀದಾನೇ
ಸೂಬದ್ರಿ ಸಿರ್ಪನ್ನಿ ಗೆಯ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಪನ್ನೀಯಾ ಕೆಲಸಾ ಮುಗೀದಾವೇ
ಗುಬ್ಬೀ ಗುಬ್ಬೀ ಚಂದಾ ಗುಬ್ಬಿಯಾ ಮರಿಚಂದಾ
ಗುಬ್ಬಿ ನೀರುಂಬಾ ಕೆರೆ ಚಂದಾ | ಸೂಬದ್ರೀಯಾ
ಹುಬ್ಬಾ ತಿದದ್ರೇ ಮೊಕ ಚೆಂದಾ | ಸೂಬದ್ರೀಯಾ
ಪನ್ನೀಯಾ ಕೆಲಸಾ ಮುಗೀದಾವೇ
ಪನ್ನೀಯಾ ಕೆಲಸ ಮುಗುವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ತಾನೊಂದು ಗೂಟೆ ನಿಲೋವಾಳೆ
ತಾನೊಂದು ಗೂಟೆ ನಿಲ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಂಟಪೊಡ್ವದಕೇ ನೆಡದಾನೆ
ಮಂಟಪೋಡ್ವದಕೆ ನೆಂಟರಿಗೆ ಬರುವೇಳಿ
ಎಂಟೂ ಚವ್ಕದಲ್ಲೇ ಮನೀಮಾಡೇ | ಮಂಟಿಪೂಡೇ
ನೆಡ್ಗೇ ತಿದ್ದಾರೆ ಕಳಸವೇ
ಅಯ್ದಾ ಬಂದ ಬಾವಾದೀರು ಅಯ್ದು ಬಂದಿಯನಿಟ್ಟೇ
ಜೋಡಲೇ ಕೊಡಪನವಾ ತಡದಾರೇ | ಬಾವಾದೀರು
ಮೂಡನ ಕೇರಿಗೆ ನೆಡದಾರೆ ಬಾವಾದೀರು
ಹೆಗ್ಗೇರಿ ತಡಿಯಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೇ
ಬಂದು ಸಿಂಗರಸಿ ಒಂದೂ ಈಳ್ಯಾ ಪಟ್ಟೀ
ಒಪ್ಪಗೆ ಗಂಗಾತಾಯ್ ನಿನಚಾಜಾ | ನಮಗೇ
ತುಂಬಿಕೊಡೇ ಚಂಬೂ ಕೊಡಪಾನ | ನಾವಿನ್ನು
ತುಂಬೂವೊ ಕೇಳೇ ಕಳಸಕೆ |ಮಿಕ್ಕಿದ ನೀರಾ
ಹಾಲೀಸಸಿಗ್ಹೋಯ್ದೇ ಸಲಗೂವೋ | ಅಂದ್ ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಾಳಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ |ನಾರ್ಣದೆವ
ಅಕ್ಸತ್ ಬಟ್ಟಲವಾ ತಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಎಣ್ಣೀಯಾ ಗಿಂಡೀ ತಡದಾನೆ  |
ಸೂಬದ್ರಿ ಅರ್ಜಿಣ್ನ ಕರ್ಕಂಡೇ ಬರೋವಾನೇ
ಸೂಬದ್ರಿ ಅರ್ಜಿಣ್ನ ಕರ್ಕಂಡೇ ಬರ‍್ವದ್ನು ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾ
ಹೊನ್ನಾಮಣಿ ಮೆನೇ ಕುಳತಾನೇ
ಹೊನ್ನಾಮಣಿ ಮೆನೇ ಕುಳುವುದ್ನ ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಾವಾಗಕ್ಸತವಾ ಇಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಾವಾಗೇ ಚಿಗರಾ ಉಗೋದಾಡೇ
ತಾಳೀ ಬಂದೀಯಾ ಬಾವಾ ತಾ ತಡಕಂಡೇ
ಸುತ್ತಣ್ಣ ದೆವ್ರೀಗೂ ಸರಣಂದೇ |ಅರ್ಜಿಣ್ನ
ಬಾವ್ ಬಂದೀ ಕಳಸ್ ನಿರಿಗ್ ಅರಗಾನೆ
ಆಕಾಸಣ ನೀರು ಬೂಮಿಯಾ ತಳನೀರು
ಆಕೆ ಬಾವನಾ ಕಳಸ್ ನೀರು | ರಾ|ನೇಮಿಂದೇ
ಗೋಪಳರ ಸಿಸುವೇ ಬಳದಾನೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಕರ್ಕಂಡೇ ಬರೋವಾರೇ | ನಾರಿಯೋರು
ತಂದೀ ಮಣಿಮೆನೇ ಕುಳಸಾರೆ
ತಂದೀ ಮಣಿಮೆನೇ ಕುಸ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ತಂಗೀಗೇ ಸೆಸೀ ಇಡೋವಾನೇ ನಾರ್ಣದೆವ
ತಂಗೀಗೆ ಚಿಗರಾ ಉಗೋರಾಡೇ
ತಾಳೀ ಬಂದಿಯಾ ಅಣ್ಣಾ ತಾತಡಕಂಡೇ
ಸುತ್ತಣ ದೇವ್ರಿಗೆ ಸರಣಂದೇ | ಸೂಬದ್ರೀಯಾ
ಅರ್ಣ ಬಂದೀ ಕಳಸಗ ನೀರಿಗ್ ಅರುಗಾನೆ
ಅಕಾಸಣ ನೀರು ಭೂಮಿಯಾ ತಳನೀರು
ಆಕೆ ಅಣ್ಣನಾ ಕಳಸ್ ನೀರೆ |ರ| ನೇಮಿಂದೇ
ಗೂಪಳರೆ ಸೀಸುವೇ ಬಳದಾನೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಕಾಮನ ಗುಂಡಿಯ ನೀರು ಬೀಮನ ಗುಂಡಿಗೆ ತಿರುಗೇ
ಅರ್ಜುಣ ಗುಂಡ್ಯಲ್ಲೆ ಹದ ಮಾಡೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮುತ್ತಿನಾಯರದಾ ಮಣಿತೆಂಗಾ | ತಡಕಂಡೇ
ಅರ್ಜಿಣ್ನಾ ಕೇಸಿಗೆ ನೀರಾ ಎರೆದಾನೇ
ಬಳ್ದಮಿಂದ್ ಅರ್ಜಿಣ್ಗೆ ಬಂದವೇ ಜವಳಿ| ದಿಂಡು
ತೆಂಕನರ್ಜಿಣ್ರಾ ಜವಳೀ (ಯೇ) |ಯ| ದಿಂಡೀನಲ್ಲೇ
ಪಾದಾ ಚಳಿಉದ್ದೇ ಮಡಗಾರೆ |ನೆ| ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಪಟ್ಟೀ  ಜೋತುರವಾ ಉಡಸಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮುತ್ತಿನ ಮುಂಡಸ್ನಾ ತಲಸುತ್ತೇ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಪಟ್ಟೀ ಜೋತುರವಾ ಹೊಗಲೀಗೆ | ಹಾಯಿಕಂಡೇ
ಹಾಲೂಗಾಯೊಂದಾ ಕೊಡಸಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮುತ್ತನ ಬಾಸಿಂಗಾ ಮುಡಸಾನೇ
ಮುತ್ತನ ಬಾಸಿಂಗಾ ಮುಡಸ್ವದ್ನು  ನಾರೀಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಕರ್ಕಂಡೇ ನೆಡದಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಸೂಬದ್ರೀಗ್ ನೀರಾ ಎರದಾರೆ
ಬಳ್ದ್‌ಮೀಂದ್ ಸೂಬದ್ರೀಗೆ ಬಂದವೇ ಜವ್ಳೀ ದಿಂಡು
ತೆಂಕಣರಜಿಣರಾ ಜವಳೀ (ಯೆ) ಯ| ದಿಂಡಿನಲ್ಲೇ
ಪಾದಾ ಚಳಿ ಉದ್ದೇ ಮಡಗಾರೆ | ನಾರೀಯೋರು
ಪಟ್ಟೀ ನೆರಿಹೊಯ್ದೇ ಉಡಸಾರೆ | ನಾರೀಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿಗೆ ಚಿನ್ನಾ ಇಡೋವಾರೆ | ನಾರೀಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಸೆರ್ಮುಡಿ ಸೆಳ್ದೇ ಕಟ್ಟೆ |ನಾರೀಯೋರು
ಎಳಿಯಾ ಸಿಂಗರವಾ ಮುಡೀಸಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಮುತ್ತನ ತೊಂಡಲವಾ ಮುಡೀಸಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ರನ್ನಾ ದೋಂದಿಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾರೇ
ರನ್ನ ದೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ ಅರ್ಜೀಣಾ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೆ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾನೆ
ಅರಂಕಣದವರಮನೆ ಮೂರಂಕಣ ಮುಚ್ಚೀಲ
ಹನ್ನೆಯ್ಡಂಕಣದಾ ಅರಮನೆ | ಲಿಂದೇ
ಬಾವಾಗಾರತಿಯಾ ತರೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಅರ್ಜುನ ಗೊಂದಾರತಿಯೂ ಬೆಳುಗಾನೆ
ಅರ್ಜುನಗೊಂದಾರತಿಯೂ ಬೆಳಗ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಆರುತಿಗೊಮ್ಮೆ ಸರುಣಂದೇ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಎತ್ತೀದಾರತಿಯಾ ಮಡೂಗಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೆ ಬರೋವಾನೆ |
ದೆವರ ಪೂಜ್ಯಕೆ ನೆಡದಾನೆ
ದೇವರ ಪೂಜ್ಯಕೆ ನೆಡ್ವದ್ನು ಸೊಬದ್ರಿಯ ಅರ್ಜೂಣಾ
ದೆವರೊಡನೋಗೇ ನಿಲೋವಾರೆ
ದೇವರಡೊನೋಗೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವಾ
ತೇದೀಗಂದಾವಾ ಇಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ದೀಪಾದೂಪೆಲ್ಲಾ ಕಸೀದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ತೆಂಗಿನೆಳಗಾಯಾ ಒಡೆದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಕಪ್ಪರದಾರತೀಯೂ ಬೆಳೂಗಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ತಂಗೀಗೆ ಬಾವ್ಗೊಂದು ಪರ್ಸದವಾ ಕೋಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಸೂಬದ್ರೀ ಅರ್ಜಿಣ್ನ ತಂದೀ ಮಂಟಪಲೇ ಕುಳಿಸಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ
ಚಲಕೇ ಚೊಳ್ಚಿಕದ್ರು ಕುಲಕೇ ತುಂಬೀಹೋಂಗು
ಕೆಂದೀಯೂ ಕರದೇ ನೊರಿಹಾಲು |ಲಾ| ಗಿಂಡಿಯಾ ತುಂಬೀ
ತೊಳಚೀಯೂ ಮೆನೇ ಮಡೂಗಾನೆ | ಹೆಣ್ಣೀನಣ್ಣಾ.
ಹೊತ್ತಾನಿಯೇ ಹೊನ್ನಾ ಮಉಡಿಮೆನೆ | ಹೆಣ್ಣೀನಣ್ಣಾ
ಮಂಟಪದಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ
ಎಡದಾ ತೊಡಿಮೆನೆ ಬಾವಾಬಲದ ತೊಡಿಮೆನೆ ತಂಗಿ
ಸಿರಿಗಂಗೆ ಗವರೀ ತೊಡೀಮೆನೆ | ಕೊರಸಿಕಂಡಿ
ಎರದಾನೇ ಸಾಸನದಾ ಕಯ್ದಾರಿ
ಕಾವಣದಲ್ಲೆ | ಹತ್ತೂ ತರದಾ ಕಂಬು
ಹತ್ತಕೆ ಹತ್ತು ಗುರೂಗೋಳು | ಬಟ್ಟಕ್ಕೋಳೂ.
ಹೊತ್ತಾ ನೊಡ್ ದಾರೀ ಎರದಾರೆ.
ದಾರೀ ಎರದಣ್ಣಾ ಮಾಳಗ್ಗೆ ಹೋಗಾನೆ
ತಂಗಿಗೆ ಬಳುವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೆ.
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ಹತ್ತು ತರದಾಸಿಕ್ಕಾ
ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಕಿರೂನಳ್ಳಿ- ಕಂಚೀನುಟ್ಟು
ತಂಗಿಗೆ ಬಳುವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ಅರುತರದಾಸಿಕ್ಕಾ
ಆರಕ್ಕೆ ಆರು ಕಿರೂನಳ್ಳಿ| ಕಂಚೀನುಟ್ಟು
ತಂಗಿಗೆ ಬಳುವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ.
ಕೊಟ್ಟೋಗೀ ಒಳಗೀನಾ ಗಟ್ಟು ಮಣಕೆಮ್ಮೀಯಾ
ಬಾಲಕೆ ಸುವಣಾ ಗಳಸೀದಾ | ಎಮ್ಮೀಯೂ
ತಂಗಿಗೇ ಬಳುವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಕೊಂಬು ಸಂದಕದಿಂದೇ ಸರ್ವವಾದೀದಿಂದೆ
ಸೂಬದ್ರಿ ದಿಬ್ಬಣವೇ ಸವನದೆ
ಕೊಂಬು ಸಂದಕದಿಂದೆ ಸರ್ವವಾದಿ |ದಿಂದೆ
ಅರಜಿಣ್ನ ದಿಬ್ಬಣವೆ ಸವನದೆ
ಅರಜಿಣ್ನ ದಿಬ್ಬಣವೆ ಸವನಿ| ಸುಂಗಾರಾಗಿ
ಒಟ್ಟಾ ಗೋಂದಾನೀ ನೆಗೆದತ್ತೇ | ಸೂಬದ್ರಿ ಅರಜೀಣ   .
ತಮ್ಮ ಅರಮನಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ಅಲ್ಲಿನ್ನು
ಕವ್ಲರ ದಿಬ್ಬಣವೇ ಎದೂರಾಗೇ | ಗು| ತ್ನು ಕವ್ಲರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾರೆ
ಯಾವಲ್ಲೇ ಹೋಗಿದ್ಯೋ ಯಾವೂಂಗಾ ಮುಡದಿದ್ಯೋ
ಇದು ಎಲ್ಲೇ ತಂದ್ಯೋ ಎಳಗೂಸೇ
ಗೋವೀಗೇ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಗೋವಿ ತೀರುತ ಮಿಂದೀ
ಗೋವಿಯ ದಂಡಿ ಹದಿನಾರು | ಮುಡಿಯಲು ಕೊಟ್ರೂ
ಬೇಡಂದ್ರೂ ಕೊಟ್ರೂ ಎಳಗೂಸಾ
ಗುತ್ತೀಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಗುತ್ತೀ ತಿರುತ ಮಿಂದೀ
ಗುತ್ತಿಯ ದಂಡೀ ಹದಿನಾರು | ಮುಡಿಯಲು ಕೊಟ್ರು
ಬೆಡಂದ್ರೂ ಕೊಟ್ರೂ ಎಳಗೂಸೇ | ಅಂದೇಳಿ
ಆನೀಗಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಇಳೀದಾನೆ
ಆನಿಗಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಇಳ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡೀದಾಳೆ
ಮದುಮಕ್ಕಳಂಬೋರು ಮೂರು ದಿನ್ಕೆ ದೆವರು
ದೇವರೆಂಗಬೋರಾ ಕೊಲುಬಾರಾ | ಅಂದೇಳಿ
ಅರ್ಜುನ ಗೆದುರಾಗಿ ನಿಲೋವಾಳೇ
ಅರ್ಜುನ ಗೆದುರಾಗಿ ನಿಲ್ವದ್ನು ಅರ್ಜುನಾ
ಕವ್ಲಿಂದ್ನೂ ಮಾದೇವೀಯನೂ ಬಿಡೋವಾನೇ | ಅರ್ಜೂನಾ
ಮತ್ತು ಕವ್ಲರು ಪಾಪಾ ಮರೆಲೀಲ್ವೋ | ಅಂದೇಳಿ
ಬೋರೀನೆ ಆನೀ ನೆಗದಾರೆ
ಬೋರೀನೇ ಆನೀ ನೆಗದತ್ತೇ ಆರ್ಜೀಣಾ
ತಮ್ಮ ಅರಮನೆಗೆ ನೆಡುದರೇ | ಅರಜೀಣಾ ಸೂಬದ್ರಿ
ಬೋರೀನೇ ಆನೀ ಇಳದಾರೇ |
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ತಡ್ದಾರೆ ಚಂಬಗಲೇ ಉದಕವೇ
ನಾರಿಯೋರ್ ಕೊಟ್ಟುದಕಾ ತಟ್ಟನೇ ತಡದಾನೇ
ಕಾಲುಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣಾ ಸೂಬದ್ರಿ
ತೂಗುಮಂಚದಲೇ ಕುಳತಾರೆ | ಅರ್ಜೀಣಾ ಸುಬದ್ರಿ
ಮುತ್ನ ಬಾಸಿಂಗಾ ಸೆಡೋಲೀಸೇ | ನಾರಿಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಗೋಂದಾಸಾ ಬಿಡೋಸಾರೆ
ಸೂಬದ್ರೀ ಗೋಂದಾಸಾ ಬಿಡಸ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಹಾಸನ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳತಾಳೆ
ಹಾಸನ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳ್ವದ್ನು ನಾರಿಯೋರು
ತಡ್ದಾರೆ ಚಂಬಲಗೇ ಉದಕವೇ
ನಾರ್ಯೋರ ಕೊಟ್ಟುದಕಾ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡ್ದಾನೆ
ಕಾಲೂ ಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾರೇ ಅರ್ಜೂಣ ಸೂಬದ್ರಿ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೇ ಕುಳತಾರೇ | ಆರ್ಜೂಣ ಸೂಬದ್ರಿ
ಮುತ್ತನ ಬಾಸಿಂಗಾ ಸೆಡೂಲೀಸೇ | ನಾರಿಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಗೊಂದಾಸಾ ಬಿಡೂಸಾರೆ
ಸೂಬದ್ರಿ ಗೊಂದಾಸಾ ಬಿಡುಸ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಹಾಸನ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳತಾಳೆ
ಹಾಸನ್ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳವದ್ನು ನಾರಿಯೋರು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೇ
ಆಯುಳ್ಳ ಹಣ್ಣಡಕೆ ಸೋಯಿಸಿದ ಬೆಳಿ ಎಲೆ
ಹಾಲಿನಲಿ ಬೆಂದಾ ತೆನೆಸುಣ್ಣಾ | ತಡಕಂಡೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರೇ | ನಾರೀಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾರೇ | ನಾರೀಯೋರು
ತಾವೊಂದೀಳ್ಯಾ ಮೇಲೋವಾರೇ | ನಾರೀಯೋರು
ಅರ್ಜೂನಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾರೇ
ಕೊಟ್ಟ ಈಳ್ಯವ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡದಾನೆ
ಆಯಾಕೊಂದೀಳ್ಯ ಮೆಲೋವಾನೇ
ಎಲಿಯನೇ ತಿಂದಾನೇರಜವಲ್ಲೇ ಉಗಳಾನೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
ಹಸೆಹಾಕೆ ದೇವ್ಗನ್ನೆ ಕಸತೆಗ್ಯೆ ಇಂದ್ರ ಗನ್ನೇ
ದೇವ್ರ ತಂಗೀಗೂ ತನಗೂ ಸೆಳಮಂಚ”
“ನಮ್ಮ ಹೋಲುವರು ಬೂಮೀಲೋಕ್ದ ಲಿಲ್ಲಾ
ನಮಗಿಂದೂ ಚೆಲುವೆ ದೇವರ್ ತಂಗೀ | ಅಕ್ಕಾ ಕೆಳೇ
ನಾವೊಂದ್ ಹಾದಗಲೇ ಇರೂವಾನೆ
ನಮ್ಮಾ ಒಲುವರು ಭೂಮಿ ತೂಕ್ದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ
ನಮಗಿಂದು ಚೆಲುವೆ ದೇವರ ತಂಗೀ| ತಂಗೀ ಕೇಳೇ
ನಾವೊಂದ್ ಹಾದಗಲೇಇರೋವಾನೆ |ಅಂದೇಳೇ
ಅವ್ರೋಂದ ಹಾದಗಲೇ ಇರೋವಾರೆ |ಸೂಬದ್ರಿ ಅರ್ಜೀಣಾ
ತಾವೂ ಚಂದದಲೇ ಇರೋವಾರೇ
ಈ ಹಾಡ್ ಹೆಳ್ದರೋರಿಗೆ ಸರ‍್ದನೀ ತಂದೋರಿಗೆ
ಎತ್ತೂಡಲೆ ಬತ್ತ  ಬೆಳೀಯಲೇ | ಈ ಹಾಡಾ
ಆಲೀಸೀ ಕೇಳ್ದೋರು ಕಲೀಯಲೆ
ಈ ಹಾಡ್ ಹೇಳ್ದೋರಿಗೆ ಆಲೀಸೀ ಕೇಳ್ದೋರ್ಗೆ
ದನ ಕರೆಯಲೆ ದಾನ್ಯಾ ಬೆಳೀಯಲೆ | ಈ ಹಾಡಾ
ಚಿತ್ತಯ್ಸೀ ಕೇಳ್ದೋರೂ ಕಲೀಯಾಲೆ
ಈ ಹಾಡ್ ಹೇಳ್ದೋರ್ಗೆ ಸೆರ್ದನೀ ಕೊಟ್ಟೋರ್ಗೆ
ಹಾದಿಗೋಕನದಾ ಸಿಣಗಂಗೆ | ತೀರುತವಾ
ಹೋಗಿ ಮಿಂದುಟ್ಟೋ ಪಲಉಂಟೋ
ಗಿಂಡಿ ಗಿಂಡೀ ತುಂಬೇ ಗಿಂಡಿಲುದ್ಕಾ ತುಂಬೇ
ಗಿಂಡೀ ಬಾಯೀಗೇ ತೆರಳ ತುಂಬೇ |ಬಿ| ದಂತೆ
ತುಂಬಿರಲೇ ನಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲೇ | ಈ ಹಾಡು
ಬರತಿರಲೆ ಹಬ್ಬ ಮೋದವೀಗೆ
ಚಂಬು ಚಂಬೂ ತುಂಬೇ ತುಂಬೀಲುದಕಾ ತುಂಬೇ
ಚಂಬೀನ ಬಾಯಿಗೆ ತರಳ ತುಂಬೇ |ಬೀ| ದಂತೆ
ತುಂಬಿರಲೇನಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲೇ | ಈ ಹಾಡು
ಬರತಿರಲೇ ಹಬ್ಬ ಮೊದವೀಗೆ
* * *
ಸುಭದ್ರೆ
ಎಂದೂ ಕರದಮಲ್ಲಾ ಬಂದಾನೇ ಸಾದೆವಾ
ನಿಂದಾನೇ ನಾರ‍್ನದೆವ್ನಾ ಒಡನಲ್ಲೆ | ನಿಂದೀ ಕಂಡೇ
ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದಿಯೋ.
“ಕರದಂ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲಾ ಕಿರಿದಂಬೆ ಸರಸಯ್ಯೆ
ಹೋಗ್ಬಾರೋ ತಂಗೀ ಅರಮನ್ಗೆ.
ಅಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಸಾದೆವಾ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೀದಾನೆ.
ಸಾದೇವಾ ಮುಂದಾಗೇ ಸಂನ್ಯೆಸೇ ಹಿಂದಾಗೇ
ರಾಜೋಬದಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾರೆ.
ರಾಜೋ ಬಿದಿಗಾಗೇ ನೇಡ್ವದ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ.
ಹಿಂದೀಕೊಂದ್ ಪೆಟೆ ಈ ಹಾದಿಲ್ ಬಂದಿದೆ.
ಈದಾರಿ ಗುರ‍್ತಾ ತನಗುಂಟೋ | ಬಾವಾಕೇಳೋ
ಇನ್ನಾದಿ ಬಲೆಬಾವಾ ಮನಗೋಗೋ | ಅಂಬುತ್ನು ಸಾದೆವಾ
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗೆ ಬರೋವಾನೇ
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗೆ ಬರ‍್ವದ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಹೂವ್ನಕ್ಲ ಬೇಲೀ ತೆಗೆದಾನೆ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಹೂವ್ನಕ್ಲೋಳಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಸಂಪೊಗಯ್ದಾಂಗಾ ಕೊಯಾದಾನೆ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಮಲ್ಲೂ ಗಯ್ದಾಂಗಾ ಕೊಯೀದಾನೆ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಜುಟ್ಟಾ ಕಿಂಬಾಗೇ ಮುಡೀದಾನೆ.
ಜುಟ್ಟಾ ಕಿಂಬಾಗೇ ಮುಡ್ದೀ ಏನಂಬಾನೆ
ಹೂಂಪ್ಗಿ ನೀಬಾಡಾದಿರಬೇಕೇ | ಕು| ಅಂದೇಳೇ
ಹೂಂವ್ನಕ್ಕ ಲೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ರಾಜಬಿದಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಸುಬದ್ರಿ ಅರಮನೆಗೇ ಬರೋವಾನೆ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ.
ಹಣ್ಣಡಕೀ ಅಂತಾ ರನ್ನದಾ ಓಕುಳಿ
ಓಕುಳಿ ಕಸವಿಲ್ಲಾ ಸುರನಾರಿ ಅರಮಲ್ಲೇ ಸನ್ಯಾಸಿ
ಸೆಣ್ಣಾ ಗಂಬಳಿಯೂ ಮಡದಾಸೇ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಚಕ್ರಪಡಿ ಹೊಯ್ದೇ ಕುಳೂತಾನೇ
ಚಕ್ರಪಡಿ ಹೊಯ್ದೆ ಕುಳುವುದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಅರಗೀ ನೋಡಿದಳೇ ಹೊರಗೊಮ್ಮೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಹಿತ್ಲ ಕಣಕ್ನ ಬಾಗಲ್ಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ಸೂಬದ್ರಿ
ತನ್ನಾ ಗವ್ ಡ್ಯೋರಾ ದೆನೀ ದೂರೇ |ರ‍್ವದ್ನು | ಗವ್ವಿಯೋರು
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡನೇ ಬರೋವಾರೇ.
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡನೇ ಬಂದೇ ನಂಬಾರೆ
“ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದೀಯೇ”
ಎಂದೂ ಬಾರಾಡಿ ಇಂದೋಬ್ ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಬಂದಾ
ಸಂನ್ಯಾಸೀ ದುಟ್ಟಿ ಹರದಕ್ಕು | ಗವ್ಡಿಯೋರೆ
ಪಡಿಯಾ ಕೊಟ್ಟವನಾ ಕಳಗೀರೆ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೆಳಾರೆ ದಾದಿಯೋರು
ದೊಡ್ಡಾ ಹಚ್ಚಗೀಯಾ ತಡದಾರೆ
ದೊಡ್ಡ ಹಚ್ಚಗ್ಲೆ ದೊಡ್ಡಕ್ಕಿ ಹೊಯ್ಕಂಡೀ
ತೆಂಗೀನಾ ಕಾಯಾ ಪಲದೋಸ್ತಾ | ತಡಕಂಡೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರೇ | ದಾದಿಯೋರು
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೇ | ದಾದಿಯೋರು
ಇಕ್ಕೋಳ್ಳೋ ಜೋಗೀ ಪಡೀದಾನಾ
“ನಿಮ್ಮಾ ಕಯ್ಪಡಿಯಾ ಮುಟ್ಟೂ ಜೋಗೀ ಅಲ್ಲಾ
ನಿಮ್ಮಕ್ಕನ ಕಯ್ಪಡಿಯೇ ಬರೋಬೇಕೆ ”
ನಮ್ಮಾ ಅಕ್ಕಾನು ನಿಮ್ಮಂತೋರಿಗ್ ಪಡಿಕೋಡಾ
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ  ಹೆರಿಗುರುವೇ
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರುಗಲ್ಲದೆ
ಮಿಕ್ಕದ್ದೋರಿಂಗ್ ಪಡಿಯಾ ಕೊಡುವಾದಿಲ್ಲ
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರು ತಾನೇ ಸಯ್ಯೆ
ನಿಮ್ಮಕ್ಕನ ಕಯ್ಪಡಿಯೇ ಬರೋಬೇಕೆ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೇ ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಬಂದ್ ತಮ್ಮಕ್ಕಾಗೇ ಒರದಾರೆ | ವದ್ನು| ಸೂಬದ್ರಿ
ಸೆಣ್ಣ ಹಚ್ಚಗಿಯಾ ತಡದಾಳೆ
ಸೆಣ್ಣ ಹಚ್ಚಗ್ಲೆ ಸೆಣ್ಣಕ್ಕೀ ಹೊಯ್ಕಂಡೇ
ತೆಂಗೀನಾ ಕಾಯಾ ಪಲದೋಸ್ತಾ | ತಡಕಂಡೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೂವಾಳು |ಸೂಬದ್ರಿ
ಇಕ್ಕೋಳೋ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಪಡೀದಾನಾ
ಪಡಿಯಾ ತಕ್ಕಾಂಡ್ಹೋಕೆ ಜೋಳುಗಿ ತರಲಿಲ್ಲಾ
ಅಕ್ಕೀ ಕೊಡಕ್ಕೀ ತೊಳದೆತ್ತು |ಕೆ| ತಾಯಿಲ್ಲಾ ತಂದಿಲ್ಲ
ಸೆಣ್ಣಂದ್ ತಾಳೀದಾ ಹರಿಯಣ್ಣಾ| ಮಲ್ಲಿಲ್ಲ
ನೀಲೋಗೋ ಮಟ್ಟದಾ ಜಗೋಲಿಗೆ
ಮಟವಾ ನಾನೋಡ್ಲಿಲ್ಲಾ ಮನಿಯಾ ನಾನೋಡ್ಲಿಲ್ಲ
ಹಾದೀಯಾ ಗುರುತಾ ತನಗಿಲ್ಲಾ
ಹಾದೀ ಬಲ್ಲಾದೀರೆ ದಾದಿಯೋರ್ ಕಳಗೀತೆ
ನೀಲೋಗೋ ಮಟದಾ ಜಗೋಲೀಗೋ
ನಿನ್ನಾ ದಾದೀಯೋರೆ ಒಳ್ಳೋಳ್ಳಾ ಜಂವ್ತೀರು
ಕಲ್ಲೆಲ್ಲೆ ತನ್ನಾ ಎಳವರು | ಎಲೆಣ್ಣೆ
ಅಕ್ಕೀ ಕೊಡಕ್ಕೀ ತೊಳದೆತ್ತೆ
ಹಾದೀ ಬಲ್ಲಾಗೀರೆ ದಾದ್ಯೋರಾ ಕಳಗೂತೆ
ನೀಹೋಗೊ ಮಟದಾ ಜಗೋಲೀಗೋ
ನಿನ್ನಾ ಗವ್ಡೀಯೋರು ಒಳ್ಳೋಳ್ಳಾ ಜಂವ್ತೀರು
ಮುಳ್ಳಲ್ಲೇ ತನ್ನಾ ಎಳವರೇ |ರು| ಎಲೆಣ್ಣೆ.
ಅಕ್ಕೀ ಕೊಡಕ್ಕಿ ತೊಳದೆತ್ತೆ.
ಏನು ಹೇಳದ್ರೂ ಕೇಳಾನಂದ್ ಸೂಬದ್ರಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ | ಸೂಬದ್ರಿ
ತನ್ನಾ ಗವಡೇರಾ ದೆನಿ| ದೊರೇ
ಎಂದೂ ಕರದಮಲ್ಲಾ ಬಂದಾರೆ ಗವಡೇರು.
ನಿಂದಾರೆ ಸೂಬದ್ರಿ ಒಡನಲ್ಲಿ
ಕರದಂಬ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದುಂಬೆಸರ ಸಯ್ಯೆ
ಹೋಗ್ಬನ್ನಿ ಅಣ್ಣನಾ ಅರಮನಗೆ
“ಎಂದೂ ಬಾರದೇ ಇಂದೊಬ್ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಬಂದಾ.
ಸಂನ್ಯಾಸಿ | ದೂಟಿ ಹೆರದಕ್ಕೆ | ಅಕ್ಕನ ಕೂಡೇ
ಅಡಗೀಯೇ ಮಾಡೇ ಬಡಸೆಂದೇ |ಅಂದೇಳಿ
ಹೋಗ್ ಬನ್ನಿ ಅಣ್ಣನಾ ಅರಮನಗೆ.
ಮೂರು ಬಂದ್ ಗವಡೇರು ಹೋಗ್ವಾರಣ್ಣನ ಮನಗೆ |
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ವಾಲೆಗುಂಡಾನೆ ಹಸೀಯಲ್ಲಿ
ಯಾವಾಗೂ ತಂಗಿಯೂ ಅರ‍್ಮಲ್ಲಿರು ಗವಡ್ಯೋರೆ |
ಏನ್ ಬಂದ್ರೆ ನನ್ನ ಅರಮನಗೆ.
“ಎಂದೂ ಬಾರಾದೆ ಇಂದೋಬ್ಬ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಬಂದಾ
ಸಂನ್ಯಾಸಿ ದೋಟೀ ಹೆರದಕ್ಕೇ | ಅಕ್ಕನ ಕೊಡೆ
ಅಡಗೀಯಾ ಮಾಡೇ ಬಡಸೆಂದಾ”
“ಒಂದು ದಿನ ಬಂದೇ ನಿಂದುಂಬು ಸಂನ್ಯಾಸಿಗೇ
ದಂದುಗ್ ಮಾಡ್ಬೇಡಾ ಕಿರೂದಂಗಿ
ದುಂದುಗ್ ಬಿಡ್ಬೇಡಾ ಕಿರ‍್ದಂಗೀ ಕೂಡಿನ್ನು
ಅಡಗೀಯಾ ಮಾಡೇ ಬಡಸಂದೇ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೇ ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗೇ ಬರೂವಾರೇ |ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಬಂದ್ ತಮ್ಮಕ್ಕಾಗೇ ಒರದಾರೇ
ಬಂದ್ ತಮ್ಮಕ್ಕಾಗೇ ಒರ‍್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಹಳ್ಳದ ನೀರ‍್ತಂದೇ ಎಸೂರಿತ್ತೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಹಳ್ಗನಕ್ಕೀ ತೊಳ್ದೇ ಹೋಯೀದಾಳೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಇನ್ನೇಳು ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಅನೂವದೆ.
“ಹಳ್ಳದ್ನಿ ರುಂಬುಕೇ ನನ್ನೂರು ಸುಬನವೇ
ನಿನ್ನಣ್ಣಾ ನಾರ್ಣದೆವ ಹದೂಳವೇ | ಎಲೆಣ್ಣೆ
ಕೆರಿಯಾ ನೀರ‍್ತಂದೀ ಎಸರಿತ್ತೇ | ಸೂಬದ್ರೀ
ನೀನುಂಬು ಸೆಣ್ಣಕ್ಕಿ ತೊಳದೀತ್ತೇ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ಸೂಬದ್ರಿ
ತನ್ನಾದಾದ್ಯೋರಾ ದೆನೀದೂರೇ
ತನ್ನಾ ದಾದ್ಯೋರಾ ದೆನಿದೂರ‍್ವದ್ನು ದಾದಿಯೋಯ
ಓಯ್ಗೊಂಡೇ ಒಡೂನೇ ಬರೂವಾರೇ
ಒಯ್ಗುಂಡೇ ಬಡ್ನೆ ಬಂದೀ ಏನಂಬಾರೆ
ಏನೂ ಕಾರಣಲೆ ಕರದಿಯೇ
ಕರದಂ ಕಾರ್ಯಾವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದುಂಗಬೆಸರಸಯ್ಯೆ
ನೀ ಹೋಗು ಅಣ್ಣನಾ ಅರಮನೆಗೇ | ಅಕ್ಕನ ಕೂಡೆ
ಕೆರೆಯ ನೀರ‍್ತಂದೀ ಎಸರಿತ್ತೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ನೀನುಂಬು ಸೆಣ್ಣಕ್ಕೀ ತೊಳದಿತ್ತೇ
ನೀನುಂಬು ಸೆಣ್ಣಕ್ಕಿ ತೊಳ್ದೆತ್ತು ಅಂದೇಳಿ
ಹೋಗ್ಬನ್ನಿ ಅಣ್ಣನಾ  ಅರಮನಗೇ
ಮುರ್ ಬಂದಿಗವಡ್ಯೇರು ಹೋಗ್ವಾರಣ್ಣನಮನಗೆ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ | ನಿಲ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಒಲಗ್ಗುಂಡಾ ಹಸೆಯಲ್ಲಿ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ.
ಯಾವಾಗೂ ತಂಗಿ ಅರ‍್ಮಲ್ಲಿರು ಗವಡೇರು
ಏನ್ ಬಂದ್ರೀ ತನ್ನಾ ಅರಮನೆಗೆ
“ಎಂದೂ ಬಾರದೆ ಇಂದೊಬ್ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಬಂದಾ
ಸಂನ್ಯಾಸಿ ದೋಟೀ ಹರದಕ್ಕು | ಅಕ್ಕನಕೂಡೆ
ಕೆರಿಯನ್ನೀರ‍್ತಂದೇ ಎಸರಿತ್ತೇ |”
ತಾನುಂಬ ಸೆಣ್ಣಕ್ಕಿ ತೋಳದೆತ್ತೇ |
“ಒಂದು ದಿನ ಬಂದಿ ನಿಂದುಂಬು ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ದಂದುಗ ಬಿಡಬೇಡಾ ಕಿರುದಂಗಿ | ಕೂಡಿನ್ನು
ಅಡಗೀಯೂ ಮಾಡೇ ಬಡಸನ್ನು
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ  ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗೇ ಬರೋವಾರೆ | ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಬಂದ್ ತಮ್ಮಕ್ಕಗೆ ಬರದಾರೆ.
ಒಂದು ದಿನ ಬಂದೀ ನಿಂದುಂಬ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗೆ
ದಂದುಗ ಬಿಡಬೆಡಾ ಕಿರೂದಂಗಿ | ಕೂಡಿನ್ನು
ಅಡಗೀಯೂ ಮಾಡೇ ಬಡಸಂದೇ.
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೇ ಸವ್‌ಬದ್ರಿ
ಕೆರೆಯನ ನಿರ‍್ತಂದೇ ಎಸರಿತ್ತೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ತಾನುಂಬ ಸೆಣ್ಣಕ್ಕಿ ತೊಳದೆತ್ತೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
“ಇನ್ನೆಳು ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಅನುವದೆ”.
“ಕೆರಿನೀರುಂಬುಕೇ ನನ್ನೂರು ಸುಬನವೇ
ನಿನ್ನಣ್ಣ ನಾರ್ಣದೆವ ಹದೂಳವೆ | ಎಲ್ಲೆಣ್ಣೆ
ಬಚ್ಚಲಗೆ ನೀರಾ ಎರೆಹೊಗೆ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಬಚ್ಚಲಗೇ ಕಿಚ್ಚಾ ಉರೀಹೋಗೇ |”
ನೀನುದ್ದು ಕೆಮ್ಮಣೀ ತನಗುದ್ದೇ.
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ ಸೂಬದ್ರಿ
ತನ್ನಾಗವಡ್ಯೋರಾ ದೆನೀದೂರೇ
ತನ್ನಾ ಗವ್ ಡ್ಯೋರಾ ದೆನಿದೂರ‍್ವದ್ನು ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡೂನೆ ಬರೂವಾರೇ
ಎಂದೂ ಕರದಮ್ಮಲ್ಲ ಬಂದಾನೆ ಗವ್ಡೀಯೋರು
ನಿಂದಾರೆ ಸೂಬದ್ರಿ ಒಡನಲ್ಲಿ | ಲ್ಲೆ | ನಿಂದೀ ಕಂಡೇ
ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದೀಯೇ.
ಕರ್ದಂ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದುಂಬೆಸರಸಯ್ಯೆ
ಹೋಗ್ಬನ್ನೀ ಅಣ್ಣಾನ ಅರಮನಗೆ
“ಎಂದೂ ಬಾರದೆ ಇಂದೋಬ್ ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಬಂದಾ
ಸಂನ್ಯಾಸಿ ದೋಟೀ ಹೆರದಕ್ಕೇ | ಅಕ್ಕನಕೂಡೆ
ಕಾಸಂದಾ ನೀರಾ ಬೆರಸಂದಾ|
ತಾನುದ್ದ ಕೆಮ್ಮಣ್ಣೀ ತನಗುದ್ದು | ಅಂದೇಳಿ
ಹೋಗ್ನನ್ನಿ ಅಣ್ಣನ ಅರಮನ್ಗೆ| ಅಂಬುದ್ನು ಗವಡೇರು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೇ.
“ಕೆಟ್ಟಾಗವ್ಡೇರಿಗ್ ವಿಟ್ಟೂ ಬಾರೇಳಲೆ
ಚಬಕಾ ತಂದೆಯ್ಡಾ ಬಿಗಿಯಾಲೆ | ಅಂದೇಳೇನಾರ್ಣದೆವ
ಚಬಕಾ ತಂದೆಯ್ಡಾ ಬಿಗೀದಾನೇ.
ಕೆಟ್ಟಾ ಗವ್ಡೇರಿಗ್ ವಿಟ್ಟೂ ಬಾರೇಳಲೆ.
ಬಡರಾ ತಂದೆಯ್ಡಾ ಒಗೀಯಾಲೇ.
ಬಡಡಾ ತಂದೆಯ್ಡಾ ಒಗ್ವದ್ನು ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಉದ್ದೀ ಕಂಡೊಡೇ ಬರೂವಾರೆ | ‌ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಬಂದ್ ತಮ್ಮಕ್ಕಗೇ ಒರೂವಾರೇ
ಕಂತೆ ಕಪ್ಪಡವಿಲ್ಲಾ ಎಂಟೂ ಜೋಳೂಗಿಲ್ಲಾ
ಮಂಚಕಪ್ಪುವಾ ಬೆಳಿ ಎಲೆ | ತಡ್ಡಬಂದಾನೆ
ಅಕ್ಕಾ ನಿನ್ನಾಟತರವಲ್ಲಾ.
ಕಂತೆಕಪ್ಪಡನೂ ಎಂಟೂ ಜೋಳೂಗೀನೂ
ಸೆಟ್ಟಿ ಅರಮಲ್ಲೆ ಮಡಗಿ | ದೆ| ಗವ್ಡೀಯೋರೆ
ಸೆಟ್ಟೀಯೋರ್ ಮದವೀತನಲ್ಲೇ | ಆಗುವಂಗೆ
ಅಲ್ಲೆ ನೀಡಿದರೆ ಬೆಳಿ ಎಲೆ
ಕಂತೆ ಕಪ್ಪಡನು ಎಂಟೂ ಜೋಳಗಿನು.
ಹಾರೂ ಅರಮಲ್ಲೆ ಮಡಗಿದೆ| ಗವ್ಡೀಯೋರೆ
ಹಾರೂವರೆ ಮದವೀ ತರನಲ್ಲೆ | ಆಗುವಂಗೆ
ಅಲ್ಲೆ ನೀಡಿದರೆ ಬೆಳಿ ಎಲೆ.
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ಸೂಬದ್ರಿ
ಬಚ್ಚಲಗೆ ನೀರಾ ಎರದಾಳೆ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಬಚ್ಚಲಗೆ ಕಿಚ್ಚಾ ಉರೀಸಾಳೆ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಸೀಗೆ ಬಾಗವಾ ಅರದಾಳೆ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಕಮ್ಮನ ಕರಿ ಇಟ್ಟೇ ಹೊಡೀಮಾಡೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ.
ಮಾಳುಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ವದ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
ಗವ್ಡೀ ಗವ್ಡೀಯೋರಾ ಜೋಡಸ ಬೀಗನಾಕೇ
ನೀ ಬಂದೀ ಎಣ್ಣೇ ಉಗೂರಾಡೇ
ಗವ್ಡೀ ಗವ್ಡೀಯೋರಾ ಜೋಡಸ್ ಬೀಗನಾಕೇ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೇ
ದಾದೀದಾದೀಯೊರೆಲ್ಲಾ ಜೋಡಸ್ ಬೀಗನಾಕೇ
ನೀ ಬಂದೀ ಎಣ್ಣೀ ಉಗೂರಾಡೇ
ದಾದಿದಾದಿಯೋರೆಲ್ಲಾ ಜೋಡಸ್ ಬೀಗನಾಕೇ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣೇಯೊಂದಾ ತಡದಾಳೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಎಣ್ಣೀಯ ಗಿಂಡೀ ಬಲಗಯ್ಲೆ |ಯ್ಲಿ| ತಡಕಂಡಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೂವಾಳೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಒಡನೋಗೆ ನಿಲೂವಾಳೇ
ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಒಡ್ನೋಗೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣೆಯೊಂದಾ ಮಡಗಾಳೆ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣಿಯೊಂದಾ ಮಡಗ್ವದ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಮಣೆಯಾ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳೂತಾನೆ
ಮಣೆಯಾ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳುವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ತಾಬಂದೀ ಎಣ್ಣೇ ಉಗೂರಾಡೇ
ಆಕಯ್ಯ ಅಂಕಣವಾ ಮಾಕಯ್ಲೇ ತಿದ್ದೀತೇ
ಇದು ಯಾರೇ ತೊಡೂಸೀದಾ ತೊಡುಗೀಯೇ | ಎಲೆಣೆ
ಕವ್ಲರು ತೋಡಸೀದ ತೊಡೂಗೀಯಾ ?”
ಯಾಉರ ಸಂನ್ಯಾಸೀ ನೀನು ಯಾವುರ ಬಡಮಾಣಿ ನೀನೋ
ಯಾವಲ್ಲೋ ನಿನ್ನ ಮನೆಮುಟಾ | ಕೇಳ್ವದ್ನು
ಹತ್ಯಣ್ಣಪುರ ತನ್ನಾ ಅರಮನೆ
“ಹತ್ಯಣ್ಣ ಪುರದಲ್ಲಿ ಅತ್ ಮಾವ್ನ ಮಕ್ಕಳು
ಅವರಯ್ವರು ಹದೂಳಾವೋ ?
ಸಾದೇವ ಸಕುಲರು ಧರ್ಮಾಭೀಮಾರು
ಅವರಯ್ವರು ಹದೂಳಾವೋ ”
“ಅಯ್ವರಿದ್ದಲ್ಲೀ ನಾಲ್ವರೆಸರೇಳಿದೆ
ಇನ್ನೊಬ್ಬ ನೆಸರಾ ಮರತೆಯಾ?”
“ಸೆಣ್ಣಲ್ಲೇ ತಾಯಿ ತಂದೆ ಕೊಡತೇನಂದೇಳೀರು
ಹೆಸರಾ ಹೇಳ್ವದಕೆ ಅಳಕಿದೆ”
ಕುಮ್ಮಣ್ಣಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕಮ್ಮಣ್ಣಿ ಎಣ್ಣೇ ಉಗುರಾಡೇ
ಸುಮ್ಮನೆ ಎಣ್ಣೇ ಉಗೂರಾಡೇ | ಸಂನ್ಯಾಸೀಯಾ
ಎಣ್ಣೀಯಾ ಜಳಕಾ ಉರದಾವೇ | ಸಂನ್ಯಾಸೀ
ಬಚ್ಚಲರ ಮನಗೆ ನೆಡದಾನೇ
ಬಚ್ಚಲರ ಮನಗೇ ನೆಡ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಬಚ್ಚಲರಮನಗೇ ನೆಡದಾಳೆ.
ಕಾಮನ ಗುಂಡಿಯ ನೀರಾ ಬೀಮನಗುಂಡಿಗೆ ತಿರಗೇ
ಅರ್ಜನ ಗುಂಡ್ಯಲೇ ಹದಮಾಡೇ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಬಚ್ಚಲ ಕಲ್ ಮೆನೇ ಕುಳತಾನೇ | ಸೂಬದ್ರೆ
ಮುತ್ತಿನಾಯರದಾ ಮಣಿತೆಂಗಾ | ತಡಕಂಡೇ
ಅರ್ಜುನನ ಕೇಸಿಗೆ ನೀರಾ  ಎರದಾಳೇ
ಕೇಸಾ ಬಿಡಸದ್ರೇ ಚಲ್ಲದವೇ ಮಲ್ಲಿಗೇ,
ಗಂಗೀಲಿದ್ದೇಳು ಗಿಳಿಬಂದೇ | ಸಂನ್ಯಾಸೀಯಾ
ಚಲ್ಲದ ಮಲ್ಲಗೀಯಾ ಕುಸುಮಕ್ಕೇ
ಚಂಡಾ ಬಿಡಸದ್ರೇ ಚಲ್ಲದವೇ ಮಲ್ಲಿಗೇ
ದೇಸಾದಲ್ಲಿದ್ದೇಳು ಗಿಳಿಬಂದೇ. | ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾ
ಚಲ್ಲದ ಮಲ್ಲಗೀಯಾ ಕುಸುಮಕ್ಕೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಸೀಗೇ ಬಾಗವಾ ತಲಗುದ್ದೆ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಕಮ್ಮನ ಕರಿಯಿಟ್ಟಾ ಮಯೀಗುದ್ದೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಕೇಸಿಗೆ ನೀರಾ ಎರದಾಳೇ
ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಕೇಸಿಗೆ ನೀರಾ ಎರ‍್ವದ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಮಿಂದೋಗದಾನೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲ್ಲೇ
ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಅಂಬೆಸರು ಇಲ್ಲಗಿಂದಿತ್ತಾಗಿರಲೇ
ಅರಜುಣ ನಂಬೆಸರು ನೆಡಿಯಾಲಿ | ಅಂದ್ ಅರಜೂಣಾ
ಸೆಣ್ಣಾ ಗಿಂಡ್ಯಲ್ಲೆ ಉದಕವೇ| ವ| ತಡಕಂಡೇ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ದೆವ್ರ ಬುಡಕೋಗೆ ಕುಳತಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತೇದೀ ಗಂದಾವಾ ಇಡೋವಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಚೊಳಚೀ ಸುತ್ತೊಂದಾ  ತಿರುಗಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಚೋಳಚೀ ತಿರುತವಾ ಕುಡೀದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳುಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ.
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ  ನೆಡದಾಳೆ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಒಂದೋ ಹೊಸ್ಮಣಿಯೂ ಮಡಗಾಳೆ.
ಒಂದೋ ಹೊಸ್ಮಣಿಯೂ ಮಡಗ್ವದ್ನು ಅರ್ಜೀಣಾ
ಮಣೆಯೂ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳತಾನೆ.
ಮಣಿಯೂ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳುವುದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಕಿರುಳ ಬಾಳೆಲಿಯಾ ತೊಳದಾಸೇ |  ಸೂಬದ್ರಿ
ಅನ್ನಾ ಮೆಗರವಾ ಬಡೂಸಾಳೆ |  ಸೂಬದ್ರಿ
ಹಾಲೂ ಪಾಯಸವಾ ಬಡೂಸಾಳೆ |  ಸೂಬದ್ರಿ
ತುಪ್ಪಾ ಸಕ್ಕರೆಯಾ ಎರದಾಳೆ
ತುಪ್ಪಾ ಸಕ್ಕರೆಯೂ ಎರ್ದೀ ತಿರ‍್ಗೂರೋಟಗೇ
ಹಿಡ್ಡಾನೆ ಬಳಿಯೂ ನಳೀತೋಳಾ
ಸುಭದ್ರೆ
ಮುದ್ರೆ ದುಂಗಲವಾ ಬೆರಳ್ ದುಂಬೇ
ಮತ್ನ ಬಾಸಿಂಗಾ ತಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಮತ್ತನ ತಂಡಲವಾ ತಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಸೆಳ್ಳುಗುರಲ್ ಮಡಗಾನೆ
ಅದುವೆಲ್ಲಾ ಸೆಳ್ಳುಗುರಲ್ ಅಡಗೀಸಿ ಅರಜೀಣಾ
ಸೆಣ್ಣಾ ಗಂಬುಳಿಯಾ ಹೊಗಲೀಗೆ | ಹಾಯಿ | ಕಂಡೇ
ತನ್ನಾ ಕಯ್ಚಂಚೀ ತಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಪೆಟ್ಟೂಗೀ ಬಾಯಲ್ಲೇ ಮಡೂಗಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಹಿತ್ಲ ಕಣಕನ ಬಾಗ್ಲದಾಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತನ್ನಾ ಮನಿಕೂಸ್ನಾ ದೆನೀದೂರೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಹೋಗ್ವಾಕಾರು ತಿಂಗ್ಳ ಬರುವಾಕಾರು ತಿಂಗ್ಳಾ
ಬರುವಾಕ್ ಹನ್ನಯ್ಡು ತಿಂಗ್ಳ ತಡವುಂಟು – ಮನಿಕೂಸಾ
ನಾರೋರಿಗ್ ನಾಹೊದ್ ಸುದ್ಧಿ ಬರೀಬೇಡೀ | ಅಂದೇಳಿ
ಹಿತ್ಲ ಕಣಕ್ನ ಬಾಗಲ್ಲೇ ಹೆರೊಟಾನೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಕಲ್ದಣಪೀಗಾಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತಾರೀ ಹೊಳಿಯಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಅಲ್ಲೊಂದ್ ಹಣ್ಣಡಕೀ ಒಡದಾನೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಎಲೆ ತಿಂದ್ ತಂಬಳವಾ ಉಗದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತಾರೀ ಕೂಸ್ನಂದೇ ದೆನೀದೂರೇ | ತಾರೀಕೂಸಾ
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡನೇ ಬರೋವಾನೇ
ಒಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡ್ನೇ ಬಂದೀ ಏನಂಬಾನೆ
ಏನು ಕಾರಣಲಿ ಕರದೀಯೋ
ಕರದಂ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದಂಚಿಸರ ಸಯ್ಯೆ
ಮುತ್ತೀನಾ ದೋಣೀ ಹೊಳಿಗೆಳಿಯೋ| ತಾರೀಕೂಸಾ
ಚಿನ್ನದ ಹುಟ್ಟಾ ತಡದಾನೆ
ಚಿನ್ನದ ಹುಟ್ಟಾ ತಡ್ವದ್ನು ಅರಜೀಣಾ
ಮುತ್ತೀನಾ ದೋಣೀ ನೆಗದತ್ತೆ | ತಾರೀಕೂಸಾ
ಚಿನ್ನಾದುಟ್ನಲ್ಲಿ ಬಳಗಾನೆ
ಚಿನ್ನಾ ದುಟ್ನಲ್ಲಿ ಬಳಗ್ವದ್ನು ತಾರೀಕೂಸ್ನಾ
ಮುತ್ತೀನಾ ದೋಣಿ ತೆರೆತಾಡಿ
ಮುತ್ತೀನಾ ದೋಣಿ ತೆರೆತಾಡ್ವದ್ನು ಅರಜೀಣಾ
ದೋಣಿಗಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಇಳದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತಾರೀಕೂಸ್ಗೆ ಬುದ್ಧೀ ಬರದಾನೆ
ತಾರೀಕೂಸ್ಗೆ  ಬುದ್ಧೀ ಏನಂದಿ ಬರದಾನೆ
ತನ್ನ ನಾರ್ಯೋರಿಗ್ ತಾಬಂದಾ ಸುದ್ದೀ ಒರೀಬೇಡಾ
ಗಂಡ್ನ ಕೆಳ್ಗ್ನ ಹಿಂಡರ್ಗೆ ಅತ್ತೀ ಕೆಳ್ನ್ಗ ಸೂಸದಿರಗೆ
ನಿಮಗೆ ನಾದೋಣಿ ತರುವಾದಿಲ್ಲಾ | ಅಮ್ಮಾನೋರೆ
ಬಿಟಮಂಡೀ ಕಟ್ಟೆ ಮನಗೋಗಿ | ಅಂದೇಳಿ
ತಾರೀ ಕೂಸ್ಗೆ ಬುದ್ಧೀ ಒರದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಹೋಗಾದ ಕಟ್ಟೀ ನೆಗದಾನೆ
ಹೋಗಾಲದ ಕಟ್ಟೀ ನಗದತ್ತೆ ಅರಜೀಣಾ
ಸೆಣ್ಣ ಗಂಬಳಿಯಾ ಮಡದಾಸೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಚಕ್ರಾಪಳಿ ಹೊಯ್ದೇ ಕುಳತಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ನಾರಿಯೋರ್ಗಿಟ್ ಸಾಪಾ ಬಿಡೋವಾನೆ
ನಾರ್ಯೋರ್ಗಿಟ್ ಸಾಪಾ ಏನಂದಿ ಬಿಡೋವಾನೇ
ನಾರ್ಯೋರಿಗ್ ನಿದ್ದೂರೀ ಹುರಿಯಾಲೇ | ಅಂಬುದ್ನು
ನಾರ್ಯೋರ ಮಿಯ್ಮುದಂದದ್ದೇ ಕುಳತಾರೆ | ನ್ಯಾರ್ಯೋರು
ಅರ್ಜಿನ ನೋಳಲು ಹೊಳುವಾದಿಲ್ಲ | ನಾರ್ಯೋರು
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರೇ
ದೇವಾರೀ ಹೊಳಿಯಾ ಗಳಿಯಾಲಿಲ್ಲಾ | ಅಮ್ಮಾನೋರೆ
ಬಿಟಮಂಡೀ ಕಟ್ಟೇ ಮನಗೋಗಿ
“ಕಂಡೀ ಇರುವುದಕಿಂತಾ ಕಾಣಾದೆ ಇರಲಕ್ಕು
ಕಂಡೀ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅಗಲಾಬಾರಾ
ಕಂಡೀ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅಗಲಿದರಕ್ಕಾ ಕೇಳೇ
ಕಂಡಗದಾ ಮೆಣಸಾ ಕುಡೀದಂತೆ.
ಕೂಡಿ ಇರುವುದಕಿಂದು ಕೂಡದೇ ಇರಲಕ್ಕು
ಕೂಡೀ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅಗಲಬಾರಾ
ಕೂಡಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅಗಲದರಕ್ಕಾ ಕೇಳೇ
ಗೂಡಿನಾ ಉಪ್ರಾ ಕುಡಿದಂತೆ | ಅಕ್ಕಾ ಕೇಳೇ
ನಾವ ಹೋಪೋ ನಮ್ಮಾ ಅರಮನಗೆ |ಗ್| ಂದ್ ನಾರ್ಯೋರು
ಬಿಟಮಂಡೀ ಕಟ್ಟೇ ಮನಗೋಗೇ
ಬಿಟಮಂಡಿ ಕಟ್ಟೆ ಮನಗೋಗುತ್ನು ಅರಜೀಣಾ,.
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ.
ಹಿಂದ್ನ ಕಾಲ್ದಲ್ಲೇ ತಾರೀ ಉಕ್ಕಲ ಬತ್ತಾ
ಈಗ್ನ ಕಾಲ್ದಲ್ಲೇ ನಾಕೋಸಿದ್ಧಿ | ಕಂಬ್ಳಿ ಚಪ್ಪೆ
ಮನೆ ಮನೆ ತಪ್ಪದೆ ತಿರೂಗುಣ್ಣೋ |ಅಂದ್ ಅರ್ಜಿಣಾ
ತಾರೀ ಕೂಸಗ್ ಸಾವಿರವಾ ಉರೂಸಾರೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ.
ಇಟ್ಟಕ್ ಬಂದವರುರೂ ಇಟ್ಟೂ ಮರಗುತ್ತಾರೋ
ತನ ಮಾವನ ಮಗಳೆಟ್ಟಾ ಮರಗೂಗೇ | ತನಗಿನ್ನೂ
ಮಾವನಮಗ್ಳ ಗೋಬೆ ಒಳೂತಲ್ಲ.
ಇಟ್ಟಕ್ ಬಂದವರು ಇಟ್ಟೂ ಮರಗುತಾರೋ
ತನತ್ತೀ ಮಗಳೆಟ್ಟಾ ಮರಗೂಗೇ | ತನಗಿನ್ನು
ತನ್ನತ್ತಿ ಮಗಳ್ ಗೋಬೀ ಒಳೂತಲ್ಲಾ
ಬಾಳಿಹುಟ್ಟುವಂಗೆ ನಾರೀ ತಾ ಹುಟ್ಟೀತು
ಬಾಳುಟ್ಟೇ ತಾನೂ ಪಲಾಬಂದೇ
ನಿಂಬೀ ಹುಟ್ಟುವಂಗೆ ರಂಚಿತಾ ಹುಟ್ಟೀತು
ನಿಂಬುಟ್ಟಿ ತಾನು ಪಲಾಬಂಧಿ |ತನಗಿನ್ನು
ಮಾವ್ನ ಮಗಳ್ ಗೂಬೆ ತರವಲ್ಲ | ಅಂದ್ ಅರಜೂಣಾ
ಬಿಚ್ಚೀದಾ ಮಂಡೀ ಬೆಟ್ಟಾ ಕೀಡಾಡುತೆ
ಸೀಂ ಸಿರಿಪಾದಾಕಲಿಯುತ್ತೆ | ನಾರ್ಯೋರು
ಹಿತ್ಲಕಟಕ್ನ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನೆಡದಾರೆ | ”
ತಮ್ಮಾ ಮನಿಕೂಸ್ನಾ ದೆನಿದೂರೆ
ಎಂದೂ ಕರದಮಲ್ಲ ಬಂದಾನೇ ಮನಿಕೂಸಾ
ನಿಂದಾನೇ ನಾರ್ಯೋರಾ ಒಡನಲ್ಲೇ |ಲ್| ನಿಂದೀ ಕಂಡೇ.
“ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದಾರೆ ”
“ಕರದು ಕಾರಣಿಲ್ಲ ಕಿರಿದುಂಬೆಸರ ಸಯ್ಯೆ
ದೆವಕಿಟ್ಟಿರುಳೇ ನೆಡದಾರಿಯೇ, ”
“ದೆವರ ನಾಕಾಣಾಲಿಲ್ಲ ದೆವರ ನಾ ನೋಡಾಲಿಲ್ಲಾ
ದೆವರ್ ಎಟ್ಟಿರುಳೇ ನೆಡದಾರೋ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ ನಾರ್ಯೋರು
ಹಿತ್ಲ ಕಣಕನ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನೆಡದಾರೆ
ಬಿಚ್ಚೀದಾ ಮಂಡೀ ಬೆಟ್ಟಾ ಕೀಡಾಡೂತೆ
ಸೀರೀ ಸೀರಿ ಪಾದಾಕಲಿಯುತೆ | ನಾರ್ಯೋರು
ಕಲ್ಲಾ ದಣಿಪೀಗಾಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ನಾರ್ಯೋರು
ತಾರೀ ಹೊಳಿಯಲ್ಲೇ ನಿಲೊವಾರೇ | ನಾರ್ಯೋರು
‘ತಾರೀಕೂಸಾ’ ನಂದೇ ದೆನಿದೂರೇ | ತಾರೀಕೂಸಾ
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಬಡನೇ ಬರೋವಾನೇ
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಬಡನೇ ಬಂದೀ ಏನಂಬಾನೆ.
ಏನು ಕಾರಣಲಿ ಕರದೀರೇ
ಕರದಂ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದುಂಚಿ ಸರ ಸಯ್ಯೆ
ಮುತ್ತೀನಾ ದೋಣಿ ಹೊಳೀ ಗೆಳಿಯೋ | ತಾರೀಕೂಸಾ
ಬೆನ್ನಾ ದುಟ್ನಲ್ಲೇ ಬಳೂಗೀಸೋ |
ಇಲ್ಲೆರು ಬಂದೀರೋ ಇಲ್ಲೆರು ನಿಂದೀರೋ
ಇಲ್ಲೆರು ತಂಬಿಲವ ಉಗದೀರೋ | ತಾರೀಕೂಸಾ
ದೇವರೀ ಹೊಳಿಯೂ ಗೆಳದಾರಿಯೂ
“ತಾರಿಗೆ ಬರುವವ್ರು ಸಕಲಾ ಸಾವಿರ ಮಂದಿ
ಎಲತಿಂದ್ ತಂಬಲವಾ ಉಗದಾರೆ | ಅಮ್ಮಾ ನೋರೆ
ಅದು ಎಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮಾ ಪುರಿಸಾರಾ ? ಅಮ್ಮಾನೋರೆ
ಸೆಣ್ಣಾ ಗಂಬಳಿಯಾ ಕುಡೋಗೆದ್ದೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಸೆಣ್ಣಾ ಗಂಬಳಿಯಾ ಹೋಗುಗೆ | ಹಾಯೀಕಂಡೇ
ಅರ್ಜುಣ ನಂಬೆಸರು ಇಲ್ಲಿಂದಿತ್ತಾಗಿರಲೇ
ಬಡ್ ಮಾಣಿ ಅಂಬೆಸರು ನೆಡೀಯಾಲೇ | ಲ್| ಂದ್ ಬಡ ಮಾಣಿ
ಅಲ್ದ್ ಕಟ್ಟಿ ಕೆಳಗೆ ಇಳದಾನೆ.
ಉದ್ದು ಕರಿಉದ್ದು ಉದ್ದು ಮಡಿ ಉದ್ದು
ಉದ್ದನೇ ತೋಳದೇ ಹಣಿನೀರಾ | ಕೊಂಬಲೆ ಬರೂವಾ
ತುಂಬಿ ಹಕ್ಕಿ ನಮಗೇಳೆ ಸಕೂಣವೇ
ಹೆಸರು ಕರಿಉದ್ದು ಹೆಸರು ಮಡಿ ಉದ್ದು
ಹೆಸರನೇ ತೊಳದೇ ಹಣೀನೀರಾ| ಕೊಂಬೆಲೆಬರೂವಾ
ಹಕ್ಕೀ ನಮಗೇಳೇ ಸಕೂಣವೇ
ಸಕಣಾ ಕೇಳಿತಾ ಸೆರಗೀಲಿ ಗೆಂಟೀಡಿತಾ
ಹದಿನಾರು ಮೆಟ್ಟಾ ನೆಡಿಯುತ್ತೇ | ಬಡಮಾಣೀ
ಹದಿನಾರು ಕಯ್ದೂರೀ ತನಗಂದೇ
ಬಾಳಿಮೆನಿರುವಾ ಏಳ್ನೂರು ಪಾಂಡ್ವಾಳಾ
ದೇವರ ತಂಗೀ ನನ್ನಾ ನೆನಿಯೂ ತದಿಯೂ |
“ದೇವ್ರಾ ತಂಗಿಗೂ ನಿಮಗೂ ಯಾತರ ಸಂಭಂಧಾ
ದೆವರ ತಂಗೀ ನಿಮ್ಮಾ ನೆನುವಾದಿಲ್ಲ | ಅಂಬುದ್ನು
ಪಾಂಡ್ ವಳ್ಗೆ ಸಾಪಾ ಇಡೋವಾನೇ
ಪಾಂಡವಳ್ಗೆ ಸಾಪಾ ಏನಂದಿ ಇಡೋವಾನೇ
“ನೀ ಕೂತಾ ರಾಜ್ಯ ಸುಬನಿಲ್ಲಾ
ಮಕ್ಕಿ ಗದ್ದೀಲಿ ಜೆಬ್ಹೆಕ್ಕು ಕೂಗೀಲಾ
ದೆವರ ತಂಗಿ ನಮ್ಮಾ ನೆನಿಯಾತದಿಯೂ ?|
ದೆವರ ತಂಗಿಗೂ ನಿಮಗೂ ಯಾತರ ಸಂಬಂದ
ದೆವರ ತಂಗೀ ನಿಮ್ಮಾ ನೆನುವಾದಿಲ್ಲಾ ಅಂಬುದ್ನು
ಕೂಗಿಲಗೆ ಸಾಪಾ ಇಡೋವಾನೇ
ಕೂಗಿಲಗೆ ಸಾಪಾ ಏನಂದಿ ಇಡೋವಾನ
ನೀ ಕಚ್ಚೀದರೆ ನಿನಗಿಲ್ಲಾ | ಕೂಗೀಲಾ
ನಿನ್ನ ನೆಡ್ ನಾಲಗೆ ಕುಂದೇ ಒರಗಾಲೋ | ಅಂದೇಳೇ
ಕೂಗಿಲಗೆ ಸಾಪಾ ಇಡೊವಾನೇ.
ಸಕಣಾ  ಕೇಳಿತೇ ಸೆರಗಿಲಿ ಗೆಂಟಿಡಿಯಿತೆ
ಹದ್ನಾರು ಮೆಟ್ಟಾ ನೆಡೆಯುತೆ | ಬಡಮಾಣಿ
ಹದ್ನಾರು ಕಯ್ದಾರಿ ತನಗಂದೇ.
ಬಾಳೀ ಮೆನಿರುವಾ ಏಳ್ನೂರು ಗಿಳಿಗೋಳೆ
ದೆವರ ತಂಗೀ ನನ್ನಾ ನೆನಿಯಾತದಿಯಾ
“ಮೀಯ್ತದೆ ಒಗಿತದೆ ಮಿಂದೀ ಮಡಿ ಉಡ್ತದೆ
ಮಿಂದೀ ಹಾಸಗಲೇ ಒರ‍್ಗ ತದೆ | ದೆವಾರೆ
ನಿಮ್ಮಾ ಜಾನದಲೇ ಇರೋವಾಳ| ಅಂಬುದ್ನು
ಗಿಳೋಳಿಗ್ ಸಾವರವಾ ಒರಸಾನೆ.
ಗಿಳಿಗೋಳಿಗ್ ಸಾವರವಾ  ಏನಂದಿ ಒರಸಾನೆ.
ನೀ ಕಚ್ಚಿದೆರೆ ಹುಸಿಯಿಲ್ಲಾ | ಗಿಳಿಗೋಳೇ
ನೀವ್ ಕೂತಾ ರಾಜ್ಯಾ ಸುಬನಾವೋ”
ಸಕಣಾ ಕೇಳಿತಾ ಸರಗೀಲಿ ಗೆಂಟಿಡಿಯಿತೆ
ಹದ್ನಾರು ಮೆಟ್ಟಾ ನೆಡೆಯೂತೆ | ಬಡಮಾಣಿ
ಹದ್ನಾರು ಕಯ್ದಾರಿ ತನಗಂದೇ
“ಕೆಯ್ಯಾ ಗೆದ್ದೀಲ ಜೆಬ್ಹೆಕ್ಕು ಕೊಕ್ಕನೇ
ದೆವರ ತಂಗೀ ನನ್ನಾ ನೆನಿಯಾತದಿಯಾ
ಮೀಯ್ತದೋಗಿತದೆ ಮಿಂದೀ ಮಡಿ ಉಡ್ತದೆ
ಮಿಂದೀ ಹಾಸಗಲೇ ಒರ‍್ಗತದೆ |ದೆವಾರೆ
ನಿಮ್ಮಾ ಜಾನದಲೇ ಇರೋವಾಳು| ಅಂಬುದ್ನು
ಕುಕ್ಕಗ್ ಸಾವರವಾ ಒರಸಾನೆ
ನೀ ಉಟ್ಟಾ ಪಟ್ಟೀ ಮಾಸಾದೇ ಇರಬೇಕು
ನೀ ಕಚ್ಚೀದರೆ ಹುಸಿಯಿಲ್ಲ | ಅಂದೇಳೆ          |
ಕುಕ್ಕಗ ಸಾವರವಾ ಒರಸಾನೆ       .
ಸಕಣಾ ಕೇಳೀತೇ ಸೆರಗಿಲಿ ಗೆಂಟಿಡೀತೆ
ಹದ್ನಾರು ಕಯ್ದಾರಿ ತನಗಂದೇ
ಕೆಯ್ಯಾ, ಗದ್ದೀಲಿ ಒತ್ ಹೊಕ್ಕೂ ಕೋಳಿಯೆ
ದೆವ್ರ ತಂಗೀ ನನ್ನಾ ನೆನಿಯಾತದಿಯಾ?
ಮಿಯ್ತ ದೋಗಿತದೆ ಮಿಂದ್ ಮಡಿ ಉಡ್ತದೆ
ಮಿಂದೀ ಹಾಸಗಲೇ ಒರಗತದೆ | ದೆವರೆ
ನಿಮ್ಮಾ ಜಾನದಲೇ ಇರೋವಾಳೇ | ಅಂಬುದ್ನು
ಕೋಳೀಗೆ ಸಾವರವಾ ಉರುಸಾನೆ
ಕಾಲನ ಬಳ್ಳೀ ಕಾಲಗೆ ಸುತ್ತೂ ತಂಕೇ
ಕಾಡದೂ ಬಂಟಾ ಸರಗೆಯ್ಯೋ | ನಿನ್ನಾರು
ನೆತ್ತೀ ಮೆನ್ ಜುಟ್ಟಾ ಬೆಳಿಯಲಿ | ಅಂದೇಳಿ
ಕೋಳಿ ಹುಂಜ್ಗ್ ಸಾವರವಾ ಹರೂಸಾನೆ
ಸಕಣಾ ಕೇಳೀತೆ ಸೆರಗಿಲಿ ಗಂಟಿಡೀಯಿತೇ
ಹದ್ನಾರು ಮೆಟ್ಟಾ ನಡೀಯೂತೆ | ಬಡಮಾಣಿ
ಹದ್ನಾರು ಕಯ್ದಾರಿ ತನಗಂದಾ.
ಹತ್ಯಾಣಪುರದಲ್ಲೇ ಇತ್ ಬರುಮಯ್ಲೂಗಿ
ನಾರಾಯಣ ಪುರದಾ ಹಸುಗುತ್ತೇ |ತ್ತೀ| ನೀ ಕೇಳೇ
ನಾಉಟ್ ಜೋತರವಾ ಒಗೆದ್ ಕೊಡೇ
ದೆವರ ಮನಿಯಾ ಕನ್ನೆಣ್ಮಕ್ಳುಗವಣದಲ್ಲಿ
ಗಂಡ್ಗೋಳ್ ಮಯ್ಲಿಗೀಯಾ ಬೆರಸಬಾರಾ | ಬಡಮಾಣಿ
ಮುಂದೀನಳ್ಳದಲ್ಲೇ ಒಗದೂಡೋ |
ನಾಉಟ್ ಜೋತರವಾ ನಾಉಗದೀ ಉಡುವಾಕೆ
ನಿನ್ನಪ್ಪಣೆ ಕೇ ಹಸಗುತ್ತೀ ನೀ ಕೇಳೆ |
ಹಾಸೀ ಮಾತಾಡಿ ಮನಗೋಗೇ
ಹಾಸೀ ಮಾತಾಡೋಕೆ ದೆಸಾದವಳಲ್ಲ
ದೇಸಕ್ಕೆ ಒಂದು ಒಡೆಯರು | ಕೇಳಿದ್ರೆ
ಕೊಲ್ಲಂಬ್ರೋ ನಿನ್ನಾ ಬಯ್ಯಂಬ್ರೋ | ಅಂಬುದ್ನು
ಹಸಗುತ್ತೀ ಮನಿಯಾ ಹಸಗಾನೇ | ಅಲ್ಲೇ ಬರೋವಾನೇ.
ಹೆಣ್ಣಾ ಹಂಗ್ಸೂ ಕಯ್ಲೆ ಬಂಡಾ ಮಾಡುವಂವ್ಗೆ
ಚಬ್ಕಾ ತಂದೆಯ್ಡಾ ಬಗೀಯಲೆ | ಅಂಬುದ್ನು
ಹಸಗೆಗೆ ಸಾಪಾ ಇಡೋವಾನೇ
ಹಸಗಗೆ ಸಾಪಾ ಏನಂದೀ ಇಡೋವಾನೇ
ಒಗ್ವಾ ಹಳ್ಳೆಲ್ಲಾ ಕೊಣುಕಾಲೆ | ಹಸಗನಾ
ಕಟ್ದಾ ಗೂಡೆಲ್ಲಾ ಹೋಗೀಯಾಲೇ|
ಹೊನ್ನಾ ಮಾಣಿಕದಾ ಕೀಲುಂಬ ಸಗಾನಾ
ಕೀಲೂ ಗೂಡೆಲ್ಲಾ ಹೊಗಿಯಾಲಿ
ಕಿಲೂಗೂಡೆಲ್ಲಾ  ಹೋಗಿಯಾಗುತ್ನು ಅಸಗಾನು
ನಾರ್ಣದೆವ್ನರಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಅಸಗಾನು
ಹೋಗೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ.
ಹೋಗೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲುವುದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಒಲಗ್ಗುಂಡಾನೆ ಹಸಿಯಲ್ಲಿ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ.
“ಎಣ್ಣೇ ದಿವೂಗೀ ಕಣ್ಣೀಗೆ ಹೊಗೆಯಂದಿ
ಹೊನ್ನು ಮಾಣಿಕದ ಬೆಳಕೀಲಿ | ಲೂ| ಂಬೂ ಹಸಗಾನೆ
ಎನ್ ಬಂದ್ಯೋ ನನ್ನ ಅರಮನಗೆ ”
“ಯಾವೂರ ಸಂನ್ಯಾಸ್ಯೋ ಯಾವೂರ ಬಡಮಾಣ್ಯೋ
ನಮ್ಮೂರ್ಗೆ ರತವೇರೇ ಬರೂತಾನೋ | ದೆವಾರೆ
ತಾ ಉಟ್ಟಾ ಜೋತರವಾ ಒಗದೇ ಕೋಡೋ | ಅಂಬುದ್ನು
ದೆವರ ಮನಿಯಾ ಕನ್ನೆಣ್ಮಕ್ಳ ಬಣದಲಿ
ಗಂಡ್ಗೋಳ ಮಯ್ಯಗೀಯಾ ಬೆರಸ್ ಬಾರಾ | ಬಡಮಾಣಿ
ಮುಂದೀನಳ್ದಲ್ಲಿ ಒಗದುಂಡು | ಅಂಬುದ್ನು ನಮ್ಮನೆಯಾ
ಉಂಬಾಗಂಜೆಲ್ಲಾ ಮರಿಯಾದೋ | ನಮ್ಮನೆಯಾ
ಕಟ್ದ ಗೂಡೆಲ್ಲಾ ಹೊಗೆಯಾದೋ | ನಮ್ಮನೆಯಾ
ಒಗುವಾ ಹಳ್ಳೆಲ್ಲಾ ಕೊಣುಕಾದೋ | ನಮ್ಮನೆಯಾ
ಹೊನಮಾಣಿಕದ ಬೆಳಕು ಮಸಕಾದೋ” ನಮ್ಮನೆಯಾ
“ಅಂವ ಸನ್ಯಾಸಿಯಲ್ಲಾ ಅಂವ ಬಡಮಾಣ್ಯಲ್ಲ
ಅಂವ ಸೂಬದ್ರೀ ಪುರಿ | ಸಾನೋ | ಅಸಗನೇ
ತಡವಿಲ್ದೆ ಮಡಿಯಾ ಉಗದ್ ಕೊಡೋ “.
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಅಸಗನು
ತನ್ನಾ ಅರಮನೆಗೆ ಬರೋವಾನೇ | ಅಸಗನು
ಬಡಮಾಣಿ ಒಡನೋಗಿ ನಿಲೋವಾನೇ.
“ಜೀ” ಅಂದೇ ಕರವಾ ಮುಗೀದಾನೋ
“ಅಯ್ಯೋ ದೆವರೇ ನೀವಂಬುದ ತಾನರಿಯೆ
ತಡವಿಲ್ದೆ ಮಡಿಯಾ ಒಗದೇ ಕೊಡ್ದೆ
ಊರಿಗಿಲ್ಲದ ಬಗೆ ನಿನುಗೇ ಬಂದೇನೋ
ಮನಸೀ ರಂಬದನೂ ಅರಿಯೇನೋ ಬಡಮಾಣಿ
ಮುಂದೀನಳ್ಳಕೆ ನೆಡದಾನೆ
ಹರ್ವಾ ಮಣಿನಾಗಾನಾ ಹೆಡೆ ಹಿಡ್ದಿ ಎಳ್ತಂದೀ
ಹೆಡಿಯಾ ಮೆನೇ ಹೆಡಿಯಾ ಮಡದ್ಹಾಸೇ| ಬಡಮಾಣಿ
ತಾನುಟ್ಟ ಜೋತರವಾ ಒಗದ್ದುಟ್ಟೇ |
ಮಣಿನಾಗನ ತೇಗದೇ ಗುಡಿ |ಗ್ ಹಣದೇ
ಈಗ ನೋಡಾ ನನ್ನಾ ಸಮರತಾ | ಅಂದೇಳೇ
ಹಳ್ಳಾ ಕಿಂದಾಚೆ ನೆಡದಾನೆ | ಬಡಮಾಣಿ
ಹಸಗಾಗಿಟ್ ಸಾಪಾ ಬಿಡೋವಾನೇ
ಹಸ್ಗಾಗಿಟ್ ಸಾಪಾ ಏನಂದಿ ಬಿಡೋವಾನೇ
ಒಗುವಾ ಹಳ್ಳೆಲ್ಲಾ ಹಣೀಯಾಲೇ | ಅಸಗಾನಾ
ಕಟ್ಟೀದ ಗೂಡೆಲ್ಲಾ ಹದೂಳಾಲೇ | ಅಸಗಾನಾ
ಉಂಬಾ ಗಂಜೆಲ್ಲಾ ಹದೂಳಾಲೇ | ಅಸಗಾನಾ
ಹೊನ ಮಾಣಿಕದ ಬೆಲಕು ಹದೂಳಾಲೇ
ಬಡಮಾಣಿ ಅಂಬೆಸ್ರು ಇಲ್ಗಂದಿತ್ತಾಗಿರ‍್ಲೇ
ಸನ್ಯಾಸಿ ಅಂಬೆಸ್ರು ನೆಡಿಯಾಲಿ |ಲ್| ಂದ ಸನ್ಯಾನ
ನಾರ್ಣದೆವ್ನರ ಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಸನ್ಯಾಸಿ
ಹಿತ್ಲ ಕಣ್ಕ್ನ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ  ”
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ.
ಕಿತ್‌ದಲ್ ಮತ್ವಾರೆ ಮೆತ್ತದಲ್ ಸಾರ‍್ಸವಾರೆ
ಸಾರ‍್ಸದಲ್ ಸೇಡಿ  ಬರೂವಾರೇ | ಗವ್ಡೀಯೋರೆ
ಮೊನ್ನಾಗ್ ಸತ್ತೋರಾ ಹೊಲೆಯೇನೆ ?”
“ಮೊನ್ನೆಗ್ ಸತ್ತೋರಲ್ಲಾ ನಿನ್ನಾಗ್ ಬರ‍್ವೋರಲ್ಲಾ
ಸೂಬದ್ರೀ ಮದ್ವೀ ಸಣೀಯಾರಾ | ಸನ್ಯಾಸಿ
ನಾಳ್ ಬಂದ್ ಬಂದ್ ತುತ್ತಾ ಮಲಲಕ್ಕೋ ”
“ಗೇರ‍್ವರ್ ಗೇರೀರೇ ತಳಸ್ವರ್ ತಳ್ಸೀರೇ
ಮಿಕ್ಕೀದೋರುದ್ದಾ ಬಡವಾರೇ | ಗವ್ಡೀಯೋರೆ
ಮನ್ನೇ ಸತ್ತೋರಾ ಹೊಲೆಯೇನೇ ?”
“ಮನೆ ಸತ್ತೋರಲ್ಲಾ ನಿನ್ನಾಗ್ ಸತ್ತೋರಲ್ಲಾ
ಸಣಿಯಾರಾ ಸೂಬದ್ರೀ ಮೊದವೀಯೋ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ನಾಳ್ ಬಂದ್ ಒಂದ್ ತುತ್ತಾ ಮೆಲಲಕ್ಕೋ
ಅಡಗಡಗ್ ಬರ‍್ವೀಯೋ ಗೊಡವೀ ಮತಾಡ್ಡೀಯೋ
ಮನಗೊಂದ್ ತರೂವಿಯೋ ಹಗರಣಾ ”
“ಹಗೆ ನಿನ್ನಪ್ಪಗೆ ಹಗೆ ನಿನ್ನವ್ವಿಗೆ
ಹಗೆ ನಿನ್ನ ನಾಳ್ ಬರ‍್ವಾ ಕವ್ಲೋರಿಗೆ | ಅಂದೇಳೇ
ಮುಂದನ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನೆಡದಾನೆ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ | ಸಂನ್ಯಾಸಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾನೇ
“ಹನ್ನೆಯ್ಡು ಬಾಳೆ ಹಣ್ಣಾ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಮೆದ್ದೀದೆ
ಸುಣ್ಣವ ಮೆದ್ದೇ ಇರಲಾರೆ |  ಬಾವಾ ಕೇಳೋ
ನನ್ನೊಟ್ಟಿ ಬಾಳೂ ಹಸೀದಾವೋ”
“ನಿನ್ನೊ ಹಸಿದರೆ ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಅವನಕ್ಕೋ
ತಂಗೀ ಅರಮನ್ನೆ ಕಡೂದೂರೆ | ಬಾವಾಕೇಳೋ
ಅಲ್ಲೊದರ ನಿನಗೆ ಅನುವಕ್ಕೋ.
ತಂಗೀ ಅರಮನೆ ಎತ್ತಂದು ನಾನರಿಯೇ
ಹಾದಿಯಾ ಗುರುತಾ ತನಗಿಲ್ಲಾ
ಹಾದೀಯ ಬಲ್ಲಾದೀರೆ ಸಾದೇವ್ನಾ ಕಳಗೂತೆ
ನೀ ಹೋಗೋ ತಂಗಿ ಅರಮನ್ಗೆ | ಅಂದ್ ನಾರ್ಣದೆವ
ತಮ್ಮಾ ಸಾದೇವ್ನಾ ದೆನೀದೂರೇ
ಸುಭದ್ರೆ
“ಅನ್ನಾ ಬಡಸ್ವಂಗೆ ಯಾರೆಲ್ಲಾ ನೆನಸೀದೆ
ಅನ್ನಾ ಗೋಳು ತನಗೆ ಮಿಗೋಲಾದೋ| ಎಲ್ಲೆಣ್ಣೆ
ನಾನು ನೀನುಂಬೋ ಒಡನೂಟಾ.
ತುಪ್ಪಾ ಬಡ ಸ್ವಂಗೆ ಯಾರೆಲ್ಲಾ ನೆನುಸೀದೆ
ತುಪ್ಪಾಗಳು ತನಗೆ ಮಿಗೂಲಾದೋ-ಎಲ್ಲೆಣ್ಣೆ
ನಾನು ನೀನುಂಬೋ ಒಡನೂಟಾ | ಅಂದೇಳೀ
ಹಿಡ್ದಾನೆ ಬಳಿಯಾ ನಳೀತೋಳಾ
“ಬಡಸ್ವಾಕೆ ಬಡಸೀದೆ ನೂರೊಂದಾ ಬಡಸೀದೆ
ಉಪ್ಪಾ ಬಡಸ್ವದಕೆ ಮರತೀದೆ”
ಹಿಡಿದಾ ನಳಿತೋಳಾ ಒಪ್ಪಾದಲ್ ತಪ್ಪಸಗಂಡೇ
ಉಪ್ಪೀ ಗಂದೇಳಿ ನೆಡದಾಳೇ  |  ಸೂಬದ್ರಿ
ಹಿತ್ಲ ಕಣಕನ ಬಾಗ್ಲಾಗೇ ನೆಡದಾಳೆ ”
ಬಾವೀಯಾ ಹಗ್ಗಾ ಮಡೂಲಲ್ಲೇ | ಲ್ಲೀ | ಟ್ಟಿ ಕಂಡೇ
ಬಾಳೀಯಾ ಬನವಾ ಇಳೂದಾಳೇ |  ಸೂಬದ್ರಿ
ಬಾಳೀ ಮರಕಗ್ಗಾ ಇಡೋವಾಳೆ
ಬಾಳೀ ಮರಕಗ್ಗಾ ಇಡ್ವದ್ನು ಆ ಬಾಳೀ
ಪಾಪಕೆ ತಾನು ಒಳವಲ್ಲ | ಅಂಬುದ್ನು
ಇಳ್ಳೀಯಾ ಬನವಾ ಇಳೀದಾಳೆ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಕಂಚೀ ಮರಕಗ್ಗಾ ಇಡೋವಾಳೇ
ಕಂಚೀ ಮರಕಗ್ಗಾ ಇಡ್ವದ್ನು ಆ ಕಂಚೀ
ಆ ಪಾಪಕ್ ತಾನೂ ಒಳವಲ್ಲ| ಅಂಬುದ್ನು
ಮಾಯೀನಾ ಬನವಾ ಇಳದಾಳೆ |ಸೂಬದ್ರಿ
ಮಾಯೀನಾ ಮರಕಗ್ಗಾ ಇಡೋವಾಳೇ
ಮಾಯೀನಾ ಮರಕಗ್ಗಾ ಇಡ್ವದ್ನು ಆ ಮಾಯಿ
ಆ ಪಾಪಕ್ ತಾನು ಒಳೊಪ್ಪೆ | ಅಂಬುದ್ನು
ಕೆದೂಗೀ ಬನವಾ ಇಳೂದಾಳೇ |  ಸೂಬದ್ರಿ
ಕೆದೂಗೊಂದೊಲಿ ಒಗದಾಳೇ|  ಸೂಬದ್ರಿ
ಸೆಳ್ಳುಗರೀಲೊಲೀ ಬರದಾಳೇ |  ಸೂಬದ್ರಿ
ಪಾಪದ ಪಲಗುಣಾ ಪುಣ್ಯಾದಲೆಡತಂದಾ
ಸೆಣ್ಣದಿಲತಿ ತಾಳೀದಾ ಹೆರಿಯಣ್ಣಾ |ಣ್ಣ| ನ ಕಣ್ಣೀಗೆ
ಇಂಗಾಳಿ ಹಬ್ಬ ತೊಡಗಾಲೇ | ಅಂದ್ ಸೂಬದ್ರಿ
ಸೆಳ್ಳುಗರೀಲೋಲಲೀ ಬರದಾಳೇ |  ಸೂಬದ್ರಿ
ತನ್ನಾ ಗಿಳಿಗೋಳಾ ದೆನಿದೂರೇ
ಎಂದೂ ಕರದಮಲ್ಲಾ ಬಂದಾರೇ ಗಿಳಿಗೋಳೂ
ಬಂದಾರೆ ಸೂಬದ್ರಿ ಬಡನಲ್ಲಿ | ನಿಂದೀ ಕಂಡೇ
ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದೀಯೇ
ಪಾಪದ ಪಲಗೂಣಾ ಪುಣ್ಯದತಿಡತಂಡ,
ಸೆಣ್ಣದಿಲತೀ ತಾಳೀತಾ ಹೆರಿಯಣ್ಣಾ | ಣ್ಣ|ನ ಕಣ್ಣೀಗೆ
ಇಂಗಾಳಿ ಹಬ್ಬ ತೊಡಗಾಲೇ | ಅಂದೇ ಸೂಬದ್ರಿ
ಕೊಟ್ಟಾಳೆ ಕಯ್ಯಾಬರದೋಲೆ |  ಸೂಬದ್ರಿ
ಮಾಯಿನಾ ಮರಕಗ್ಗಾ ಇಡೋವಾಳೇ |  ಸೂಬದ್ರಿ
ಹಗ್ಗಾದಲ್ ಪರಣವಾ ಕಳಕಂತೇ.
ಹಗ್ಗಾದಲ್ ಪರಣವಾ ಕಳ್ಕಂಡದ್ ಕಂಡಾರೆ
ಹಾರಿದವಂಬರಕೇ ಸೆರಿಯಾಗಿ | ಗಿಳಿಗೋಳು.
ಸೂಬದ್ರಿ ಅರಮನಗೇ ಬರೂವವು | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹೋಗಿ ಮಿಳಿಮೇನೇ ಕುಳತಾರೆ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಅರಗೀ ನೋಡಿದರೆ ಒಳಗೊಮ್ಮೆ
“ಮೂಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ತುಪ್ಪೋ ಗರುಂಬರಣಜೀಣಾ
ಕೇಳೀ ಬಾರೊಂದು ಹೊಸಸುದ್ದೆ| ನಿನ್ನಾಲುಮಡ್ದಿ
ಹಗ್ಗಾದಲ್ ಪರಣವಾ ಕಳಕಂತು.
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಉಣತಾ ಕಯ್ಯಲೇ ಕುಡಗೆದ್ದೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಪನ್ನೀರಾ ಗಿಂಡೀ ಮಡೂಗಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಗಿಳಿಗೋಳಾ ಒಡ್ನೋಗೇ ನಿಲೋವಾನೆ
ಗಿಳಿಗೋಳೋಡನೋಗೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ಕೊಟ್ಟಾರೆ ಕಯ್ಯಾ ಬರದೊಲೆ.
ಕೊಟ್ಟಾ ವಾಲೀಯಾ ದುಟ್ಟೆತ್ತಿ ನೋಡಾನೆ
ಪನ್ನೀ ಮರಿಯಲ್ಲೇಮುಗುಳೋ ನೆಗ್ಗೇ | ಗಿ| ಆಡೀತಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತಟ್ಟೀಲ್ ಹಾಲಾ ಎರದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಬಾಳೀ ಹೆಣ್ಣೇಳಾಸುಲೀದಾನೆ | ಅರಜೀಣ
ಇಳ್ಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸುಲೀದಾನೆ | ಅರಜೀಣ
ಹಾಲೊಳಗಣ್ಣಾ ಸುಲೀದಾನೆ | ಅರಜೀಣ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೂವಾನೆ  | ಅರಜೀಣ
ಗಿಳಿಗೋಳೊಡ ನೋಗೆ ನಿಲುವಾನೇ
ಗಿಳಿಗೋಳೋಡನೋಗೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ಅರಜೀಣಾ
ಗಿಳಿಗೋಳಿಗ್ಹಾಲಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಹಾಲಾ ಕುಡ್ದವೇ | ಗಿಳಿಯೋ ಹಣ್ಣಾ ಮೆದ್ದವೇ | ಗಿಳಿಯೋ
ಹಾರಿದವಂಬರಕೆ | ಸೆರಿಯಾಗಿ |ಗ್ವ|ದ್ನು ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ
ನಾಗಾಬೆತ್ತವಾ ತಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಅಮರತದಾ ಗಿಂಡೀ ತಡದಾನೆ  | ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗಿ ಬರೋವಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಹಿತ್ಲ ಕಣಕ್ನ ಬಾಗಲ್ಲೇ ಹೆರೋಟಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಬಾಳೀಯಾ ಬನವಾ ಇಳೀದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಇಳ್ಳೀಯಾ ಬನವಾ ಇಳೀದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಕಂಚೀಯ ಬನವಾ ಇಳಿದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಯೀನಾ ಬನಕೇ ನೆಡದಾನೆ
ಸುಬದ್ರಿ ಒಡನೋಗೇ ನಿಲೋವಾನೆ
“ಉಪ್ಪಿ ಗೋದೆಣ್ಣೇ ಉಪ್ಪರಗೀ ನೆಗದಿದಿಯೋ
ಮತ್ತೇ ಸಾಗರ ಇಳದೀಯೋ | ಅಂದೇಳೇ
ಇಳ್ಳೀಯಾ ಎಲಿಯಾ ಕೊಯೀತಂದೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಎಲಿಯಾ ಮೆನೆಲಿಯಾ ಮಡದಾಸೇ | ಸೂಬದ್ರಿ
ಕೊಳ್ಳನ ಹಗ್ಗಾ ಸೆಡೂಲೀಸೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಎಲಿಯಾ ಮೆನದ್ರ ಒರಗೀಸೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಅದಕಿಟ್ ಅಮರತವಾ ತಳದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ನಾಗಾ ಬೆತ್ತವಾ ಎಳೆದಾನೇ
ನಾಗಾ ಬೆತ್ತವಾ ಎಳ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರೀ
ಮಿಯ್ಯಾ ಮುರುದೆದ್ದೇ ಕುಳತಾಳೇ
ಮಿಯ್ಯಾ ಮುರುದೆದ್ದೇ ಕುಳ್ವದ್ನು ಅರಜೀಣಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೇ
ಮಾವನ ಮಗತಾನು ತಡಕೊಂಡೋಗು ಸೋದರ ತಾನು
ಹೆರುಗೇ ಸೋದರವಾ ಅರಸೀದಿಯೋ| ಅಂದೇಳಿ
ಆಗೇ ತೋರಾನಿಯೇ ನಿಜರೂಪಾ
ಮಾವನ ಮಗನೇ ತಡಕಂಡೋಗು ಸೋದರದವ್ನೆ
ಇಟ್ ನನ್ನ ಗೋಳೆಕೆ ಹೊಯಿಕಂಡೇ
ಅತ್ತೀಮಗನೆ ತಡಕಂಡೋಗು ಸೋದರದವ್ನೆ
ಇಟ್ ನನ್ ಗೋಳೆಕೆ ಹೋಯೀಕಂಡೇ | ಅಂದ್ ಸೂಬದ್ರಿ
ಬೂಮಗ್ ಸೇರಿಯಾಗೆ ತಲೆಬಾಗೇ
ಬೂಮಗ್ ಸೆರಿಯಾಗೇ ತಲಬಾಗ್ವದ್ನು ಅರಜೀಣಾ
ಕೆದೂಗೀ ಬನವಾ ಇಳದಾನೆ |ಅರಜೀಣಾ
ಕೆದೂಗೊಂದೊಲೀ ಒಗದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಸೆಳ್ಳು ಗರೀಲೋಲೀ ಬರದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತನ್ನಾ ಗಿಳಿಗೋಳಾ ದೆನೀದೋರೇ
ಇಂದೂ ಕರದಮಲ ಬಂದಾರೆ ಗಿಳಿಗೋಳು
ನಿಂದಾರೆ ಅರ್ಜುನ್ನಾ ಒಡನಲ್ಲೇ
ಈ ಕೂಸು ಜೀಂವಾ ಈ ಮಾಣಿಕಯ್ಲದೆ
ಈ ಮಾಣಿಗ್ ದಾರೀ ಎರದೋಗು | ಅಂದೇಳೆ
ಕೊಟ್ಟಾನೆ ಕಯ್ಯಾ ಬರದೋಲೆ
ಕೊಟ್ಟಾ ಪಾಲೀಯಾ ರಟ್ಟಿಯಲಗಡಸಗಂಡೇ
ಹಾರಿದಂಬರಕೇ ಸೆರಿಯಾಗೇ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ನಾರ್ಣದೆವ್ನರ ಮನಗೇ ನೆಡೆದಾವೇ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹೋಗಿ ಗಿಳಿಗೋಳು ಅರಗಾರೆ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹೋಗಿ ಮಿಳಿಮೆನೆ ಕುಳತಾರೆ
ಹೋಗಿ ಮಿಳಿಮೆನೆ ಕುಳವದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ಅರಗೀ ನೋಡಿದರೆ ಒಳಗೊಮ್ಮೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ವಾಲಗ್ಗುಂಡಾನೆ ಹಸೆಯಲ್ಲಿ
ಈ ಕೂಸು ಜೀಂವಾ ಈ ಮಾಣಿ ಕಯ್ಲದೆ
ಈ ಮಾಣಿಗ್ ದಾರೀ ಎರದೋಗೂ | ಅಂದೇಳೆ
ಕೊಟ್ಟಾರಿಯೇ ಕಯ್ಯಾ ಬರದೊಲೆ | ನಾರ್ಣದೆವ್ನಾ
ತೊಡಿಯಾ ಮೆನೋಲಿ ಮಡಗಾರೆ
ತೊಡಿಯಾ ಮೆನನೋಲಿ ತಡೆದೆತ್ತಿ ನೋಡಾನೆ
ಪನ್ನೀ ಮರಿಯಲ್ಲೇ ಮುಗುಳುನೆಗ್ಗೆ | ಗ್ಗೀ| ಆಡೀತಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಹಾಲ್ತಟ್ಟೀಲ್ಹಾಲಾ ಎರದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಾಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸೊಲಿದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಇಳ್ಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸೋಲೀದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಹಾಲೊಳಗಣ್ಣಾ ನುಳೀದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ. | ನಾರ್ಣದೆವ
ಗಿಳಿಗೊಳೋಡನೋಗೇ ನಿಲೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಗಿಳಿಗೋಳೀಗ್ ಹಾಲಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಗಿಳಿಗೋಳೊಡನೋಗೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ರಟ್ಟೆ ಅಲ್ಲಾಡೇ ಕುಡೀದಾವೇ.
ಹಾಲಾ ಕುಡ್ದವೇ ಗಿಳಿಯೋ ಹಣ್ಣಾಮದ್ದವೇ ಗಿಳಿಯೋ
ಹಾರಿದಂವಬರಕೇ ಸೆರೀಯಾಗೇ
ಹಾರಿದವಂಬರಕೇ ಸೆರಿಯಾಗುತ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ  ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಅಟ್ಟತ್ತೀ ಪಟ್ಟಗೀಯೂ ತೆಗದಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮೆಟ್ಟೀ ಬೀಗವಾ ಕರೀದಾನೆ.
ಮೆಟ್ಟಿ ಬೀಗವಾ ಕರ‍್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಮುಚ್ಚಲ ತೆಗದೇ ಕಡಗಿಟ್ಟೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಪಟ್ಟೆ ಜೋತುರವಾ ನೆರ ದುಟ್ಟೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮುತ್ತನ ಮುಂಡಸನಾ ತಲಗೇಸುತ್ತೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಪಟ್ಟೇ ಹಚ್ಚಡವಾ ಹೊಗುಲೀಗೆ | ಹಾಯೀಕಂಡೇ
ಮುರು ಬಗ್ಸ ಹಣವಾ ಮೊಗದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಜೋತುರ ಸೆರುಗಿಲೇ ಬಿಗೂದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಪೆಟ್ಟೂಗೀ ಬಾಯಲ್ಲೇ ಮಡೂಗಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಸಣ್ಣಾಕಯ್ ಹಡ್ಪಾ ಹೋಗಲೀಗೆ | ಹಾಯೀಕಂಡೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೇರಗೇ ಬರೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೀದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ನಾರ್ಯೋರಾ ಕೇರಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಹೋಗೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ನಾರ್ಯೋರಿಗ್ ಒಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ ?
ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೊ ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೋ
ಸಣಿಯರ ಸೂಬದ್ರೀ ಮುದ ವಿಯೋ | ನಾರೀಯೋರೆ.
ನೀವು ನಮ್ಮನಗೇ ಬರೋಬೇಕೆ | ಸುಬದ್ರಿ ಮನಿಯಾ
ಮೂಡನ ಹಸಗರವಾ ಬರಿಯಾಬೇಕೇ | ಅಂದೇಳೇ
ನಾರ್ಯೋರಿಗ್ ಒಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ನಿಸ್ತ್ರೋರ್ ಕೇರಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾನೇ |
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ
ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೋ ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೋ
ಸಣಿಯರ ಸೂಬದ್ರಿ ಮದವೀಯೋ| ನಾರಿಯೋರೆ
ನೀವು ನಮ್ಮನಗೇ ಬರೋಬೇಕೇ | ನಮ್ಮನಿಯಾ
ಅಂಕಣದಲ್ ಅಯ್ದ್ ಸೇಡೀ ಬರಬೇಕೇ |ಕು| ಅಂದೇಳಿ
ನಿಸ್ತ್ರೇರಿಗ್ ಒಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಕುಂಬರ ನರಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಕುಂಬರ ಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೋ ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೋ
ಸಣಿಯರ ಸೂಬದ್ರೀ ಮದವೀಯೋ |
ಕೊಂಬು ಕೊಂಬು ಗೆಯ್ಯೋ ಕೊಂಬಗೆ ಮುಚ್ಚಳಗೆಯ್ಯೋ
ಅದಕ್ಕೊಪ್ಪುದೆರಡು ಆರತೀ  ಗೆಯ್ಯೋ | ಕುಂಬರಾ
ತಂದಿರ‍್ಸೋ ನಮ್ಮ ಜಗಲ್ಯಲ್ಲೇ | ಅಂದೇಳಿ
ಕುಂಬರ ಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಆಚಾರಿ ಅರ‍್ಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ |  ನಾರ್ಣದೆವ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ |
ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೋ ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೋ
ಸಣಿಯರ ಸೂಬದ್ರೀ ಮದವೀಯೋ| ಅಚಾರಿ
ನೀನು ನಮ್ಮನಗೇ ಬರೋಬೇಕೋ | ನಮ್ಮನಿಯಾ
ಬಾಗಲ ತೋರಣವಾ ಗೆಯೀಬೇಕೋ | ಅಂದೇಳಿ
ಆಚಾರೀ ಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಿನ್ನಾಣಿ ಅರಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ |
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇನಿಲೋವಾನೆ |
ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೋ ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೊ |
ಸಣಿಯರ ಸೂಬದ್ರೀ ಮದವೀಯೋ | ಬಿನ್ನಾಣಿ
ನೀನು ನಮ್ಮನಗೇ ಬರೋಬೇಕೆ | ಬಿನ್ನಾಣೀ
ಸೂಬದ್ರಿ ಸಿರ‍್ಪನ್ನಿ ಗೆಯಬೇ ಕೋ| ಅಂದೇಳೇ
ಬಿನ್ನಾಣೀ ಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಇಂದ್ರಾಲೋಕಕ್ಕಾಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಇಂದ್ರಲೋಕ್ದಂಗಡೀ ತೆಣ್ಗಿಮೆನೇ ಕುಳೀತಾನೆ, | ನಾರ್ಣದೆವ
ಇಂದ್ರಾಸೆಟ್ಟೀ ಅಂದೇ ದೆನೀದೂರೇ.
ಇಂದ್ರಾಸೆಟ್ಟೀ ಅಂದೇ ದೆನಿದೂರ‍್ವದ್ನು ಇಂದ್ರಾ ಸೆಟ್ಟಿ
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡುನೇ ಬರೂವಾನೇ
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಬಡ್ನೇ ಬಂದೀ ಏನಂಬಾನೆ.
ಏನು ಕಾರಣಲೇ ಕರದೀಯೆ |
ಕರದಂ ಕಾರ್ಯಾವಿಲ್ಲಾ ಸಿರಿದುಂಬಿಸರಸಯ್ಯೇ
ಇಂದ್ರಾ ಪಟ್ಟೀ ನೋಡೇ ತೆಗೆತಾರೋ | ಅಂಬುದ್ನು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಇಂದ್ರಾಸೆಟ್ಟಿ
ಜವಳೀಯೂ ದಿಂಡಾ ಬಿಡಸಾನೆ | ಇಂದ್ರಾಸೆಟ್ಟಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರವಾನೇ ಇಂದ್ರಾಸೆಟ್ಟಿ
ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಬಲಗಯ್ಲೆ ಕೊಡೋವಾನೇ
ನಾರ್ಣದೆವ್ನಾ ಬಲಗಯ್ಲೆ ಕೊಡ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಆಚಗಯ್ನಾ ಪಟ್ಟೀ ಇಚಮಗ್ಗೀ| ನೋಡಾನೆ
ಬಣ್ಣಾ ಸಾಕಿದರಾ ಇಚಮಗ್ಗೀ | ನೋಡಾನೆ
ಬಣ್ಣಾ ಸಾಕಿದರಾ ಬೆಲೆ ಹೇಳೋ.
ದೆಡಿಗೆ ಸಾವರವಂದಾ ಮೊಳಕೆ ಸಾವರವಂದಾ
ಅದಕೆ ಸಾವಿರದಾಹಣವಂದಾ | ಅಂಬುದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಅದಕಲ್ಲೇ ಹಣವಾ ಸಲಸಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಪಟ್ಟೀ ದಟ್ಟಿಯಲೆ ಬಿಗೀದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾನೆ, | ನಾರ್ಣದೆವ
ಚಿನವರನರಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಚಿನವರನಂದೇ ದೆನಿದೂರೇ
ಇಂದೂ ಕರದಮಲ್ಲಾ ಬಂದಾನೆ ಚಿನವರ,
ನಿಂದಾನೆ ನಾರ್ಣದೆವ್ನಾ ಒಡನಲ್ಲಿ| ನಿಂದೀ ಕಂಡೇ
ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದೀಯೋ
ಇಂದ್ರಲೋಕ್ದ್ ಸೊನ್ಗಾರಾ ಇಂದೇ ಗದ್ದಗೀ ಹೂಡೋ
ಕಟ್ಟಣಿ ಮಣಿಸರ‍್ನಾ ಗೇಯೀಕೋಡೋ.
ಇಂದ್ರಾಲೋಕ್ದ ಸೋನ್ಗಾರಾ. ಇಂದೇಗದ್ದಗಿ ಹೂಡೋ
ತೋಳ್ ಬಳಿ ಮಣಿಸರ‍್ನಾ ಗೇಯೀಕೋಡೋ
ಇಂದ್ರಾ ಲೋಕ್ದ್ ಸೋನ್ಗಾರಾ ಇಂದೇ ಗದ್ದಗೀ ಹೂಡೇ
ತೋಳ್ ಬಿಳಿ ಮಣಿ ಸರ‍್ನಾ ಗೆಯೀದಾನೆ
ಇಂದ್ರಾಲೋಕ್ದ ಸೋನ್ಗಾರಾ ಇಂದೇ ಗದ್ದಗೀ ಹೂಡೇ
ಕಟ್ಟಣಿ ಮಣಿಸರ‍್ನಾ ಗೆಯೀದಾನೇ | ಚಿನವರಾ
ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಬಲಗಯ್ಲೆ ಕೊಡೋವಾನೇ
ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಬಲಗಯ್ಲೆ ಕೊಡ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಅದಕಲ್ಲೇ ಹಣವಾ ಸಲೀಸಾನೆ  | ನಾರ್ಣದೆವ
ಹಚ್ಡ ಸೇರಿಗೀಲೇ ಬಿಗೂದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತನ್ನಾ ಅರಮನೆಗೇ ಬರೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಂದೀ ರಾಜಂಗ್ಳಾ ನೆಗದತ್ತೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ನಾಗಾಬೆತ್ತವಾ ತಡದಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ನಾಗಾ ಬೆತ್ತವಾ ತಿರಸಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ನಾಗಾಲೋಕ್ದ ಮಂದೀ ನರದದೇ | ನಾರ್ಣದೇ‌ವ್ನ ಮನಿಯಾ
ಮುತ್ತೀನಾ ಚಪ್ಪರವಾ ಇಡೋವಾರೆ
ಮುತ್ತೀನಾ ಚಪ್ಪರಾ ಮುನ್ನೂರೂಗಾವುದ್ದಾ
ಮತ್ತೀನಾ ಸರಜಲ್ಲಿ ಬಿಡಸಾರೆ | ತನ್ನಾಲೋ
ಮುದ್ದನ ತಂಗೀಯೂ ಮೊದವೀಗೆ |ಗ್| ಂದ್ ನಾರ್ಣದೆವ
ಚಪ್ಪರ್ದಾ ಕೆಲಸ ಮುಗೀದಾವೆ.
ಚಪ್ಪರ್ದಾ ಕೆಲ್ಸಾ ಮುಗ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಮನಿಗೆ
ನಾರಿಯೋರು ಬಂದೇ ನೆರದಾರೆ | ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಮನಿಯೂ
ಮೂಡಣಸಗರವಾ ತೊಳದಾರೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮೂಡಣ ಸಗರವಾ ಬರದಾರೆ
ಮೂಡಣ ಸಗರವಾ ಬರ‍್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಮನಿಗೇ
ಕುಂಬಾರಾ ಬಂದೇ ನೆರದಾನೆ
ಕುಂಬು ಕುಂಬು ಗೆಯ್ದೆ? ಕುಂಬಗ ಮುಚ್ಚಳ ಗೆಯ್ದೇ
ಆರತೀಯೆಯ್ದಾ ಗೆಯೀದಾನೆ| ಕುಂಬಾರಾ
ತಂದಿರಸಾನೆ ದೊಡ್ಡಾ ಜಗೋಲ್ಯಲ್ಲೇ | ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಮನಿಗೆ
ಬಿನ್ನಾಣಿ ಬಂದೇ ನೆರದಾನೆ.
ಬಂದಾ ಬಿನ್ನಾಣಿಯಾ ಚಂದದಿಂದು ಪಚರಿಸೇ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣೆಯೊಂದಾ ಮಡುಗಾನೆ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣೆಯೊಂದಾ ಕುಳವಕ್ ಕೋಟ್ ಬಿನ್ನಾಣಗೆ
ರನ್ನದೊಂದೀಳ್ಯಾ ಮೆಲಕೊಟ್ಟೇ
ರನ್ನ ದೋಂದೀಳ್ಯಾ ಮೆಲಕೊಡ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಮನಿಗೆ
ಆಚಾರೀ ಬಂದೇ ನೆರದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಮನಿಯಾ
ಬಾಗ್ಲ ತೋರಣವಾ ಗೆಯೀದಾನೆ
ಬಾಗ್ಲ ತೋರಣವಾ ಗೆಯ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಮನಿಗೇ
ಆಚಾರರೀ ಬಂದೇ ನೆರದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಮನಿಯೂ
ಬಾಗ್ಲ ತೋರಣವಾ ಗೇಯಿದಾನೆ
ಬಾಗ್ಲ ತೋರಣವಾ ಗೆಯ್ವದನ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಮನಿಗೇ
ಅಸಗನು ಬಂದೇ ನೆರದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಮನಿಯಾ
ಮುತ್ತನ ನೆಲಗಟ್ಟಾ ಗಯೀದಾನೆ.
ಮುತ್ತಲ ನೆಲಗಟ್ಟಾ ಗೆಯ್ದಿದನ್ನು ನಾರ್ಣದೆವಾ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೀದಾನೆ  | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಬಾಳೀಯೂ ಬನವಾ ಇಳೀದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಕಂಚೀಯಾ ಬನವಾ ಇಳೀದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಇಳ್ಳೀಯಾ ಗಬನವಾ ಇಳಿದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಾಯೀನಾ ಬನಕೇ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಸೂಬದ್ರಿ ಅರ್ಜಿನ್ನಾ ಕರ್ಕಂಡ ಬರೋವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ತನ್ನಾ ಅರ‍್ಮನಗೇ ಬರೋವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ರಾಜಂಗ್ಳಲ್ ತಂದೇ ಕುಳಸಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಅಕ್ಸತಿ ಬಟ್ಟಲವಾ ತಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣೆಯೊಂದಾ ತಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಎಣ್ಣೀಯಾ ಗಿಂಡೀ ಬಲಗಯ್ಲಿ | ತಡಕಂಡೀ
ಮೊಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣೆಯೊಂದಾ ಮಡಗಾನೆ  | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಣೆಯಾ ಮೆನೋಗೆ ಕುಳಿತಾನೆ
ಸುಭದ್ರೆ
ಹನ್ನೆಯ್ವರ ಸೀನಾ ಸೆಣ್ಣವಳು ಸೂಭದ್ರೆ
ಮತ್ತೆ ಮಂಗಿಲಕೆ ನೆರದಾಳೆ |ಳ್| ಂದ್ ಮಾದೇವಿ
ಹೂಂವ್ಗೀನ ಚಬ್ಬೀ ತಡದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೀದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ   
ರಾಜೂ ಬಿದಿಗಾಗೇ ನೆಡೂದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಹೂಂಗೀ ನಕ್ಕಲಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಹೂಗೀನಕ್ಲ್ ಬೇಲಿ ತೆಗದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಹೂಂಗೀನಕ್ಲೊಳಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಎಳಿಯಾ ಸಿಂಗರವಾ ಒಗದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಹೂಂಗಂಬು ಹೂಂಗೆಲ್ಲಾ ಕೊಯೀದಾಳೆ
ಹೂಂಗಂಬು ಹೂಂಗೆಲ್ಲಾ ಕೊಯ್ದೀದಂಡೀ ಕಟ್ಟೀ
ಹೂಂಗ್ನ ಚಬ್ಬೀಲೇ ಮಡೂಗಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಹೂಂಗ್ನಕ್ಕಲೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಬಂದೀ ರಾಜಂಗ್ಳಾ ನೆಗದತ್ತೀ | ಮಾದೇವಿ
ಮೊಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಹೂಂಗೀನಾ ಚಬ್ಬೀ ಮಡಗಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಸಿಕ್ಕದಾ ಕಣ್ಣಾ ಸೆಡೂಲೀಸಿ | ಮಾದೇವಿ
ನೆತ್ತೀ ತುಂಬೆಣ್ಣೀ ಎರದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಬಣ್ಣದ ಬಾಚಣಗೀ ಬಲಗಯ್ಲಿ | ತಡಕಂಡೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೇ ಕುಳತಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಕೆನ್ನೀಯಾ ನೆಗ್ರಾ ಎಡ್ಕೊತ್ತೇ ಬಲ್ಕೊತ್ತೇ
ಬಲ್ಲಾ ಳಾರಂಬಾ ಬಗತಲೆ| ತೆಗದಿನ್ನೇ
ಇಕ್ಕೀ ಕಟ್ಟಿದಳೇ ಸೆರುಮಂಡಿಯೇ | ಮಾದೇವಿ
ಎಳಿಯಾ ಸಿಂಗರವಾ ಮುಡೀದಾಳೇ | ಮಾದೇವಿ
ಹೂಂಗಂಬು ಹೂಂಗೆಲ್ಲಾ ಮುಡಿದಾಳೇ | ಮಾದೇವಿ
ಕೂತಾ ಮಂಚವ ಜಡದೆದ್ದೇ | ಮಾದೇವಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಬಣ್ಣದ ಬಾಚಣಗೀ ಮಡೂಗಾಳೇ | ಮಾದೇವಿ
ಅಟ್ಟತ್ತೀ ಪೆಟ್ಟುಗಿಯಾ ತೆಗದಾಳೇ | ಮಾದೇವಿ
ಪೆಟ್ಟೂಗೀ ಬೀಗವಾ ಕರೀದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ  
ತನ್ನಾ ಪಟ್ಟೀಯಾ ನೆರದುಟ್ಟೇ | ಮಾದೇವಿ
ತನ್ನಾ ಚಿನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೆಮೀದುಂಬೇ | ಮಾದೇವಿ
ನೊಸಲಿಗೆ ಸಿರಿಗಂದಾ ಇಡೋವಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಹಸ್ತಕಡ್ಗ್  ಜೋಡೆಯ್ಡಾ ಮಡಲಲ್ಲೇ |ಲೀ| ಟ್ಟೀ ಗಂಡೆ
ಪೆಟ್ಟೂಗೀ ಬಾಯಲ್ಲೆ ಮಡೂಗದೆ | ಮಾದೇವಿ
ಮಾಳಗ್ಗಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೀದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ರಾಜ ಬದಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾಳೇ | ಮಾದೇವಿ
ಅತ್ತಗೀ ಅರಮನೆಗೇ ನೆಡದಾಳೇ | ಮಾದೇವಿ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾಳೆ
ಅತ್ತಗಬರುಬರವಾ ಅಟದೂರೇ ನೋಡಾಳೆ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೆ| ಸೂಬದ್ರೆ
ತನ್ನಾ ಗವ್ಡೇರಾ ದೆನಿದೂರೇ
ಇಂದೂ ಕರದಮಲ್ಲ ಬಂದಾರೆ |  ಗವ್ ಡೇರು
ನಿಂದಾರೆ ಸೂಬದ್ರಿ ಬಡನಲ್ಲಿ |ಲ್| ನಿಂದೀಕಂಡೇ
“ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದೀಯೇ”
“ಕರದಂ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲಾ ಕಿರಿದಂಬೆಸರಸಯ್ಯೆ
ಅತ್ತಗ್ ಬರ ಬರುವೇ ಹೊಸಪರಿ| ಗವ್ಡೀಯೋರೆ
ತಡಮಿರೆ ಚಂಬಗಲೆ ಉದಕವ.
ಪಾದಾ ತೊಳಿಯೀರೆ ಪಾವುಡದಲ್ಲುದ್ದೀರೆ
ಹೊನ್ನು ಹರಳ್ಹೋಯ್ದೇ ಸರಣನ್ನೀ | ಗವ್ಡಿಯೋರೆ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳುವೇಳಿ ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ ಗವ್ಡೀಯೋರು
ತಡದರೆ ಚಂಬಗಲೆ ಉದಕವೆ
ಪಾದಾ ತೋಳ್ದಾರೆ ಪಾವುಡದಲ್ದುದ್ದಾರೆ
ಮುತ್ತೂ ಹರಳ್ಹೋಯ್ದೇ ಸರಣಂದೀ | ಗವ್ಡೀಯೋರು
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳುವೇಳಿ.
ಇಪ್ಪತ್‌ವರ್ಸನ ಚಿಕ್ಕೋಳು ಸೂಬದ್ರೆ
ಚಿನ್ನದ ಮಣಿಮಾಡಾ ಇಳದಾಳೆ | ಸೂಬದ್ರೆ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ.
ಆಯೊಳ್ಳ ಹಣ್ಣಡಕೆ ಸೋಯಿಸಿದ ಬೆಳಿ ಎಲೆ
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂದಾ ತೆನೆಸುಣ್ಣ | ತಡಕಂಡಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ | ಸೂಭದ್ರೆ
ಅತ್ತೂಗೀ ಒಡನೋಗೇ ನಿಲೋವಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಅತ್ತೆಗ್ಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾಳೇ
ಅತ್ತಗ್ ಕೊಟ್ಟೀಳ್ಯಾ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡ್ದಾಳೆ
ಹಿಡಿದಾಳೆ ಬಳಿಯಾ ನಳಿತೋಳಾ | ಮಾದೇವಿ
ಇಟ್ಟಾಳೇ ಹಸ್ತ ಕಡಗವ.
“ನಾ ನಿನ್ನಣ್ಣಗೇ ವರ್ನಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇ
ನೀ ನನ್ನಣ್ಣಗೆ ವರನಾಗೇ ” | ಗೂ | ಅಂದೇಳೇ
ಇಟ್ಟಳೇ ಹಸ್ತ ಕಡಗವೇ
“ಅತ್ತೂಗೀ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಕತ್ತಿಲಿ ಕಡದಂತೆ
ಸತ್ತೆಲಿ ಪಾಂಡವರ ಕೊಮರಾಗೆ | ಗ | ಲ್ಲದೆ
ಮಿಕ್ಕೀ ಸೆಟ್ಟುಗವ ತಡವಲಾರೆ ”
“ನಾಚೂಕಿ ಇಲ್ಲದ ಹೆಣ್ಣೆ ಆಡಿದ್ಯ ಮರುಮಾತಾ
ಈಚೆ ಕೂತೊಂದು ನೆಗೆ ಮಾಡೆ”
ಈಚೆ ಕೂತೊಂದು ಯಾತಕೆ ನೆಗೆಮಾಡ್ಲೆ
ಸಾಸಟಗಿ ತೋಳು ಹೆರಿಯಣ್ಣ|  ಕೇಳಿದರೆ
ನೆಗ್ಯಾಡ್ವೋರ್ಗೆ ಕೊಡೋವಾನೆ ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ಮಾದೇವಿ
ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲದ್ದೇ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೀದಾಳೆ
ದೆವಾ ದೇವತ್ ಗೋಳು ಕೂಟಾ ಕೂಡಾಡ್ವಲ್ಲಿ
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಾದೇವಿ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಹೋಗ್ತಾನೆ ಗಂಡಾಗೆ ಜರದಾಳೆ |
ಅಲ್ಲಾಗೇಟ್ ಗಂಡಾನೆ ದಂಡಾ ತಕ್ಕಂಬ್ ದೊರೆಯಿಲ್ಲ
ಸೂಬದ್ರಿ ಮಂಗಲಕೆ ನೆರದಾಳೆ
ದಂಡಾ ತಕ್ಕಂಬೋಕೆ ಬಂಡಾರ ಕಳಿಲಿಲ್ಲಾ
ಗಂಡುಳ್ಳೋರಾಕಿ ಎಳಿಯಾಲಿಲ್ಲಾ | ಮಳ್ಳೂದೇವಿ
ನೀನೋಗ್ ಮಂಗಿಲಕೆ ಅನುಮಾಡು ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ಮಾದೇವಿ
ತನ್ನಲರುಮನಗೇ  ನೆಡದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ತನ್ನಾ ಗವಡ್ಯೋರಾ ದೆನೀದೂರೇ
ಎಂದೂ ಕರದಮಲ್ಲಾ ಬಂದಾರೆ ಗವ್ಡೀಯೋರು
ನಿಂದಾರೆ ಮಾದೇವಿ ಒಡನಲ್ಲ | ನಿಂದೀ ಕಂಡೇ
ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದೀಯೇ.
ಕರದಂಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದಂಚಿಸರ ಸಯ್ಯೆ
ಸಣಿಯರಾ ಸೂಬದ್ರೀ ಮದವೀಯೇ.
ಕಿತ್ ದಲ್ಲ್ ಮಿತ್ತೀರೇ ಮಿತ್ ದಲ್  ಸಾರಸೀರೇ
ಸಾರ್ಸದಲ್ ಸೇಡೀ ಬರೀಯಾರೇ
ಗೇರ‍್ವರ್ ಗೇರೀರೇ ತಳಸ್ವರ್ ತಳ್ಸೀರೇ
ಮಿಕ್ಕದ್ದೋರುದ್ದಾ ಬಡೀಯೊರೇ | ಗವ್ಡೀಯೋರೇ
ಸಣಿಯಾರಾ ಸೂಬದ್ರೀ ಮದವೀಯೇ | ಅಂದ್ ಮಾದೇವಿ
ಕವ್ಲಿಂದ್ರ ನರಮನಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಕೆದೂಗೀ ಬನವಾ ಇಳೀದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಕೆದೂಗೊಂದೋಲಿ | ಒಗದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
“ಚಂಬಗ ತುಂಬಿದ ತುಪ್ಪಾ ನಾವಯ್ವರುಂಡೀದೋ
ಇಂದೀಗೆ ಏಳೋ ದಿನದಲ್ಲಿ |ಬಾವನಕಯ್ಲೇ
ತೊಂಡಲ ಬಾಸಿಂಗಾ ಒಲದಾಡೇ |ಡ| ದಿದ್ದರೆ
ಕೂಸು ಹೊಯ್ದದೆ ಪರರೀಗೆ | ಗ| ಂದ್ ನಾರ್ಣದೆವ
ಸೆಳ್ಳುಗರೀಲೋಲೀ ಬರದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತನ್ನಾ ಗಿಳಿಗೋಳಾ ದೆನಿದೂರಿ.
ಇಂದೂ ಕರದಮಲ್ಲಾ ಬಂದಾರೆ ಗಿಳಿಗೋಳು
ನಿಂದಾರೆ ನಾರ್ಣದೆವ್ನಾ ಒಡನಲ್ಲೇ |ಲ್| ನಿಂದೀಕಂಡೇ
“ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದೀಯೋ”
ಕರದಂಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲಾ ಕಿರಿದಂಟಿಸರ ಸಯ್ಯೆ.
ಹೋಗ್ ಬನ್ನಿ ಬಾವನ ಅರಮನ್ನೇ
“ಗಿಂಡೀ ತುಂಬಿದ ತುಪ್ಪಾ ನಾವಯ್ವ ರುಂಡೀದೋ
ಇಂದೀಗೆ ಏಳೋ ದಿನದಲ್ಲಿ | ಬಾವನ ಕಯ್ಲೆ
ತೊಂಡಲ ಬಾಸಿಂಗ ಬಲದಾಡೇ | ಡಾ| ದಿದ್ದರೆ.
ಕೂಸು ಹೊಯ್ತದೆ ಪರರಿಗೆ |ಗ್| ಂದ್ ನಾರ್ಣದೆವ
ಕೊಟ್ಟಾನೆ ಕಯ್ಯಾ ಬರದೋಲೆ
ಕೊಟ್ಟಾ ವಾಲೀಯೂ ರಟ್ಟಿಯಲಡಗಸ ಗಂಡೆ
ಹಾರೀದವಂಬರಕೇ ಸೆರಿಯಾಗೆ | ಗಿಳಿಗೋಳ |
ಅರಜುಣ್ಣರ ಮನಗೇ ನೆಡದಾವೇ | ಗಿಳಿಗೋಳ
ಹೋಗಿ ಮಿಳಿಮೆನೆ ಕುಳತಾರೆ | ಗಿಳಿಗೋಳ
ಅರಗೀ ನೋಡಿದರೆ ಒಳಗೊಮ್ಮೆ | ಗಿಳಿಗೋಳ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾರೆ
“ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ಹಾಲೊಗರುಂಬರಜೀಣಾ
ಕೇಳೀ ಬಾರೊಂದು ಹೊಸ ಸುದ್ದೇ| ಅಂಬುದ್ನು ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾ
ಉಣತಾ ಕುಳತವ್ನೆ ಕುಡಗೆದ್ದೆ | ಅರಜಿಣಾ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೇ | ಅರಜಿಣಾ
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಅರಜಿಣಾ
ಗಿಳಿಗೋಳೋಡನೋಗೆ ನಿಲೋವಾನೆ.
ಗಿಳಿಗೋಳೊಡನೋಗೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ಕೊಟ್ಟಾರ ಕಯ್ಯಾ ಬರದೊಲೆ.
“ಚಂಬಗ್ ತುಂಬಿದ ತುಪ್ಪಾ ನಾವಯ್ವರುಂಡಿ | ದೊ
ಇಂದೀಗೆ ಏಳೋ ದಿನದಲ್ಲಿ |ಬಾವನ ಕಯ್ಲೆ
ಗೊಂಡೆ ಬಾಸಿಂಗಾ ಒಲದಾಡೇ |ಡ| ದಿದ್ದರೆ
ಕೂಸು ಹೊಯ್ತದೆ ಪರರೀಗೆ |ಗ್|ಂದ್ ನಾರ್ಣದೆವ
ಕೊಟ್ಟಾನಿಯೇ ಕಯ್ಯಾ ಬರದೊಲೆ.
ಕೊಟ್ಟ್ ವಾಲೀಯೂ ದುಟ್ಟೇತ್ ನೋಡಾನೆ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತನ್ನಾ ನಾರೋರಾ ದೇನಿದೂರೇ.
ಎಂದೂ ಕರದಮಲ್ಲಾ ಬಂದಾರೆ ನಾರೋರು
ನಿಂದಾರೆ ಅರಜೀಣನಾ ಒಡನಲ್ಲೇ |ಲ್| ನಿಂದೀ ಕಂಡೆ
ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದೀಯೋ.
ಕರದಂ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲಾ ಕಿರಿದುಂಚಿಸರ ಸಯ್ಯೆ
ಹಾಲ್ ತಟ್ಟೀಲ್ಹಾಲಾ ಎರ ಕೊಡಿ
ಆದಾ ಹಾಲೆಲ್ಲಾ ಜದುಂಬ್ ಮಾಣುಂಡಾ
ಮಿಕ್ಕಿದ್ದ್ ಹಾಲಗೆ ನೆರಗೊಟ್ಟೆ | ಅರಜಿಣಗೆ
ಹಾದೀಲ್ ಹೋಗ್ವರಿಗೆ ಅವದಾನಾ | ಅಂದ್ ನಾರ‍್ಯೋರು
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೂವಾರೇ | ನಾರೋರು
ಗಿಳಿಗೋಳೊಡನೊಗೇ ನಿಲೂವಾರೆ | ನಾರೋರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾರೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ಏನಂದಿ ನುಡೀದಾರೆ
ಹುಸ್ ಮಾತಾತಂದೇ ಬರದೀರೋ | ಅಂಬುದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾರೋ
ಹುಸಿಯಾದ್ರ ಅಪ್ಪಾ ನಾಣಿ ಹುಸಿಯಾದ್ರ ಅವ್ವಿ ಯಾಣಿ  |
ಹುಸಿಯಾದ್ರ ನಾವ್ ಕೊಂಬು ಎರೀ ಆಣೀ ಅಮ್ಮಾನೋರೆ
ಹುಸ್ಮಾತಾ ತಂದೀ ಒರಿಯಾಲಿಲ್ಲಾ | ಅಮ್ಮಾನೋರೆ
ನೀವುಟ್ಟಾ ಹೂಬಣ್ಣಾ ದಾಣೀ ಹುಸಿ ಇಲ್ಲಾ ಅಮ್ಮಾನೋರೆ
ಯಾವೂರ ಹಕ್ಕಿಯೇ ನೀವು ಯಾವೂರು  ಪಕ್ಷಿಯೇ ನೀವು
ಯಾವಲ್ಲೋ ನಿಮ್ಮಾ ಮನೆಮಟಾ
“ಗೂಡುಂಟಾ ಹಕ್ಕಿಗೆ ಗೂಡುಂಟಾ ಪಕ್ಷಿಗೆ
ಕೋಡುಂಟಾ ಕಾಡಾ ಮಿಗವೀಗೆ | ಅಮ್ಮಾನೋರೆ
ಹೋದಲ್ಲೇ ನಮ್ಮಾ ಮನೆಮಟಾ | ಅಮ್ಮಾನೋರೆ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ ನಾರ್ಯೋರು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ನಾರ್ಯೋರು
ಹಾಲ್ತಟ್ಟೀಲ್ಹಾಲಾ ಎರೆದಾರೆ | ನಾರ್ಯೋರು
ಆರ್ಜಿಣ್ನಾ ಬಲಗಯ್ಲೆ ಕೊಡೋವಾರೆ
ಅರ್ಜೀಣ್ನ ಬಲಗಯ್ಲೆ ಕೊಡುವುದ್ನು ಅರ್ಜೀಣಾ
ಎಯ್ಡು ಕಯ್ಯೊಡ್ಡೇ ತಡದಾನೆ | ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾ
ಬಾಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸೊಲೀದಾನೆ | ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾ
ಇಳ್ಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸೊಲೀದಾನೆ | ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾ
ಹಾಲೊಳಗಣ್ಣಾ ನುರೀದಾನೆ | ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೇ ರಗೆ ಬರೋವಾನೇ | ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾ
ಗಿಳಿಗೋಳೋಡನೋಗೇ ನಿಲೋವಾನೇ | ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾ
ಗಿಳಿಗೋಳೀಗ್ ಹಾಲಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಗಿಳಿಗೋಳೀಗ್ ಹಾಲಾ ಕೊಡುವುದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ರಟ್ಟೀ ಅಲ್ಲಾಡೇ ಕುಡೀದಾವೋ
ಹಾಲಾ ಕುಡ್ದವೋ ಗಿಳಿಯೇ ಹಣ್ಣಾ ತಿಂದವೋ ಗಿಳಿಯೋ
ಹಾರಿದವಂಬರಕೇ ಸೆರಿಯಾಗಿ | ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತೂಗು ಮಂಚಲ್ಲೇ ಕುಳತಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತನ್ನಾ ನಾರೋರಾ ದೆನಿದೂರೇ | ನಾರ್ಯೋರು
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡನೇ ಬರೋವಾರೇ
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡನೇ ಬಂದೀ ಏನಂಬಾರೇ
ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದೀಯೋ ಏನಂಬಾರೇ
“ಹಾಗ್ಲ ಕಾಯಿಗೆ ಹಾಲಾಬೆರಸೀದಂತೆ
ಹಾಲ್ನಂತಾ ಮನಸೋ ಹಲವಾದೋ | ನಾರಿಯೋರೆ.
ಹಾಲ್ಗಂಜಗ ಊಟಕೇ ಅನೂಮಾಡಿ “
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೇ ನಾರಿಯೋರು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ
ಅಟ್ದ ಮೆನನಾ ಜೀರಗ್ ಸಾಲಕ್ಕೀಯಾ
ಅನ್ನಾಮೆಗರಕೇ ಅನುಮಾಡೇ
ಹಿತ್ಲಕಣ ಕೀನಾ ಬುಟ್ಟೂ ಕೆಂಬರಗೀಯಾ
ಬುಟ್ಟೆಣ್ಣಿ ಕಿಟ್ಟೇ ಮೆಣ ಸಿಟ್ಟೇ
ಬೇಲೀಮೆನನಾ ದಾರೆ ಹಿರೇ ಕಾಯಾ
ದಾರಿಯನರದೇ ಮೆಣಸಿಟ್ಟೇ
ಹರ್ದುಟ್ಟು ಹಾಗೀಲಾ ಮುರ್ದುಟ್ಟು ತೊಂಡೀಲಾ
ಪಲಬರು ಸೊಪ್ಪು ಬಸಳೀಯೂ | ಕೂಡಿಟ್ಟು
ತುಪ್ಪಾದಲ್ಲದರಾ ಬೇಯೀಸಿ
ಎಲ್ಲಾ ಕಲ್ಲಿ ಕಾಯಿ ಎಲ್ಲಾ ಗುಳ್ಳೀ ಕಾಯಿ
ಕಲ್ಲೊಡೆದೇ ಬರುವಾ ಕಣಲೀಯಾ | ಸೂಸಕವ
ಅನುಮಾಡಿ ದರೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲ್ಲೆ | ನಾರ್ಯೋರು.
ಸೆಣ್ಣ ಗಿಂಡ್ಯಲೇ ಉದಕವೇ |ವ| ತಡಕಂಡೀ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಅರಜಿಣ ನೊಡನೋಗೇ ನಿಲೋವಾರೆ
ನಾರ್ಯೋರ್ ಕೊಟ್ಟುದಕಾ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡದಾನೆ
ಕಾಲೂಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ವದ್ನು ನಾರಿಯೋರು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಹೊಸ್ಮಣಿಯೊಂದಾ ಮಡುಗಾರೆ
ಹೊಸ್ಮಣಿಯೊಂದಾ ಮಡಗ್ವದ್ನು ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾ
ಮಣಿಯಾ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳಿತಾನೆ
ಮಣಿಯಾ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳ್ವದ್ನು ನಾರಿಯೋರು
ಕಿರಳ ಬಾಳೆಲಿಯಾ ತೊಳದಾಸೇ | ನಾರಿಯೋರು
ಅನ್ನಾ ಮೆಗರವಾ ಬಡಸಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ತುಪ್ಪಾ ಸಕ್ಕರೆಯಾ ಎರದಾರೆ
ತುಪಪ ಸಕ್ಕರೆಯಾ ಎರ‍್ತೀರ‍್ಗೂ ರೊಟ್ಗೆ
ಉಂಡೆದ್ದ ನೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲೇ |
ಉಂಡಾನೂಟವಾ ತೋಳ್ದಾರೆನೆಂಜಲ ಮೊಕವಾ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳತಾನೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಎಂಜಲ ಮಯ್ಲಗೀಯಾ ತೆಗದಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ತಮ್ಮೂಟಕೆ ತಾವೂ ಎಡಮಾಡೇ | ಬಡಸೀಗಂಡೇ
ಉಂಡೆದ್ದರೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲ್ಲೆ |
ಉಂಡಾರೂಟವಾ ತೋಳ್ದಾರೆಂಜಲ ಮೊಕವಾ
ಎಂಜಲ ಮಯ್ಲಗೀಯೂ ತೆಗೆದಾರೆ | ನಾರೀಯೋರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ
ಆಯೋಳ ಹಣ್ಣಡಕೆ ಸೋಯಿಸಿದ ಬೆಳಿ ಎಲೆ
ಹಾಲಿನಲಿ ಬೆಂದಾ ನೆನೆಸುಣ್ಣಾ | ತಡಕಂಡೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರೇ | ನಾರಿಯೋರು
ಅರ್ಜಿಣ್ಣ ನೊಡನೋಗೇ ಕುಳತಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾಗೋಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾರೇ
ನಾರ್ಯೋರ್ ಕೊಟ್ಟೀಳ್ಯಾ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡ್ದಾನೆ
ಅಯಾಕೊಂದೀಳ್ಯಾ ಮೇಲೋವಾನೇ | ನಾರ‍್ಯೋರು
ತಾವೊಂದೀಳ್ಯಾ ಮೆಲೋವಾರು.
ಎಲಿಯೊಂದ್ ತಿಂದಾನೆ ರಜವಲ್ಲೇ ಉಗಳಾನೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
“ಅಂದಿಗಿಂದಿಗೆ ಹಿಂಗೆ ಇರಲುಬಾರಾ
ಗಂಗೀಗೆ ಹೋಗೇ ಬರಬೇಕೇ | ನಾರೋರೆ
ಮಂಚಕೇ ಹಾಸಾ ಬಿಡಸಂದೇ
ಗಂಗೀಗೆ ಗೋಗ್ವಕೆ ಬಂದದ್ದು ಮೆತ್ತನೆ
ಕೆಂದೀ ಅವದಾನಾ ಕೊಡಸೂವ್ರೋ- ದೆವ್ರಗೆ
ಬಂದಾ ಕಂಟಕವೇ ಪರಿಹಾರಾ
ಏನೂ ಹೇಳದ್ರೂ ಕೇಳಾನೆ ಅರಜೂಣಾ
ಮಾಳಗ್ಗೇ ಹಾಸಾ ಬಿಡಸಂದೇ| ನಾರ್ಯೋರು
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೊಳಗೇ ನೆಡದಾರೇ | ನಾರ್ಯೋರು
ಮಾಳಗ್ಲೆ ಹಾಸಾ ಬಿಡಸಾರೆ | ಅಜೀಣಾ
ಹಾಸನ ಮೆನೋಗೇ ಒರೂಗಾನೆ | ನಾರಿಯೋರು.
ಹಾಸನ ಮೆನೋಗೇ ಒರೂಗಾರೆ | ಅರಜೀಣಾ
ನಾರೋರಾ ಕೇಸಾ ಉಗರಾಡೇ | ಅರಜೀಣಾ
ನಾರ್ಯೋರಿಗೆ ಸಾಪಾ ಇಡೋವಾನೇ
ನಾರ್ಯೋರ್ಗೆ ಸಾಪಾ ಏನಂದಿ ಇಡೋವಾನೇ
ನಾರಿಯೋರಿಗೆ ನಿದ್ದೂರೀ ಕಮಿಯಾಲೆ |ಲ್| ಂದ್ ಅರಜೀಣಾ
ನಾರಿಯರಿಗೆ ಸಾಪಾ ಇಡೋವಾನೇ | ಅರಜೀಣಾ.
ಮಿಯ್ಯಾ ಮುರುದೆದ್ದೇ ಕುಳೂತಾನೆ |
ಪನ್ನೀರಾ ಗಿಂಡೀಬಲಗಯ್ಲೀ | ತಡಕಂಡಿ.
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಪನ್ನೀರಾ ಗಿಂಡೀ ಮಡೂಗಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತೂಗೂ ಮಂಚದಲೆ ಕುಳೋತಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ತನ್ನಾ ಕಯ್ಚಂಚೀ ಬಡಸಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಎಲೆ ತಿಂದೀ ತಂಬಳವಾ ಉಗದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಕೂತಾ ಮಂಚವಾ ಜಡದೆದ್ದೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಅಟ್ಟತ್ತೀ ಪೆಟ್ಟಗೀಯಾ ತೆಗೆದಾನೆ | ಅರಜೀಣಾ
ಮೆಟ್ಟೀ ಬೀಗವಾ ಕರಿದಾನೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಮುಚ್ಚೀಲಾ ತದೇ ಕಡಗಿಟ್ಟ್ಯೀ | ಅರಜೀಣಾ
ಪಟ್ಟೆ ಜೋತರವಾ ಹೊಗಲೀಗೆ | ಹಾಯಿಕಂಡಿ
ಸೇರನ ಬಳಿ ಎಯ್ಡಾ ಕಯ್ಯಾಗಿಟ್ಟೇ | ಅರಜೀಣಾ
ಸುಭದ್ರೆ
ಮಣೆಯಾ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಾವಾಗಕ್ಸತವಾ ಇಡೋವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಾವಾಗೇ ಚಿಗರಾ ಉಗೋರಾಡೇ
ಬಾವಾಗೇ ಚಿಗರಾ ಉಗುರ‍್ವದ್ನು ಆಗರೀತು ಚಿಗರೀತು
ಎಳವಾಗಾನೆಡಿಯಾ ಇಳಗೀತೇ | ಅರ್ಜುನ್ನಾ
ಚಿಗ್ರೂನೂರ್ ವರ್ಸೇ ತಿರುವಾಲಿ.   
ಬಾವೆಗೆ ಚಿಗುರಾದುತ್ನು ಬಿನ್ನಾಣಿ
ತಾಮುಂದೆ ಬಂದೇ ಕುಳತಾನೆ | ಬಿನ್ನಾಣಿ
ಅರ್ಜುನ್ನಾ ಸಿರ್ಪನ್ನಿ ಗೇಯೀದಾನೆ
ಗುಬ್ಬಿ ಗುಬ್ಬಿ ಚಂದಾ ಗುಬ್ಬೀಯಾ ಮರ‍್ಚೆಂದಾ
ಗುಬ್ಬೀ ನೀರುಂಬಾ ಕೆರೆಚಂದಾ | ಅರ್ಜುಣ್ನಾ
ಪನ್ನೀ ಮಾಡಿದ್ರೇ ಮೊಕಚೆಂದಾ | ಅರ್ಜುಣ್ನಾ
ಪನ್ನೀಯಾ ಕೆಲಸಾ ಮುಗೀದಾವೇ
ಪನ್ನೀಯಾ ಕೆಲ್ಸಾ ಮುಗ್ವದ್ನು ಅರಜೂಣಾ
ತಾನೊಂದು ಗೊಟೆ ನಿಲೋವಾನೇ
ತಾನೊಂದು ಗೊಟೆ ನಿಲ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಸೂಬದ್ರಿ ಕರ್ಕಂಡೇ ಬರೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತಂದೀ ಮಣಿ ಮೆನೆ ಕುಳೋಸಾನೆ
ತಂದೀ ಮಣಿ ಮೆನೆ ಕುಳುವುದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ತಂಗೀಗೆ ಸೆಸೀ ಇಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತಂಗೀಗೆ ಚಿಗರಾ ಉಗೋರಾಡೇ
ತಂಗೀಗೆ ಚಿಗ್ರಾ ಉಗುರಾಡುತ್ನು ಬಿನ್ನಾಣಿ
ತಾ ಮುಂದೇ ಬಂದೇ ಕುಳೋತಾನೆ
ತಾ ಮುಂದೆ ಬಂದೇ ಕುಳುವುದ್ನು ಬಿನ್ನಾಣಿ
ಸೂಬದ್ರಿ ಸಿರ್ಪನ್ನಿ ಗೆಯೀದಾನೇ
ಸೂಬದ್ರಿ ಸಿರ್ಪನ್ನಿ ಗೆಯ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಪನ್ನೀಯಾ ಕೆಲಸಾ ಮುಗೀದಾವೇ
ಗುಬ್ಬೀ ಗುಬ್ಬೀ ಚಂದಾ ಗುಬ್ಬಿಯಾ ಮರಿಚಂದಾ
ಗುಬ್ಬಿ ನೀರುಂಬಾ ಕೆರೆ ಚಂದಾ | ಸೂಬದ್ರೀಯಾ
ಹುಬ್ಬಾ ತಿದದ್ರೇ ಮೊಕ ಚೆಂದಾ | ಸೂಬದ್ರೀಯಾ
ಪನ್ನೀಯಾ ಕೆಲಸಾ ಮುಗೀದಾವೇ
ಪನ್ನೀಯಾ ಕೆಲಸ ಮುಗುವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ತಾನೊಂದು ಗೂಟೆ ನಿಲೋವಾಳೆ
ತಾನೊಂದು ಗೂಟೆ ನಿಲ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಂಟಪೊಡ್ವದಕೇ ನೆಡದಾನೆ
ಮಂಟಪೋಡ್ವದಕೆ ನೆಂಟರಿಗೆ ಬರುವೇಳಿ
ಎಂಟೂ ಚವ್ಕದಲ್ಲೇ ಮನೀಮಾಡೇ | ಮಂಟಿಪೂಡೇ
ನೆಡ್ಗೇ ತಿದ್ದಾರೆ ಕಳಸವೇ
ಅಯ್ದಾ ಬಂದ ಬಾವಾದೀರು ಅಯ್ದು ಬಂದಿಯನಿಟ್ಟೇ
ಜೋಡಲೇ ಕೊಡಪನವಾ ತಡದಾರೇ | ಬಾವಾದೀರು
ಮೂಡನ ಕೇರಿಗೆ ನೆಡದಾರೆ ಬಾವಾದೀರು
ಹೆಗ್ಗೇರಿ ತಡಿಯಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೇ
ಬಂದು ಸಿಂಗರಸಿ ಒಂದೂ ಈಳ್ಯಾ ಪಟ್ಟೀ
ಒಪ್ಪಗೆ ಗಂಗಾತಾಯ್ ನಿನಚಾಜಾ | ನಮಗೇ
ತುಂಬಿಕೊಡೇ ಚಂಬೂ ಕೊಡಪಾನ | ನಾವಿನ್ನು
ತುಂಬೂವೊ ಕೇಳೇ ಕಳಸಕೆ |ಮಿಕ್ಕಿದ ನೀರಾ
ಹಾಲೀಸಸಿಗ್ಹೋಯ್ದೇ ಸಲಗೂವೋ | ಅಂದ್ ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಾಳಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ |ನಾರ್ಣದೆವ
ಅಕ್ಸತ್ ಬಟ್ಟಲವಾ ತಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಎಣ್ಣೀಯಾ ಗಿಂಡೀ ತಡದಾನೆ  |
ಸೂಬದ್ರಿ ಅರ್ಜಿಣ್ನ ಕರ್ಕಂಡೇ ಬರೋವಾನೇ
ಸೂಬದ್ರಿ ಅರ್ಜಿಣ್ನ ಕರ್ಕಂಡೇ ಬರ‍್ವದ್ನು ಅರ್ಜಿಣ್ಣಾ
ಹೊನ್ನಾಮಣಿ ಮೆನೇ ಕುಳತಾನೇ
ಹೊನ್ನಾಮಣಿ ಮೆನೇ ಕುಳುವುದ್ನ ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಾವಾಗಕ್ಸತವಾ ಇಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಾವಾಗೇ ಚಿಗರಾ ಉಗೋದಾಡೇ
ತಾಳೀ ಬಂದೀಯಾ ಬಾವಾ ತಾ ತಡಕಂಡೇ
ಸುತ್ತಣ್ಣ ದೆವ್ರೀಗೂ ಸರಣಂದೇ |ಅರ್ಜಿಣ್ನ
ಬಾವ್ ಬಂದೀ ಕಳಸ್ ನಿರಿಗ್ ಅರಗಾನೆ
ಆಕಾಸಣ ನೀರು ಬೂಮಿಯಾ ತಳನೀರು
ಆಕೆ ಬಾವನಾ ಕಳಸ್ ನೀರು | ರಾ|ನೇಮಿಂದೇ
ಗೋಪಳರ ಸಿಸುವೇ ಬಳದಾನೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಕರ್ಕಂಡೇ ಬರೋವಾರೇ | ನಾರಿಯೋರು
ತಂದೀ ಮಣಿಮೆನೇ ಕುಳಸಾರೆ
ತಂದೀ ಮಣಿಮೆನೇ ಕುಸ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ತಂಗೀಗೇ ಸೆಸೀ ಇಡೋವಾನೇ ನಾರ್ಣದೆವ
ತಂಗೀಗೆ ಚಿಗರಾ ಉಗೋರಾಡೇ
ತಾಳೀ ಬಂದಿಯಾ ಅಣ್ಣಾ ತಾತಡಕಂಡೇ
ಸುತ್ತಣ ದೇವ್ರಿಗೆ ಸರಣಂದೇ | ಸೂಬದ್ರೀಯಾ
ಅರ್ಣ ಬಂದೀ ಕಳಸಗ ನೀರಿಗ್ ಅರುಗಾನೆ
ಅಕಾಸಣ ನೀರು ಭೂಮಿಯಾ ತಳನೀರು
ಆಕೆ ಅಣ್ಣನಾ ಕಳಸ್ ನೀರೆ |ರ| ನೇಮಿಂದೇ
ಗೂಪಳರೆ ಸೀಸುವೇ ಬಳದಾನೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಕಾಮನ ಗುಂಡಿಯ ನೀರು ಬೀಮನ ಗುಂಡಿಗೆ ತಿರುಗೇ
ಅರ್ಜುಣ ಗುಂಡ್ಯಲ್ಲೆ ಹದ ಮಾಡೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮುತ್ತಿನಾಯರದಾ ಮಣಿತೆಂಗಾ | ತಡಕಂಡೇ
ಅರ್ಜಿಣ್ನಾ ಕೇಸಿಗೆ ನೀರಾ ಎರೆದಾನೇ
ಬಳ್ದಮಿಂದ್ ಅರ್ಜಿಣ್ಗೆ ಬಂದವೇ ಜವಳಿ| ದಿಂಡು
ತೆಂಕನರ್ಜಿಣ್ರಾ ಜವಳೀ (ಯೇ) |ಯ| ದಿಂಡೀನಲ್ಲೇ
ಪಾದಾ ಚಳಿಉದ್ದೇ ಮಡಗಾರೆ |ನೆ| ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಪಟ್ಟೀ  ಜೋತುರವಾ ಉಡಸಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮುತ್ತಿನ ಮುಂಡಸ್ನಾ ತಲಸುತ್ತೇ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಪಟ್ಟೀ ಜೋತುರವಾ ಹೊಗಲೀಗೆ | ಹಾಯಿಕಂಡೇ
ಹಾಲೂಗಾಯೊಂದಾ ಕೊಡಸಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮುತ್ತನ ಬಾಸಿಂಗಾ ಮುಡಸಾನೇ
ಮುತ್ತನ ಬಾಸಿಂಗಾ ಮುಡಸ್ವದ್ನು  ನಾರೀಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಕರ್ಕಂಡೇ ನೆಡದಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಸೂಬದ್ರೀಗ್ ನೀರಾ ಎರದಾರೆ
ಬಳ್ದ್‌ಮೀಂದ್ ಸೂಬದ್ರೀಗೆ ಬಂದವೇ ಜವ್ಳೀ ದಿಂಡು
ತೆಂಕಣರಜಿಣರಾ ಜವಳೀ (ಯೆ) ಯ| ದಿಂಡಿನಲ್ಲೇ
ಪಾದಾ ಚಳಿ ಉದ್ದೇ ಮಡಗಾರೆ | ನಾರೀಯೋರು
ಪಟ್ಟೀ ನೆರಿಹೊಯ್ದೇ ಉಡಸಾರೆ | ನಾರೀಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿಗೆ ಚಿನ್ನಾ ಇಡೋವಾರೆ | ನಾರೀಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಸೆರ್ಮುಡಿ ಸೆಳ್ದೇ ಕಟ್ಟೆ |ನಾರೀಯೋರು
ಎಳಿಯಾ ಸಿಂಗರವಾ ಮುಡೀಸಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಮುತ್ತನ ತೊಂಡಲವಾ ಮುಡೀಸಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ರನ್ನಾ ದೋಂದಿಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾರೇ
ರನ್ನ ದೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ ಅರ್ಜೀಣಾ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೆ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾನೆ
ಅರಂಕಣದವರಮನೆ ಮೂರಂಕಣ ಮುಚ್ಚೀಲ
ಹನ್ನೆಯ್ಡಂಕಣದಾ ಅರಮನೆ | ಲಿಂದೇ
ಬಾವಾಗಾರತಿಯಾ ತರೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಅರ್ಜುನ ಗೊಂದಾರತಿಯೂ ಬೆಳುಗಾನೆ
ಅರ್ಜುನಗೊಂದಾರತಿಯೂ ಬೆಳಗ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಆರುತಿಗೊಮ್ಮೆ ಸರುಣಂದೇ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಎತ್ತೀದಾರತಿಯಾ ಮಡೂಗಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೆ ಬರೋವಾನೆ |
ದೆವರ ಪೂಜ್ಯಕೆ ನೆಡದಾನೆ
ದೇವರ ಪೂಜ್ಯಕೆ ನೆಡ್ವದ್ನು ಸೊಬದ್ರಿಯ ಅರ್ಜೂಣಾ
ದೆವರೊಡನೋಗೇ ನಿಲೋವಾರೆ
ದೇವರಡೊನೋಗೇ ನಿಲ್ವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವಾ
ತೇದೀಗಂದಾವಾ ಇಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ದೀಪಾದೂಪೆಲ್ಲಾ ಕಸೀದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ತೆಂಗಿನೆಳಗಾಯಾ ಒಡೆದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಕಪ್ಪರದಾರತೀಯೂ ಬೆಳೂಗಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ತಂಗೀಗೆ ಬಾವ್ಗೊಂದು ಪರ್ಸದವಾ ಕೋಡೋವಾನೇ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಸೂಬದ್ರೀ ಅರ್ಜಿಣ್ನ ತಂದೀ ಮಂಟಪಲೇ ಕುಳಿಸಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ
ಚಲಕೇ ಚೊಳ್ಚಿಕದ್ರು ಕುಲಕೇ ತುಂಬೀಹೋಂಗು
ಕೆಂದೀಯೂ ಕರದೇ ನೊರಿಹಾಲು |ಲಾ| ಗಿಂಡಿಯಾ ತುಂಬೀ
ತೊಳಚೀಯೂ ಮೆನೇ ಮಡೂಗಾನೆ | ಹೆಣ್ಣೀನಣ್ಣಾ.
ಹೊತ್ತಾನಿಯೇ ಹೊನ್ನಾ ಮಉಡಿಮೆನೆ | ಹೆಣ್ಣೀನಣ್ಣಾ
ಮಂಟಪದಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ
ಎಡದಾ ತೊಡಿಮೆನೆ ಬಾವಾಬಲದ ತೊಡಿಮೆನೆ ತಂಗಿ
ಸಿರಿಗಂಗೆ ಗವರೀ ತೊಡೀಮೆನೆ | ಕೊರಸಿಕಂಡಿ
ಎರದಾನೇ ಸಾಸನದಾ ಕಯ್ದಾರಿ
ಕಾವಣದಲ್ಲೆ | ಹತ್ತೂ ತರದಾ ಕಂಬು
ಹತ್ತಕೆ ಹತ್ತು ಗುರೂಗೋಳು | ಬಟ್ಟಕ್ಕೋಳೂ.
ಹೊತ್ತಾ ನೊಡ್ ದಾರೀ ಎರದಾರೆ.
ದಾರೀ ಎರದಣ್ಣಾ ಮಾಳಗ್ಗೆ ಹೋಗಾನೆ
ತಂಗಿಗೆ ಬಳುವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೆ.
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ಹತ್ತು ತರದಾಸಿಕ್ಕಾ
ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಕಿರೂನಳ್ಳಿ- ಕಂಚೀನುಟ್ಟು
ತಂಗಿಗೆ ಬಳುವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ಅರುತರದಾಸಿಕ್ಕಾ
ಆರಕ್ಕೆ ಆರು ಕಿರೂನಳ್ಳಿ| ಕಂಚೀನುಟ್ಟು
ತಂಗಿಗೆ ಬಳುವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ.
ಕೊಟ್ಟೋಗೀ ಒಳಗೀನಾ ಗಟ್ಟು ಮಣಕೆಮ್ಮೀಯಾ
ಬಾಲಕೆ ಸುವಣಾ ಗಳಸೀದಾ | ಎಮ್ಮೀಯೂ
ತಂಗಿಗೇ ಬಳುವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಕೊಂಬು ಸಂದಕದಿಂದೇ ಸರ್ವವಾದೀದಿಂದೆ
ಸೂಬದ್ರಿ ದಿಬ್ಬಣವೇ ಸವನದೆ
ಕೊಂಬು ಸಂದಕದಿಂದೆ ಸರ್ವವಾದಿ |ದಿಂದೆ
ಅರಜಿಣ್ನ ದಿಬ್ಬಣವೆ ಸವನದೆ
ಅರಜಿಣ್ನ ದಿಬ್ಬಣವೆ ಸವನಿ| ಸುಂಗಾರಾಗಿ
ಒಟ್ಟಾ ಗೋಂದಾನೀ ನೆಗೆದತ್ತೇ | ಸೂಬದ್ರಿ ಅರಜೀಣ   .
ತಮ್ಮ ಅರಮನಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ಅಲ್ಲಿನ್ನು
ಕವ್ಲರ ದಿಬ್ಬಣವೇ ಎದೂರಾಗೇ | ಗು| ತ್ನು ಕವ್ಲರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾರೆ
ಯಾವಲ್ಲೇ ಹೋಗಿದ್ಯೋ ಯಾವೂಂಗಾ ಮುಡದಿದ್ಯೋ
ಇದು ಎಲ್ಲೇ ತಂದ್ಯೋ ಎಳಗೂಸೇ
ಗೋವೀಗೇ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಗೋವಿ ತೀರುತ ಮಿಂದೀ
ಗೋವಿಯ ದಂಡಿ ಹದಿನಾರು | ಮುಡಿಯಲು ಕೊಟ್ರೂ
ಬೇಡಂದ್ರೂ ಕೊಟ್ರೂ ಎಳಗೂಸಾ
ಗುತ್ತೀಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ಗುತ್ತೀ ತಿರುತ ಮಿಂದೀ
ಗುತ್ತಿಯ ದಂಡೀ ಹದಿನಾರು | ಮುಡಿಯಲು ಕೊಟ್ರು
ಬೆಡಂದ್ರೂ ಕೊಟ್ರೂ ಎಳಗೂಸೇ | ಅಂದೇಳಿ
ಆನೀಗಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಇಳೀದಾನೆ
ಆನಿಗಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಇಳ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡೀದಾಳೆ
ಮದುಮಕ್ಕಳಂಬೋರು ಮೂರು ದಿನ್ಕೆ ದೆವರು
ದೇವರೆಂಗಬೋರಾ ಕೊಲುಬಾರಾ | ಅಂದೇಳಿ
ಅರ್ಜುನ ಗೆದುರಾಗಿ ನಿಲೋವಾಳೇ
ಅರ್ಜುನ ಗೆದುರಾಗಿ ನಿಲ್ವದ್ನು ಅರ್ಜುನಾ
ಕವ್ಲಿಂದ್ನೂ ಮಾದೇವೀಯನೂ ಬಿಡೋವಾನೇ | ಅರ್ಜೂನಾ
ಮತ್ತು ಕವ್ಲರು ಪಾಪಾ ಮರೆಲೀಲ್ವೋ | ಅಂದೇಳಿ
ಬೋರೀನೆ ಆನೀ ನೆಗದಾರೆ
ಬೋರೀನೇ ಆನೀ ನೆಗದತ್ತೇ ಆರ್ಜೀಣಾ
ತಮ್ಮ ಅರಮನೆಗೆ ನೆಡುದರೇ | ಅರಜೀಣಾ ಸೂಬದ್ರಿ
ಬೋರೀನೇ ಆನೀ ಇಳದಾರೇ |
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ತಡ್ದಾರೆ ಚಂಬಗಲೇ ಉದಕವೇ
ನಾರಿಯೋರ್ ಕೊಟ್ಟುದಕಾ ತಟ್ಟನೇ ತಡದಾನೇ
ಕಾಲುಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣಾ ಸೂಬದ್ರಿ
ತೂಗುಮಂಚದಲೇ ಕುಳತಾರೆ | ಅರ್ಜೀಣಾ ಸುಬದ್ರಿ
ಮುತ್ನ ಬಾಸಿಂಗಾ ಸೆಡೋಲೀಸೇ | ನಾರಿಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಗೋಂದಾಸಾ ಬಿಡೋಸಾರೆ
ಸೂಬದ್ರೀ ಗೋಂದಾಸಾ ಬಿಡಸ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಹಾಸನ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳತಾಳೆ
ಹಾಸನ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳ್ವದ್ನು ನಾರಿಯೋರು
ತಡ್ದಾರೆ ಚಂಬಲಗೇ ಉದಕವೇ
ನಾರ್ಯೋರ ಕೊಟ್ಟುದಕಾ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡ್ದಾನೆ
ಕಾಲೂ ಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾರೇ ಅರ್ಜೂಣ ಸೂಬದ್ರಿ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೇ ಕುಳತಾರೇ | ಆರ್ಜೂಣ ಸೂಬದ್ರಿ
ಮುತ್ತನ ಬಾಸಿಂಗಾ ಸೆಡೂಲೀಸೇ | ನಾರಿಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಗೊಂದಾಸಾ ಬಿಡೂಸಾರೆ
ಸೂಬದ್ರಿ ಗೊಂದಾಸಾ ಬಿಡುಸ್ವದ್ನು ಸೂಬದ್ರಿ
ಹಾಸನ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳತಾಳೆ
ಹಾಸನ್ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳವದ್ನು ನಾರಿಯೋರು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೇ
ಆಯುಳ್ಳ ಹಣ್ಣಡಕೆ ಸೋಯಿಸಿದ ಬೆಳಿ ಎಲೆ
ಹಾಲಿನಲಿ ಬೆಂದಾ ತೆನೆಸುಣ್ಣಾ | ತಡಕಂಡೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರೇ | ನಾರೀಯೋರು
ಸೂಬದ್ರಿ ಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾರೇ | ನಾರೀಯೋರು
ತಾವೊಂದೀಳ್ಯಾ ಮೇಲೋವಾರೇ | ನಾರೀಯೋರು
ಅರ್ಜೂನಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾರೇ
ಕೊಟ್ಟ ಈಳ್ಯವ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡದಾನೆ
ಆಯಾಕೊಂದೀಳ್ಯ ಮೆಲೋವಾನೇ
ಎಲಿಯನೇ ತಿಂದಾನೇರಜವಲ್ಲೇ ಉಗಳಾನೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
ಹಸೆಹಾಕೆ ದೇವ್ಗನ್ನೆ ಕಸತೆಗ್ಯೆ ಇಂದ್ರ ಗನ್ನೇ
ದೇವ್ರ ತಂಗೀಗೂ ತನಗೂ ಸೆಳಮಂಚ”
“ನಮ್ಮ ಹೋಲುವರು ಬೂಮೀಲೋಕ್ದ ಲಿಲ್ಲಾ
ನಮಗಿಂದೂ ಚೆಲುವೆ ದೇವರ್ ತಂಗೀ | ಅಕ್ಕಾ ಕೆಳೇ
ನಾವೊಂದ್ ಹಾದಗಲೇ ಇರೂವಾನೆ
ನಮ್ಮಾ ಒಲುವರು ಭೂಮಿ ತೂಕ್ದಲ್ಲಿಲ್ಲಾ
ನಮಗಿಂದು ಚೆಲುವೆ ದೇವರ ತಂಗೀ| ತಂಗೀ ಕೇಳೇ
ನಾವೊಂದ್ ಹಾದಗಲೇಇರೋವಾನೆ |ಅಂದೇಳೇ
ಅವ್ರೋಂದ ಹಾದಗಲೇ ಇರೋವಾರೆ |ಸೂಬದ್ರಿ ಅರ್ಜೀಣಾ
ತಾವೂ ಚಂದದಲೇ ಇರೋವಾರೇ
ಈ ಹಾಡ್ ಹೆಳ್ದರೋರಿಗೆ ಸರ‍್ದನೀ ತಂದೋರಿಗೆ
ಎತ್ತೂಡಲೆ ಬತ್ತ  ಬೆಳೀಯಲೇ | ಈ ಹಾಡಾ
ಆಲೀಸೀ ಕೇಳ್ದೋರು ಕಲೀಯಲೆ
ಈ ಹಾಡ್ ಹೇಳ್ದೋರಿಗೆ ಆಲೀಸೀ ಕೇಳ್ದೋರ್ಗೆ
ದನ ಕರೆಯಲೆ ದಾನ್ಯಾ ಬೆಳೀಯಲೆ | ಈ ಹಾಡಾ
ಚಿತ್ತಯ್ಸೀ ಕೇಳ್ದೋರೂ ಕಲೀಯಾಲೆ
ಈ ಹಾಡ್ ಹೇಳ್ದೋರ್ಗೆ ಸೆರ್ದನೀ ಕೊಟ್ಟೋರ್ಗೆ
ಹಾದಿಗೋಕನದಾ ಸಿಣಗಂಗೆ | ತೀರುತವಾ
ಹೋಗಿ ಮಿಂದುಟ್ಟೋ ಪಲಉಂಟೋ
ಗಿಂಡಿ ಗಿಂಡೀ ತುಂಬೇ ಗಿಂಡಿಲುದ್ಕಾ ತುಂಬೇ
ಗಿಂಡೀ ಬಾಯೀಗೇ ತೆರಳ ತುಂಬೇ |ಬಿ| ದಂತೆ
ತುಂಬಿರಲೇ ನಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲೇ | ಈ ಹಾಡು
ಬರತಿರಲೆ ಹಬ್ಬ ಮೋದವೀಗೆ
ಚಂಬು ಚಂಬೂ ತುಂಬೇ ತುಂಬೀಲುದಕಾ ತುಂಬೇ
ಚಂಬೀನ ಬಾಯಿಗೆ ತರಳ ತುಂಬೇ |ಬೀ| ದಂತೆ
ತುಂಬಿರಲೇನಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲೇ | ಈ ಹಾಡು
ಬರತಿರಲೇ ಹಬ್ಬ ಮೊದವೀಗೆ
* * *
ಲಕ್ಷ್ಮಣ
“ಬಣ್ಣ ಸಾಕಿದರ ಬೆಲೆ ಹೇಳೋ :
ದೆಡಿಗೆ ಸಾವರವಂದ ಮೊಳಕೆ ಸಾವರವಂದಾ
ಅದಕೇಳೂ ಸಾವರದಾ ಹಣವಂದಾ
ಅದಕೇಳ ಸಾವರದಾ ಹಣವಂಬದ್ನು ಇಸರರು
ಅದಕಲ್ಲೇ ಹಣವಾ ಸಲಸಾರೆ | ಇಸರರು
ಅದಕಲ್ಲೆ ಹಣವಾ ಸಲಸಾರೆ | ಇಸರರು
ಪಟ್ಟಿದಟ್ಟಿಯಲ್ಲೇ ಬಿಗಿದಾರೆ | ಇಸರರು
ಅಂಗ್ಡ ತೆಣಿಗಿಂದು ಕೆಳಗೆ ಇಳದಾರೆ | ಇಸರರು
ಚಿನವರನರಮನಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೆ | ಇಸರರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾರೆ
“ಇಂದ್ರ ಲೋಕ್ದ ಸೊನಗಾರಾ ಇಂದೇ ಗದ್ದಗಿಹೂಡೋ
ತೋಳ್ಬಳಿ ಮಣಿ ಸರ‍್ನಾ ಗೆಯಿಕೋಡೋ
ಇಂದ್ರಲೋಕ್ದ ಸೊನಗಾರಾ ಇಂದೇ ಗದ್ದಗಿ ಹೂಡೋ
ಕಟ್ಟಾಣಿ ಮಣಿಸರ‍್ನೆ ಗೆಯಿಕೋಡೋ”
ಇಂದ್ರ ಲೋಕ್ದ ಸೊನಗಾರಾ ಇಂದೇ ಗದ್ದಗಿ ಹೂಡೆ
ತೋಳ್ಬಳಿ ಮಣಿ ಸರ‍್ನಾ ಗೆಯಿದಾನೆ| ಚಿನವರಾ
ಕಟ್ಟಾಣಿ ಮಣಿಸರ‍್ನಾ ಗೆಯಿದಾನೆ | ಚಿನವರಾ
ಇಸರರ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡೊವಾನೆ
ಇಸರರ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡುವುದ್ನು ಇಸರರು
ಎಯ್ಡು ಕಯ್ಯೊಡ್ಡೇ ತಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಚಿನ್ನದಟ್ಟಿಯಲ್ಲೇ ಬಿಗಿದಾರೆ | ಇಸರರು
ಅದಕಲ್ಲೇ ಹಣವಾ ಸಲಿಸಾರೆ| ಇಸರರು
ಅಂಗ್ಡಿ ತೆಣೆಗಿಂದು ಕೆಳಗೆ ಇಳದಾರೆ | ಇಸರರು
ತಮ್ಮ ಅರಮನಗೇ ಬರೋವಾರೆ | ಇಸರರು
ಬಂದೀ ರಾಜಂಗ್ಳ ನೆಗದತ್ತೇ | ಇಸರರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಹಡಪವ ಇತ್ತೇ ಇಳೂಗಾರೆ | ಇಸರರು
ತೂಗು ಮಂಚಲ್ಲೆ ಕುಳೋವಾರೆ
ಮಾವನ ಮಗಳು ಲಗ್ಗನಾಗುತಂಕೆ
ಊಟದ ಗೊಡವೆ ತನಗಿಲ್ಲ | ಅಂದೇಳೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕಮಣ
ಅಟ್ಟತ್ತಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ತೆಗದಾನೆ | ಲಕಮಣ
ಮೆಟ್ಟ ಬೀಗವ ಕರದಾನೆ | ಲಕಮಣ
ಮುಚ್ಚೀಲ ತಗದೇ ಕಡಗಿಟ್ಟೇ
ಮೂರು ಬೊಕ್ಸ ಹಣವಾ ಮೊಗದಾನೆ| ಲಕಮಣ
ಹಚ್ಚಡ ಸರಗಿಲಿ ಬಿಗಿದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಪೆಟ್ಟೂಗಿ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮುಡುಗಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೆ ಬರುವಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟ ಇಳೀದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಜೋನಗರ ಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
“ಜೋನಗನೆ” ಅಂದೇ ಕರದಾನೆ
ಇಂದೂ ಕರದಂವಲ್ಲ ಬಂದನೇ ಜೋನಿಗ
ನಿಂದನೇ ಲಕಮಣ್ನ ಒಡನಲ್ಲೇ | ಲ್| ನಿಂತೀಗಂಡಿ
“ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದಿಯೋ”
“ಕರದಂ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದಂಬೆಸರವಿಲ್ಲ
ಅಂಗೀಯ ಹೊಲಬಲ್ಯೋ ಜೋಳುಗಿ ಹೊಲಬಲ್ಯೋ
ಹೆಣ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರವಕೀಯ  | ಹೊಲಬಲ್ಯೋ
ನನಗೊಂದ್ ಜೋಳಗಿಯ ಹೊಲಕೊಡ್ಯೋ”
“ಅಂಗೀಯ ಹೊಲಬಲ್ಲೆ ಜೋಳುಗಿ ಹೊಲ್ಬಲ್ಲೆ
ಹೆಣ್ಣ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರವಕೀಯ| ಹೊಲಬಲ್ಲೆ
ನಿಂಗೊಂದ್ ಜೋಳಗಿಯ ಹೊಲಬಲ್ಲೆ | ಅಂದೇಳಿ
ಉಕ್ಕೀನ ಚೂರಿ ನುಗಲುಂಡಿ| ತಡಕಂಡಿ
ಅಂವ್ಗೊಂದ್ ಜೋಳಗಿಯ ಹೊಲದಾನೆ | ಜೋಣಗ
ಲಕಮಣನ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡೋವಾನೆ
ಲಕಮಣನ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡುವದ್ನು  ಲಕಮಣ
ಅದಕಲ್ಲೇ ಹಣವಾ ಸಲೀಸಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಗುಡುಗಾರ ಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೆ ನಿಲೋವಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಲಾಗೊಂದಾ ಮಾತಾ ನುಡಿದಾನೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ಏನಂದಿ ನುಡದಾನೆ
“ಮುತ್ತಿನ ಬಾಸಿಂಗ  ಗೆಯಿಕೋಡೋ”| ಗುಡಗಾರಣ್ಣ
ಮುತ್ತಿನ ತೊಂಡಲ ಗೆಯಿಕೋಡೋ ಗುಡಗಾರಣ್ಣ
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಗುಡಗಾರಾ
ಮುತ್ತಿನ ಬಾಸಿಂಗ ಗೆಯಿದಾನೆ| ಗುಡಗಾರಾ
ಮುತ್ತಿನ ತೊಂಡಲ ಗೆಯಿದಾನೆ | ಗುಡಗಾರಾ
ಲಕಮಣ್ಣನ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡೊವಾನೆ
ಲಕಮಣನ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡುವದ್ನು ಲಕಮಣ್ಣ
ಎಯ್ಡು ಕಯ್ಯೊಡ್ಡೆ ತಡದಾನೆ| ಲಕಮಣ್ಣ
ಅದಕಲ್ಲೇ ಹಣವಾ ಸಲಸಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ತೊಂಡಲ ಜೋಳಗಲಿ ಮಡಗಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ನಾಗಾಲೋಕಕೆ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಅಂಗ್ಡೀ ತೆಣಿಮೆನೆ ಕುಳತಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
“ಅಂಗ್ಡಿ ಸೆಟ್ಟಿ” ಅಂದೇ ದೆನಿದೂರೇ
ಇಂದೂ ಕರದಂವಲ್ಲ ಬಂದನೆ ಅಂಗ್ಡಿ ಸೆಟ್ಟಿ
ನಿಂದನೇ ಲಕಮಣ್ನ ಒಡನಲ್ಲ| ನಿಂದಿ ಕಂಡಿ
“ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದಿಯೋ | ನಿಂದಿ ಕಂಡಿ
ಕರದಂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದೆಂಬೆಸರಸಯ್ಯ
ನಾಗಾ ಪಟ್ಟಿ ನೋಡೇ ತೆಗತಾರೋ”
ಅಟ್ಟಂಬ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ನಾಗಾ ಸೆಟ್ಟಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾಗಾ ಸೆಟ್ಟಿ
ಜವಳಿಯ ದಿಂಡ ಬಿಡಸಾನೆ | ನಾಗಾ ಸೆಟ್ಟಿ
ನಾಗಾಪಟ್ಟಿ ನೋಡೇ ತೆಗೆದಾನೆ |ನಾಗಾ ಸೆಟ್ಟಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ | ನಾಗಾ ಸೆಟ್ಟಿ
ಲಕಮಣ್ನ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡೋವಾನೆ
ಅಚಗಯ್ನ ಸೆರ‍್ಗಾ ಇಚಮಗ್ಚಿ ನೋಡಾನೆ
“ಬಣ್ಣ ಸಾಕಿದರಾ ಬೆಲೆ ಹೇಳೋ”
“ದೆಡಿಗೆ ಸಾವರವಂದಾ ಮೊಳಕೆ ಸಾವರವಂದಾ
ಅದಕೇಳು ಸಾವರದಾ ಹಣವಂದಾ ಸಾವರವಂದಾ
ಅದಕೇಳು ಸಾವರದಾ ಹಣವಂಬದ್ನು ಲಕ್ಮಣ
ಅದಕಲ್ಲೆ ಹಣವ ಸಲಸಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಜೋಳಗಲಿ  ಪಟ್ಟೆ ಮಡಗಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ತೆಣೆಗಿಂದು ಕೆಳಗೆ ಇಳದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಚಿನವರನರಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೆ ನಿಲೋವಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡದಾನೆ
“ನಾಗಾಲೋಕ್ದ ಸೊನಗಾರಾ ಇಂದೇ ಗದ್ದಗಿ ಹೂಡೋ
ತೋಳ್ಬಳಿ ಮಣಿ ಸರ‍್ನಾ ಗೆಯಿಕೊಡೋ
ನಾಗಾಲೋಕ್ದ ಸೊನಗಾರಾ ಇಂದೇ ಗದ್ದಗಿ ಹೂಡೋ
ತೋಳ್ಬಳಿ ಮಣಿ ಸರ‍್ನಾ ಗೆಯಿಕೊಡೋ ”
ನಾಗಾಲೋಕ್ದ ಸೊನಗಾರಾ ಇಂದೇ ಗದ್ದಗಿ ಹೂಡೇ
ತೊಳ್ಬಳಿ ಮಣಿಸರ‍್ನಾ ಗೆಯಿದಾನೆ | ಚಿನವರಾ
ಕಟ್ಟಾಣಿ ಮಣಿಸರ‍್ನಾ ಗೆಯಿದಾನೆ | ಚಿನವರಾ
ಲಕ್ಮಣ್ನಾ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡೋವಾನೇ | ಚಿನವರಾ
ಲಕ್ಮಣ್ನಾ ಬಲಗುಯ್ಲೀ ಕೊಡುವುದ್ನು ಲಕಮಣ್ಣಾ
ಎಯ್ಡೂ ಕಯ್ಯೊಡ್ಡೆ ತಡದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣಾ
ಜೋಳಗಲಿ ಅದ್ರಾ ಮಡಗಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣಾ
ಅದಕಲ್ಲೆ ಹಣವಾ ಸಲಸಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣಾ    
ತೆಣೆಗಿಂದು ಕೆಳಗೆ ಇಳದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣಾ
ತನ್ನಲರ ಮನಗೇ ಬರೊವಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣಾ
ಬಂದಿ ರಾಜಂಗ್ಳಾ ನೆಗದತ್ತೇ | ಲಕಮಣ್ಣಾ
ಮಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣಾ
ತೂಗು ಮಂಚಲ್ಲೆ ಕುಳತಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣಾ
ಪಟ್ಟೀಯ ತಗದಿ ಕೊಡೋವಾನೆ
ತಾಯಿ ಸೆರಗ್ ತಡ್ದೀ ನಾರಿಯೋರ್ ನೆರಿಯಾ ಹೊಯ್ದಿ
ಪಟ್ಟೀ ಜೋಳಗಲೆ ಮಡಗಾರೆ
ಪಟ್ಟೀ ಜೋಳಗಲೆ ಮಡಗ್ವದ್ನು ಲಕಮಣ್ಣಾ
ಜೋಳಗೀಯ ಎತ್ತೇ ಹೋಗಲೀಗೆ| ಹಾಯಿಕಂಡೇ
ದೆವರ ಬುಡಕೋಗೆ ನಿಲೋವಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ್ಣಾ
ದೆವರಿಗೆ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗೋವಾನೆ
ಲಕ್ಮಣನಂಬೆಸ್ರೂ ಇಲ್ಲಿಂದಿತ್ತಾಗಿರ‍್ಲೆ
ಜೋಗಿ ಅಂಬೆಸ್ರು ನಡೀಯಾಲೆ | ಲ| ಂದೇಳಿ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟ ಇಳೀದಾನೆ | ಜೋಗಿಯೋ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಜೋಗಿಯೋ
ನಾರಿಯರ ಕೇರಿಗಾಗೆ ನೆಡದಾನೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
“ಮೆನ್ನಕೇರಿ ಅಕ್ ದಿರ್ಯಾ ಕೆಳಗ್ನ ತಂಗ್ ದೀರ್ಯಾ
ಮದ್ವಿಮನಿಗೋಪಾ ಬರೂವಿರೇ”
“ಗಂಡ್ನ ಕೆಳ್ಗ್ನ ಹೆಂಡರು ಅತ್ತೀ ಕೆಳಗ್ನ ಸೋಸ್ದಿರು
ಜೋಗಿ ಬೆನ್ನತ್ತಿ ಬರೋದಿಲ್ಲ” | ಅಂಬುದ್ನು
ಪನ್ನೀ ಮರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಗುಳುನೆಗ್ಗೆ | ಆಡೀತಾ
ಇಸರರ ಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಜೋಗಿಯೇ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ | ಜೋಗಿಯೇ
ಅಂಗಳದಲ್ಲೇ ಕುಳೋವಾನೆ
ಅಂಗಳದಲ್ಲೆ ಕುಳುವುದನು ಇಸರರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಮುತ್ತಿನ ಚಪ್ಪರಾ ಇಡೋವಾರೋ
ಮುತ್ತಿನ ಚಪ್ಪರ ಇಡುವುದನ್ನು ಜೋಗಿಯು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
ಹುಟ್‌ದಲ್ ಅಣತಮ್ ದಿರಿಲ್ವೋ ಕೊಟ್ಟಲ್ ಅಳೀದಿರ್ ಇಲ್ವೋ
ನೀವೊಬ್ಬರ್ ಚಪ್ಪರವ ಇಡೋವಾರಿ | ಅಂದೇಳಿ
ತಾಬಂದು ಸೆರಗಾ ತಡದಾನೆ
ಮುತ್ತಿನಾ ಚಪ್ಪರಾ  ಮುನ್ನೂರು ಗಾವುದ್ದಾ
ಮುತ್ತೀನಾ ಸರಜಲ್ಲಿ ಬಿಡಸಾರೆ | ತನ್ನಾಲೋ
ಮುದ್ದೀನಾ ಮಗಳಾ  ಮೊದವೀಗೆ
ಹಗಳದ ಚಪ್ಪರ ಹನ್ನೆಯ್ಡು ಗಾವುದ್ದಾ
ಹಗ್ಳದ ಸರಜಲ್ಲಿ ಬಿಡಸಾರೆ | ತನ್ನಾಲೋ
ಮುದ್ದೀನಾ ಮಗಳಾ ಮೊದವೀಗೆ | ಇಸರರಾ
ಚಪ್ಪರ‍ದ ಕೆಲ್ಸಾ ಮುಗೀದಾವೇ
ಚಪ್ಪರ‍ದ ಕೆಲ್ಸಾ ಮುಗುವದ್ನು ಇಸ್ರರ ಮನ್ಗೆ
ಆಚಾರಿ ಬಂದಿ ನೆರದಾನೆ | ಇಸ್ರರ ಮನ್ಗೆ
ಬಾಗಲ ತೋರಣವಾ ಇಡೋವಾನೆ | ಇಸ್ರರ ಮನ್ಗೆ
ಬಿನ್ನಾಣಿ ಬಂದಿ ನೆರದಾನೆ
ಬಿನ್ನಾಣಿ ಬಂದಿ ನೆರವದ್ನು ಇಸ್ರರು
ಹೊನ್ನಾ ಮಣಿಯೊಂದಾ ಮಡಗಾರೆ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣಿಯೊಂದಾ ಮಡಗ್ವದ್ನು ಬಿನ್ನಾಣಿ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣಿಮೆನೇ ಕುಳತಾನೆ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣಿ ಮೇನೇ ಕುಳುವುದ್ನು ಇಸ್ರರ ಮನಗೆ
ಕುಂಬರ ಬಂದೇ ನೆರದಾನೆ
ಕುಂಬಾ ಕುಂಬಾ ಗೆಯ್ದೇ ಕುಂಬಗೆ ಮುಚ್ಚಳ ಗೆಯ್ದೇ
ತಂದಿರಸನಿಯೇ ದೊಡ್ಡಾ ಜಗಲ್ಯಲ್ಲೇ | ಇಸರ ಮನಗೆ
ಹಸಗನು ಬಂದೇ ನೆರದಾನಿಯೇ | ಇಸರರ ಮನಗೆ
ಮುತ್ತಿನ ಮೇಲ್ಗಟ್ಟಾ ಇಡೋವಾನೆ | ಇಸರರ ಮನಗೆ
ನಾರಿಯೋರು ಬಂದೇ ನೆರದಾರಿಯೇ | ಇಸರರ ಮನಗೆ
ನಿಸ್ತ್ರೀಯೋರು ಬಂದೆ ನೆರದಾರೆ  | ಇಸರರ ಮನಿಯಾ
ಮೂಡನ ಸಗರವಾ ತೊಳದಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಮೂಡನ ಸಗರವಾ ಬರದಾರೆ
ಮೂಡನ ಸಗರವಾ ಬರುವದ್ನು ಇಸರರ ಮಡದಿ
ಅಂಕನ ಸೇಡಿಯಾ ಬರದಾಳೆ
ಅಂಕನ ಸೇಡಿಯಾ ಬರುವದನು ಇಸರರು
ಮಂಟಪೋಡ್ವದಕೆ ನೆಡದಾರೆ
ಮಂಟಪೊಡ್ವದಕೆ ನೆಂಟರಿಗೆ ಬರವೇಳಿ
ಎಂಟು ಚವ್ಕದಲೆ ಮನೆ ಮಾಡೇ | ಮಂಟಪ ಹೂಡೇ
ನೆಡ್ಗೇ ತಿದ್ದರಿಯೇ ಕಳಸಾವೇ | ಇಸರರ ಮಡದಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ | ಇಸರರ ಮಡದಿ
ಎಣ್ಣೀಯ ಗಿಂಡೀ ಬಲಗಯ್ಲಿ | ತಡಕಂಡಿ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣೆಯೊಂದಾ ತಡದಾಳೆ | ಇಸರರ ಮಡದಿ
ಅಕ್ಸತಿ ಬಟ್ಟಲವಾ ತಡೋದಾಳೆ | ಇಸರರ ಮಡದಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ | ಇಸರರ ಮಡದಿ
ಮಂಟದಲ್ಲೇ ಮಡೋಗಾಳೆ | ಇಸರರ ಮಡದಿ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣೆಯೊಂದಾ ಮಡೋಗಾಳೆ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣೆಯೊಂದಾ ಮಡಗ್ವದನ್ನು ಮಾದೇವಿ
ಮಣೆಯ ಮೆನೋಗೇ ಕುಳತಾಳೆ
ಮಣೆಯ ಮೆನೋಗೆ ಕುಳುವುದ್ನು ಮಾದೇವಿ ತಾಯಿ
ಮಾದೇವಿಗೆ ಸೆಸೀ ಇಡೋವಾಳೆ
ಮಾದೇವಿಗೆ ಸೆಸೀ ಇಡುವುದ್ನು ಜೋಗಿಯು
ತಾನೆಯ್ಡು ಸೆಸೀ ತಳಕಂಡಿ| ನಾರಿಯೋರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡದಾರೆ
“ನಮ್ಮಾ  ಮಾದೇವಿಯ ಮೂರುತಕ್ಕೆ ತಂದಾ ಸೆಸೀ
ನೀ ಎಂತಕೆ ಜೋಗಿ ತಳಕಂಡ್ಯೋ ”
ಸೆಸೀಯ ಕಾಣದೆ ಹನ್ನೆಯ್ಡು ವರಸಾದೋ
ಕಂಡಲ್ಲೆಯ್ಡು ಸೆಸೀ ತಳಕಂಡ್ನೇ | ಅಂಬುದ್ನು
(ಮಾದೇವಿ ತಾಯಿ) ಮಾದೇವಿಗೆ ಚಿಗರಾ ಉಗರಾಡೇ
ಮಾದೇವಿಗೆ ಚಿಗರಾ ಉಗರಾಡಿ |ನಾರಿಯೋರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡದಾರೆ
“ನಮ್ಮ ಮಾದೇವಿಯ ಮೂರುತಕೆ ತಂದಾಚಿಗರಾ
ನೀ ಎಂತಕೆ ಜೋಗಿ ಉಗರಾಡದ್ಯೋ”
ಚಿಗ್ರಾ ಕಾಣದೆ ಹನ್ನೆಯ್ಡು ವರಸಾದೊ
ಕಂಡಲ್ಲಿಟ್ಟು ಚಿಗ್ರಾ ತಳಕಂಡೆ | ಅಂಬುದ್ನು ಬಿನ್ನಾಣಿ
ತಾ ಮುಂದೆ ಬಂದೇ ಕುಳತಾನೆ| ಬಿನ್ನಾಣಿ
ಮಾದೇವಿ ಸಿರ‍್ಪನ್ನಿ ಗೆಯಿದಾನೆ.
ಮಾದೇವಿ ಸಿರ‍್ಪನ್ನಿ ಗೆಯೀಕಂಡೇ | ನಾರಿಯೋರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾರೆ.
“ನಮ್ಮ ಮಾದೇವಿ ಮೂರುತಕ್ಕೆ ತಂದಾ ಬಿನ್ನಾಣಿ
ನೀ ಎಂತಕೆ ಪನ್ನೀ ಗೆಯೀಕಂಡ್ಯೋ”
“ಪನ್ನೀ ಕಾಣದ ಹನ್ನೆಯ್ಡು ವರಸಾದೋ
ಕಂಡಲ್ಲಿಟ್ಟು ಪನ್ನೀ ಗೇಯಿಕಂಡನೆ| ಅಂಬುದನು
ಪನ್ನೀಯ ಕೆಲಸಾ ಮುಗೀದಾವೇ
ಆಯ್ದು ಮಂದ್ ಬಾವ್ ದಿರು ಆಯ್ದು ಬಂದಿಯನ್ನಿಟ್ಟೇ
ಜೋಡಲಿ ಕೊಡಪನವಾ ತಡದರಿಯೇ| ಬಾವಾದಿರು
ರನ್ನದೊಂದೀಳ್ಯ ತಡದಾರಿಯೇ | ಬಾವಾದಿರು
ಮೂಡನೆಗ್ಗೆರಿಗೇ ನೆದರಿಯೆ | ಬಾವಾದಿರು
ಹಗ್ಗೆರೆ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲೂವಾರೇ
“ಒಂದು ಸಿಂಗಾರುಸಿ ಒಂದು ಈಳ್ಯದ ಪಟ್ಟಿ
ಒಪ್ಪಿತೇ ಗಂಗಾತಾಯೆ ನಿನ್ನಾ ಚಾಜಾ| ಗಂಗಾತಾಯೆ
ತುಂಬಿಕೊಡೆ ಚಂಬೂ ಕೊಡಪಾನಾ | ವಾನಾವಿನ್ನು
ತುಂಬುವೋ ಕೀಲು ಕಳಸಾಕೆ | ಮಿಕ್ಕಿದನೀರಾ
ಹಾಲಿಸಸಿಗೊಯ್ದೆ ಸಲಗೂವೋ”.
ಹಾಲಿಯಾ ಸಸಿಬಂದೋ ಇಲಿಯಾ ಮಣೆ ಬಂದೋ
ಅಂದಾ ಚಂದದಲೆ ಮಣೆಬಂದೊ | ಮಾದೇವಿ
ಎಳ್ಯಾ ಮೂರುತವೇ ಒದಗೇಬಂದೋ | ಮಾದೇವಿತಾಯಿ
ತಾಳೀ ಬಂದೀಯ ತಡಕಂಡೇ
ಸುತ್ತಣದೆವರಿಗೂ ಸರಣಂದೇ | ಮಾದೇವಿತಾಯಿ
ಬಂದೇ ಕಳ್ಸ್ ನೀರಿಗೆ ಅರಗಾಳೆ
ಬಂದೇ ಕಳ್ಸ ನೀರಿಗೆ ಅರಗ್ವದ್ನು ಜೋಗಿಯು
ತಾನಿಟ್ಟು ಕಳ್ಸ ನೀರಾ ತಳಕಂಡೇ| ತಾಯಿಯು
“ನಮ್ಮ ಮಾದೇವಿ ಮೂರ್ತಕ ಕಳ್ಸನೀರಾ
ಜೋಗಿ ನೀ ಎಂತಕೆ ತಳಕಂಡ್ಯೋ ”
“ಕಳ್ಸ್ ನೀರಾ ಕಾಣದೇ ಹನ್ನೆಯ್ಡು ವರಸಾದೋ
ಕಂಡಲ್ ನಿಟ್ ಕಳ್ಸ್ ನೀರಾ ತಳಕಂಡ್ನೆ |ಅಂಬುದ್ನು ನಾರಿಯೋರು
ಮಾದೇವಿಯ ಕರಕಂಡೇ ನೆಡದಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಮಾದೇವಿಗೆ ನೀರಾ ಎರದಾರೆ
ಮದೇವಿಗೆ ನೀರ ಎರ‍್ವದ್ನು ಜೋಗಿಯು
ತಾನಿಟ್ಟು ನೀರ ಎರಡಕಂಡೆ | ನಾರಿಯೋರು
ನಮ್ಮ ಮಾದೇವಿಯ ಮೂರತದಾ ನೀರಾ
ನೀ ಎಂತಕೆ ಜೋಗಿ ಎರಡಕಂಡೋ ” | ಅಂಬುದ್ನು
“ಮೂರ್ತ ನೀರ ಕಾಣದೇ ಹನ್ನೆಯ್ಡು ವರಸಾದೋ
ಕಂಡಲ್ ಇಟ್ ಮೂರ್ತ ನೀರ ಎರಕಂಡ್ನೇ”
ಬಳ್ ಮಿಂದ ಮಾದೇವಿಗೆ ಬಂದವೇ ಜವ್ಳೀದಿಂಡು
ಮೂಡಣರಜಿಣರಾ ಜವಳಿಯೋ
ಮೂಡರ ಜಿಣರಾಜವಳಿ ದಿಂಡಿನ ಮೆನೇ
ಪಾದಾ ಚಳಿ ಉದ್ದೇ ಮಡಗಿರಸೇ| ನಾರಿಯೋರು
ಪಟ್ಟೀ ನೆರಿ ಹೊಯ್ದೇ ಉಡಸರಿಯೇ | ನಾರಿಯೋರು
ಮಾದೇವಿ ಸಿರ್ಮುಡಿಯಾ ಸೆಳ್ದ ಕಟ್ಟೇ | ನಾರಿಯೋರು
ಎಳಿಯಾ ಸಿಂಗರವಾ ಮುಡಿಸರಿಯೇ | ನಾರಿಯೋರು
ನುಸುಲಿಗೆ ಸಿರಿಗಂದಾ ಇಡೋವಾರೆ | ನಾರಿಯೋರು
ಮಾದೇವಿ ಕರಕಂಡೇ ಬರೋವಾರೆ | ಮಾದೇವಿ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾಳೆ
ಆರಂಕಣ ಅರಮನೆ ಮೂರಂಕಣ ಮುಚ್ಚೀಲಾ
ಹನ್ನೆಯ್ಡುಂಕಣದಾ ಅರಮನೆ ಒಳಗಿದ್ದೆ
ತಾಯವ್ವಾರತೀಯಾ ತರೋವಾಳೆ
ತಾಯವ್ವಾರತಿಯಾ ತರುವದ್ನು ಮಾದೇವಿ
ಆರತಿಗೊಮ್ಮೆ ಸರಣಂದೇ| ಮಾದೇವಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನಡೆದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ದೆವರ ಬುಡಕೋಗೇ ನಿಲೋವಾಳೇ
“ಒಳಗಿದ್ದಪ್ಪಯ್ಯ ಒಳಗೇನೆ ಮಾಡೂತೀ
ಹೆಣ್ಣು ಈಳ್ಯವ ತೆಗತಾರೋ | ನಿನ್ನಾಲುಮಗಳು
ದೇವರ ಸವ್ಯಕೆ ಬರೂತದೆ.
ಒಳಗಿದ್ದಪ್ಪಯ್ಯ ಒಳಗೇನ  ಮಾಡೂತೀ
ಕಾಯಾ ಕತ್ತೀಯ ತೆಗೆತಾರೋ | ನಿನ್ನಾಲುಮಗಳು
ದೇವರ ಸೆಯಕೆ ಬರೂತದೆ. ” ಅಂಬುದ್ನು ಇಸ್ರರು
ತೇದಿ ಗಂದವಾ  ಇಡವಾರೇ | ಇಸರರು
ಹಣ್ಣು ಈಳ್ಯವಾ ಹೊರುಗಾರೆ | ಇಸರರು
ದೀಪ ದೂಪೆಲ್ಲಾ ಕಸೀದಾರೆ | ಇಸರರು
ತೆಂಗಿನೆಳಗಾಯಾ ಒಡೆದಾರೆ | ಇಸರರು
ಕಪರದಾರತೀಯೂ ಬೆಳಗಾರೆ | ಇಸರರು
ಕಪರದಾರತಿಯೂ ಬೆಳಗ್ವದ್ನು ಮಾದೇವಿ
ದೆವರಿಗೆ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗುದಾಳೆ
ದೇವರಿಗೆ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗುವುದ್ನು ಜೋಗಿಯು
ದೆವರಿಗೆ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗುದಾನೆ.
ದೇವರಿಗೆ ಕಯ್ಯಾಮುಗುವದ್ನು ಇಸ್ರರು
ಮಾದೇವಿಗೆ ಪರ್ಸದಾ ಕೊಡೋವಾರೆ.
ಮಾದೇವಿಗೆ ಪರ್ಸದಾ ಕೊಡುವದ್ನು ಮಾದೇವಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಾದೇವಿ
ಹಸಗರದಲ್ಲೇ ಕುಳತಾಳೆ
ಹಸಗರದಲ್ಲೇ ಕುಳುವುದ್ನು ಕವ್ಲರದಿಬ್ಣಾ
ಬಾಳಿಬನದಲ್ಲೇ ಬರೋವಾದೆ | ಕವ್ಲರದಿಬ್ಣಾ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೆ ನಿಲೋವಾದೆ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲುವದ್ನು ಇಸ್ರರು
ಓಡಾಡೇ ನೀರಾ ಹೊರುವರು
ಓಡಾಡೇ ನೀರಾ ಹೊರುವುದ್ನು ಜೋಗಿಯು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾನೇ
“ಹುಟದಲ್ ಅಣತಮ್ ದಿರಿಲ್ವೋ ಕೊಟ್ಟಲ್ ಳಿಯಾದಿರಿಲ್ವೋ
ಲಕ್ಷ್ಮಣ
ನೀವೊಬ್ಬರೇ ನೀರಾ ಹೊರವರಿ| ಅಂದೇಳಿ
ಓಡಾಡೇ ನೀರಾ ತರೂವಾನೆ.
“ಕಾರಾಗೆದ್ದಿಲ್ಲಿ ಬಂದೀ ಕಾಲು ಕೆಸರಾಗದೆ
ಚಂದಾಗೇ  ಕಾಲಾ ತೊಳಕಣಿ” | ಅಂದೇಳಿ
ಓಡಾಡೇ ನೀರಾ ಹೊಯೀದಾನೆ
ಓಡಾಡೇ ನೀರಾ ಹೊಯ್ವದ್ನು ಕವ್ಲರು
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲುವಾರು
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲುವದ್ನು |ಇಸ್ರರ ಮಡದೀ
ಆರತಿ ತೆಕ್ಕಂಡೀ ಬರೂವಾಳೇ
ಆರತಿ ತೆಕ್ಕಂಡೀ ಬರುವುದ್ನು ಕವ್ಲರು
ಆರತಿಗೊಮ್ಮೆ ಸರಣಂದಿ| ಕವ್ಲರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಕವ್ಲರು
ಮಂಟಪದಲ್ಲೇ ಕುಳತಾರೆ | ಕವ್ಲರು
ಪಟ್ಟೀಯ ಸೀರಿ ತೆಗದಾರೆ
ಪಟ್ಟೀಯ ಸೀರಿ ತೆಗ್ವದ್ನು ಕವ್ಲರ
ಪಟ್ಟೆಲ್ಲ ಕುಂಕುಮದ ಹೊಡಿಯಾಗೆ
ಪಟ್ಟೆಲ್ಲ ಕುಂಕುಮದ ಹೊಡಿಯಾಗುತ್ನು ಕವ್ಲರು
ಚಿನ್ನದ ಕಯ್ಡಗಿಯ ತೆಗದಾರೆ | ಕವ್ಲರು
ಚಿನ್ನೆಲ್ಲ ಸಾಸಮಿಯ ಹೊಡಿಯಾಗೆ | ಕವ್ಲರು
ಎಳಿಯ ಸಿಂಗರವ ತೆಗದಾರ
ಹೂಂಗೆಲ್ಲ ಸಾಸಮಿಯ ಹೊಡಿಯಾಗೇ |ಕವ್ಲರು
ಬೂಮಗೆ ಸೆರಿಯಾಗೆ ತಲೆಬಾಗೇ
ಬೂಮಿಗೆ ಸೆರಿಯಾಘೆ ತಲ್ಬಾಗುತ್ನು ಜೋಗಿಯೂ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ  ನುಡೀದಾನೆ
“ಅದು ಏನು ಕವ್ಲರೆ ತಲಬಾಗೇ ಕೂತಿರಿ
ನನ್ನ ಕೂಡದೇ ಬಡಪಟ್ಟೀ ಕವ್ಲರೆ
ಉಡ್ ಸಬೇಕಾರ್ ದಾರೀ ಎರಕಣಿ|” ಅಂದೇಳಿ
ತನ ಕಯ್ನಾ ಪೆಟ್ಟೀ ಕೊಡೋವಾನೆ
“ಅದು ಏನು ಕವ್ಲರೆ ತಲಬಾಗೇ ಕೂತಿರಿ
ನನ್ನಾ ಕೊಡದೇ ಬಡಚಿನ್ನಾ | ಕವ್ಲರೆ
ಇಟ್ಕಾಬೇಕಾರ್ ದಾರೀ ಎರಕಣೀ”| ಅಂದೇಳಿ
ಜೋಗಿ ಕಯ್ನಚಿನ್ನಾ ಕೊಡೋವಾನೆ
ಅದು ಏನು ಕವ್ಲರೆ ತಲಬಾಗೇ ಕೂತಿರಿ
ನನ್ನಾ ಕೂಡದೇ ಬಡಾಹೂಂಗು | ಕವ್ಲರೆ,
ಮುಡಿಸ್ಕಾಬೇಕಾರೆ ದಾರೀ ಎರಕಣಿ” ಅಂದೇಳಿ
ತನ್ ಕೂಡ್ನ ಹೂಂಗಾ ಕೋಡವಾನೆ
“ಅದು ಏನು ಕವ್ಲರ ತಲಬಾಗಿ ಕೂತಿರಿ
ನನ್ನಾ ಕೊಡದೆ ಬಡಾತೊಂಡ್ಲಾ| ಕವ್ಲರೆ
ಇಟ್ಕ ಬೇಕಾರೆ ದಾರೀ ಎರಕಣಿ”| ಅಂದೇಳಿ
ತನ್ ಕಯ್ನತೊಂಡ್ಲಾ ಕೋಡೋವಾನೆ
ಮುತ್ತನ ತೊಂಡಲಾ ಕೊಡುವದ್ನು ಕವ್ಲರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದರೆ | ಕವ್ಲರು
ಮಾದೇವಿಗೆ ಪಟ್ಟೀ ಉಡಸಾರೆ | ಕವ್ಲರು
ಮಾದೇವಿಗೆ ಚಿನ್ನಾ ಇಡೋವಾರೇ  ಕವ್ಲರು
ಮಾದೇವಿಗೆ ಹೂಂಗಾ ಮುಡಸ್ವಾರೆ |ಕವ್ಲರು
ಮಾದೇವಿಗೆ ತೊಂಡಲ ಇಡೋವಾರೆ | ಕವ್ಲರು
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾರೆ
“ದಾರಿಎರ‍್ವಂಗೆ ಜೋಗಿ ಇಟಕಣಬಾರಾ
ಪಡಿಯಾ ಕೊಟ್ಟವ್ನಾ ಕಳಗೀರಿ ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ ಇಸರರು
ಪಡಿಯಾ ತಕ್ಕಂಡೇ ಬರೋವಾರೆ | ಇಸರರು
“ಇಕ್ಕೊಳ್ಳೊ ಜೋಗಗೀ ಪಡೀದಾನಾ”
“ನಿಮ್ಮ ಕಯ್ ಪಡಿಯಾ ಮುಟ್ಟು ಜೋಗಿಯಲ್ಲ
ಮಾದೇವಿ ಕಯ್ ಪಡಿಯೇ ಬರಬೇಕೇ ”
ಮಾದೇವಿ ಕಯ್ ಪಡಿಯೇ ಬಂದ್ದುಂಟಾದರೆ
ತೆಕ್ಕಂಡಿ ತನ್ ಮಟಕೆ ನೆಡೀತೀನೋ| ಅಂಬುದ್ನು
ಏನು ಹೇಳದ್ರೂ ಕೇಳ್ ನಂದ್ ಇಸ್ರರು
ಮಾದೇವಿ ಕಯ್ಲ್ ಪಡಿಯಾಕೊಡುವಾರೇ
ಮಾದೇವಿ ಕಯ್ಲ ಪಡಿಯಾ ಕೊಡುವುದ್ನು ಮಾದೇವಿ
ಬಂದೀ  ಬಾಗಲ್ಲೆ ನಿಲೋವಾಳೇ| ಮಾದೇವಿ
ಇಕ್ಕೊಳ್ಳೋ ಜೋಗಿ ಪಡೀದಾನಾ |ಅಂಬುದ್ನು
ಹಗಲಬಂದಿರುಳಾ ನೆನಸಾನೆ | ಜೋಗಿಯು
ಮಾದೇವಿ ನೆಕ್ಕಂಡೇ ನೆಡದಾನೆ |”
ಬಾಳಿ ಬನದಲ್ಲೇ ಇರೂವಾನೆ.
ಬಾಳಿ ಬನದಲ್ಲೇ ಇರ್‌ವುದ್ನು ಕವ್ಲರು
ಭೂಮಿಗೆ ಸರಿಯಾಗೇ ತಲಬಾಗೇ
ಭೂಮಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಲಬಾಗುತ್ನು ಇಸರರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾರೆ
“ಅವ್ನಾ ಮಾಯ್ಕವಲ್ಲ ಇವ್ನಾ ಮಾಯ್ಕವಲ್ಲ
ಲಕ್ಮಣನ ಮಾಯಕವೇ ಹಿರಿದಾದೊ | ಅಂದೇಳೀ
ಆಡೂಕೋದ್ ಪಾರ್ವತಿಯ ದೆನಿದೂರ ಇಸ್ರರು
ಕಾಲುಗ್ರು ಮುರಿಲಿಲ್ಲಾ ಕಯ್ಯುಗ್ರು ಮುರಿಲಿಲ್ಲಾ
ಯಾವ ಸಾಯಿತ್ರೂ ನಮಗಿಲ್ಲ| ಪಾರ್ವತಿಯ
ಗೋಳೋಗೇ ಲಕ್ಮಣ್ಗೇ ಅರಗಲಿ| ಅಂದೇಳಿ
ತಂದೀ ಮಂಟಪಲೇ ಕುಳೂಸಾರೆ
ಚಲಕೇ ಚೋಳಕೀಚದ್ರು ಕುಲಕೇತುಂಬಿಹೂಂಗು
ಕೆಂದೀಯಾ ಕರ‍್ದೀ ನೊರಿಹಾಲು | ಲಾ| ಗಿಂಡಿ ತುಂಬೀ
ಚೋಳಚೀಯಾ ಮೆನೆ ಮುಡಗಾರೆ | ಹೆಣ್ಣಿನಪ್ಪಾ
ಹೊತ್ತಾನೆ ಹೊನ್ನಾ ಮುಡಿಮೆನೆ | ಹೆಣ್ಣಿಪ್ಪಾ
ಕಾವಣದಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ
ಎಡದಾ ತೊಡಿಮೆನೆ ಅಳಿಯಾ ಬಲವಾ ತೊಡಿಮೆನೆಮಗಳು
ಸಿರಿಗಂಗೀಗೇರಿ ತೊಡಿಯಾ ಮೆನೆ | ಕುಳ್ಳಿಸಿಕಂಡಿ
ಜಯ್ ವಂದೇ ದಾರೀ ಎರದಾನೆ
ದಾರಿ  ಎರ‍್ದಪ್ಪಾ ಮಾಳಗ್ಗೆ ಹೋಗಾನೆ
ಆನಂದದ ಗೆರೆ ಇರಳೀಯೇ| ಕಾಮನ ಬಯ್ಲಾ
ತೋರಿ ಉಂಬಳಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ಹತ್ತು ತಂದಾ ಸಿಕ್ಕಾ
ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಕಿರುನಳ್ಳೀ | ಕಂಚಿನುಟ್ಟು
ಮಗಳೀಗೆ ಬಳವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ಆರು ತಂದಾ ಸಿಕ್ಕಾ
ಆರಕ್ಕೆ ಆರು ಕಿರುನಳ್ಳಿ| ಕಂಚೀನುಟ್ಟು
ಮಗಳಿಗೆ ಬಳವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ಆಡ್ಡಾಗೋಡಿಯ ಮೆನೆ
ಮುದ್ದಕ್ಕನಂಬಾ ಹರಿವಾಳ
ಕಂಬು ಸಂದಕದಿಂದೆ ಸರ್ವಾದೀದಿಂದೆ
ಕವ್ಲರು ದಿಬ್ಬಣವೇ ಸವನದೆ
ಕಂಬು ಸಂದಕದಿಂದ ಸರ್ವವಾದೀದಿಂದೆ
ಪಾರ್ವತಿ ದಿಬ್ಬಣವೆ ಸವನದೆ
ಪಾರ್ವತಿ ದಿಬ್ಬಣವೇ ಸವ್ನಿ ಸುಂಗಾರಾಗಿ
ಒಟ್ಟಾಗ್ ಒಂದಾನಿ ನೆಗದಾರೆ | ಕವ್ಲರದಿಬ್ಣಾ
ತಮ್ಮಾ ಅರಮನಗೇ ನೆಡದಾರೆ.
ತಮ್ಮಾ ಅರ‍್ಮನಗೇ ನೆಡ್ವದ್ನು ಜೋಗಿಯು
ಕೆದೂಗಿ ಬನವಾ ಇಳೀದಾನೆ| ಜೋಗಿಯು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ.
“ಜೋಗಿ ಅಂಬೆಸ್ರು ಇಲ್ ಗಿಂದ್ ಇತ್ತಾಗಿರಲೇ
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೆಂಬಸ್ರು ನೆಡಿಯಾಲೆ |ಲ್|ಂದ್ ಲಕ್ಮಣ್ಣಾ
ಕೆದೂಗಿ ಬನ್ವಾ ಇಳೀದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ್ಣಾ
ಕೆದೂಗೊಂದೊಲಿ ಒಗೆದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ್ಣಾ
ಸೆಳ್ಳುಗರೀಲೋಲಿ ಬರದಾನೆ.
“ಜೀವಕೆ ರೋಗಾದ್ರೆ ಬಾಯೇನೆಡಿಯಾವೊ
ಬಾಡಿ ಹೋಗುವಾ ಎಳಿ ಎಲೆ ಹಣ್ಣಡಕೀಯಾ
ನೀಡೂವಾಕೇನು ಎಡಿಯಾವೋ| ಮಾವನೆ
ದಾರೀ ಅಂಬೂದಾ ಎರದೋಗೊ” ಅಂದ್
ಸೆಳ್ಳೂಗರಿಲೋಲಿ ಬರದಾನೆ | ಲಕ್‌ಮಣ್ಣಾ
ತನ್ನಾ ಗಿಳಿಗೋಳಾ ದೆನಿದೂರೇ |
ಇಂದೂ ಕರ್ದಂವಲ್ಲ ಬಂದಾವೇ ಗಿಳಿಗೋಳು
ನಿಂದವೇ ಲಕ್ಮಣಾ ಒಡನಲ್ಲೇ |ಮಾವನ ಕಯ್ಲಿ
ದಾರೀ ಅಂಬೂದಾ ಎರದೋಗೋ”  ಅಂದ್
ಕೊಟ್ಟಾನೆ ಕಯ್ಯಾ ಬರದೋಲೆ
ಕೊಟ್ಟಾ ವಾಲಿಯಾ ರಟ್ಟಿಯಲ್ ಅಡಗಸಕಂಡೇ
ಹಾರಿದವಂಬರಕೇ ಸರಿಯಾಗಿ | ಗಿಳೀಗೋಳು
ಇಸ್ರರರ ಮನಗೇನೆಡದಾವೇ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಬಂದೀ ಮಿಳಿಮೆನೇ ಕುಳತಾವೇ | ಇಸರರು
ವಾಲಗ್ಗುಂಡಾರೆ ಹಸಿಯಲ್ಲೇ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾರೆ |
“ಜೀವಂಕೆ ರೋಗಾದ್ರೆ ಬಾಯೇನಡಿಯಾವೋ
ಬಾಡಿಹೋಗುವ ಎಳಿ ಎಲೆ| ಹಣ್ಣಡಕಿಯಾ
ನೀಡೂವಾಕೇನು ಎಡಿಯಾವೋ | ಮಾವನೆ
ದಾರೀ ಅಂಬೂದಾ ಎರ‍್ದೊಗೋ |ಅಂದೇಳಿ
ಕೊಟ್ಟಾರೆ ಕಯ್ಯಾ ಬರದೋಲೆ
ಕೊಟ್ಟಾ ಒಲಿಯಾ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡ್ದಾರೆ
ಕೊಟ್ಟಾ ವಾಲೀಯಾ  ದುಟ್ಟೆತ್ತಿ ನೋಡಾರೆ
ಪನ್ನೀ ಮರಿಯಲ್ಲೇ ಮುಗುಳು ನಗ್ಗೆ | ಅದೀತಾ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸುರರು
ಹಾಲ್ತಟ್ಟೀಲ್ಹಾರಾ ಎರೆದಾರೆ | ಇಸುರರು
ಬಾಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸೂಲಿದಾರೆ | ಇಸುರರು
ಇಳ್ಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸೊಲಿದಾರೆ | ಇಸುರರು
ಹಾಲೊಗಳಣ್ಣಾ ನುಡೀದಾರೆ | ಇಸುರರು
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರೆ ಇಸುರರು
ಗಿಳಿಗೋಳೊಡನೋಗೆ ನಿಲೋವಾರೇ | ಇಸುರರು
ಗಿಳಿಗೋಳಿಗ್ ಹಾಲಾ ಕೊಡೋವಾರೆ
ಗಿಳಿಗೋಳಿಗ್ ಹಾಲ್ ಕೊಡುವುದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ರಟ್ಟೇ ಅಲ್ಲಾಡೇ ಕುಡಿದಾವೇ
ಹಾಲಾ ಕುಡ್ದವೇ ಗಿಳಿಗೊಳು ಹಣ್ಣಾ   ಮೆದ್ದವೇ ಗಿಳಿಗೋಳು
ಇಸರರ ರಾಜ್ಯಾ ಗಳೀದಾವೇ
ಇಸರರ ರಾಜ್ಯಾಗಳವದ್ನು ಇಸ್ರರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸ್ರರು
ಮೆಟ್ಟೀ ಬೀಗವಾ ಕರೀದಾರೆ | ಇಸ್ರರು
ಮುಚ್ಚೀಲ ತಗದೇ ಕಡಗಿಕ್ಕೆ | ಇಸ್ರರು
ಮುತ್ನ ಮುಂಡಸ್ನಾ ತಲಗ್ ಸುತ್ತೇ | ಇಸ್ರರು
ಪಟ್ಟೇ ಜೋತರವಾ ನೆರದುಟ್ಟೇ | ಇಸ್ರರು
ಕೋಲು ನೆವಳಲಾ ಇಳಬಿಟ್ಟೇ | ಇಸ್ರರು
ಪಟ್ಟೇ ಹಚ್ಚಡವಾ ಹೊಗಲೀಗೆ | ಹಾಯಿಕಂಡೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸ್ರರು
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳದಾರೆ |  ಇಸ್ರರು
ಬಾಳೀಯ ಬನವಾ ಇಳದಾರೆ | ಇಸ್ರರು
ಲಕ್ಮಣ್ನಾ ಒಡನೋಗೇ ನಿಲೋವಾರೆ
ಲಕ್ಮಣ್ನಾ ಒಡನೋಗೇ ನಿಲುವುದ್ನು ಲಕ್ಮಣ್ಣಾ
ಮುತ್ತೀನಾ ಬಾಸಿಂಗಾ ಮುಡೀದಾನೆ | ಇಸ್ರರು
ಲಕ್ಮಣ್ನಾ ಕರ್ಕಂಡೇ ಬರೋವಾರೆ | ಇಸ್ರರು
ಮಾದೇವಿ ಕರ್ಕಂಡೇ ಬರೋವಾರೆ | ಇಸ್ರರು
ಬಂದೀ ಮಂಟಪಲೆ ಕುಳಸಾರೆ
ಚಲಕೇ ತೋಳ್ಚಿ ಕದ್ರು ಕುಲ್ಕೇ ತುಂಬೀ ಹೊಂಗು
ಕೇಂದಿಯಾ ಕರ್ದೆ ನೋರಿ ಹಾಲು |ಲ| ಗಿಂಡೀತುಂಬಿ
ಚೋಳಚೀಯಾ ಮೆನೇ ಮಡೂಗಾರೆ | ಇಸ್ರರು
ಹೊತ್ತಾರೆ ಹೊನ್ನಾ ಮುಡಿಮೆನೆ
ಎಡದ ತೊಡಿಮೆನೆ ಅಳಿಯಾ ಬಲದಾ ತೋಡಿಮೆನಿಮಗಳು
ಸಿರಿಗಂಗೀ ಗವರೀ ತೊಡಿಯಾಮೆನೆ | ಕೂರಿಸಿಕಂಡಿ
ಜಯ್ ವಂದೇ ದಾರೀ ಎರದಾರೆ
ಚಪ್ಪರದಲ್ಲೇ ಹತ್ತು ತರದ ಕಂಬೋ
ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಗುರುಗೋಳು | ಬಟ್ಟಕ್ಕೋಳು
ಹೊತ್ತಾ ನೋಡ್ ದಾರಿ ಎರದಾರೆ
ಕಾವಾಣದಲ್ಲಿ ಆರು ತರದಾ ಕಂಬೋ
ಆರಕ್ಕೆ ಆರು ಗುರುಗೋಳು| ಬಟ್ಟಕ್ಕೋಳು
ಏಳೀ ನೋಡ್ ದಾರೀ ಎರದಾರೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ಹತ್ತು ತರದಾ ಸಿಕ್ಕಾ
ಹತ್ತಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ಕಿರುನಳ್ಳಿ | ಕಂಚೀನುಟ್ಟು
ಮಗಳಿಗೆ ಬಳವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾರೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ಆರುತರದಾ ಸಿಕ್ಕಾ
ಆರಕ್ಕೆ ಆರು ಕಿರುನಳ್ಳಿ| ಕಂಚೀನುಟ್ಟು
ಮಗಳಿಗೆ ಬಳವರಿಯಾ ಕೊಡೋವಾರೆ
ಕೊಟ್ಟೂಗಿ ಬಳಗನ ಗಟ್ಟು ಮಣಿಕೆಮ್ಮಿಯಾ
ಬಾಲಕೆ ಸವರ್ಣ ಗಳಸೀದಾ| ಎಮ್ಮೀಯಾ
ಮಗಳಿಗೆ ಬಳವರಿಯಾ ಕೊಡೊವಾರೇ
ಕೊಂಬು ಸಂದಕದಿಂದೇ ಸರ್ವವಾದೀದಿಂದೇ
ಮಾದೇವಿ ದಿಬ್ಬಣವೇ ಸವನದೇ
ಕೊಂಬು ಸಂದಕದಿಂದೆ ಸರ್ವವಾದೀದಿಂದೆ
ಲಕ್ಮಣ್ನ ದಿಬ್ಬಣವೇ ಸವನದೆ
ಲಕ್ಮಣ್ಣ ದಿಬ್ಬಣವೇ ಸವ್ನಿ ಸುಂಗಾರಾಗಿ
ಒಟ್ಟಾಗೊಂದಾನೀ ನೆಗೆದತ್ತೀ | ಮಾದೇವಿ ಲಕ್ಮಣ್ಣಾ
ತಮ್ಮ ಅರಮನೆಗೆ ನೆಡದಾರೆ.
ಈ ಹಾಡಾ ಹೇಳೋರಗಿ ಆಲಿಸಿ ಕೆಳ್ದೋರ್ಗೆ
ದನ ಕರೆಯಲೆ ದಾನ್ಯ ಬೆಳಿಯಲೆ | ಈ ಹಾಡಾ
ಚಿತ್ತಯ್ಸಿ ಕೇಳ್ದೋರು ಕಲಿಯೊಲೆ
ಈ ಹಾಡಾ ಹೇಳೋರ್ಗೆ ಸೆರ ದೆನಿ ಕೊಟ್ಟೋರ್ಗ
ಹಾದಿ ಗೊಕನದಾ ಸಿಣಗಂಗೆ| ತೀರುತವಾ
ಹೋಗಿ ಮಿಂದಟ್ಟೋ ಪಲಾಉಂಟೇ
ಗಿಂಡೀ ಗಿಂಡೀ ತುಂಬೇ ಗಿಂಡೀಲುದ್ಕಾ ತುಂಬೇ
ಗಿಂಡೀ ಬಾಯೀಗೆ ತರಳಾ ತುಂಬೇ |ಬೀ| ದಂತೆ
ತುಂಬಿರಲೇನಮ್ಮಾ ಮನದಲ್ಲೇ | ಈ ಹಾಡು
ಬರತಿರಲೇ ಹಬ್ಬಾ ಮೊದವೀಗೆ
ಚಂಬು ಚಂಬು ತುಂಬೇ ಚಂಬೀಲುದ್ಕಾ ತುಂಬೇ
ಚಂಬೀನಾ ಬಾಯೀಗೆ ತರಳಾ ತುಂಬೇ |ಬೀ| ದಂತೆ
ತುಂಬಿರಲೇ ನಮ್ಮಾ ಮನಾದಲ್ಲೇ| ಈ ಹಾಡು
ಬರತಿರಲೆ ಹಬ್ಬಾ ಮೊದವೀಗೆ.
* * *
ಅರ್ಜುನ
ಹೊತ್ತರ ಮುಂಚೆದ್ದಿ ಹಿತ್ತಲ್ಲೇ ಒಲಿ ಬಂದಿ
ಎತ್ತು ನಾಲುಗಿಯಾ ಚೋಳೋಚಿಯೇ
ಎತ್ತು ನಾಲುಗಿಯಾ ಚೋಳ್ಚೀಯೆ ಕೊಯ್ತಂದಿ
ಎತ್ತೋವೋ ಹಾಡಾ ಬುಡೋತಂಕೇ
ಹೊತ್ತರ ಮುಂಚೆದ್ದಿ ಹಿತ್ತಲ್ಲೆ ಒಲಿಬಂದಿ
ಹೋರಿ ನಾಲುಗಿಯಾ ಚೋಳಚೀಯೇ |ಕೊಯ್ತಂದಿ
ಹೇಳೂವೋ ಈ ಹಾಡು ತುದೀತಂಕೇ|
ಕರದಾ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲಾ ಕಿರಿದು ಬೆಸರಿಲ್ಲಾ
ಹೋಗ್ ಬನ್ನಿ ರೋಪತಿಯಾ ಅರಮನೆಗೆ | ಗಿಳಿಗೋಳೆ
ಕರ್ತನ್ನಿ ತನ್ನಾ ಮಡದೀಯಾ |
ಹಾಲಾ ಕುಡಿಬೇಕಿದ್ರೆ ಹಣ್ಣಾ ತಿನ್ಬೇಕಿದ್ರೆ
ಬತ್ತೇನಂಬ್ ಜುತ್ವಾ ನುಡೀದಾರೆ | ಗಿಳಿಗೋಳೆ
ಹಾಲ್ ಕುಡ್ಡಿ ಮನೆಗೆ ಬರೋಬೇಕೇ |
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹಾರಿದವಂಬರಕೇ ಸೆರಿಯಗಿ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಅರಜೀಣ ಪುರವಾ ಗಳೀದಾವೆ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ರೋಪತಿ ಪುರಕೇ ಅರಗಾರೆ ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹೋಗಿ ಮಿಳಿಮನೆ ಕುಳತಾರೆ
ಹೋಗಿ ಮಿಳಿಮೆನೆ ಕುಳುವುದ್ನು ರೋಪತಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರ‍್ವಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ಹಾಲ್ತಟ್ಟೀಲ್ ಹಾಲಾ ಎರದಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ಬಾಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸುಲೀದಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ಈಳಿ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸುಲೀದಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ಹಾಲೊಳಗಣ್ಣ ಇಡೋವಾಳು | ರೋಪತಿ
ಗಿಳಿಗಳೋಡನೋಗಿ ನಿಲೂವಾಳು |
ಗಿಳಿಗೋಳೋಡನೋಗಿ ನಿಲುವುದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾವೆ |
ಹಾಲಾ ಕುಡಿಬೇಕಿದ್ರೆ ಹಣ್ಣು ತಿನ್ನಬೇಕಿದ್ರೆ
ಬತ್ತೇನೆಂಬು ಜುತ್ವಾ ನುಡಿಬೇಕು |
ನಾನು ಬರುವಂಗೆ ಮೂರು ವರುಸಿನ ಬಾಲಿ
ಅರಜಿಣಗೆ ಕಯ್ದಾರಿ ಎರದಾರೆ |
ಕಾನಾಗೆ ಮನೆಕಟ್ಟಿ ಉಳಿದಾರೆ ಅರಜೀಣ
ನಾಗಾಣಿಯೊಡನೆ ಅಡಗೂಟ | ಗಿಳಿಗೋಳೆ
ಏನ್ಲ್ ಹೇಳ್ಲೆ ನನ್ನಾ ಒಡಲುರಿ | ಮಲಡಲುರಿ
ಗೋಳ್ಹೋಗಿ ನಗಾಣಿಗೆ ಅರಗಲೋ| ಗಿಳಿಗೋಳೆ
ಬತ್ತೆನಂಬ್ ಜುತವಾ ನುಡೀಹೋಗಿ | ಅಂದೇಳಿ
ಹೊಂಗಿನ ಚಬ್ಬಿ ಬಲಗಯ್ಲಿ ತಡಕಂಡಿ
ಹೂಂಗ್ನ ಹಕ್ಕಲ್ಲೇ ನೆಡದಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ಹೂಂಗಂಬು ಹೊಂಗೆಲ್ಲ ಕೋಯಿದಾಳೆ.
ಹೂಂಗಂಬು ಹೊಂಗೆಲ್ಲ ಕೊಯ್ದಿ ದಂಡೀಕಟ್ಟಿ
ಕೆನ್ನೀಗಿಂಬಾಗೇ ಮುಡೀದಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ತನ್ನಾ ಪಟ್ಟೀಯಾ ನೆರ್ದುಟ್ಟಿ | ರೋಪತಿ
ತನ್ಡೆ ಚಿನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೆಮಿದುಂಬಿ ರೋಪತಿ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಿ ಇಳಳೀ| ರೋಪತಿ
ಬಂದೀ ಬಾಗ್ಲಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾಳು | ರೋಪತಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡದಾಳೆ| ರೋಪತಿ
ಸುತ್ತೇಳು ಮಾಳುಗಿಯ ಅರಸಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ಅರ್ಜಿಣ್ನ ಹೊಳಲು ತನಗಿಲ್ಲ | ಅಂದೇಳೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ |
ಬರುವಾದಿಲ್ಲಂದಾರು ವಾಲಿಯ ಕಳಗಾರೆ
ಜೂತರ ತಾವೆತ್ತ ನೆಡದಾರೆ | ಅಂದೇಳೇ
ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲೆದ್ದೇ ಮನೆಗೊಯ್ತೇ |
ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲೆದ್ದೇ ಮನಗೋಗ್ವದ್ನು ನಾಗಾಣಿ
ಅರ್ಜಣ್ಗೆ ಸಾಪಾ ಇಡೋವಾಳೆ | ಏನಂದಿ
ಅರ್ಜಿಣ್ನ ಸುಮ ನಿದ್ರಿ ಹುರಿಯಲಿ | ಅಂಬುದ್ನ
ಅರ್ಜಿಣ ಮಯ್ಮುರದೆ ಕುಳತಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಪಟ್ಟೀ ನೆರಿಹೊಯ್ದೇ ಉಡೋವಾರೆ |
ಪಟ್ಟೀಗೇರಿಹೊಯ್ದೇ ಉಡುವಾನೇ ಅರ್ಜೀಣ
ಬೆರಳೀಗುಂಗಲವ ಇಡೋವಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಮುತ್ನ ಮುಂಡಾಸ್ನ ತಲಗ್ ಸುತ್ತಿ | ಅರ್ಜೀಣ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದ್ಹೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ನಾಗಾಣಿಗೆ ಸಾಪಾ ಇಡೋವಾನೆ |
ನಾಗಾಣಿಗೆ ಸಾಪಾ ಏನಂದಿ ಇಡುವಾನೇ
ಹಗಲಂಬುದ ದಾತ್ರೇ  ನೆನಸಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ನಾಗಾಣಿಗ್ ಸುಮನಿದ್ರಿ, ಕಮೀಯಾಲಿ | ಅಂದೇಳಿ
ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ನೆಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಬಂದೀ ಬೀದ್ಯಲ್ಲಿ ನಿಲೋವಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ನಾಗಾಣಿಗೆ ಸಾಪಾ ಇಡೋವಾನೆ| ಏನಂದಿ
ನಾಗಾಣಿಗ್ ಸುಮ್ ನಿದ್ರಿ ಹುರಿಯಾಲಿ | ಅಂಬುದ್ನು
ನಾಗಾಣಿ ಮಯ್ಮುರಿದೆದ್ದು ಕುಳತಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ಸುತ್ತೇಳು ಮಾಳೂಗಿಯ ಅರಸಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ಅರ್ಜಿಣ್ನ ಹೊಳಲು ತನಗಿಲ್ಲ | ಅಂದೇಳಿ
ಬಿದ್ದ ಮಾರಿಗವ ಹಿಡೀದಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ಅರಜಿಣ್ಗೆ ಎದರಾಗೇ ನಿಲೋವಾಳೆ |
ಕೊಮ್ಮಣ್ಣಿ ಗಂಡಾಗೇ ಇನ್ನೆಟ್ಟು ಕೊಮ್ಮಾಣಿ
ಅಂದೇಳಿ ಗಂಡನಾ ಹಿಡಕಂತೇ | ನಾಗಾಣೀ
ಬೆರಳೀ ನುಂಗಲವ ಕಸಗಂತೇ| ನಾಗಾಣಿ
ಉಟ್ಟ ಪಟ್ಟೀಯ ಕಸಗಂತೇ | ನಾಗಾಣಿ
ಜೀವತಾನೊಂದು ಉಳಸದೇ | ನಾಗಾಣೀ
ತನ್ನಲರಮನಗೇ ಬರೋವಾಳೇ |
ತನ್ನಲರಮನೆಗೆ ಬರುವುದ್ನು ಅರಜೀಣ
ತನ್ನ ಮನಿಕೂಸ್ನ ಕರದಾನೆ |
ಕರದಾಕಾರೀಕೇ ಬಂದಾನೇ ಮನಿಕೂಸಾ
ನಿಂದಾನೇ ಅರ್ಜೀಣ್ನ ಒಡನಲ್ಲಿ |
ಏನು ಕರೆದೀರಿ ಸೋಮಿ ಎಂತು ಕರೆದಿರಿಸೋಮಿ
ಕರದಾ ಬೆಸರವಾ ತನಗೇಳಿ |
ಇದ್ದದದ ಬಿದ್ದದ ನಾಗೊಣ್ಹೊಯ್ಕೊಂಡೊಯ್ತು
ಜೀವ ತಾನೊಂದು ಉಳದದೆ | ಮನಿಕೂಸಾ
ಹೋಗ್ ಬಾರೋ ಕುಸುಮಾರಿ ಅರಮನಗೆ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾನೇ ಕೇಳಾನೆ ಮನಿಕೂಸಾ
ಕುಸುಮಾಲಿ ಅರಮನಿಗೆ ನೆಡದಾನೆ |ಮನಿಕೂಸಾ
ಹೋಗಿಬಾಗ್ಲಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ |
ಯಾವಾಗೂ ಅರ್ಜಿಣರಾ ಅರ‍್ಮಲಿರು  ಮನಿಕೂಸಾ
ಏನಂಬದ್ಯೋ ನನ್ನ  ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾನೇ ಕೇಳಾನೆ ಮನಿಕೂಸಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ |
ಇದ್ದೆದ ಬಿದ್ದದ ನಾಗಾಣ್ಹೋಯ್ಕೊಂಡೋಯ್ತು
ಜೀವತರೊಂದು ಉಳದದೆ | ಕುಸುಮಾಲಿ
ದೆವರ ಮಸ್ತದಿಯಾ ಕೊಡಬೇಕೇ |
ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಮುಂದಾಗಿ ಮನಿಕೂಸಾ ಹಿಂದಾಗಿ
ನಾಗಾಣಿ ಅರಮನಗೇ ನಡದಾರೆ | ಕುಸುಮಾಲಿ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲ್ವಾಳೇ | ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾಳೇ
ಯಾವೋರ್ಗೆ ಹೋಗಿದೆಯೇ ಯಾಹೂಂಗಾ ಮುಡದಿದೆಯೇ
ಯಾರ ಕಯ್ಯೊಡವಿ ಕಸದದಿಯೇ| ನಾಗಾಣಿ
ತಂದೊಡವಿ ಬೆ-ಗೇ ಕೊಡಬೇಕೇ |
ತಂದೊಡವೀ  ಬೆ-ಗೇ ಕೊಡದೇಯಿದ್ದಾರೆ
ಮುಂಗುರಿ ಕೊಡ್ ನಿನ್ನಾ ಮುರಿಸೂವೆ | ನಾಗಾಣಿ
ಗಿಡಗನ ಕೂಡ್ ನಿನ್ನಾ ಒದೀಸುವೆ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೇ ನಾಗಾಣಿ
ತಂದೊಡವಿ ಬೇ-ಗೇ ತರೋವಾಳು -ನಾಗಾಣಿ
ಕುಸುಮಾಲಿ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡೋವಾಳು |
ಕುಸುಮಾಲಿ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡುವುದ್ನು ಕುಸುಮಾಲಿ
ಎಯ್ಡು ಕಯ್ಯೊಡ್ಡದೆ ತಡದಾಳೆ | ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಮನ್ನಿಕೂಸ್ನ ಬಲಗಯ್ಲೇ ಕೊಡೋವಾಳೇ |
ಕೊಟ್ಟ ಒಡವವೀಯ ತಟ್ಟನೇ ತಡಕಂಡೇ
ಗಾಡಾಗೇ ಓಡೇ ಬರೋವಾನೇ | ಮನಿಕೂಸಾ
ಅರ್ಜಿಣ್ನ ಸಾಯ್ತಿ ಕೊಡೋವಾನೇ |
ಅರ್ಜಿಣ್ನ ಸಾಯ್ತಿ ಕೊಡ್ವದ್ನು ಅರ್ಜೀಣ
ತಮ್ಮಾ ಮಸ್ತದಿಯಾ ಇಡೋವಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ರೋಪತಿ ಅರಮನ್ಗೆ ಬರೋವಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ |
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲುವುದ್ನು ರೋಪತಿ
ತಡ್ದಳೇ ಚಂಬಗಲೇ ಉದಕವ.
ಮಡದೀ ಕೊಟ್ಟುದಕಾ ಬೇಗಾದಲ್ ತಡ್ದಾನೆ
ಕಾಲೂ ಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ| ಅರ್ಜೀಣ
ತೂಗು ಮಂಚದ ಮೇ- ನೇ ಕುಳತಾನೆ|
ತೂತು ಮಂಚದ ಮೇ-ನೆ ಕೂಳುವುದ್ನು ರೋಪತಿ
ಬೆಳ್ಳಿ ಸಂಬಳಗಿ ಬೆಳಿಯಲೆ | ಅಡಕೀಬಾಗ
ಹಾಲಿನಲಿ ಬೆಂದ ತೆನಿಸುಣ್ಣ | ತಡಕಂಡಿ
ನಲ್ಲಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡೋವಾಳೆ |
ಎಲಿಯೊಂದ ತಿಂದಾನೇ ರಜವಲ್ಲೇ ಉಗಳಾನೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾನೆ | ಮಡದೀ ಕೇಳೇ
ಅಡಗೀಲೂಟಿಕೆ ಅನುಮಾಡೇ |
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಹಾಲ್ಗಂಜಿಲೂಟಕೇ ಅನುಮಾಡಿ | ರೋಪತಿ
ಸಣ್ಣ ಗಿಂಡ್ಯಲ್ಲಿ ಉದಕವ ತಡಕಂಡೇ
ಗಂಡನೊಡನೋಗಿ ನಿಲೋವಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ಗಂಡಗೆ ಉದಕಾ ಕೋಡೋವಾಳೆ |
ಮಡದೀ ಕೊಟ್ಟುದಕಾ ತಟ್ಟಾನೇ ತಡದಾನೆ
ಕಾಲು ಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಊಟಕರೆ ಹೋಗಿ ಕುಳತಾನೆ |
ಬೆಳ್ಳಿ ಹರವಳ ಬೆಳಗಿರಿಸಿ ರೋಪತಿ
ಹಾಲೂ ಗಂಜೀಯಾ ಬಡಸಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ತುಪ್ಪಾ ಸಕ್ಕರಿಯಾ ಎರದಾಳೆ |
ತುಪ್ಪಾ ಸಕ್ಕರಿಯಾ ಎರ್ದಿ ತಿರುಗುರೊಟ್ಗೆ
ಉಂಡೆದ್ದ ನೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲ್ಲೇ |
ಉಂಡನೂಟವೇ ತೊಳ್ದಾನೆ ಚಂದ್ರಸ್ತವೇ
ತೂಗುಮಂಚದ ಮೆನೇ ಕುಳತಾನೆ |
ತೂಗು ಮಂಚದ ಮೇ-ನೇ ಕುಳುವುದ್ನು ರೋಪತಿ
ತನ್ನೂಟಕೆ ತಾನು ಎಡಮಾಡೇ | ರೋಪತಿ
ಉಂಡೆದ್ದಳೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲ್ಲಿ |
ಉಂದಾಳೂಟವ ತೊಳದಾಳೇ ಚಂದ್ರಸ್ತವ
ಎಂಜಲು ಮಯ್ಲಗಿಯ ಬಳಗಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ಬೆಳ್ಳಿ ಸಂಬಳಗಿ ಬೆಳಿಯಲೆ | ಅಡಕೀಬಾಗಾ
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂದ ತೆನೆಸುಣ್ಣಾ | ತಡಕಂಡಿ
ನಲ್ಲಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡೋವಾಳು |
ಎಲಿಯೊಂದು ತಿಂದಾನೇ ರಜವಲ್ಲೇ ಉಗಳಾನೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡವಾನೆ |
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ಏನಂದಿ ನುಡದಾನೆ |
ಮಂಚಕ ಹಾಸಾ ಬಿಡಸೋಗು |
ಆಟೊಂದು ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೇ ರೋಪತಿ
ಮಂಚಕೆ ಹಾಸಾ ಬಿಡಸಾಳೆ |
ಮಂಚಕಕೆ ಹಾಸಾ ಬಿಡಿಸುದ್ನು ಅರ್ಜೀಣ
ಹಾಸನ ಮೆ-ನೋಗಿ ಒರಗಾನೆ |
ಹಾಸನ -ಮೆ-ನೋಗಿ ಒರಗ್ವದ್ನು ನಾಗಾಣಿಗೆ
ಅಲ್ಲಿದ್ದೇ ಸಪನ ಬೀಳ್ವದು |
ಅಲ್ಲಿದ್ದೇ ಸಪನ ಬೀಳ್ವದ್ನು ನಾಗಾಣಿ
ಬಿದ್ದ ಮಾರ್ಗವ ಹಿಡಿದಾಳೆ- ನಾಗಾಣಿ
ರೋಪತಿದ್ದರ ಮನೆಗೆ ಬರೋವಾಳೆ |
ಬಾಗ್ಲದೇ ಹೋದರೆ ಬಾಗ್ಲ ಬಾಗ್ಲ ಹಿಡಿಯಾ ಅಂದಿ
ಹತ್ತಿ ಮಣಿಮಾಡಾ ಇಳದಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ಹಾಸಾಮೆನೋಗೆ ಕುಳತಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ಅರ್ಜಿಣನ ಮುಸಕಾ ತೆಗೆದಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ತನ್ನ ಮುತ್ತಯ್ತನ್ಹೋಕಂದಿ |ನಾಗಾಣಿ
ಅರ್ಜಿಣ್ನ ಮುಸುಕಾ ಮಡಗಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ರೋಪತಿ ಮುಸಕಾ ತೆಗ್ದಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ರೋಪತಿ ಗಿಟ್ ಇಸವಾ ಉಗಳ್ಳಿಕ್ಕಿ | ನಾಗಾಣಿ
ಹತ್ತಿ ಮಣಿಮಾಡಾ ಇಳದಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ತನ್ನಲರಮನಗೇ ಬರೋವಾಳೆ |
ತನ್ನಲರಮನಗೇ ಬರ‍್ವದ್ನು ಅರ್ಜೀಣ
ಮೆಯ್ಯ ಮುರದೆದ್ದಿ ಕುಳತಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಪನ್ನೀರ ಗಿಂಡೀ ಬಲಗಯ್ಲಿ | ತಡಕಂಡಿ
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದ್ದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡದಾನೆ |
“ಕೂಡನ್ ಗರತೀರು ಎಸರೆತ್ತ ಮಸರಾ ಕಡದೇ
ಜೋಡಲ ಕೊಡಪನವ ತಡದಾರೆ – ನಮ್ಮನಿಯಾ
ನಿದ್ಗೇಡಿಗೆ ನಿದರೀ ಹುರೀಲಿಲ್ಲ| ಅಂದೇಳೇ
ಮಡದೀಯ ಮುಸಕಾ ತೆಗೆದಾನೆ |
ಮಡದೀಯ ಮುಸಕಾ ತೆಗೆದರೆ ರೋಪತಿಗೆ
ಅಲ್ಲೇ ಜೀವದಲೆ ಮರಣಾವೇ | ಆರ್ಜೀಣ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾನುಡದಾನೆ |
ಕಾನಾನ್ಹೆಣ್ಣಕ್ಳು ಕಾನಾಗೇ ಇರುತಿದ್ರು
ನಾಬಂದ್ ಗೋ- ಬೀಗೆ ಗುರಿಯಾದೆ |
ಬೆಟ್ಟಾದ್ಹೆಣ್ಮಕ್ಳು ಬೆಟ್ದಲ್ಲೇ ಇರುತೀರು
ನಾಬಂದ್- ಗೋ- ಬೀಗೆ ಗುರಿಯಾದೆ |
ನಾಬಂದ್ ಗೋ-ಬೀಗೇ ಗುರಿಯಾದೆ ಅಂದ್ ಅರ್ಜೀಣ
ಬಿದ್ದ ಬಿದ್ದಲ್ಲೇ ಮರಗಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ತನ್ನಾ ಮನಿಕೂಸ್ನಾ ದೆನಿದೋರೇ |
ಕರದಾಕಾರೀಕೇ ಬಂದಾನೇ ಮನಿಕೂಸಾ
ನಿಂದಾನೇ ಅರ್ಜಿಣ್ನಾ ಒಡನಲ್ಲಿ |
ಏನು ಕರೆದಿರಿ ಸೊಮಿ ಎಂತು ಕರದಿರಿ ಸೊಮಿ
ಕರದಾ ಬೆ-ಸರವಾ ತನಗೇಳಿ |
ಕರದ ಕಾರಿಲ್ಲ ಕಿರಿದು ಬೆಸರಿಲ್ಲ
ಹೋಗ್ ಬಾರೋ ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಅರಮನೆಗೆ | ಮನಿಕೂಸಾ
ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರೋಬೇಕೇ |
ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರ‍್ಬೇಕೋ ಅಂಬುದ್ನು ಮನಿಕೂಸಾ
ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಅಗ್ಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ |
ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಅರ‍್ಮನೆಗೇ ನೆಡ್ವದ್ನು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಏನು ಕಾರಣಲಿ ಬರವಿಯೋ ಅಂಬುದ್ನು
ಮನಕೂಸ ಒಂದ್ ಮಾತಾ ನುಡದಾನೆ | ಏನಂದಿ
ನಾಗಾಣಿ ಇಸ್ವಾ ಎರದ್ ಬಂತು | ರೋಪತಿಗೆ
ಅರ್ಜೀಣ ದುಕ್ಕಾದಲ್ಲೇ ಇರೋವಾನೆ | ಅಂದೇಳಿ
ನಿನ್ನಾ ಕರವಕೆ ಕಳಗಾರೆ |
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೇ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ನಾಗಾಣಿ ಅರಮನೆಗೆ ನೆಡದಾಳೆ |
ಯಾವೂರಿಗ್ ಹೋಗಿದೆ ಯಾಹೂಂಗಾ ಮುಡದಿದಿಯೇ
ಯಾರಿಗೆ ಇಸವಾ ಉಗಳದೀಯೆ| ನಾಗಾಣಿ
ನೀನಿಟ್ಟ ಇಸವಾ ತೆಗೆ ಬೆ-ಗೆ |
ನೀನಿಟ್ಟ ಇಸವಾ ತೆಗೆಯದೆ ಇದ್ದರೆ
ಗಿಡಗನ ಕೂಡ್ ನಿನ್ನಾ ಒದಿಸೂವೊ |
ನಾಗಾಣಿ ಮುಂದಾಗಿ ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಹಿಂದಾಗಿ
ರೋಪತಿ ಅರಮನಗೇ ಬರೋವಾರೆ |
ರೋಪತಿ ಅರಮನ್ಗೆ ಬರುವುದ್ನು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲುವಾಳೇ | ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ತೂಗು ಮಂಚದ್ಲೇ ಕುಳತಾಳೆ |
ತೂಗು ಮಂಚದ್ಲೇ ಕುಳುವುದ್ನು ನಾಗಾಣಿ
ಹತ್ತಿ ಮಣಿ ಮಾಡ ಇಳದಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ತಾನಿಟ್ಟ ಇಸವಾ ತೆಗೆದಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ಹತ್ತಿ ಮಣಿ ಮಾಡ ಇಳದಾಳೆ | ನಾಗಾಣಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರುವಾಳೆ |
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದ್ಹೆರಗಿ ಬರುವುದ್ನು ರೋಪತಿ
ಮಿಯ್ಯಾ ಮುರದದ್ದೇ ಕುಳತಾಳೇ | ರೋಪತಿ
ಕಯ್ಕಾಲು ಸಿರಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾಳೆ | ರೋಪತಿ
ಅಕ್ಕಾನೊಡನೋಗೇ ಕುಳತಾಳೆ |
ಅಕ್ಕಾನೊಡನೋಗೆ ಕುಳುವುದ್ನು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ತಂಗೀಗೊಂದೀಳ್ಯಾ ಕೋಡೋವಾಳೆ |
ಅಕ್ಕ ಕೊಟ್ಟೀಳ್ಯ ಬೆ-ಗಾದಲ್ ತಡಕಂಡೇ
ಅಕ್ಕನ ಸಿರಿಪಾದಕೇ ಸರಣಂದೇ ರೋಪತಿ
ಬಿದ್ದ ಬಿದ್ದಲ್ಲೇ ಮರೂಗ್ವಾಳೇ |
ಬಿದ್ದ ಬಿದ್ದಲ್ಲೇ ಮರೂಗ್ವಾಳೇ |
ಬಿದ್ದ ಬಿದ್ದಲ್ಲೇ ಏನಂದೀ ಮರುಗ್ವಾಳೇ
ಹೊಟ್ಟೆಲಿ ಹೆಣ್ಣೊಂದು ಹುಟ್ಟೀರೇ | ಅಕ್ಕಾಕೇಳೇ
ನಿನ್ಹೆಸ್ರು ಅದಕ್ಕೆ ಇಡತೀದೆ |
ನಿನ್ಹೆಸ್ರು ಅದಕೆ ಇಡತೀದೆ ಅಕ್ಕಾಕೇಳು
ಹಣ್ಣ ಸಂತನವೇ ಮೊದಲಿಲ್ಲ |
* * *
ಕುಸಮಾಲಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ಪಟ್ಟೆ ಮಂಚದ ಮೆನೆ
ಕಟ್ಟು ಕವಳಗೆಯ ಬೆಳಿ ಎಲೆ
ಕಟ್ಟು ಕವಳಗೆಯ ಬೆಳಿ ಎಲೆ ಮೆಲುವಂಗೆ
ದಳವಳ ಕಯ್ತಪ್ಪಿ ಉದೂರೀತೆ
ದಳವಳ ಕಯ್ತಪ್ಪಿ ಉದುರ‍್ವದ್ನು ದರ್ಮರ ಮಡದಿ
“ಯಾವ್ ನಾರಿ ಅಂದವೇ ಯಾವ್ ನಾರಿ ಚಂದವೆ
ಯಾವ ನಾರಿ ಮೆನೆ ಕಡುಮೋಹಾ”
“ಅಂದೇಕೆ ರೋಪತಿ ಚಂದಕೆ ಕುಕಸುಮಾಲಿ
ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಮೆನೆ ಕುಡಮೋಹಾ”
“ತೋಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ತಾಟಗಿತ್ತಿ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಜೋಗಿ ಜಂಗಮರಾ ಒಲುಮೆಯೆ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಅರ್ಜೀಣಾ
ಕೂತಾಮಂಚವಾ ಜಡೋದೆದ್ದಿ
ಕೂತಾ ಮಂಚವಾ ಜಡ್ದೆದ್ದಿ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ದಾನೆ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಅಟ್ಟಕೆ ಏಣಿ ಇಡೂವಾನೆ
ಅಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏಣೀ ಇಡ್ವಾನೆ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಅಟ್ಟದ ಪೆಟ್ಟುಗಿಯ ತೆಗುವಾನೆ
ಅಟ್ಟದ ಪೆಟ್ಟುಗಿಯ ತೆಗ್ವಾನೆ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಮೆಟ್ಟಿ ಬೀಗವ ಕರೀದಾನೆ
ಮೆಟ್ಟೀ ಬೀಗವ ಕರಿದಾನೆ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಮುಚ್ಚೀಲಾ ತಗದಿ ಕಡಿಗಿಟ್ಟಿ
ಮುಚ್ಚೀಲಾ ತಗದಿಕೆಡಗಿಟ್ಟಿ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಕಂತೇ ಜೋತರವಾ ನೆರದುಟ್ಟಿ
ಕಂತೇ ಜೋತರವಾ ನೆರದುಟ್ಟಿ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಕಂತೆ ನೆರಿಯಂಗಿ ಬುಜಕಿಟ್ಟಿ
ಕಂತೆ ನೆರಿಯಂಗಿ ಬುಜಕಿಟ್ಟಿ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಕಂತೆ ಮುಂಡೇಸಾ ತಲೆಸುತ್ತಿ
ಕಂತೆ ಮುಂಡೇಸಾ ತಲೆಸುತ್ತಿ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಸಣ್ಣ ಗಂಬಳಿಯಾ ಹೊಗಲೀಗೆ
ಸಣ್ಣ ಗಂಬಳಿಯಾ ಹೊಗಲೀಗಾಯಿ ಕಂಡಿ
ತನ್ನಾ ಕಯ್ಚಂಚೀ ತಡದಾನೆ
ತನ್ನಾ ಕಯ್ಚಂಚೀ ತಡ್ದಾನೆ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಈಬತ್ತಿ ಉಂಡೀ ತಡದಾನೆ
ಈಬತ್ತಿ ಉಂಡೀ ತಡ್ದಾನೆ ಅರ್ಜೂಣಾ
ರಾಗದ ಚೆನ್ನುಡಿಯಾ ತಡದಾನೆ
ರಾಗದ ಚೆನ್ನುಡಿಯಾ ತಡ್ದಾನೆ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಪೆಟ್ಟುಗಿ ಬಾಯಲ್ಲೇ ಮಡೂಗಾನೆ
ಪೆಟ್ಟುಗಿ ಬಾಯಲ್ಲೇ ಮಡುಗಾನೆ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರ‍್ವಾನೆ ಅರ್ಜೂಣಾ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೀದಾನೆ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳ್ದಾನೆ ಅರ್ಜೂಣಾ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಕೊಣತಾ ಕುಣದಾನೆ
ಕೊಣಿಯುತೆ ಕೊಣಿಯುತ ಮೊಣಕಾಲ ಚೆಜ್ಜರಿಯೂತ
ರಾಗದ ಚೆನ್ನುಡಿಯ ದೆನಿಮಾಡಿ
ಅರ್ಜೂಣ ನಂಬೆಸ್ರು ಇದರ್ಕಿಂದಿತ್ತಾಗಿರಲಿ
ಜೋಗಿ ಅಂಬೆಸ್ರು  ನೆಡಿಯಾಲಿ
ಜೋಗಿ ಅಂಬೆಸ್ರು ನೆಡಿಯಾಲಿ ಅಂದೇಳಿ
ತಾಯ್ ಕುಂತಿ ಅರಮನೆಗೇ ನೆಡದಾನೆ
ತಾಯ್ ಕುಂತೀ ಅರಮನೆಗೆ ನೆಡ್ದಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲ್ವಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಕೊಣತಾ ಕೊಣದಾನೆ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಕೊಣತಾ ಕೊಣ್ದಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ರಾಗದ ಚೆನ್ನುಡಿಯಾ ದೆನಿಮಾಡಿ
ರಾಗದ ಚೆನ್ನುಡಿಯಾ ದೆನಿ ಮಾಡ್ವದ್ನು ಒಳಗಿದ್ದ
ತಾಯ್ ಕುಂತೀ ಹೆರುಗೆ ಬರುವಾಳು
“ಕೋಣ್ತನ ಕಂಡರೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗ್ನ ಹೋಲುಮೆ
ಎತ್ತನ ರಾಜ್ಯವಾ ತಿರ್ಗಬಂದೆ ?”
“ಎತ್ತನ ಕೋಡಲ್ವಾ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಮಗತಾ ಸಯ್ ಅಲ್ವ
ಸುತ್ತನ ರಾಜ್ಯವಾ ತಿರ್ಗಬಂದೆ
ಸುತ್ತನ ರಾಜ್ಯವಾಗಿರ್ಗ ಬಂದೇ ತಾಯೆ ಕೇಳೇ
ಒಡಹುಟ್ದ ಮಗನೆಂದು ನೆನಸ್ವಾಳೆ ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮಟ್ಟಾ ಇಳೂದಾನೆ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳ್ದಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ಆಣ್ ದರ್ಮರರ ಮನಗೇ ನಡೆದಾನೆ
ಅರ್ಣ ದರ್ಮರರ ಮನೆಗೆ ನೆಡ್ಡಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ
ಕೊಣಿಯುತ ಕೊಣಿಯುತ ಮೊಣಕಾಲ್ ಜೆಜ್ಜಿರಿಯುತ
ರಾಗದ ಚೆನ್ನುಡಿಯ ದೆನಿಮಾಡಿ
ರಾಗದ ಚೆನ್ನುಡಿಯಾ ದೆನಿಮಡ್ವಾದ್ನು ಒಳಗಿದ್ದಾ
ಅರ್ಣ ದರ್ಮಾರೆರಗೇ ಬರೂವಾರು
“ಕೋಣ್ತವ ಕಂಡರೆ ಒಡೆಹುಟ್ಟಿದ ತಮ್ಮ ನೋಲುಮೆ
ಎತ್ತರ (ನ) ರಾಜ್ಯವಾ ತಿರ್ಗಬಂದೇ”
“ಹೋರಿ ಕೋಡಲ್ವ ಒಡಹುಟ್ದ ತಮ್ ತಾ ಸಯ್ ಲ್ವ
ಸುತ್ತನ ರಾಜ್ಯವಾ ತಿರಗ್ ಬಂದೆ
ಸುತ್ತನ ರಾಜ್ಯವಾ ತಿರಗ್ ಬಂದೆ ಅಣ್ಣಾ ಕೇಳೋ
ಒಡಹುಟ್ದ ತಮ್ಮಂದೇ ನೆನಸ್ವಾನೋ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೇ ಆ ಜೋಗಿ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳದಾನೆ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳದಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ರಾಜಾ ಮಾರ್ಗದಲೇ ನೆಡದಾನೆ
ರಾಜಾ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೆ ನೆಡುವದ್ನು ಕುಸುಮಾಲಿ ”
ಹೊಂಗನಕ್ಕಲಗೇ ನೆಡದದೆ
ಹೊಂಗ್ನಕಲ್ಗೇ ನೆಡ್ದಾಳೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಹೊಂಗ್ಲಕ್ಕಲ ಬೇಲೀ ತೆಗೆದಾಳೆ
ಹೊಂಗ್ಲಕ್ಕಲ ಬೇಲಿ ತೆಗೆದಾಳೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಮೊಟ್ಟೆ ಮಲ್ಲೂಗಿ ಕೊಯೀದಾಳೆ
ಮೊಟ್ಟೆ ಮಲ್ಲುಗಿಯಾ ಚೊಟ್ಟೇಣ್ಣಿಸಿ ಕೊವ್ವೆಣ್ಣು
ಮೊಟ್ಟೆ ಮಲ್ಲುಗಿಯಾ ಚೋಟ್ಟೆಣ್ಣಿಸಿ ಕೊವೆಣ್ಣು
ಬಪ್ಪ ಬಯರ್ ರಂಗ್ನಾ ಬರೂನೋಡಿ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಕೆಟ್ಟೆನಂದ್ ಬಾಯಿ ಬಿಡೂವಾಳು
ಕೆಟ್ಟೆನೆಂದ್ ಬಾಯಿ ಬಿಡ್ವಾಳು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಹೊಂಗ್ನಕ್ಕೆ ತಿರುಗೇ ಬರೋವಾಳು
ಚೊಬ್ಬೆ ತುಂಬ್ದೂಂಗಾ ಬೀಸೀ ಬೀದಿಗಿಟ್ಟಿ
ಬಾಗ್ಲೋರರ ಮನಗೇ ನೆಡೂದಾಳೆ
ಬಾಗ್ಲೋರರ ಮನೆಗೆ ನೆಡುದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
“ಬಾಗಾಲೋರಂದಿ ದೆನಿ ಮಾಡಿ
ಬಾಗಾಲೋರಂದಿ ದೆನಿ ಮಾಡ್ ಕರ‍್ವದ್ನು ಬಾಗ್ಲೋರು
ಓಯ್ಗುಂಡಿ ಒಡನೆ ಬರುವಾರು
ಓಯ್ಗುಂಡಿ ಒಡನೆ ಬರುವಾರು ಬಾಗಿಲೋರು
ನಿಂದಾರೆ ಕುಸುಮಾಲಿಯಾ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ
ನಿಂದಾರೆ ಕುಸುಮಾಲಿಯಾ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲೋರು
“ಏನು ಕಾರಣ್ಲಿ ಕರದೀಯೇ
ಏನು ಕಾರಣ್ಲಿ ಕರದಿಯೆ ಅಕ್ಕಾ ಕೇಳು
ಕರ್ದಾ ಕಾರಣ್ವಾ ತಿಳ್ದೇಳಿ”
“ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಜೋಗಿ ಇಂದೊಂದ್ ಜೋಗೀಬರ್ತಾ
ಜೋಗೀಯಾ ಲೂಟಿ ಹೆರುದಕ್ಕು
ಜೋಗಿಯಾ ಲೂಟಿ ಹರ‍್ದಕ್ಕು ಬಾಗೀಲೋರೆ
ತಡ್ದಾ ಬಾಗಿಲವಾ ಬಿಡಬಾರಾ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಹೇಳಾದೇ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಮುಂದೀನಾ ಬಾಗಲ್ಗೆ ನೆಡದಾಳೆ
ಮುಂದೀನಾ ಬಾಗಲ್ಗೆ ನೆಡ್ದಾಳೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಬಾಗೀಲೋರಂದೀ ದೆನಿಮಾಡಿ
ಬಾಗೀಲೊರಂದೀ ದೆನಿ ಮಾಡಿ ಕರ‍್ವದ್ನು
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡುನೇ ಬರುವಾರು
ಒಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡುನೇ ಬರುವಾರು ಬಾಗಿಲೋರು
ನಿಂದಾರೆ ಕುಸ್ಮಾಲ್ಯಾ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ
ನಿಂದಾರೆ ಕುಸ್ಮಲ್ಯಾ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ ಬಾಗೀಲೋರು
“ಏನೂ ಕಾರಣಲಿ ಕರದೀಯೇ
ಏನೂ ಕಾರಣಲೀ ಕರದೀಯೇ ಅಕ್ಕಾ ಕೇಳು
ಕರ್ದಾ ಕಾರಣವಾ ತಿಳಿದೇಳು ”
“ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಜೋಗಿ ಇಂದೊಂದ್ ಜೋಗೀಬರ್ತಾ
ಜೋಗಿಯಾ ಲೂಟಿ ಹೆರದಕ್ಕು
ಜೋಗಿಯಾ ಲೂಟಿ ಹೆರ‍್ದಕ್ಕು ಬಾಗೀಲೋರೆ
ತಡ್ದಾ ಬಾಗಲವಾ ಬಿಡಬಾರಾ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಹೇಳಾದೇ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಮಾಳಗಿಯ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡ್ವದ್ನು ಆಜೋಗಿ
ಹೂಂಗ್ನಕ್ಲಕಾಗೇ ನೆಡದಾನೆ
ಹೂಂಗ್ನಕ್ಲಕಾಗೇ ನೆಡ್ದಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ಹೂಂಗಂಬೂ ಹೂಂಗೆಲ್ಲಾ ಕೊಯೀದಾನೆ
ಹೂಂಗಂಬು ಹೂಂಗೆಲ್ಲ ಕೊಯ್ದಿ ದಂಡೀಕಟ್ಟೀ
ಜುಟ್ಟಕ್ಕಿಂಬಾಗಿ ಮುಡಿದಾನೆ
ಜುಟ್ಟಕ್ಕಿಂಬಾಗಿ ಮುಡ್ದಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ಹೊಂಗ್ನಕ್ಕಲೆರುಗೇ ಬರುವಾನೇ
ಹೂಂಗ್ನಕ್ಕಲೆರುಗೇ ಬರುವಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಅರಮನಗೇ ನೆಡುದಾನೆ.
ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಅರುಮನಗೇ ನೆಡ್ದಾನೆ ಆ  ಜೋಗಿ
ಹೋಗೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ
ಹೋಗೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲ್ವಾನೇ ಆ ಜೋಗಿ
“ತಡ್ದಾ ಬಾಗಲವಾ ಬಿಡೋಬೇಕು”
“ಬಾಗಲ ಬಿಡುವಾಕೆ ಅಮ್ಮನಪ್ಪಣೆ ಬೇಕು
ಬಂದವರಿಲ್ಲೇ ನಿಲೋಬೇಕು”
“ನಿಮಗೂ ನಾಕರ್ತಾ ನಿಮ್ಮಮ್ಮಗೂ ನಾಕರ್ತಾ
ನಿಮ್ ಗ್ ಕೊಡು ಸಂಬಳಕೂ ನಾಕರ್ತಾ”
ನಿಮ್ಗ ಕೊಡು ಸಂಬಳಕೂ ನಾಕರ್ತಾ”
ಆಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಹೇಳಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ಲೂಟಿ ಮಾಡೋಳಗೇ ನೆಡುದಾನೆ
ಲೂಟಿ ಮಾಡೋಳಗೇ ನೆಡುವುದ್ನು ಬಾಗಿಲೋರು
ತೊಟ್ಟಾ ಬೆತ್ತದಲ್ಲೆ ಒಗುದಾರೆ
ತೊಟ್ಟಾ ಬೆತ್ತದಲ್ಲೇ ಒಗ್ವದನ್ನು ಆ ಜೋಗಿ
ಉದ್ದ್ ಕಂತಾ ಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ
ಉದ್ದ್ ಕಂತಾ ಮನಗೇ ನೆಡ್ದಾನೆ ಆ ಜೋಗಿ
ಹೋಗೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ
ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಅರಮನೆ ಹನ್ನೆಯ್ಡು ಗಾವುದ್ದಾ
ಕಸ್ಟಿಲ್ಲಾ ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಅರಮಲ್ಲ
ಕಸ್ಟಿಲ್ಲ ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಅರ‍್ಮಲ್ಲಿ ಅಂದೇಳಿ
ಸಣ್ಣ ಕಂಬಳಿಯಾ ಕುಡಗ್ ಹಾಸಿ
ಸಣ್ಣ ಕಂಬಳಿಯಾ ಕುಡ್ಗಾಸಿ ಆ ಜೋಗಿ
ಚಕ್ರಪಡಿ ಹೊಯ್ದಿ ಕುಳತಾನೆ
ಚಕ್ರಪಡಿ ಹೊಯ್ದಿ ಕುಳುವದ್ನು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಹಿತ್ಲಕಣ ಬಾಗಲ್ಲೇ ಬರೋವಾಳೆ
ಹಿತ್ಲಕಣ ಬಾಗಲ್ಲೇ ಬರ‍್ವಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಗವ್ಡಿಯೋರ್ ದೆನಿಮಾಡಿ ಕರೆವಾಳು
ಗವ್ಡಿಯೋರ್ ದೆನಿ ಮಾಡಿ ಕರ‍್ವದ್ನು ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡುನೇ ಬರೂವಾರೇ
ಒಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡ್ನೇ ಬರುವಾರು ಗವ್ಡೀಯೋರು.
ನಿಂದಾರೆ ಕುಸ್ಮಾಲೀ ಒಡನಲ್ಲಿ
ನಿಂದಾರೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ ಗವ್ಡಿಯೋರು
“ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದಿಯೇ
ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದಿಯೆ ಅಕ್ಕಾ ಕೇಳು
ಕರ್ದಾ ಕಾರಣವಾ ತಿಳದೇಳು”
“ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಜೋಗಿ ಇಂದೊಂದ್ ಜೋಗಿಬಂದ್
ಜೋಗೀಯಾ ಲೂಟಿ ಹೆರಿದಕ್ಕು
ಜೋಗೀಯಾ ಲೂಟಿ ಹೆರಿದಕ್ಕೂ ಗವ್ಡಿಯೋರೆ
ಪಡಿಯಾ  ಕೊಟ್ಟವನಾ ಕಳುಗೀಸಿ ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೆಳಾರೆ ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳುಗೆ ನೆಡುದಾರೆ
ದೊಡ್ಡಾ ಹಚ್ಚಗಲೀ ದೊಡ್ಡಕ್ಕೀ ಹೊಯ್ಕಂಡೀ
ಮೊದಲ ಕಾಯಾ ಪಲದೋಸ್ತಾ
ಮೊದಲ ಕಾಯಾ ಪಲದೋಸ್ತಾ ತಡಕಂಡೀ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರು ಗವ್ಡೀಯೋರು
“ಇಕ್ಕೊಳ್ಳೋ ಜೋಗಿ ಪಡಿದಾನಾ”
“ನಿಮ್ಮಾ ಕೆಯ್ಪಡಿಯಾ ಕಿಟ್ಟುವ ಜೋಗೀಯಲ್ಲಾ
ನಿಮ್ಮಕ್ನ ಕಯ್ಪಡಿಯೇ ಬರೋಬೇಕು”
“ನಮ್ಮಕ್ಕಾನು ನಿಮ್ಮಂತೋರಿಗ್ ಪಡಿಕೊಡಾ
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರು
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರುಗಲ್ಲದೆ
ಮಿಕ್ಕೋರಿಗ ಪಡಿಯಾ ಅಳೂದಿಲ್ಲ”
“ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರು ತಾನೇ ಸರಿಯೇ
ನಿಮ್ಮಕ್ಕನ ಕಯ್ಪಡಿಯೇ ಬರೋಬೇಕು:
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾರೆ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ದಾರೆ ಗವ್ಡೀಯೋರು
ಹೋಗೀ ತಮ್ಮಕ್ಕಾಗೇ ಒರಡಾರೇ
“ನಿಮ್ಮ ಕಯ್ಪಡಿಯಾ ಕಿಟ್ಟೂವ ಜೋಗಿಯಲ್ಲ
ನಿಮ್ಮಕ್ಕನ ಕಯ್ಪಡಿಯೇ ಬರೋಬೇಕು
ನಮ್ಮಾ ಅಕ್ಕಾನು ನಿಮ್ಮಂತೋರಿಗ್ ಪಡಿಕೋಡಾ
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರು
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರುಗಲ್ಲದೇ
ಮಿಕ್ಕೋರಿಗ್ ಪಡಿಯಾ ಅಳುವಾದಿಲ್ಲ”
“ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರು ತಾನೇ ಸರಿಯೇ
ನಿಮ್ಮಕ್ಕನ ಕಯ್ಪಡಿಯೇ ಬರೋಬೇಕು”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೆಳಾದೇ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಮುತ್ತೀನಾ ಕಣ್ಣೀರಾ ಸೆಡಿದಾಳೆ
ಮುತ್ತೀನಾ ಕಣ್ಣೀರಾ ಸೆಡಿದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ತನ್ನಾ ದಾದ್ಯೋರಾ ದೆನಿದೂರಿ
ತನ್ನಾ ದಾದ್ಯೋರಾ ದೆನಿದೂರಿ ಕರ‍್ವದ್ನು
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡನೇ ಬರುವಾರು
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡನೇ ಬರುವಾರು ದಾದಿಯೋರು
ಕುಸಮಾಲಿ
ನಿಂದಾರೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ
ನಿಂದಾರೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ ದಾದಿಯೋರು
ಏನು ಕಾರಣ್ಣಿ ಕರದೀಯೇ
ಏನು ಕಾರಣ್ಣಿ ಕರ್ದಿಯೇ ಅಕ್ಕಾ ಕೇಳು
ಕರ್ದಾ ಕಾರಣವಾ ತಿಳದೇಳು
ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಜೋಗಿ ಇಂದೊಂದ್ ಜೋಗೀಬರ್ತಾ
ಜೋಗೀಯಾ ಲೂಟೀ ಹೆರೀದಕ್ಕು
ಜೋಗೀಯಾ ಲೂಟೀ ಹೆರ್ದಕ್ಕು ದಾದಿಯೋರೆ
ಪಡಿಯಾ ಕೊಟ್ಟವನಾ ಕಳುಗೀಸಿ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ ದಾದಿಯೋರು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳುಗೆ ನೆಡುದಾರೆ
ಸಣ್ಣ ಹಚ್ಚುಗಲಿ ಸೆಣ್ಣಕ್ಕಿ ಹೊಯ್ಕಂಡಿ
ತೆಂಗೀನಾ ಕಾಯೀ ಪಲಾ ದೋಸ್ತಾ
ತೆಂಗೀನಾ ಕಾಯಿ ಪಲದೋಸ್ತಾ ತಡಕಂಡಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರು
ಮಾಳಗ್ಗಂದೆರಗೇ ಬರುವಾರು ದಾದಿಯೋರು
“ಇಕ್ಕೊಳ್ಳೋ ಜೋಗಿ ಪಡಿದಾನಾ”
“ನಿಮ್ಮಾ ಕಯ್ಪಡಿಯಾ ಕಿಟ್ಟೂ ಜೋಗಿಯಲ್ಲಾ
ನಿಮ್ಮಮ್ಮನ ಕಯ್ಪಡಿಯೇ ಬರೋಬೇಕು”
ನಮ್ಮ ಅಮ್ಮನು ನಿಮ್ಮಂತೋರಿಗ ಪಡಿ ಅಳಿಯಾ
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರು
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರುಗಲ್ಲದೇ
ಮಿಕ್ಕೀ ದೋರಿಗ್ ಪಡಿಯಾ ಅಳೂದಿಲ್ಲಾ
“ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವ ಹೆರಿಗುರು ತಾನೇ ಸರಿಯೇ
ನಿಮ್ಮಮ್ಮನ ಕಯ್ಪಡಿಯೇ ಬರೋಬೇಕು”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ ದಾದಿಯೋರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾರೆ.
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾರೆ ದಾದಿಯೋರು
ಸೆಣ್ಣಾ ಹಚ್ಚಗಿಯಾ ಮಡಗಾರೆ
ಸಣ್ಣಾ ಹಚ್ಚಗಿಯಾ ಮಡಗಾರೆ ದಾದಿಯೋರು
ಹೋಗಿ ತಮ್ಮಕ್ಕಗೇ ಒರದಾರೆ
“ನಿಮ್ಮಾ ಕಯ್ಪಡಿಯಾ ಕಿಟ್ಟೂ ಜೋಗಿಯಲ್ಲಾ
ನಿಮ್ಮಕ್ಕನ ಕಯ್ಪಡಿಯೇ ಬರೋಬೇಕು”
ನಮ್ಮ ಅಕ್ಕಾನು ನಿಮ್ಮಂತೋರಿಗ ಪಡಿಕೊಡಾ
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರು
ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರುಗಲ್ಲದೇ
ಮಿಕ್ಕೀದೋರಿಗ್ ಪಡಿಯಾ ಅಳುವಾದಿಲ್ಲ
“ಮಟ್ಟಾದಲ್ಲಿರುವಾ ಹೆರಿಗುರು ತಾನೇ ಸಯ್ಯೆ
ನಿಮ್ಮಕ್ಕನ ಕಯ್ಪಡಿಯೇ ಬರೋಬೇಕು”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾದೇ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಮುತ್ತೀನಾ ಕಣ್ಣೀರಾ ಸೆಡದಾಳೆ
ಮುತ್ತೀನಾ ಕಣ್ಣೀರಾ ಸೆಡದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಆ ಪಟ್ಟೀ ಉಟ್ಟರೆ ಆ ಜೋಗಿ ಮರಳಾಗ್ವಾನಂದಿ
ಆ ಪಟ್ಟೀ ಬಿಚ್ಚಿ ಬದ್ಲಾ ಉಟ್ಟಿ
ಆ ರವ್ಕೀ ಇಟ್ಟಾರೆ ಆ ಜೋಗಿ ಮರಳಾಗ್ವಾನಂದಿ
ಆ ರವ್ಕೀ ತೆಗದೀ ಬದಲಿಕ್ಕಿ
ಆ ಮಂಡೀ ಕಟ್ಟರೆ ಆ ಜೋಗಿ ಮರಳಾಗ್ವಾನಂದಿ
ಆ ಮಂಡೀ ಬಿಚ್ಚೀ ಬದ್ಲ ಕಟ್ಟಿ
ಆ ವಾಲೀ ಇಟ್ಟಾರೆ ಆ ಜೋಗಿ ಮರಳಾಗ್ವಾನಂದಿ
ಆ ವಾಲಿ ತೆಗದೀ ಬದ್ಲಾ ಇಕ್ಕಿ
ಆ ಮುಗುಳಿಟ್ಟಾರೆ ಆ ಜೋಗಿ ಮರಳಾಗ್ವಾನಂದಿ
ಆ ಮುಗುಳಾ ತಗದಿ ಬದ್ಲಾ ಇಕ್ಕಿ
ಆ ಉಂಗೋಲಿಟ್ಟಾರೆ ಆ ಜೋಗಿ ಮರಳಾಗ್ವಾನಂದಿ
ಆ ಮುಗುಳಾತಗದಿ ಬದ್ಲಾ ಇಕ್ಕಿ
ಆ ಉಂಗೀಲಾ ತಗ್ಲಿ ಬದ್ಲಿಕ್ಕಿ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ
ದೊಡ್ಡಾ ಹಚ್ಚಗಲಿ ದೊಡ್ಡಕ್ಕಿ ಹೊಯ್ಕಂಡಿ
ಮೊದಲಕಾಯಾ ಪಲದೋಸ್ತಾ
ಮೊದಲ ಕಾಯಾ ಪಲದೋಸ್ತಾ ತಡಕಂಡಿ
ಮಾಳಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳು
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರುವಾಳು ಕುಸುಮಾಲಿ
“ಇಕ್ಕೊಳ್ಳೋ ಜೋಗಿ ಪಡೀದಾನಾ”
ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೊಟ್ಟಾರೆ ಪುಣ್ಣಿಲ್ಲಾ ಪಲವಿಲ್ಲಾ
ಮತ್ತೊಂದು ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳ್ದೇ ಬಂದೀ
ಮತ್ತೊಂದು ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳ್ದ ಬಂದೀ  ಕೊಟ್ಟಾರೆ
ನಿನ್ನ ಮುತ್ತಯ್ದ ತನಕ ಹರಸೂವೆ”
“ಮುತ್ತಯ್ದ ತನಕೆ ನೀ ಏನಾ ಹರಸುವೆ ಜೋಗಿ
ಮಾವಾನೋರ್ ಮಗನೆ ಸುಕಾಬಾಳಿ
ಮಾವಾನೋರ್ ಮಗನೆ ಸುಕ್ಬಾಳಿ ಇದ್ದಾರೆ
ಮುತ್ತಯ್ದೆ ತನಕೆ ತೆರಣಿಲ್ಲ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಹೇಳಾದೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಮತ್ತೊಂದು ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳದದೆ
ಮತ್ತೊಂದು ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳದದೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
“ಇಕ್ಕೊಳ್ಳೋ ಜೋಗೀ ಪಡಿದಾನಾ ”
“ಅಲ್ಲಿಂದ್ ಕೊಟ್ಟಾರೆ ಪುಣ್ಣಿಲ್ಲ ಪಲವಿಲ್ಲ
ಮತ್ತೊಂದಾ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳ್ದೇ ಬಂದಿ
ಮತ್ತೊಂದಾ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳ್ದ ಬಂದೀ ಕೊಟ್ಟಾರೆ
ನಿನ್ ಪುತ್ರ ಸಂತಾನ್ಕೆ ಹರಸೂವೆ
“ಪುತ್ರ ಸಂತಾನಕ್ಕೆ ನೀಏನ ಹರಸುವೆ ಜೋಗಿ
ಅತ್ತಿಯೋರಾ ಮಗನೆ ಸುಕಬಾಳಿ
ಅತತಿಯೋರ್ ಮಗನೆ ಸುಕಬಾಳಿ ಇದ್ದರೆ
ಪುತ್ರ ಸಂತಾನ್ಕೆ ತೆರಣಿಲ್ಲ
ಪುತ್ರ ಸಂತಾನ್ಕೆ ತೆರಣಿಲ್ಲ ಅಂದೇಳಿ
ಮತ್ತೊಂದು ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳದಾಳೆ
ಮತ್ತೊಂದು ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳ್ದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
“ಇಕ್ಕೊಳ್ಳೋ  ಜೋಗಿ ಪಡೀದಾನಾ”
“ಪಡಿಯಾ ತಕ್ಕಂಬೂಕೆ ಜೋಳುಗಿ ತರಲಿಲ್ಲ
ಅಕ್ಕೀ ಕೊಡಕ್ಕಿ ತೂಳದೆತ್ತು”.
“ಅಕ್ಕೀ ಎತ್ತೂವಕೆ ಅತ್ತಿಲ್ಲ ಮಾವಿಲ್ಲ
ಕಯ್ತಡ್ದಾ ಪುರಿಸರು ಮನಿಲಿಲ್ಲ
ಕಯ್ತಡ್ದಾ ಪರಿಸರು ಮನಿಲಿಲ್ಲ ಎಲೆಜೋಗಿ
ನೀ ಹೋಗೋ ಮಟ್ಟದಾ ಜಗುಲೀಗೆ ”
“ನಿನ್ನಾ ಮಟ್ಟವೆ ಎತ್ತಾಂಗದ್ ಅರಿಯಾನೆ
ಅಕ್ಕೀ ಕೂಡಕ್ಕಿ ತೊಳದೆತ್ತು”
“ದಾರಿ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲಾರೆ ದಾದಿಯೋರ್ ಕಳಗೂತೆ
ನೀ ಹೋಗೋ ಮಟ್ಟದಾ ಜಗುಲೀಗೆ ”
“ನಿನ್ನಾ ದಾದಿಯೋರು ಜುಳ್ಳುಳ್ಳಿ ಜಂವ್ತೀರು
ಮುಳ್ಳೋಳಗೆ ನನ್ನಾ ಎಳೆವಾರು
ಮುಳ್ಳೋಳಗೆ ನನ್ನಾ ಎಳೆವಾರು ಎಲೆಣ್ಣೆ
ಅಕ್ಕೀ ಕೊಡಕ್ಕಿ ತೊಳದೆತ್ತು”
“ಅಕ್ಕಿ ಎತ್ತೂವಾಕಿ ಅತ್ತಿಲ್ಲ ಮಾವಿಲ್ಲ
ಕಯ್ತಡ್ದ ಪುರಿಸರು ಮನಿಲಿಲ್ಲ
ಕಯ್ತಡ್ದ ಪುರಿಸರು ಮನಿಲಿಲ್ಲ ಎಲ್ಜೋಗಿ
ನೀ ಹೋಗು ಮಟ್ಟದಾ ಜಗೂಲೀಗೆ”
ಕಟ್ಟಾ ಮನೀ ಯಾರಿದೆ ಹೂಡಿದ ಒಲೀ ಯಾರೀದೆ
ಕರ್ದುಂಬು ಎಮ್ಮೀ ಯಾರು ಬಳವರಿ ”
“ಕಟ್ಟಿಮನಿ ಮಾವಂದು ಯಾರಾ ಬಳವರಿ ”
ಕರ್ದುಂಬು ಎಮ್ಮಿ ನನ್ಬಳವರೀ”
“ಕಟ್ದಾ ಮನಿಯಾರೀದೆ ಹೂಡೀ ದೊರೆಯಾರೀದೆ
ಬೆಳಗುಂಬೇ ಹರಿವಾಣ ಯಾರು ಬಳವರಿಯೆ | ”
ಕಟ್ದಾ ಮನೆ ಮಾವಂದೂ ಹೂಡಿ ದೊಲತ್ತಿದು
ಬೆಳ್ಗುಂಬೂ ಹರ‍್ವಾಣ ನನ್ಬಳವರೀ
ಬೆಳ್ಗಂಬೂ ಹರ‍್ವಾಣಾ ನನ್ಬಳವರಿ ಎಲ್ಜೋಗಿ
ನಿನ್ನೊಟ್ಟೀಲೆಕೆ ಉರದಾವೋ
ನಿನ್ನೋಟ್ಟೀಲೆಕೆ ಉರ‍್ದಾವೂ ಎಲ್ಜೋಗಿ
ನೀನೋಗೋ ಮಟ್ಟದಾ ಜಗುಲೀಗೆ”
:”ಗೋವಿಗೆ ಹೋಗ್ವಾ ಬತ್ತಯಾ ಗೋವೀತೀರತಮೀವಾ
ಗೋವಿಯಾ ದಂಡೀ ಹದಿನಾರಾ
ಗೋವೀಯಾ ದಂಡೀ ಹದ್ನಾರ್ ತೆಗೆಸಿ ಕೊಡ್ತೇ
ಬತ್ತೀಯಾ ಹೆಣ್ಣೇ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ?”
“ಗೊವೀ ಗೋಗ್ವಕ್ಕೆ ಗೋವಿತೀರ‍್ತ ಮೀವಕ್ಕೆ
ಮಾವಬನೋರ್ ಮಗ್ನೆ ಸುಕಬಾಳ
ಮಾವನೋರ್ ಮಗ್ನೆ ಸುಕಬಾಳಿ ಇದ್ತಾರೆ
ಗೋದೀ ದಂಡೀಗೆಗೆ ಬರಾಬಂತು ?”
ಗುತ್ತೀ ಗೋಗ್ವಾ ಬತ್ಯಾ ಗುತ್ಗೀ ತೀರುತಮೀವಾ
ಗುತ್ತಿಯಾ ದಂಡೇ ಹದಿನಾರು
ಗುತ್ತೀಯಾ ದಂಡೇ ಹದ್ನಾರ್ ತಗ್ಸಿ ಕೊಡ್ತೆ
ಬತ್ತೀಯಾ ಹೆಣ್ಣೆ ಬಡನಲ್ಲಿ ”
ಗುತ್ತಿಗ್ ಹೋಗ್ವಕ್ಕೆ ಗುತ್ತೀ ತೀರುತ ಮೀವಕ್ಕೆ
ಅತ್ತಿಯೋರ್ ಮಗನೆ ಸುಕಬಾಳಿ
ಅತ್ತೀಯೋರ್‌ ಮಗನೇ ಸುಕಬಾಳಿ ಇದ್ದಾರೆ
ಗುತ್ತಿದಂಡೀಗೆಕೆ ಬರಾಬಂತು
ಅಡಾಡ್ದಾ ಮಾತೀಗೆ ಸೆಲ್ಲು ಗುರೀಲಿ ಗೆದ್ದೀಯೆ
ಹಳ್ಳಾದಾಟ್ವಲ್ಲಿ ನೆನಕಂಬ್ಯೇ
ಹಳ್ಳಾದಾಟ್ವಲ್ಲಿ ಅತ್ತೀನೆನುವಾನೋ ಮಾವನ ನೆನುವಾನೋ
ಕಯ್ತಡ್ದಾ ಪುರಿಸಾರ ನೆನವಾನೋ
ಕಯ್ತಡ್ದಾ ಪುರಿಸಾರಾ ನೆನುವಾನೋ ಎಲ್ಜೋಗಿ
ನಿನ್ನೆರು ನೆನುವಾರೋ ಸಿರು ಬುಯ್ಡೀಯ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಹೇಳಾದೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡುದಾದೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ದಾಳೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ದೊಡ್ಡ ಹಚ್ಚಗೀಯಾ ಮಡಗಾಳೆ
ದೊಡ್ಡ ಹಚ್ಚಗಿಯಾ ಮಡಗಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಅಮೃತ ಗಿಂಡೀಯಾ ತಡದಾಳೆ
ಅಮೃತ ಗಿಂಡೀಯಾ ತಡ್ದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರುಗೇ ಬರೂವಾಳು
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರುವಾಳು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಜೋಗಿಗ್ ಅಮರೂತ ತೊಳುದಾಳೆ
ಜೋಗಿಗ್ ಅಮರೂತ ತೊಳ್ವದ್ನು ಜೋಗೀಗೆ
ಸುಮ್ ನಿದ್ರಿ ಬಂದೀ ಕಮೀದಾವೆ
ಸುಮ್ ನಿದ್ರಿ ಬಂದೀ ಕಮುವದ್ನು ಕುಸುಮಾಲಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಅಮರುತದಾ ಗಿಂಡೀ ಮಡೂಗಾಳೆ
ಅಮರೂತದಾ ಗಿಂಡೀ ಮಡೂಗಾಳೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಹಿತ್ಲ ಕಣ್ನ ಬಾಗಲ್ಲೆ ಹೊರೂಟಾಳೆ
ಹಿತ್ಲ ಕಣ್ನ ಬಾಗಲ್ಲೇ ಹೊರಟಾಳೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಅತ್ ಕುಂತೀಯೋರ್ ಅರ‍್ಮನಗೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಅತ್ ಕುಂತಿ ಅರ‍್ಮನೆಗೆ ನೆಡದಾಳೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಹೋಗೀ ರಾಜಂಗ್ಳಾ ನೆಗದತ್ತೀ
ಹೋಗಿ ರಾಜಂಗ್ಳಾ ನೆಗದತ್ತೀ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡವಾಳು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡವಾಳು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೇ ಕುಳುವಾಳು
ತೂಗು ಮಂಚದ್ಲೆ ಕುಳುವುದ್ನು ಒಳಗಿದ್ದ
ಆತ್ ಕುಂತೀ ಹೆರುಗೇ ಬರುವಾಳು
“ಯಾವಾಗ್ಗು ತನ್ನಾ ಅರಮಲ್ಲಿ ಇರುವಾಳು
ಏನ್ ಬಂದೇ ತನ್ನಾ ಅರಮನ್ಗೆ ”
ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಜೋಗಿ ಇಂದೋದ್  ಜೋಗಿ ಬಂದಾ
ಜೋಗಿಯಾ ಲೂಟಿ ಹೆರ್ದಾಯ್ತು
ಜೋಗಿಯಾ ಲೂಟಿ ಹೆರ್ದಾಯ್ತು ಅತ್ತಿಯೋರೆ
ಏನಾ ಮಾಡವ್ನಾ ಕಳಗಲಿ
ಏನಾ ಮಾಡವ್ನಾ ಕಳಗಲಿ ಅತ್ತೀಯೋರೆ
ಹೊಡ್ಡೀ ಬಡ್ದವ್ನಾ ಕಳಗಾಲೋ
“ಹೋಡ್ದೀ ಬಡ್ದವ್ನಾ ಕಳ್ಗದ್ದುಂಟಾದರೆ ನಿನ್ನಾ
ಸೋಲಿ ಸುಕ್ರಮ್ಗೆ ಕುಂದೂ ಬರುವಾದು
ಸೂಳಿ ಸುಕ್ರಮ್ಗೆ ಕುಂದು ಬರುವಾದು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಅಡಿಗಾಯಾ ಮಾಡೀ ಬಡಸಂದೀ”
ಆಟ್ಟೊಂದು ಮಾತಾ ಕೇಳಾದೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡದಾಳೆ
“ಹಿಂಡ್ರ ಬಾಳ್ಸವವ್ರು ಪುಂಡತನ್ಕೀಗ್ಸಳವವ್ರು
ಗಂಡೂ ರೂಪ್ದಲ್ಲಿ ಚಲುವಂವ
ಗಂಡೂ ರೂಪ್ದಲ್ಲಿ ಚಲುವಂವ ಅತ್ತಿಯೋರೆ
ನಿಮ್ಮೂಲಮಗ ಹಿಂಡ್ರ ಬಳ್ಸೂನ ಅಸ್ಮಾಮಾನಾ
ಹಿಂಡ್ರ ಬಾಳ್ಸೂವಾ ಅಸ್ಮಾನಾ ಅಂದೇಳಿ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲೆದ್ದೇ ಬರುವಾಳೆ
ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲೆದ್ದೇ ಬರುವಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಬಾವ್ ದರ್ಮರರ ಮನಗೇ ಬರೋವಾಳೆ
ಬಾವ್ ದರ್ಮರ ಮನೆಗೇ ಬರುವಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಹೋಗಿ ರಾಜಂಗ್ಳ ನೆಗದತ್ತೀ
ಹೋಗಿ ರಾಜಂಗ್ಳಾ ನೆಗದತ್ತೀ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ತೂಗು ಮಂಚದ್ಲೆ ಕುಳತಾಳೆ
ತೂಗುಮಂಚದ್ಲೆ ಕುಳುವುದ್ನು ಬಳಗಿದ್ದಾ
ಬಾವದರ್ಮರೆರಗೆ ಬರುವಾರು
“ಯಾವಾಗೂ ಅರ‍್ಮಲ್ಲಿ ಇರ‍್ವಳು ಕುಸುಮಾಲಿ
ಏನ್ ಬಂದೆ ನನ್ನ ಅರ್ಮನಗೆ
“ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಜೋಗಿ ಇಂದೋಂದ್ ಜೋಗೀಬಂದಾ
ಜೋಗಿಯಾ ಲೂಟೀ ಹೆರ್ದಕ್ಕ
ಜೋಗೀಯಾ ಲೂಟಿ ಹೆರ್ದಕ್ಕೂ ಬಾವ್ನೋರೆ
ಏನಾ ಮಾಡಾವ್ನಾ ಕಳಗಾಲಿ
ಏನಾ ಮಾಡಾವ್ನಾ ಕಳಗಾಲಿ ಬಾವ್ನೋರೆ
ಹೊಡ್ದಿ ಬಡ್ದವ್ನಾ ಕಳಗಾಲೋ”
“ಹೊಡ್ದಿ ಬಡ್ದವ್ನಾ ಕಳ್ಗದುಂಟಾದರೆ ನಿನ್ನಾಲಾ
ಸೂಲಿಸುವ ಕ್ರಮ್ಗೆ ಕುಂದೂ ಬರುವಾದು
ಸೂಲಿಸುಕ್ರಮ್ಗೆ ಕುಂದೂ ಬರುವಾದು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಅಡಗೀಯಾ ಮಾಡಿ ಬಡಸಂದಿ ”
“ಹಿಂಡ್ರಬಾಳಸ್ವಿರು ಪುಂಡತನ್ಕೀಗಳ ಸ್ವರಂ
ಗಂಡೂ ರೂಪಲ್ಲೆ ಚಲುವಂವ
ಗಂಡೂ ರೂಪ್ದಲ್ಲಿ ಚೆಲುವಂವ ಬಾವಾಕೇಳೋ
ನಿನ್ನಾಲತಮ್ಮಾ ಹಿಂಡ್ರ ಬಳ್ಸೂವಾ ಅಸ್ಮಾನಾ
ಹಿಂಡ್ರ ಬಾಳ್ಸೂವಾ ಅಸ್ಮಾನಾ ಅಂದೇಳಿ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲೆದ್ದೇ ಬರುವಾಳು
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೂದಾಳೆ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮಟ್ಟಾ ಇಳುದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ರಾಜ ಮಾರ್ಗಲೇ ಬರೂವಾಳೆ
ರಾಜ ಮಾರ್ಗಲೇ ಬರುವಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಕೆಂದೂಗಿ ಬನವಾ ಇಳೋವಾಳೇ
ಕೆಂದೂಗೀ ಬನವಾ ಇಳುವಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಕೆಂದೂಗೊಂದೋಲೀ ಕೋಯೀದಾಳೆ
ಕೆಂದೂಗೊಂದೂಲಿ ಕೊಯ್ದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಸೆಳ್ಳುಗುರಿಲೋಲಲೀ ಬರದಾಳ
“ಇಬ್ಬರು ನೆಡುಗೆ ಒಬ್ಬಳೆ ಕಿರ‍್ದಂಗಿ
ಮಜ್ಜನ ಗಳಗ್ಯಲೇ ಬರೋಬೇಕು
ಮಜ್ಜನ ಗಳಗ್ಯಲ್ಲೆ ಬಾರಾದೇ ಇದ್ದರೆ
ಕುಸಮಾಲಿ
ಸೆಲ್ಲುಗುರೀಲ್ ಪ್ರಾಣಾ ಕಳಕಂಬೆ
ಸೆಲ್ಲುಗುರೀಲ್ ಪ್ರಾಣಾ ಕಳಕಂಬೆ ಅಂದೇಳಿ
ತೆನ್ನಾಲಗಿಳಿಗೋಳಾ ದೆನಿಮಾಡಿ
ತನ್ನಾಲ ಗಿಳಿಗೋಳಾ ದೆನಿಮಾಡಿ ಕರ‍್ವದ್ನು
ಕರ್ದಕಾರಣಕ್ಕೆ ಬರೋವಾರು
ಕರ್ದ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಬಂದಾವೇ ಗಿಳಿಗೋಳೂ
ನಿಂದವು ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಒಡನಲ್ಲಿ
ನಿಂದವು ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಕೊಟ್ಟಾಳೆ ಬಲಗಯ್ಲೀ ಬರದೂಲಿ
ಕೊಟ್ಟಾ ವಾಲಿಯಾ ರಟ್ಟೆಯಲಡಗಸಗಂಡಿ
ಹಾರಿದವಂಬರಕೆ ಸೆರಿಯಾಗಿ
ಹಾರಿದವಂಬರಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಗಿಳಿಗೋಳು
ಸೂಲಿ ಸುಕ್ರಮ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನೆಡದಾರೆ
ಸೂಲಿ ಸುಕ್ರಮ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನೆಡ್ದಾರೆ ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹೋಗಿ ಮಿಳಿಮೆನೆ ಕುಳತಾರೆ
ಹೋಗಿ ಮಿಳಿಮೆನೆ ಕುಳತಾರೆ ಗಿಳಿಗೋಳು
ಗಿಳಿಯಾಗೇ  ಮಿಳಿಯಾ ಅಲಸಾರೆ
ಗಿಳಿಯಾಗೇ ಮಿಳಿಯಾ ಅಲಸಾರೆ ಗಿಳಿಗೋಳು
ಸೂಲಿ ಸುಕ್ರಮ್ನ ತೊಡಿಮೆನೆ ಮಡಗಾರೆ
ಮಡಗೀದ ಒಲಿಯಾ ಮರ್ಚಿಕ್ಕಿ ನೋಡಾರ
ಪನ್ನೀ ಮರಿಯಲ್ಲೇ ಮುಗುಳುನಗ್ಗೆ
ಪನ್ನೀ ಮರಿಯಲ್ಲೇ ಮುಗುಳುನಗ್ಗೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಅಟ್ ಮುರ್ದಿ ಗೊಟೆ ಕುಳತಾರೆ
ಆಟ್ ಮುರ್ದಿ ಗೂಟೆ ಕುಳುವುದ್ನು ಒಳಗಿದ್ದ
ತಾಯಮ್ಮ ಹೆರುಗೆ ಬರುವಾದು
ತಾಯಮ್ಮ ಹೆರುಗ್ ಬಂದೀ ಏನಂಬಾದು
ಏನೇ ಮಕ್ಕಳೇ ಹೊತ್ತು ಮಜ್ಜನಾ ಗಳೀಲಿಲ್ಲ
ಹೊತ್ತು ಮಜ್ಜನಾ ಗಳೀಲಿಲ್ಲ ಈ ಗಿನ್ನು
ಆಟ್ ಮುರ್ದಿ ಗೋಟೆ ಕುಳತೀರಿ
ಇಬ್ಬರಾ ನೆಡುಗೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಕಿರ್ದಂಗಿ
ಮಜ್ಜನ ಗಳಗ್ಯಲ್ಲಿ ಬರೋಬೇಕು
ಮಜ್ಜನ ಗಳಗ್ಯಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು ಅಂದೇಳಿ
ಸೆಳ್ಳುಗರೀಲೊಲಿ ಬರದಾಳೆ
ಮಜ್ಜನ ಗಳೀಲಿ ಬಾರದೇ ಇದ್ದಾರೆ
ಸೆಳ್ಳುಗರೀಲಿ ಪರಣಾ ಕುಳಕಂತೆ ”
“ಹೆಣ್ಮಕ್ಳಮಲ್ಲಿ ಹೇಳೂರು ಕೇಳೂರು
ಹೊತ್ತೀಗ್ ಹನ್ನೆಯ್ಡಾ ನೆನಸೂರು
ಹೊತ್ತೀಗ್ ಹನ್ನೆಯ್ಡಾ ನೆನಸೂರು ಮಗನೆ ಕೇಳು
ಹೆಣ್ಮಕ್ಳ ಮಾತಾ ಹೊರಬಾರಾ
ಹೆಣ್ಮಕ್ಳ ಮಾತಾ ಹೊರಬಾರಾ ಮಗನೇ ಕೇಳು
ಮುರ್ದೀದಾ ಆಟಾ ಮರ್ಚಾಡಿ ”
“ಹೋದಂಕು ಕೆಮಿಸಾಲ ಕಂಡಂಕು ಕಣ್ ತುಂಬಾ
ಹೋಗಿ ಬಂದಂಕಾ  ಮನ್ಸಕೇಳಾ
ಹೋಗಿ ಬಂದಂಕಾ ಮನ್ಸ ಕೇಳಾ ತಾಯೆ ಕೆಳೆ
ಹೋಗ್ಬೇಕು ತಂಗೀಯಾ ಅರ‍್ಮನ್ಗೆ ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ತಾಯವ್ವಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ದಾಳೆ ತಾಯವ್ವಿ
ಹಾಲ್ ತಟ್ಟೀಗ್ ಹಾಲಾ ಎರದಾಳೆ
ಹಾಲ್ ತಟ್ಟೀಗ್ ಹಾಲಾ ಎರ‍್ವಾಳೆ ತಾಯವ್ವಿ
ಬಾಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸುಲೀದಾಳೆ
ಬಾಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಸುಲೀದಾಳೆ ತಾಯವ್ವಿ
ಈಳೀ ಹೆಣ್ನಾಳಾ ಸುಲಿದಾಳೇ
ಈಳೀ ಹೆಣ್ಣೇಳಾ ಸುಲ್ದಾಳೇ ತಾಯವ್ವಿ
ಹಾಲೊಳಗಣ್ಣಾ ನುಳೀದಾಳೇ
ಹಾಲೊಳಗಣ್ಣಾ ನುಳೀದಾಳೇ ತಾಯವ್ವಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೇ ತಾಯವ್ವಿ
ಗಿಳಿಗೋಳೊಡನೋಗಿ ನಿಲೋವಾಳೇ
ಗಿಳಿಗೋಳೋಡನೋಗಿ ನಿಲುವುದ್ನು ತಾಯವ್ವಿ
ಗಿಳಿಗೋಳಿಗಣ್ಣಾ ಕೊಡೋವಾಳೇ
ಗಿಳಿಗೋಳೀಗಣ್ಣಾ ಕೊಡುವದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹಾರಿದವಂಬರ ಕೇ ಸೆರಿಯಾಗಿ.
ಹಾರಿದವಂಬರಕೇ ಸೆರಿಯಾಗಿ ತಾಯವ್ವಿ.
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ.
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನಡ್ದಾಳೆ ತಾಯವ್ವಿ
ಅಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏಣೀ  ಇಡೋವಾಳೆ.
ಅಟ್ಟದ ಮೇನಿನ ಹಾಲೂ ಹಳ್ಳಗನಕ್ಕಿ
ಅನ್ನಮೆಗರಕೆ ಅನೂಮಾಡಿ.
ಅಟ್ಟದ ಮೆನಿನ ಪುಟ್ಟುಳ್ಳ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ
ಹಾಲೂ ಪಾಯ್ಸಕ್ಕೆ ಅನುಮಾಡಿ.
ಹರ್ದುಟ್ಟು ಹಾಗೀಲ ಮುರ್ದುಟ್ಟು ತೊಂಡೀಲಾ
ಪಲಬರು ಸೊಪ್ಪು ಬಸಳೀಯೂ.
ಪಲಬರು ಸೊಪ್ಪು ಬಸಳಿಯೂ ಕೂಡಿಟ್ಟಿ
ತುಪ್ಪಾದಲ್ಲಿದರಾ ಬೇಯೀಸಿ.
ಎಲ್ಲ ಕಲ್ಲೀಕಾಯಿ ಎಲ್ಲ ಗುಳ್ಳೀಕಾಯಿ
ಕಲ್ಲೊಡದಿ ಬರವಾ ಕಣಲೀಯಾ
ಕಲ್ಲೊಡದಿ ಬರುವಾ ಕಣಿಲೀಯಾ ಸೂಸಿಕಾ
ಎಲ್ಲಾ ಮೆಗ್ರಕೂ ಕಡುರೂಚಿ.
ಎಲ್ಲಾ ಮೆಗ್ರಕೂ ಕಡುರುಚಿ ತಾಯವ್ವಿ
ಜೋಡಲ್ ಕೊಡಪಾನಾ ತಡದಾಳೆ.
ಜೋಡಲ್ ಕೊಡ್ಪಾನಾ ತಡ್ದಾಳೆ ತಾಯವ್ವಿ
ಬಚ್ಚಲರುಮನಗೇ ನೆಡದಾಳೆ.
ಬಚ್ಚಲರು ಮನಗೆ ನೆಡ್ದಾಳೆ ತಾಯವ್ವಿ
ಬಚ್ಚಲ್ಲೇ ನೀರಾ ಎರ‍್ದಾಳೆ.
ಬಚ್ಚಲ್ಲೇನೀರಾ ಎರ್‌ದಾಳೆ ತಾಯವ್ವಿ
ಬಚ್ಚಲ್ಗೆ ಕಿಚ್ಚಾ ಉರಿಸಾಳೆ.
ಬಚಲ್ಗೆ ಕಿಚ್ಚಾ ಉರಿಸ್ವದ್ನು ಸೂಲೀಸುಕ್ರಾ
ಬಚ್ಚಲರಮನಗೆ ನೆಡದಾನೆ.
ಬಚ್ಚಲರಮನಗೆ ನೆಡ್ದಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಮಿಂದೋಗ್ದಾನೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲಿ
ಮಿಂದೋಗ್ದಾನೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಮಿಂದೀಸೆಳಗೆಂಟಾ ಇಡೋವಾನೇ
ಮಿಂದೀ ಸೆಳಗೆಂಟಾ ಇಡ್ವಾನೇ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ತಮ್ಮಾಲರಮನಗೆ ಬರೋವಾನೇ
ತಮ್ಮಾಲರಮನಗೇ ಬರೋವಾನೇ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ದೆವರ ಮುಂದೇ ನಿಲೋವಾನೇ.
ದೆವರ ಮುಂದೂಗಿ ನಿಲ್ವಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ದೆವರ ಪೂಜೀಯಾ ಮಾಡುವಾರೆ
ದೇವರ ಪೂಜಿಯಾ ಮಾಡಾರೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಹೊಂಗರಗೆ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗದಾರೆ.
ಹೊಂಗರಗೆ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗ್ದಾನೆ ಸೂಲೀಸುಕ್ರಾ
ಕಾಯೊಡೆದೇ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗಿದಾನೆ
ಕಾಯೊಡೆದೇ ಕಯ್ಯಾಮುಗಿದಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ನೊಸಲಿಗೆ ಸಿರಿಗಂದಾ ಇಡೋವಾನೆ.
ನೊಸಲಿಗೆ ಸಿರಿಗಂದಾ ಇಡ್ವಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ.
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ  ನೆಡ್ವದ್ನು ತಾಯವ್ವಿ
ಹೊನ್ನಾಮಣಿ ಎಯ್ಡಾ ಮಡಗಾಳೆ
ಹೊನ್ನಾಮಣಿ ಎಯ್ಡಾ ಮಡಗ್ವದ್ನು ಅವ್ರಣ್ಣಾ ತಮ್ಮಾ
ಮಣಿಯಾ ಮೆನೋಗೀ ಕುಳತಾರೆ
ಮಣಿಯಾ ಮೆನೋಗಿ ಕುಳುವದ್ನು ತಾಯವ್ವಿ
ಕಿರುಳು ಬಾಳೆಲಿಯಾ ತೊಳದಾಸಿ
ಕಿರ‍್ಳ ಬಾಳೆಲಿಯಾ ತೊಳ್ದಾಸಿ ತಾಯವ್ವಿ
ಅನ್ನಾ ಮೆಗ್ರನಾ ಬಡಸಾಳೆ
ಅನ್ನಾ ಮೆಗ್ರವಾ ಬಡಸಾಳೆ ತಾಯವ್ವಿ
ತುಪ್ಪಾ ಸಕ್ಕರೆಯಾ ಎರವಾಳೆ
ತುಪ್ಪಾ ಸಕ್ಕೆಯಾ ಎರವೀ ತಿರುಗೊಟ್ಗೆ
ಉಂಡೆದ್ದರೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲ್ಲಿ
ಉಂಡೆದ್ದರೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲ್ಲಿ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳ್ದಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ತೂಗು ಮಂಚಲ್ಲೆ ಕುಳೋವಾನೆ
ತೂಗು ಮಂಚಲ್ಲೇ ಕುಳ್ವಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಕೂತಾ ಗದ್ದಗಿಯಾ ಜಡೋದೆದ್ದಿ
ಕೂತಾ ಗದ್ದಗಿಯಾ ಜಡದೆದ್ದಿ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ದಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಅಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏಣೀ ಇಡೋವಾನೆ
ಅಟ್ಟಕ್ಕೆ ಏಣೀ ಇಡ್ವಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಅಟ್ಟದ ಪೆಟ್ಟಗಿಯಾ ತಗೆದಾನೆ
ಅಟ್ಟದ ಪೆಟ್ಟಗಿಯಾ ತಗದಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ತನ್ನಾ ನೆರಿಯಂಗೀ ಬುಜಕಿಟ್ಟಿ
ತನ್ನಾ ನೆರಿಯಂಗೀ ಬುಜಕಿಟ್ಟಿ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಕೋಲು ನೆವಳವಾ ಇಳಲಿಟ್ಟಿ
ಕೋಲು ನೆವಳವಾ ಇಳಲಿಟ್ಟಿ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಉಂಗೀಲಾ ದುಂಬಾನೆ ಬೆರಳೀಗೆ
ಉಂಗೀಲಾ ದುಂಬಾನೆ ಬೆರಳೀಗೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಾಂಕಾ ತಡತಾನೆ
ಬೆಳ್ಳಿಯ ಬಾಂಕಾ ತಡ್ದಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ ಸೂಲೀಸುಕ್ರಾ
ಬೋರೀನೇ ಅನೀ ನಗೆದತ್ತೀ
ಬೋರೀನೇ ಆನೀ ನೆಗ್ದತ್ತೀ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ರಾಜಮಾರ್ಗದಲೇ ನೆಡದಾನೆ.
ರಾಜಮಾರ್ಗದಲೇ ನೆಡ್ದಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಗೋವೀನಾಡ್ ಮೆನೇ ಹೊಡದಾನೆ.
ಗೋವಿನಾಡ್ ಮೆನೇ ಹೊಡುವದ್ನು ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಗೋವಿನಾಡ್ ಗೋಳಿ ತರಗದೆ.
ಗೋವಿನಾಡ್ ಗೋಳಿ ನೀವೇಕೆ ಬತ್ತೀರಿ
ಪಾಲ್ಗುಣನಾ ಮೆನೆ ಕತನಕೆ
ಪಾಲ್ಗುಣ್ನಾ ಮೇನೆ ಕತ್ನಾಕೋಗಿ ಬಿತ್ತೇ
ಇದ್ದೊರಿದ್ದಲ್ಲೇ ಇರೋಬೇಕು.
ಇದ್ದೂರಿದ್ದಲ್ಲೇ ಇರ‍್ಬೇರು ಅಂದೇಳಿ
ಗುತ್ತೀನಾಡ್ ಮೆನೇ ಹೊಡದಾನೇ
ಗುತ್ತೀನಾಡ್ ಮೆನೇ ಹೂಡುವುದ್ನು ಸೂಲಿಸಕ್ರಾ
ಗುತ್ತಿನಾಡ್‌ ಗೋಳಿ ತಿರುಗದೇ
ಗುತ್ತಿನಾಡ್ ಗೋಳಿ ನೀವೆಕೆ ಬತ್ತೀರಿ
ಪಾಲ್ಗುಣನಾ ಮನೆ ಕತನಕೆ
ಪಾಲ್ಗುಣ್ನ ಮೆನೆ ಕತ್ನಾ ಕೋಗಿಬತ್ತೇ
ಇದ್ದೋರು ಇಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕು.
ಇದ್ದೋರು ಇಲ್ಲೇ ಇರ‍್ಬೇಕು ಅಂದೇಳಿ
ತನ್ನಾ ರಾಜ್ಯವಾ ಗಳೀದಾನೆ.
ತನ್ನಾ ರಾಜ್ಯವಾ ಗಳಿದಾನೆ ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ತಂಗೀ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನೆಡದಾನೆ.
ತಂಗೀ ರಾಜ್ಯಕೆ ನೆಡುವುದ್ನು ಕುಸುಮಾಲಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಪನ್ನೀರಾಗಿಂಡೀ ತಡಗಾಳೆ
ಪನ್ನಿರಾಗಿಂಡೀ ತಡ್ದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರುವಾಳೆ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರೆ ಗೇ ಬರ‍್ವಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಜೋಗಿಗಮೃತ ತಳದಾಳೆ
ಜೋಗೀಗ ಅಮೃತಾ ತಳ್ವದ್ನು ಜೋಗಿಯು
ಮಿಯ್ಯಾಮುರುದೆದ್ದಿ ಕುಳತಾನೆ
ಮಿಯ್ಯಾ ಮುರುದೆದ್ದಿ ಕುಳ್ತಾನೆ ಜೋಗಿಯು
ಹಳ್ಳಕೆ ಆಗಿ ನೆಡದಾನೆ
ಹಳ್ಳಕ್ಕೆ ಆಗೀ ನೆಡ್ದಾನೆ ಜೋಗಿಯು
ಹಳ್ಳ ತಡಿಮೆನೇ ಕುಳತಾನೆ
ಹಳ್ಳ ತಡಿಮೆನೆ ಕುಳ್ತಾನೆ ಜೋಗಿಯು
ಕಂತೆ ಜೋತರವಾ ಬಳಕೊಟ್ಟಿ
ಕಂತೆ ಜೊತ್ರವಾ ಬಳ್ಕೊಟ್ಟಿ ಜೋಗಿಯು
ಕಂತೆ ನೆರಿಯಂಗಿ ಬಳಕೊಟ್ಟಿ
ಕಂತೆ ನೆರಿಯಂಗಿ ಬಳಕೊಟ್ಟಿ ಜೋಗಿಯು
ಕಂತೆ ಜೋಳಗಿಯಾ ಬಳಕೊಟ್ಟಿ
ಕಂತೆ ಜೋಳಗಿಯ ಬಳ್ಕೊಟ್ಟಿ ಜೋಗಿಯು
ರಾಗದ ಚೆನ್ನುಡಿಯಾ ಬಳಕೊಟ್ಟಿ
ರಾಗದ ಚೆನ್ನುಡಿಯಾ ಬಳ್ಕೊಟ್ಟಿ ಜೋಗಿಯು
ಈ ಬತ್ತಿ ಉಂಡೀ ಬಳಕೊಟ್ಟಿ
ಈ ಬತ್ತಿ ಉಂಡೀ ಬಳ್ಕೊಟ್ಟಿ ಜೋಗಿಯು
ತನ್ನಾ ಕಯ್ಚಂಚೀ ಬಳಕೊಟ್ಟೆ
ತನ್ನಾ ಕಯ್ಚಂಚೀ ಬಳ್ಕೊಟ್ಟೆ ಜೋಗಿಯೂ
ಸಣ್ಣಾ ಗಂಬಳಿಯಾ ಬಳಕೊಟ್ಟಿ
ಸಣ್ಣಾ ಗಂಬಳಿಯಾ ಬಳ್ಕೊಟ್ಟಿ ಜೋಗಿಯು
ಮುರೊತ್ತರಲ್ಗೆ ಮುಳುಕೆದ್ದಿ
ಮೂರೊತ್ತರಲ್ಗೆ ಮುಳಕೆದ್ದಿ ಆ ಜೋಗಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
“ಜೋಗಿ ಅಂಬೆಸ್ರು ಇದರ್ಕಿಂದಿತ್ತಾಗಿರಲಿ
ಅರ್ಜೀನಾ ನಂಬೆಸ್ರು ನೆಡಿಯಾಲಿ
ಅರ್ಜೀಣಾ ನಂಬೆಸ್ರು ನೆಡಿಯಾಲ್ಂದರ್ಜೀನಾ
ಹುಟ್ದ ರೂಪ್ದಲ್ಲೇ ಬರೋವಾನೆ
ಹುಟ್ದ ರೂಪ್ದಲ್ಲೇ ಬರುವುದ್ನು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಹೀತರ್ಕೆ ಪಟ್ಟೀ ಒಗುದಾಳೆ
ಹೀತರ್ಕೆ ಪಟ್ಟೀ ಒಗ್ವುದ್ನು ಅರ್ಜೀಣಾ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲಿ ನಿಲ್ವದ್ನು ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
“ಹಿಡ್ರ ಬಾಳ್ಸೂವವ್ರು ಪುಂಡ್ ತನ್ಕೀ ಗೆಳ್ ಸ್ವವ್ರು
ಗಂಡೂ ರೂಪ್ದಲ್ಲಿ ಚಲುವಂವ
ಗಂಡೂ ರೂಪ್ದಲ್ಲಿ ಚಲುವಂವ ಬಾವಾ ಕೇಳು
ಬೆಡಾರ್ ನನ್ತಂಗೀ ಬಿಡೋಬವ್ದು
ಬೇಡರ ನನ್ತಂಗೀ ಬಿಡ್ಯವ್ದು ಅಂಬುದ್ನು ಅರ್ಜೂಣಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ.
“ಬಾವಾ ನಿನ್ನೆಣ್ತಿ ನೀ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದುಂಟಾದರೆ
ನಿನ್ನ ತಂಗೀ ನಾನು ಬಿಡೋತೀನೋ
ನಿನ್ ತಂಗಿ ನಾನು ಬಿಡ್ತೀನೋ ಅಂಬುದ್ನು ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಬೆಳ್ಳಿಯಾ ಬಾಂಕಾ ತಡದಾನೆ.
ಬೆಳ್ಳೀಯಾ ಬಾಂಕಾ ತಡ್ವದ್ನು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಸೂಲಿಸುಕ್ರನೆದ್ರೋಗಿ ನಿಲೋವಾಳೇ
“ಸಿಟ್ಟೀನಾ ಅಣ್ಣಾ ಹುಟ್ಟೀದ ಬೂಲೋಕಾಗೆ
ಸಿಟ್ಟ ಸಯರಿಸೋ ಮನದಲ್ಲಿ
ಸಿಟ್ಟ ಸಯ್ ರೀಸೋ ಮನ್ದಲ್ಲಿ ನನ್ನಾಲಾ
ಮುತ್ತಯ್ತನವೊಂದು ಉಳೀದಾವೋ”
ಮುತ್ತಯ್ಯಯ್ತನವೊಂದು ಉಳಿದಾವೋ ಅಂಬುದ್ನು ಸೂಲಿಸುಕ್ರಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ.
ಹೆಣ್ಮಕ್ಳ ಮಲ್ಲಿ ಹೇಳೂರು ಕೇಳೂರು
ಹೊತ್ತಿನನ್ನೆರಡಾ ನೆನಸೂರು
ಹೊತ್ತಿನಗನ್ನೆರಡಾ ನೆನೆಸೂರು ಅಂದೇಳಿ
ಆಗೇ ನನ್ನಮ್ಮಾ ನುಡದೀತು
ಆಗೇ ನನ್ನಮ್ಮಾ ಏನಂದಿ ನುಡದೀತು
ಹೆಣ್ಣಕ್ಳ ಮಾತಾ ಹೊರಬಾರಾ”
“ಮುಂದೇ ಮಾಡಿದ ಬಾಂಕಾ ಹಿಂದೇ ಮಡಿಬಾರಂದಿ
ಅಲ್ದ ಮರ‍್ನ ಕಡ್ದಿ ಕೆಡಗಾದೆ.
ಆಲ್ದ ಮರ‍್ನ ಕಡ್ದಿ ಕೆಡಗ್ವದ್ನು ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ
ಮುತ್ತನ್ನೇ ಕುಟ್ಟಿ ಹುಡಮಾಡಿ ಪಡಮಾಡಿ
ಹಗಳದಾರತಿಯಾ ಗೆಯೀದಾಳೇ
ಹಗಳದಾರತೀಯಾ ಹೆಯ್ದಾಳೇ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೇ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರ‍್ವಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
(ಗ)ದಂಡಗ್ಗಾರತಿಯಾ ಬೆಳಗಾಳೆ
ದಂಡಗ್ಗಾರತಿಯಾ ಬೆಳಗ್ವದ್ನು ಸೂಲಿಸುಕ್ರನ
ಬಂದ್ ದಂಡು ಹಿಂದೇ ತಿರಗದೆ.
ಬಂದ ದಂಡು ಹಿಂದೆ ತಿರುಗ್ವದ್ನು ಅರ್ಜೀಣ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾನೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ ಅರ್ಜೀಣಾ
ದೆವರ ಮುಂದೋಗಿ ನಿಲೋವಾನೆ
ದೆವರ ಮುಂದೋಗಿ ನಿಲ್ವಾನೆ ಅರ್ಜೀಣ
ದೆವರ ಪೂಜ್ಯವ ಮಾಡ್ವಾನೆ ಅರ್ಜೀಣ
ದೇವರ್ಗೆ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗದಾನೆ
ದೇವರ್ಗೆ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗ್ದಾನೆ ಅರ್ಜೀಣಾ
ತೂಗು ಮಂಚದ ಮೆನೆ ಕುಳೋವಾನೆ
ತೂಗು ಮಂಚದ ಮೆನೆ ಕುಳುವುದ್ನು ಕುಸುಮಾಲಿ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ
ಅಟದ ಮೆನನ ಹಾಲೂ ಹಳ್ಗನಕ್ಕಿ
ಹಾಲೂ ಪಾಯ್ಸಕೆ ಅನುಮಾಡಿ
ಅಟ್ಟದ ಮೆನನ ಪುಟ್ಟುಳ್ಳ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ
ಅನ್ನಾ ಮೆಗರಕೆ ಅನೂಮಾಡಿ
ಹರ್ದುಟ್ಟು ಹಾಗೀಲಾ ಮುರ್ದುಟ್ಟು ತೊಂಡೀಲಾ
ಪಲಬರು ಸೊಪ್ಪು ಬಸಳೀಯಾ
ಪಲಬರು ಸೊಪ್ಪು ಬಸಳೀಯಾ ಕೂಡಿಟ್ಟಿ
ತುಪ್ಪದಲ್ಲದರಾ ಬೆಗುರಿಸಿ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಅನುಮಾಡಿದಳೊಂದು, ಗಳಗ್ಯಲಿ
ಅನುಮಾಡಿದಳೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲಿ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣಿ ಒಂದು ಮಡಗಾಳೆ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣಿ ಒಂದಾ ಮಡಗ್ವದ್ನು ಅರ್ಜೀಣಾ
ಮಣಿಯಾ ಮೆನೋಗಿ ಕುಳತಾನೆ
ಮಣಿಯಾ ಮೆನೋಗಿ ಕುಳ್ತಾನೆ ಅರ್ಜೀಣಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
“ಅನ್ನಾ ಬಡಸ್ವಂಗೆ ಯಾರೆಲ್ಲಾ ನೆನಸೀದೆ
ಅನ್ನಗಳು ನನಗೆ ಮಿಗಿಲಾದೋ
ಅನ್ನಗಳು ನನಗೆ ಮಿಗಿಲಾದೋ ಕುಸುಮಾಲಿ
ನಾನು ನೀನುಂಬೋ ಒಡನಲ್ಲಿ
ತುಪ್ಪಾ ಬಡಸ್ವಂಗೆ ಯಾರೆಲ್ಲಾ ನೆನಸೀದೆ
ತುಪ್ಪಗಳು ನನಗೆ ಮಿಗಿಲಾದೋ
ತುಪ್ಪಗಳು ನನಗೆ ಮಿಗಿಲಾದೋ ಅಂದೇ ಅರ್ಜೀಣಾ
ಹಿಡ್ದಾನೆ ಬಳಿಯಾ ನಳಿತೋಳಾ
“ಬಡಸ್ವಾಕೆ ಬಡಸೀದೆ ನೂರೊಂದಾ ಬಡಸೀದೆ
ಉಪ್ಪಾ ಬಡಸ್ವದಕೆ ಮರತೀದೆ
ಉಪ್ಪಾ ಬಡಸ್ವದಕೆ ಮರತೀದೆ ಅಂದ್ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಉಪ್ಪಾಯ್ದಲ್ ತೊಳಾಬಿಡಸ್ಕಂಡಿ
ಉಪ್ಪಾಯ್ದಲ್ ತೋಳಾ ಬಿಡಸ್ಕಂಡೀ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಹಿತ್ಲ ಕಣ್ಣ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಹಿತ್ಲಕಣ್ಣ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನೆಡ್ದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಹಣ್ನೂ ಈಳ್ಯವಾ ತಡದಾಳೆ.
ಹೆಣ್ಣು ಈಳ್ಯವಾ ತಡ್ದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ದೀಪದೂಪೆಲ್ಲಾ ತಡದಾಳೇ
ದೀಪ ದೂಪೆಲ್ಲಾ ತಡದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಬಸ್ತೀ ಅರಮನಗೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಬಸ್ತಿ ಅರಮನಗೇ ನೆಡ್ದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಹಣ್ಣು ಈಳ್ಯವ ಅರಗಾಳೆ
ಹಣ್ಣು ಈಳ್ಯವ ಅರ‍್ಗಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ದೀಪ ದೂಪೆಲ್ಲಾ ಕಸೀದಾಳೆ.
ದೀಪ ದೂಪೆಲ್ಲಾ ಕಸಿದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ತೆಂಗಿನೆಳಗಾಯಿ ಒಡದಾಳೆ.
ಕಾಯೋಡದೆ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗ್ದಾಳೆ ಕುಸ್ಮಾಲಿ.
ನಾಬತ್ತೇ ಬಸ್ತಿ ಒಡನಲ್ಲಿ
ಬಸ್ತಿ ಹತ್ತರ ಮೆನೆ ಬಲಗೋಳ್ ತಿಂದರಮೆನೆ
ಬಸ್ತಿಕಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಇಳೀಬಾರಾ
ಬಸ್ತಿ ಕಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿಬಾರಾ ಕುಸುಮಾಲಿ
ನೀನೋನಗೇ ನಿನ್ನಾ ಅರಮನಗೆ”
“ಬಸ್ತಿ ಹತ್ತರ ಮೆನೆ ಬಲಗೂಳ್ ತಿಂದರ ಮೆನೆ
ಬಸ್ತಿ ಕಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಇಳುವಾದಿಲ್ಲ
ಬಸ್ತಿಕಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಇಳೂದಿಲ್ಲ ಬಸ್ತಿ ಕೇಳೇ
ನಾಬತ್ತೆ ನಿನ್ನಾ ಒಡನಲ್ಲ”
“ನಿನ್ನಾ ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿರ್ಗು ಮಾವಿರ್ಗು
ಕಯ್ತಡಾ ಪುರಿಸರು ಮನಿಲಿರ್ಗು
ಕಯ್ತಡ್ದಾ ಪುರಿಸರು ಮನಿಲಿರ್ಗು ಕುಸುಮಾಲಿ
ನೀ ಹೋಗೇ ನಿನ್ನಾ ಅರಮನಗೆ ”
“ನನ್ನಾ ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಲ್ಲ ಮಾವಿಲ್ಲ
ಕಯ್ತಡ್ಡಾ ಪುರಿಸರು ಮನಿಲಿಲ್ಲ
ಕಯ್ತಡ್ದಾ ಪುರಿಸರು ಮನಿಲಿಲ್ಲ ಬಸ್ತಿ ಕೆಳೆ
ನಾಬತ್ತೆ ನಿನ್ನಾ ಒಡನಲ್ಲಿ
ನಾಬತ್ತೇ ನಿನ್ನಾ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ ಅಂದೇಳಿ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಬಸ್ತಿಯ ಕಲ್ಲಾ ನೆಗದಾಳೆ
ಬಸ್ತಿಯ ಕಲ್ಲಾ ನೆಗ್ವದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹಾರೀದವಂಬರಕೇ ಸೆರಿಯಾಗಿ.
“ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ಹಾಲೊಗರುಂಬರ್ಜೀಣಾ
ಕೇಳೀ ಬಾರೊಂದು ಹೊಸಸುದ್ಧಿ.
ಕೇಳಿ ಬಾರೊಂದು ಹೊಸಸುದ್ಧಿ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಬಸ್ತಿಯ ಕಲ್ಲಾ ನೆಗದಾಳೆ”
“ಉಪ್ಪಿ ಗೋದೆಣ್ಣೇ ಉಪ್ಪರಗಿ ನೆಗೆದೀಯ.
ಮತ್ತೇ ಸಾಗರವಾ ಇಳದೀಯಾ”
ಮತ್ತೇ ಸಾಗರವಾ ಇಳದಿಯಾ ಅಂದೇಳ್ ಅರ್ಜೀಣಾ
ಉಣುವಾ ಕಯ್ಯಲ್ಲೇ ಕುಡೋಗೆದ್ದಿ
ಉಣುವಾ ಕಯ್ಯಲ್ಲೆ ಕುಡ್ಗೇದ್ದಿ ಅರ್ಜೀಣ
ಪನ್ನೀರಲೆ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ
ಪನ್ನೀರಲೆ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ ಅರ್ಜೀಣಾ
ಬಸ್ತಿ ಅರಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ.
ಬಸ್ತಿ ಅರ‍್ಮನಗೇ ನೆಡ್ದಾನೆ ಅರ್ಜೀಣಾ
ಬಸ್ತೀಗೇ ಕಯ್ಯಾ ಮುಗದಾನೆ.
“ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಮಿಯ್ಯೋರಣಾ ಈಳೀ ಹಣ್ಣಿನೋರಣಾ
ಮೀಯ್ಯೋ ಸಾಜೊಂದು ಕಲೀಇಲ್ಲ
ಮಿಯ್ಯೋ ಸಾಜೊಂದು ಕಲಿಇಲ್ಲ ಕುಸ್ಮಾಲಿ
ಹಿಂಗಿರುವೆ ಅಂದೀ ಅರಿಯಾವೇ
ಹಿಂದಿರುವೆ ಅಂದೀ ಅರಿಯಾವೇ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಈಗರು ಬಾಮನಿ ಗೋಪಾ
ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಮಿಯ್ಯೋರಣಾ ನಿಂಬೀ ಹಣ್ಣೀನೊರಣಾ
ಮಿಯ್ಯೊ ಸಾಜೊಂದು ಕಲಿಇಲ್ಲ
ಮಿಯ್ಯೊ ಸಾಜೊಂದು ಕಲಿಇಲ್ಲ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಹಿಂಗಿರುವೆನಂದಿ ಅರಿಯಾವೆ.
ಹಿಂಗಿರುವೆನಂದೀ ಅರಿಯಾವೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಈಗರು ಬಾ ಮನಿಗೋಪಾ”
“ಬಸ್ತಿ ಹತ್ತರ ಮೆನೆ ಬಳಗೂಳ್ ತಿಂದರಮೆನೆ
ಬಸ್ತಿಕಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಇಳೂದಿಲ್ಲ
ಬಸ್ತಿಕಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಇಳೂದಿಲ್ಲ ದೆವಾರೆ
ನೀವೋಗಿ ನಿಮ್ಮಾ ಅರಮನಗೆ.
ಕಟ್ದ ಮೆನದೆ ಹೂಡೀದೊಲದೆ
ಕೂಡಾಡ್ವರವ್ರೆ ಒಡನಲ್ಲಿ
ಕೂಡಾಡ್ವರವ್ರೆ ಒಡನಲ್ಲಿ ದೆವರೆ
ನೀವೋಗಿ ನಿಮ್ಮಾ ಅರಮನಗೆ”
“ಕುಸ್ಮಾಲಿ ಮಿಯ್ಯೋರಣಾ ಬಾಳೀ ಹಣ್ಣೀನೋರಣಾ
ಮಿಯ್ಯೊ ಸಾಜೊಂದು ಕಲೆಯಿಲ್ಲ
ಮಿಯ್ಯೊ ಸಾಜೊಂದು ಕಲೆಯಿಲ್ಲ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಹಿಂಗಿರುವೆ ನಂದೀ ಅರಿಯಾವೆ
ಹಿಂಗಿರುವೆ ನಂದೀ ಅರಿಯಾವೆ ಕುಸುಮಾಲಿ
ಈಗರೂ ಬಾರೇ ಮನಿಗೋಪಾ
ಈಗರು ಬಾರೆ ಮನಿಗೋಪಾ ಅಂದೇಳಿ
ರಟ್ಟೀಯಾ ತಟ್ಟೇ ಎಳದಾರೆ
ರಟ್ಟೀಯಾ ತಟ್ಟೇ ಎಳ್ವದ್ನು ಕುಸುಮಾಲಿ
ಅರ‍್ಶಿಣೆಲಿಯಾಗಿ ಹುಸದ್ ಬಂದಿ
ಆರ‍್ಸಿಣೆಲಿಯಾಗಿ ಹುಸದ ಬರ‍್ವದ್ನು ಅರ್ಜೀಣಾ
ಜುಟ್ಟವ ತಟ್ಟೇ ಎಳದಾನೆ
ಜುಟ್ಟವ ತಟ್ಟೇ ಎಳ್ವದ್ನು ಕುಸುಮಾಲಿ
ದುರ್ವಿ ಜಡ್ಡಾಗಿ ಹುಸದ್ ಬಂದಿ
ದುರ್ವಿ ಜಡ್ಡಾಗಿ ಹುಸದ್ ಬರ‍್ವದ್ನು ಕುಸುಮಾಲಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾಳೆ
“ವರ್ಸಾ ಕೊಂದ್ ಬಾರೀಯ ಸೂಲ್ಯಮ್ ಉದ್ಯಪ್ಪಾಗೆ
ಸುರ್ಗಿ ಹೊಂಗಾಗಿ ಬರತೇನೆ
ನಾರಿಯೋರ್ ಕಟ್ಟಿದ ಸೆರಮುಡಿಯಾ ಸೆಳಗಂಟ್ನ ಮೇಲರಿಯಂತೆ
ಕಂಡೆ| ಸಂತಸವಾ ಬಿಡಲಕ್ಕಿ
ಕಂಡೇ | ಸಂತಸವಾ ಬಿಡಲಕ್ಕಿ ದೇವಾರೇ
ನೀವೋಗಿ ನಿಮ್ಮಾ ಅರಮನಗೆ
ನೀವೋಗಿ ನಿಮ್ಮಾ ಅರ‍್ಮನಗೆ ಅಂಬುದ್ನು
ತನ್ನಾ ಅರಮನಗೆ ಬರವನೆ.
* * *
ನಾಲ್ವರು ಹೆಂಡಿರು
ಹಾಸೋ ಹಾಸಿನ ಮೇನೆ ಹಾಸಿದಲೇ ಗದ್ದಿಗೆಯ
ಲೇಸಾ ಮಾಡಿದಳೆ ತಲೆದಿಂಬಾ
ಲೇಸಾ ಮಾಡಿದಳೆ ತಲೆದಿಂಬಾ ರೋಪತಿ
ತಾನೂ ದೊಡ್ಡವರಾ ಮಗಳಂದಿ
ತಾನೂ ದೊಡ್ಡವರಾ ಮಗಳಂದಿ ರೋಪತಿ
ಹಾಸನ ಮೆನೋಗಿ ಒರೂಗಾಳೆ
ಹಾಸನ ಮೆನೋಗಿ ಒರುಗಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಕಂಡಳೆ ಸಂಗ್ರಮದಾ ಕನಸೊಂದು
ಕನಸಾ ಕಂಡಾಳೆ ಮನಸಿಲಿ ನೆನಸಿಟ್ಟಾಳೆ
ಮಯ್ಯಾ ಮುರುದೆದ್ದಿ ಕುಳೂತಾಳೆ
ಮಯ್ಯಾ ಮುರುದೆದ್ದಿ ಕುಳಂತಾಳೆ ರೂಪತಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೆ ಬರೋವಾಳೆ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೆ ಬರುವಾಳು ರೋಪತಿ
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾಳೆ
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಪನ್ನೀರಾ ಗಿಂಡೀ ಮಡೋಗಾಳೆ
ಪನ್ನೀರಾ ಗಿಂಡಿ ಮಡಗಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಹಿಂದನ ಬಾಗಿಲಾಗೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಹಿಂದನ ಬಾಗಿಲಾಗೇ ನೆಡದಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಅತ್ತಿಯರ ಮನಗೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಅತ್ತಿಯರ ಮನಗೇ ನೆಡದಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲಿ ನಿಲೂವಾಳು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲಿ ನಿಲುವದ್ನು ಅತ್ ಕುಂತಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರುವದ್ನು ರೋಪತಿ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳತಾಳೆ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳತಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡದಾಳೆ
“ನಾಕು ಕಳಸಾ ಕಂಡೆ ನಾಕು ಕನ್ನುಡಿ ಕಂಡೆ
ನೀಲಾನಂಬು ಚೇಜೀ ಇರಳೆ ಕಂಡೆ
ನೀಲಾನಂಬು ಚೇಜಿ ಇರಳೆ ಕಂಡೆ ಅತ್ತಿಯರೆ
ನಾ ಕಂಡಾ ಕನಸಾ ಒರಿಯಾ- ಬಂದೆ”
“ನಾಕು ಕಳಸಂಬದು ನಾಕು ತಂಗೀದೀರೇ
ನೀಲಾನಂಬ ಚೇಜೀ ಪುರಿಸಾನೆ
ನೀಲಾನಂಬ ಚೇಜೀ ಪುರಿಸಾನೆ ರೋಪತಿ
ನೀ ಕಂಡ ಕನಸು ಹುಸಿಯಲ್ಲಾ”
“ತಂದಾ ಹೆಂಡಾರು ತಂದಾಂಗೇ ಇರುತಲಾಗಿ
ಮತ್ತ ನಿಮ್ಮಗ್ಗೆಂತಾ ಮದವೀಯೇ ”
“ಮಾತ ಕಲ್ತರಜೀಣ್ಣಾ ಹೆತ್ತೇಣ್ಣಾ ತರುವಾನೇ
ಮತ್ತೇ ಅರ‍್ಜೀಣ್ಗೆ ಹಳುವಿಲ್ಲಾ ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಬಾವಾನಗರ ಮನಗೇ ನೆಡದಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾಳು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೆ ನಿಲುವುದ್ನು ಒಳಗಿದ್ದಾ
ಬಾವಾನು ಹೆರುಗೇ ಬರೋವಾನೆ
ಬಾವಾನು ಹೆರುಗೇ ಬರುವದ್ನು ರೋಪತಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾಳೆ
“ನಾಕು ಕಳಸಾ ಕಂಡೆ ನಾಕು ಕನ್ನುಡಿ ಕಂಡೆ
ನೀಲಾನಂಬ ಚೇಜಿ ಇರುಳೆ ಕಂಡೆ
ನೀಲಾನಂಬು ಚೇಜಿ ಇರುಳೆ ಕಂಡೇ ಬಾವಾನೋರೆ
ನಾ ಕಂಡಾ ಕನಸಾ ಒರಿಯಾ- ಬಂದೇ”
ನಾಕು ಕೆಲಸಂಬುದು ನಾಲ್ವರು ತಂಗೀದೀರೆ
ನೀಲಾನಂಬ ಚೇಜಿ ಪುರಿಸನೆ
ನೀಲಾನಂಬ ಚೇಜಿ ಪುರಿಸನೆ ರೋಪತಿ
ನೀ ಕಂಡ ಕನಸು ಹುಸಿಯಿಲ್ಲ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಿದಳೆ ರೋಪತಿ
ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲೆದ್ದಿ ಬರೋವಾಳೆ
ದಿಡದಿಡನೆ ಸೀತೇ ನೆಲವೇ ಜಂತರಸೀತೇ
ಎಡಗೀದಾ ಬೆರಳು ಅರಿಯಾವೇ
ಎಡಗೀದಾ ಬೆರಳು ಅರಿಯಾವೇ ರೋಪತಿ
ತನ್ನಲರಮನಗೇ ಬರೋವಾಳು
ತನ್ನಲರಮನಗೇ ಬರೋವಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಸಾದೆವನೊಡನೋಗಿ ನಿಲೋವಾಳೆ
ಸಾದೇವ ನೋಡನೋಗಿ ನಿಲುವಾಳು ರೋಪತಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾಳೆ
“ಕಾಲು ಮೊರಿಯ ತೊಳಿಯೋ ಹಾಲುಗಂಜಿಯನ್ನುಣ್ಣೋ ”
ಬೂಮುದೇವತಗೆ ಸರಣನ್ನೋ
ಬೂಮು ದೇವತೆಗೆ ಸರಣನ್ನೋ ಸಾದೇವಾ
ಓಲೆ ಒತ್ತಗೀಯಾ ಬಿಡಿ .ಸೋ.ದೋ”.
ಕಾಲು ಮೊರಿಯ ತೊಳದಾ ಹಾಲು ಗಂಜಿಯನುಂಡಾ
ಬೂಮುದೇವತೆಗೆ ಸರಣಂದಾ
ಬೂಮು ದೇವತೆಗೆ ಸರಣಂದಾ ಸಾದೆವಾ
ಓಲೆ ಒತ್ತಗಿಯಾ ಬಿಡಸಾನೆ
ಓಲೆ ಓದುತ್ತೇ ಅತ್ತಗಿಮೊರಿನೋಡುತೆ
ಪನ್ನೀ ಮರಿಯಲ್ಲೆ ಮುಗುಳುನೆಗ್ಗಿ
ಪನ್ನೀ ಮರಿಯಲ್ಲೆ ಮುಗುಳುನೆಗ್ಗಿ ಆಡೀತಾ
ಅತ್ತುಗಿಗೆ ಬುದ್ಧೀ ಒರದಾನೆ.
ಅತ್ತುಗಿಗೆ ಬುದ್ಧೀ ಏನಂದೀ ಒರುದಾನೆ
“ಅಣ್ಣಾ ನಾಲ್ವರಾ ತರೋತಾನೆ
ಬೆಟ್ಟದ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಾ ಹೊರೂಸ್-ಹೋಗೇ
ಬೆಟ್ಟದ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಾ ಹೊರ‍್ಸೋಗೇ ಅತ್ತೀಗೆ
ಚಪ್ಪರಕೊಪ್ಪಾಗಿ ಹರಗೀಸೇ”.
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಕೂತ ಮಂಚವ ಓಡೂದೆದ್ದೇ.
ಕೂತ ಮಂಚವ ಜಡೂದೆದ್ದೇ. ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗ್ಯೆ ನೆಡದಾನೆ.
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಪೆಟ್ಟೂಗೀ ಬಾಯಾ ತೆಗೆದಾನೆ
ಪೆಟ್ಟೂಗೀ ಬಾಯಾ ತೆಗೆದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಮುಚ್ಚೀಲ ತಗದಿ ಕಡ ಗಿರುಸೀ
ಮುಚ್ಚೀಲಾ ತಗದಿ ಕಡಗಿರುಸಿ ಅರಜೀಣಾ
ಪಟ್ಟೇ ಜೋತುರವಾ ನೆರದುಟ್ಟೀ
ಪಟ್ಟೆ ಜೋತುರವಾ ನೆರದುಟ್ಟೀ ಅರಜೀಣಾ
ಕೋಲು ನೆವಳವಾ ಇಳಲಿಟ್ಟೆ
ಕೋಲು ನೆವಳವಾ ಇಳಲಿಟ್ಟೆ ಅರಜೀಣಾ
ಮುತ್ತನ ಮುಂಡಸನಾ ತಲಗ್ ಸುತ್ತಿ
ಮುತ್ತನ ಮುಂಡಸನಾ ತಲಗ ಸುತ್ತಿ ಅರಜೀಣಾ
ಬೆರಳೀ ಗುಂಗೀಲವಾ ಇಡೋವಾನೆ
ಬೆರಳೀ ಗುಂಗಲವಾ ಇಡೋವಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಬಾಸಿಂಗಾ ಒಂದಾ ತಡೀದಾನೆ
ಬಾಸಿಂಗಾ ಒಂದಾ ತಡಿದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ನಾಕು ತಂಡಲವಾ ತಡೀದಾನೆ
ನಾಕು ತಂಡಲವಾ ತಡಿದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ನಾಕು ತಳಿಬಂದೀ ತಡೀದಾನೆ
ನಾಕು ತಳಿ ಬಂದೀ ತಡಿದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಸೆಳ್ಳು ಗರೀಲಡಗೀಸಿ
ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಸೆಳ್ಳು ಗರೀಲಡಗಿಸಿ ಅರಜೀಣಾ
ಪೆಟ್ಟುಗಿ ಬಾಯಾ ಮಡಗಾನೆ
ಪೆಟ್ಟುಗಿ ಬಾಯಾ ಮಡಗಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೀದಾನೆ
ರಾಜಂಗಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳಿದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಬೋರಿನೇ ರತವಾ ನೆಗದತ್ತೀ
ಬೋರೀನೇ ರತವಾ ನೆಗದತ್ತೀ ಅರಜೀಣಾ
ತನ್ನಾ ರಾಜ್ಯಾನೇ ಗಳೀದಾನೆ
ತನ್ನಾ ರಾಜ್ಯಾನೇ ಗಳೀದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಮೂಡನ ರಾಜೀಕೇ ನೆಡದಾನೆ
ಮೂಡನ ರಾಜೀಕೇ ನೆಡದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಬೋರೀನೆ ರತವಾ ಇಳೀದಾನೆ
ಮೂಡನ ರಾಜೀಕೋಗಿ ಮೂಡನ ತೀರಿತಾ ಮಿಂದೀ
ಮೂಡನರ ಬಾಸೀ ಕಲೀತಾನೆ
ಮೂಡನರ ಬಾಸೀ ಕಲಿತಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಮೂಡನ ಪಪ್ಪಳಿಯಾ ದರೂಸಾನೆ
ಮೂಡನ ಪಪ್ಪಳಿಯಾ ದರಸ್ವದ್ನು ಅರಜೀಣಗೆ
ಮೂಡಣ ರಜಿಣರು ಮಗಳಾ ಕೊಡುತ್ತೇ
ಮೂಡಣರಜಿಣರು ಮಗಳಾ ಕೊಡುತೆ ಅಂಬುದುನು
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಾಳೀ ಬಂದೀ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಅಲ್ಲೊಂದ್ ತಳಿಬಂದೀ ಕೊಡುವಾನೇ ಅರಜೀಣಾ
ಅಲ್ಲೊಂದ್ ಪಟ್ಟೀ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಅಲ್ಲೊಂದ್ ಪಟ್ಟೀ ಕೊಡೋವಾನೇ ಅರಜೀಣಾ
ಅಲ್ಲೊಂದ್ ತಂಡಲವಾ ಕೊಡೋವಾನೇ.
ಅಲ್ಲೊಂದ್ ತಂಡಲವಾ ಕೊಡೋವಾನೇ ಅರಜೀಣಾ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಕನ್ನೀ ಕಯದಾರಿ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಕನ್ನೀ ಕಯ್ದಾರಿ ಅರಜೀಣಾ
ತೆಂಕಣ ರಾಜೀಕೇ ನೆಡದಾನೇ.
ತೆಂಕಣ ರಾಜೀಕೋಗಿ ತೆಂಕನ ತೀರುತಾಮಿಂದೀ
ತೆಂಕನರ ಬಾಸೀ ಕಲೂತಾನೇ
ತೆಂಕನರ ಬಾಸೀ ಕಲತಾನೆ ಅರಜಿಣಗೆ
ತೆಂಕಣರಜಿಣರು ಮಗಳಾ ಕೊಡೂತೇ
ತೆಂಕಣರಜಿಣರು ಮಗಳಾ ಕೊಡುತೆ ಅಂಬುದನು
ಅಲ್ಲೊಂದು ಪಟ್ಟೀ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಪಟ್ಟೀ ಕೊಡೋವಾನೇ ಅರಜೀಣಾ
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಳಿ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಳಿ ಕೊಡೋವಾನೇ ಅರಜೀಣಾ
ಮುತ್ತನ ತಂಡಲವಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಮುತ್ತನ ತಂಡಲವಾ ಕೊಡೋವಾನೇ ಅರಜೀಣಗೇ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಕನ್ನೀ ಕಯದಾರಿ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಕನ್ನೀ ಕಯ್ದಾರಿ ಅರಜೀಣಾ
ಬಡಗನ ರಾಜೀಕೇ ನೆಡದಾನೆ
ಬಡಗನ ರಾಜೀಕೋಗಿ ಬಡಗನ ತೀರುತಾಮಿಂದೀ
ಬಡಗನರ ಬಾಸೀ ಕಲೋತಾನೆ
ಬಡಗನರ ಬಾಸೀ ಕಲೋತಾನೆ ಅರಜಿಣಗೆ
ಬಡಗನರಜಿಣರು ಮಳಾ ಕೊಡುತೆ
ಬಡಗನರಜಿಣರು ಮಗಳಾ ಕೊಡುತೆ ಅಂಬದನು
ಅಲ್ಲೊಂದು ಪಟ್ಟೀ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಪಟ್ಟೀ ಕೊಡೋವಾನೇ ಅರಜೀಣಾ
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಳಿಬಂದೀ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಳಿಬಂದೀ ಕೊಡೋವಾನೇ ಅರಜೀಣಾ
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಂಡಲವಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಂಡಲವಾ ಕೊಡೋವಾನೆ ಅರಜೀಣಗೆ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಕನ್ನಿ ಕಯದಾರಿ
ಅಲ್ಲೊಂದುದು ಕನ್ನೀ ಕಯ್ದಾರಿ ಅರಜೀಣಾ
ಪಡುಗನ ರಾಜೀಕೆ ನೆಡದಾನೆ
ಪಡುಗನ ರಾಜೀಕೋಗಿ ಪಡುಗನ ತೀರುತಾಮಿಂದೀ
ಪಡುಗನರ ಬಾಸೀ ಕಲೋತಾನೆ
ಪಡುಗನರ ಬಾಸೀ ಕಲೋತಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಪಡುಗನರ ಪಪ್ಪಾಳಿಯ ದರೂಸಾನೆ
ಪಡುಗನರ ಪಪ್ಪಾಳಿಯ ದರೂಸಾನೆ ಅರಜಿಣಗೆ
ಪಡುಗನರಜಿಣರು ಮಗಳಾ ಕೊಡುತೆ
ಪಡುಗನರಜಿಣರು ಮಗಳಾ ಕೊಡುತೆ ಅಂಬುದ್ನು
ಅಲ್ಲೊಂದು ಸಾಲೀ ಕೊಡೊವಾನೇ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಸಾಲೀ ಕೋಡೋವಾನೇ ಅರಜೀಣಾ
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಂಡಲವಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಂಡಲವಾ ಕೊಡೋವಾನೇ ಅರಜೀಣಾ
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಳಿಬಂದೀ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಅಲ್ಲೊಂದು ತಳಬಂದೀ ಕೊಡೋವಾನೇ ಅರಜಿಣಗೆ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಕನ್ನೀ ಕಯೋದಾರಿ
ನಾಕು ರಾಜೀಕೋಗಿ ನಾಕು ತೀರುತಾಮಿಂದೀ
ನಾಕೂರಾಬಾಸೀ ಕಲತಾನೆ
ನಾಕೂರು ಬಾಸೀ ಕಲತಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ನಾಕೂರಾಕನ್ನೀ ಒಡಗುಂಡೀ.
ಆಊರಕ್ಕಿ ಕೊಂಡಾ ಆ ಊರ್ ಬೆಲ್ಲಾ ಕೊಂಡಾ
ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲೆ ಒಲೀ ಹೂಡೇ
ರಾಜ ಮಾರ್ಗಲ್ಲೇ ಒಲಿಹೂಡವರಯ್ವರ‍್ರು
ಅಡಗೀ ಮಾಡುಂಡಾರೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲೆ
ಅಡಗೀ ಮಾಡುಂಡಾರೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲವರಯ್ವರು
ಬೋರೀನೇ ರತವಾ ನೆಗದತ್ತೇ
ಬೋರೀನೇ ರತವಾ ನೆಗದತ್ತೇ ಅವರಯ್ವರು
ರಾಜಾಬೀದಿಗಾಗೇ ಬರೋವಾರೇ
ರಾಜಾಬೀದಿಗಾಗೇ ಬರೂವಾರೇ ಅವರಯ್ವರು
ತಮ್ಮಾಲರಮನಗೇ ಬರೋವಾರೇ
ತಮ್ಮಾಲರು ಮನಗೇ ಬರುವಾರೇ ಅರಜಿಣಾ
ಈಳ್ಳೀಯಾ ಬನಕೇ ಬರೋವಾನೇ
ಈಳ್ಳೀಯ ಬನದಲ್ಲಿ ಇಳ್ಳಿಯ ನಿಲ್ಲಸಗಿ
ಈಳ್ಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಮೆಲ ಕೊಟ್ಟೀ
ಬಾಳಿಯ ಬನದಲ್ಲಿ ಬಾಮಿಯ ನಿಲ್ಲಸಗೀ
ಬಾಳೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಮೆಲಕೊಟ್ಟೀ
ಕಂಚೀ ಬನದಲ್ಲಿ ಕೆಂಚಿಯ ನಿಲ್ಲಸಗೀ
ಕಂಚೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಮಲಕೊಟ್ಟೀ
ನಿಂಬಿ ಬನದಲ್ಲಿ ರಂಬಿಯ ನಿಲ್ಲಸಗಿ
ನಿಂಬೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಮೆಲಕೊಟ್ಟೀ.
ನಿಂಬೀ ಹಣ್ಣೇಳಾ ಮೆಲಕೊಟ್ಟೇ, ಅರಜೀಣಾ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ
“ಯಾರೆ ಅಕ್ಕದೀರು ಯಾರೇ ತಂಗಾದೀರು
ಯಾರೇ ಈ ಮನಗೆ ಹಿರಿಯೋಳು.
ಯಾರೇ ಈ ಮನಗೆ ಹಿರಿಯೋಳು ರೋಪತಿ
ತಾರೇ ಒಂದ್ ಚಂಬ ಉದಕವಾ”
“ಒಂದು ಚಂಬುದಕಾ ಇಲ್ಲೆರು ಕೊಡೂವಾರು
ಕೊಡುವಾರು ಬಾಳೀ ಬನದಲ್ಲಿ
ಕೊಡುವಾರು ಬಾಳೀ ಬನದಲ್ಲಿ ಹೋದಾರೇ
ಅಲ್ಲೊಂದ್ ಚಂಬುದಕಾ ಕೊಡುವಾರು
ಒಂದು ಚಂಬುದಕಾ ಇಲ್ಲೇರು ಕೊಡುವಾರು
ಕೊಡುವಾರು ಈಳೀ ಬನದಲ್ಲಿ
ಕೊಡುವಾರು ಈಳೀ ಬನದಲ್ಲಿ ಹೋದಾರೇ
ಅಲ್ಲೊಂದ್ ಚಂಬುದಕಾ ಕೊಡುವಾರು.
ಒಂದು ಚಂಬುದಕಾ ಇಲ್ಲೇರು ಕೊಡುವಾರು
ಕೊಡುವಾರು ಕಂಚಿಬನದಲ್ಲಿ
ಕೊಡುವಾರು ಕಂಚಿ ಬನದಲ್ಲಿ ಹೋದಾರೇ
ಅಲ್ಲೊಂದ್ ಚಂಬುದಕಾ ಕೊಡುವಾರು.
ಒಂದು ಚಂಬುದಕಾ ಇಲ್ಲೇರು ಕೊಡುವಾರು
ಕೊಡುವಾರು ನಿಂಬೀ ಬನದಲ್ಲಿ
ಕೊಡುವಾರು ನಿಂಬೀ ಬನದಲ್ಲಿ ಹೋದಾರೆ
ಅಲ್ಲೊಂದ್ ಚಂಬುದಕಾ ಕೊಡೋವಾರು”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಕವ್ಲೀ ಕೊಟ್ಟಗ್ಗೇ ನೆಡದಾನೆ
ಕವ್ಲೀ ಕೊಟ್ಟಗ್ಗೇ ನೆಡದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಕವ್ಲಿಯಾ ಬಿಟ್ಟೇ ಹೊಡದಾನೆ
ಕವ್ಲಿಯಾ ಬಿಟ್ಟೀ ಹೊಡದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಹೊಂಗಿನಕ್ಕಲಗೇ ಹೊಡದಾನೆ
ಹೊಂಗಿನಕ್ಕಲಗೇ ಹೊಡದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
“ಯಾರೇ ಅಕ್ಕದೀರು ಯಾರೇ ತಂಗಾದೀರು
ಯಾರೇ ಈ ಮನಗೇ ಹೆರಿಯೋಳು
ಯಾರೇ ಈ ಮನಗೇ ಹೆರಿಯೋಳು ರೋಪತಿಯಾ
ಹೂಂವ್ಹಿಂನಕ್ಲೆಲ್ಲಾ ದನ ಮಿಂತು”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ  ಕೇಳಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಳೆ ರೋಪತಿ
ಕವ್ಲೀಯ ಕೊಟ್ಟಗ್ಗೇ ಹೊಡದಾಳೆ
ಕವ್ಲೀಯ ಕೊಟ್ಟಗ್ಗೇ ಹೊಡದಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡುವದ್ನು ಅರಜೀಣಾ
ಬಾಳೀಯಾ ಬನಕೇ ನೆಡದಾನೆ
ಬಾಳೀಯಾ ವನದಲ್ಲಿ ಬಾಮಿಯ ಕರಕಂಡೀ
ಕಂಚೀಯ ವನಕೆ ನೆಡದಾನೆ
ಕಂಚೀಯ ವನದಲ್ಲಿ ಕೆಂಚಿಯ ಕರಕಂಡೀ
ಈಳೀಯ ವನಕೆ ನೆಡದಾನೆ
ಈಳೀಯ ವನದಲ್ಲಿ ಈಳೀಯ ಕರಕಂಡಿ
ನಿಂಬಿಯ ವನಕೆ ನೆಡದಾನೆ
ನಿಂಬಿಯ ವನದಲ್ಲಿ ರಂಬೆಯ ಕರಕಂಡಿ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೇ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲುವುದ್ನು ರೋಪತಿ
ಒಂದು ಚಂಬುದಕಾ ತರೋವಾಳೆ
ಒಂದು ಚಂಬುದಕಾ ತರೋವಾಳೆ ರೋಪತಿ
ಅರಜೀಣಗೆ ಉದಕಾ ಕೊಡೋವಾಳು
ಅರಜೀಣಗೆ ಉದಕಾ ಕೊಡುವುದ್ನು ಅವರಯ್ವರು
ಕಾಲಾ ಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾರೆ
ಕಾಲಾ ಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾರೆ ಅವರಯ್ವರು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡವದ್ನು ರೋಪತಿ
ಹಸವೀಗ್ ಹಾಲ್ಗಂಜಿ ಬಡಸಾಳೆ
ಹಸವೀಗ್ ಹಾಲ್ಗಂಜಿ ಬಡಸ್ವದ್ನು ಅರಜೀಣಾ
ಊಟಕೆ ಹೋಗಿ ಕುಳತಾನೆ
ಊಟಕೆ ಹೋಗಿ ಕುಳತಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ಉಂಡೆದ್ದ ನೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲ್ಲಿ
ಉಂಡೆದ್ದ ನೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲ್ಲಿ ಅರಜೀಣಾ
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ತೂಗು ಮಂಚದಲಿ ಕುಳತಾನೆ
ತೂಗು ಮಂಚದಲಿ ಕುಳತಾನೆ ಅರಜೀಣಾ
ರನ್ನದೊಂದೀಳ್ಯಾ ಮೆಲೋವಾನೇ
ಎಲಿಯೊಂದ್ ತಿಂದಾನೆ ರಜವಲ್ಲೇ ಉಗಳಾನೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
“ನೀವಯ್ವರು ಒಟ್ಟೀಳ್ಯ ಮೆಲುವಂಗೆ
ನನೊಬ್ಬನಾದೆ ಬಡವಂವ
ತಂದಾ ಹೆಂಡೀರು ತಂದಂಗೆ ಇರದೀರೆ
ಬಾಗಲ ಸದಿನಾರು ತೆಗಿಯಾರಿ”
ಬಾಗ್ಲಲ್ನ ಸದಿತೆಗುವಕೆ ನಾವ್ ಬಡವರ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ
ಬಡಗಣರಜಿಣರಾ ಮಗಳ್ ದೀರು    ಸಲ್ಲದಿರೇ
ಬಿಟ್ಟೀ ಬಿಡಿ ನಮ್ಮಾ ತಗರೀಗೆ ”
“ತಂದಾ ಹೆಂಡೀರು ತಂದಂಗೇ ಇರದೀರೆ
ಕೊಟ್ಟಗಿ ಸಗಣಿಯಾರು ತೆಗಿಯಾರಿ ”
“ಕೊಟ್ಟಗಿ ಸಗಣಿ ತೆಗವಾಕೆ ನಾವ ಬಡವರ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ
ತೆಂಗಣರಜಿಣರಾ ಮಗಳ್ ದೀರು
ತೆಂಕಣರಜಿಣರಾಮಗಳ್ ದಿರು ಸಲ್ಲದೀರೇ
ಬಿಟ್ಟಿ ಬಿಡಿ ನಮ್ಮಾ ತರಗರೀಗೆ”
“ತಂದಾ ಹೆಂಡೀರು ತಂದೆಂಗೆ ಇರದೀರೆ
ಒಸ್ತಲ ಕಸನಾರು ಗುಡಸೀರೆ”
“ಒಸ್ತಲ ಕಸಗುಡಸ್ವಕೆ ಬಡವರ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ
ಮೂಡಣರಜಿಣರಾ ಮಗಳ್ ದೀರು
ಮೂಡಣ ರಣಜಿಣರಾಮಗಳ್ ದಿರು ಸಲ್ಲದೀರೆ
ಬಿಟ್ಟಿ ಬಿಡಿ ನಮ್ಮಾ ತಗರೀಗೆ ”
“ತಂದಾ ಹೆಂಡೀರು ತಂದಂಗಿರದೀರೆ
ಒಳಗನ್ ಪಾತ್ರಾನಾರು ತೊಳಿಯಿರೆ”
“ಒಳಗನ ಪಾತ್ರಾ ಬಳವಕ್ಕೆ ನಾವ್ ಬಡವರ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲ
ಪಡವಣರಜಿಣರಾ ಮಗಳ್ ದಿರು
ಪಡವಣರಜಿಣರಾ ಮಗಳ್ ದಿರು ಸಲ್ಲದೀರೆ
ಬಿಟ್ಟಿ ಬಿಡಿ ನಮ್ಮಾ ತಗರೀಗೆ
* * *
ಕನಕಾಂಗಿ ಕಲ್ಯಾಣ (ಸೆಣಸೂಬದ್ರೆ ಹಾಡು)
ಅಣ್ಣನ ಮನೆಯಾ ಬಣ್ಣದ ಜಗುಲಿ ಮೆನೆ
ತಂಗಿ ಸುಬದ್ರೀ ಕುಳತದೆ
ತಂಗಿ ಸುಬದ್ರೀ ಕುಳುವದ್ನು ಅಣದಿರು
ಮಾಳೂಗಿ ಹೆರುಗೆ ಬರೂವಾರೆ
“ಎಂದೂ ಬರ‍್ದಿದ್ ತಂಗೀ ಇಂದೆಕೆ ಬಂದೀಯೆ
ರಾಜ್ಯ ಬೇಕಾರೆ ಬರಕಣೆ”
“ನಾಆಳೂ ರಾಜ್ಯವ ನೀನೇ ಆಳಣ್ಣಯ್ಯಾ
ನ ಬಂದೆ ನಿನ್ನ ಮೊಗೋಳೀಗೆ”
“ಹೆಣ್ಣಾ ಕೇಳ್ವಳು ನನ್ನೇನಾ ಕೇಳೂತೆ
ಹೆಣ್ಣೀನಾ ತಾಯೀ ಒಳಗೂದೆ | ಸುಬದ್ರಿ
ಹೋಗದ್ರಾ ಮನಸಾ ತೆಳದ್ ಬಾರೆ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ಸುಬದ್ರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ಸುಬದ್ರಿ
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡದಾಳೆ
“ಮಾಳೂಗಿ ಒಳ್ಗೆ ರಾಜಕ್ಕಿ ತಳ್ಸು ಅತ್ತೀಗೆ
ರಾಜಕ್ಕೀಗೊಮ್ಮೆ ನೆರವಪ್ಪೆ| ಅತ್ತೀಗೆ
ನಿನ್ ಕೂಸೂ ಕೊಡ್ವೆಯಾ ಕೊಮರಾಗೆ ”
ರಾಜಕ್ಕಿ ತಳ್ಸೂಕೆ ದಾದಿಯರ್ ತನ್ಗುಂಟು
ನಿನ್ನಾಧಿರಾತನದಲ್ಲಿ ಮನಗೋಳು”
“ಮಾಳೂಗೀ ಒಳ್ಗೆ ಪುಟ್ಟಕ್ಕಿ ತಳ್ಸು ಅತ್ತಿಗೆ
ಪುಟ್ಟಕ್ಕಿಗೊಮ್ಮೆ ನೆರವಪ್ಪೆ| ಅತ್ತೀಗೆ
ನಿನ್ ಕೂಸು ಕೊಡ್ವೆಯಾ ಕೊಮರಾಗೆ”
ಪುಟ್ಟಕ್ಕಿ ತಳ್ಸೂಕೆ ದಾದಿಯರ್ ತನ್ಗುಂಟು
ನಿನ್ನ ಆಯ್ವರ್ತನದಲ್ಲಿ ಮನಗೋಗು”
ಅಟ್ಟೊಂದು ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ಸುಬದ್ರಿ
ಸಿಟ್ಟೀನಿಂದ ಮನಗೇ ಬರೋವಾಳೆ | ಸುಬದ್ರಿ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮಟ್ಟಾ ಇಳೋವಾಳೆ | ಸುಬದ್ರಿ
ಸೋಡಿಗೆದ್ದಿ ಗಾಗೇ ನೆಡದಾಳೆ
“ಸೋಡಿಗೆದ್ದೀಲಿ ಸೋಡಿಡ್ಯಾಡು ಅಬ್ಮನ್ನು
ಕೇಳೀಬಾರೊಂದು ಹೊಸ್ ಸುದ್ಧಿ | ನಿನ್ಮಾವಾ
ದೀರಾತನ್ದಲ್ಲೀ ಇರೋವಾನೋ |
“ಹಾಣೀ ಗೆದ್ದೀಲಿ ಹಾಣ್ಯಾಡು ಅಬ್ಮನ್ನು
ಕೇಳೀ ಬಾರೊಂದು ಹೊಸಸುದ್ಧಿ | ನಿನ್ನತ್ತೇ
ಗರ್ವಾತನದಲ್ಲಿ ಇರೋವಾಳೋ. ”
“ಮಾವನ ಮನಸಾ ಈಗೋಗಿ ತೆಳಗೂವೆ
ಈಗವನ ಮಗಳಾ ತರಸೂವೆ
ಈಗವ್ನ ಮಗ್ಳಾ ತಾರದೆ ಇದ್ದಾರೆ
ಅಚ್ಚ ಪಾಂಡವರಾ ಮಗನಲ್ಲ
ಅತ್ತೆಯ ಮನಸಾ ಈಗೋಗಿ ತೆಳಗೂವೆ.
ಈಗವ್ನ ಮಗಳಾ ತರಸೂವೆ
ಈಗವ್ಳ ಮಗ್ಳಾ ತಾರದೆ ಇದ್ದಾರೆ
ಅಚ್ಚ ಪಾಂಡವ್ರಾ ಮಗನಲ್ಲ
ಬೀರಿದ್ದ ಚೆಂಡು ಹೆಕ್ಕಿವಂದನೆ ಮಾಡಿ
ದೂರಿದ್ದ ಚೆಂಡು ತಳನಲ್ಲ| ಆಗಲೆಂದು
ಬೋರೀನೇ ಆನೀ ನೆಗೆದಾನೆ.
ಬೋರೀನೆ ಅನೀನೆಗ್ದತ್ತಿ ಅಜ್ಮನ್ನು
ತನ್ನಾ ಅರಮನೆಗೇ ನೆಡದಾನೆ. | ಅಬ್ನನ್ನು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಬೋರೀನೇ ಅನೀ ಇಳದಾನೇ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ತೂಗು ಮಂಚಲ್ಲೇ ಕುಳತಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ತನ್ನಾ ತಾಯವ್ವೀ ದೆನಿದೂರೇ
ತನ್ನಾ ತಾಯವ್ವಿ ದೆನಿದೂರ‍್ವದ್ನು ಸುಬದ್ರಿ
ಮಗ್ನಾ ಒಡ್ನೋಗೇ ನಿಲೋವಾಳೆ | ಸುಬದ್ರಿ
ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರೆದಿಯೋ.
“ಕರ‍್ದಂಬ್ ಕಾರ್ಯವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದುಂಬೆಸರವಿಲ್ಲ
ಹಾಲ್ಗಂಜಗಲೂಟಕೆ ಅನುಮಾಡು ”
ಅಟ್ಟಂಬ ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ಸುಬದ್ರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ |
ಅಟ್ಟದ ಮೆನನಾ ಜೀರಗ್ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ
ಅನ್ನಾ ಮೆಗ್ರಕೆ ಅನುಮಾಡಿ.
ಅಟ್ಟದ ಮೆನನಾ ಜೀರಗ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ
ಹಾಲಾ ಪಾಯ್ಸಕೆ ಅನುಮಾಡಿ
ಬೇಲೀ ಮೆನನಾ ದಾರೀ ಹಿರೇಕಾಯಿ
ದಾರಿಯಾ ಹೆರದೇ ಮೆಣಸಿಕ್ಕಿ
ಹಿತ್ನಾ ಕಣ್ನಾ ಬಟ್ಟು ಕೆಂಬರಗೀಯಾ
ಬೊಟ್ಟೆಣ್ಣಿ ಕಿಟ್ಟೀ ಮೆಣಸಿಟ್ಟೆ
ಎಲಮರ ಒಂಬತ್ ಬಗೆ ಕಾಯ್ ಮರ್ ತೊಂಬತ್ ಬಗೆ
ನೂರೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಡಗೀಯೇ
ನೂರೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಡೀಗಿಯಾ ಕಜ್ಜಾಯಾ
ಅನುಮಾಡಿದಳೊಂದು ಗಳಿಗ್ಯಲೀ | ಸುಬದ್ರಿ
ಸರ್ಣಣ ಗಿಂಡ್ಯಲ ಉದಕವ | ತಡಕಂಡಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೆ ಬರೋವಾಳೇ ಸುಬದ್ರಿ
ಮಗನಾ ಒಡ್ನೋಗೀ ನಿಲೋವಾಳೆ | ಸುಬದ್ರಿ
ಮಗ್ಗೊಂದ್ ಚಂಬುದಕಾ ಕೊಡೋವಾಳೆ
ತಾಯ್ ಕೊಟ್ಟುದಕವಾ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡ್ದಾನೆ
ಕಾಲಾ ಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಅಬ್ಮನ್ನು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡ್ವದ್ನು ಸುಬದ್ರಿ
ಹೊನ್ನಾ ಮಣೆಯೊಂದಾ ಮಡಗಾಳೆ
ಕಿರಳಾ ಬಾಳೆಲಿಯಾ ತೊಳದಾಸಿ ಸುಬದ್ರಿ
ಅನ್ನಾ ಮೆಗ್ರವಾ ಬಡಸಾಳೆ | ಸುಬದ್ರಿ
ತುಪ್ಪಾ ಸಕ್ಕರೆಯಾ ಎರವಾಳೆ
ತುಪ್ಪಾ ಸಕ್ಕರೆಯಾ ಎರದಿ ತಿರ್ಗೊರೊಟ್ಗೆ
ಉಂಡೆದ್ದ ನೊಂದು ಗಳಗ್ಯಲ್ಲೇ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ |
ತೂಗು ಮಂಚಲ್ಲೇ ಕುಳೋವಾನೆ
ತೂಗು ಮಂಚಲ್ಲೇ ಕಳುವುದ್ನು ತಾಯವ್ವಿ
ಎಂಜಲು ಮಯ್ಲಗಿಯಾ ತೊಳದಾಳೆ | ಸುಬದ್ರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ
ಆಯೊಳ್ಳಾ ಹಣ್ಣಡಕಿ ಸೋಯಿಸಿದ ಬೆಳಿ ಎಲೆ
ಹಾಲಲ್ಲಿ ಬೆಂದಾ ತೆನೆಸುಣ್ಣಾ | ತಡಕಂಡಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾಳೆ | ಸುಬದ್ರಿ
ಮಗ್ನಾ ಒಡ್ನೋಗಿ ನಿಲೂವಾಳು | ಸುಬದ್ರಿ
ಮಗ್ಗೊಂದೀಳ್ಯವಾ ಕೊಡೋವಾಳು.
ತಾಯ್ ಕೊಟ್ಟೀಳ್ಯವಾ ತಟ್ಟಾನೆ ತಡದಾನೆ
ಆಯಾ ಕೊಂದೀಳ್ಯ ಮೆಲೋವಾನೆ.
ಎಲಿಯೊಂದ ತಿಂದಾನೆ ರಜವಲ್ಲೆ ಉಗಳಾನೆ.
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ. | ಅಬ್ನನ್ನು
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಆನೀ ಸಾಲೀಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಅಂದೋಳ್ಳೋಂದಾನಿ ಹೊಡಕಂಡಿ | ಅಬ್ನನ್ನು
ತಿಂಬೂ ಕಿಕ್ಕಾನಿಯೇ ಕಡಲೀಯ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಆನೀಬಾಲಕ ಸುವರ್ನಾ ಗೆಯಸಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಆನೀ ಕಂಬ್ಗಾನೀ ಸೆಳದ್ ಕಟ್ಟಿ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಅಟ್ಟತ್ತಿ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ತೆಗದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಮೆಟ್ಟೆ ಪೆಟ್ಟಗಿಯ ತೆರದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಮುಚ್ಚೀಲ ತಗದೇ ಕಡಗಿಟ್ಟಿ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಪಟ್ಟೇ ಜೋತ್ರವಾ ನೆರದುಟ್ಟೇ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಮುತ್ನ ಮುಂಡಸ್ನಾ ತಲಗ್ ಸುತ್ತೀ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಪಟ್ಟೆ ಜೋತ್ರವಾ ಹೊಗಲೀಗೆ | ಹಾಯ್ಕಂಡೀ
ರನ್ನ ದಯ್ದೀಳ್ಯಾ ತಡದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಚಿನ್ನ ದಯ್ದೀಳ್ಯಾ ತಡದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಮುತ್ನ ಬಾಸಿಂಗಾ ತಡದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಮುತ್ನ ತೊಂಡಲವಾ ತಡದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಪೆಟ್ಟೀಗೇ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಡಗಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ತಾಯೀ ಸಿರಿಪಾದಕೆ ಸರಣಂದಿ
“ಆಯಿಸವಂತನಾಗೋ ಆಯಿಸ್ ಬಲಿದವನಾಗೋ
ನೀ ಕಟ್ಟಿದ ಮುಂಡಸ್ನಾ ತಿರವಾಲಿ ” ಅಂಬುದ್ನು
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಆನೀ ಕಂಬ್ನಾನೀ ಸೆಳದ್ ಬಿಚ್ಚಿ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಬೋರೀನೆ ಆನೀ ನೆಗದತ್ತೀ | ಅಬ್ನನ್ನು
ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವ ಗಳದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಮಾವನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೂವಾನೇ ಅಬ್ನನ್ನು
ಬೋರೀನೆ ಆನೀ  ಇಳೂವಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅಬ್ನನ್ನು    
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳುತಾನೆ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳುವುದ್ನು ಅವನಾರೋ
ಮಾವಾದೀರ್ ಹೆರೂಗೇ ಬರೂವಾರು
ಮಾವಾದೀರ ಹೆರುಗೆ ಬಂದೀ ಏನಂಬಾರು
ಬಂದಿಯೋ ಅಳಿಯಾ ಕುಳತೀಯೋ | ಅಂಬುದ್ನ
ಬಂದೀನೋ ಮಾವಾ ಕುಳತೀನೋ | ಅಂಬುದ್ನ
ಮಾವನ ಸಿರಿಪದಕೆ ಸರಣಂದಿ
ಆಯಿಸವಂತನಾಗೋ ಆಯಿಸ ಬಲಿದನಾಗೋ
ನೀ ಕಟ್ಟಿದ ಮುಂಡಸ್ನಾ ತಿರವಾಲಿ
ಕಟ್ಟಿದ ಮುಂಡಸ್ನಕೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅ (ಹ) ರಸಾರೆ
ನಾ ಬಂದೆ ನಿಮ್ಮಾಮಗಳೀಗೆ
ಹಸೀಯನಾಲೆರದ್ದು ಸಿಸುವೊಂದಾ ಸಲ್ಲೀದೊ
ಸಿಸುವಾ ಸೋದರಕೆ ಕೊಡಲಾರು | ಅಂಬುದ್ನು
ಅತ್ತೇ ದೀರ್ಹೆಗೆ ಬರೋವಾರು
ಅತ್ತೆ ದೀರ್ಹೆಗೆ ಬಂದೀ ಏನಂಬಾರು
ಬಂದೀಯೋ ಅಳಿಯಾ ಕುಳತೀಯೋ | ಅಂಬುದ್ನು
ಬಂದೀನೇ ಅತ್ತಿ  ಕುಳತೀನೇ | ಅತ್ತೀಯ
ಸಿರಿಪದಕೆ ಸರಣಂದಿ
ಆಯೀಸವಂತನಾಗೋ ಆಯೀಸ ಬಲಿದವನಾಗೋ
ನೀ ಕಟ್ದ್ ಮುಂಡಾಸಾ ತಿರವಾಲಿ
ಕಟ್ಟಿದ ಮುಂಡಾಸ್ಕೆ ಎಲ್ಲವ್ರೂ ಹರಸಾರೆ ಅತ್ತೆ
ನಾ ಬಂದೇ ನಿನ್ನಾ ಮಗಳೀಗೆ
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ  ಕೇಳಾರೆ ಅತ್ತೇಯೋರು
ತಾವೆದ್ದಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ
ತಾವೆದ್ದಿ ಒಳಗೇ ನೆಡ್ವದ್ನು ಒಳಗಿದ್ದಾ
ಬಾವಾದೀರೆರ್ಗೆ ಬರೋವಾರು
ಬಾವಾದೀರೆರ್ಗೆ ಬಂದೀ ಏನಂಬಾರೆ
ಬಂದಿಯೋ ಬಾವಾ ಕುಳತೀಯೋ | ಅಂಬುದ್ನು
ಬಂದೀನೋ ಭಾವಾ ಕುಳತೀನೋ | ಅಂದೇಳಿ
ಬಾವನ ಸಿರಿಪದಕೇ ಸರಣಂದೇ
ಆಯುಸವಂತನಾಗೋ ಅಯಿಸಬಲಿದವ ನಾಗೋ
ನೀ ಕಟ್ದ್ ಮುಂಡಸ್ನಾ ತಿರವಾಲಿ
ಕಬ್ದ ಮುಂಡಸ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾರು ಹರಸಾರೆ  ಬಾವಾ
ನಾ ಬಂದೆ ನಿನ್ನಾ ಕಿರ‍್ದಂಗಿಗೆ
ಅಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೆ ಬಾವ್ದೀರು
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ
ಅಪ್ಪನ ಮನೆಯಾ ಅಟ್ಟಕೆ ಎಣೀಚಾಚೀ
ಹತ್ತೀ ನೋಡಿದಳೋ ದುರಗವಾ | ತಂಗವ್ವಿ
ಊರ್ಗ್ ತನ್ನರಸು ಚಲೂವಾನೇ
ಚಲುವ ಚನ್ನಿಗನೆಂದು ಪಟ್ಟೀ ಉಟ್ಟಾಳೆ
ಒಲುಮೀಗೆ ಚಿನ್ನಾ ಇಡೋವಾಳೆ | ತಂಗವ್ವಿ
ಒಲುಮಿಗೆ ಬಣ್ಣಾ ಎಸೋದಾಳೆ | ತಂಗವ್ವಿ
ಹಸಿಯಾ ಹೆಮ್ಮರನಾ ಅಡಕೀಯೇ |ಯ| ಸಿಂಗರಿಸಿ
ಹೂಸಿ ಒಡ್ದೀ ನಾರೀ ಮುಡದಾಳೇ.
ಕಾವಣದಲ್ಲೂ ಸುಳ್ದಾಡು ಕನಕಾಂಗಿ
ಚಿನ್ನದ ಆಯ್ದೀಳ್ಯ ತಡಿಬಾರೇ
ಕಾವಣದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ದಾಡು ಕನಕಾಂಗಿ
ರನ್ನದ ಆಯ್ದೀಳ್ಯ ತಡೀಬಾರೇ
ಚಿನ್ನದ ಆಯ್ದೀಳ್ಯಾ ಕೊಡ್ವಾನೆ ನಾರಿಯರ ಕಯ್ಲೆ
ಮುತ್ತನ ತೊಂಡಲವಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಮುತ್ತನ ತೊಂಡಲವಾ ಕೊಡುವುದ್ನು ನಾರಿಯೊರು
ಮುತ್ತಿನ ತೊಂಡಲವಾ ಮುಡೀಸಾರೆ.
ಅಚೆ ಅಕ್ಕಾದೀರು ಈಚೆ ಬಾವಾದೀರ
ಜೋತ್ರದ ಸರಗಾ ಇಳೀಬಿಟ್ಟೇ | ಮದುವಣ್ಣ
ನಾರೀ ಸೇರಾನೆ ಒಡನಲ್ಲಿ
ಚಲ್ಕೇ ಚೊಳ್ಚಿ ಕದ್ರು ಕುಲ್ಕೇ ತುಂಬೀ ಹೊಂಗು
ಕೆಂದೀಯಾ ಕರ‍್ದೀ ನೋರಿಹಾಲು |ಲ| ಗಿಂಡೀ ತುಂಬೀ
ಹೆಣ್ಣೀನಪ್ಪ ಹೊತ್ತಾನೆ ಮುಡಿಮೆನೆ.
ಎಡದಾ ತೊಡಿಮೆನೆ ಅಳಿಯಾ ಬಲದಾ ತೊಡಿಮನೆಮಗಳು
ಸಿರಿಗಂಗೆ ಗೌರಿ ತೊಡಿಮೆನೆ | ಕುಳ್ಳು ಸಿಗಂಡಿ
ಎರ್ದಾನೆ ಸಾಸನದಾ ಕಯದಾರಿ.
ಆನಂದದಕೆರೆ ಇರಳೀ ಕಾಮನಬಯ್ಲು
ತೋರಿ ಉಂಬಳಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೆ
ಮಾಳುಗಿ ಒಳಗೆ ಅಡ್ಡಾಗೋಡಿಯ ಮೆನೆ
ಮುದ್ದಕ್ಕಿ ನಂಬಾ ಹರಿವಾಳ  ಕಂಚನ ಹುಟ್ಟು
ಹೋಗುವಾಗ ಬಳುವಳಿಯಾ ಕೊಡೋವಾನೇ
ಕೊಟ್ಟಾಗೀ ಒಳಗೀನಾ ಗಟ್ಟೂಮಣಿ ಕೆಮ್ಮಿಯೂ
ಬಾಲಕೆ ಸುವರ್ಣಾ ಗಳೀಸಾನೆ.
ಬಾಲಕೇ ಸುವರ್ಣಾ ಗಳಿಸಿದ ಎಮ್ಮಿಯ
ಮಗಳೀಗೆ ಬಳವಳಿಯೂ ಕೊಡೋವಾನೆ
ಕಂಬುಸದಂಕದಿಂದೆ ಸರ್ವಾವಾದೀದಿಂದೆ
ಕನಕಾಂಗೀ ದಿಬ್ಬಣ ಸವವಾನೆ.
ಕನಕಂಗೀ ದಿಬ್ಬಣ ಸವ್ನೇ ಸಿಂಗಾರಾಗಿ
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಒಂದಾನೀ ನೆಗೆದತ್ತೀ ಕನಕಾಂಗಿ ಅಬ್ನನ್ನು
ತಮ್ಮ ಅರಮನೆಗೆ ನೆಡದಾರೆ.
* * *
ಅಭಿಮನ್ಯು
ಗಂಗೆ ಗಜಗವರಿ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಗಟವಳಿರು
ಎಂಜಲ್ ಬಾಯಲ್ಲಿ ದೆವ್ರ ನೆನಿಬಾರಾ | ಎಂದರ್ಜುನ
ಗಂಗ್ಹೋಗ್ವದಕೇ ಸವ್ನಾನೆ |
ಗಂಗ್ಹೋಗ್ವದಕೆ ಸಂಗಡಾರಿಲ್ಲೆಂದು
ಮಂಗ್ಳೂರ ರಾಜ್ಯ ತಿರಗಾನೆ | ಅರ್ಜಿನಗೆ
ನಾರಾಯಣ ದೆವ ಎದ್ರ ಬಂದ | ಏನಂಬಾನೇ
ನಾಬತ್ತೆ ಬಾವ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೇ ಅರ್ಜೀಣ
ಹಿಂದಕೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವಾನೇ ಅರ್ಜೀಣ
ತನ್ನಾಲರ ಮನೆಗೆ ಬರುವಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ತನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ತೆಗುದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಮೆಟ್ಟಿ ಬೀಗವ ಕರ್ದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಪಟ್ಟೆ ದೋತರವ ನೆರ್ದುಟ್ಟಿ | ಅರ್ಜೀಣ
ಕೋಲು ನೆವಳವ ಇಳ್ಯಿಟ್ಟಿ | ಅರ್ಜೀಣ
ಮುತ್ತನಾ ಮುಂಡೆಸ್ನ ತಲ್ಗಸುತ್ತಿ | ಅರ್ಜೀಣ
ಪಟ್ಟೆ ಜೋತವರ ಹೋಗೋಲಿಗೆ | ಇಟ್ಯೆಞಕಂಡಿ
ಮೂರು ಬೊಗ್ಸ ಹಣವ ಮೊಗ್ದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಹಚ್ಚಡ  ಸೆರ್ಗೀಗೆ ಅಗ್ಲಡ್ಚಿ | ಅರ್ಜೀಣ
ಪೆಟ್ಗೀ ಬಾಯನೆ ಮುಡ್ಗಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಮಾಳೂಗಿಲಿಂದೆರಗೇ ಬರುವಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಿ ಇಳಿದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ರಾಜ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೆಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ದೇವ ಲೋಕಕಾಗಿ ನೆಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ದೇವಲೋಕದಂಗಡಿಯ ತೆಣಿ ಮೆನೆ | ಕೂತಿಕಂಡಿ
ಅಂಗಡಿ ಕಾರನ ಕರ್ದಾನೆ |
ಅಂಗಡಿಕಾರನ ಕರ್ವದ್ನು ಅಂಗಡೀಕಾರ
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡ್ನೇ ಬರುವಾನೆ | ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಏನು ಕಾರಣೆ ಕರ್ದೀಯೋ |
ಕರ್ದಂಬ್ ಕಾರ್ಯ ಸಯ್ ಕಿರ್ದಂಬ್ ಬ್ಯಾಸರಿಲ್ಲ
ದೇವಲೋಕದ ಪಟ್ಟೀ ತೆಗತಾರೋ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತನೇ ಕೇಳಾನೆ ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಅಂಗಡಿ ಒಳಗೇ ನೆಡುವಾನೇ | ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಜವಳೀಯ ದಿಂಡು ಬಿಡುಸಾನೆ | ಅಂಗಡಿಕಾರ
ದೇವಲೋಕದ ಪಟ್ಟೀ ತೆಗದಾನೆ | ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಅಂಗೂಡಿ ಹೊರುಗೆ ಬರುವಾನೆ | ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಅರ್ಜಣನ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡುವಾನೆ |
ಅರ್ಜೀಣ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡುವದ್ನು ಅಂಗಡೀಕಾರ
ಎಯ್ಡು ಕಯ್ಯುಡ್ಡಿ ತಡದಾನೆ |
ಆಚೆಸೆರಗ ಈಚೊಮ್ಮೆ ಮೊಗಚಾನೆ ಅರ್ಜೀಣ
ಬಣ್ಣ ಸಾಕಿದರ ಬೆಲೆ ಹೇಳು |
ದೆಡಿಗೆ ಸಾವಿರವೆಂದ ಮೊಳಕೆ ಸಾವಿರವೆಂದ
ಅದಕೆ ಸಾವಿರದ ಹಣವೆಂದ |
ದಡಿಗೆ ಸಾವಿರ ಕೊಟ್ಟ ಮೊಳಕೆ ಸಾವಿರ ಕೊಟ್ಟ.
ಅದಕಲ್ಲೇ ಹಣವ ಸಲಿಸಾನೆ ಅರ್ಜೀಣ
ಪಟ್ಟೇ ದೋತರಲ್ಲೇ ಬಿಗದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಪಟ್ಟೇಯ ಎತ್ತಿ ಹೊಗಲೀಗೆ | ಇಟ್ಟೀಕಂಡಿ
ಅಂಗಡಿಗಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಎಳದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ರಾಜ ಬೀದಿಗಾಗಿ ನೆಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಇಂದ್ರಲೋಕಕಾಗಿ ನೆಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಇಂದ್ರಲೋಕದ ತಣಿಮೆನೇ | ಕುಳ್ತಿಕಂಡೆ
ಅಂಗಡೀಕಾರನ ಕರ್ದಾನೆ ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಓಯ್ಗಂಡೇ ಹೆರಗೆ ಬರುವಾನೆ | ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಏನು ಕಾರಣ ಕರ್ದೀರಿ |
ಕರ್ದಂರ್ಭ ಕಾರ್ಯ ಸಯ್ ಕಿರ್ ದಂಬ್ ಬ್ಯಾಸರಸೈ
ಇಂದ್ರಲೋಕದ ಪಟ್ಟೀ ತೆಗತಾರೋ |
ಅಟ್ಟುಂಬ ಮಾತ ಕೇಳಾನೇ ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಅಂಗೂಡಿ ಒಳಗೆ ನೆಡುದಾನೆ | ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಜವಳೀಯ ದಿಂಡ ಬಿಡಸಾನೆ| ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಇಂದ್ರ ಲೋಕದ ಪಟ್ಟೀಯ ತೆಗದಾನೆ | ಅಂಗಡಿಕಾರ
ಅರ್ಜೀಣ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡುವಾನೇ | ಅಂಗಡೀಕಾರ
ಅರ್ಜೀಣ ಎಯ್ಡು ಕಯ್ಯೋಡ್ಡಿ ತಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಆಚೆ ಮೊಗಚಾನೆ ಈಚೆ ಮೊಗಚಾನೆ
ಬಣ್ಣ ಸಾಕಿದರೆ ಬೆಲೆ ಹೇಳು |
ದೆಡಿಗೆ ಸಾವಿರ ವೆಂದ ಮೊಳಕೆ ಸಾವಿರವೆಂದ
ಅದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರದ ಹಣವೆಂದ | ಅರ್ಜೀಣ
ಅದಕ್ಕೆ ಹಣವ ಸಲಸಾನೆ ಅರ್ಜೀಣ
ಪಟ್ಟೆ ದಟ್ಟೀಲೆ ಬಿಗದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಪಟ್ಟೆಯ ಎತ್ತೇ ಹೋಗಲೀಗೆ| ಇಟ್ಟಿಕಂಡ್ಯೇ
ಅಂಗಡಿಗಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಇಳಿದಾನೆ  | ಅರ್ಜೀಣ
ನಾಗಲೋಕಕಾಗಿ ನೆಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ನಾಗಲೋಕದ ಪಟ್ಟೇ ತೆಗೆದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಪಟ್ಟೇ ದಟ್ಟೇಯಲ್ಲೇ ಬಿಗದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಅಂಗಡಿಕಾರಗೆ ಅಂದಾನೆ |
ನೀಕೊಟ್ಟ ಗಳಿಗಳೇಲಿ ನಾ ತೆಗಂಡ ಮೂರ್ತದಲ್ಲೇ
ಅಗಮಂಜುನಾಯುಸ್ಸ ಹೆರ್ದಾಲಿ | ಎಂದೇಳಿ
ಪಟ್ಟೀಯ ಎತ್ತೇ ಹೋಗಲೀಗೆ | ಇಟ್ಟೀಕಂಡಿ
ಅಂಗಡೀಗಿಂದ್ ಕೆಳಗೆ ಎಳುದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗಿ ನೆಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ತನ್ನಲರಮನಿಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ತೂಗು ಮಂಚದಲ್ಲೇ ಕುಳತಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಜವಳೀಯ ದಿಂಡ ಮಡಗಾನೆ |
ಜವಳೀಯ ದಿಂಡ ಮಡುಗುದ್ನು ಅಗಮಂಜು
ಓಡ್ಯಂದಿ ತೊಡಿಮೆನೆ ಕುಳಿತಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಜವಳಿ ದಿಂಡ  ಬಿಡಸಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ದೆವ ಪಟ್ಟೀಯ ನೋಡಿ ತೆಗುದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಒಂದು ಸುತ್ತಿನಲ್ಲೆ ನೆರ್ದುಡಿಸಿ | ಅರ್ಜೀಣ
ಮೊಕವನ್ನೇ ನೋಡಿ ಹೇಳಿದ | ಅರ್ಜೀಣ
ಸೂಲಿ ದೆವರ ಹೋಲು ಮಗನೀನು | ಅಗಮಂಜು
ಯಾರು ಕೇಳಿದ್ರು ಕೊಡಬೇಡ | ನಿನ್ನಾಲಾ
ಮಡದಿ ಮಂದ್ರೆ ಬೇಡಿದ್ರು  ಕೊಡ್ಬೆಡ | ಕೊಟ್ಟರೆ
ನಿನ್ನಾಯುಸ್ಯ ಸಿರಿಯೇ ತೊಲಗೀತು| ಅಂದೇಳಿ
ಹೇಳಿಯ ಪಟ್ಟೆ ಉಡಸಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ನಾಗಲೋಕದ ಪಟ್ಟೀ ತೆಗದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಒಂದು ಸುತ್ತಿನಲ್ಲೇ ನೆರ್ದುಡಿಸಿ | ಮೊಗನೋಡಿ
ಸುಕ್ರ ದೆವರ ಹೋಲು ಮಗನೀನು | ಮಗನೆ ಕೇಳು
ಯಾರು ಬೇಡಿದ್ರು ಕೊಡಬೇಡ | ನಿನ್ನಾಲಾ
ತಾಯ್ ಸೋದರ ಬೇಡಿದ್‌ರು ಕೊಡ್ಬೇಡಾ ಕೊಟ್ಟರೆ
ನಿನ್ನಾಯುಸ್ಯ ಸಿರಿಯೇ ತೊಲಗೂಗು | ಎಂದೇಳಿ
ಹೇಳಿಯ ಪಟ್ಟೀ ಉಡಸಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣಾ
ಇಂದ್ರಲೋಕದ ಪಟ್ಟೀ ತೆಗೆದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣಾ
ಒಂದು ಸುತ್ತ್ನಲ್ಲೇ ನೆರ್ದುಡಿಸಿ | ಮೊಕನೋಡಿ
ಚಂದ್ರಮನು ಹೋಲು ಮಗನೀನು | ಮಗನೆ ಕೇಳು
ಯಾರು ಬೆಡಿದ್ದ್ರು ಕೊಡ್ವೇಡ ನಿನ್ನಾಲಾ
ಅಜ್ಜಮ್ಮ ಬೇಡಿದ್ರು ಕೊಡ್ಬೇಡ | ಕೊಟ್ಟದ್ದುಂಟಾದರೆ
ನಿನ್ನಾಯಿಸ ಸಿರಿಯೇ ತೊಲ್ಗೀಗು | ಅಂದೇಳಿ
ಹೇಳಿಯೆ ಪಟ್ಟಿ ಉಡಸಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ನೆತ್ತೀಯ ಕಿಟ್ಟೀ ಅಳಗಾನೆ |
ನೆತ್ತೀಯ ಕಿಟ್ಟಿ ಅಳುಗುದ್ನು ಅಗಮಂಜು
ತೋಡಿನಿಂದ ಕೆಳ್ಗೆ ಇಳಿದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ತಪ್ಪ ತಳಕೋಗಿ ಕುಳಿತಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಕೂತ ಗದ್ದಿಗೆಯ ಜಡಿದೆದ್ದಿ | ಅರ್ಜೀಣ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡುವಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಹೆಣ್ಣು ಈಳ್ಯವ ತಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಗಂದ ಮಂಗಲವ ತಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ತೆಂಗೀನ ಕಾಯಿಹಡಪಾಕೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ದೂಪ ದೀಪನೆಲ್ಲ ಹಡಪಾಕೆ | ಇಟ್ಟೀ ಕಂಡೀ
ಹಾಡಪಾನೆತ್ತೀ ಹೋಗೋಲಿಗೆ  | ಇಟ್ಟೀಕಂಡಿ
ಮಾಳುಗಿಯ ಹೆರುಗೆ ಬರುವಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡದಾನ |
ಬಾಗಲಲ್ಲಾಡು ಬಾಲ ನನ್ನ ಅಗಮಂಜೂನ
ಬಾಗಲ್ಲಿಂದೆರಗು ಕಳ್ಗಬೆಡ |
ಬಂದ ದುರ್ಗವ ಬಂದಂತೆ ನೋಡಿಕಂತೆ
ಕಂದಯ್ನ ಕಾಳಗಕೆ ಕಳ್ಗಬೇಡ | ಅಂಬುದ್ನು
ಆಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡ್ದಾಳೆ |
ಹೇಳೂವ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಹೇಳೀಕೆ ಹೋಗ್ವಾರಿ
ಬರುವ ಮೇಲ್ದುರ್ಗ ಅರಿಯಾರಿ |
ಎತ್ತು ಬೀಜವ ಒಪ್ಪಸ್ಗಿ ಹೋಯ್ತಿರಿ
ಬರುವ ಮೇಲ್ದುರ್ಗ ಅರಿಯಾರಿ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತನೇ ಕೇಳಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ರಾಜಂಗಳ ಮೆಟ್ಟ ಇಳದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ರಾಜಬೀದಿಗಾನೆ ನೆಡದಾನೆ |
ರಾಜ ಬೀದಿಗಾಗಿ ನೆಡುವುದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಂದು ನಿಂತಾನೆ ಎದರೀಗೆ ಏನಂಬಾನೇ
ನಾಬತ್ತೆ ಬಾವ ಒಡ್ನಲ್ಲೇ |
ಅರ್ಜೀಣ ಮುಂದಾಗಿ ನಾರ್ಣದೆವರ ಹಿಂದಾಗಿ
ರಾಜ ಬೀದಿಗಾಗಿ ನೆಡದಾರೆ | ಬಾವ್ನೆಂಟ
ಮೂಡಣ ಗಂಗೀಗೆ ನೆಡದಾರೆ |
ಗಂಗೀ ಬಡಕೋಗಿ ನಿಲ್ವಾನೇ ಅರ್ಜೀಣ
ಹಣ್ಣು ಇಳ್ಸವ ಹರಗಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಗಂದ ಮಂಗಲವ ಇಡುವಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ದೂಪ ದೀಪೆಲ್ಲ ಕಸದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಗಂಗೀಗೆ ಕಾಯ ಒಡದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಗಂಗೀಗೆ ಕಯ್ಯ ಮುಗದಾನೆ | ಅರ್ಜೀಣ
ಗಂಗೀಯ ಜಲವ ಮುಳಕಾನೆ |
ಒಂದು ಮುಂಡ್ ನೀರ ವಾಲಾಡೇ ಮುಳುಕಾನೆ
ಮತ್ತೊಂದು ಮುಂಡ್ ನೀರು ಮುಳುಕಾನೇ
ಬಂದ್ ನನ್ನಜ್ಜ ಗಾದೂ ಒಂದ್ ನನ್ನಜ್ಜೀಗಾದೂ
ಒಂದ್ ನಂಗಿಂದು ಹೆರಿಯವ್ಗೆ | ಆಗಾಲೆಂದು
ಮತ್ತೊಂದು ಮುಂಡ್ ನೀರ ಮುಳುಕಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮೆಟ್ಟೀ ಕಂದ್ಸೀದ ತಳ್ನಲ್ಲಿ ನಾರ್ಣದೆವ
ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪ್ನಲ್ಲಿ ದಿಡುನೆಗ್ದು | ನಾರ್ಣದೆವ
ಹಣ್ಣು ಈಳ್ಸವ ಹರಗಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತೆಂಗೀನ ಕಾಯ ಒಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಗಂಗೀಗೆ ಕಯ್ಯ ಮುಗದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ರಾಜ ಬೀದಿಗಾನೇ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ತಂಗೀಯರಮನಿಗೆ ನೆಡದಾನೆ |
ಅಣ್ಣ ಬರುಬರುವ ಅಟ್ಟುದೂರೇ ನೋಡಾಳೇ
ಚಂಬುಗಿಯಲ್ಲುದಕ ತಡದಾಳೇ |
ತಂಗೀ ಕೊಟ್ಟದಕವ ಬೇಗದಲ್ಲೇ ತಡದಾನೆ
ಕಾಲು ಸಿರಿಮೊಕವ ತೊಳದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡುದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ತೂಗು ಮಂಚದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಾನೆ | ಸೋದೂರಿ
ಇಬ್ಬರೋದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾನೆ ಬಂದಾನೆ | ಅಣ್ಣಾ ಕೇಳೋ
ಇನ್ನೊಬ್ಬರೆತ್ತ ನೆಡದಾರೆ |
ಗಂಗೀಗೋದವ್ರು ಒಂದೇ ಬಾರ ಬರ್ತಾರ
ಇನ್ನೊಂದರ ಗಳಿಗೆಲ್ಲೇ ಬರ್ತಾನೆ
ಅಟ್ಟುಂಬು ಮಾತ ಕೇಳೀತೇ ತಂಗೀ ಸೋದೂರಿ
ಹೆಣ್ಣೆಲಿಯಂತೆ ಬಳ್ಕೀತೇ ಬಾಡುತೇ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳ್ಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಸೋದೂರೇ
ಅಣ್ಣಗೋಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡುವಾಳು | ಸೋದೂರೇ
ತಾನೊಂದು ಎಲಿಯಾ ತಿಂದಾಳೋ |ಸೋದೂರೇ
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡುದಾಳೆ |
ನೆರ‍್ಮನೆಗೆ ಹೋಪರಲ್ಲ ಹೊರಮನೆಗೆ ಹೋಪರಲ್ಲ
ಮತ್ತೊಬ್ಬರೆತ್ತ ನೆಡದಾರೆ |
ನಿನ್ನ ಗಂಡಗೆ ನಾಡು ನೆಂಟರು ತೋಲು
ಇನ್ನೊಂದು ಗಳಿಗೆ ಬರುವಾನೇ |
ಬಡವರ ಮನೆಯ ಹುಳಿಗಂಜಿ ತಿಳಿಗಂಜಿ
ಒಂದು ತುತ್ತುಣ್ಣೋ ಹರಿಯಣ್ಣ |
ಇಂದೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮಂಗ್ಳಾರೊಪ್ಪತ್ತು
ಅನ್ನಕ್ಕೂ ನನಗೂ ತರ್ಕಾವೇ |
ಗೆರ‍್ಸಿಲ್ ಗೇರಾಲಿಲ್ಲಾ ಒನಕೀ ತಾಗಿಸಲಿಲ್ಲ
ಸೆಳ್ಳುಗುರಲ್ ಸುಲದೇ ಅಡಗೀಯ | ಮಾಡಿದೆನೋ
ಒಂದು ತುತ್ತುಣ್ಣೋ ಹೆರಿಯಣ್ಣ |
ಇಂದೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸುಕ್ರಾರದೊಪ್ಪತ್ತು |
ಎಂಜ್ಲ ಮಯ್ಲಗಿಯ ಬೆರಸ ಬಾರಾ |
ಎಂಜ್ಲ ಮಯ್ಲುಗಿಯ ಗವ್ಡಿಯರ್ ಕಯ್ಲ ತೆಗಸ್ವೆ
ಒಂದು ತುತ್ತುಣ್ಣೋ ಹೆರಿಯಣ್ಣ |
ಅಡಗೀಯ ಮಾಡುವೆಂದಿ ಸಡಗರ ಬ್ಯೆಡಾ ತಂಗಿ
ಕಂದನ ಕಾಳಕ್ಕೆ ಕಲಿ ಮಾಡು |
ಕಡಬಾಯ್ ಹಲ್ ಹುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ ನೆತ್ತಿ ಸುಳಿ ತುಂಬಲಿಲ್ಲ
ನನ ಬಾಲ ಕಾಳಗವ ಕಲಿಲಿಲ್ಲ |
ಅರಸ್ ಗೋಳ ಮಕ್ಕಳ್ಗೆ ಕಲಿಸ್ ಬೇಕೇ ಬುದ್ಧಿಯ
ಕಲ್ತಿಪ್ರು ತಾಯ ಗರ್ಬಲ್ಲಿ | ಗಂಡು ಮಕ್ಳು
ಕಡಚಕ್ರ ನಾದೀ ಗೆಲ್ ಬೇಕು |
ಬೇಲಿದ್ದೆ ಕೆಯ್ ತಿಂಬಂಗೆ ಬೆರ‍್ಗೆಕಿಚ್ಚಿಡುವಂಗೆ
ನೀಗಿದ್ದಿ ನನ ಮಗನ ಕುಲುವಂಗೆ |ದೆವರೆ
ನಾನ್ಯಾರಿಗ್ ಹೇಳೀ ಮರಗಲೆ
ನಿನ್ನಾಲಾ ಮಗನೀಗೆ ನನ್ಹಿಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟೀದೆ
ನಿನ್ನಟ್ಟು ದುಕ್ಕ ನನಗುಂಟು ಸೋದರಿ.
ಕಂದನ ಕಾಳಕ್ಕೆ ಕಲಿಮಾಡು |
ಅಟ್ಟುಂಬ ಮಾತಾ ಕೇಳೀತೇ ತಂಗ್ ಸೊದರಿ
ಮಾಳುಗಿಲಿಂದ ಹೆರುಗೆ ಬರುವಾಳೆ |
ಸೂಡೀಗೆದ್ದೀಲೀ ಸೋಡಿಯಾಡು ಆಗಮಂಜು
ಹೆಣ್ಣ ಕೊಟ್ಟ ಮಾವ ಕರೆದಾನೆ |
ಅಟ್ಟುಂಬ ಮಾತನೇ ಕೇಳಾನೆ ಅಗಮಂಜು
ಬೋರಿನೇ ಆನೀ ನೆಗ್ದತ್ತಿ | ಅಗಮಂಜು
ಬೋರಿನೇ ಆನೀ ಹೊಡದಾನೆ |
ಬೋರೀನೇ ಆನೀ ಹೊಡವದ್ನು ಅಗಮಂಜೂಗೆ
ಸತ್ತಗಿ ಸಾವಿರವೇ ತಡದದೆ |
ಸತ್ತಗಿ ಸಾವಿರ ತಡವದ್ನು ಅಗಮಂಜು
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲುವಾನೇ | ಅಗಮಂಜು
ಆಗಿನಿಂದ್ ಕೆಳಗೇ ಇಳದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ತಾಯಿಯ ಸಿರಿಪದಕೆ ಸರನೆಂದ |ತಾಯವ್ವಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡಿದಾಳೆ |
ಸುತ್ತನ ಮಣಿನಾಡ ಎತ್ತಂದರಸೀತೆ ಮಗನೇ
ಹೆಣ್ಣ ಕೊಟ ಮಾವಕರದಾನೆ | ಮಗನೇ ಕೇಳು
ಮಾವನ ಸಿರಿಪದಕೆ ಸರಣೆನ್ನು |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾ  ಹೇಳಾಳೇ ತಾಯ್ ಸೋದೂರಿ
ಕೈತೊಟ್ಟು ಪಾದಕೆ ಸರಣೆನ್ಸಿ | ಅಗಮಂಜು
ಮಾವನ ಸಿರಿಪದಕ್ಕೆ ಸರಣೆಂದ|
ಬಡವರ ಮಕ್ಕಳ ಹೊಗಿಯಾಕಿ ಕೊಲ್ಲುವೆ
ಮಸಿಮಣ್ಣ ಮಾಡಿ ಮಡಗೂವೆ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೇ ನಾರ್ಣದೆವ
ಕೂತ ಗದ್ದಿಗೆಯ ಜಡಿದೆದ್ದಿ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಹೋಗಿ ಬಾಗ್ಲಲ್ಲೇ ನಿಲ್ವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವಾ
ಬಾಗ್ಲೋರೆ ಎಂದು ದೆನಿದೋರಿ ಕರೆವುದ್ನು
ಒಯ್ಗುಂಡೆ ಒಡ್ನೆ ಬರುವಾರು | ಬಾಗಿಲವ್ರು
ಏನುಕಾರಣ್ಲೆ ಕರೆದೀರಿ |
ಕರ್ದಂಬ್ ಕಾರ್ಯ ಸಯ್ ಕಿರ್ದಂಬ್ ಬೆಸರ ಸಯ್
ನನಗಿಂದು ಹಿಂದೆ ಅಗಮಂಜು |ದೊರೆ ಬರ್ತ
ತಡ್ದ ಬಾಗಿಲವ ಬಿಡಬೇಡಿ |
ಅವನುಟ್ಟ ಪಟ್ಟೀಯ ಉಡಗೇರಿ ಕೊಟ್ಟಂಕು
ತಡದ ಬಾಗಲವ ಬಡಿಬೇಡಿ |
ನಾರ್ಣದೆವ ಅಳಿಯನೆಂಬ ಮಂದ್ರಿ ಪುರಿಸನೆಂಬ
ಊರ ಆಳೂವ ಅಗಮಂಜು| ದೊರೆತಾನು
ಉಟ್ಟ ಪಟ್ಟೆಯ ತಾನು ಕಂಡೆನೆಂಬ |
ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಅಳಿಯನಾದ್ರೇನು ಊರಿಗ್ ದೊರೆಯಾದ್ರೇನು
ನೀನುಟ್ಟ ಪಟ್ಟೀ ಉಡಗೇರಿ | ಕೊಟ್ಟಂಕು
ತಡೆವ ಬಾಗಿಲವ ಬಿಡುದಿಲ್ಲ | ಎಂದೇಳಿ
ಮುಂದೀನ ಬಾಗಲಕೇ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಬಾಗ್ಲೂರೆ ಎಂದು ದೆನಿದೋರಿ | ಕರೆವದ್ನು
ಬಾಗ್ಲವ್ರು ಒಡ್ನೆ ಬರುವಾರು | ಬಾಗ್ಲವ್ರು
ಏನು ಕಾರಣ್ಲೆ ಕರೆದೀರಿ |
ನನಗಿಂದು ಹಿಂದೆ ಅಗಮಂಜು ದೊರೆಬರ್ತ
ಅವ ಉಟ್ಟೆ ಪಟ್ಟೆ ಉಡಗೇರಿ | ಕೊಟ್ಟಂಕು
ತಡದ ಬಾಗಿಲವ ಬಿಡಬೇಡಿ | ಅಂದೇಳಿ
ಬಾಗ್ಲೋರ್ಗೆ ಬುದ್ದೀ ಒರದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತನ್ನಾಲರಮನ್ಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತೂಗು ಮಂಚದಲ್ಲೇ ಕುಳುತಾನೆ |
ತೂಗು ಮಂಚದಲ್ಲೇ ಕುಳುವುದ್ನು ಮಗಳು ಮಂದೂರಿ
ಬಂದು ತೊಡಿಮೆನೆ ಕುಳಿತಾಳೆ ನಾರ್ಣದೆವ
ನೆತ್ತೀಯ ಕಿಟ್ಟೀ ಅಳಗಾನೆ
ನನಗಿಂದು ಹಿಂದೆ ಅಗಮಂಜು ದೊರೆ ಬರ್ತ
ಏನೆಂದು ಮಗಳೇ ಹರಸೀತೆ |
ಅಭಿಮನ್ಯು
ಅಪ್ಪ ನಿನ್ನಂತರು ಅರಸಗೇ ಹರಸದ್ರೆ
ಪುರಸರ್ಗೆ ಆಯಿಸವೇ ಹರ್ದಕ್ಕು |
ಪುಟ್ಟೀನ ಉಟ್ಕಂಡೇ ಮುತ್ತೀನ ಬಟ್ಟಿಟ್ಕಂಡೇ
ಗಟ್ಟೋ ಮಲ್ಲೂಗಿ ಮುಡ್ಕಂಡೇ | ಮಂದೂರಿ
ಗಟ್ಟೂ ಬಟ್ಟಲವ ತಡಕಣೆ | ಮಂದೂರಿ      
ಪಚ್ಚದ ಕಂಬಕೆ ಮರಸಾರೆ |
ಸಾಲೀಯ ಉಟ್ಕಂಡೇ ಸಾಜನ ಬಟ್ಟಿಟ್ಕಂಡೇ
ಜಾಜಿ ಮಲ್ಲೂಗಿ ಮುಡ್ಕಂಡಿ | ಮಂದೂರಿ
ಪಚ್ಚದ ಕಂಬ ಮರಸಾರು |
ಸಾಲೀಯುಟ್ಟಾಳೆ ಸಾಜೀನ ಬಟ್ಟೀಟ್ಟಾಳೆ
ಜಾಜೀ ಮಲ್ಲೂಗಿ ಮುಡದಾಳೆ ಮಂದೂರಿ
ಪಚ್ಚದ ಕಂಬ್ಗೆ ಮರಸಾರಿ ನಿಲುವಾಳೆ |
ಪಟ್ಟೀಯನುಟ್ಟಾಳೆ ಮುತ್ತಿನ ಬೊಟ್ಟೀಟ್ಟಾಳೆ
ಗಟ್ಟೂ ಮಲ್ಲೂಗಿ ಮುಡದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಗಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಲವ ತಡದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ದಾರಂದ್ರಕೆ ಮರಸಾರಿ ನಿಲೂವಾಳೆ |
ದಾರಂದ್ರಕೆ ಮರಸಾರಿ ನಿಲುವದ್ನು ನಾರ್ಣಸೊಮಿ
ಮಂದೂರಿಗ್ ಸಾಪಾ ಇಡೂವಾನೆ | ಏನಂದಿ
ನಿಡ್ ನಾಲಗೆ ಕುಂದಿ ಆರಗಾಲಿ |ಮಂದೂರಿ
ಬಲದ ದ್ಯಾಮಟಿಯೆ ತೊಲಗಾಲಿ | ಅಂದೇಳಿ
ಮಂದೂರಿಗ್ ಸಾಪ ಇಡುವಾನೆ |
ಕಾಳಗ ಅಂದರೆ ಕಲಿಯಾದೆಯಾ ಮಗನೆ
ಹಾಳಾದೆಯೋ ನೀನು ಅರಸಾದ್ಯಾ | ಮಗನೆ ಕೇಳು
ಮಾವನ ಮಗಳಲ್ಲಿ ನೆರದದೆ |
ಮಾವನ ಮಗಳಲ್ಲಿ ನೆರದರೆ ತಾಯೆ ಕೇಳು
ಬೋಗಸಲೆ ನಾನು ಬರಲೆ ಕಾಣಿ | ತಾಯವ್ವ
ದಂಡೀನೂಟಕೆ ಅನುಮಾಡೆ |
ಕಂಚೀ ಹುಳಿಯಲ್ಲ ಮಿಂಚೊಂದ ಮಸದೇ ಇಡುವೆ
ಹಗೆಯವನ ತಲೆಯ ಹಗಲ್ತಿರಿವೆ | ತಾಯೆ  ಕೇಳೇ
ನೀನು ಚಿಂತೆಯ ಬಿಡಬೇಡ |ತಾಯೆ ಕೇಳೆ
ದಂಡೀನೂಟಕೆ ಅನುಮಾಡೇ |
ಕಂಚೀ ಹುಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂಚೊಂದು ಮಸದೇ ಜಡುವೆ
ಹಗೆಯವನ ತಲೆಯ ಹಗಲ್ತಿರೆವೆ | ಅಜ್ಜೀ ಕೇಳು
ನೀನು ಚಿಂತೆಯ ಬಿಡಬೇಡ | ಅಜ್ಜಿ ಕೇಳು
ದಂಡೀನ ಮೀಯಣಕೆ ಅನುಮಾಡಿ |
ಅಟ್ಟುಂಬು ಮಾತಾ ಕೇಳಾಳೆ ತಾಯವ್ವಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡುದಾಳೆ |
ಅಟ್ಟದ ಮೇನೆನ ಜೇರಗ ಸಾಲಕ್ಕಿಯ
ಅನ್ನ ಮೇಗ್ರಕೆ ಅನುಮಾಡಿ |
ಬೇಲೀಯ ಮೆನನ ದಾರಿ ಹಿರೇಕಾಯಿ
ದಾರೀಯ ಒರದಿ ಮಿಣಸಿಕ್ಕಿ
ಹಿತ್ಲ ಕಣಕೀನ ಬೊಟ್ಟು ಕೆಂಬರ್ಗಿಯ
ಬೊಟ್ಟೆಣ್ಗೆ ಕಿಟ್ಟೇ ಮಿಣ್ಸೆಟ್ಟಿ |
ಎಲಿಮರ್ ಒಂಬತ್ ಬಗೆ ಕಾಯ್ ಮೇರ್ ಒಂಬತ್ ಬಗೆ
ನೂರೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಡಗೀಯೆ | ಯ| ಕಜ್ಜಾಯ
ಅನು ಮಾಡಿದಳೊಂದು ಗಳಿಗೇಲಿ | ಅಜ್ಜಮ್ಮ
ಜೋಡೇಲಿ ಕೊಡ್ಪನ ತಡದಾಳೆ | ಅಜ್ಜಮ್ಮ
ಬಚ್ಚಲರ ಮನೆಗೆ ನೆಡದಾಳೇ | ಅಜ್ಜಮ್ಮ
ಬಚ್ಚಲಗೆ ನೀರ ಎರದಾಳೆ | ಅಜ್ಜಮ್ಮ
ಬಚ್ಚಲಿಗೆ ಕಿಚ್ಚ ಹುರದಾಳೆ | ಅಜ್ಜಮ್ಮ
ಸೀಗೆ ಬಾಗವ ಅರ್ದಾಳೆ |
ಅಗಮಂಜು ಕೂತ ಗದ್ದುಗೆಯ ಜಡಿದೆದ್ದು
ಆನೆ ಸಾಲೀಗೆ ನೆಡದಾನೆ |
ಅಂದುಳ್ಳ ಆನೀಯ ಅಂಗಕ್ಕೆ ಹೊಡ್ತಂದಿ
ಅಂದ ಚೆಂದದಲೇ ಹುಡಿಯುದ್ದಿ | ಪುಡಿಯುದ್ದಿ
ಗಂದದ ಗರುಡ ಬಿಗದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಬಾಲಕ್ಕಿ ಕ್ಕಾನೆ ಚವುಲವ | ಅಗಮಂಜು
ಕುಳ್ಳಿಗಿಕ್ಕಾನೆ ಸೆರಗಂಟೆ | ಅಗಮಂಜು
ಕಾಲೀಗಿಕ್ಕಾನೆ ಉರಗಿಜ್ಜಿ | ಅಗಮಂಜು
ತಿಂಬೂಕಿಕ್ಕಾನೆ ಕಡ್ಲೀಯ | ಅಗಮಂಜು
ಅಕ್ಕ ತಂದ್ದೀರ್ ಮನೆಗೆ ನೆಡದಾನೆ |
ಅಕ್ಕ ತಂಗೀ ಮಕ್ಳು ಲಕ್ಷವೇ ಕೊಮುರಾರು
ಮಿಂಚಿನ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಸವ್ನಿಬೇಕು |
ಮಿಂಚೀನ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಸವ್ನಿ ಸುಂಗಾರಾಗಿ
ಬಂದೀ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಬೇಕು | ಅಂದೇಳಿ
ಸಿಗ್ರೋರರಮನೆಗೆ ನೆಡದಾನೆ |
ಅಕ್ಕ ತಂಗೀ ಮಕ್ಳ ಸೀಗ್ರೋರ ಕೊಮುರರಾ
ಕತ್ತೀ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಸವ್ನಬೇಕು |
ಕತ್ತೀಕಾಳಗಕ್ಕೆ ಸವ್ನಿ ಸುಂಗಾರಾಗಿ
ಬಂದೀ ಬೀದಿಲಿ ನಿಲ್ಬೇಕು | ಅಂದೇಳಿ
ಪಟ್ಟಣ ಮಾರ್ಗಲ್ಲೇ ನೆಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಪಟ್ನಕೆ ದಂಗುಲವ ಹೊಯ್ದಾನೆ |
ಆನಿ ಕುದರೀಯೋ ಮಂದೀ ಮಾರ ಬಲವೋ
ದಂಡೀನ ಕಾಳಿ ಕರ್ಕಾಳಿ | ಸಯ್ವಾಗಿ
ದಂಡೀಗೆ ಕಲಿಗಳು ಸವ್ನಾಲಿ |
ದಂಡೀಗೆ ಕಲಿಗಳು ಸವ್ನಿ ಸುಂಗಾರಾಗಿ
ಬಂದೀ ಬೀದೀಲಿ ನಿಲ್ಬೇಕು | ಅಂದೇಳಿ
ತನ್ನಲರಮನೆಗೆ ಬರುವಾನೆ |ಅಗಮಂಜು
ಬಚ್ಚಲರಮನಿಗೆ ನೆಡದಾನೆ |
ಕಂಚೀನ ತಟ್ಟೀಲಿ ಸಂಪ್ಲಿ ಹೂಂಗಿನ ಎಣ್ಣೆ
ಹೊನ್ನ ಮಣೆಯೊಂದ ತಡದಾಳೆ | ತಾಯವ್ವಿ
ಬಚ್ಚಲರ ಮನೆಗೆ ನೆಡದಾಳೆ |ತಾಯವ್ವಿ
ಹೊನ್ನ ಮಣೆಯೊಂದ ಮಡುಗಾಳೆ | ಅಗಮಂಜೂನ
ಮಣೆಯ ಮೆನೋಗಿ ಕುಳಿತಾನೆ |
ಬೆನ್ನು ತಿಕ್ಕುವರು ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ
ಕಾಲ ತಿಕ್ಕುವರೀಗ್ ಗಡಿಯಿಲ್ಲ | ಅಗಮಂಜೂನ
ಎಣ್ಣೀಯ ಜಳಕವೇ ಹುರದದೆ | ಅಗಮಂಜು
ಬಚ್ಚಲ ಕಲ್ಮೆನೆ ಕುಳಿತಾನೆ |
ಕಾಮನೆ ಗುಂಡೀ ನೀರ ಬೀಮನ ಗುಂಡೀಗ್ ಬಿದ್ದಿ
ಅರ್ಜೀಣ ಗುಂಡೀಲೇ ಹದಮಾಡಿ | ತಾಯವ್ವಿ
ಮುತ್ತೀನಾಯರದ ಮಣಿ ತೆಂಗು | ತಡಕಂಡಿ
ಕೇಸೀಗೆ ನೀರ ಎರದಾಳೆ |
ಕೇಸ ಬಿಡಿಸಿದರೆ ಸೂಸಿದವೊ ಮಲ್ಲೂಗೆ
ಗಂಗೀಲಿದ್ದೇಳು ಗಿಳಿ ಬಂದಿ | ಅಗಮಂಜೂಗೆ
ಚೆಲ್ಲಿದವೆ ಮಲ್ಲುಗೆಯ ಕುಸುಮವ |
ಚಿಂಡ ಬಿಡಿಸಿದರೆ ಚೆಲ್ಲಿದವೋ ಮಲ್ಲೂಗೆ
ಗೋವಿಲಿದ್ದೇಳು ಗಿಳಿ ಬಂದು |ಅಗಮಂಜೂಗೆ
ಚೆಲ್ಲಿದವೆ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಕುಸುಮವ |ಅಗಮಂಜು
ಮಿಂದೋಗೆದನೊಂದು ಗಳಿಗೇಲಿ |
ಮಿಂದೊಗೆದಾನೆ ಮಿಂದೀ ಮುಡಿಯುಟ್ಟಾಣೆ
ಮಿಂದೀ ಚೆಂಡಕಿಯ ಕುಡಗಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ದೆವರ ಬುಡಕೋಗಿ ನಿಲ್ವಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ತುಳಚೀ ತೀರ್ತವ ಕುಡದಾನೆ  | ಅಗಮಂಜು
ತುಳಚೀಗೆ ಕಯ್ಯ ಮುಗದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳೂಗೆ ನೆಡುದಾನೆ | ತಾಯವ್ವಿ
ಹೊನ್ನ ಮಣೆಯೊಂದ ಮಡಗಾಳೆ | ಅಗಮಂಜು
ಮಣೆಯ ಮೆನೋಗೆ ಕುಳಿತಾನೆ ತಾಯವ್ವಿ
ಕಿರಳ ಬಾಳೆಲೆಯ ತೊಳದಾಸಿ | ತಾಯವ್ವಿ
ಅನ್ನ ಮೆಗ್ರವ ಬಡಸಾಳೆ  | ತಾಯವ್ವಿ
ಹಾಲ ಪಾಯಸವ ಬಡಸಾಳೆ | ತಾಯವ್ವಿ
ತುಪ್ಪ ಸಕ್ಕರೆಯ ಎರದಾಳೆ | ಅಗಮಂಜು
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾನೆ |
ನನ್ನಮ್ಮ ಬಡಸಾಳೆ ಹೊಸ ಕಂಪನ ತುಪ್ಪದ
ದೆಸೆನಾಕೋ ದಿಕ್ಕೇ ಎಸದದೆ | ನನ್ನ ತಾಯಿ
ಹುಗಳೂವೇ ಕೂಟಕೊಡ್ದಲ್ಲಿ | ಅಂದೇಳಿ
ಉಂಡೆದ್ದ ನೊಂದು ಗಳಿಗೇಲಿ |
ಉಂಡಾನೂಟವ ತೊಳ್ದಾನೆ ಕಯ್ಯಾಯಿ
ತೂಗು ಮಂಚದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಾನೆ | ತಾಯವ್ವಿ
ತಮ್ಮೂಟಕೆ ತಾವೇ ಎಡೆಮಾಡಿ | ಅವ್ರಯ್ವರು
ಊಟಕೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಾರೆ |
ಉಂಡರೂಟವ ತೊಳದರೆ ಕಯ್ಯಾಯಿ
ಎಂಜಲು ಮಯ್ಲಿಗೆಯ ತೆಗದಾರೆ |
ಅಯುಳ್ಳ ಹಣ್ಣಡಕೆ ಸೋದಿಸಿದ ಬೆಳೆಯೆಲೆ
ಹಾಲಿನಲಿ ಬೆಂದ ತೆನಿ ಸುಣ್ಣ |ತಡಕಂಡಿ
ಮಳೂಗಿಲಿಂದೆರಗೆ ಬರುವರು | ತಾಯ್ ಸೋದೂರಿ
ಅಗಮಂಜೂಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡುವಳು |
ಎಲಿಯೊಂದೆ ತಿಂದಾನೆ ರಜವಲ್ಲೇ ಉಗುಳಾನೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡಿದಾನೆ |
ಉತ್ತರಿಗೆ ಒಂಬರ್ಗು ಮಂದ್ರಿಗೆ ಬಳಿಬುರ್ಗ
ರಸಾಳಿರ ಮಗು ಹಸಬಾಲಿ |
ಅರ್ದ ಹಿತ್ಲಕೊಡು ಬರ್ದು ಬಂಡಾರ ಕೊಡು
ಮುಟ್ಟೀಸಿ ಕೊಡದರ ತೊಗರೀಗೆ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತ ಕೇಳಿತು ತಾಯವ್ವಿ
ಅರ್ದ ಹಿತ್ಲ ಕೊಟ್ತು ಅರ್ದ ಬಂಡಾರ ಕೊಟ್ತು
ಮುಟ್ಟೀಸಿ ಕೊಟ್ತದರ ತೊಗರೀಗೆ . ಅಗಮಂಜು
ಕುಳಿತ ಗದ್ದುಗೆಯ ಜಡಿದೆದ್ದು | ಅಗೆಮಂಜು
ಮಾಳೂಗೆ ಒಳುಗೆ ನೆಡುದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ತನ್ನ ಪಟ್ಟೀಯ ನೆರ್ದೂಟ್ಟಿ | ಅಗಮಂಜು
ತನ್ನ ಆಯುಧವ ತಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ತನ್ನ ಕಡ್ಗವ ತಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ತನ್ನ ಕಯ್ ಚೆಂಜೀ ತಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಮಾಳೂಗಿಂದೆರಗೆ ಬರುವಾನೇ | ಅಗಮಂಜು
ಮಾಳುಗಿಂದೆರುಗಿ ಬರುವುದ್ನು ಸೋದೂರಿ
ಮುತ್ತನೆ ಕುಟ್ಟಿ ಹುಡಿಮಾಡಿ | ಪುಡಿಮಾಡಿ
ಮುತ್ತಿನ ಆರುತಿಯ ಗೆಯ್ದಾಳೆ | ಸೋದೂರಿ
ಹಗಳನೇ ಕುಟ್ಟಿ ಪುಡಿ ಮಾಡಿ | ಹುಡಿಮಾಡಿ
ಹಗಳದಾರುತಿಯ ಗೆಯ್ದಾಳೆ | ಸೋದೂರಿ
ಆರುತಿಯ ತಕ್ಕಂಡೇ ಬರುವಳು | ಸೋದೂರಿ
ಆಗಮಂಜುಗಾರತಿಯ ಬೆಳಗಾಳೆ | ಏನಂದಿ
ಈರನಿಗಿಂದ ಸೂರ ಕಲಿಯಾಲಿ |ಗಿ| ಕಾದಲಿ
ನೂರಾಳ ಸೋಲ್ಸಿ ತಲೆತರ್ಲಿ |ಅಂದೇಳಿ
ದಂಡೀನಾರತಿಯ ಬೆಳಗಾಳು |
ದಂಡೀನಾರತಿಯ ಬೆಳಗುದ್ನು ಅಗಮಂಜು
ಬೋರಿನೇ ಆನೀ ನೆದತ್ತಿ | ಅಗಮಂಜು
ರಾಜ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವ ಗಳದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಅಕ್ಕ ತಂಗ್ದೀರ ರಾಜ್ಯಕೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಅವರಲ್ಲೋರ್ನನಲ್ಲಿ ಒಡಗುಂಡಿ | ಅಗಮಂಜು
ಸಿಗ್ರೋರ ಕೇರಿಗೆ ನೆಡುದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಅವರೆಲ್ಲೋರ್ನನಲ್ಲಿ ಒಡಗೊಂಡ |
ಅನಿ ಕುದುರಿಯೋ ಮಂದೀ ಮಾರ್ಬಲವೋ
ದಂಡೀನ ಕಾಳಿ ಕರ್ಕಾಳೀ | ಸಯ್ವಾಗಿ
ದಂಡೀನ ಕಲಿಗಳು ಸವ್ನಾರೇ |
ದೆಂಡೀನ ಕಲಿಗಳು ಸವ್ನಿ ಸುಂಗಾರಾಗಿ
ರಾಜ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೆಡದಾರ | ಅಗಮಂಜು
ಬಾಳೀಯ ಬನವ ಎಳದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಆನಿಯಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಎಳೆದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಅವರೆಲ್ಲರಲ್ಲೇ ಇರರ್ಭೇಕು ಅಂದೇಳ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗಿ ನೆಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ರಸರಾಳಿರ ಮನೆಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಹೋಗಿ ಬಾಗ್ಲಲ್ಲೇ ನಿಲೂವಾನೇ | ರಸರಾಳಿ
ತಡದಾಳೆ ತಂಬುಗೀಲ್ ಉದಕವ |
ಅತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟುದಕವ ಬ್ಯಾಗದಲ್ ತಡದಾನೆ
ಕಾಲುಸಿರಿಮೊಕವ ತೊಳೆದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡುದಾನೆ | ಅತ್ಯಮ್ಮ
ಅಗಮಂಜೂಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡುವಾಳೇ | ಅಗಮಂಜು
ಅಯಾಕೊಂದೀಳ್ಯ ಮೆಲುವಾನು |
ಅಯಾಕೊಂದೀಳ್ಯ ಮೆಲುವುದ್ನು ರಸರಾಳಿಮಗ್ಳು.
ಓಡ್ ಬಂದೇ ತೊಡೆ ಮೆನೇ ಕುಳಿತಾಳೆ | ಅಗಮಂಜು
ನೆತ್ತೀಯಕಿಟ್ಟೀ ಅಳಗಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಕೊಳ್ಳನ ಪಾವ್ನ ಸರ ತಗೆದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಇಟ್ಟಾನೆ ರಸರಾಳೀ ಮಗಳೀಗೆ  | ಅಗಮಂಜು
ತಾ ಬೆನ್ನಗಾಗೇ ಕುಳಿತಾನೇ |
ತಾ ಬೆನ್ನಗಾಗೇ ಕುಳುವುದ್ನು ರಸರಾಳೇರ ಮಗ್ಳು
ತೊಡಿಗಿಂದ ಕೆಳಗೇ ಇಳೀದಾಳೆ | ರಸರಾಳಿಮಗ್ಳು
ತಪ್ಪು ತಳಕೋಗಿ ಕುಳಿತಾಳೇ |
ತಪ್ಪು ತಳಕೋಗಿ ಕುಳುವುದ್ನು ಅಗಮಂಜು
ಕೂತಗದ್ದುಗೆಯ ಜಡಿದೆದ್ದು | ಅಗಮಂಜು
ರಾಜಂಗಳ ಮೆಟ್ಟ ಎಳದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಬಾಗ್ಲೋರ ಬಾಗಲ್ಕೇ ನೆಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಬಾಲ್ಗೋರ ಎಂದೂ ದೆನಿದೂಗಿ | ಕರೆವುದ್ನು
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಬಾಗ್ಲೋರು ಬರುವರು | ಬಾಗ್ಲೋರು
ಏನು ಕಾರಣ್ಲಿ ಕರೆದೀರಿ |
ಕರ್ದಂ ಕಾರ್ಯ ಸಯ್ ಕಿರ್ದಂಬ ಬೆಸರವಿಲ್ಲ
ತಡದ ಬಾಗ್ಲವ ಬಿಡ್ಬೇಕು |
ತಡದ ಬಾಗ್ಲವ ನಾವ ಹೀಂಗೇ ಬಿಡೂದಿಲ್ಲ
ನೀನುಟ್ಟ ಪಟ್ಟೀ ಉಡ್ಗೇರೆ | ಕೊಟ್ಟಂಕು
ತಡದ ಬಾಗ್ಲವ ಬಿಡುರಿಲ್ಲ |
ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಅಳಿಯ ನಾನು ಮಂದ್ರಿ ಪುರುಸ ನಾನು
ಉಟ್ ಪಟ್ಟೀ ನಿಮ್ಗೆ ಕೊಡುದಿಲ್ಲ |
ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಅಳಿನಾದ್ರೇನು ಮಂದ್ರಿ ಪುರುಸನಾದ್ರೇನು
ನೀನುಟ್ಟ ಪಟ್ಟೇ ಉಡ್ಗೇರ ಕೊಟ್ಟಂಕು
ತಡದ ಬಾಗ್ಲವ ಬಿಡುವಿಲ್ಲ |
ಏನೂ ಹೆಳಿದ್ರೂ ಕೇಳೂವರಲ್ಲಂದೇಳಿ
ಒಂದುಸುತ್ ಪಟ್ಟೇ ಬಿಡಸಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಬಾಗ್ಲೋರ್ಗೆ ಉಡುನೆರೆಯ ಕೊಡುವಾನೇ
ಬಾಗ್ಲೋರ್ಗೆ ಉಡುಗೆರೆಯ ಏನಂದಿ ಕೊಡುವಾನೆ
ನನ್ನಾಯಿಸ ಸರಿಯೇ ತೊಲಗೀತು | ಅಂದೇಳಿ
ಮುಂದೀನ ಬಾಗ್ಲಕೆ ನೆಡದಾನೆ | ಬಾಗ್ಲೋರು
ನೀನುಟ್ಟ ಪಟ್ಟೀ ಉಡಗೇರಿ | ಕೊಟ್ಟಂಕು
ತಡ್ದ ಬಾಗ್ಲವ ಬಿಡುದಿಲ್ಲ |
ನಾರ್ಣದೇವ್ನ ಅಳಿಯ ನಾನು ಮಂದ್ರಿ ಪುರಿಸನಾಮ
ಉಟ್ ಪಟ್ಟೇ ನಿಂಗೇ ಕೊಡೂದಿಲ್ಲ |
ನಾರ್ಣದೇವ್ನ ಅಳಿನಾದ್ರೇನು ಮಂದ್ರಿ ಪುರಿಸನಾದ್ರೇನು
ಊರ ಆಳೂವ ಅಗಮಂಜು | ದೊರೆಯಾದ್ರೇನು
ನೀನುಟ್ಟ ಪಟ್ಟೀ ಉಡಗೆರೆ | ಕೊಟ್ಟಂಕು
ತಡದ ಬಾಗ್ಲವ ಬಿಡೂದಿಲ್ಲ |
ಏನು ಹೇಳದ್ರೂ ಕೂಳೂದಿಲ್ಲಂದೇಳಿ
ಎಯ್ಡು ಸುತ್ ಪಟ್ಟೀ ಬಿಡ್ಸಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಬಾಗ್ಲೋರಿಗ್ ಉಡಗೆರೆಯ ಕೊಡುವಾನೆ | ಏನಂದಿ
ತನ್ನಾಯಿಸ ಸಿರಿಯೇ ತೊಲಗೀತೇ | ಅಂದೇಳಿ
ಕೊಲ್ಕಾರರ ಬಾಗ್ಲಕೆ ನೆಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಕಣ್ಣೀಗ್ ಕತ್ತಲೆಯೆ ಕಮದದೆ |
ಕಣ್ಣೀಗೆ ಕತ್ತಲೆಯೇ ಕಮವದ್ನು ನಾರ್ಣದೇವ್ನ ಮನಿಯ
ಗಿಂಡೀಕಾಲ್ ಸಣ್ಣಕ್ಕ ಬರುವಳು | ಬಂದೀನ್ನೇ
ಅಗಮಂಜುಗಿಟ್ಟ ಅಮ್ರತ ತಳದಾಳೆ |
ಅಗಮಂಜುಗಿಟ್ಟ ಅಮೃತ ತಳವದ್ನು ಅಗಮಂಜು
ಕಣ್ಣನ ಕತ್ತಲೆಯೇ ತೊಲಗದೆ | ಅಗಮಂಜು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾನೆ |
ಮಾಳೂಗೀ ಒಳುಗೆ ನೆಡವದ್ನು ಅಗಮಂಜುಬಾವಾ
ಮದಣಯ್ಯ ಎದ್ರು ಬಂದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡದಾನೆ |
ಬಾವ ನಿನ್ ಮಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಾವ್ರ ಮಂದಿ
ಯಾವೋಳು ನಿನ್ನ ಕಿರ್ದಂಗಿ |
ಪಟ್ಟೇ ಉಟ್ಯಿರ್ಗು ಮುತ್ತಿನ ಬಟ್ಟಟ್ಟಿರ್ಗು
ಬೆಳ್ಳಿ ಸಂಬಳಗಿ ತಡದಿರ್ಗು | ಬಾವಕೇಳು
ಪಚ್ಚದ ಕಂಬ್ಗೆ ಮರೆಸಾರೇ | ನಿಲ್ವಾಳು
ಆಕೆಯ ಸೆರ್ಗ ತಡೆಹೋಗು |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಅಗಮಂಜು
ಅದಕಿಂದು ಮುಂದೆ ನೆಡದಾನೇ | ಅಗಮಂಜುಗೆ
ನೆಂಟ ಮಸಣಯ್ಯ ಎದ್ರ ಬಂದ |
ನೆಂಟ್ ನಿನ್ ಮಲ್ಲಿ ಸಕಲೋರು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ
ಯಾವೋಳು ನಿನ್ನ ಹೆರಿಯಕ್ಕ |
ಸಾಲಿಯುಟ್ಟಾಳೆ ಸಾಜನ ಬಟ್ಟಿಟ್ಟಾಳೆ.
ದಾರಂದ್ರ ಮರಸಾರಿ ನಿಲ್ವಾಳು | ಬಾವಕೇಳು
ಆಕೆಯ ಸೆರ್ಗ ತಡಿಹೋಗು.
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೇ ಅಗಮಂಜು
ನಾರ್ಣದೇವ್ನರಮನ್ಗೆ ಬರುವಾನೆ |
ನಾರ್ಣದೇವ ನಿನ್ನಪ್ಪ ನಾಡಿಗಪ್ಪಂತವ
ದಾರಂದ್ರಕೆ ದಾರಿ ಎರ್ದಾನೆ |
ನಾರ್ಣದೆವ ನಿನ್ನಪ್ಪ ಊರಿಗಪ್ಪಂತವ
ಪಚ್ಚದ ಕಂಬ್ಗೆ ದಾರಿ ಎರ್ದಾನ |
ನೆಗ್ಗಿಯಾಡು ಹೆಣ್ಣೆ ನೆಗ್ಗಿಯಾಕೆ ಆಡೀಯೇ
ನೆಗ್ಗಿಯಾಡಿದ್ರೆ ಮುತ್ತು ಒಡವದ |
ಮಾತಾಡು ಹೆಣ್ಣೆ ಮಾತ್ಯೇಕೆ ಆಡ್ಲಿಲ್ಲ |
ಮಾತಾಡಿದ್ರೆ ಹಗ್ಳ ಒಡದವ |
ಅಳೀಯ ಮಾವಗೆ ಹೇಮಸ ಮಾತಾಡಿದ್ನು
ಮಂದ್ರಿಗಿಟ್ ಸಾಪ ಬಿಡುವಾನೆ|
ಕುನ್ನಾಲಗೆಲ್ಲ ಸಮನಾಲಿ | ಅಂದೇಳಿ
ಮಂದ್ರಿಗಿಟ್ ಸಾಪ ಬಿಡುವಾನೆ |
ಮಂದ್ರಿಗಿಟ್ ಸಾಪ ಬಿಡುವುದ್ನು ಮಂದೂರಿ
ಮಾತಗ್ ಮಾತಾಡಿ ನೆಗಿಯಾಡಿ | ಮಂದೂರಿ
ಸೆಣ್ಣ ಗಿಂಡೀಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಕವೇ |ವ| ತಡಕಂಡಿ
ಅಗಮಂಜು ಒಡ್ನೋಗಿ ನಿಲ್ವಾಳು | ಮಂದೂರಿ
ಆಗಮಂಜುಗುದಕಾವ ಕೊಡುವಳು | ಅಗಮಂಜು
ಕಾಲು ಸಿರಿಮೊಕವ ತೊಳೆದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ| ಅಗಮಂಜು
ತೂಗು ಮಂಚದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಾನೆ| ಮಂದೂರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೇ ನೆಡದಾಳೆ |
ಆಯುಳ್ಳ ಹಣ್ಣಡಕೆ ಸೋದಿಸಿದ ಬೆಳಿಯಲೆ
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂದ ತೆನಿಸುಣ್ಣ| ತಡಕಂಡ
ಮಾಳೂಗೀಲಿಂದೆರುಗೆ ಬರುವಳು | ಮಂದೂರಿ
ಅಗಮಂಜುಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡುವಳು | ಅಗಮಂಜು
ಆಯಕೊಂದೀಳ್ಯ ಮೆಲುವಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಆಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡಿದಾನೆ |
ಆಂದೀಗಿಂದೀಗು ಹೀಂಗೆ ಇರ್ಲುಬಾರ
ಮಾಳ್ಗಲೇ ಹಾಸ ಬಿಡಿಸೆಂದ | ಮಂದೂರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಮಾಳಗಿಲಿ ಹಾಸ ಬಿಡಿಸಾಳೆ | ಅಗಮಂಜು
ಹಾಸಗಲ್ಲೋಗಿ ಒರುಗನೆ | ಮಂದೂರಿ
ಅಭಿಮನ್ಯು
ತಾನೂ ಒಡನೋಗಿ ಒರುಗಾಳು |
ತಾನೂ ಒಡನೋಗಿ ಒರುಗುದ್ನು ಮಂದುರಿಯ
ಮೊವದಸರ ಕಡ್ದ ಮಣಿಚೆಲ್ಲಿ | ಮಂದೂರಿ
ಆ ಮಣಿ ಹೆಕ್ಕಿ ಸುರದಾಳೆ |
ಕಡ್ದಿ ಚೆಲ್ಲಿದ ಮನಿಯ ಹೆಕ್ಕಿ ಸುರಿಯಲ್ಬಾರ
ಗರ್ತಿಲಕ್ಷಣಕೆ ಇದು ಸಲ್ಲ | ಮಂದೂರಿ
ಮಂಚಕೇ ಹಾಸ ಬಿಡಿಸೆಂದ | ಮಂದೂರಿ
ಮಂಚಕೇ ಹಾಸ ಬಿಡಿಸಾಳೆ | ಅಗಮಂಜು
ಮಂಚದ ಮೆನೆ ಒರುಗಾನೆ | ಮಂದೂರಿ
ತಾನೊಡನೋಗಿ ಒರಗಾಳೆ |
ತಾನೊಡನೋಗಿ ಒರಗುದ್ನು ನಾರ್ಣದೇವ
ತಾ ಕೋಳಿಯಾಗಿ ಸರಗಯ್ದು |
ಕೋಳಿ ಕೂಗಿದ ಮೆನೆ ಹಿಂಡರ ಹಾಸಿಗೆ ಸಲ್ಲ
ಗಂಡಸು ತನಕೇ ಇದು ಸಲ್ಲ | ಮಂದೂರಿ
ದಂಡೀಗಾರತಿ ಕಳುಗೀಸು |
ಊರ್ಕೋಳಿಯಾಗೆ ಲೋಕೆಲ್ಲ ಬೆಳಗಾಯ್ತಿತ್ತು
ಊರ್ಕೋಳಿಯಲ್ಲ ಸಿಂಹ ಕೋಳಿ | ನಿನ್ನಪ್ಪ
ತಾ ಕೋಳಿಯಾಗಿ ಸರಗಯ್ದ |
ಒಂದು ದಿನ ಒಡ್ನೆ ಇರುವೆನೆಂದರೆ
ಇರ್ಗುಡ ನನ್ನಹಗೆಯವ | ಮಂದೂರಿ
ದಂಡೀಗಾರರಸಿ ಕಳೂಗೀಸು |
ದಂಡೀಗ್ಹೋಗ್ವಕೆ ಬಂದದ್ದು ಮತ್ತೇನು
ದಂಡಗರು ಕೊಡ್ವ ಹಗೆಯವ್ಗೆ
ದಂಡ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಿರಿಯರಸು ನೆಗಿಯಾಡ್ವ
ಬಂದಟ್ಟು ಬರಲಿ ನಿಜಕರ್ಣ|ಮಂದೂರಿ
ದಂಡೀಗಾರರಸಿ ಕಳುಗೀಸು|
ಹನ್ನೆಯ್ಡು ವರುಸೆ ಎಣ್ಣಿಯುಂಡವ ಕೋಟೆ
ರಕ್ಕಸಕೋಟೆ ರಣಗೋಟೆ| ನಲ್ಲರೆ
ಕೋಟಿ ಗೋದವ್ರು ಬರುದಿಲ್ಲ| ನಲ್ಲರೆ
ದಂಡನರು ಕೊಡ್ವ ಹಗೆಯವ್ಗೆ
ದಂಡ ಕೊಟ್ಟರೆ ಹಗೆಯುವ ನೆಗ್ಗೀಯಾಡೂವ
ಬಂದುಟ್ಟ ಬರಲಿ ನಿಜಕರ್ಣ| ಮಂದೂರಿ
ದಂಡೀಗಾರರಸಿ ಕಳುಗೀಸು |
ಏನು ಹೇಳಿದ್ರು ಕೇಳರು ಅಂದೇಳಿ
ಏನಾಳು ಒಳುಗೆ ನೆಡುದಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ತಾನುಟ್ಟ ಪಟ್ಟೀ ನೆಗದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಮಾಳೂಗಿಲಿಂದ್ಹೆರಗೆ ಬರುವಾಳು | ಮಂದೂರಿ
ಅಗಮಂಜುನೊಡನೋಗಿ ನಿಲ್ವಾಳು | ಮಂದೂರಿ
ಅಗಮಂಜುಗೆ ಪಟ್ಟೀ ಕೊಡುವಾಳು | ಅಗಮಂಜು
ಎಯ್ಡ ಕಯ್ಯೊಡ್ಡಿ ತಡದಾನೆ |
ಹೆಂಗಸರುಡು ಪಟ್ಟಿ ದಂಡೀಲಿಡಾಡ್ವದು
ದಂಡೀನಲ್ಲೊಬ್ಬ ಸಿರಿಯರಸು | ಕೇಳಿದ್ರೆ
ತೋಳು ತೊಡಿ ಹೊಯ್ದು ನೆಗಿಯಾಡ್ವ | ಎಂದೇಳಿ
ಹೀತ್ರಕೆ ಪಟ್ಟೀ ಒಗದಾನೆ | ಏನಂದಿ
ಮಂದೂರಿ ಅತ್ತೂಗ್ ದೀರುಟ್ಟಿ ಹರಿಯಾಲಿ | ಅಂದ್ಹೇಳಿ
ಮಳುಗ್ಗಿಂದೆರುಗೇ ಬರುವವಾನೆ | ಮಂದೂರಿ
ಮುತ್ತೀನ ಕಣ್ಣೀರ ಸೆಡದಾಳೆ |
ಮುತ್ತೀನ ಕಣ್ಣೀರ ಸೆಡ್ವದ್ನು ಅಗಮಂಜು
ಬೀಸಿ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ನೆಡದಾನೇ ಅಗಮಂಜು
ಬೋಂ ಆನೆ ಆನೀ ನೆಗೆದತ್ತಿ|
ಆನೆ ಕುದ್ರೀಯೋ ಮಂದೀ ಮಾರ ಬಲವೋ
ದಂಡೀನ ಕಾಳಿ ಕರ್ಕಾಳಿ | ಸಯ್ವಾಗಿ
ದಂಡೀನ ಕಲಿಗಳು ನೆಡದಾರೇ | ಅಗಮಂಜು
ರನ್ನದ ಕೋಟಿಗಾಗೇ ನಡೆದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಚಿನ್ನದ ಕೋಟೀಗಾಗೇ ನಡೆದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಕೆಂಡದ ಕೋಟೆಗಾಗಿ ನಡೆದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಕೆಂಡದ ಕೋಟೆಯಲ್ಲೆ ನಿಲೂವಾನೇ |
ಕೆಂಡದ ಕೋಟೆಯಲ್ಲೆ ನಿಲ್ಲವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ
ಗಿಳಿಯಾಗೇ ಮಿಳಿಯಾ ಸಿಗದಾನೇ | ಅಗಮಂಜು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾನೆ |
ಅಕ್ಕ ತಂಗ್ದೀರ ಮಕ್ಕಳ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯ ಕೊಮರ್ರ
ಮಿಂಚಿನ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ನಿಲಬೇಕು | ಅಂದೇಳಿ
ತನ್ನ ಆಯುದವ ತಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಒಂದು ಸುತ್ತನ ಮಂದೀ ಸವರಾನೆ |
ಒಂದು ಸುತ್ತನ ಮಂದಿ ಸವರುದ್ನು ಅಗಮಂಜುಗೆ
ಕಯ್ಯಾಗನ ಕತ್ತೀ ತಡೆದದೆ | ಅಗಮಂಜು
ನಿಂಬೀ ಹುಳಿಯಲ್ಲೇ ಬಿಡಸಾನೆ |
ಅಕ್ಕ ತಂಗ್ದೀರ ಮಕ್ಕಳ್ರೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯ ಕೊಮರ‍್ರ
ಈಗಿನ ಕಾಳಗಕ್ಕೆ ನಿಲಬೇಕು | ಅಂದೇಳಿ
ಎಯ್ಡು ಸುತ್ತನ ಮಂದಿ ಸವರಾನೇ | ಅಗಮಂಜೂಗೆ
ಕಯ್ಯಗನ ಕತ್ತೀ ತಡದದೆ |
ಕಯ್ಯಗನ ಕತ್ತಿ ತಡವದ್ನು ಅಗಮಂಜು
ಕಂಚೀ ಹುಳಿಯಲ್ಲೇ ಬಿಡಿಸಾನೆ |
ಆನೀ ಕುದ್ರೀಯೋ ಮಂದೀ ಮಾರಾಬಲವೋ
ದಂಡೀನ ಕಾಳಿ ಕರ್ಕಾಳಿ | ಸೆಯ್ವಾಗೇ
ದಂಡೀಗ್ ಕಲಿಯಾಗಿ ನಿಲಬೇಕು | ಅಗಮಂಜು
ಮೂರು ಸುತ್ತನ ಮಂದಿ ಸವರಾನೇ |
ನಾರ್ಣದೆವ ಕೆದೂಗಿ ಬನವ ಇಳಿದು
ಕೆದೂಗೊಂದೊಲಿ ಒಗದಾನೇ | ನಾರ್ಣದೇವ
ಸೆಳ್ಳುಗುರಲ್ ವಾಲೀ ಬರದಾನೆ| ನಾಣದೆವ
ತನ್ನ ಗಿಳಿಗೋಳ ದೆನೀದೂರಿ |
ತನ್ನ ಗಿಳಿಗೋಳ ದೆನಿದೂರುದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡನೆ ಬರುವಾವೇ |
ಹಾಳವಾದ ಪಟ್ಣ ದೂಳವಾದ ಪಟ್ಣ
ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಪಟ್ಣೆಲ್ಲ ಹಾಳಾಗೋಯ್ತು | ಕರ್ಣನ ಕಯ್ಲಿ
ಕಡಚಕ್ರ ಕೋವೀ ಉಗರಲ್ಲಿ | ಅಡಗಸ್ ಕಂಡೇ
ಕರ್ಮುಗುಲೊಳ್ಗೆ ಬರಬೇಕು | ಕರ್ಣನ ಕಯ್ಲೆ
ಕೋಟೀಗೆ ಮರಸೇರೆ ನಿಲಬೇಕು | ಕರ್ಣನ ಕಯ್ಲೆ
ಒಂದು ಬಾಣಾದಲ್ಲಿ ಹೊಡಿಬೇಕು | ಅಂದೇಳಿ
ಕೊಟ್ಟಾನೆ ಕಯ್ಯಾ ಬರದೋಲೆ |
ಕೊಟ್ಟ ವಾಲೀಯ ರಟ್ಟೀ ಲಡಗಸಕಂಡೇ
ಹಾರದಂಬರಕೇ ಸೆರಿಯಾಗಿ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ನಾರ್ಣದೇವ್ನ ಪೂರ್ವಾ ಗಳದಾರೇ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಕರ್ಣನ ಪುರಕೇ ಅರಗಾರೆ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹೋಗಿ ನೋಡಾರೆ ಒಳಗೊಮ್ಮೆ |
ಒಂದ್ಹೂಗ ಕೊಯ್ದಿ ಒಂಬತ್ ಜಪಮಾಡು ಕರ್ಣನೆ
ಕೇಳ ಬಾರೊಂದು ಹೊಸ ಸುದ್ಧಿ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತನೇ ಕೇಳಾನೆ ಕರ್ಣನು
ಮಾಳಗ್ಗಿದ್ಹೆರಗೇ ಬರುವಾನೇ | ಕರ್ಣನು
ಗಿಳಿಗೋಳೊಡನೋಗಿ  ನಿಲವಾನು |
ಯಾವೂರ ದಂಡೋ ಯಾವುರ ದಾವುರಿಯೋ
ನಾರ್ಣದೇವ್ನ ಪಟ್ಟೆ ಪಟ್ಣೆಲ್ಲ ಬರುವಾದೂ |
ಕರ್ಣನ ಕಯ್ಲಿ ಕರ್ದೊಂದುಂಟ್ ಕಂಡಿ ಕರ್ದೊಂದ್ ತಟ್ ಕಂಡಿ
ಕಡ ಚಕ್ರ ಕೋವಿ ಉಗುರಲ್ಲಿ | ಅಡಗ್ ಕಂಡೇ
ಕರಿಯದರಗಾಗಿ ಬರಬೇಕು | ಕರ್ಣನಕಯ್ಲಿ
ಕೋಟೀಗ್ ಮರಸಾರಿ ನಿಲಬೇಕು | ಕರ್ಣನ ಕಯ್ಲಿ
ಒಂದು ಬಾಣದ್ಲೇ ಹೊಡೀಬೇಕು | ಅಂದೇಳಿ
ಕೊಟ್ಟವೇ ಕಯ್ಲಿ ಬರದೋರಿ |
ಕೊಟ್ಟ ವಾಲೀಯ ದುಟ್ಟೀಸಿ ನೋಡಾನೇ
ಪನ್ನೀ ಮರಿಯಲೇ ಮುಗಳ್ನಗೆ | ಆಡೀತಾ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾನೇ
ಕರ್ದೊಂಟ್ಟಾನೇಕೆರ್ದೂಂದ್ ತೊಟ್ಟಾನೇ
ಕಡಚಕ್ರ ಕೋವಿ ಉಗರಲ್ಲಿ | ಅಡಗಸ್ ಕಂಡೇ
ಕೆಂಡದ ಕೊಟೀಗೇ ಹೊರಟಾನೆ | ಕರ್ಣನು
ಕೊಟೀಗ್ ಮರಸಾರೇ ನಿಲವಾನೇ | ಕರ್ಣನು
ಒಂದು ಬಾಣದ್ಲೇ ಹೊಡದಾನೆ | ಅಗಮಂಜು
ಮೇಟಿಕತ್ತರಿಸಿ ವುಪುಡಿ | ಅಗಮಂಜು
ಗಡಗಡನಲ್ಲಿ ಹೆದರಾನೇ |
ಅಯ್ಯ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ನೀನಂಬುದ್ನ ನಾನರಿಯೆ
ಮೊಸಾದಲ್ ನನ್ನಾ ಕೊಲ ಬಂದಿಯಾ |
ಆಳೀಗೇ ಆಳು ಸೆರಿಯಾಗೇ ಬಂದೀರೆ
ನೋಡ್ತಿದ್ದೆ ದೊಡ್ಡಪ್ನ ಬಗಿಯಾವಾ | ದೊಡ್ಡಪ್ಪ
ಮೊಸದಲ್ ನನ್ನ ಕೊಲ ಬಂದ್ಯ
ಅಯ್ಯನನ್ ಮಗನೆ ನೀನಂಬುದ್ ನಾನರಿಯೆ
ಕಳ್ಳ ನಾರ್ಣದೆವ ಸುಳ್ಳೊಂದ | ಬರ್ದೀದಾ
ಮೊಸದಲ್ ನಾನು ಹೊಡೆದೀದೆ | ಮಗನೆ ಕೇಳು
ಆರಗೆಯದ್ರ ನೀನು ಬದ್ಕೂವೆ |
ಎಳ್ಳೂ ಕಾಳೀನಟ್ಟು ಮುಳ್ಳು ಮೊನೆಯುಟ್ಟು
ಕಲಿಯಾದ್ರ ನಾನು ಬದಕ್ಲಾರೆ | ದೊಡ್ಡಪ್ಪ
ಮೊಸದಲ್ ನನ್ನ ಕೊಲಬಂದ್ಯ |
ಸರಿಯಾ ಸರಿಯೋರು ಸೆರ್ ಪಗಡೀ ಆಡ್ವಂಗೆ
ತೋಳ ಮೆನೆಂತಾ ಕಲಿಹುಣ್ಣು | ಕೇಳೀದ್ರೆ
ಸತ್ತ ಬಾಳುಮಿಯೇ ತನಗಕ್ಕು |
ಆಗಮಂಜು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೆಯ್ಡು ಸುತ್ತನ ಕೋಟೆ
ಹನ್ನೆಯ್ಡು ಸುತ್ತೀನಾ ಅರಮನೆ | ಆಗಲಂದೇ
ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಸಾವಿರದ ಹರಸಾಹಸ |
ಅಕ್‌ತಂಗೀ ಮಕ್ಕಳ್ಗೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಕೋರ್ಮಗಳ
ಅವರೆಲ್ಲರ್ಗಿಲ್ಲಿ ನೆರಳಲ್ಲಿ
ಸಿಗೋರರ ಬಂಟ್ರಲ್ಲಿ ಅಯ್ವರ್ಗೆ ನೆರಳಿಲ್ಲ
ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಸಾವಿರವಾ ಹರಸಾನೆ.
ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಸಾವಿರವ ಹರಸುದ್ನು ಅಗಮಂಜು
ಬಿದ್ದಲ್ ಒಂದೋಲಿ ಬರವಾನೆ| ಅಗಮಂಜು
ತನ್ನ ಗಿಳಿಗಳ ಕರೆದಾನೆ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಓಯ್ಗುಂಡೇ ಒಡನೇ ಬರುವಾದು |
ಹೋಗೇಳಿ ಅಜ್ಜಮ್ಗೆ ಹೋಗೇಳಿ ತಾಯಮ್ಗೆ
ಹೋಗೇಳೀ ಅಯ್ವರು ಮಡದೀರ್ಗೆ |ನಿಮ್ಮಾಲಾ
ಗಂಡಾ ಕಾಲಗ್ಲೆ ಮಡದಾನೇ| ಅಂದೇಳೆ
ಕೊಟ್ಟಾನೇ ಕಯ್ಲೇ ಒರದೋಲಿ |
ಕೊಟ್ಟವಾಲೀಯಾ ರಟ್ಟೀಯಲ್ಲಡಗಿಸಿಕಂಡೇ
ಹಾರಿದಂಬರಕೇ ಸೆರಿಯಾಗೇ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೇ ನೆಡದಾವೇ |
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇಹಾಲ್ಕಾಸು ಉತ್ತೂರಿ
ಕೇಳೀ ಬಾರೊಂದು ಹೊಸ ಸುದ್ಧಿ     |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾ ಕೇಳೀತೇ ಉತ್ತೂರಿ
ಮಾಳ್ಳುಂಗಿದೆರುಗೇ ಬರುವಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ಗಿಳಿಗೋಳೋಡನೋಗಿ ನಿಲೂವಾಳೂ
ಗಿಳಿಗೋಳೊಡನೋಗಿ ನಿಲುವದ್ನು ಗಿಳಿಗೊಳು
ಕೊಟ್ಟಾರೆ ಕಯ್ಯ ಬರದೋಲಿ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹಾರಿದವೇ ಅಂಬರಕೆ ಸೆರಿಯಾಗಿ |
ಕೊಟ್ಟ ವಾಲೀಯಾ ದುಟ್ಟೀಸಿ ನೋಡಾಳೇ
ಮಾಳೂ ಒಳುಗೇ ನೆಡದಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ಹೊಂಗಿನ ಚಬ್ಬಿ ತಡದಾಳೇ ಉತ್ತೂರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಲಿಂದೆರಗೇ ನೆಡದಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ಹೊಂಗಿನಕ್ಕಲಕೇ ನೆಡದಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ಹೊಂಗಿನಕ್ಕಲ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲುಗಿಯ ಕೊಯ್ದಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ಸುರಗೇ ಸಾವಂತಗಿಯಾ ಕೊಯ್ದಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ಹೊಂಗಂಬಂ ಹೊಂಗೆಲ್ಲ ಕೊಯ್ದಾಳೆ |
ಹೊಂಗಂಬುಹೊಂಗೆಲ್ಲ ಕೊಯ್ದಿ ದಂಡೀಕಟ್ಟಿ
ಹೂಂಗ್ನ ಚಬ್ಬೀಯಲ್ಲೇ ಮಡಗಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ಹೂಂಗ್ನ ಹಕ್ಲೆರಗೇ ಬರುವಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ಕೆದೂಗಿ ಬನಕೇ ಬರುವಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ಕೆದೂಗಿ ಹೂಂಗ ಒಗದಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ತನ್ನಾಲರಮನಿಗೇ ಬರುವಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ಹೂಂಗನ ಚಬ್ಬಿ ಮಡಗಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ಸಿಕ್ಕದ ಕಣ್ಣ ಸೆಡೋಲಿಸಿ |
ತಂಪೀಗೆಳ್ಳೆಣ್ಣೇ ತಂಪೀಗ್ ಹಳ್ಳೆಣ್ಣೇ
ಎಳ್ಳು ಕಾಳೆಣ್ಣೆ ಹನಿಯಣ್ಣೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ನೆತ್ತಿ ತುಂಬೆಣ್ಣೆ ಎರದಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ರನ್ನದ ಬಾಚಣಗಿ ತಡದಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ತೂಗು ಮಂಚಲ್ಲೇ ಕುಳತಾಳೆ |
ಕೆನ್ನೀಯ ನಿಗ್ರ ಎಡಕೊತ್ತೆ ಬಲಕೊತ್ತೆ
ಬಲ್ಲಾಲನೆಂಬ ಬಗತಾಲೇ | ಬಾಮಕೆ
ಹಿಕ್ಕೀ ಕಟ್ಟಳಿಯೇ ಸೆರಮುಡಿ | ಬಾಮಕೆ
ಎಳಿಯ ಸಿಂಗರವ ಮೊಡದಾಳೆ |
ಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲೂಗೆ ಸುರಗೆ ಸಾವಂತೂಗೆ
ಹೊಗಂಬು ಹೂಗೆಲ್ಲ ಮುಡದಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ಕೆನ್ನೆಗೆ ಕೆದುಗಿಯ ಮುಡದಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ಕಣ್ಣೀಗೆ ಕಪ್ಪ ಇಡುವಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ನೊಸಲಿಗೇ ಸಿರಿಗಂದ ಇಡುವಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ಚಿನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆಮಿದುಂಬಿ ಇಡುವಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ತನ್ನ ಹೂಬಣ್ಣ ನೆರ್ದುಟ್ಟಿ | ಉತ್ತೂರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳೂಗೆ ನೆಡದಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ತೊಟ್ಲನ ಕಂದನ ನೆಗ್ದಾಳೆ |
ಬಿದ್ದ ಮೊಲಿಮೆನೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಸಮದರ
ಮುದ್ದಯ್ಯ ಬಾರೋ ಮೊಲಿಉಣ್ಣೋ | ಅಂದುತ್ತೂರಿ
ಅತ್ತೀಕಯ್ಲದ್ರ ಕೊಡುವಾಳು |
ಕಂಬ್ಳೀ ಹೊದಿಸ್ಬೇಡ ಅಂಬ್ಲಿ ಉಣಸ್ಬೇಡಿ
ರಂಡೀ ಕೂಸೆಂದಿ ಕರಿಬೆಡಿ| ಅತ್ತಿಯೋರೆ
ಮುದ್ದೀಗೆ ಹೆರಿಯ ಮಗ್ನನ್ನಿ | ಅಂದೇಳಿ
ಅತ್ತೀ ಕಯ್ಲಿ ಮಗನ ಕೊಡುವಾಳು | ಉತ್ತೂರಿ
ಮಾಳುಗ್ಗಿದೆರಗೆ ಬರುವಾಳೂ | ಉತ್ತೂರಿ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟ ಇಳ್ದಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗಿ ನೆಡದಾಳೇ | ಉತ್ತೂರಿ
ರನ್ನದ ಕೊಟೆಗಾಗಿ ನೆಡದಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ಚಿನ್ನದ ಕೊಟೆಗಾಗಿ ನೆಡದಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ಕೆಂಡದ ಕೊಟೆಗಾಗಿ ನೆಡದಾಳೆ | ಉತ್ತೂರಿ
ಅಗಮಂಜು ಒಡನೋಗಿ ನಿಂತಾಳೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಗಿಳಿಯಾಗೇ ಮಿಳಿಯಾ ಎಳದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತನ್ನಾಲರಮನ್ಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತೂಗುಮಂಚದಲ್ಲೆ ಕುಳತಾನೆ | ಮಂದೂರಿ
ಓಡ್ಬಂದ್ ತೊಡಿಮೆನೆ ಕುಳ್ತಾಳೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ನೆತ್ತೀಯ ಕಿಟ್ಟಿ ಎಳಗಾನೆ |
ಪಟ್ಟೀಯ ಉಡಕೂಸೆ ದಟ್ಟೀಯೆ ಬಿಡಕೂಸೆ
ಕಾಜಿನ ಬಳಿನೂರ ಜರಿಕೂಸೆ | ನಿನ್ನಾಲಾ
ಗಂಡ ಕಾಳಗ್ಲೆ ಮಡ್ದಾನೆ |
ಪಟ್ಟೀಯ ಉಡುವಾಕೆ ದಟ್ಟೀಯ ಬಿಚ್ಚುವಾಕೆ
ಏಸು ಸಿರಿಗಂಧ ಅರುವಾಕೆ | ಅಪ್ಪಾ ಕೇಳೋ
ಹೇಳ್ಕೊಡೋ ಅಯ್ವರ‍್ರ ಮಡದಿರ್ಗೆ |
ಗೊಕನ್ಕೆ ಹೋಗಕೂಸೆ ಗುಡಿಸಲ್ ಕಟ್ಟೇ ಕೂಸೇ
ವಬೋಳಾ ಮನ್ ಅರವಿ  ಇಡಕೂಸೇ | ನಮ್ಮನಿಯ
ಕಾಳೀಗೆ ಹುಲ್ಲ ಹೊರಕೂಸೆ ನಿನ್ನಾಲ
ಗಂಡ ಕಾಳಗ್ಲೇ ಮಡದಾನೆ |
ಗೋಕನೋಗೂಕೆ ಗುಡ್ಸಲ್ ಕಟ್ಟೂವಾಕೆ
ಬೋಳಮೆನರ್ವಿ ಇಡ್ವಾಕೆ | ಅಪ್ಪಾ ಕೇಳೋ
ಹೇಳ್ಕೊಡಯ್ವರ‍್ರ ಮಡದೀರ್ಗೆ | ಅಂದ್ ಮುಂದೂ
ತೋಡಿಗಿಂದು ಕೆಳಗೆ ಇಳದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಬಿದ್ದ ಬಿದ್ದಲ್ಲೇ ಮರ್ಗಾಳೆ | ಮಂದೂರಿಯ
ಕಾಲುಂಗಲ್ ಸೀರಿದವೆ ಒಳತಂಕೆ | ಮಂದುರಿಯ
ಕುಂಕುಮ ಸೀರಿದವೆ ಹೆರತಂಕೆ | ಮಂದುರಿಯ
ಅತ್ತಗದೀರ್ ಹೆರಗೆ ಬರುವಾರು |
ಆಗೇಕತ್ತೀಗೆ ಕಲ್ಲಿನಂಗೆಯ್ದೀದೆ
ಈಗೆಕತ್ತೀಗೆ ಮರ್ಗೀತೆ | ಹಾದಿಲೋಗು
ದೊಂಬಗಿನ್ನೇನು ಮರ್ಗೂವೆ | ಅಂದೇಳಿ
ಅತ್ತಗದೀರ್ ಒಳಗೆ ಬರುವಾರೆ |
ಅತ್ತಗದೀರ ಒಳಗೆ ಬರುವುದ್ನು ಮಂದುರಿಯ
ತಾಯವ್ವಿ ಹೆರಗೆ ಬರುವಾಳು |
ಎಲ್ಲೋರಳದೀರು ದಂಡ್ ಕಾದಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ್ರು
ನಮ್ಮಳಿಯಾನೆತ್ತ ನೆಡದಾನೆ | ಅಂದ್ ಮಂದುರಿ ತಾಯಿ
ಮುತ್ತನ ಕಣ್ಣೀರ ಸೆಡದಾಳೆ |
ಮುತ್ತನ ಕಣ್ಣಿರ ಸೆಡವದ್ನು ನಾರ್ಣದೆವ್ನ
ಕಿರಿ ಹೆಂಡರೆರ್ಗೆ ಬರುವಾರು
ಎಲ್ಲಾರಿದ್ದಮಲ್ಲಿ ಈ ನಾರಿಮುದ್ದಂದಿ
ಈ ನಾರಿನಮ್ಮ ಇರ್ಗೊಡ | ನಲ್ಲಾರೆ
ಸುರಲೋಕಕ್ಕೀವಳಾ ಇಟ್ಬನ್ನಿ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾ ಹೇಳೀರು ಅವ್ನ ಹಿಂಡ್ರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳೂಗೆ ನೆಡದಾರೆ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತನೇ ಕೇಳಾನೇ ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಂದೂರಿ ಎತ್ತೀನಿಲ್ಸಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಂದೂರಿ ಎತ್ತೀ ಹೊಗಲೀಗೆ | ಏರಿಸಿಕಂಡಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೆ ಬರುವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟ ಇಳದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತೆಂಗಿನ ಬನವ ಇಳದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತೆಂಗೀನೊಂದೂಲೀ ಒಗದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಂದೂರಿ ಕೆಮಿಗೇ ಇಡುವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೇವ
ಚಂದಣದ ಬನವಾ ಇಳದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಚಂದಣದ ಪಟ್ಟೀ ಒಗದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಂದೂರಿ ಮುಕಕೆ ಇಡುವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ನಾರಿಯೋರೆ ಕೇರಿಗಾಗಿ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ನಾರಿಯೋರೆಲ್ಲ ಎದ್ರಾಗಿ
ನಾರಿಯೋರೆಲ್ಲ ಎದ್ರಾಗಿ ಏನಂಬಾರು
ದೆವರಿಂಡರಂಬೋರು ದೊಡ್ಡೋರ ಮಕ್ಕಳಂಬೋರು
ವಾಲಿಲ್ಲ ವಾಲೀ ಕಳ್ಳಿಲ್ಲ| ಅಂದೇಳಿ
ನಾರ್ಣದೆವ್ನ ಅವರು ಜರದಾರೆ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತನ್ನೇ ಕೆಳಾನೇ ನಾರ್ಣದೆವ
ಚಿನ್ನದ ಕೋಟೀಗಾಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ರನ್ನದ ಕೊಟೀಗಾಗಿ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಸಿಗ್ರೋರೆಡೆಗಾಗೇ ನೆಡದಾನೆ |
ವಾಲಿಲ್ಲದತ್ತೀಗೆ ಬರ್ತದೆ ಸೀಗ್ರರೇ
ಕೊಡ್ಕಂಬ್ರ ನಿಮ್ಮ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಅಟಂಬು ಮಾತಾ ಹೇಳಿ ಕೇಳೂರಾಗೇ ನಾರ್ಣದೆವ
ಕೆಂಡದ ಕೋಟೀಗಾಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಂದೂರಿ ಎತ್ತಿ ಇಳುಕೀಸಿ
ಮಂದೂರಿ ಎತ್ತಿ ಇಳುಗಿಸುದ್ನು ಮಂದೂರಿ
ಆಗಮಂಜು ಒಡನೋಗಿ ನಿಲುವಾಳು | ಅಗಮಂಜು
ಆಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡಿದಾನೆ |
ಒಂದು ವಾಲಿಯಿಟ್ಟು ಬಂದಿಯೇನೆ ಮಂದೂರಿ
ಇನ್ನೊಂದಲಿಯಾರ್ಗೆ ಕಳ್ದೀಯೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ನಿನ್ನಪ್ಪ ಗೋಲೀಯ ಕಳ್ದೀಯೆ |
ಲಳಿಯ ಮಾವಗೆ ಹೇಮಸ ಮಾತಾಡುದ್ನು
ಮಂದೂರಿ ಎತ್ತೀ ಹೊಗಲೀಗೆ | ಇಟ್ಟಕಂಡಿ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗಿ ಬರುವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ತನ್ನಲರಮನೆಗೆ ಬರುವಾನೆ | ನಾರ್ಣದೆವ
ಮಂದೂರಿ ಎತ್ತಿ ಇಳುಗೀಸಿ
ಮಂದೂರಿ ಎತ್ತಿ ಇಳುಸುದ್ನು | ಮಂದೂರಿ
ತಾಯವ್ವಿ ಕರೆದು ನುಡಿಮಾತು | ಏನಂದಿ
ದಂಡೀನೂಟಕೆ ಅನುಮಾಡು |
ದಂದೀನೂಟಕೆ ಅನುಮಾಡು ಅಂಬುದ್ನು ತಾಯವ್ಳ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ |
ಕಾಯ್ ಮೆರ್ ಒಂಬತ್ ಬಗೆ ಎಲಿಮೆರ್ ಒಂಬತ್ ಬಗೆ
ನೂರೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಡಗೀಯ | ಕಜ್ಜಾಯ
ಅನುಮಾಡಾಳೊಂದು ಗಳಿಗೇಲಿ| ಮಂದೂರಿ
ಹೊಂಗಿನ ಚಬ್ಬಿ ತಡದಾಳೇ | ಮಂದೂರಿ
ಹೊಂಗಿನಕ್ಕಲ್ಕೆ ನೆಡದಾಳು | ಮಂದೂರಿ
ಮೊಲೆ ಮಲ್ಲಗಿಯ ಕೊಯ್ದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಸುರಕೆ ಸಾವಂತೂಗೆ ಕೊಯ್ದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಹೂಂಗಂಬ್ ಹೊಂಗೆಲ್ಲ ಕೊಯ್ದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಹೂಂಗಿನ್ ಚಬ್ಬೀಲಿ ಮಡಗಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಹೊಂಗ್ನಹಕ್ಕಲೆರುಗೆ ಬರುವಾಳು | ಮಂದೂರಿ
ತನ್ನಲರಮನಿಗೆ ಬರುವಾಳು | ಮಂದೂರಿ
ಹೂಂಗಿನ ಚಬ್ಬೀ ಮಡುಗಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಬಚ್ಚಲರಮನ್ಗೆ ನೆಡದಾಳೆ |
ಕಂಚೀನ ತಟ್ಟೀಲಿ ಸಂಪೂಗಿ ಹೂಂಗಿನೆಣ್ಣೆ
ಹೊನ್ನ ಮನಿಯೊಂದ ತಡದಾಳೇ | ಮುಂದುರಿ ತಾಯಿ
ಬಚ್ಚಲರಮನೆಗೆ ನೆಡದಾಳೇ |ಮುಂದುರಿ ತಾಯಿ
ಮಂದುರಿಗ್ ಎಣ್ಣೇ ಇಡೂವಾಳೆ |
ಕಾಲತಿಕ್ಕುವರು ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ
ಬೆನ್ನ ತಿಕ್ಕುವರ್ಗೆ ಅಡ್ಡಿಲ್ಲ | ಮುಂದೂರಿಯ
ಎಣ್ಣೀಯ ಜಳಕ ಮುಗದದೆ | ಮಂದೂರಿ
ಬಚ್ಚಲ ಕಲ್ಮೇಲೆ ಕುಳತಾಳೆ ಮಂದೂರಿ ತಾಯಿ
ಚೆಂಡಿಗೆ ನೀರ ಎರದಾಳೇ |
ಚೆಂಡ ಬಿಡಿಸಿದ್ರೆ ಚೆಲಿದವೋ ಮಲ್ಲೂಗಿ
ಗೋವೀಲೆದ್ದೇಳು ಗಿಳಿ ಬಂದು | ಮುಂದುರಿಗೆ
ಚೆಲ್ಲಿದವೆ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಕುಸುಮ | ಮಂದೂರಿ
ಮಿಂದೊಗೆದಳೊಂದು ಗಳಿಗೆಲಿ |
ಮಿಂದಾಳೋಗೆದಾಳೆ ಮಿಂದೇ ಮುಡಿಯುಟ್ಟಾಳೆ
ಮಂದಿ ಚಂಡಕಿಯ ಕುಡುಗಾಳೇ | ಮಂದೂರಿ
ತುಳಚಿ ಬುಡಕೋಗಿ ನಿಲ್ವಾಳು | ಮಂದೂರಿ
ತುಳಚೀ ತೀರ್ತವ ಕುಡಿದಾಳೇ | ಮಂದೂರಿ
ದೇವರ್ಗೆ ಕಯ್ಯ ಮುಗದಾಳೇ | ಮಂದೂರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೇ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ ತಾಯಿ
ಹೊನ್ನ ಮಣಿಯೊಂದ ಮಡಗಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಮಣಿಯಾಮೆನೋಗಿ ಕುಳಿತಾಳೆ | ತಾಯವ್ವಿ
ಕಿರುಳು ಬಾಳೆಲಿಯಾ ತೊಳದಾಸಿ | ತಾಯವ್ವಿ
ಅನ್ನ ಮೆಗ್ರವ ಬಡಸಾಳೆ | ತಾಯವ್ವಿ
ಹಾಲು ಪಾಯಸವ ಬಡಸಾಳೆ | ತಾಯವ್ವಿ
ತುಪ್ಪ ಸಕ್ಕರೆಯ ಎರದಾಳೆ | ತಾಯವ್ವಿ
ಉಂಡೆದ್ದಳೊಂದು ಗಳಿಗೇಲ್ಲಿ
ಆಯುಳ್ಳ ಹಣ್ಣಡಕೆ ಸೋದಿಸಿದ ಬೆಳಿಯಲೆ
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂದ ತೆನಿಸುಣ್ಣ | ತಡಕಂಡಿ
ಮಾಳುಗಿಲಿಂದೆರಗೆ ಬರುವಾಳು – ತಾಯವ್ವಿ
ಮಗಳೀಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡುವಳು |
ಎಲಿಯೊಂದು ತಿಂದಾಳೇ ರಜವೊಂದ ಉಗುಳಾಳೇ
ಕೂತ ಗದ್ದಗಿಯ ಜಡಿದೆದ್ದು ಮಂದೂರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡುದಾಳೇ | ಮಂದೂರಿ
ಸಿಕ್ಕದ ಕಣ್ಣ ಸೆಡುಲಿಸಿ |
ತಂಪೀಗ್ ಹೆಳ್ಳೆಣ್ಣೆ ಕಂಪೀಗ್ ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆ
ಎಳ್ಳು ಕಾಳೆಣ್ಣೆ ಹನಿಯೆಣ್ಣ | ಮಂದೂರಿ
ನೆತ್ತೀ ತುಂಬೆಣ್ಣೆ ಎರದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ರನ್ನದ ಬಾಚಂಗಿ ತಡದಾಳೆ          |
ಕೆನ್ನೀಯ ನಿಗರ ಎಡಕೋತ್ತಿ ಬಲಕೊತ್ತಿ
ಹಿಕ್ಕಿ ಕಟ್ಟಾಳೆ ಸೆರಮುಡಿಯ |ಬಾಮಕ್ಕೆ
ಎಳಿಯ ಸಿಂಗರವ ಮುಡದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲುಗೆಯ ಮುಡದಾಳೆ |  ಮಂದೂರಿ
ಹೂಗಂಬ್ ಹೂಗೆಲ್ಲ ಮುಡದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ನುಸುಲೀಗೆ ಸಿರಿಗಂಧ ಇಡುವಾಳು | ಮಂದೂರಿ
ಕಣ್ಣೀಗೆ ಕಪ್ಪ ಇಡುವಾಳು | ಮಂದೂರಿ
ತನ್ನ ಚಿನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆಮಿದುಂಬಿ | ಮಂದೂರಿ
ತನ್ನ ಹೂಬಣ್ಣ ಉಟ್ಟಾಳೆ |
ಆನಿ ಕುದುರೀಯೋ ಗಂಟೆ ಕರಗೋಳು
ತನಗಿಂತು ಮುಂದು ಸವನಾಲಿ |
ತನಗಿಂತು ಮುಂದು ಸವ್ನಿ ಸುಂಗಾರಾಗಿ
ಬಂದೀ ಬೀದೀಲೆ ನಿಲ್ಬೇಕು | ಅಂದೇಳಿ
ತನ್ನ ಮನಸಲ್ಲೇ ನೆನಸಾಳೆ -ಮಂದೂರಿ ಅಪ್ಪ
ಹತ್ತು ಹುಯ್ದೆಂಟೆ ಹೊಯ್ದಾನೆ | ಮಂದೂರಿ
ರಾಜ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲೇ ನೆಡದಾಳೆ |
ಆನಿ ಕುದರೀಯೋ ಗಂಟೇ ಕರಗೋಳು
ಅವ್ರೆಲ್ಲೋರ್ನೆಲ್ಲ ಒಡಗುಂಡಿ | ಮಂದೂರಿ
ಸುರಲೋಕಕ್ಕಾಗಿ ಹೊಡದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ರನ್ನದ ಕೂಟಿಗಾಗಿ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಚಿನ್ನದ ಕೊಟಿಗಾಗಿ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಕೆಂಡದ ಕೊಟಿಗಾಗಿ ನೆಡದಾಳೆ | ಮಂದೂರಿ
ಕೆಂಡದ ಕೊಟೀಲೆ ನಿಲುವಾಳು | ಮಂದೂರಿ
ಅಗಮಂಜು ನೋಡನೋಗಿ ನಿಲವಾಳು |
* * *
ಸಾವಿತ್ರಿ
ದೊಡ್ಡನಮ್ಮ ಸೆಣನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಹೀಲ್ಸದ ನಮ್ಮ
ಹನ್ನೆಯ್ಡು ಬುಜಕೆ ಒಲಿನಮ್ಮ | ಮೆನನ
ಗಿರಿಯಪ್ಪ ನಾಮ ಜಗಕೆಲ್ಲ |
ಇಳಿಗೆದ್ದಿಲಿ ಗಳಿಲೆಂಬ ಗಣಿನಾಥ
ಚಿನ್ನದ ಕಣ ತನಗೆಂದೆ | ಗಣಿನಾಥ
ಒಳ್ಳೋಳ್ಳ ಕಲೆಗೆ ನಡೆದಾನ |
ಒಬ್ಬರ ಮನೆಯ ಬಚ್ಚಲ ಸಾರೀಸಿ
ಹಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬರಿಯೆ ಅಡಿಗರ | ಪಡಿಯರ
ತಂದೀಡ ಮುತ್ತೀನ ಪಣತೀಗೆ | ನೆರಿಯೋಳೆ
ಸೋದಿಸುಗೊಳ್ಳೆ ಉದಕವ |
ಹಾರೋರ ಮನಿಯಾ | ಆದೂಗಿ ಸಾರಿಸಿ
ಹಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬರಿಯೆ ಅಡಿಗಪ್ಪ ಪಡಿಯರ
ತಂದೀಡ ಮುತ್ತಿನ ಪಣತೀಗೆ | ನೆರಿಯೋಳೆ
ಸೋದಿಸುಗೊಳ್ಳೆ ಉದಕವ |
ಸತಿಸಾಪ ಜಪತಪಕ್ಕಾಗಿ ಕೂಳಿತಾಗೆ
ಗಂಗೆ ಬಂದೊಡನೆ ನುಡಿವಾದೆ |ಸತ್ತಿಸಪ್ಪ
ನೂರೊಂದು ಜಪವ ಮರತಾನೆ | ಸತಿಸಪ್ಪ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡುದಾನೆ | ಸತಿಸಪ್ಪ
ಹಣ್ಣಡಕೆ ಬೆಳಿಯೆಲೆ ತಡದಾನೆ | ಸತಿಸಪ್ಪ
ಉಕ್ಕಿನ ಕಯ್ ಕಡ್ಲಿ ತಡದಾನೆ | ಸತಿಸಪ್ಪ
ಮಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ಬರುವಾನೆ |
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ಬರುವುದ್ನು ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡುದಾಳೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಗಂದದುಂಡಿ ತೇದಿ ತುಂಬಾಳೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಗಂಡನ ಕೊಡಿಯಾ ನಳಲಾಡಿ | ಸತಿಸಪ್ನ
ಹೆಂಡೂತಿ ಮೀಯಣ್ಕೆ ಸವ್ನಾಳೆ |
ಹಾಲದಮರ್ಕೆ ಹಾಲಬಳ್ಳಿ ಹಬ್ಬಿದಂತೆ
ಇಬ್ಬರೊಂದಾಗಿ ನೆಡದಾರೆ |
ತೇಂಗೀನ ಮರ್ಕೆ ತಂಗಾಳಿ ಬೀಸ್ದಂತೆ
ಇಬ್ಬರೊಂದಾಗೀ ನೆಡದಾರೆ | ಇಬ್ಬರು
ಮೂಡಣ ಗಂಗೀಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಇಬ್ಬರು
ಗಂಗೀ ತಡಿಯಲ್ಲೆ ನಿಲ್ವಾರೆ ಇಬ್ಬರು
ಹಣ್ಣು ಈಳ್ಯವ ಹರಗಾರೆ | ಇಬ್ಬರು
ತೆಂಗೀನ ಕಾಯ ಒಡದಾರೆ | ಇಬ್ಬರು
ದೀಪ ದೂಪೆಲ್ಲ ಕಸದಾರೆ | ಇಬ್ಬರು
ಗಂಗೀಗೆ ಕಯ್ಯಮುಗದಾರೆ |ಸತಿಸಪ
ಗಂಗೀತೇರತೆ ಮುಳಕಾನೆ |
ಮಿಂದಾನೊಗೆದಾನೆ ಮಿಂದೆ ಮಡಿಯುಟ್ಟಾನೆ
ಗಂಗೀ ತಡಿಯಲ್ಲೇ ನಿಲುವಾನೆ |
ಗಂಗೀ ತಡಿಯಲ್ಲೇ ನಿಲುವಾನೆ
ಗಂಗಿ ತಡಿಯಲ್ಲೇ ನಿಲುವುದ್ನು ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಗಂಗೀಗೆ ಕಯ್ಯ ಮುಗಿದಾಳೆ |ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಗಂಗೀ ತೆರತವ ಮುಳುಕಾಳೆ |
ಮಿಂದಾಳೊಗೆದಾಳ್ ಮಿಂದ ಮುಡಿಯುಟ್ಟಾಳೆ
ಎಣ್ಣೀ ಗಂಡೊಂದ ಇಡುವಾಳೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ನೆಣ್ಣೆಯ ಮಲ್ಲುಗಿಯ ಮುಡಿದಾಳೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ನೊಸಲಿಗೆ ಸಿರಿಗಂಧ ಇಡುವಾಳೆ ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಗಂಗೀ ತೆರತವ ಮೊಗೆದಾಳೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಸತಿಸಪ್ನ ಒಡನೋಗಿ ನಿಲುದಾಳು |
ಅಲದಮರ್ಕೆ ಹಾಲ್ಬಳ್ಳಿ ಹಬ್ಬೀದಂತ
ಇಬ್ಬರೊಂದಾಗಿ ಬರುವಾರೆ |ಸತಿ ಸತಸೆಮಂತ್ರೀ
ತಮ್ಮಲರಮನೆಗೆ ಬರುವಾರೆ ಸತಿಸಪ
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡಿದಾನೆ |
ಕಾನೊಳಗೊಂದು ಕಟ್ಟೀಸು ದೇವಲ್ಯ
ಕಾನ ಕಲ್ ಕಂಬೇ ಒಲಿದಾವೆ |ಮಡದೀಕೇಳೆ
ಅದಕೊಂದು ಕಂಬ ತರೋಬೇಕೇ | ಮಡದೀ ಕೇಳೆ
ದರವಿ ಊಟಕೆ ಅನುಮಾಡು |
ನಿನ್ನಾನಾಗೊಂದು ತಮ್ಮಣಿ ಬಂದಿದ್ದ
ಹೆಮ್ಮರನತ್ತಿ ಅಂವ ಬಿದ್ದ | ಅಂದೇಳಿ
ನನಗೊಂದು ಜೋಯಿಸ ನುಡಿದೀದ |ದೆವರೆ
ನಾಬತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ನಾ ಹೋಗುನ ದಾರೀಲಿ ಮಂಗ ಕಪಿಗಳಿರುಗು
ಅವಕಂಡರೆ ನೀನು ಹೆದರೂವೆ |ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಬರಬೇಡ ನನ್ನ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ನೀವೋಗು ದಾರೀಲಿ ಮಂಗ ಕಪಿಗಳಿರಲಿ
ಅದಕಂಡರೆ ನಾನು ಹೆದರನೆ | ದೆವರೆ
ನಾಬತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ನಾ ಹೋಗು ದಾರೀಲಿ ಸಿಂಗ ಸೀನಾಯರುಗು
ಅದಕಂಡು ನೀನು ಹೆದರೂವೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಬರಬೇಡ ನನ್ನ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ನೀಹೋಗು ದಾರೀಲಿ ಸಿಂಗ ಸೀನಾಯಿರ್ಲಿ
ಅದಕಂಡು ನಾನು ಹೆದರನೆ | ದೆವರೆ
ನಾ ಬತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಹೆಣ್ಣಾನಿ ಗಂಡಾನಿ ಸಿಬ್ಬಲಾಡುವಂಗೆ
ಅದಕಂಡು ನೀನು ಹೆದರೂವೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಬರಬೇಡ ನನ್ನ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಹೆಣ್ಣಾನಿ ಗಂಡಾನಿ ಸಿಬ್ಬಲಾಡುವಾಗೆ
ಅದಕಂಡು ನಾನು ಹೆದರನೆ | ದೆವರೆ
ನಾ ಬತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಅರೂಣಿ  ಮೆಣಸು ಬೋರೆದ್ದಿ ಬರುವಂಗೆ
ಅದಕಂಡು ನೀನು ಹೆದರೂವೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಬರಬ್ಯೆಡ ನನ್ನ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಆರುಣ್ಣಿ ಮೆಣಸು ಬೋರೆದ್ದಿ ಬಾರಾಲಿ
ಅದಕಂಡು ನಾನು ಹೆದರನೆ | ದೆವರೆ
ನಾ ಬತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಕಾದ ಕಲ್ಲಮೆನೆ ಕಾಸಿಟ್ಟಿರ್ ಕಾವಲಿ
ಅದಕಂಡು ನೀನು ಹೆದರೂವೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಬರಬೇಡ ನನ್ನ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಕಾದ ಕಲ್ ಮೆನೆ ಕಾಸಿಡ್ಲಿ ಕಾವಲ್ಲಿ
ಅದ ಕಂಡು ನಾನು ಹೆದರನೆ | ದೇವರೆ
ನಾ ಬತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಅಡ್ಗ ಕಲ್ಲೇಟ್ಟುದ ಮೆಗೆ ಬೆಸಲ್ ಸುಡ್ವಾದು
ಅದ ಕಂಡು ನೀನು ಹೆದರೂವೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಬರಬೇಡ ನನ್ನ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಅಡ್ಗ ಕಲ್ಲಟ್ಟಲ್ಲಿ ಮೆನೆ ಬೆಸಲ್ ಸುಡಾಲಿ
ಸುಡು ಸುಡು ಬೊಕ್ಕಿಯೇ ನೆಗಿಯಾಲಿ | ದೆವರೆ
ನಾ ಬತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಮುದ್ದುಳ್ಳ ಸೆಮಂತ್ರಿ ಮಾವ್ನ ವ್ರೀಗೇನೋಳೂವೆ
ಮಾವ್ನವ್ರು ಕೇಳಿದ್ರೆ ಮರ್ಗೂರು |
ಮಾವ್ನವ್ರ ಮನ್ಸನ್ನು ಕೇಳಲು ನಾ ಬಲ್ಲೆ
ನಾ ಬತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಮಾನುಳ್ಳ ಸೆಮಂತ್ರಿ ಅತ್ಯೋರ್ಗೆನೇಳುವೆ
ಅತ್ಯವ್ರು, ಕೇಳಿದ್ರೆ ಮರ್ಗೂರು |
ಅತ್ಯವ್ರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಈಗೋಗಿ ತೆಳಗೂವೆ
ನಾ ಬತ್ತೆ ನಿಮ್ಮ ಒಡ್ನಲ್ಲಿ |
ಅಟ್ಟಂಬ ಮಾತ  ಕೇಳಿದಳೆ ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾಳೆ |
ಅಟ್ಟದ ಮೆನನಜೇರಗ ಸಾಲಕ್ಕೀಯ
ಅನ್ನ ಮೆಗ್ರಕೆ ಅನುಮಾಡಿ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಹಾಲೂ ಪಾಯಸಕೆ ಅನುಮಾಡಿ |
ಬೇಲೀಯ ಮೆನನ ದಾರೇಹಿರೇಕಾಯಿ
ದಾರೀಯ ಒರ್ದಿ ಮಿಣ್ಸಿಕ್ಕಿ |
ಹಿತ್ಲ ಕಣಕೀನ ಬೊಟ್ಟು ಕೆಂಬರ್ಗಿಯ
ಬೊಟ್ಟೆಣ್ಣೆ ಕಿಟ್ಟಿ ಮಿಣ್ಸಿಟ್ಟಿ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ನೂರೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಡಗೀಯ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಅನುಮಾಡಿದಳೊಂದು ಗಳಿಗೇಲಿ| ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಸೆಣ್ಣ ಗಿಂಡೀಲಿ ಉದಕವ ತಡಕಂಡಿ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಸತಿಸಪ್ಗೆ ಉದಕಾ ಕೊಡುವಳು |
ಮಡದಿ ಕೊಟ್ಟುದಕವ ಬೆಗದಲ್ ತಡಕಂಡಿ
ಕಾಲು ಸಿರಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಸತಿಸಪ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡದಾಳೆ |ಸೆಮಂತ್ರಿ
ರನ್ನದೊಂದ್ ಮಣೆಯ ಮಡುಗಾಳೆ | ಸತಿಸೊಪ
ಮಣೆಯ ಮೆನೋಗಿ ಕುಳಿತಾನೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಕಿರಳ ಬಾಳೆಲಿಯ ತೊಳದಾಸಿ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಅನ್ನ ಮೆಗ್ರವ ಬಡಸಾಳೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಹಾಲು ಪಾಯಸವ ಬಡಸಾಳೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ತುಪ್ಪ ಸಕ್ಕರೆ ಎರದಾಳೆ |
ಉಂಡಾನೂಟವ ತೊಳದನೆ ಕಯ್ಬಾಯಿ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೇ ಕುಳಿತಾನೆ |ಸೆಮಂತ್ರಿ
ತನ್ನೂಟಕೆ ತಾನೇ ಎಡೆಮಾಡಿ |ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಊಟಕೆ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಾಳೆ |
ಉಂಡಳೂಟವ ತೊಳದಳೇ ಕಯ್ಬಾಯಿ
ಎಂಜಲ ಮಯ್ಲಿಗೆ ತೆಗದಾಳೆ |ಸತಿಸಪ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಸತಿಸಪ
ಉಕ್ಕೀನಕೊಡ್ಲಿ ತಡದಾನೆ | ಸತಿಸಪ
ಬಂದೀ ಬಾಗ್ಲಲ್ಲೆ ನಿಲುವಾನೆ |
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡದಾಳೆ ಸೆಮಂತ್ರಿ
ತನ್ನ ಪಟ್ಟೀಯ ನೆರ್ದುಟ್ಟಿ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಅತ್ಯಮ್ಮನರಮನಿಗೆ ನೆಡದಾಳೆ |
ರಾಜೀಕೊಬ್ಬನೆ ರಾಯ ನಿಮ್ಮ ಮಗ
ಹಾದೀಗೊಬ್ಬರೇ ಸವ್ನಾರೆ | ಅತ್ತಿಯೋರೆ
ನಾನಿಂದು ವನವ ತಿರ್ಗಬತ್ತೆ |
ಕಣ್ಣು ಕಯ್ಕಾಲಿಲ್ದೆ ಮನ್ನೆಗೋಳಾಡುವ
ನಮ್ಮ ಇನ್ನೆರು ಸಲಗಾರು |
ಕಣ್ಣು ಕಯ್ಕಾಲ್ಗೆ ಮುನ್ನ ಬ್ಯೆಸರಗುಣ ಬ್ಯೆಡ್ರಿ
ಅಲ್ಲಿದ್ದೇ ವರವ ತರ್ತೀನಿ | ಅಂದೇಳಿ
ಸತಿಸಪ್ನ ಒಡ್ನೋಗಿ ನಿಲುವಾಳು |
ಸತಿಸಪ ಸಾವಿತ್ರಿ ನಡೆದಾರೆ ಇಬ್ಬರು
ಹೋಗೊಂದು ವನವಾ ಇಳದಾರೆ |
ಹೋಗೊಂದು ವನವಾ ಇಳುವುದ್ನು ಸತಿಸಪ್ಗೆ
ಮಂಗ ಕಪಿಗಳು ಎದರಾಗಿ | ಹೇಳಾನೆ
ಇದನೋಡು ಸೆಮಂತ್ರಿ ಹದಳಾಗಿ |
ಹೋಗೊಂದು ವನವ ಇಳದಾರೆ|
ಹೆಣ್ಣಾಗಿ ಗಂಡಾಗಿ ಸಿಬ್ಯಲಾಡುವಂಗೆ
ಇದನೋಡೇ ಸೆಮಂತ್ರಿ ಅನುವಾಗಿ |
ಹೋಗೊಂದು ವನವ ಇಳದಾರೆ
ಆರಾಣಿ ಮಿಣಸು ಬೋರೆದ್ದಿ ಬರುವಂಗೆ
ಇದನೋಡೇ ಸೆಮಂತ್ರಿ ಅನುವಾಗಿ | ಇದುವೆಲ್ಲ
ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವ್ರ ಸೆಣಮಣ್ಸು| ಇಬ್ಬರೂ
ಹೋಗೊಂದು ವನವ ಇಳಿದಾರೆ |
ಕಾದ ಕಲ್ಮೆನೆ ಕಾಸಿಟ್ಟಿರ ಕಾವಲ್ಗೆ
ಇದನೋಡೇ ಸೆಮಂತ್ರಿ ಅನುವಾಗಿ | ಇದುವೆಲ್ಲ
ಹಿಂದಕೆ ಪಾಂಡವ್ರ ಕೆರಬಾವಿ |
ಅಡ್ಗ ಕಲ್ಲೆಟ್ಟಿತ್ತು ಮೇಲ್ ಬೆಸಲ್ ಸುಟ್ಟಿತ್ತು.
ಸುಡು ಸುಡು ಬೊಕ್ಕಿಯ ನೆಗೆದಿತ್ತು | ದೆವರೆ
ಇದ್ರಗಿಂದು ಮುಂದೆ ಬರ್ಲಾರೆ | ದೇವರೆ
ತಂಪಿಲ್ವ ಮರದಾ ನೆರಳಿಲ್ವ
ಅಟ್ಟೊಂದು ಮಾತ ಕೇಳಿದನೆ ಸತಿಸಪ
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡಿದಾನೆ.
ಕೇಳೆ ನೇರೀಳೆ ಕೇಳೆ ಕೆನ್ನೇರೀಳೆ
ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಗೂ ನೆರಳಾಗು| ಆದರೆ
ಎಲೆಗೆಲ್ಲ ಬಣ್ಣ ತೆಗೆಸೂವೆ   |
ಕೇಳೆ ನೇರೀಳೆ ಕೇಳಿ ಪನ್ನೇರೀಳೆ
ಅರಸಗು ಅರಸಿಗು ನೆರಳಾಗು | ಆದರೆ
ಎಲ್ಲೆಗೆಲ್ಲ ಮುತ್ತ ಹೊಯ್ಸೂವೆ |
ಕೇಳಿತು ನೇರೀತು ಕೇಳೀತು ಕೆನ್ನೇರೀಳು
ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಗೆ ನೆರಳಾಗಿ |
ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಗೆ ನೆರಳಾದ್ದ ನೋಡಾನೆ
ಎಲೆಗೆಲ್ಲ ಬಣ್ಣ ತೆಗಸಾನೆ |
ಸತಿಸಪ ಸಾವಿತ್ರಿ ಹತತಾರಲದಾಕಟ್ಟಿ
ಕುಳಿತಾರೆ ಗಿಡದ ನೆರಳೀಗೆ ಸತಿಸಪ
ಉಕ್ಕೀನ ಕಯ್ಕೊಡಲಿ ತಡದಾನೆ | ಸತಿಸಪ
ಅತ್ತೀಯ ಮರನ ನಗದತ್ತಿ | ಸತಿಸಪ
ಅತ್ತಿ ಕಿರದಾಣೀಯ ಕಡಿದಾನೆ | ಆಹೆಣಿಯು
ಬೆನ್ನೀಗೆ ಬಂದು ಬಡಿದಾವೆ | ಸತಿಸಪ
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಣಿಯ ಕಡಿದಾನೆ | ಆಹೇಣಿ
ಕೆನ್ನೀಗೆ ಬಂದು ಬಡಿದಾವೆ |ಸತಿಸಪ
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಣೆಯ ಕಡಿದಾನೆ | ಆಹೇಣಿ
ಕಣ್ಣೀಗೆ ಬಂದು ಬಡಿದಾವೆ | ಸತಿಸಪ್ನ
ಕಣ್ಣಿಗ್ ಕತ್ತಲೆಯ ಕಮಿದಾವೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಆಯದಲ್ ನೀಡೇ ನಳಿತೋಳ |
ಆಯದಲ್ ನೀಡಿದರೆ ನೀಡಾವೇ ನಳಿತೋಳು
ಉಪಾಯ್ದಲ್ ಮರಣ ಇಳಿಯಿರಿ
ಕಣ್ಣೀಗೆ ಕತ್ತಲು ಸೆಮಂತ್ರಿ ನೀ ಕೇಳೆ
ಆಯದಲ್ ನೀಡೇ ನಳಿತೋಳ | ಎಂಬುವದ್ನು
ಆಯದಲ್ ನೀಡಿದಳೆ ನಳಿತೋಳ | ಸತಿಸಪ
ತೋಳಮೆನ್ ಮರನಾ ಇಳಿದಾನೆ |ಸತಿಸಪ
ತೋಳಮೆನ ಮೋಕ್ಷ ಪಡದಾನೆ |
ಎಳ್ಳೀ ಎಳೆಲಿಯ ಕೊಯ್ತಂದಿ ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಎಲಿಯ ಮೆನೆಲಿಯ ಮಡಗ್ಹಾಸಿ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಎಳ್ಳೀ ಎಲಿಮೇನೇ ಒರಗೀಸಿ ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಬಿದ್ದೋ ಬಿದ್ದಲ್ಲೇ ಮರ್ಗಾಳೆ
ಸೆಮಂತ್ರಿ ಕಣ್ಣೀರು ಮಾನೋಮಿ ಕೆರ್ ತುಂಬಿ
ತಾವರೆಯ ಹೂಂಗಾಗಿ ಅಲ್ದಾವೆ | ಆ ಹೂಂಗು
ಸುರಲೋಕಕ್ಕೋಗಿ ಎಸದಾವೆ |
ಸುರಲೋಕಕ್ಕೋಗಿ ಎಸವದ್ನು ಯಮರಾಯ
ತನ್ನಾಲ ದೂತ್ರ ಕರೆದಾಗೆ |
ತನ್ನಾಲಾ ದೂತರ ಕರೆದು ಹೇಳಿದನೆ
ಸತಿ ಸಪ್ನ ಪ್ರಾಣ ತರಬೇಕೆ |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತನೆ ಕೇಳಿದರೆ ಯಮದೂತರು
ಸೆಮಂತ್ರಿ ಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ನೆಡದಾರೆ | ಯಮದೂತರು
ಸತಿಸಪ್ನ ಪರಣ ಎಳದಾರೆ |
ಯಾರು ಬಂದರು ಕೊಡೆ ಯಾರು ನಿಂದರು ಕೊಡೆ
ಯಾರೀಗೀ ಪರಣ ಕೊಡ್ಲಾರೆ |ನಿನ್ನಾಲಾ
ಯಮರಾಯನಿಲ್ಲೆ ಬರಬೇಕು |
ಯಮರಾಯರಿಲ್ಲೇ ಬಂದುದ್ದುಂಟಾದರೂ
ಅವರಿಗೀ ಪರಣ ಕೊಡೆತಾನು |
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತೇ ಮಾತನೇಕೇಳಾನೆ ಯಮದೂತರು
ಹಿಂದಕೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವಾರೇ ಯಮರಾಯ |
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತನುಡಿದಾನೆ |
ಅದುವೇನು ದೂತರೆ ಹಾಂಗೋಗಿ ಹೀಂಗ್ ಬಂದ್ರಿ
ಯಾಕೆ ಆ ಪರಣ ತರಲಿಲ್ಲ |
ಕಾನೊಳಗೊಂದು ಕಡುಗೂಸು ಮುತ್ತೈದೆ
ನಮ್ಮೆಲ್ಲ ಬಯ್ದು ಕಳುಗದೆ |
ಯಾರು ಬಂದರ ಕೊಡೆ ಯಾರೂ ನಿಂದರ ಕೊಡೆ
ಯಾರಿಗೀ ಪರಣ ಕೊಡ್ಲಾರೆ | ನಿನ್ನಾಲ
ಯಮರಾಯನಿಲ್ಲೇಬರಬೇಕು.
ಅಟ್ಟಂಬು ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೇ ಯಮರಾಯ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗಲೇ ನೆಡದಾನೆ | ಯಮರಾಯ
ಸೆಮಂತ್ರಿದ್ದಲ್ಲೇ ನೆಡದಾನೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಯಮರಾಯ್ನ ಸಿರಿಪಾದ ತೊಳೆದಾಳೆ| ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಯಮರಾಯ್ನ ಪಾದಕೆ ಸರಣಂತು |
ಅಯ್ಸವಂತಳಾಗೆ ಅಯ್ಸ ಬಲಿದವಳಾಗೆ
ನೀನಿಟ್ಟ ಚಿನ್ನಾಲೆ ತಿರುವಾಲೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಕಟ್ಟಾಳೆ ಮೇಲೂ ಸೆರಗೀಲಿ |
ಅದುವೇನೆ ಕೂಸ ಸೆರಗೀಲಿ ಗಂಟಿಡುತೆ
ಬಾಯ್ತಪ್ಪಿ ನಾನು ನುಡಿದೀದೆ |
ಇಟ್ಟೀರಿ ಸಾಪವ ಕೊಟ್ಟೀರಿ ವರವಾನೆ
ಕೊಟ್ಟವರ ತನಗೆ ತಿರವಾಲ ಅಂದೇಳಿ
ಕಟ್ಟೀನೆ ಮೇಲೂ ಸೆರಗೀಗೆ |
ಇಟ್ಟೊಂದು ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಯಮರಾಯ
ಹಿಂದಕೆ ತಿರ್ಗೆ ಬರುವಾನೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಮುಸ್ಕಿನ ಸೊಪ್ಪು ಮುರಿದಾಳೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಸತಿಸಪಗೆ ಮುಸುಕ ಇಡುವಾಳು |
ಹಕ್ಕೀಯೆ ಪಕ್ಕಿಯೇ ಯೆರುವ ಎಂಬತ್ತ ಕೋಟಿ
ಯಾರು ಈ ಹೆಣ ಮುಟ್ಯಾರ | ಅಂದೇಳಿ
ಯಮರಾಯ್ನ ಬೆನ್ನಿಗೆ ನೆಡದಾಳೆ |
ಯಮರಾಯ ಬರುವನೆ ಯಮರಾಯ್ನ ಕೊಂಡೀಗೆ
ಸೆಮಂತ್ರಿ ಬಂದಾಳೆ ಬೆನ್ನೀಗೆ  |
ಗಂಡನಮನಿಗೆ ಮಿಂಡ ಮಾಡೂವಳ
ಕೆಂಡದ ಮರಕೆ ತೋಡಸಾರೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಇದುವೊಂದ ನೋಡೇ ಹದಳಾಗಿ |
ಹೆಣ್ಕೊಟ್ಟತೀಗೆ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಬಯ್ವವ್ನ
ಬಣ್ಣವ ಒಗುವ ಹಸಗನ | ಕಾಲಡಿಗೆ
ಗೊಣೋಳುವಾಗಿ ಹಿಮ್ತದೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಇದುವೊಂದನೋಡೇ ಹದುಳಾಗಿ
ಬೆಸ್ ಬಿಸಿ ತುಪ್ಪವ ಅಳ್ದೀ ಕೊಡೂವಳ
ಕಾದೂಲಿ ಮೆನೆ ಕುಳುಸಾರೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಇದುವೊಂದು ನೋಡೇ ಹದುಳಾಗಿ |
ವತನ ಗೆದ್ದಿಯ ಒತ್ತಾಳಿ ಮಾಡವ್ನ
ಕತ್ತರಸ್ ಕಾವ್ಲಿಲಿ ಕೆಡ್ದಾರೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಇದುವೊಂದೆ ನೋಡೇ ಹದಳಾಗಿ |
ಅಬ್ಬೀ ಬಯ್ವವ್ನ  ಗುಬ್ಬಿ ಗೂಡಳ್ವನ
ಹಬ್ಬಿದಲ್ ಹುಬ್ಬ ಚೆಡಿವನ | ಕಡಪಾಪಿಯ
ಎಬ್ಬಾರೆ ಯಮನ ದಳಲೀಗೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಇದುವೊಂದನೋಡೇ ಹದುಳಾಗಿ |
ಮಾಸೀದ ಪಟ್ಟೀ ಬಿಚ್ಚೀ ಒತ್ತಿಡುವಳ
ಹಸಗನ ಕಲ್ಮೇನೆ ಕುಳ್ಸಾರೆ ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಇದುವೊಂದು ನೋಡೇ ಹದಳಾಗಿ |
ಯಮನಕೊಂಡಾನೇ ಕಳಿದನು ಯಮರಾಯ
ತನ್ನಾಲರ ಮನಿಗೇ ಬರುವನು | ಯಮರಾಯ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳುಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಯಮರಯ
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾನೆ |
ಕಾನೊಳಗೊಂದು ಕಡುಕೂಸು ಮುತ್ತಯ್ದೆ
ನಿಮ್ಮಲ್ಲ ಬಯ್ದು ಕಳಗದೆ |
ನಮ್ಮ ಬಯ್ವರು ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಬಂದೀರೆ
ಮುಂದಲಿ ತಟ್ಟಿ ಎಳಿತಿದ್ದು | ನೀವ್ ಕೂತ
ಸಾಲ್ಮಂಚಕಾಗಿ ಬಡಿತಿದ್ದು |
ಅಟ್ಟೊಂದು ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಯಮರಾಯ
ಪನ್ನೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಗುಳ್ನಗ್ಗೆ | ಆಡೀತಾ
ಸೆಮಂತ್ರಿ ಕಣ್ ಸನ್ನೀಲಿ ಕರ್ದಾನೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲುವಾಳು | ಯಮರಾಯ
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತ ನುಡಿದಾನೆ |
ಗೋಕನ್ಯೆ ಹೋಗೇ ಕೂಸೆ ಗುಡಿಸಲ್ ಕಟ್ಟೇ ಕೂಸೆ
ಕಾಜೀನ ಬಳಿನಾರೇ ಜರಿಕೂಸೆ| ನಿನ್ನಾಲಾ
ಗಂಡ ಕಾನೊಳಗೆ ಮಡಿದಾನೆ |
ಪಟ್ಟೀ ಬಿಡಕೂಸೆ ದಟ್ಟೀ  ಉಡಕೂಸೆ
ಲೇಸೀದ ಸಿರಿಗಂಧ ಅಳೀಕೂಸೆ | ನಿನ್ನಾಲಾ
ಪುರಿಸ ಕಾನೊಳಗೆ ಮಡಿದಾನೆ |
ಗೋಕನಕೆ ಹೋಗುವಾಕೇ ಗುಡಿಸಲ್ ಕಟ್ಟುವಾಕೆ
ಕಾಜೀನ ಬಳಿನಾರೇ ಜರೀವಾಕೆ | ಯಮರಾಯ
ಹೇಳಿಕೊಡೆ ನಿನ್ನ ಮಡದ್ಯರ್ಗೆ|
ಪಟ್ಟೀಯ ಬಿಡುವಾಕೆ ದಟ್ಟೀಯ ಉಡುವಾಕೆ
ಲೇಸಿದ ಸಿರಿಗಂದ ಅಳಿವಾಕೆ – ಯಮರಾಯ
ಹೇಳ್ಕೋಡೊ ನಿನ್ನಾ ಮಡದ್ಯರ್ಗ |
ಅಟ್ಟೊಂದು ಮಾತಾ ಕೇಳಾರೇ ಯಮರಾಯ್ನ ಹಿಂಡ್ರು
ನಿಮಗಂಜದ ನಾರಿ ನಮಗಂಜುವಾಳೆ | ಅಂದೇಳಿ
ತಲೆಬಾಗಿ ಮಾಳಗ್ಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಯಮರಾಯ
ಅಮೃತ ಗಿಂಡೀ ತಡೆದಾನೆ | ಯಮರಾಯ
ಸೆಮಂತ್ರಿ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡುವಾನೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಎರಡೂ ಕಯ್ಯೊಡ್ಡಿ ತಡಿದಾಳೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಹಿಂದಕೆ ತಿರುಗಿ ಬರುವಾಳೇ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ನುಗ್ಲ ಸಂಕಕಾಗಿ ಬರುವಾಳೆ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ನುಗ್ಲ ಸಂಕವ ಗಳಿದಾಳೇ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಯಮನ ಕೊಂಡಕಾಗಿ ನಡದಾಳೆ |
ಯಮನ ಕೊಂಡ್ದಲ್ಲಿ ಹಿಮ್ತೆ ಬಿದ್ದೋರ್ ನೋಡಿ
ಅಲ್ಲಿಟ್ಟ ಮೃತವ ತಳದಾಳೆ | ಅವರೆಲ್ಲ
ಸೆಮಂತ್ರಿ ಬೆನ್ನತ್ತಿ ಬರುವಾರು
ಹಾಳಾದ್ವೇ ಪಟ್ಟಣ ದೂಳಾದ್ವೇ ಪಟ್ಟಣ
ಯಮರಾಯ್ನ ಪಟ್ಣೆಲ್ಲ ಬರುವಾದು | ಅಂದೇಳಿ
ಅಲ್ಲೊಂದು ಚವ್ಡ ಕಾರ ನುಡಿದಾನೆ |
ಅಲ್ಲೊಂದು ಚವ್ಡ ಕಾರ ನುಡಿವುದ್ನು ಯಮರಾಯ
ಸೆಮಂತ್ರಿ ಯಿದ್ದಲ್ಲೇ ಬರುವಾನೇ | ಯಮರಾಯ
ಅಮೃತ ಗಿಂಡೀ ಕಸಿದಾನೇ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಸೆಳ್ಳುಗುರಲ್ ಹನಿಯಾ ಅಡಗೀಸಿ | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಸತಿಸಪೆಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬರುವಳು | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಮುಸುಕಿನ ಸೊಪ್ಪ ತೆಗದಳು | ಸೆಮಂತ್ರಿ
ಸತಿಸಪಗಮ್ರತಮ್ಸ ತಳಿದಾಳೇ | ಸತಿಸಪ
ಮಯ್ಮುರ್ದಿ ಎದ್ದಿ ಕುಳತಾನೇ | ಸತಿಸಪ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾನೆ |
ಎಲಿಯೊಂದ ತಿಂತಿದ್ದೆ ಎಲಸೊಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದೆ
ಹೆದರೀದ್ಯೋ ಸೆಮಂತ್ರಿ ಬೆದರಿದ್ಯೋ |
ಅಡಕ್ಯೋಂದ ತಿಂದೀದೆ ಅಡಕ್ ಸೊಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದೀದೆಟ
ಹೆದರಿದ್ಯೋ ಸೆಮಂತ್ರಿ  ಬೆದರಿದ್ಯೋ |
ಹೆದರಿಕೆ ಬೆದರಿಕೆ ನಿಮ್ಮ ಕಂಡಡಗಲಿ
ನಾವ್ ಹೋಗ್ವೋ ನಮ್ಮ ಅರಮನ್ಗೆ | ಅಂದೇಳಿ
ರಾಜ ಬೀದಿಗಾಗೇ ಬರುವಾರೆ | ಸಾವಿತ್ರಿ ಸತಿಸಪ
ಮ್ಮಲರಮನಗೆ ಬರುವಾರೆ | ಅತ್ಯಮ್ಮ
ಗಿಂಡ್ಯಲ್ಲಿ ಉದಕವ ತಡದಾಳೇ |
ತನಗೊಂದು ಚಂಬುದಕ ಕಡೆಗಾರು ಕೊಡಬಹುದು
ಸೊಸಿಗೊಂದು ಚಂದುದಕ ಮೊದಲ್ಕೊಡು| ತಾಯಮ್ಮ
ಸೊಸಿದರ್ಮದಿಂದೇ ಮನೀಗ್ ಬಂದೆ |
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ವಿರೋಧಿಸುವ ಅಂಜುವ ನಾಚುವ ಮೋಹಿಸುವ ಅಹುದಾಗದೇನುವ.
ಆಧಾರಚಕ್ರ :
ಪೃಥ್ವಿ ಅಪ್ಪು ತೇಜ ವಾಯು ಆಕಾಶ ಆತ್ಮ
ಈ
ಈರೇಳುಲೋಕ :
೧) ಭೂ ಭುವರ್ ಮಹರ್ ಜನರ್ ತಪರ್ ಸತ್ಯ ಗೋ ಎಂಬ ಏಳು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳು
೨) ಅತಲ ವಿತಲ ಸುತಲ ತಲಾತಲ ರಸಾತಲ ನಿರಾತಲ ಪಾತಾಳ ಎಂಬ ಏಳು ಅಧೋಲೋಕಗಳು
ಕ
ಕದಳಿ :
ಸಂಸಾರ, ದೇಹ, ಮಾಯೆ, ಭವ, ಚಕ್ರ, ಜ್ರಾನಮಂಡಲ
ಕರ್ಮತ್ರಯ :
ಸಂಚಿತ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಆಗಾಮಿ
ಕರ್ಮಾಂಗ :
ಪಾಯು ಗುಹ್ಯ ಪಾದ ಪಾಣಿ ಅಂತರ
ಕಲಾಧ್ವ :
ಶಾಂತ್ಯತೀತ್ತೋರಕಲೆ ಶಾಂತ್ಯಾತೀತಕಲೆ ಶಾಂತಿಕಲೆ ವಿದ್ಯಾಕಲೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಕಲೆ ನಿವೃತ್ತಿಕಲೆ
ಕಾಮಾಂಗೆ :
ಚಿತ್ತ ಬುದ್ಧಿ ಅಹಂಕಾರ ಮನ ಜ್ಞಾನ ಭಾವ
ಕಾಲತ್ರಯ :
೧) ಜಾಗ್ರತ ಸ್ವಪ್ನ ಸುಘಪ್ತಿ
೨) ಭೂತ ವರ್ತಮಾನ ಭವಿಷತ್
ಗ, ಚ
ಗುಣತ್ರಯ :
ಸತ್ವ ರಜ ತಮ
ಚತುರ್ವಿಧ ಪ್ರಸಾದ :
ಶುದ್ಧ ಸಿದ್ಧ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶಿವಜ್ಞಾನ
ಚತುರ್ವೇದ :
ಋಕ್ ಯಜಸ್ ಸಾಮ ಅಥರ್ವಣ
ಚಿತ್ತ :
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಾದುದು
ಚೌರಾಸಿ :
ಅಂಡಜ ಸ್ವೇದಜ ಉದ್ಬಿಖಿ ಜರಾ ಯುಜ
ಜ
ಜೀವ :
ಅಹಂಕಾರದಿಂದಾದುದು
ಜೀವ ಪಂಚಕ :
ಮನ ಬುದ್ಧಿ ಚಿತ್ತ ಅಹಂಕಾರ ಜೀವ
ಜ್ಞಾನತ್ರಯ :
ಜ್ಞಾತೃ ಜ್ಞಾನ ಜ್ಞೇಯ
ತ
ತತ್ವಗಳು :
ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು
ಗುಣತ್ರಯ ಬುದ್ಧಿ ಅಹಂಕಾರ ಚಿತ್ತ ಶ್ರೋತ್ರ ತ್ವಕ್ಕು ಚಕ್ಷು ಜಿವ್ಹೆ ಘ್ರಾಣ ವಾಕ್ಕು ಪಾಣಿ ಪಾದ ಪಾಯು ಗುಹ್ಯ ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪು ರಸ ಗಂಧ ಆಕಾಶ ವಾಯು ತೇಜ ಅಪ್ಪು ಪೃಥ್ವಿ
ಮೂವತ್ತಾರು :
ಗುಹ್ಯ ಜಿವ್ಹೆ ಬುದ್ಧಿ ರಸ ಅಪ್ಪು ಪಾದ ನೇತ್ರ ಅಹಂಕಾರ ರೂಪು ಅಗ್ನಿ ರುದ್ರ ಗುಹ್ಯ ಜಿವ್ಹೆ ಬುದ್ಧಿ ಅಪ್ಪು ವಿಷ್ಣು ಗುದ ಘ್ರಾಣ ಚಿತ್ತ ಗಂಧ ಬ್ರಹ್ಮ
ತನುತ್ರಯ :
ಸ್ಥೂಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕಾರಣ
ತನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯಿಂದಾದ ಪಂಚ ಪಂಚಕಗಳು :
೧) ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ ಪಂಚಕ
೨) ಕಮೇಂದ್ರಿಯ ಪಂಚಕ
೩) ವಿಷಯ ಪಂಚಕ
೪) ಜೀವ ಪಂಚಕ
೫) ಕರಣೇಂದ್ರಿಯ ಪಂಚಕ
ತಾಪತ್ರಯ :
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆದಿಭೌತಿಕ ಆದಿ ದೈವಿಕ
ತಾಳೋಷ್ಟ್ರ ಸಂಪುಟ :
ನಾದ ಬಿಂದು ಕಳಾತೀತವೆಂಬುದು
ತ್ರಿನಾಡಿ :
ಇಡಾ ಪಿಂಗಳ ಸುಷುಮ್ನ
ತ್ರಿವಿಧಪದ :
ತ್ವಂ ತತ್ ಅಸಿ
ತ್ರಿವಿಧಪ್ರಸಾದ :
ಶುದ್ಧ ಸಿದ್ಧ ಪ್ರಸಿದ್ಧ
ತ್ರಿವಿಧಲಿಂಗ :
ಇಷ್ಟ ಪ್ರಾಣ ಭಾವ
ದ
ದಶತತ್ವಗಳು :
ಪರಾಶಕ್ತಿ ಸದಾಶಿವ ಈಶ್ವರ ಶುದ್ಧ ವಿದ್ಯೆ ಮಾಯೆ ಕಾಲ ನಿಯತಿ ಕಲೆ ವಿದ್ಯೆ ರಾಗ ಇವು ನಿಃಕಲ ತತ್ವ ದಲುತ್ಪತ್ಯ
ದಶನಾಡಿ :
ಇಡಾ ಪಿಂಗಳ ಸುಘಮ್ನ ಗಾಂಧಾರಿ ಹ ಸ್ತಿ ಜಿ ವ್ಹಾ ಪೂಷ ಪಯಶ್ವಿನಿ ಅಲಂಬು ಲಕುಹ ಶಂಕಿನಿ
ದಶವಾಯು :
ಪ್ರಾಣ ಅಪಾನ ಉದಾನ ವ್ಯಾನ ಸಮಾನ ನಾಗ ಕೂರ್ಮ ಕ್ರಕರ ದೇವದತ್ತ ಧನಂಜಯ
ದಶ ಆಸನಯೋಗ :
ವಜ್ರಾಸನ ಪದ್ಮಾಸನ ಸ್ವಸ್ತಿಕಾಸನ ಗೋಮುಖಾಸನ ಕುಕ್ಕುಟಾಸನ ಮಂಡೂಕಾಸನ ಸಿಂಹಾಸನ ಭದ್ರಾಸನ ಸುಖಾಸನ
ದಶಚಕ್ರ :
ಆಧಾರ ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ ಮಣಿಪೂರಕ ಅನಾಹತ ವಿಶುದ್ಧಿ ಆಜ್ಞಾ ಬ್ರಹ್ಮ ರಂಧ್ರ ಶಿಖಾ ಪಶ್ಚಿಮ ಅಣು
ದೇಹ :
ಪಂಚವಿಂಶತಿಗುಣಂಗಳಿಂದಾದುದು
ನ
ನವ ಅಧಿದೇವತೆಗಳು :
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರ ಈಶ್ವರ ಸದಾಶಿವ ಆತ್ಮ ಅಂತರಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮ ಸರ್ವಾತ್ಮ
ನವ ಪದ್ಮ :
ಷಡ್ದಳ ದಶದಳ ದ್ವಾದಶದಳ ಷೋಡಶದಳ ದ್ವಿದಳ ಸಹಸ್ರದಳ ತ್ರಿದಳ ಏಕದಳ ನಿರಂಜನಾತೀತ
ನವಶಕ್ತಿ :
ನಿರ್ಭಿನ್ನ ನಿಭ್ರಾಂತ ನಿರ್ಮಾಯ ಹಾಕಿನಿ ಠಾಕಿನಿ ಶಾಕಿನಿ ಲಾಕಿನಿ ಶಾಕಿನಿ ಕೌಕಿನಿ
ನಿರಂಜನ ದಶಚಕ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಷಟ್‌ಚಕ್ರಗಳು :
ನಿರಂಜನ ಆಜ್ಞಾನಿರಂಜನ ಅನಾಹತ ನಿರಂಜನ ವಿಶುದ್ಧಿ ನಿರಂಜನ ಮಣಿಪೂರಕ ನಿರಂಜನ ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ ನಿರಂಜನ ಆಧಾರ ನಿರಂಜನ ಷಟ್‌ಚಕ್ರಗಳಿವು. ಇವುಗಳ ಮೇಲಿವೆ ನಾಲ್ಕು. ಸ್ವಯಾನಂದಚಕ್ರ ಸ್ವಯಾನಂದ ಘನಚಕ್ರ ಸ್ವಯಾನಂಗ ಮಹಾಘನಚಕ್ರ ಸ್ವಯಾನಂದ ಮಹಾಘನಾತೀತಚಕ್ರ
ನಿರಂಜನಾತೀತ ಷಟ್‌ ಸ್ಥಲಬ್ರಹ್ಮ :
ನಿರಂಜನಾತೀತ ಭಕ್ತಾದಿ ನಿರಂಜನಾತೀತ ಐಕ್ಯಾಂತ ಷಟ್‌ಸ್ಥಲಗಳು
ಪ
ಪಂಚ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ ತನ್ಮಾತ್ರಯಂಗಳು :
ವಚನ, ಗಮನ, ಆದಾನ, ವಿಸರ್ಜನ, ಆನಂದ
ಪಂಚಕೋಶಗಳು :
ಅನ್ನಮಯ ಪ್ರಾಣಮಯ ಮನೋಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಆನಂದಮಯ
ಪಂಚಧಾರಣೆ :
ನಾಡಿಧಾರಣೆ ವಾಯುಧಾರಣೆ ಅಮೃತಧಾರಣೆ ಅಗ್ನಿಧಾರಣೆ ಆಧಾರಧಾರಣೆ
ಪಂಚಮೂರ್ತಿ :
ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರ ಈಶ್ವರ ಸದಾಶಿವ
ಪಂಚವಾಯುಗಳು :
ಅಪಾನ ಉದಾನ ವ್ಯಾನ ಸಮಾನ
ಪಿಂಡದುತ್ಪತ್ಯಕ್ರಮ :
ಅನ್ನರಸ ರುಧಿರ ಮಾಂಸ ಮೇಧಸ್ಸು ಅಸ್ತಿ ಮಜ್ಜೆ ಶುಕ್ಲ
ಪ್ರಣವತ್ರಯ :
ಶಿವಪ್ರಣವ ಶಿಕ್ತಿಪ್ರಣವ ಮಹಾಪ್ರಣವ
ಪ್ರಳಯಕಾಲರುದ್ರ :
ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲ ವಿಷ್ಣುಕಂಕಾಳ ದಂಡವ ಹಿಡಿದವ
ಪ್ರಾಣವಾಯುಕ್ರಿಯೆಗಳು :
ರೇಚಕ ಪೂರಕ ಕುಂಭಕ
ಪೃಥ್ವಿಯಿಂದುತ್ಪತ್ಯಗಳು :
ಅಸ್ಥಿ ಮಾಂಸ ಚರ್ಮ ನರ ರೋಮ
ಬ, ಭ
ಬಹಿರಂಗದಷ್ಟಮದಂಗಳು :
ಕುಲಮದ ಛಲಮದ ಧನಮದ ಯೌವನಮದ ರೂಪುಮದ ವಿದ್ಯಾಮದ ರಾಜಮದ ತಪೋಮದ
ಬುದ್ಧಿ :
ಮನದಿಂದಾದುದು
ಭೂತಾಂಗ :
ಪೃಥ್ವಿ ಅಪ್ಪು ತೇಜ ವಾಯು ಆಕಾಶ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ
ಮ
ಮಂಡಲತ್ರಯ :
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ ಅಗ್ನಿಮಂಡಲ
ಮನ :ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದುದು
ಮಲತ್ರಯ :
ಆಣವಮಲ ಮಾಯಾಮಲ ಕಾರ್ಮಿಕಮಲ
ಮಹಾಘನ :
ನಾಮ ರೂಪ ಕ್ರಿಯಾತೀತವಾದುದು
ಮಹಾಪುರುಷ :
ವಿಶ್ವತೋಮುಖ ವಿಶ್ವತೋಚಕ್ಷು ವಿಶ್ವತೋಬಾಹು ವಿಶ್ವತೋಪಾದಗಳುಳ್ಳಾತನು
ಮಹಾಶರಣ :
ಸಹಜ ನಿರಾಲಂಬ ತಾನಾದವನು
ಮೂವತ್ತಾರು ತತ್ವ :
ಆಕಾಶ ಚೈತನ್ಯ ಭಾವ ಕರ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಶಿವ ವಾಕ್ಕು ಶ್ರೋತ್ರ ಜ್ಞಾನ ಶಬ್ದ ಮಹಾಕಾಶ ಸದಾಶಿವ ಪಾಣಿ ತ್ವಕ್ ಮನ ಸ್ಪರ್ಶ ವಾಯು ಈಶ್ವರ
ಯ, ವ
ಯೋಗದ ಅಷ್ಟಾಂಗಗಳು :
ಯಮ ನಿಯಮ ಆಸನ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ ಧ್ಯಾನ ಧಾರಣ ಸಮಾಧಿ
ಯೋಗಾಂಗ :
ಗಂಧ ರಸ ರೂಪು ಸ್ಪರ್ಶ ಶಬ್ದ ತರ್ಕ
ವ
ವಾಯುವಿನುತ್ಪತ್ಯ :
ಪರಿವ ಪಾರುವ ಸುಳಿವ ಕೂಡುವ ಅಗಲುವ
ವಿದ್ಯಾಂಗ :
ಘ್ರಾಣ ಜಿವ್ಹೆ ನೇತ್ರ ತ್ವಕ್ಕು ಶೋತ್ರ ಚೇತನ
ವಿರಾಟ್ ಪುರುಷ :
ಸಹಸ್ರಶಿರ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷ ಸಹಸ್ರ ಪಾದವನುಳ್ಳವ
ವೇದಾಂತ ವಾದತ್ರಯ :
ತ್ವಂ ಪದವಾದ, ತತ್‌ಪದವಾದ, ಅಸಿಪದವಾದವೆಂಬುವು
ಶ
ಶಿವಾಂಗ :
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ, ಈಶ್ವರ; ಸದಾಶಿವ
ಷ
ಷಟ್‌ಚಕ್ರ :
ಆಧಾರ ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ ಮಣಿಪೂರಕ ಅನಾಹತ ವಿಶುದ್ಧಿ ಆಜ್ಞೇಯ
ಷಟ್‌ಪ್ರಣವ :
ಆದಿಪ್ರಣವ ಅನಾದಿಪ್ರಣವ ಕಲಾಪ್ರಣವ ಅವಾಚ್ಯಪ್ರಣವ ನಿರಂಜನಪ್ರಣವ ನಿರಾಮಯಪ್ರಣವ
ಷಟ್‌ಶಕ್ತಿ :
ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿ ಪರಾಶಕ್ತಿ ಆದಿಶಕ್ತಿ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ
ಷಟ್‌ಶಕ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿ :
೧) ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯ ಸಹಸ್ರಾಂಶದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ಅಡಗಿದಳು
೨) ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ ಸಹಸ್ರಾಂಶದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ ಅಡಗಿದಳು
೩) ಆದಿಶಕ್ತಿಯ ಸಹಸ್ರಾಂಶದಲ್ಲಿ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ಅಡಗಿದಳು
೪) ಪರಾಶಕ್ತಿಯ ಸಹಸ್ರಾಂಶದಲ್ಲಿ ಆದಿಶಕ್ತಿ ಅಡಗಿದಳು
೫) ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿಯ ಸಹಸ್ರಾಂಶದಲ್ಲಿ ಪರಾಶಕ್ತಿ ಅಡಗಿದಳು
೬) ಚಿಂತಾಶಕ್ತಿಯ ಸಹಸ್ರಾಂಶದಲ್ಲಿ ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿ ಅಡಗಿದಳು
ಷಟ್‌ಸ್ಥಲ :
ಆರು ಲಿಂಗಗಳು ಆರು ಅಂಗಗಳು ಆರು ಚಕ್ರಗಳು ಆರು ಜ್ಞಾನಗಳು ಆರು ಕರಣಗಳು
ಷಡಂಗ :
ಶಿವಾಂಗ ಭೂತಾಂಗ ಯೋಗಾಂಗ ಕಾಮಾಂಗ ವಿದ್ಯಾಂಗ ಕರ್ಮಾಂಗ
ಷಡಂಗನಿವೃತ್ತಿ :
ಭಾವ ಜ್ಞಾನ ಮನ ಅಹಂಕಾರ ಬುದ್ಧಿಚಿತ್ತ ಈ ಆರು ಕಾಮಾಂಗವು ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿತ್ತು
ಚೇತನ ಶ್ರೋತ್ರ ತ್ವಕ್ಕು ನೇತ್ರ ಜಿವ್ಹೆ ಘ್ರಾಣ ಈ ಆರು ವಿದ್ಯಾಂಗವು ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿತ್ತು.
ಅಂತರ ವಾಕ್ ಪಾಣಿ ಪಾದ ಗುಹ್ಯ ವಾಯು ಈ ಆರು ಕರ್ಮಾಂಗವು ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಡಗಿತ್ತು.
ಷಡಂಗ :
ಶಿವ ಸದಾಶಿವ ಈಶ್ವರ ರುದ್ರ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ ಈ ಆರು ಶಿವಾಂಗವು ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿಯಲ್ಲಡಗಿತ್ತು. ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಆಕಾಶ ವಾಯು ತೇಜ ಅಪ್ಪು ಪೃಥ್ವಿ ಈ ಆರು ಭೂತಂಗವು ಪರಾಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಡಗಿತ್ತು.
ಕರ್ತ ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪು ರಸ ಗಂಧ ಈ ಆರು ಯೋಗಾಂಗವು ಆದಿಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಡಗಿತ್ತು.
ಷಡಕ್ಷರ :
ಓಂ ನಮಃಶಿವಾಯ
ಷಡಧ್ವ :
ಮಂತ್ರ ಪದ ವರ್ಣ ಭುವನ ತತ್ವ ಕಲಾ
ಷಡಧ್ವದುತ್ಪತ್ಯ :
ಪ್ರಣವದರ್ಪಣಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಈಶಾನ ವಕ್ತ್ರ, ಪ್ರಣವದ ಅರ್ಧಚಂದ್ರಕದಲ್ಲಿ ತತ್ಪುರುಷವಕ್ತ್ರ, ಪ್ರಣವದ ಕುಂಡಲಾಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಘೋರ ವಕ್ತ್ರ, ಪ್ರಣವದ ದಂಡಕ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ವಾಮದೇವಕ್ತ್ರ, ಪ್ರಣವದ  ತಾರಕಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಸದ್ಯೋಜಾತವಕ್ತ್ರ, ವಚನಗಳು ೩೮೦-೩೮೮ ರ ವರೆಗೆ ನೋಡಿ
ಷಡ್ಭಾವ ವಿಕಾರಗಳು :
ಅಸ್ತಿ ಜಾಯತೆ ವಿಪರಿಣತೆ ವರ್ಧತೆ ವಿನಮಶ್ಯತೆ
ಷಡ್ವಿಧ ಕಲೆಗಳು :
ಶಾಂತ್ಯತೀತೋತ್ತರ ಶಾಂತ್ಯತೀತ ಶಾಂತಿ ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ನಿವೃತ್ತಿ ಇವು  ಷಡ್ವಿಧ ಕಲೆಗಳು
ಷಡ್ವಿಧ ದ್ರವ್ಯ :
ಗಂಧ ರಸ ರೂಪು ಸ್ಪರ್ಶ ಶಬ್ದ ತೃಪ್ತಿ
ಷಡ್ವಿಧ ದೇವತೆಗಳು :
ಆತ್ಮ ಸದಾಶಿವ ಈಶ್ವರ ರುದ್ರ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ
ಷಡ್ವಿಧ ಪರಿಣಾಮ :
ಪರಿಣಾಮ ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶ ರೂಪ ರಸ ಗಂಧ
ಷಡ್ವಿಧ ಭಕ್ತಿ :
ಸಮರಸಭಕ್ತಿ ಆನಂದಭಕ್ತಿ ಅನುಭಾವಭಕ್ತಿ ಅವಧಾನಭಕ್ತಿ ನೈಷ್ಠಿಕಾಭಕ್ತಿ ಸದ್ಭಕ್ತಿ
ಷ್ವಡಿಧ ಭೂತ :
ಅ) ಪೃಥ್ವಿ ಅಪ್ಪು ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಆಕಾಶ ಮನಸ್ಸು
ಬ) ಪೃಥ್ವಿ ಅಪ್ಪು ಅಗ್ನಿ ವಾಯು ಆಕಾಶ ಆತ್ಮ
ಷಡ್ವಿಧ ಮುಖಗಳು :
೧) ಸದ್ಯೋಜಾತ ವಾಮದೇವ ಅಘೋರ ತತ್ಪುರುಷ ಈಶಾನ ನಿರ್ಭಾವ
೨) ಪಂಚಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು
ಷಡ್ವಿಧ ಲಿಂಗ :
ಮಹಾಲಿಂಗ ಪ್ರಸಾದಲಿಂಗ ಜಂಗಮಲಿಂಗ ಶಿವಲಿಂಗ ಗುರುಲಿಂಗ ಆಚಾರಲಿಂಗ
ಷಡ್ವಿಧ ಸಾದಾಖ್ಯ :
ಮಹಾಸಾದಾಖ್ಯ ಶಿವಸಾದಾಖ್ಯ ಅಮೂರ್ತಸಾದಾಖ್ಯ ಮೂರ್ತಸಾದಾಖ್ಯ ಕರ್ತೃಸಾದಾಖ್ಯ ಕರ್ಮಸಾದಾಖ್ಯ
ಷಡ್ವಿಧ ಹಸ್ತ :
೧) ಭಾವಹಸ್ತ ಜ್ಞಾನಹಸ್ತ ಸುಮನಹಸ್ತ ನಿರಹಂಕಾರಹಸ್ತ ಸುಬುದ್ಧಿಹಸ್ತ ಸುಚಿತ್ತಹಸ್ತ
೨) ಷಡ್ವಿಧ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳೇ ಷಡ್ವಿಧ ಹಸ್ತಗಳು
ಷಡೂರ್ಮಿಗಳು :
ಕ್ಷುತ ಪಿಪಾಸೆ ಶೋಕ ಮೋಹ ಜನನ ಮರಣ
ಸ
ಸದಾಶಿವ ತತ್ವಗಳು :
ಅಷ್ಟತನುಗಳು
ಸಹಜನಿರಾಲಂಬ :
ಊರ್ಧ್ವಶೂನ್ಯ ಮಧ್ಯಶೂನ್ಯ ಸರ್ವಶೂನ್ಯವಾದ ತತ್ವ
ಸಪ್ತಕುಲಪರ್ವತ :
ಮಲಯ ಶಕ್ತಿ ವಿಂದ್ಯ ಮಹೇಂದ್ರ ಋಷು ಸಹ್ಯ ರಜತ
ಸಪ್ತಧಾತುಗಳು :
ರಸ ರುಧಿರ ಮಾಂಸ ಮೇಧಸ್ಸು ಅಸ್ತಿ ಮಜ್ಜೆ ಶುಕ್ಲ
ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳು :
ಜಂಬು ಲಕ್ಷ ಕುಶ ಶಾಖ ಶಾಲ್ಮಲೀ ಪುಷ್ಕರ ಕ್ರೌಂಚ
ಸಪ್ತವ್ಯಸನ :
ತನುವ್ಯಸನ ಮನವ್ಯಸನ ರಾಜ್ಯವ್ಯಸನ ವಿಶ್ವವ್ಯಸನ ಉತ್ಸಾಹವ್ಯಸನ ಸೇವಕವ್ಯಸನ
ಹಂಸತ್ರಯ :
ಜೀವಹಂಸ ಪರಮಹಂಸ ಪರಾಪರಹಂಸ
ಅನುಬಂಧ : ಹೆಚ್ಚಿನ ವಚನಗಳು
೨೫
ಆಧಾರ, ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ, ಮಣಿಪೂರಕ, ಅನಾಹತ, ವಿಶುದ್ಧಿ, ಆಗ್ನೆಯೆಂಬ
ಷಡುಚಕ್ರದೊಳಗಣ ದಳ, ವರ್ಣ, ಅಕ್ಷರ, ಅಧಿದೇವತೆ
ಕರ್ಮ ಸಾಧಾಕ್ಯಂಗಳ ದೇವರೆಂಬರು, ಅಲ್ಲಲ್ಲ ನೋಡಾ.
ವಾಚಾತೀತ, ಮನಾತೀತ, ವರ್ಣಾತೀತ, ಅಕ್ಷರಾತೀತವಾಗಿಹ
ಪರಶಿವತತ್ವ ತಾನೆಂದಱಿದಡೆ, ತಾನೇ ದೇವ ನೋಡಾ,
ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.
೨೬
ಇಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿವ ವಾಯುವ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಿಜವನಱಿಯದೆ
ಕೆಟ್ಟವರು ಕೋಟಾನುಕೋಟಿ.
ಪಿಂಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಸುಳಿವ ವಾಯುವ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಿಜವನಱಿಯದೆ
ಕೆಟ್ಟವರು ಕೋಟಾನುಕೋಟಿ.
ಆಲ್ಲಿಂದತ್ತತ್ತಲಾದ ಮಹಾಘನಲಿಂಗವನಱಿಯದೆ
ಕೆಟ್ಟವರು ಕೋಟಾನುಕೋಟಿ.
ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವಯ್ಯನ ನಿಲವ ತಾನೆಂದಱಿಯದೆ
ಕೆಟ್ಟ ವೇಷ ಡಂಭಕರ ನಾನೇನೆಂಬೆನಯ್ಯಾ !
೨೭
ಹೃದಯ ಕಮಲ
[1]ಮಧ್ಯ[2]ದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷವಿಟ್ಟು
ನೋಡುವ ದೇವರು ದೇವರಲ್ಲ.
ಭ್ರೂಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷವಿಟ್ಟು
ನೋಡುವ ದೇವರು ದೇವರಲ್ಲ.
ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷವಿಟ್ಟು
ನೋಡುವ ದೇವರು ದೇವರಲ್ಲ.
ನಾಸಿಕಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷವಿಟ್ಟು
ನೋಡುವ ದೇವರು ದೇವರಲ್ಲ.
ಅಖಂಡ ಗೋಳಕಾಕಾರವಾಗಿಹ ಲಿಂಗವ
ತಾನೆಂದಱಿದಡೆ ತಾನೇ ದೇವ ನೋಡಾ,
ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.
೨೮
ಭೂಚರಿಯ ಮುದ್ರೆಯ ದೇವರೆಂಬರು,
ಆ ಭೂಚರಿಯ ಮುದ್ರೆಯು ದೇವರಲ್ಲ.
ಖೇಚರಿಯ ಮುದ್ರೆಯು ದೇವರೆಂಬರು,
ಆ ಖೇಚರಿಯ ಮುದ್ರೆಯು ದೇವರಲ್ಲ.
ಶಾಂಭವ ಮುದ್ರೆಯು ದೇವರೆಂಬರು,
ಆ ಶಾಂಭವ ಮುದ್ರೆಯು ದೇವರಲ್ಲ ನೋಡಾ.
ಸ್ವಸ್ಥ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು
ಶ್ರೋತ್ರ ನೇತ್ರ ಜಿಹ್ವೆ ಘ್ರಾಣವೆಂಬ
ಸಪ್ತದ್ವಾರಂಗಳನೊತ್ತಿ ನೋಡಲು
ಆ ಒತ್ತಿದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರದ ಹಾಂಗೆ
ಶ್ವೇತ ಪೀತ ಕಪೋತ ಹರಿತ ಮಾಂಜಿಷ್ಟ ವರ್ಣವಾಗಿ
ತೋಱುವ ಷಣ್ಮುಖಿ ಮುದ್ರೆಯ ದೇವರೆಂಬರು,
ಅಲ್ಲಲ್ಲ ನೋಡಾ.
ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯ ಉಂಟಾಗಿ ದೇವರಲ್ಲ ನೋಡಾ,
ದೇವರಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯ ಉಂಟೆ ಹೇಳಾ?
ಈ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯ ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲದ ಪರತತ್ತ್ವ
ತಾನೆಂದಱಿದಡೆ, ತಾನೇ ದೇವ ನೋಡಾ,
ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.
೨೯
ತಾನೆ ಚಿನ್ನಾದ, ತಾನೆ ಚಿದ್ಬಿಂದು, ತಾನೆ ಚಿತ್ಕಲೆ
ತಾನೆ ಚಿತ್ಕಲಾತೀತ ನೋಡಾ.
ತನ್ನಿಂದಧಿಕವಾದ ದೇವರಿಲ್ಲವಾಗಿ
ತಾನೆ ಚಿದಾನಂದ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿಹ ಚಿಲ್ಲಿಂಗ ನೋಡಾ,
ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.
೩೦
ತಾನೆ ಚಿದಾಕಾಶ, ತಾನೆ ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪವಾಗಿಹ
ಚಿಲ್ಲಿಂಗ ನೋಡಾ,
ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.
೩೧
ತಾನೆ ಶಿವಪ್ರಣವ, ತಾನೆ ಶಕ್ತಿಪ್ರಣವ,
[3]ತಾನೆ ಶಿವಶಕ್ತಿರಹಿತವಾಗಿಹ ಮಹಾಪ್ರಣವ ನೋಡಾ.[4]
ತಾನೆ ಆದಿ ಪ್ರಣವ, [5]ತಾನೆ ಅನಾದಿ ಪ್ರಣವ[6],
ತಾನೆ ಕಲಾಪ್ರಣವ ನೋಡಾ.
ತಾನೆ ಅವಾಚ್ಯ ಪ್ರಣವ, ತಾನೆ ನಿರಂಜನ ಪ್ರಣವ,
ತಾನೆ ನಿರಾಮಯ ಪ್ರಣವ ನೋಡಾ.
ತನ್ನಿಂದಧಿಕವಾದ ಪ್ರಣವವೊಂದಿಲ್ಲವಾಗಿ
ತಾನೇ ನಿರಂಜನಾತೀತ ಪ್ರಣವ ನೋಡಾ,
ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.
ಸ್ವಯಾನುಸಿದ್ಧಿಸ್ಥಲ ಸಮಾಪ್ತ ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ.
೩೨
ಅನಾದಿ ಶಿವತತ್ತ್ವ, ಅನಾದಿ ಈಶ್ವರತತ್ತ್ವ, ಅನಾದಿ ಮಹೇಶ್ವರತತ್ತ್ವವೆಂಬ
ಅನಾದಿ ತ್ರಿತತ್ತ್ವಂಗಳು, ತಾನಲ್ಲ,[ಆದಿ]ಜೀವತತ್ತ್ವ ಆದಿ ಈಶ್ವರತತ್ತ್ವ, ಆದಿ ಮಹೇಶ್ವರತತ್ತ್ವವೆಂಬ
ಅನಾದಿ ತ್ರಿತತ್ತ್ವಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಶಂಕರ, ಶಶಿಧರ, ಗಂಗಾಧರ, ಗೌರೀಶ, ಕಾಲಕಂಠ, ಕಾಪಾಲ, ಮಾಲಾಧರ,
ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರ, ಏಕಪಾದ ರುದ್ರ, ಮಹಾಕಾಳ, ಮಹಾನಯನಪಾದ,
ಊರ್ಧ್ವಪಾದ ರುದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ ಕಪಾಲ ವಿಷ್ಣು ಕಂಕಾಲ ದಂಡವ ಪಿಡಿದಾಡುವ
ಪ್ರಳಯಕಾಲ ರುದ್ರರು.
ಶೂನ್ಯಕಾಯನೆಂಬ ಮಹಾರುದ್ರ
ಅನೇಕ ಮುಖ ಒಂದು ಮುಖ ಒಂದು ಅನೇಕ ಮುಖವಾಗಿಹ
ವಿಶ್ವರೂಪ ರುದ್ರರು ವಿಶ್ವಾಧಿಕ ಮಹಾರುದ್ರ
ಅಂಬಿಕಾಪತಿ ಉಮಾಪತಿ ಪಶುಪತಿ ಮೊದಲಾದ ಗಣಾಧೀಶ್ವರರೆಂಬ
ಮಹಾಗಣಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಸಹಸ್ರ ಶಿರ, ಸಹಸ್ರ ವಿಚಕ್ಷು, ಸಹಸ್ರ ಬಾಹು, ಸಹಸ್ರ ಪಾದವನುಳ್ಳ
ವಿರಾಟಪುರುಷ ದೇವರಲ್ಲ.
ವಿಶ್ವತೋಮುಖ, ವಿಶ್ವತೋಚಕ್ಷು, ವಿಶ್ವತೋ ಬಾಹು ವಿಶ್ವತೋ ಪಾದವನುಳ್ಳ,
ಮಹಾಪುರುಷ ತಾನಲ್ಲ,
ಪಶುಪಾಶಪತಿಯೆಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ತಾನಲ್ಲ,
ತ್ವಂ ಪದ ತತ್‌ಪದ ಅಸಿ ಪದವೆಂಬ ವೇದಾಂತ ವಾದತ್ರಯಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಜೀವಹಂಸ, ಪರಮಹಂಸ ಪರಾಪರವೆಂಬ ಹಂಸತ್ರಯಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ರುದ್ರ ಈಶ್ವರ ಸದಾಶಿವರೆಂಬ ಪಂಚಮೂರ್ತಿ ತಾನಲ್ಲ
ಸದಾಶಿವ ತತ್ವದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ಯವಾದ ಪೃಥ್ವಿ, ಅಪ್ಪು, ತೇಜ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ,
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ಆತ್ಮರೆಂಬ ಅಷ್ಟತನುರ್ಮೂರ್ತಿಗಳು ತಾನಲ್ಲ,
ಅಸ್ಥಿ, ಮಾಂಸ, ಚರ್ಮ, ನರ, ರೋಮ, ಇವು ಪೃಥ್ವಿಯಿಂದಾದವು,
ಮೇಧಸ್ಸು, ಶ್ಲೇಷ್ಮ, ಶುಕ್ಲ, ಶೋಣಿತ, ಮೂತ್ರ, ಇವು ಅಪ್ಪುವಿನಿಂದಾದವು.
ಕ್ಷುಧೆ, ತೃಷೆ, ನಿದ್ರೆ, ಆಲಸ್ಯ, ಸಂಗ ಇವು ಅಗ್ನಿಯಿಂದಾದವು.
ಪರಿವ, ಪಾರುವ, ಸುಳಿವ, ಕೂಡುವ, ಅಗಲುವ ಇವು ವಾಯುವಿನಿಂದಾದವು.
ವಿರೋಧಿಸುವ, ಅಂಜುವ, ನಾಚುವ, ಮೋಹಿಸುವ, ಅಹುದಾಗದೆನುವ
ಇವು ಆಕಾಶದಿಂದಾದವು.
ಇಂತೀ ಪಂಚಜಾತಿಕದ ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಗುಣಂಗಳಿಂದಾದ ದೇಹವು ತಾನಲ್ಲ.
ಶ್ರೋತ್ರ, ತ್ವಕ್ಕು, ನೇತ್ರ, ಜಿಹ್ವೆ, ಘ್ರಾಣವೆಂಬ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪು, ರಸ, ಗಂಧವೆಂಬ ಪಂಚತನ್ಮಾತ್ರಯಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ವಚನ, ಗಮನ, ದನವಿ, ಸರಜ ಆನಂದವೆಂಬ ಕಮೇಂದ್ರಿಯಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಮನ, ಬುದ್ಧಿ, ಚಿತ್ತ ಅಹಂಕಾರವೆಂಬ ಅಂತಃಕರಣಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಇಡಾ, ಪಿಂಗಳ, ಸುಷುಮ್ನಾ, ಗಾಂಧಾರಿ, ಹಸ್ತಿಜಿಹ್ವಾ, ಪೂಷಾ, ಪಯಸ್ವಿನೀ,
ಅಲಂಬು, ಲಕುಹ, ಶಂಕಿನಿಯೆಂಬ ದಶನಾಡಿಗಳು ತಾನಲ್ಲ,
ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ, ಉದಾನ, ಸಮಾನ, ನಾಗ, ಕೂರ್ಮ, ಕೃಕರ, ದೇವದತ್ತ,
ಧನಂಜಯವೆಂಬ ದಶವಾಯುಗಳು ತಾನಲ್ಲ,
ಸ್ಥೂಲತನು, ಸೂಕ್ಷ್ಮತನು, ಕಾರಣತನು, ನಿರ್ಮಲತನು. ಆನಂದತನು, ಚಿನ್ಮಯತನು,
ಚಿದ್ರೂಪತನು, ಶುದ್ಧತನುವೆಂಬ ಅಷ್ಟತನುಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಸಂಸ್ಥಿತ, ತೃಣೀಕೃತ, ವರ್ತಿನಿ, ಕ್ರೋಧಿನಿ, ಮೋಹಿನಿ, ಅತಿಚಾರಿಣಿ, ಗಂಧಚಾರಿಣಿ,
ವಾಸಿನಿ ಎಂಬ ಅಂತರಂಗದ ಅಷ್ಟಮದಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಕುಲ, ಛಲ, ಧನ, ಯೌವನ, ರೂಪು, ವಿದ್ಯ, ರಾಜ, ತಪವೆಂಬ ಬಹಿರಂಗದ
ಅಷ್ಟಮದಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ರಸ, ರುಧಿರ, ಮಾಂಸ, ಮೇಧಸ್ಸು, ಅಸ್ತಿ, ಮಜ್ಜೆ, ಶುಕ್ಲವೆಂಬ ಸಪ್ತಧಾತುಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ತನುವ್ಯಸನೆ, ಮನವ್ಯಸನ, ರಾಜ್ಯವ್ಯಸನ. ವಿಶ್ವವ್ಯಸನ, ಉತ್ಸಾಹವ್ಯಸನ,
ಸೇವಕವ್ಯಸನವೆಂಬ ಸಪ್ತವ್ಯಸನಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಕ್ಷುತ, ಪಿಪಾಸೆ, ಶೋಕ, ಮೋಹ ಜನನ ಮರಣವೆಂಬ ಷಡೂರ್ಮಿಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ, ಮದ, ಮತ್ಸರವೆಂಬ
ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ,
ಜಾತಿ, ವರ್ಣ, ಆಶ್ರಮ, ಕುಲ, ಗೋತ್ರ, ನಾಮ, ಭ್ರಮೆಗಳೆಂಬ
ಅಷ್ಟಭ್ರಮೆಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಅಸ್ತಿ ಜಾಯತೆ, ವಿಪರಿಣತೆ, ವರ್ಧತೆ, ವಿನಮಶ್ಯತಿ ಎಂಬ
ಷಡ್ಭಾವ ವಿಕಾರಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಅನ್ನಮಯ ಪ್ರಾಣಮಯ ಮನೋಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಆನಂದಮಯವೆಂಬ
ಪಂಚಕೋಶಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಸತ್ವ ರಜ ತಮೋಗುಣತ್ರಯಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ, ಆದಿಭೌತಿಕ, ಆದಿದೈವಿಕವೆಂಬ ತಾಪತ್ರಯಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಸುಖ ದುಃಖ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ,
ಸಂಚಿತ, ಪ್ರಾರಬ್ಧ, ಆಗಾಮಿಯೆಂಬ ಕರ್ಮತ್ರಯಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಅಗ್ನಿಮಂಡಲ, ಆದಿತ್ಯಮಂಡಲ, ಚಂದ್ರಮಂಡಲವೆಂಬ
ಮಂಡಲತ್ರಯಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಆಧಾರ, ಸ್ವಾಧಿಷ್ಠಾನ, ಮಣಿಪೂರಕ, ಅನಾಹತ ವಿಶುದ್ಧಿ, ಆಜ್ಞೆ ಎಂಬ
ಷಡುಚಕ್ರಂಗಳ ದಳ ವರ್ಣ ಅಕ್ಷರಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಜಾಗ್ರತ, ಸ್ವಪ್ನ, ಸುಷುಪ್ತಿ, ತುರ್ಯ, ತುರ್ಯಾತೀತಗಳೆಂಬ ಪಂಚಾವಸ್ಥೆಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಜ್ಞಾತೃ, ಜ್ಞಾನ ಜ್ಞೇಯವೆಂಬ ಜ್ಞಾನತ್ರಯಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಯಮ, ನಿಯಮ, ಆಸನ, ಪ್ರಾಣಾಯಮ, ಪ್ರತ್ಯಾಹಾರ, ಧ್ಯಾನ, ಧಾರಣ,
ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗಂಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಪ್ರಕೃತಿ, ಪುರುಷ, ನಾದ ಬಿಂದು, ಕಳೆಗಳು ತಾನಲ್ಲ.
ಊರ್ಧ್ವಶೂನ್ಯ, ಮಧ್ಯಶೂನ್ಯ ಸರ್ವಶೂನ್ಯವಾಗಿಹ
ಸಹಜ ನಿರಾಲಂಬವೇ ತಾನೆಂದಱಿದಡೆ
ಮಹಾಶರಣಂಗೆ ನಾಮ ರೂಪು ಕ್ರಿಯಾತೀತವಾಗಿಹ ಮಹಾಘನವೇ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು,
ನುಡಿವ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವೇ ತನ್ನ ಚಕ್ಷು, ಆ ಚಿಲ್ಲ ಪದವೇ ತನ್ನ ಹುಋ.
ಆ ಚಿಲ್ಲಾತೀತವೇ ತನ್ನ ಹಣೆ ನೋಡಾ.
ನಿರಾಮಯವೇ ತನ್ನ ಕರ್ಣ, ನಿರಾಮಯಾತೀತವೇ ತನ್ನ ಕರ್ಣದ್ವಾರ ನೋಡಾ.
ಅಮಲ ನಿರ್ಮಲವೇ ತನ್ನ ಗಲ್ಲ,
ಅಮಲಾತೀತವೇ ತನ್ನ ಗಡ್ಡ ಮೀಸೆ ಕೊರೆದಾಡೆ ನೋಡಾ,
ನಾದಬಿಂದುಕಳಾತೀತವೇ ತನ್ನ ತಾಳೋಷ್ಟ ಸಂಪುಟ ನೋಡಾ,
ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, ಮಕಾರ ನಾದಬಿಂದು ಅರ್ಧಚಂದ್ರ ನಿರಾವಿನಾಗತ ಶಕ್ತಿ ವ್ಯಾಪಿನಿ
ವ್ಯೋಮರೂಪಿಣಿ ಆನಂದ ಅನಾಶ್ರಿತ ಸುಮನೆ ಉನ್ಮನಿ,
ಇಂತಿಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಮದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ಯವಾದ ಷೋಡಶ ಕಳೆ ತನ್ನ ಷೋಡಶ ದಂತಗಳು ನೋಡಾ,
ಆ ದಂತಗಳ ಕಾಂತಿ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದ ಬಯಲ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿಹುದು ನೋಡಾ,
ತನ್ನ ಕೊರಳೆ ನಿರಾಕೊರಳೆ ತನ್ನ ಭುಜಂಗಳೆ ಅಪ್ರಮಾಣ ಅಗೋಚರ ನೋಡಾ,
ತನ್ನ ಹಸ್ತಂಗಳು ನಖಂಗಳೆ ಪರತತ್ವ, ಗುರುತತ್ವ, ಲಿಂಗತತ್ವಂಗಳು ನೋಡಾ.
ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ತನ್ನ ಎದೆ, ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಂಜನ ಪ್ರಣಮ
ಅವಾಚ್ಯ ಪ್ರಣವವೆಂಬ ಸಣ್ಣ ಕುಚಂಗಳು ನೋಡಾ,
ಚಿತ್ತಾಕಾಶ ಭೇದಾಕಾಶವೆ ತನ್ನ ದಕ್ಷಿಣ ವಾಮ ಪಾರ್ಶ್ವಂಗಳು
ಬಿಂದಾಕಾಶವೇ ತನ್ನ ಬೆನ್ನು ಮಹಾಕಾಶವೇ ತನ್ನ ನೆಟ್ಟೆಲವು ನೋಡಾ,
ಪಂಚ ಸಂಜ್ಞೆಯನುಳ್ಳ ಅಖಂಡ ಗೋಳಾಕಾರ ಲಿಂಗವೆ ತನ್ನ ಗರ್ಭ ನೋಡಾ,
ಆ ಗರ್ಭ ಅನೇಕಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ನಿ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿಹುದು ನೋಡಾ,
ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ತತ್ವಂಗಳು ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಸದಾಶಿವರು
ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಮಹೇಶ್ವರರು ಅಡಗಿಹರು. ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ರುದ್ರರು
ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿಗಳಡಗಿಹರು ನೋಡಾ,
ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮರು, ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಋಷಿಗಳು
ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ರುದ್ರಾದಿತ್ಯರು ಅಡಗಿಹರು ನೋಡಾ,
ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಇಂದ್ರರು ಅನೇಕ ದೇವರ್ಕಗಳು
ಅನೇಕ ಕೋಟಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಂಡ[ಲ] ವಡಗಿಹುದು ನೋಡಾ,
ತನ್ನ ನಡುವೆ ವ್ಯೋಮಾತೀತ ತನ್ನ ಕಟಿಸ್ಥಾನವೇ ಕಲಾಪ್ರಣವ
ತನ್ನ ಪಚ್ಟಳವೆ ಅನಾದಿ ಪ್ರಣವ ಆದಿ ಪ್ರಣವ ನೋಡಾ,
ತನ್ನ ಉಪಸ್ಥ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ರುದ್ರ, ಈಶ್ವರ, ಸದಾಶಿವ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ
ದೇವರ್ಕಗಳಿಗೂ ಜನನ ಸ್ಥಳವಾಗಿಹ ನಿರ್ವಾಹಪದ ನೋಡಾ,
ಶಿವಸಂಬಂಧ, ಶಕ್ತಿ ಸಂಬಂಧವಾಗಿಹ ಓಂಕಾರವೆ ತನ್ನ ಒಳದೊಡೆ,
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಪರಮಾನಂದವೆ ತನ್ನ ಮೊ[ಒ]ಳಪಾದ ಕಂಬಗಳು ನೋಡಾ.
ಜೀವಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನೆ ತನ್ನ ಹರಡು ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪಂಚಾಕ್ಷರವೆ ಪ್ರಣವ
ಪಂಚಾಕ್ಷರವೆ ತನ್ನ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಠ, ಅಂಗುಲಿಗಳೆಂಬ ಸಾಯುಜ್ಯ ಪದ ನೋಡಾ.
ತನ್ನ ಸ್ವರವೆ ಪರಾಪರ, ತನ್ನ ಮಾತೆ ಮಹಾಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯಲಿಂಗ
ಚಿನ್ಮಯ ಚಿದ್ರೂಪ ಚಿತ್ಪ್ರಕಾಶವೆ ತನ್ನ ಷೋಡಶ ನೋಡಾ.
ಇಷ್ಟಲಿಂಗ, ಪ್ರಾಣಲಿಂಗ, ಭಾವಲಿಂಗ. ಆಚಾರಲಿಂಗ, ಗುರುಲಿಂಗ,
ಶಿವಲಿಂಗ, ಜಂಗಮಲಿಂಗ, ಪ್ರಸಾದಲಿಂಗ, ಮಹಾಲಿಂಗ ಮೊದಲಾಗಿ
ಇನ್ನೂಱ ಹದಿನಾಱು ಷಡುಸ್ಥಲ ಲಿಂಗವ ತನ್ನಂತಃಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ,
ಆಭೂಷಣಂಗಳ ನೋಡಾ.
ಮಹಾಜ್ಞಾನವೆ ತುರುಬು. ಶಿವಜ್ಞಾನವೆ ಶೃಂಗಾರವಾಗಿಹ
ತನ್ನ ತಾನಱಿದು ಅಂತ್ಯಶೂನ್ಯ, ಸರ್ವಶೂನ್ಯ ನಿರಾಕಾರವಾಗಿಹ
ತನ್ನ ಅಂಗ ಪ್ರತ್ಯಂಗ ಸ್ವರೂಪ ಭಾವಂಗವ ತಿಳಿದು
ಮಹಾಶರಣನು ತಾನೆ ಗುರು, ತಾನೆ ಲಿಂಗ, ತಾನೆ ಜಂಗಮ
ತಾನೆ ಪರಮ ಪಾದೋದಕ ಪ್ರಸಾದ ನೋಡಾ.
ತಾನೆ ನಾದಬಿಂದುಕಳಾತೀತ ನೋಡಾ,
ತಾನೆ ಶೂನ್ಯ ನಿಶ್ಶೂನ್ಯನು, ತಾನೆ ಘನಶೂನ್ಯ, ಮಹಾಘನಶೂನ್ಯ ನೋಡಾ.
ತಾ ಬಯಲು, ನಿರ್ಬಯಲು, ತಾನೆ ನಿರುಪಮ ನಿರಾಕಾರ
ತಾನೆ ನಿರಾಳ, ನಿರಾಲಂಬ ನೋಡಾ.
ತಾನೆ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ನಿತ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನು,
ತನ್ನಿಂದಧಿಕವಪ್ಪ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೊಂದಿಲ್ಲವಾಗಿ
ತಾನೆ ಸ್ವಯಂಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ ನೋಡಾ,
ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.
೩೩
ಸಪ್ತಕೋಟಿ ಮಹಾಮಂತ್ರಂಗಳು ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ
ತೊಂಬತ್ತುನಾಲ್ಕು ವ್ಯೋಮ ವ್ಯಾಪ್ತಿಪದಂಗಳು ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ
ಅಕಾರಾದಿ ಕ್ಷಕಾರಾಂತ್ಯವಾದ ಮೂವತ್ತೆರಡಕ್ಷರಂಗಳು ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ
ಇನ್ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಭುವನಂಗಳು ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ
ಮೂವತ್ತಾಱು ತತ್ವಂಗಳು ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ
ಷಟ್‌ಕಳೆ, ದ್ದಾದಶಕಳೆ, ಷೋಡಷಕಳೆಗಳು ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ
ಅಱುವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಕಳೆ ಜ್ಞಾನಂಗಳು ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ
ಇವೆಲ್ಲವೂ ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯವಾದ ಕಾರಣ
ತನ್ನಿಂದಧಿಕವಾದ ಜ್ಞಾನವೊಂದಿಲ್ಲವಾಗಿ
ತಾನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನೋಡಾ, ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.
೩೪
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕ ಮಹಾಗಣಂಗಳೆಲ್ಲಾ ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ,
ದೇವಲೋಕದ ದೇವಗಣಂಗಳೆಲ್ಲಾ ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ,
ರುದ್ರಲೋಕದ ರುದ್ರಗಣಂಗಳೆಲ್ಲಾ ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ.
ಭ್ರಂಗಿ ವೀರೇಶ್ವರ ನಂದಿ ಮಹಾಕಾಳರೆಂಬ ಮಹಾಗಣಂಗಳೆಲ್ಲ ತಾನಿರ್ದಲ್ಲಿ.
ತನಿಂದಧಿಕವಪ್ಪ ಪರತತ್ವವಿಲ್ಲವಾಗಿ ತಾನೆ ಸ್ವಯಂಭು ನಿರಾಳ ನೋಡಾ,
ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.
೩೫
ಬ್ರಹ್ಮಚಕ್ರದ ಸಹಸ್ರದಳ ಪದ್ಮದೊಳು ದೇವರಿಹುದು,
ಆ ದೇವರ ಕಂಡಿಹೆನೆಂದು ಸ್ವರ್ಗ ಮೋಕ್ಷಂಗಳಿಗೆ ಹೇತುವಾಗಿಹ
ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳಂ ಬಿಟ್ಟು ತನುವ ದಂಡಿಸಿ,
ಸ್ವಸ್ತ ಪದ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರ್ದು, ಮಹಾವಾಯುವಂ ಪಿಡಿದು ಬಹ
ಮೂಲ ಜ್ಯೋತಿಯನೆಬ್ಬಿಸಿ, ಸುಷುಮ್ನನಾಳದ ತುದಿಯನಡರಿಸಿ
ಆ ಮಹಾ ಮೋಕ್ಷದ್ವಾರದೊಳು ಜಿಹ್ವೆಯನೇರಿಸಿ ಅಮೃತವನುಂಡು
ಅಲ್ಲಿಹ ದೇವರ ಕಂಡಿಹೆನೆಂದು ಕಾಣದೆ
ವಾತ ಪಿತ್ಥ ಶ್ಲೇಷ್ಮಾಂಗಗಳಂ ಕುಡಿದು
ಸತ್ತ ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳು ಕೋಟಾನುಕೋಟಿ.
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಶಿಖಾಚಕ್ರ ದಶದಳ ಪದ್ಮದೊಳು ದೇವರಿಹುದು,
ಆ ದೇವರ ಕಂಡೆಹೆನೆಂದು ಇಡಾ ಪಿಂಗಳ ಸುಷುಮ್ನ ನಾಳದಲ್ಲಿ
ವಾಯುವ ಸೂಸಲೀಯದೆ ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರ
ಒಂದು ಸುತ್ತು ಬಹುನಾ[ಆ]ತ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ಸುತ್ತು
ಬಹು ಮನವ ನಿಲಿಸಿ ಆ ಮನದ ಸಂಯೋಗದಿಂದ
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಶಿಖಾಚಕ್ರದ ತ್ರಿದಳ ಪದ್ಮದ
ಕರಣಿಕಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಹ ದೇವರ ಧ್ಯಾನಿಸಿ
ಕಂಡೆಹೆನೆಂದು ಆ ದೇವರ ಕಾಣದೆ ಸತ್ತ
ಧ್ಯಾನ ಯೋಗಿಗಳು ಕೋಟಾನುಕೋಟಿ,
ಅಲ್ಲಿಂದತ್ತ ಮೇಲೆ ಪಶ್ಚಿಮ ಚಕ್ರದೊಳು
ಅಪ್ರವರ್ತನ ವರ್ಣವಾಗಿಹ ಏಕದಳ ಪದ್ಮ
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ದೇವರ ಲಕ್ಷವಿಟ್ಟು ನೋಡಿ
ಕಂಡಿಹೆನೆಂದು ದೇವರಕಾಣದೆ ಸತ್ತ
ಭ್ರಾಂತಯೋಗಿಗಳು ಕೋಟಾನುಕೋಟಿ.
ಇಂತೀ ಕರ್ಮಯೋಗಿ, ಲಂಬಿಕಾಯೋಗ, ಧ್ಯಾನಯೋಗಗಳೆಂಬ
ಯೋಗಂಗಳ ಸಾಧಿಸಿ ದೇವರ ಕಡಿಹೆನೆಂದು
ಕಾಣದೆ ಸತ್ತ ಭ್ರಾಂತಿಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಕಡೆಯಿಲ್ಲ.
ತನ್ನ ತಾನರಿದು ತಾನಾರೆಂದು ತಿಳಿದಡೆ
ತಾನೆ ದೇವ ನೋಡಾ ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.
೩೬
ತಾನೇ ಚಿತ್ಪ್ರಕಾಶ ತಾನೆ ಬಿಂದ್ವಾಕಾಶ ನೋಡಾ.
ತಾನೇ ಮಹದಾಕಾಶ ತಾನೇ ಪರಾಕಾಶ ನೋಡಾ.
ತನ್ನಿಂದಧಿಕವಾದ ಪರಶಿವತತ್ವವಿಲ್ಲವಾಗಿ
ತಾನೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೋಡಾ, ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ.

[1]     x (ಕಾ.ಪ್ರ. ೧೩)
[2]
[3]     x (ಕಾ.ಪ್ರ. ೧೩.)
[4]
[5] x (ಕಾ.ಪ್ರ. ೧೩)
[6]
ಲಕ್ಷ್ಮಣ
ಜಲದಿಯಲ್ ಹುಟ್ಟೀತೇ ಜಂಬೂದೀಪದ ಕಲ್ಲು
ತಿಂಗಳಕೆ ಮೂರೋ ಕದರವೇ | ಲಕಮಣನ
ಸುಂಗಾರದಾ ಕೆಲಯಾ ತೊಡಗುವೊ| ಅಂದ್ ಇಸರರು
ಕೂತ ಮಂಚವ ಜಡದೆದ್ದೇ | ಇಸರರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಅಟ್ಟತ್ತೀ ಪೆಟ್ಟುಗಿಯ ತೆಗ-ದಾರೇ | ಇಸರರು
ಮೆಟ್ಟಿ ಬೀಗವ ಕರೀ- ದಾರೆ | ಇಸರರು
ಮುಚ್ಚಿಲ ತಗದಿ ಕಡ- ಗಿಟ್ಟಿ | ಇಸರರು
ಪಟ್ಟೇ ಜೋತುರವ ನೆರ ದುಟ್ಟೇ| ಇಸರರು
ಮುತ್ತಿನ ಮುಂಡಸನ ತಲ್ಗೇ ಸುತ್ತಿ | ಇಸರರು
ಪಟ್ಟೇ ಜೋತುರವ ಹೊಗಲಿಗೇ | ಇಸರರು
ಬಣ್ಣದಲವಸ್ತ್ರ ಬಲಗಯ್ಲೀ | ತಡಕಂಡಿ
ಚಿನ್ನದುಂಗಿಲವ ಬೆರಳ್ ದುಂಬಿ | ಇಸರರು
ಪೆಟ್ಟುಗಿ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಡಗರೇ | ಇಸರರು
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೆ ಬರೋವಾರೆ | ಇಸರರು
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳದಾರೆ | ಇಸರರು
ರಾಜಬಿದಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಕಲ್ಲದಣ್ಪಯಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೆ | ಇಸರರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾರೆ
ಆಲದೆಲೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಮತ್ತೇ ಗೋಳಿ ಸಾಕ್ಷಿ
ನಿತ್ತ ಕಲ್ ದಣ್ಪೆ ಜಲಸಾಕ್ಷಿ | ಮಾಡಿನ್ನು
ಕವ್ಲರರಮನಗೇ ನಡೆದಾರೆ | ಇಸರರು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನೀಲೋವಾರೆ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲಿ ನಿಲುವದ್ನು ಕವ್ಲರು
ಚಂಬಗಲೆ ಉದಕವ ತಡದಾರೆ
ಕವ್ಲರು ಕೊಟ್ಟುದಕಾ ತಟ್ಟನೇ ತಡದಾರೆ
ಕಾಲಾ ಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾರೆ | ಇಸರರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ತೂಗು ಮಂಚದ್ಲೆ ಕುಳತಾರೆ
ತೂಗು ಮಂಚದ್ಲೆ ಕುಳುವದ್ನು ಕವ್ಲರು
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡುದಾರೆ
ಆಯುಳ್ಳ ಬೆಳಿ ಎಲೆ ಸೋಯಿಸಿದ ಹಣ್ಣಡಕೆ
ಹಾಲಿನಲಿ ಬೆಂದ ತೆನೆಸುಣ್ಣ| ತಡಕಂಡಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೆ ಬರೋವಾರೆ |ಕವ್ಲರು
ಇಸರರನೊಡನೋಗಿ ನಿಲುವಾರು | ಕವ್ಲರು
ಇಸರರ ಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡೊವಾರು |
ಕವ್ಲರು ಕೊಟ್ಟೀಳ್ಯ ತಟ್ಟನೆ ತಡ್ಡಾರೆ
ಆಯಾಕೊಂದೀಳ್ಯ ಮೆಲುವಾರು
ಎಲಿಯೊಂದ್ ತಿಂದಾರೆ ರಜವಲ್ಲೆ ಉಗಳಾರೆ
ಮಂಗಲದ ಮಾತಾ ತೊಡಗಾರೆ
“ನಮ್ಮಲ್ ಹೆಣ್ಣದೆ ನಿಮ್ಮಲ್ ಗಂಡದೆ
ಮಾಡ್ವಾನಾ ಮುದ್ದೋ ಮೊದವೀಯ |ಕವ್ಲರೇ
ನೋಡ್ವಾನಾ ಒಂದೊ ಅರ್ತ್ಯವೇ”
“ನಮ್ಮಲ್ ಗಂಡದೆ ನಿಮ್ಮಲ್ ಹೆಣ್ಣದೆ
ಮಾಡ್ವನೆ ಮುದ್ದೋ ಮೊದವೀಯ | ಇಸರರೆ
ನೋಡುವೊ ಒಂದೊ. ಅರ್ತ್ಯವೇ “| ಅಂದೇಳಿ
ಮಂಗಲದಾ ಮಾತಾ ತೊಡಗಾರೆ
ಮಂಗಲದಾಮಾತಾ ತೊಡಗ್ವದ್ನು ಕವ್ಲರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾರೆ.
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ಏನಂದಿ ನುಡಿದಾರೆ
“ಈ ಮಾತಾ ಲಕುಮಣಗೆ ಒರಿಯಾ ಬೆಡಿ
ಬಾಳಿಹಣ್ಣ ಕೊಡ್ತೆ ಬಾಯ್ತುಂಬ ಹೊನ್ನ ಕೊಡ್ತೆ
ಈ ಸುದ್ಧಿ ಲಕಮಣಗೆ ಒರೆಯಾಬೆಡಿ”
ಬಾಳಿ ಹಣ್ಣೂ ಬೆಡ ಬಾಯ್ತುಂಬ ಹೊನ್ನು ಬೆಡ
ಈ ಸುದ್ಧಿ ಲಕಮಣಗೆ ಒರಿಯಾಬೇಕು “| ಅಂದೇಳಿ
ಹಾರಿದವಂಬರಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಲಕಮಣನ ಮನಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಹೋಗಿ ಮಿಳಿಮೆನೆ ಕುಳತಾರೆ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಅರಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಒಳಗೊಮ್ಮೆ | ಗಿಳಿಗೋಳು
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾರೆ
“ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ಹಾಲ್ಗಾರುಂಬು ಲಕ್ಮಣ
ಕೇಳಿ ಬಾರೊಂದು ಹೊಸಸುದ್ದೆ | ನಿನ್ನಾಲು
ಮಾವನ ಮಗಳ್ಹೆರಗೆ ಕೊಡತಾರೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ಹಾಲ್ಗಾರುಂಬು ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಕೇಳೀ ಬಾರೊಂದು ಹೊಸ ಸುದ್ದೇ | ನಿನ್ನಾಲ
ಅತ್ತೀ ಮಗಳ್ಹೆರಗೇ ಕೊಡತಾರೆ ನಿನ್ನಾಲ;
ಅಟ್ಟಂಬ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಉಣತಾ ಕಯ್ಯಲ್ಲೇ ಕುಡಗೆದ್ದೇ |ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಪನ್ನೀರಲಿ ಮೊಕವಾ ತೊಳದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಗಿಳಿಗಳೊಡನೋಗೆ ನಿಲವೋವಾನೆ |
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
“ಹುಸಿಯೇನರಗಿಳಿಯೇ ಹುಸಿಯೇನೆಬನಗಿಳಿಯೆ
ಹುಸ್ಮಾತಾ ತಂದಿ ಒರಿದೀರಾ ? ”
“ಹುಸಿಯಾದ್ರ ಅಪ್ಪನಾಣಿ ಹುಸಿಯಾದ್ರ ಅವ್ವನಾಣಿ
ಹುಸಿಯಾದ್ರ ನಾವ್ ಕೊಂಬು ಎರಿಆಣಿ | ನಿನ್ನಾಲು
ಮಾವ್ನ ಮಗ್ಳೆರಗೇ ಕೊಡತಾರೆ
ಹುಸಿಯಾದ್ರ ಅಪ್ಪಮಾಣಿ ಹುಸಿಯಾದ್ರ ಅವ್ವನಾಣಿ
ಹುಸಿಯಾದ್ರ ನಾವ್ ಕೊಂಬು ಎರಿಆಣಿ | ದೆವಾರೆ
ಹುಸ್ಮಾತಾ ತಂದೀ ಒರಿಯಾಲಿಲ್ಲ | ನಿನ್ನಾಲು
ಅತ್ತೀ ಮಗ್ಳೆರಗೇ ಕೊಡುತಾರೆ ”
ಅಟ್ಟಂಬ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಲಕಮಣ್ಣ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ತಟ್ಟೀಲ್ ಹಾಲಾ ಎರದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಬಾಳೀ ಹಣ್ಣೇಳ ಸೊಲಿದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಇಳ್ಳೀ ಹಣ್ಣೇಳ ಸೋಲದಾನೆ       
ಹಾಲೊಳಗಣ್ಣ ನುಳಿದಾನೇ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ಗಿಳಿಗೋಳೊಡನೋಗೆ ನಿಲೋವಾನೆ
ಗಿಳೀಗೊಳೊಡನೊಗೆ ನಿಲುವುದ್ನು ಗಿಳಿಗೋಳು
ರಟ್ಟೇ ಅಲ್ಲಾಡೇ ಕುಡೀದಾವೆ
ಹಾಲಾ ಕುಡ್ದವೇ ಗಿಳಿಗೋಳು ಹಣ್ಣ ಮೆದ್ದವೆ ಗಿಳೀಗೋಳು
ಹಾರಿದವೇ ಅಂಬರಕೆ ಸೆರಿಯಾಗಿ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಅಟ್ಟತ್ತೀ ಪೆಟ್ಟಗಿಯ ತೆಗದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಮೆಟ್ಟಿ ಬೀಗವ ಕರಿದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಮುಚ್ಚೀಲ ತಗ್ದೀ ಕೆಡಗಿಟ್ಟೇ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಪಟ್ಟೇ ಜೋತರವ ನೆರದುಟ್ಟೇ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಮುತ್ತನ ಮುಂಡಸನ ತಲ್ ಸುತ್ತೇ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಪಟ್ಟೇ ಹಚ್ಚಡವ ಹೊಗಲೀಗೆ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಚಿನ್ನ ದುಂಗಿಲವ ಬೆರಳ್ ದುಂಬೇ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಬಣದಲ ವಸ್ತ್ರ ಬಲಗಯ್ಲಿ | ತಡಕಂಡಿ
ಪೆಟ್ಟುಗಿ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮಡುಗಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇ ಬರುವಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲಿ  ನಿಲುವಾನೆ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲಿ ನಿಲುವದ್ನು ತಾಯವ್ವಿ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡಿದಾಳೆ
“ಒಳದುಟ್ಟೆ ಮಗನೆ ಒಳ್ಳಾದುತೊಟ್ಟೆ ಮಗನೆ
ಎಲ್ಲಿಗೋ ಮಗನೆ ಸವನೀದೆ
ಅರಸುಗೋಳುಡಗಿ ಉಟ್ಟೇ ಅರಸುಗೋಳ್ ತೊಡಗಿ ತೊಟ್ಟೆ
ಎಲ್ಲಿಗೋ ಮಗನೇ ಸವನೀದೆ”
“ಅರಸು ಗೊಳೆಲ್ಲ ನಿಚ್ಚಾಗಳು ಇಡುವಾರೆ
ನಾ ಒಂದಿನುಟ್ಟೆ ಅಸಬಾಲಿ | ಅವ್ವಾ ಕೇಳೆ
ನನ್ನುಡಗಿ ನನಗೆ ಹೊರಿಯೇನೆ
ನನ್ನುಡಗಿ ನನಗೆ ಹೊರಿಯೆ |ನಂದೇಳ್ ಲಕ್ಮಣ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟ ಇಳೀದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕ್ಷ್ಮಣ
ಮಾವ್ನರನೆಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಹೋಗಿ ರಾಜಂಗ್ಳ ನೆಗದತ್ತೇ | ಲಕ್ಮಣ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ತೂಗುಮಂಚದಲೆ ಕುಳತಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾನೆ
“ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ಹವ್ಳಾ ಸುರು ಅತ್ಯಮ್ಮ
ಮಾವನೋರೆತ್ತ ನೆಡದಾರ್ಯೆ ”
“ನೆರ್ಮನಿಗೋಗ್ವರಲ್ಲ ಹೊರಮನಿಗೋಗ್ವರಲ್ಲ
ಅಂಗ್ಳದ ಸುತ್ತೇ ಇರೋವಾರೋ | ಲಕ್ಮಣ್ಣ
ಇನ್ನೊಂದರಗಳಗ್ಲೆ ಬರೋವಾರೋ ”
“ಮೆತ್ತೀನ ಒಳಗೆ ಮುತ್ತಾ ಸುರು ಅತ್ಯಮ್ಮ
ಮಾವ್ನಾನೋರೆತ್ತಾ ನೆಡದಾರೆ”
“ನೆರಮನಿಗೋಗ್ವರಲ್ಲ ಹೊರಮನಿಗೋಗ್ವರಲ್ಲ
ಅಂಗ್ಲದ ಸುತ್ತೇ ಇರೋವಾರೋ | ಲಕ್ಮಣ    
ಇನ್ನೊಂದರಗಳಗ್ಲೇ ಬರೋವಾರೋ ”
ಅಟ್ಟಂಬಾ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಲಕಮಣ್ಣ
ಮಾದೇವಿಗಾಣೆ ಇಡೂವಾನೆ
“ಆಣಿ ಕಾಮನಾಣಿ ಆಣಿ ಬೀಮಾನಾಣಿ
ಆಣೀ ಅತ್ತೀಯ ಮೊಗಳೀಗೆ |ಗ್| ಅಂದ್ ಲಕ್ಮಣ
ಮಾದೇವಿ ಗಾಣಿ ಇಡೋವಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಕೂತ ಮಂಚದ ಜಡದೆದ್ದೇ | ಲಕ್ಮಣ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟಾ ಇಳೀದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಸೆಣ ಮಾವ್ನರ ಮನಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕ್ಮಣ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾನೆ
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೆ ನಿಲುವುದ್ನು ಪರಮಿಂದ್ರರು
ತಡದರೆ ಚಂಬಗಲೆ ಉದಕವೆ
ಮಾವಾ ಕೊಟ್ಟೂದಕಾ ತಟ್ಟನೇ ತಡದಾನೆ
ಕಾಲು ಸಿರಿಮೊಕವಾತೊಳದಾನೆ| ಲಕುಮಣ್ಣ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕುಮಣ್ಣ
ತೂತು ಮಂದಲೆ ಕುಳತಾನೆ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳುವುದನು ಪರಮಿಂದ್ರರು
ಮಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ
ಆಯುಳ್ಳ ಹಣ್ಣಡಕೆ ಸೋಯಿಸಿದ ಬೆಳಿಎಲೆ
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿದ ತೆನೆಸುಣ್ಣ | ತಡಕಂಡೆ
ಮಳಗಿಂದೆರಗೆ ಬರೋವಾರೆ | ಪರಮಿಂದ್ರರು
ಲಕ್ಮಣಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡೋವಾರೇ
ಮಾವಾ ಕೊಟ್ಟೀಳ್ಯ ತಟ್ಟನೆ ತದಾನೆ
ಆಯಾಕೊಂದೀಳ್ಯ ಮೆಲೋವಾನೆ
ಎಲಿಯೊಂದ್ ತಿಂದಾನೆ ರಜವಲ್ಲೆ ಉಗಳಾನೆ
ಆಗೊಂದು ಮಾತು ನುಡದಾನೆ
“ಮಾವನ ಮಗಳು ನಾತರಬೇಕಂತಿದ್ದೆ
ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟ ಹೆರುಗೆ ಕೊಡುತಾರೆ
ಅತ್ತಿಯ ಮಗ್ಳು ನಾತರಬೇಕು ಅಂತಿದ್ದೆ
ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟಿ ಹೆರುಗೆ ಕೊಡುತಾರೆ ”
“ನಾವು ನೀ ಇದ್ದೀ ಮತ್ತೇ ಪರೋರಿದ್ದಿ
ನಿಂಗ್ಹೆರಗನ್ನ ಹೆಣ್ಣ ತರೋವಾನಿ | ಲಕ್ಮಣ
ಮಾಡ್ವಾನೋ ಮುದ್ದೋ ಮೊದವೀಯ | ಲಕ್ಮಣ
ನೋಡ್ವೋನೋ ಒಂದೋ ಅರತ್ಯವ
ದೂರಿದ್ದೇ ಕಾಂಬೋ ಅರತ್ಯವ ”
ಅಟ್ಟಂಬ ಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಲಕಮಣ್ಣ
ಸಿಟ್ಟಿನಲ್ಲೆದ್ದೇ ಬರೋವಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟ ಇಳೋವಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ರಾಜಬೀದಿಗಾಗೇ ನೆಡದಾನೆ | ಲಕಮಣ್ಣ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳೋತಾನೆ
ತೂಗೂ ಮಂಚದಲೆ ಕುಳುವುದ್ನು ತಾಯವ್ವಿ
ಊಟಕ್ ಬಾರಂದೇ ಕರದಾಳೆ
“ಮಾವನ ಮಗಳೂ ಲಗ್ಗನಾಗೂ ತಂಕೆ
ಊಟದ ಗೊಡವೆ ತನಗಿಲ್ಲ
ಅತ್ತೀಯ ಮಗಳು ಲಗ್ಗನಾಗೂ ತಂಕೆ
ಊಟದ ಗೊಡವೆ ತನಗಿಲ್ಲ” ಅಂದ್ ಲಕಮಣ್ಣ
ಮುಚ್ಚು ಮೂಡಾಕೆ ಮನಗಾನೆ
ಮಂಗಲ್ದ ಮಾತಾ ತೊಡಗಾರೆ ಇಸರರು
ಲಾಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡದಾರೆ
“ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೋ ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೋ
ಸಣಿಯರ ಮಾದೇವಿ ಮುದವಿಯೋ
ಕಂಬು ಸಂದಕದಿಂದೇ ಸರ್ವ ವಾದದೀದಿಂದೆ
ಕವ್ಲರ ದಿಬ್ಬಣವೇ ಸವನಲೆ
ಕವ್ಲರ ದಿಬ್ಬಣವೇ ಸವ್ನೀ ಸುಂಗಾರಾಗಿ
ಆನಗಲ್ಲ ದಾರಿಗಾಗೇ ಬರೋಬೇಕೆ |ಕವ್ಲರು
ಬಾಳಿ ಬನದಲ್ಲಿ ನಿಲಬೇಕೋ |ಕು| ಅಂದೇಳಿ
ಮಂಗಲ್ದ ಮಾತಾ ಮುಗೀಸಾರೆ | ಇಸರರು
ಕೂತ ಮಂಚವ ಜಡದೆದ್ದೇ | ಇಸರರು
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟ ಇಳೀದಾರೆ | ಇಸರರು
ತಮ್ಮ ಅರಮನೆಗೆ ಬರೋವಾರೆ | ಇಸರರು
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೆ ನಿಲೋವಾರೆ
ಬಂದೀ ಬಾಗಲ್ಲೆ ನಿಲುವದ್ನು ಇಸರರ ಮಡದಿ
ಹಣ್ಣೆಲಿ ಅಂತೇ ಬಳಕೀತೆ | ಬಾಡೀತೆ
ಇಸರರಿ ಉದಕಾ ಕೊಡೋವಾಳೆ
ಮಡದಿ ಕೊಟ್ಟುದಕಾ ತಟ್ಟನೆ ತಡದಾರೆ
ಕಾಲಾ ಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾರೆ | ಇಸರರು
ಆಗೊಂದು ಮಾತಾ ನುಡೀದಾರೆ
“ಅತ್ತೇ ಏನ್ ಬಯ್ದೀತೋ ಮಾವೇನ ಬಯ್ದನೋ
ಮನದಾದಿಯೋರ್ ಕುಂದಾ ನುಡದಾರಿಯೋ?”
“ಅತ್ತೆ ಏನ್ ಬಯ್ಲಿಲ್ಲ ಮಾವೇನ ಬಯ್ಲಿಲ್ಲ
ಮನದಾದಿಯೋರ್ ಕುಂದಾ ನುಡಿಯಾಲಿಲ್ಲ | ಸೋದರದಾ
ಲಕಮಣ ಮಾದೇವಿಯ ತಡದೋದಾ ”
“ಆಗಳ್ ಬಂದವನೆ ಆಗಳೆ ಹೋಗನಿಯ
ಮತ್ತೊಂದರಗಳಗೇ ನಿಲಲಿಲ್ಲ
ಮತ್ತೊಂದರಗಳಗೇ ನಿತ್ತದುಂಟಾದರೆ
ಮುಂದಲಿ ತಟ್ಟಿ ಎಳಿಯಾತಿದ್ದೆ | ಅವನಾಲೋ
ಹೆತ್ತಮ್ಮನೋಡಲೋ ಉರೋವಂಗೆ | ಅಂದೇಳೆ
ಕಾಲೂ ಸಿರಿಮೊಕವಾ ತೊಳದಾರೆ | ಇಸರರು
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳತಾರೆ
ತೂಗು ಮಂಚದಲೆ ಕುಳುವದನು ಇಸರರ ಮಡದಿ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡುದಾಳೆ
ಆಯುಳ್ಳ ಹಣ್ಣಡಕೆ ಸೋಯಿಸಿದ ಬೆಳಿ ಎಲೆ
ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂದ ತೆನೆಸುಣ್ಣ | ತಡಕಂಡಿ
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೆ ಬರೋವಾಳೆ | ಇಸರರ ಮಡದಿ
ಗಂಡಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡೋವಾಳೆ
ಮಡದಿ ಕೊಟ್ಟೀಳ್ಯ ತಟ್ಟನೆ ತಡದಾರೆ
ಆಯಾ ಕೊಂದೀಳ್ಯ ಮೆಲೋವಾರೇ
ಎಲಿಯೊಂದ್ ತಿಂದಾರೆ ರಜವಲ್ಲೆ ಉಗಳಾರೆ
ಮಾಳೂಗಿ ಒಳಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಸೆಣ್ಣ ಕಯ್ ಹಡ್ಪಾ ತಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಹಣ್ಣಡಕೆ ಬೆಳಿ ಎಲಿಯಾ ಹಡಪಕೆ | ಹಾಯಿಕಂಡೇ
ಹಡಪವ ಎತ್ತೇ ಹೋಗಲಿಗೇ | ಹಾಯಿಕಂಡೇ
ಮಾಳಗ್ಗಂದೆರಗೇ ಬರೋವಾರೇ | ಇಸರರು
ರಾಜಂಗ್ಳ ಮೆಟ್ಟ ಇಳೀದಾರೆ | ಇಸರರು
ನಾರಿಯರ್ ಕೇರಿಗಾಗೆ ನೆಡದಾರೆ |  ಇಸರರು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೋವಾರೆ | ಇಸರರು
ನಾರಿಯರಿಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡೋವಾರೆ | ಇಸರರು
“ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೋ ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೋ
ಸಣಿಯರ ಮಾದೇವಿ ಮೋದವಿಯೋ | ನಾರಿಯೋರೆ
ನೀವು ನಮ್ಮನಗೆ ಬರೋಬೇಕೆ | ನಮ್ಮನಿಯಾ
ಮೂಡಣಸಗರವಾ ತೊಳೀಯಾಬೇಕೆ ” | ಕು | ಅಂದೇಳಿ
ಕೊಡೋವಾರೆ,. | ಇಸರರು
ನಿಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೇರಿಗಾಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ನಿಸ್ತೀರಿಯರಿಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡೋವಾರೇ
ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೋ ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೋ
ಸಣಿಯರ ಮಾದೇವಿ ಮೊದವಿಯೋ | ನಿಸ್ತ್ರೀ ಯೋರೆ
ನೀವು ನಮ್ಮನಗೇ ಬರಬೇಕೆ ” |ಕು| ಅಂದೇಳಿ
ಬಿನ್ನಾಣಿ ಅರಮನಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಬಿನ್ನಾಣಿ ಅರಮನಗೆ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಬಿನ್ನಾಣಿಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡುವಾರೆ
“ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೋ ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೋ
ಸಣಿಯರ ಮಾದೇವಿ ಮೊದವಿಯೋ |ಬಿನ್ನಣಿ
ನೀನು ನಮ್ಮನೆಗೇ ಬರಬೇಕೋ | ನಮ್ಮನಿಯ
ಮದೇವಿ ಸಿರಪನ್ನೀ ಗೆಯಬೇಕೋ |ಕು| ಅಂದೇಳೀ
ಆಚಾರಿ ಅರಮನಗೇ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಹೋಗಿ ಬಾಗಲ್ಲೇ ನಿಲೂವಾರು | ಇಸರರು
ಆಚಾರಿಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡುವಾರು
ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೋ ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೋ
ಸಣಿಯರ ಮಾದೇವಿ ಮೊದವಿಯೋ| ಆಚಾರಿ
ನೀನು ನಮ್ಮನಿಗೆ ಬರಬೇಕೋ | ಕು| ನಮ್ಮನಿಯ
ಬಾಗಲ ತೋರಣವಾ ಗೆಯಿಬೇಕೋ | ಅಂದೇಳಿ
ಕುಂಬರನರಮನಗೇ ನೆಡದಾರೇ| ಇಸರರು
ಕುಂಬರಗೊಂದೀಳ್ಯ ಕೊಡೋವಾರೇ
ಬ್ರಸ್ತರ ಬಿದಗಿಯೋ ಸುಕ್ರರ ತದಗಿಯೋ
ಸಣಿಯರ ಮಾದೇವಿ ಮೊದವಿಯೋ
ಕೊಂಬು ಕೊಂಬು ಗೆಯ್ಯೋ ಕುಂಬಗೆ ಮುಚ್ಚಳ ಗೆಯ್ಯೋ
ಅದಕೊಪ್ಪುದೆಯ್ಡು ರತಿಗೆಯ್ಯೋ | ಕುಂಬಾರ
ತಂದಿರಸೋ ನಮ್ಮಾ ಜಗಲ್ಯಲೋ| ಅಂದೇಳಿ
ಇಂದ್ರಾಲೋಕಕೆ ನೆಡದಾರೆ | ಇಸರರು
ಅಂಗ್ಡೀ ತೆಣೆಮೆನೆ ಕುಳತಾರೆ | ”
“ಅಂಗ್ಡೀ ಸೆಟ್ಟಿ” ಅಂದೇ ದೆನಿದೂರೇ
ಇಂದೂ ಕರದಂವಲ್ಲ ಬಂದನೇ ಅಂಗ್ಡೀ ಸೆಟ್ಟಿ
ನಿಂದನೇ ಇಸರರಾ ಒಡನಲ್ಲೇ| ನಿಂದೀ ಕಂಡೇ
“ಏನು ಕಾರಣಲೆ ಕರದಿಯೋ”
“ಕರದಂಕಾರಣವಿಲ್ಲ ಕಿರಿದಂಚಿ ಸಾರಿಲ್ಲ
ಇಂದ್ರ ಪಟ್ಟಿ ನೋಡೇ ತೆಗೆತಾರೋ”
ಅಟ್ಟಂಬಮಾತಾ ಕೇಳಾನೆ ಇಂದ್ರಸೆಟ್ಟಿ.
ವವಳಿಯ ದಿಂಡಾ ಬಿಡಸಾನೆ| ಅಂಗ್ಡಿ ಸೆಟ್ಟಿ
ಇಂದ್ರಾ ಪಟ್ಟಿ ನೋಡೇ ತೆಗುದಾನೆ | ಸೆಟ್ಟಿ.
ಮಾಳಗ್ಗಿಂದೆರಗೇನೆಡದಾನೆ | ಇಂದ್ರಾಸೆಟ್ಟಿ
ಇಸರರ ಬಲಗಯ್ಲಿ ಕೊಡೋವಾನೆ.
ಅಚಗಯ್ನ ಸರಗಾ ಇಚ್ಚ ಮಗ್ಚಿ ನೋಡಾರೆ
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